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ТЬ1К 1К  а  (31§1[а1  сору  оГ  а  Ьоок  [Ьа[  вдак  ргсксгуо(3  Гог  §спсга[10пк  оп  ИЬгагу  кЬс1уск  ЬсГогс  1[  вдак  сагсГиИу  ксаппо(3  Ьу  Соо§1с  ак  рал  оГ  а  рго]сс[ 

10  таке  Ше  адогШ'в  Ьоокв  и15С0УегаЫс  опПпс. 

11  Ьав  вигу1уеи  \ощ  епои^  Гог  Ше  соругх^Ы  ю  схршс  атЗ  (Ьс  Ьоок  (о  сШсг  (Ьс  риЬИс  иота1п.  А  риЬИс  иота1п  Ьоок  1в  опе  (Ьа!  адав  пеуег  5иЬ]сс[ 
(о  соруг1§111  ОГ  щЬове  1е§а1  соругх^Ы  1епп  Ьав  ехршЫ.  \\'Ьс1Ьсг  а  Ьоок  15 111  (Ьс  риЬПс  йотат  тау  уагу  соип(гу  Ю  соип(гу.  РиЬИс  (Зотахп  Ьоокк 
аге  оиг  §а1е'А'аув  Ю  (Ье  рав1,  гергевепНп^  а  адеаКЬ  оГ  Ьхвйгу,  сиИиге  апи  кпо'А'1еи§е  (ЬаГв  оЛеп  и1Й1сии  Ю  и15соусг. 

Магкв,  поиНопв  апи  оШег  та1§1паИа  ргевеШ  1п  (Ье  0Г1§1па1  Уо1ите  'А'111  арреаг  т  (1115  Й1е  -  а  гетхпиег  оГ  1Ь15  Ьоок'к  1оп§  |оигпсу  Ггот  [Ьс 
риЬПкЬсг  1о  а  ПЬгагу  атЗ  ГтаИу  1о  уои. 

Соо§1с  15  ртоиб  1о  рагШсг  \У11Ь  ПЬгапев  Ю  (И^Шге  риЬИс  иота1п  та1ег1а1в  апи  таке  Лет  'А'1ие1у  ассе551Ые.  РиЬИс  йотат  Ьоокк  Ье1оп§  ю  [Ьс 
риЬИс  апб  \ус  агс  тсгс1у  [Ьс1г  сикюйхапв.  Кеуег(]1е1е55,  О115  адогк  1в  ехрепв1Уе,  во  1п  ог»Зег  (о  кеер  ргоУ1Шп§  1Ыв  гевоигсе,  'Л'е  Ьауе  (акеп  в1срв  [о 
ргс\'сп[  аЬикс  Ьу  соттсгс1а1  раг[1ск,  1пс1и(31п§  р1ас1п§  (ссЬпхса!  гск[г1с[ю11к  он  аи[ота[С(3  ^ис^у^11§. 
\\'с  а1во  авк  [Ьа[  уои: 

+  Маке  поп-соттегс1а1  изе  о/1ке_(Ие5  \\'с  (Зск1§пс(^  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Гог  икс  Ьу  1П(31У1(Зиа1в,  атЗ  \ус  гс^исв[  1Ьа[  уои  иве  [Ьсвс  Шсв  Гог 
регвопа!,  поп-соттегс1а1  ршровев. 

+  Ке/гтпрХ)т  ашотшей  ^иегут§  IX)  по1  вепи  аи1ота[С(3  ^исг^св  оГ  апу  вог[  [о  Соо§1с'в  вув[ст:  1Г  уои  агс  со11(Зис[111§  гсвсагсЬ  оп  тасЫпс 
[гапв1айоп,  орНса!  сЬагасйг  гесо§п1Йоп  ог  оШег  агеав  адЬеге  ассевв  (о  а  1а1§е  атои11[  оГ  [сх[  1в  Ьс1рГи1,  р1савс  со11[ас[  ив.  \\'с  спсоига^с  [Ьс 
иве  оГ  риЬИс  иота1п  та(ег1а1в  Гог  Леве  ригровев  апи  тау  Ье  аЫе  Ю  11е1р. 

+  Мтттп  аипЬшюпТЪе  Ооо§,\е  "'А'а1егтагк"  уои  вее  оп  еасЬ  Й1е  1В еввеп[1а1  Гог1пГогт1П§рсор1саЬои[  [Ыврго]сс[  ат^  Ьс1р1П§  [Ьст  Ит^ 
а(Зи1иопа1  та1ег1а1в  (Ьгои^Ь  Ооо§1е  Воок  ЗеагсЬ.  Р1еаве  йо  по1  гетоуе  1(- 

+  Кеер  и  1е^а1  \\'Ьа[сусг  уоиг  иве,  гететЬег  (Ьа!  уои  аге  гевропв1Ые  Гог  епвиг1п§  [Ьа[  \уЬа[  уои  аге  ио1п§  1в  1е§а1.  IX)  по1  аввите  (11а[  ]ив[ 
Ьссаивс  \ус  ЬсИсус  а  Ьоок  1в  111  [Ьс  риЬПс  йотат  Гог  ивегв  1п  (Ье  Ш11еи  8(а(ев,  (Ьа!  (Ье  адогк  1в  а1во  т  Ше  риЬИс  йотайп  Гог  ивегв  1п  о(Ьег 
сои]1[псв.  \\'Ьс[Ьсг  а  Ьоок  1в  в[1И  т  соруг1§Ь(  уаг1ев  Ггот  соип(гу  (о  соип(гу,  ап(3  аде  сап'(  оГГег  §и1(1апсе  оп  'А'Ье(Ьег  апу  врес1Йс  иве  оГ 
апу  врес1Йс  Ьоок  1в  аИо'Л'еи.  Р1еаве  йо  по(  аввите  (Ьа(  а  Ьоок'в  арреагапсс  1П  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  тсапв ![  сап  Ьс  ивоЗ  1П  апу  таппсг 
апу^Ьеге  1п  (Ье  адогШ.  Соруг1§Ь(  1пГг1п§етеп(  ИаЬ1И^  сап  Ье  ^и^(е  веуеге. 

АЬои(  Ооо^е  Воок  ^агсЬ 

Соо§1с'в  т1ВВ10п  1В  [о  ог§ап1^:с  [Ьс  №Ог1(^'в  1пГогта[10п  ат^  [о  такс  ![  ип1усгва11у  асссвв1Ыс  ат^  ивсГи1.  Соо§1с  Воок  ЗсагсЬ  Ьс1рв  п;а(^сгв 
(31ВСОУСГ  [Ьс  вдогИ'в  Ьоокв  \уЬ11с  Ьс1рт§  аи[Ьогв  ап(3  риЬИвЬсгв  гсасЬ  ПС№  аи(^1спссв.  Уои  сап  всагсЬ  [Ьгои§Ь  [Ьс  Ги11  1сх1  оГ  |Ыв  Ьоок  оп  [Ьс  №сЬ 
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Это  цифровая  коиия  книги,  хранящейся  для  потомков  на  библиотечных  полках,  прежде  чем  ее  отсканировали  сотрудники 

компании  Соо^1е  в  рамках  ироекта,  цель  которого  -  сделать  книги  со  всего  мира  доступными  через  Интернет. 

Прошло  достаточно  много  времени  для  того,  чтобы  срок  действия  авторских  ирав  на  эту  книгу  истек,  и  она  иерешла  в  свободный 

доступ.  Книга  переходит  в  свободный  доступ,  если  на  нее  не  были  поданы  авторские  ирава  или  срок  действия  авторских  ирав 

истек.  Переход  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  осуществляется  ио-разному.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ, 

это  наш  ключ  к  прошлому,  к  богатствам  истории  и  культуры,  а  также  к  знаниям,  которые  часто  трудно  найти. 

В  зтом  файле  сохранятся  все  пометки,  примечания  и  другие  записи,  существующие  в  оригинальном  издании,  как  ттаиомиттапис 

о  том  долгом  пути,  который  книга  прошла  от  издателя  до  библиотеки  и  в  конечном  итоге  до  Вас. 

Правила  использовапия 

Компания  Соо§1о  гордится  том,  что  сотрудничает  с  библиотеками,  чтобы  иоровссти  книги,  исрсшодн1ио  в  свободный  доступ,  в 
цифровой  формат  и  сделать  их  широкодоступными.  Книги,  перешедшие  в  свободный  доступ,  принадлежат  обществу,  а  мы  лишь 
хранители  этого  достояния.  Тем  не  менее,  эти  книги  достаточно  дорого  стоят,  поэтому,  чтобы  и  в  дальнейшем  предоставлять 
этот  ресурс,  мы  иредириняли  некоторые  действия,  иредотвраш^1юпще  коммерческое  использование  книг,  в  том  числе  установив 
технические  ограничения  на  автоматические  запросы. 
Мы  такж:е  иросим  Вас  о  следующем. 

•  Не  исиользуйте  файлы  в  коммерческих  целях. 

Мы  разработали  программу  Поиск  книг  Ооо§1е  для  всех  иа'шзователей,  иоэтому  исиользуйте  эти  файлы  только  в  личных, 
некоммерческих  целях. 

•  Но  отправляйте  автоматические  запросы. 

Не  отправляйте  в  систему  Соо§1е  автоматп^1еские  запросы  любого  вида.  Если  Вы  занимаетесь  изучением  систем  матнинного 
перевода,  оптического  распознавания  символов  или  других  областей,  где  доступ  к  болыному  количеству  текста  может 
оказаться  полезным,  свяжитесь  с  нами.  Для  этих  целей  мы  рекомендуем  использовать  материалы,  перешедшие  в  свободный 
доступ. 

•  Не  удаляйте  атрибуты  Соо§1е. 

В  каждом  файле  есть  "водяной  знак"  Соо§1е.  Он  иозволяет  пользователям  узнать  об  этом  проекте  и  иомо1ает  им  найти 
дополнительные  материалы  ири  помощи  программы  Поиск  книг  Сооё1с.  Не  удаляйте  его. 

•  Делайте  это  законно. 

Независимо  от  того,  что  Вы  исиользуйте,  не  забудьте  проверить  :1ак01Н10Сть  своих  действий,  за  которые  Вы  несете  полную 
ответственность.  Не  думайте,  что  если  книга  иерешла  в  свободный  доступ  в  США,  то  ее  на  этом  основании  могут 
исиользовать  читатели  из  других  стран.  Условия  для  перехода  книги  в  свободный  доступ  в  разных  странах  различны, 
иоэтому  нет  единых  правил,  иозволяюшдх  определить,  можно  ли  в  определенном  случае  исиользовать  определенную 
книгу.  Не  думайте,  что  если  книга  появилась  в  Поиске  книг  Соо§1е,  то  ее  можно  исиатьзовать  как  у10дно  и  1де  угодно. 
Наказание  за  нарушение  авторских  ирав  может  быть  очень  серьезным. 

О  программе  Поиск  кпиг  Сооё1е 

Миссия  Соо§1е  состоит  в  том,  чтобы  организовать  мировую  информацию  и  сделать  ее  всесторонне  доступной  и  полезной. 
Пр01-рамма  Поиск  книг  Соо§1е  иомохает  пользователям  найти  книги  со  всего  мира,  а  авторам  и  издателям  -  новых  читателей. 
Полиотекстовый  поиск  ио  этой  книге  молено  выполнить  иа  ст]>аиице [ЬЪЪр ;  //Ьоокв . §оо§1е .  сош/ 1 
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ИВАНЪ  ДНДРЕЕВИТЬ  КРЫЛОВЪ '). 
1845. 
I. 

9<го  ноября  1844  года  Рошя  лишилась  человека,  неэа- 
бвевнаго  для  вея.  Скончался  Иванъ  Амдреетчъ  Крыловъ.  Доста-  . 
точыо  этого  имени,  чтобы  выразить  В110лн11,  чтд  утратили  Руссюе 
всг^ъ  С0СЛОВ1Й,  вс^хъ  возрастовъ,  люди  съ  высшииъ  образова- 
Н1е1гъ  и  люди  едва  граиотные,  лица,  занинающ!я  важн'Ёйш1я 
должности,  и  неизв'Ёстныя  частныя  лица,  блестящ1е  талааты, 
восаитателй,  ваставвики — и  всё,  кону  еще  предстоигь  въжизвн, 
въ  какой  бы  то  ни  было  степени,  уиствеввое  разввт1е.  Едва  по< 
яятво,  какъ  ногъ  этоть  челов^къ,  одинъ,  безъ  власти,  не  обла- 
давш1Й  ни  знатаост1ю,  ни  богатствоиъ,  жявш1Й  почти  затворни- 
коиъ,  безъ  усиленной  деятельности,  какъ  онъ  иогъ  ороаикнуть 
дуюнъ  свойиъ,  вселиться  въ  поиышлен1е  мяллюаовъ  людей 
составдяющихъ  Росс1ю,  и  остаться  нав*къ  прнсутствевнымъ 
въ  ихь  ушЬ  и  памяти.  Но  онъ  дошелъ  до  этого  легко,  тихо,  сво- 
бодно и  самъ  едва  сознавая  необъятность  и  высоту  своего  без- 
орин-Ёрнаго  усн-ёха. 

Богь  ниспослалъ  ему  благодать  слова.  Все  могущество ,  до- 
(пупвое  на  зенл'Ё  человеку  по  отношение  къ  раввыиъ  ему,  заклю- 
чено въ  этоиъ  веизъяснииовгъ  дар1^.  Мы   вс11  постигаенъ,   чув- 


')  Современника.  XXXVII,  стр.  33—77. 
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2  ИВДНЪ  ДНДРЕЕВВЧЪ  КРЫЛОВЪ. 

ствуенъ  а  мысдянъ,  а  в(Х1'Ьдств1е  того  н  говоримъ,  или  пишснъ — 
только  не  вс4  равио.  Слово  есть  полный  образъ  духовности  въ 
чвлов'Ёк'&.  Силы  духа  неисчислиио  развородны  и  разнообразны. 
Въ  полногЬ  совсршевства  своего,  по  какой-то  чудесной  способно- 
сти, 01гЬ  все  создаютъ  въ  таковгь  дивно- прекраснонъ  вид-Ё,  въ 
такой  гармов1и  съ  обще-яелов'&ческою  духовностио,  какъ  саиа 
Природа.  М1ръ  вв'&тн1%,  окружающш  челов'Ька,  вы'Ёщается  въ 
есо  душу,  гд'Ь  иы  иазываеиъ  его  внутреннннъ  и1ронъ.  Первый 
существуетъ  въ  однонъ  неизи-Ьнномъ  образе.  Другой,  по  разл- 
Ч1Ю  воспр1еилющяхъ,  до  безконечвости  разновиденъ.  Поэтому 
слово,  будучи  полиыыъ  образонъ,  какъ  я  сказалъ,  духовности 
въ  челов'Ьк^Ь,  всегда  показываетъ  вн'Ёшв1Й  и1ръ  согласие  не  съ 
подлннникоиъ,  а  съ  иринятыии  ииъ  въ  душ'Ь  особенностями. 

Въ  Крылов'^  мы  вид'Ёли  передъ  собою  В11РНЫЙ,  чистый, 
совершенный  образъ  Русскаго.  Его  индивидуальную  духовность 
всего  точи-Ье  можно  уподобить  слитку  саыороднаго  золота,  нигд^ 
не  проникнутаго  да:ке  песчинкой  посторонняго  минерала.  Эт}', 
иохетъ-быть,  единственную  въ  своеиъ  род'й  натуру  воспиташе, 
обстоятельства  жизни,  связи  и  отношевЫ,  влечеше  вкуса,  и — 
безъ  сомн*н1я,  всего  бод-Ье — ясный  умъ  образовали  такъ  полно, 
твердо  и  высоко,  что  во  вс^хъ  явлен1яхъ,  даже  въ  каждомъ  эле- 
нентЁ  ея  д-^тельвости,  все  типически  выражало  Русск1й  М1ръ.  До 
чего  ни  прикасалась,  на  что  ни  взглядывала,  ч^мъ  ни  отзывалась 
духовность  человека,  такъ  счастливо  образовавшагося  и  окр^и- 
шаго  въ  уб^жден1яхъ,  все  въ  ея  могучемъ  слов'Ь  являлось  истин- 
нымъ,  точныиъ  и  полнымъ.  Внутренв1Й  Н1ръ  Крылова  до  такой 
степени  хранилъ  тождество  съ  вн11шност1ю,  окружавшею  его; 
художвическ1Й  умъ  его  въ  такой  тонкости  постигалъ  легчавп|1е 
отгЬнки  и  особенности  русскаго  смысла,  положений,  привычекъ, 
языка,  звуковъ,  красокъ,  ошущен1Й  и  духа,  что  слово  его  съ 
появлен1я  въ  голове  до  посл'Ёдней  обстановки  въ  поэтическоиъ 
создав1и,  каждымъ  двяжен1емъ,  каждою  чертою,  въ  совершен- 
стве вьшолвяло  свое  иризван1с. 
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п. 

Всйпъ  изв^^стно,  что  Кры ловъ  ве  отвергалъ  отъ  себя  общаго 
достоятя  людей  иысляшдхъ — знав1й  и  счастливыхъ  произведешй, 
обработавныхъ  ва  другигь  лзыкахъ.  По  своииъ  аонят1яиъ,  су- 
ждев1Я1гъ,  по  своей  жизни,  привычваиъ  и  арекрасво-очищеннону 
вкусу,  по  любви  къ  талантамъ  и  личныиъ  усп^хаиъ  въ  ы'^кото- 
рыхъ  художествахъ  (ваорим.:  въ  рисоваши,  музыке),  онъ  былъ 
равенъ  вс1нъ  саиыиъ  образованньшъ  людянъ  высокаго  разряда. 
Еще  бол-бе  скажу:  природа  наделила  его  свособноспю  быстро  и 
легко  ус&оивать  друг1е  языки.  Следовательно  онъ,  подобно 
вс^нъ  соврененникаиъ,  находился  аодъ  ткмъ  вл1ян1енъ  инозеи- 
выиъ,  котороиу  не  безъ  основан1я  мы  приписываеиъ  частое  от* 
сутств1е  въ  насъ  саиобытности  и  народности.  Между  гёнъ  оаъ 
духоиъ  своиыъ  такъ  былъ  кр-кпокъ  и  неодолйиъ;  умъ  его  такъ 
быль  строгъ  и  ВМЕСТЕ  гибокъ,  что  на  соображен1нхъ  и  исаолне- 
нш  его  не  осталось  и  сл^Ма  подчиненности  или  увлечен{я,  вя  пр1еиа 
зааиствованнаго  и  отзывающагося  сиешетень  раэвородныхъ 
движен1В,  а  напротивъ  каждое  выэьюаеиое  инъ  лицо  и  складъ 
его  иыслен  облекались  саиыыъ  разнтельнынъ  образоиъ  въ  рус* 
скую  Физ1онои1Ю.  Народность  его  произведешб  заключается  не 
въ  одноиъ  прекраснонъ  унотребленш  чисто-русскаго  языка,  на- 
родныхъ  поговорокъ,  не  въ  одноиъ  вйрнонъ  описан1И  костюиовъ, 
быта  русскаго,  вравовъ,  прввычекъ,  добрыхъ  и  дурныхъ  вашихъ 
качествъ,  н^тъ:  въ  его  слов^  живо  обрисованы  полный  сцены 
йаоюй  духовной  жизни  съ  зародыша  идеи,  или  съперваго  взгляда, 
молчаливо  остановивощгося  на  предиетЬ,  до  конца  уиственной 
работы,  или  до  иосл'1М,няго  яв№В1я  въ  действен.  Наружное  поло- 
жеше,  самый  ходъ  внутреннихъ  01цущен1й,  столквовев1Я  съ  оо- 
бочвыив  преш1тств1ями,  напряжете  силъ  душевныхъ  и  тк1ес- 
^1хъ,  улыбка  удачи  и  грубое  восклвцан1е  промаха  выставлены 
на  судъ  и  наслаждеше  зрителя  ве  въ  общихъ,  или  только  прибли- 
знтельвыгь  чертахъ,  а  въ  яркой  нед-Ьлииости,  которую  учено-ген1- 
альной  НИСТ1Ю  всю  сорвалъ  жнвописецъ  съ  русскаго  натурщика. 


оо^1е 


4  ЯВАНЪ  ЛНДРЕЕВВЧЪ  КРЫЛОВЪ. 

Одн^  првродныя  способвости,  безсозаатсльно  устренлевныя 
на  искуство,  объемлющее  столько  разнородаыхъ  иатср1аловъ  в 
для  каждого  взъ  нвхъ  требующее  столько  гвбкоств,  и  утончен- 
аоств  всЁхъ  эстетвчссквхъ  свлъ,  не  ноглв  бы  вьгаеств  Крылова 
ва  ту  высоту,  которой  оыъ,  во  общему,  едвногласноиу  врязнан1ю, 
доствгвулъ  какъ  народный  русски  писатель,  если  бы  онъ  св4т- 
лымъ  я  независвныиъ  свовиъ  уногь,  со  всею  вствною  я  точвО' 
ст1ю,  веовред'1лилъдля  себя  гариовяческя  теор1и  своего  вскуства. 
Но  теор!я  его,  въ  каждонъ  созданЕв,  въ  каждонъ  стих-ё,  даже 
въ  каждонъ  выражен1и  высказывающаяся  явствсвно,  неуловаиа 
для  всполвев1я.  Она,  какъ  органическая  жизнь  въ  природ']^,  всегда 
будетъ  возбуждать  любозвательвость,  взунлен!е;  во  по  ея  зако- 
ванъ  нвкто  саиъ  не  создастъ  творен1я,  равваго  тону,  которое 
взучаеть. 

Ш. 

2-го  Февраля  1838  года  исволнвлось  Крылову  сеыьдесятъ 
л^тъ  отъ  рождев1Я.  Торжествевво  и  уиялвтельно  выразилось 
въ  это  вреия  чувство  всеобщаго  уважешя  къ  его  несоин^нныиъ 
заслугаиъ  отечеству.  Юбвлей,  араэднованвый  зд'Ьсь  въ  тотъ 
день,  когда  исполнилось  пятьдесять  л^ть  съ  появленЕя  въ  печати 
вервыхъ  его  стихотворенш,  конечно  ва  всЬ  посл^дше  годы  его 
жизни  оставвлъ  въ  душЪ  его  сладостн'ЬйшЕя  восцоиваав1я.  Давь 
любви,  првэвательвоств  и  почтенЫ  выразилась  такъ  свободво, 
сдвнодушао  и  полво,  что  въ  честь  частнаго  челов'бка  едва  ли 
бь[валъ  когда  подобный  нраэднвкъ. 

Есть  вебольшая  б10граф1я  Крылова,  напечатанная  въ  январе 
1844  года  (дт>э(^чкич.  IX,  стран.  34 — 60).  Таиъ  подробно  описа- 
но все  бывшее  наюбиле11.  Эта  б10граФ1я  очень  замечательна.  Бе 
составила  одна  даиа,  иного  выв'Ьдавшая  подробностей  о  д'Ьтств']^ 
Крылова,  какъ  видно,  изъ  разговоровъ  съ  нииъ.  Сердце  уиной  в 
любящей  кенщвны  повииаю,  на  чеиъ  всего  занинательн^е  остано- 
ввть  внниав1е.  «Часто  спрашввала  я  нашего  несравненнаго  Ивана 
Аадреевича  (говоршгъ  сочинительница  его  б!ограФ1а)  о  д^тскнхъ 
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его  скловаоспяхъ,  о  тоыъ,  П1ЮЯ&ЛЯДСН  ла  въ  иладевчеств^  его 
гетй;  но  овъ  мн-Ё  всегда  отв'Ьчалъ:— И,  натушка,  я  быдъ  дитя 
какъ  и  в(гЁ,  игралъ,  р^звялся,  учился  не  отлично,  иногда  меня 
даже  а  сикали. — «На  трянаднатонъ  году  своей  жизни  (нродол- 
жаегь  она)  Иванъ  Андреевичъ  лишился  отца.  Мать  сд-Ёлалась  для 
вего  зенныыъ  проввд%Н1емъ,  какъ  бываютъ  вей  иатери  дляд'йтей 
своихъ.  Она  съ  материнскою  пронноательвостью  открыла  способ- 
востн  своего  сына,  и  старалась  разввть  ихъ  не  смотря  на  огра- 
вйченность  своихъ  средствъ.  Андреи  Прохоровичъ  (отецъ  Кры- 
лова) не  оставилъ  носл-ё  себя  почти  никакого  состояи1я,  ыо  осга- 
вилъ  н'Ьскозько  книгъ,  которыя  собаралъ  въ  ородолжен1С  своей 
жизни.  Эта  библиотека  лежала  не  въ  богатызъ  шкаФахъ,  но  въ 
полуразвалившемся  сундуке,  въ  пыли  и  беэаорядк^.  Марья  Але- 
ксеевна (мать  поэта)  вывела  на  свгклъ  эти  спрятанный  сокровища, 
в  сама  себ^  составила  плавъ  обраэовап1я  своего  сыва.  Желая 
лршхотить  его  къ  учев1ю,  оааоб^шала  давать  ему  награду,  когда 
онъ  прилежно  будетъ  читать  съ  нею  въ  положенные  часы.  Малень- 
кому Крылову  понравилось  это  расаоряжен1е.  Онъ  охотно  при- 
нимался за  книги,  усердно  чвталъ,  и  каждый  разъ  получалъ 
гривну  или  дв"! — м^ди.  Тогда  деньги  были  очень  дороги;  тогда 
лнв  очень  дорожили-  И  когда  иаленьюй  Крыловъ  сд']§лался  вла- 
д-Ьтслемъ  кашргала  въ  несколько  рублей,  то  отгь  считалъ  себя 
богачемъ.  Мать  его,  чтобы  не  пр1учить  его  къ  корыстолюб1ю, 
къ  желан1ю  копить  деньги,  или  къ  другой  крайности— тратить 
игь  на  пустяки,  придумала  очень  хорошее  средство:  она  заи'Ё- 
чала  ему,  что  у  него  изорваны  перчатки,  старь  картузъ,  и  сове- 
товала на  свои  деньги  купить  м  то,  и  другое.  Молодой  Крыловъ 
радовался,  что  могъ  саиъ  доставать  себ'Ь  необходимый  вещв, 
выбиралъ  хорош1я  св^Ётлыя  перчатки,  щегольской  картузъ — и 
все  это  очень  берегъ,  потому  что  мы  всегда  какъ-то  бол^Ье  доро- 
жямъ  тЬиъ,  что  пр^обр'^.таемъ  свовиъ  трудомъ,  нежели  тБмъ, 
что  наиъ  достается  даромъ,  —  Мать  его  хогЬла  в  съ  Француз- 
скииъ  пзыконъ  употребить  то  же  средство,  которое  такъ  хорошо 
удалось  съ  русскимъ.    Она,  не  зная  ни   слова   по-франиузски 
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(между  тЬмъ  иальчикъ  ус1г1гь  ознакомиться  съ  этимъ  языконъ, 
поучившись  Я'Ёско^ько  у  гувернера-Фравцуза,  жившаго  у  губер- 
натора: это  происходило  въ  Твери,  1-д4  служилъ  передъ  кончи- 
ною своею  отецъ  поэта),  заставляла  сына  читать  на  этомъ  язькгё 
въ  положенные  часы,  и  давала  награды.  Но  Французская  грамота 
не  танъ  легко  давалась  Крылову,  какъ  своя  родная.  Опъ  ро- 
ждеоъ  былъ  челов^комъчисто-русскймъ,  и  потону-то  къ  его  при- 
род'Ь  не  легко  прививалось  что-нибудь  иностранное.  Ему  скучно 
было  читать  на  язык4  мало  знакомомъ.  Онъ  бЬгло  повторялъ 
слова  и  1>рапы ,  который  зналъ  наизусть ,  перевертывалъ 
листы,  и  съ  нстерп'ЁН1емъ  ожидалъ,  косда  нройдетъ  положенный 
часъ.  Марья  Алекс^евпа  ножетъ-быть  и  догадывалась,  накак1я 
хитрости  подымался  енсынокъ;  но  она  д^^лала  вндъ,  будто  ничего 
не  зам-Ьчаегь,  и  продолжала  давать  ому  положенное  награждензе. 
Ему  стало  скучно  бормотать  безъ  связи  и  толку  заученыяФразы, 
да  я  совестно  обманывать  добрую  свою  мать.  Онъ  р-Ьшился  читать 
съ  пользою  и  понимать,  чточитаетъ.  Вотъ  для  того  онъ  взялъ 
лексиконъ,  началъ  приискивать  каждое  незнакомое  слово,  и  такииъ 
образомъ  скоро  научился  по  Французски. 

IV. 

.Приведенные  мною  разсказы  дразоц-Ьнвы.  Они  такъ  близко 
знакомятъ  читателя  съ  дЬтствомъ  поэта.  Все,  чЫъ  бы  захоте- 
лось въ  этомъ  род-Ь  теперь  пополнять  дальн1Ьйш1Я  собьтя  жвинн 
Крылова,  уже  невозможно.  Только  саиъ  онъ  изъ  устъ  свонхъ 
могъ  снабдить  женскую  любознательносгь  подобными  подробно- 
стями. Не  иен-Ье  занимательно  тамъ  же  разсказано  и  о  первыхъ 
опытахъ  авторства  Крылова,  о  первыхъ  его  знакомствахъ  поел* 
переезда  съ  матерью  изъ  Твери  въ  Санктпетербургъ  (напр.:  съ 
Дмитревскииъ,  БрейткопФомъ),  о  начал*  его  слул!бы,  о  кончин* 
матери  его  и  проч.  Не  думаю,  чтобы  въ  бумагахъ  Крылова  на- 
шлись «Записки  о  жизни  его».  Онъ  былъ,  какъ  я  в  сочинительница 
б1ограФ1и   согласно   заметили,   по  преимущ&тву  русскгй  чело- 
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впкъ.  А  Русск1е  ничему,  въ  себ^  не  удивляются,  ничего  не  при- 
знаютъ  въ  собствевныхъ  Д'Ьлахъ  за  чрезвычайное  и  любо- 
пытвое.  Только  особенныя  и  с^ишкоиъ  р'Ьдктя  обстоятельства  при 
воспитает  или  въ  первой  молодости  выводятъ  н^которыхъ  изъ 
этого  смиренномудргя.  По  смерти  своей  вс1ик1е  люди  ваши  оста- 
вляютъ  въ  достояв1е  истор1и  только  три  насл-Ьдства;  послужной 
снисокъ,  н'Ёсиолько  анекдотовъ — и  то,  если  случайно  нережввуть 
ихъ6лижайш1е  изъ  современниковъ,  —  и  гласныя  Д'Ьла  свои.  Вся- 
К1Й  согласится  со  иною,  ч^мъ  можно  поживиться  взъ  послужного 
списка  Крылова?  Самый  продолжительный  пср1одъ  его  службы 
прошелъ  въ  Императорской  Публичной  6ибл1отек^,  гд'Ь  онъ  зав'Ё- 
дывалъ  отд'к1ен1е»ъ  русскигь  книгъ.  Историческ!я  д'^ла  его — 
это  Басни  Крылова.  Тугь  конечно  есть  надъ  ч-Ьмъ  поработать 
я  грамматику,  н  Филологу,  и  поэту,  в  историку,  и  критику  вые- 
шихъ  совершенствъ  поэз1й,  и  даже  критику  вообще  иэаш,ныхъ 
аскуствъ.  Но  всЪ  труды  вхъ  войдутъ  только  въ  область  верховнаго 
челов'Ьков'йд'Ёнгя,  аце  въб1ограФ1ю.  Басни  же  Крылова,  просто 
какъд-Ёлаего,  вс^  уже  зваютъ  наизусть.  Ми^н^е  свое  о  лвтератур- 
яыхъ  его  заслугахъ  я  изложилъ  за  несколько  передъ  симъ  л-Ьтъ 
(Современника  т.  IX  ').  6ъ  изложеши  своемъ  я  разсиатривалъ 
его  въ  трехъ  отношен1яхъ  отдельно:  1 ,  какъ  поэта  воФцс, 
т.  е.  художника,  который  все,  доступное  обработыван!ю  душев- 
выхъ  силъ,  лучшими  орудтяии  языка  пересоздаетъ  въ  ясные, 
полные  в  живые  образы,  представляю1Д1е  изъ  области  своей 
какъ  бы  вторую  природу  со  вс^ни  вечными  ся  законами; 
2,  какъ  баснописца,  т.  е.  снещальнаго  поэта,  который 
на  всякую  свою  мысль  набрасывастъ  легк1й,  прозрачный  покровъ 
аллегорти;  который  въ  каждомъ  существ*  чувствуетъ  проявлен1е 
чего-то  челов^ческаго,  подобно  жителю  Иид1и,  верующему  въ 
□ереселен1е  душъ;  одиииъ  слововгь,  поэта,  которому  въ  одно  и 
тоже  время  съ  одной  стороны  всякая  вещьговоритъо  челов'Ёк*, 
а  съ  другой  всякое  о  немъ  аомышлев1е  принимаетъ  какой-нибудь 
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изъ  чувственныхъ  образовъ,  ааселяющихъ  вселенную;  наконецъ 
3.  какъ  усекаю  писетьеля,  т.  е.  автора,  который  явленЁя  рус- 
ской ослзни  со  вс^ми  частностннв,  првкосаовеанынв  къ  этой 
вде*,  язображалъ  въ  русскихъ  стихахъ  съ  поэтическою  в'Ьрност1ю, 
поразительно  и  невзгладвио;  который  въ  душ'Ь  своей  хравилъ 
такую  снипат1ю  ко  всЁиъ  окруяающииъ  его  явлен1янъ,  что,  го- 
воря о  нихъ,  пряно  а  удивительно  м^тко  попадалъ  аа  выражен1я, 
обороты  р'Ьчв,  разст1Ш0вку  словъ,  даже  на  саные  звуки,  исклю- 
чительао  отличаюиие  вашъ  яЗыБъ  отъ  языковъ  вностранныхъ; 
автора,  у  котораго  челов^^къ  и  его  д^йств1я,  мысль  и  слово,  об- 
разъ  и  его  очертаа1е  не  иначе  возникали  въ  ун^^  и  воображен1и, 
какъ  нодъ  аеизн'Ьнны1|ъ  тиномъ  народности  нашей. 

Трудно  найти  челов'Ька,  котораго  жизнь  была  бы  до  такой 
степени  обогащена  анекдотическини  собьтями,  какъ  жизнь  Кры- 
лова. По  своему  характеру,  привычканъ  и  образу  жизни  онъ 
безарестанно  подвергалса  т^Ьиъ  случаяиъ,  въ  которыхъ  выра- 
жаются р^зк1я  особенности  ума,  вкуса,  добродушия  иди  слабостей. 
Бели  бы  можно  было  собрать  въ  одну  книгу  вс^  этв  случав  и 
сопровождавш!я  ихъ  явлев1я,  она  составила  бы  въ  н^^котороиъ 
смысл*  энциклоабД1ю  русскаго  быта  и  русскаго  человека— въ 
ввд'Ь  Крылова.  Къ  сожал'Ьв1ю,  Гн'Ьдячъ,  в'Ьрв'бе  вс^хъ  храанв- 
ш1й  въ  памяти  своей  лучшее  изъ  этой  любопытной  энцвклопед1и, 
все  унесъ  съ  собою  въ  могалу,  маленькую  только  часть  оставивъ 
въ  наследство  друзьямъ  своиыъ,  изъ  которыхъ  иные  тоже  умерли, 
а  другие  странствуютъ  далече... 

V. 

С.  Н.  Глинка,  по  кончин*  Крылова,  прислалъ  мн*  неболь- 
шую о  неыъ  выписку  изъ  своихъ  «Записокъ».  Я  изъ  вихъ  приведу 
зд^сь  то,  что  сколько-нибудь  послужить  къ  пополнению  будущей 
б10граФ1и  поэта.  С.  Н.  Глинка  только  тремя  годами  моложе  Кры- 
лова. Итапъ  на  его  сказаазя  положиться  можно.  пИванъ  Андрее- 
вичъ  (налисаао  у  него)  гласно  сталъ  заниматься  литературою  въ 
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осьиидесятыхъ  годахъ.  Съ  капитаномъ  гвард1и  Рахмановымъ 
в&чалъ  онъ  тогда  издавать  Почту  Духовъ.  Съ  1792  года  имя 
его  сд^^алось  нзв'&стн'^.  СъЮушииыиъ  и  другими  товарии^ми 
овъ  сд-бладся  ред,э.к'ГоромъСанктпет^1/ркка1о Зрителя.  Зд-Ьсь 
между  лрочииъ  иапечатана  остроумная  повить  его  въ  проз-Ь: 
Каибъ.  Со<1И[1св1еиъ  басеиь  оиъзашися  посл^  порядки  въ  Москву, 
гд*  Дмнтр1евъ,  прочитавъ  первые  опыты  его  въ  этоиъ  род'Ь 
пота,  присов^товалъ  сиу  ие  оставаться  при  одной  вопыт1г1^. 
Тань  князь  Шаликовъ  въ  это  время  (1805),  подъ  покровитедь- 
етвомъ  Ди11тр1ева,  пристуийдъ  къ  печатаною  журнала:  Москов' 
шй  Житель.  Въ  ненъ,  въ  одно  и  то  же  время,  помещены  были: 
Письмо  Дмитр1ева  о  а-к1и,  духЬ  и  направден1и  оовреиенныхъ  из- 
дав1й,  и  басня  Крылова:  Разборчивая  Невпста.  Съ  этой  эпохи 
Иванъ  Андреевичъ  аисадъ  почти  исключительно  басни.  Первое 
1заа[]1е  ихъ  явилось  въ  1809  году.  Жуковск1Й  въ  Впстникл 
Европы  нронзнесъ  о  нихъ  замечательное  свое  мн^нхе,  которое 
перешло  въ  посл'Ёдств1И  времени  и  въ  полное  собран1е  сочинен1Й 
его.  Въ  Русскому  Впстникгь  такще  зан^чеао  было  издатсленъ  о 
басвяхъ  Крылова,  что  въ  разсказ^  есть  новыя  и  живыя  выра- 
жев1я.  Не  вхожу  зД'Ъсь  (продолжаетъ  С.  Н.  Глинка)  ни  въ  какой 
разборъ:  басни  Крылова  ^нхдо^рала  ц^лая  Росс1я.  Упомяну  толь- 
ко о  ыоеиъ  свидан1и  съ  нинъ,  когда  онъ  жиль  еще  въ  дон-й  Им- 
ператорской Публичной  библ1отеки.  При  входЬмоенъ  опълежалъ 
на  СОФ*  съ  книгою  въ  рукахъ.  То  былъ  греческ1Й  Эзопъ.  «Вы 
снова  перечитываете  Эзопа?»  сказалъ  я.  —  Учусь  у  него, — вш- 
разилъ  Ивааъ  Андреевичъ.  «Это  уд-блъгешя»,  прибавилъ  я:«уиъ 
обыкновенный  встр^чаеть  пред^лъ;  ген1Й  идетъ  впередъ,  дал^е, 
мечтая  о  совершенств'^.  Виргил1Й  зав^щаль,  чтобы  сожгли  его 
Энеиду;  хорошо  сд-Ьлали,  что  не  послушались  его.  Латинская 
словесность  ляшилась  бы  в-Ьноа  славы  своей.  Впрочемъ  я  нашъ 
Державинъ  сказалъ:  «Учиться  никогда  не  поздно». 

Знаете  ли  что  ЛаФонтенъ  и  Диитр1свъ  и  вы  упустили  самую 
разительную,  пли,  какъ  ныньче  говорить,  -генгальную  черту  въ 
басн'1;  Эзопа:   ,Дубъ  и  Трость?»  —  Какъ  это?  — спросилъ  Ивааъ 
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Авдреевичъ,  «А  вотъ  какъ»,  отв11чалъ  я:  «въ  паден1В  дуба  Эзопъ 
предстаешь  паден1е  гордыви,  спеси,  презорства;  въ  торжеств-Ё 
тросточка  торжество  кротости,  скромности,  смирен1Я.  ЛаФОнтсш. 
почти  т'итическою  трубою  переда^ъ  эту  басню.  У  него  дубъ  сро- 
стона^ъ.  Прекрасно  разсказава  эта  басня  и  у  Диитргева  и  у  васъ. 
Но  д}'бъ  только  палъ.  Спесь,  падая  тихомолкомъ,  въ  уда^ен^а 
огь  зрителей,  кое-какъ  угЬшитсн.  Но  что  дубъ  палъ  къ  сто- 
паиъ  смиренной  тросточки,  вогь  что  бо^ьно  спеси  и  (ордын^п. 
Крыловъ  привсталъ,  подалъ  мн^  трубку  и  с^ъ.  Я  закурвлъ  и 
прододжалъ:  пЛаФонтеяъ  правду  сказалъ,  что  Эзоновы  басни 
драма  во  ста  д-Ьйствтяхъ.  Опъ  вывелъ  въ  нихъ  всю  природу  отъ 
кедра  до  иссопа.  И  въ  нихъ  каждый  въ  ченъ-вибудь  себя 
узнаетъ,  и  что-нибудь  найдстъ  для  себя.  Я  говорю  это  о  сущности 
вынысловъ;  но  въ  П0Э31И  в  ЛаФонтенъ  и  Дмитр1евъ  и  вы  по(№- 
дители.  У  васъ,  Иванъ  Андреевичъ,  въ  басняхъ  своя  жизнь,  свое 
веотъеилеиое  достоинство.  Зам^тили,  я  я  повторяю,  что  вы  всёмъ 
дМствователянъ  вашихъ  басенъ  передали  во  всеиъ  самобытность 
русскую.  Переводчвкъ  вашихъ  басень,  г.  Масклэ,  челов'Ёкъ  очень 
умный  и  знаюшдй  вполне  руссшй  языкъ,  не  досгигъ  своей  ц'Ёли. 
Переводъ  его  не  им^лъ  усп^Ьха  за  границею.  Снова  повторяю: 
жизнь  вашихъ  басенъ — въ  русскоиъ  слов'Ё  ивъ  вашей  поэз1н>1. 
Поговоривъ  еще  немного,  явсталъ,  а  Иванъ  Андреевичъ  сказалъ: 
—  Сер1~Ьй  Наколаевнчъ!  насъ,  старыхъ  знакомыхъ,  теперь  не- 
много осталось.  —  «Да,»  отв-Ьчалъя:  аистарикъШатровъумеръв. 
Это  было  посл'1&двее  моесвидан1е  съКрыдовымъ.  Я  познакомился 
съ  нииъ  еще  въ  прошедшеиъ  стол-Ёт1и,  у  московскаго  сибарита, 
любителя  словесности  и  гостепр1внца  всЬхъ  тогдашвихъ  поэтовъ 
и  вообще  писателей,  Ф.  Г.  Карина.  Я  пережилъ  ихъ  всЬхъ; 
грустно!  Но  Крыловъ  не  уиеръ:  ген1Й  не  умираетъ.  Еасви  его 
сделались  общииъ  народнынъ  сокровищень.  Онъ  первый  изъ 
русскихъ  писателей  (заключаетъ  С.  Н.  Глинка)  увенчался  тор- 
жествоиъ  юбилея  —  и  это  лерейдетъ  въ  истор)»  Императора 
Николая  Первагон.  ^ 
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VI. 


Съ  поэтическннъ  та1анто1гь,  въраннеыъ  еще  д^Ётств^Ё  открыв- 
шемся (опера  Кофейница  яаиисана  авторонъ  1 5-ти  л^ть),  Кры- 
ловъ  оть  природы  получвлъ  самый  твердый,  самый  ясный,  саиый 
здравый  унъ.  Обстоятельства  жизни  ему  не  позволили  системати- 
чески во  -  вренн  образовать  эти  р^дк1я  дарования.  Оиъ  ирину> 
жденъ  былъ  начать  службу  ребенкомъ  и  проводить  лучш1я  л-Ьта  за 
делами  а  между  людьми,  гд^  ничего  не  было  общаго  съ  его  на- 
клонностями и  назыачен!смъ.  Но  изъ  ноложен1я,  такъ  сказать,  без- 
ллодваго,  тягостнаго  и  даже  насвльственнаго,  душа  его  ум'йла 
вынесгя  яа  жизнь  иного  полезнаго.  Онъ  лицонъ  къ  лицу  ознако- 
мился съ  мыслящею  нуждою;  разгляд-^лъ,  постягнулъ  н  оц'}:нилъ 
людев  на  разныхъ  стуиеняхъ  гражданскихъ;  онъ  провиипулся 
СТИХ1ЯИИ  народности  не  изъ  книгъ,  не  изъ  раэсказовъ,  а  вдыхая 
нхъ  самъ  въ  себя  какъ  участникъ  и  д'Ёйствователь.  Эта  съ  одной 
стороны  опытность,  прикоснувшаяся  не  ко  иногииъ  изъ  саныхъ 
изв'Ёстныхъ  писателей  вашихъ,  съ  другой  стороны  врожденная 
способность  понимать  до  тонкости  всЬоттЁнки  поступковъинн^- 
В1Й  людей,  занинающихъ  высшш  слой  общества,  способствовали 
Крылову  съ  раввымъ  уса-Ёхомь  вполн'ё  нравиться  во  всякомъ 
кругу.  ,Онъ  не  былъ  чуждъ  ничему,  принятому  людьми.  Я  помню, 
что  одинъ  изъ  уня'Ьвшихъ  случайпыхъ  людей  отзывался  о  немъ 
такъ:  «Я  больше  всйхъ  писателей  люблю  Крылова;  съ  1П1мъ  мож- 
но и  поговорить  о  д'Ьл-Ь,  и  поболтать»  я  съ  удовольств1оиъ  пооб-Ь- 
дать,  и  даже  въ  карты  поиграть».  Последняя  забава,  въ  молодости 
его,  едва  не  обратилась  въ  его  страсть.  Гн'Ьдить  разсказывалъ, 
что  некогда  для  нея  онъ  готовъ  былъ  всЬиъ  жертвовать.  Ув-Ьря- 
ли  даже,  будто  покойный  Государь  Ллександръ  Павловвчъ,  бла- 
год'Ьтельствовавш1Й  ему  столько  же,  какъ  и  вын'!;  царствую- 
Щ1Й  Имперзгоръ  '),  узиавъ  о  томъ,  сказалъ:  «Мв^  не  жаль' 
денегь,  который  проигрываетъ  Крыловъ;  а  жаль  будетъ,  если 

')  Писано  въ  1845  год;;. 

0,д(,.еЧЬуСОО<^1е 


1 2  ЯВ1НЪ  ЙНДРЕЕВ1Г<{Ъ  КРЫЛОВЪ. 

(жъ  пронграеть  талантъ  свой».  Удивительно  ля,  что  челов'Ькъ, 
который  усл^валъ  работать  для  нсзфнадовъ,  для  службы,  для 
театра,  который  былъ  веселыиъ  товарнщеиъ  въ  разгульноиъ  со- 
брая1я  и  уи'Ёлъ  одушевить,  даже  украсить  самый  блестящей  кругъ 
удивительно  ли,  что  овъ  сделался  любиип^еагь  высшей  въ  С.  -Пе- 
тербурге арнстократ1в?  Передавая  н^^котор|>Iя  б1ограФическ1я 
черты  гр.  Александра  Сергеевича  Строганова  {Стрем,  т.  XXXI, 
см.  въ  этоиъ  изд.  т.  I,  стр.  503),  я  упоиянулъ  уже,  въ  каконъ 
отношен1и  Крыловъ  находился  къ  его  дому.  Точно  такъ  же  онъ 
былъ  пр1ятн-Ьйшииъ  гостемъ  во  многихъ  другнхъ  семействахъ 
пначятелытыхъ  людей.  Но,какъвсеиъ  конечно  памятно  еще, 
вполне  душой  и  сердцемъ  прицадлежалъ  онъдоиуА.Н.  Оленина. 
Наступаетъ  время,  съ  котораго  говорить  о  Крылов*  стано- 
вится мне  удобнее,  потому  что  многое  изъ  того  удалось  самому 
мне  видеть.  Это  1811  годъ.Меня  привезли  тогда  въ  С.-Петер- 
бургь— и  хоть  изъ  казеннаго  заведен1я,  въ  которое  поместили 
меня,  трудновато  было  находить  доступъ  к^*  свету,  во  мне  по- 
счастливилось посмотреть  на  Крылова  въ  одну  изъ  лучшихъ  для 
него  эпохъ.  Последовало  открыт1е  Императорской  Публичной 
бв6л10теки.  несколько  л^тъ  ежегодно  праздновали  это  со6ыт1е 
торжественнымъ  публичвымъ  собрантемъ—  и  каждый  разъ  учре- 
ждалось тутъ  чтение  повыхъ  сочинен]б  заиечательнейшихъ  въ  то 
время  литераторовъ.  Въ  первый  разъ  увнделъ  я  Крылова,  когда 
01гь  чнталъ  въ  этомъ  собрашвтолько'Что  написанную  имъ  басню: 
Пох&роны.  Никто  лучше  его  не  умелъ  дать  чтев1смъ  всей  прелести, 
выразительности  н  разнообразной  игры  чудпыиъ  красотамъ  его 
басенъ.  Онъ  не  читалъ,  а  въ  полномъ  смысле  раэсказывалъ,  не 
напрягая  нисколько  силы  голоса,  не  прибегая  никогда  къ  иску- 
ственному  протяжеи1ю  звуковъ  или  къ  эффектности  въ  вхъ  окон- 
чании. Тогда  Крылову  было  съ  небольшимъ  сорокъ  летъ.  Но  отъ 
излишней  полноты  и  обыкновенной  у  него  во  всемъ  небрежности 
онъ  казался  гораздо  старее.  Совершенную  съ  нимъ  противопо- 
ложность прсдставлялъ  Гнедячъ,  какъ  методою  чтен1Я,  такъ  и 
всею  своею  11аружцост1ю.  Онъ  до  изыскаппостн  любилъ  все  щего- 
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леватое,  стараясь  соблюдать  въ  строгоств  пргены  и  движетя 
св'Ётскаго  человека  изъ  дучщаго  общества.  Желая  сообщать 
художническую  выразительность  чтев1ю  своему,  Гп'Ёдичь  сораз- 
ш^рялъ  высоту  или  понижеше  голоса  съ  оространствоыъ  самаго 
н'Ёста,  зарав^е  готовилъ  движевЫ,  смотря  по  смыслу  стиховъ; 
некоторый  язь  няхъ  выговарввалъ  медленно,  нарасп'Ёвъ,  друг1е 
глухо  и  едва  слышимо.  Нельзя  однакоже  отвять  у  него  справед- 
лввосга,  чтобы  онъ  не  достигалъ  ц'&ю  своей;  часто  отъ  его  чте- 
тя,  особевво  Оиеровскихъ  экзаиетровъ,  начинало  невольно  что  - 
то  шевелиться  въ  груди  слушателя  в  движенЕе  крови  изменялось. 
Овъ  читалъ  въ  упоиянаеноиъ  собравши  свою  небольшую  аоэиу: 
Роокдете  Омера. 

VII. 

Съ  1805  года  довоступлешя  въ  библштеку  Крыловъ  пвсалъ 
преииуществевно  для  театра.  Въ  это  время  инь  сочвнены  коне' 
д1а:  Модная  лавка ,  Ур<щ  дочкамъ  и  онера:  Илья  богатырь. 
А.  Н.  Оленянъ  ум^лъ  соединять  ва  служб*  при  бибЛ10тек'6  иво- 
Г1Я  изв'Ьстньш  лица  изъ  лвтераторовъ.  Крон*  Крылова  и  Гв^- 
дича  танъ  же  были:  энатокъ  славянской  филолог1И  А.  X.  Восто- 
ковъ,  оереводчвкъ  Н'Ькоторыхътрагедш  Расина  М.  Е.  Лобановъ, 
первый  въ  Росс1В  библ10граФЪ  В.  С.  Совиковъ;  а  воосл'&аств1и 
вреиеви:  ноэть  баронъ  А.  А.Дельвигъи — тогда  только  еще  писа- 
тель для  театра — М.  Н.  Загосквнъ.ДомъОлбнива  всегда  оставал- 
ся цеатромъ  соеднвентя  писателей  русскнхъ.  Изъ  Москвы  вересе- 
лявшвеь  въ  северную  столицу,  Карамзвнъ,  Жуковсгай,  Батюш- 
ковъ  в — по  выход*  изъ  лицея — Пушкивъ  танъ  встречались 
другъ  съ  другонъ  часто,  или  ужь  по  крайней  и^р*  во  воскресе- 
ньямъ.  Знаиенитые  иностравцы  (наприн.:  баронъ  А.  Гунбольдтъ), 
прх-Ьзжая  въ  С.-Петербургь,  тутъ  находили  лучшее  русское  об- 
щество литераторовъ,  ученыхъ  и  художнвковъ.  Оленивъ  былъ 
арезвдеатоиъ  в  Акадеи1и  художествъ.  Крон*  просвйщевваго  и 
радушваго  хозяина,  тамъ  было  существо — олицетворенная  доб- 
рота в  участ1е,  Б.  М.  Оленнна,  урожденная  Полторацкая.  Цело- 
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в^къ  безсеисйный  и  веобренененный  д'Ьлаив,  Крьиовъ  орввыкъ 
почитать  этотъ  доиъ  родственныиъ  щя  себя.  Его  лобии  в  даже 
баловали  таиъ  какъ  ребенка.  Всё  свои  привычки  и  прнхотв  онъ 
наxоди^ъ  у  нихъ  вредуареасденныни.  Когда  хёта,  соединившись 
съ  его  аоэтическою  ^^аос'Iъю,  (угучвжа  его  отъ  разсЁяпности  и 
многочислеавыхъ  оосЬщешй,  овъ  вы-Ёзды  свои  изъ  доиа  ограви- 
чилъ  едииственно  семьею  Олеиияыхъ  и  англ1Йскинъ  клубоиъ,  ко- 
торый сохравилъ  надъ  нинъ  права  свои  до  по&гйдвнхъ  годовъ 
его  жизни.  Крыловъ,  при  сознан1Я  велнкаго  таланта  своего, 
всегда  скроиный  и  самые  блестяпце  усп'Ёхи  свои  чистосердечно 
цриоисывавш1й  счастмвынъ  обстоятелы^тваиъ  своей  жизни,  тро- 
гательно, не  разыгрывая  театральной  роли,  во  всеуслышан1е  вы- 
сказалъ  въ  одноиъ  иэъ  стихотворешй  свовхъ  сердечную,  иожао 
сказать,  безоринйрвую  признательность  передъ  А.Н.Олениныиъ 
за  его  неизи'Ьнаую  любовь  къ  нему.  Посылая  экзенпляръ  басевъ 
свойхъ  одного  изъ  безчислевныхъ  иэданш,  вотъ  что  еиу  написалъ 
овъ  я  посл^  вапечаталъ  въ  Опв^ныхъ  Цвгмпаая: 

Прими,  мой  добрый  меценатъ, 
Даръ  благодарности  моей  и  уваженья. 
Хоть  въ  аапгь  блестяицй  в^къ,  я  слыЕналъ,  говорить. 
Что  благодарность  есть  лишь  чувство  уввженья; 
Хоть,  можетъ-быть,  инынъ  я  страневъ  покажусь  — 
Но  бдагодарньшъ  быть  никакъ  я  ве  стыжусь. 

И  въ  простогЁ  сердечной 
Готовъ  всегда  и  вс^нъ  сказатъ,  что,  на  меня 

Щедрогь  иоваршяхъ  лучь  склоая, 

Л-Ьвивой  Муз^  и  безаечвой 

Моей  ты  крылья  оодвязалъ. 
И,  иожетъ,  безъ  тебя  бъ  мой  слабый  даръ  завяль 

Безв'Ёсгенъ,  безъ  плода,  беэь  цвЬта, 

И  я  бы  унеръ  весь  для  св'Ьта. 
Но  нынЪ,  если  смерть  свою  нережвву, 
Кого,  коль  не  тебя,  виной  въ  тоиъ  яазову? 
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При  ныии  сей  мое  жяв^е  сердце  бьется. 

.    Прими  жъ  ной  скромный  даръ  теперь 
И  в'Ёрь, 
Что  благодарностью,  вс^  лестью  онъ  дается. 

УШ. 

Большая  часть  служа[Дйхъ  ари  бибдштек'Ь  помещается  (йизь 
вея  въ  особоиъ  дон^,  почти  противъ  угла  Гостинаго  Двора.  По 
одной  л^сниц'Ё  надобно  было  всxо^шть  къ  Крылову  в  Гн^дичу, 
изъ  которыхъ  первый  жялъ  во  второнъ  этаж*!,  а  другой  въ  тре- 
тьеиъ.  Бщбл1отекари  и  помощники  ихъ  обязаны  по  очереди  наблю- 
дать по  службе  дежурство  не  только  на  ц^лый  день,  но  и  на  всю 
еочь.  Никогда  никто  изъ  нихъ  не  вскалъ  для  себя  льготы  или 
всклю<1ев1я.  Напротнвъ:  эти  дня,  □роводиные  въ  богат^йшеиъ 
книгохравилящ'Ё,  ирянадлсшии  кг  пр1ятн'Ьйшвиъ  для  вихъ.  Только 
л4тоиъ  иногда  тяготился  Гн-Ьдичъ.  Онъ,  въ  отсутствие  посЬтите- 
лей,  вьиоднлъ  на  обширный,  вын'Ё  уже  застроенный  дворъ,  и 
н^рно  тамъ  расхажавалъ,  освещаясь  тенью  главваго  здан1я.  На 
вопросъ  являвшагося  къ  нему  пр1ятеля:  не  дежурный  ля  онъ? 
молча  аоказывалъ  пальценъ  красную  ленточку  на  галстуке  своенъ 
я  только  црибавлялъ  иногда  серьёзно:  «В'бдь  ты  видишь».  Кры- 
ловъ  ве  любилъ  двяжев1я.  Онъ  привииалъ  вс1Ёкъ,  оставаясь  на 
диване  в  читая  какой-нибудь  старинный  ронавъ,  хоть  бы  это  были: 
Письма  Эрнеста  и  Доравры.  Съ  л^таив  и  дородноелю  онъ  бол^ 
и  бол'Ёе  погружался  въ  нед^ятельность.  Но  чтобы  избавиться 
скуки,  онъ,  безъ  нал^бшаго  участ1я  въ  разсказываеномъ,  прово- 
жалъ  глазами  страницу  за  страницей — и  ч^иъ  былъ  ронанъ  глу- 
п^е,  гЁиъ  овъ,  во  собственному  его  оризнан1ю,  оставался  ниъ  до- 
вол1Д'Ёе.  Случалось,  что  такииъ  образоиъ  одну  и  ту  же  книгу  въ 
разное  время  неречятывадъ  овъ  по  нескольку  разъ.  Въ  отд^ле- 
вл  русскяхъ  книгъ  поиощниконъ  Крылова  былъ  Сопиковъ,  уже 
старикъ,  но  кр^пк1Й  здоровьеиъ,  проведт1й  какъ  кавгогродавець 
ббльшую  часть  жизни  за  систематическою  раскладкою  книгъ  и 
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обогащенный  С8^д^н1нми  по  русской  бябл1ограФ1В.  Это  быль 
кладъ  для  Ивана  Авдресвича.  Руссквхъ  книгъ  постунаеть  въ  ба- 
6Л1отеку  несравненно  бол'Ье,  нежели  на  другихъ  языкахъ.  Но  Со- 
пиковъ  ус^'6ва^ъ  все  устраивать,  какъ  нельзя  лучше — и  Кры- 
лову оставалось  только  любоваться  ясвравност1ю  по  обязанности, 
на  ненъ  лежавшей. 

Но  когда  вьцпелъ  въ  отставку  Сониковъ,  и  въ  ноиощникн 
одного  ноэта  явился  другой,  не  иен-Ье  его  оо  природе  л^^нввый, 
то  нередко  приходилось  и  Крылову  озабочиваться.  Баронъ  Дель- 
ввгъ  не  чуждался  должности.  Онъ  даже  съ  нристраст1еиъ  полю- 
бнлъ  ее — но  ае  для  водворен!»  систены,'  или  составлен1я  ката- 
лога, а  для  обогащев1я  себя  энаН1яни.  Зд-кь  онъ  въ  недолг1е  годы 
ар1обр^ъ  эту  удивительную  начитанность,  которая  его  ввела  какъ 
современника  во  всё  эпохи  нашей  литературы.  Я  сошелся  съ  Дель- 
вигомъ  при  саиоиъ  начал*  его  и  моего  вступлен1я  въ  св'Ьтъ  в  въ 
литературу.  Отъ  лицейскаго  порога  до  самой  кончины  его  это 
соединете  сохранило  оджь,  ровный,  чистый  характеръ.  Мв*св-6- 
доны  были  каждое  въ  венъ  ошуш,еы1с  в  каждая  мысль.  Въ  отво- 
шешв  къ  Крылову,  онъ  былъ,  какъ  н  всЬ,  искреннимъ  почитате- 
лемъ  его  таланта  и  всей  душою  любвлъ  его  какъ  человека.  Не- 
смотря на  неудобства  по  общей  ихъ  служб*,  чтб  могло  бы  дру- 
гихъ  рассорить,  они  всегда  оставались  въ  лучшихъ  отношев1Яхъ, 
потону  что  Крыловъ  никогда  не  былъ  холоденъ  къ  истинному 
таланту  въ  другомъ.  Они,  сколько  могли,  старались  вести  тяготы 
другъ  друга.  Крыловъ  придумалъ  тогда  картонные  въ  вид*  тол- 
стыхъ  книгъ  футляры,  въ  которые  по  авторамъ  и  вкладываются 
иногочислевныя  брошюры  (преобладающая  отрасль  русской  сло- 
весности). Между  тЁиъ  библ1отека  нопрежнеиу  наполнялась  еже- 
дневно посетителями,  изъ  которыхъ  едва  ли  не  большая  часть 
приходила  туда  для  беседы  съ  к*иъ-нибудь  изъ  зан*чательныхъ 
ляцъ,  ей  принадлешавшнхъ.  Въ  это  время  и  я  могъ  примкнуть  себя 
къ  безчисленному  сонму  людей,  которьшъ  удалось  войти  въ  ряды 
знакоиыхъ  Ивана  Андреевича.  Что  касается  до  него,  онъ  р^дко 
могъ  похвалиться,  чтобы  хорошо  кого  -  вибудь  ооинилъ.  Это  и  не 
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удивительно.  Со  всЬхъ  сторонъ,  иностранцы  и  соотечественники, 
писатели  к  читатели,  безпреставно  являлись  къ  нему,  кто  съ  те- 
трад1ю,  кто  съ  книгою,  кто  съ  письионъ,  кто  съ  фразою — ивсЁнъ 
ииъ  онъ  долженъ  былъ  показывать  видъ,  чтосъучаст1сиъ  будетъ 
хршить  нанять  о  столь  прйятнокь  эвакоиств^.  Никогда  не  забуду 
забавной  сцены,  какую  нредставляла  одннъ  передъ  другинъ  — 
Крьиовъ,  оть  кого-то  получявш!й  передъ  т^иъ  экзенолнръ идил- 
лий, и  элегическШ  поэтъ,  въ  первый  разъ  къ  неиу  явивш1Йся. 
Ивану  Андреевичу  пришло  яа  унъ,  что  овъ  видитъ  своего  иди- 
лвка  (иненъ  не  ноннилъ  овъ),  а  потону  и  □осп'Ёшилъ  благодарить 
его  за  пр1ятный  подарокъ,  котораго  сладость  будто  бы  онъ  уа№ 
усо^лъ  вполне  вкусить.  Другой,  исполненный  совершеннаго  не- 
уважешя  къ  этому  сочинев1ю,  то  бл'Ьдн^лъ,  то  красв^лъ,  и  вну- 
тревво  страдалъ  оть  мысли,  за  кого  его  прянииаютъ.  Короче 
познакоиясь  съ  Крыловыиъ,  въ  носл-Бдстви!  временя,  я  иногда 
шутилъ  надъ  притворствонъ  его,  нъ  которому  онъ  долженъбылъ 
пряб^Ёгать,  кланяясь,  или  отвечая  множеству  неэнаемыхъ  имъ 
людей.  Онъ  скромно  отшучивался  и  со  всею  серьЁэност1ю  всяий 
разъ  изъясаялъ  мн^,  что  не  онъ  одинъ,  а  всЬ  вообще  люди  въ 
водобномъ  отвошеши  состоять  къдругнмъ,и  чтонадолю  каждаго 
изъ  аасъ  всегда  ври:$одится  больше  такихъ,  которые  знаютъ  насъ 
аежели  такяхъ,  которыхъ  ны  знаемъ. 

IX. 

У  Крылова  нельзя  было  ве  заметить  саиаго  товваго  чувства 
■  быстраго  соображен1я,  когда  онъ  судилъ  о  произведен1яхъ  ли- 
тера'17ры  и  вообще  о  каждонъ  предиегЬ.  Получивъ  первое  язда- 
ше  Ламартина  Мё<таИоп8  роё^г^и€8,  баронъ  Дельвягъ  и  я  по- 
казали эту  новость  Ивану  Андреевичу,  бывшему  съ  нами  въ  бИ' 
бл1отек^.  Онъ  внимательно  просмотр'Ёлъ  воиногихъ  и'Ьстахъ  раз- 
ный вьесы,  прочелъ  несколько  изъ  няхъ  вполне  —  и,  отдавая 
книгу,  сказалъ :  «да,  стихи  довольно  густы».  Въ  саноиъ  кЬл^, 
сравнительво  съ  предшественннкани,  Ланартинъ  русскому  чита- 
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телю  бол'Ье  всего  на  первый  разъ  иогь  квауться  въ  глаза  только 
полнотою  стиховъ,  звуковъ  икартанъ — новебо.1^е.  Ещеорежде 
него  мы  наслаяЕдалясь  высокою  ооэз1ею  Жуковскаго,  который  н 
точн-Ёе,  в  глубже,  и  возвышевы-Ье  его.  Крыловъ  сознавалъ  въ 
Жуковскоиъ  талантъ  независимый  и  энергвчесмй.  Онъ  постоянно 
сохравядъ  къ  вену  въ  душЁ  своей  чувство  братства  н  дружбы. 
Шутя  я  любезничая  съ  нниъ,  онъ  бывалъ  ар1ятно-остроунеиъ. 
Разъ,  на  вечер'Ь  у  Жуковскаго,  Крыловъ  чего-то  искалъ  въ 
буыагахъ  на  оисьменвомъ  стол*.  —  Что  вамъ  надобно,  Иванъ 
Андреевичъ? — спросили  его.  «Да  вотъ  какое  обстоятельство», 
отв^чалъ  оаъ:  «надобно  закурить  трубку;  у  себя  дома  обыкно- 
венно я  рву  для  этого  первый  попадаюицйся  миФ  подъ  руку  листъ; 
а  здпсь  нельзя  такъ:  в^дь  .9д*сь  за  каждый  лоскутокъ  испнсав' 
ной  бумаги,  если  разорвешь  его,  отв'1чай  передъ  потонствомъ». 
Есть  очень  любопытная  картина,  представляющая  кабинеть  Жу- 
ковскаго, когда  онъ  жилъ  въ  томъ  отд'Ёлен1и  Звмняго  дворца, 
которое  называлось  Шепелевскиыъ.  Тамъ  видишь  грушты  люден 
въ  разныхъ  полоя1ен1яхъ.  Это  портреты  литераторовъ  в-другихъ 
лвцъ,  собиравшихся  у  пего.  Вс^хъ  зам^тн'&е  и  живописн'бе  тутъ 
Крыловъ  рядонъ  съ  Пушкивыиъ.  Кро1г1&  эстетйческаго  сужден1п, 
у  Ивана  Андреевича  объ  авторахъ  были  соображен1я  другого 
рода.  Овъ  въ  канцомъ  изъ  вихъ  яселалъ  найти  достоинство  чв' 
ловпческое,  т.  е.  так1н  правила,  такую  жизнь,  которыя  бы  не  только 
яе  стыдили  авторской  гласности,  но  и  б.1агопр1ятствовали  бы  ей. 
Онъ  говорплъ,  что  отд'к1ен1е  дароаан1Я  оть  нравственнаго  досто- 
янства  въ  одномъ  и  тоиъ  все  лицБ  несовм'1^стно  съ  гражданскою 
ЖПЗН1Ю.  Поэтому  онъ  не  входилъ  бсзъ  разбора  въблизк1а  лите- 
ратурный связя,  оказывая  впрочеыъ  всякому,  по  всегдашней  скром- 
ности своей,  в-Ёяиивость  и  приветливость.  Но  онъ  любилъ  быть 
въ  обществ'^  людей,  выъ  искренно  уважаеыыхъ.  Онъ  таиъ  бы- 
валъ  веселъ  и  вн^шввался  въ  шутив  другихъ.  За  н-Ьсколько  л'Ьтъ 
аер1едъ  сяиъ,  зимой,  ра.эъ  въ  недЪлю,  собирались  у  покойяаго 
А.  А.  Перовскаго,  автора  Монастырки,  Гостепр1ииныЙ  хозяннъ, 
при  ковц'Ё  вечера,  предлагалъ  всегда  гостямъ  свояяъ  ужннъ.  Са- 


,йьуСоо^1е 


ВВЛНЪ  ДНДРЕЕВИЧЪ   КРЫЛОВЪ.  1& 

дивсь  неивопе;  въ  числ'Ь  ихъ  всегда  бывалъ  Иванъ  Андреевить. 
Зашла  р'Ёчь  о  прявычк'Ь  ужинать.  Одви  говорила,  что  никогда  ве 
ушнваютъ,  друпе,  что  перестали  давно,  третьи,  что  думаютъ  пе- 
рестать. Крыдовъ,  вакладывая  на  свою  тарелку  кушавье,  вро- 
колвилъ  туть:  «А  я,  какъ  ин-1&  кажется,  ужинать  перестану  въ 
тоть  день,  съ  котораго  не  буду  об'^латьо. 

Для  свовхъ  литературныхъ  ин-Ьн!й  Крыловъ  не  искалъ  под- 
поры въ  журвалахъ.  Впроченъ  однажды  я  овъ  бросилъ  пуб^ик^^ 
эвнграмн;  на  несправедливаго  критика.  Это  был»  при  воявлев1и 
1)(слана  и  Людмилы.  Иванъ  Аадреевичъ  безъ  соин^Ьн1я  лучше 
другихъ  ум1лъ  ц^нить  высок1Й  талавтъ  Пушкина.  Прочятавъ  ка- 
кой-то скучный  я  ошибочный  разборъ  первой  его  поэмы,  онъна- 
оечаталъ  четыре  стяха: 

Наврасво  говорятъ,  что  критика  легка. 
Я  критику  читалъ  Руслана  и  Людмилы: 

Хоть  у  меня  довольно  силы, 
Но  для  мена  она  ужасно  какъ  тяжка. 

Еслв  утояченвый  унъ,  достоинство  и  особенное  чувство  прЕ- 
ЛЧ1Я  такъ  неиэм^вно  сопровождали  Крылова  во  всЬхъ  его  част- 
выхъ  свошен1яхъ,  иожяо  вообразить,  до  какой  степени  овъ  былъ 
вяяиателенъ  къ  своииъ  поступкамъ  въ  случаяхъ  бол11е  серьёз- 
ныхъ.  Онъ  ин^лъ  счаст1е  пользоваться,  какъ  я  упонянулъ,  лич- 
нымъ  благоволев1еиъ  двухъ  монарховъ  н  взыскавъ  былъ  ласками 
всЁхъ  особъ  Императорской  Фаиил1и.  При  его  погрсбеши  вс^ 
орисутствовавш!е  вид-кли  ва  груди  его  букеты  цв^товъ,  которые, 
ври  жизни,  какъ  святыню  хранилъ  онъ,  когда  ихъ  удостоивала 
присылать  ему  Государыня  Императрица  Александра  Феодо- 
ровва.  Подобвое  благорасположен1е  оказываемо  было  ену  покой- 
вою  Государынею  Мар1ею  Феодоровяою.  Бя  Величество  часто 
изъявляла  желание  вид^^ть  его  у  себя  въ  Павловске.  Вм^БсгЬ 
сь  явиъ  таиъ  бывали  и  друпе  изъ  тогдашвихъ  иочетныхъ  лите- 
раторовъ  нашихъ.  Известно,  что  покинутое  теперь  обьпсвовев1е 
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пудриться  несколько  л-Ётъ  сохраняюсь  при  жизни  Императрицы 
Мар!и  Феодоровны,  Крьиовъ,  являясь  къ  Бя  Величеству,  никогда 
не  забывалъ  убираться  въ  пудру.  Государыня,  обращаясь  къ 
нему,  часто  встр'1чала  его  следующею  шуткою :  «вы,  можегь  быть, 
□рюхала  и  не  совсЬиъ  для  иеня,  но  (показывая  на  его  напудрен- 
ную голову)  это  я  уасъ  беру  пряно  на  свой  счетъ».  Паията1К0иъ 
его  пребывашя  въ  Павловске  и  свид'Ьтельствоиъ  глубочайшаго 
чувства  признательности  къ  венценосной  Благотворительнице 
осталась  для  васъ  его  басня :  Василекъ,  которую  однажды  Ёя  Ве- 
личество, по  отъезде  его,  нашла  въ  одноиъ  изъ  альбоновъ, 
разложенаыхъ  для  удовольствЫ  посетнтетей  въ  1^>зоеомй  Да- 
вимйонп). 

X. 

Пушкинъ  напечаталъ  анекдотъ  о  Крылове,  какъ  надъ  его 
головою  несколько  летъ  висела  большая  картина,  сорвавшаяся 
съ  одного  гвоздя  и  чуть  только  державшаяся  на  другоиъ,  угро- 
жая  неиинуеиыиъ  падев!еиъ  на  двванъ,  где  сиживалъ  Ивавъ 
Андреевичъ,  в  какъ  онъ  не  безпоконлся  объ  этоиъ  въ  уверен- 
ности, что  раиа,  въ  случае  оадешя  картины,  ненреыенно  должна 
описать  косвенную  лин1ю  и  миновать  его  голову  (Оочннен1я  А. 
Пушкина;  т.  XI,  стр.  159)  >).  Разсказъ  Пушкина  знакоиятъ  не- 
сколько читателя  съ  характероиъ  жилища,  съ  беэпечност1ю  и 
внесте  съ  натеиатическииъ  умоиъ  Крылова.  Много  было  ориго- 
нальнаго  въ  этоыъ  человеке,  въ  его  взгляде  на  вещи  и  въ  его 
нрввычкахъ.  Спокойств!е,  доходившее  до  неподвижности,  соста- 
вляло первую  его  потребность.  Чятая,  или  просто  сидя  въ  раз- 
нышленхи  (я  не  заставалъ  его  ни  разу  за  работою  у  письиеанаго 
стола,  котораго  и  не  было  у  него),  или  принимая  у  себя  посети- 
телей, онъ  обыкновенно  курилъ,  прекомодно  расположившись  на 
диване.  Сигара  его,  во  время  разговоровъ,  потухала  безорестан- 
но.  Тогда  онъ  звоннлъ-  Входила  служанка  съ  зажженною  иалеыь- 


')  По  издая!»  Анненкова,  т.  V,  стр.  53. 
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кою  восковою  свечкой,  которую  □рнаосяла  беэъ  подсв^чнвка.  На 
овальаый  сто^ъ  краснаго  дерева,  передъ  нииъ  ваходивш1йся,  ова 
иака^ыва^а  воску  и  стави^а  передъ  вииъ  свечку,  что  повторялось 
□очтн  ежеиивутно.  Посл'Ь  взобр11тев1я  хиивческаго  способа  до- 
ставать огонь  онъ  уже  никого  не  безооковжъ.  Все  вокругъ  него, 
епиы,  стулья,  этажерки,  вещи  на  ввгь,  покрыто  было  пылью, 
'Иигь  что  ве  безъ  эатруднетя  вадобво  бывало  ухитриться,  чтобы 
с^сть  передъ  вень,  не  давъ  еиу  почувствовать  аеор1ятнаго  своего 
ощущешя.  Л-Ьтонъ  у  него  всегда  была  открыта  Форточка,  въ  ко- 
торую влетали  съ  Гоствваго  Двора  голуби,  расаолагаясь  на  шка- 
□ахь  его,  на  окнахъ,  за  книгам!,  въ  вазахъ,  какъ  въ  собствен- 
выхъ  гн^здахъ.  Соръ,  перья,  пухъ  дополняли  картину  доиашняго 
его  опрятства.  Разговаривая,  безпреставво  иыслн  свои  онъ  по- 
яснялъ  ваиъ  аоологами,  для  чего  находилъ  содержав1е  въ  каждоыъ 
предмет!:,  въ  каждоиъ  челов^к^,  въ  окно  попадавшемся  еиу  на 
глаза.  У  него  была  до  конпа  жизни  св-Ьшая  нанять.  Въ  числ^  раэ- 
сказовъ,  которые  иередавалъ  онъ  съ  одушевлешемъ,  особенно 
помню  я  воспоыиаан1я  его  о  ооясарахъ.  Его  такъ  всегда  занимали 
они,  что  не  было  вводного  взъ  нйхъ(разу№Ёется,  когда  доходила 
до  него  в'Ёсть  о  томъ),  на  который  смотр^ь  не  отправлялся  бы 
онъ,  хоть  съ  постели.  Особенно  врезалось  въ  его  памяти  един- 
ственное зр^лвще,  когда  аа  Нев^  блазъ  взморья  гор^я  каиели. 
Дунаю,  что  по  этой  прнчвн^Ё  иописан1я  понсаровъ  въего  басняхъ 
такъ  поразительно  точны  и  оргинально  хороши. 

Въ  чисд^  нножества  воспомивашй  Крылова  бьин  драгопгЬн- 
яыя  для  его  сердца.  Однажды л^томъ  шелъонъгд-1-то  поулицб, 
ва  которой  передъ  домами  разведены  садики.  Онъ  за1гЁти1Ъ,  что 
недалеко  отъ  него  за  отгородкою  играли  д'Ьти  исъ  ннми  была  дама, 
вероятно  мать  нхъ.  Прошедшв  это  м'Бсто,  Иванъ  Андреевичъ 
случайно  оглянулся  туда — и  видитъ,  что  дана  брала  на  руки  д1!- 
тей  поочередно,  поднимала  ихъ  надъ  заборчикоиъ  в  глазами  сво- 
ими показывала  на  него  каждому  взъ  вихъ.  О  другонъ  случа'Ё, 
пославшенъ  Крылову  какъ  автору  и  неожидавное  удовольсттае  и 
неожиданный  урокъ  смирев!я,  уже  расказаво  бьио  нвою  въ  Оа- 
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временник/ь  (т.  XXII,  стр.  43,  первой  нумерацш ').  У  него  въ 
самый  большой  расолохъ  всегда  оставалось  довольно  прясутств1я 
духа,  чтобы  аоаравнться.  Какъ-то  выпросилъ  онъ  у  А.  Н.  Оле- 
нина дорогую  в  редкую  княгу  на  доиъкъсеб'Ь  для  нрочтешя.  Это 
было  роскошное  издан1е  описанй]  Бгвата,  которое  составлено  во 
вреия  каип»ии  Наполеона.  Поутру,  за  свовиъ  коФе,  усевшись 
на  орид^аааомъ  юхж^  окна  возвышешв,  гдй  стоялъ  налеаыий 
столикъ,  Крыловъ  ноложилъ  на  него  книгу  н,  поддерживая  ее 
рукою,  любовался  прелестныив  гравюрами,  приложенвыии  къ 
тексту.  Вдругь  стулъ  его  нокачнулся.  Усиливаясь  сохраната  рав- 
нов^с!е,  второняхъ  онъ  схватился  рукою  за  блюдечко;  чашка 
оороквнудась  ва  книгу — я  разогнутые  двсгы  4>ол1анта  облиты 
были  коФе.  Въ  тоже  нгновен!е  Крыловъ  бросился  въ  кухню,  от- 
д^^явшуюся  узенылиъ  коридорчикоиъ  отъ  залы,  гд'Ь  случилось 
весчаспе,  схватилъ  ушатъ  съ  остававшеюся  въ  ненъ  водою,  вта- 
щвлъ  его  въ  залу —  и,  кинувъ  разогнутую  кни17  на  полъ,  сталъ 
ведронъ  поливать  ее  изъ  ушата.  Служанка,  ввд^вшая  все  это 
изъ  кухни  в  коридора,  опроиетью  бросилась  наверхъ  къ  Гн'Ь, 
дячу,  призьшая  его  на  иоыощь  и  давая  нанекамв  чувствовать- 
что  Иванъ  Авдреевичъ  не  въ  своеиъ  ум1Ё.  Гн^дить,  пересказывая 
объ  этоиъ,  театрально  говаривалъ  такъ:  «Вхожу;  на  нолу  норе; 
Крыловъ  съ  подвятынъ  ведроиъ  льетъ  на  книгу  воду.  Я  въ  ужасЬ 
крячу.  Онъ  ародолжаетъ».  Накоиецъ,  оаорожнивъ  ушатъ ,  Кры- 
ловъ изъяснвлъ  Гн^двчу,  что  безъ  воды  не  было  накакаго  спо- 
соба вывести  пятна  коФе  изъ  книги,  на  которой,  въ  саноиъд'Ьл'б, 
когда  она  просохла,  ничего  не  осталось  заи^тнаго  крои-Ь  желтой 
полоски  на  краяхъ  страняцъ. 

XI. 

О  заи'ЁчательвоЗ  способности  Крылова  къ  вностраннынъ  язы- 
каиъ  я  за|(^тилъ  уже  выше.  Когда>то  разговорились  у  Оленина, 
какъ  трудно  въ  изв'Ьстныя  л'Ьта  начать  изучение  древнихъ   язы- 


')  Си.  внже  еъ  отл'^'Ь  недквхъ  статей,  помйщеавыхъ  авторонъ  въ    Со»р€- 
въ  статье  «Новостк русской Х1терат;ры>)[1841  г.). 
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ковъ.  Крыдовъ  не  бьиъ  сог^асенъ  съ  этвмъ  ин'Ёв1емъ  в  оспаря- 
виъ  его  протйвъ  Гв'Ьдича.  Желая  представить  когда-нибудь  не- 
сомненное доказательство  своихъ  словъ,  онъдома  тутя  принялся 
за  греческ1Й  языкъ.  Безъ  помощн  учителя,  въ  несколько  и^^я- 
цевъ,  онъ  уэвалъ  вс^  граниатвческ1я  правила.  Поел*!,  съ  лексн- 
коноиъ,  прочиталъ  онъ  а*которыхъ  авторовъ,  иев^е  трудныхъ; 
наконець,  восходя  отъ  легнаго  все  выше  и  выше,  онъ  уже  ве 
затруднялся  въ  чтеа1И  Омера.  Тогда,  къ  изумлению  и  радостж 
АлексЁп  Николаевича,  онъ  предложилъ  въ  обычнонъ  обшеств^Б 
воскресныхъ  друзей,  чтобы  ГиЪдичъ  проэкзаииновалъ  его  по 
Оиеру.  Опытъ  оказался  въ  полное  и^р^  удовлетворительныиъ. 
За1ГЁчательно,  что  Крыловъ,  съ  д^Ётства  и  до  старости,  чувство- 
валъ  странную  аатинат1ю  къ  языку  латинскому  —  и  никогда  бы 
не  решился  (какъ  самъ  говорилъ  мн*)  посвятить  еиу  столько  тру- 
довъ,  сколько  въ  старости  воложилъ  онъ  на  греческтй,  безъ  вся- 
кой ц^ли,  крои^  удовлетворен!»  минутной  прихоти.  Д-Ьйствитель- 
но,  онъ  прочиталъ  все,  что  дошло  до  насъ  любопытнаго  на  гре- 
чесвомъ  язык*— я  не  увлекся  нич-Ьмъ  для  перевода  аа  руссшй. 
Его  даже  не  соблазняла  Одиссея.  Между  тЬиъ  онъ  способенъ 
быль  побеждать  трудности.  Нанрасао  воображаютъ,  что  легк!е 
стихи  его  саии  текли  съ  пера.  Кто  сравнить  басню  его:  Дубъ  и 
Трость,  какъ  она  первоначально  имъ  переведеаа  была  вэъ  Ла- 
Фонтена  и  какъ  онъ  вапосл'1^докъ  привудилъ  себя  переделать  ее, 
тотъ  убедится,  что  счастливые  стихи  его  стояли  еиу  долговре- 
иенвой  работы.  Эту  басню  десять  разъ  онъ  неределывалъ,  при- 
нося иеречвтывать  ее  къ  Гнйдичу,  который,  въ  подобныхъ  слу- 
чаяхъ,  бывалъ  аеумолимъ,  такъ  что  баронъ  Дельвигъ  разъ  срав- 
нилъ  его  съ  изв-Ьстяымъ  тогда  въ  Петербурге  щеголеиъ,  за- 
ставлявшииъ  своего  портного  перешивать  одно  и  то  же  платье  по 
нескольку  разъ.  Собран1е  греческихъ  классиковъ  уложилъ  Кры- 
ловъ все  на  полу  подь  своею  кроватью,  доставая  оттуда,  по  ва- 
добностя,  того  или  другого  автора,  когда,  нежась  въ  постеле, 
сбирался  читать  по-гречески.  Достигаувъ  цели  своей,  онъ  уже 
никогда  ае  протягивалъ  руки  подъ  кровать,  гд*  толстый  слов 
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0ЫЛ1  ваковецъ  совсЬиъ  покрылъ  свящеввую  древвость.  По  вро- 
шеств1в  двухъ  или  трехъ  л^тъ,  однажды,  вспонвя  о  своей  гре- 
ческой бвбД10те1гЁ,  онъ  протявулъ-было  туда  по  привычке  руку, 
но  впего  таиъ  ве  аашелъ,  кром^  налевькаго  остатка  разрозвев- 
выхъ  тоновъ.  Сдужавка  его,  зан'бтнвъ,  что  эти  пы1ьныя  книги 
валяются  безъ  нужды,  придумала  ииъ  полезаое  назвачен1е:  каж- 
дый разъ,  когда  ариходила  топить  печку  подл'Ь  кровати  Ивава 
Андреевича,  ова  разрывала  по  квижк1Ё  и  подкладывала  листы  подъ 
дрова,  чтобы  онв  скорее  разгорались. 

ХП. 

Не  одннъ  [(антъ  достигну лъ  все111рной  славы,  проведши  ц-^- 
лую  жизнь  только  въ  тоиъ  город'Ё,  въ  которонъ  онъ  родвлся. 
То  же  можно  сказать  и  о  Крьиов'6.  Поездки  его  въ  Москву  в 
Ригу  вичего  не  значил  въ  сраввен1и  съ  тою  веизн'Ьнвою  осЬд- 
Д0СТ1Ю,  которая  владела  ииъ  въ  11родолжев1е  ббльшей  и  заи^ча- 
тельв'Ёйшей  части  жизни.  Почти  съ  1805  до  кончины  своей  овъ 
веноквдалъ  С.-Петербурга.  Дажел'Ьтоиъ  предпочиталъ  овъоста- 
ваться  въ  город'Ё,  изр'1дка  посещая  друзей  на  нхъ  дачахъ.  Съ 
особенвьшъ  удовольств1енъ  проводилъ  онъ  по  н'Ёскольку  недель 
у  Олевнныхъ  въ  Пр1ютив^,  которое  даже  восп'&то  было  стихами 
{Стихотворенгя  Гнпдича,  стр.  91),  Денежныхъ  средствъ  унего 
всегда  было  достаточно  для  уи^ренныхъ  прихотей.  Со  времени 
нерваго  вздав1я  свовхъ  басенъ  онъ  пользовался  постоянно  хоро- 
шими доходами  сверхъ  того,  чтй  было  жалуемо  ему  отъ  монар- 
шихъ  щедротъ.  Пер!одъ  обнльв-Ьйш1Й  появлен1енъ  новыхъ  его 
басенъ  были  годы  существовав1а  Вестьды  Любителей  Русском 
Слова,  т.  е.  съ  1811  по  1816.  Въ  каждой  изъ  напечатанаыхъ 
Обществоиъ  каижекъ  встречаешь  аепре1гЬвно  по  нескольку  но- 
выхъ басенъ  Крылова. 

Поездка  за  границу  однажды  явилась -было  в  къ  нему  к&къ 
ис1д1пев1е,  ка1сь  болезнь  ббльшей  частя  досгаточныхъ  у  насъ 
людей.  Выгодво  продавпш  одно  иэъ  своихъ  иэдашй  ва  чястыя 
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деньги,  онъ  у&яд^дъ  себя  обладателемъ  порядочваго  кашгпиа, 
который,  какъ  лишнюю  вешь,  эахоткюсь  еиу  промотать,  что  го- 
ворвтся,  ао-барскв.  Но  въ  лальн1Й  в  чуждый  край  на  старости 
пуститься  Кры10ву  одвоиу  —  это  бьио  вевозножно.  Овъ  обра- 
тися  къ  сос1ду  н  другу  своему  Гн^двчу,  подговаривая  его  иа 
замышленное  странствовав1е.  Поэть  отв^Ёчалъ  поэту  прекрас- 
НЫН1  стизаин,  которые  дошли  до  сердца  в  зашутив  друзей  отъ 
добровоАьнаго  креста,  какъ  вазывадъ  В.  Г.  Теплнковъ  страсть 
къ  путешеств1яит..  Вотъ  эти  достооамятные  стихи  Гв^дича: 

Надежды  юности,  о  нилыя  нечты, 

Я  тщетво  васъ  въ  грудв  младой  лел-Ёялъ! 
Вы  не  сбылись:  какъ  л^тв1е  цв'Бты 
Осевнш  в'бтеръ  васъ  разв'Ьялъ. 
Свершевъ  пред'Ьлъ  новхъ  цв'бтущихъ  л^тъ; 
Н-Ётъ  бол^е  очаровашй  I 

Гляжу  на  тотъ  же  свЬть: 
Душа  ноя  беэъ  чувствъ,  и  сердце  безъ  желавши ! 
Куда  жъ,  о  другъ,  летать,  и  гд^  опять  найти, 
Чтб  годы  съ  юностью  у  сердца  оохищаютъ? 
Желанья  ш>ии1я,  крылатыя  иечты, 
Съ  весною  дней  унчась,  назадъ  не  прилетаютъ. 
Другъ,  ни  за  трвдевять  зеиель 
Вновь  ве  вайтв  весны  сердечной. 
Нв  ты,  вв  я  —  ве  Лр1ель, 
Эевра  легши  сывъ,  весны  любииецъ  вечной. 
Отъ  невзб^жваго  удФла  для  жввыхъ 

Овъ  ва  зенл^  одвнъ  уходвтъ: 
Утрачейныхъ,  летучихъ  благъ  зенвыхъ, 
Счастлввецъ,  онъ  замену  вновь  находить. 
Уд-Ьлъ  прекрасн%йш1Й  судьба  ему  дала, 
Завидное  существованье! 
Какъ  златокрылая  пчела 
Кружится  Ар1ель  весны  въ  благоуханье; 
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Онъ  пьегь  амвроз1Ю  цв^товъ, 
Перловые  Авроры  слезы; 
Онъ  въ  зной  волудевныхъ  часовъ 
При1Ы1етъ  и  спнтъ  на  ^ов^  юной  розы. 
Но  лишь  прибликится  ночей  осенняхъ  тьиа, 
Но  лишь  дохнегь  суровая  зима, 
Онъ  съ  первой  ласточкой  за  л-Ьтомъ  улетаетъ; 
Садится  радоствый  на  крылышко  ея, 
Летнтъ  онъ  въ  новые,  счастливые  края — 
Весну,  цв^ты  в  жизнь  все  новыиъ  заш^няетъ. 
О,  какъ  его  судьба  завидна  ин'ё! 
Но  нанъ  ее  въ  какой  искать  стране? 
Въ  какой  зенл'Ь  найти  утраченную  младость? 

Гд'Ь  ШНЗН1Ю  ны  снова  разцв'Ьтеиъ? 
О  другъ,  отцв11тшйхъ  дней  последнюю  ыы  радость 

Погубвиъ,  иожетъ  быть,  въ  краю  «о'жоиъ. 
За  счаст1еиъ  б1жа  подъ  небо  иы  чужое, 
Бросаеиъ  дона  то,  чему  зам^вы  в'Ьтъ — 
Святую  дружбу,  жизни  лучш1Й  цв'Ьтъ 
И  счастье  душъ  пряное. 

ХШ. 

Деньги,  не  нстрачениыя  на  поездку  въ  чуж1е  кран,  безпо- 
коилв  Крылова.  Онъ  предался  новой  Фантаз1и.  Если  нельзя,  или 
уже  поздно  разъ'Ёзясать  еиу  барнномъ  по  Европе,  такъ  зач^иъ 
не  яшть  еиу  по-барски  въ  ПетербурН^?  Вотъ  онъ  заказываетъ 
лучшему  мастеру  во  вс^  свои  три  конваты  богатую  мебель  в 
обиваетъ  ее  шелковою  матер1ею.  Повсюду  ставятъ  еиу  изъ  иа- 
газиновъ  серебро,  броазу,  ФарФоръ,  алебастръ  и  хрусталь.  Полы 
покрываются  прекрасными  англ1йскими  коврами.  БуФегь  пряни- 
иаетъ  въ  себя  модные  сервизы  и  проч!я  привадлсхностн  богатыхъ 
столовъ.Устроввшисьтакимъ  образонъ,  Крыловъ  наэвачаегь  день 
и  просить  къ  себ^^  на  обЁдъ  семейство  Оленивыхъ  съ  взбраваыив 
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обабив  игь  друзьями.  ВсЬ  въ  восхйщен1И  оть  каждой  вещицы  у 
Ивава  Андреевича.  Удово1Ьствовавшись  первьшъ  я  едннствен- 
ныиъ  овытомъ  суетности,  онъ  тутъ  же  ионялъ,  что  это  не  при- 
бавило ему  счаст1я,  что  привычкамъ  его  нужны  только  спокой- 
стше  и  ооэтвческая  д-Ьнь.  На  всю  новую  свою  роскошь  набро- 
сихь  онъ  покрывало  добраго,  стараго  неввиман1я,  занкнулъ  бу- 
«етъ — и,уше  ни  разу  съ  тЁхъ  аоръ  никого  ве  звадъ  пялать  глаза 
на  суету  суетъ.  Въ  гостеприимную  Форточку  попрежвеиу  нале- 
Нлв  голуби  и  укра(ялн  иатоиъ  дружбы  своей  всЪ  блестящая  из- 
д'к|1а  столичныхъ  настеровъ.  Пепелъ  сигаръ  раэсьшался  съ  его 
халата  на  диваны  в  ковры.  Въ  позднее  однакоже  время  я  по- 
меркт1Ё  этотъ  кабинетъ  Крылова  сохраненъ  для  потомства  искус- 
ною рукою  художника.  Великая  княгиня  Мар1я  Николаевна  при- 
казала для  себя  перевести  его  на  картину. 

Такъ  онъ  доживалъ  въ  библ1отек^  мирные  дни  свои.  Ста- 
рость его  ве  привела  съ  собою  немощей.  Онъ  отяжел1лъ,  но  не 
одряхлеть.  Еще  безъ  насял1я  себ^  онъ  принииалъ  приглашен1я 
новаго  поко^^н^я  литераторовъ,  въ  которыхъ  сознавалъ  и  таланты 
и  человеческое  достоинство.  Друзья  Жуковскаго  всегда  остава- 
лись и  его  друзьями.  Таковы  были  постоянные  сношсн1Я  его  съ 
княэенъ  П.  А.  Вяземскимъ  и  Баратынскинъ.  Въ  посл1&дн1е  годы 
я  встр^чалъ  его  на  об^дахъ  у  граФини  Б.  П.  Ростопчиной  и  на 
вечерахъ  у  князя  В.  Ф.  Одоевскаго.  Овъ  сохранялъ  всю  свою 
лЕобезность  и  веселость,  принимая  съ  трогательною  признатель- 
В0СТ1Ю  самые  легк1е  отгЬнки  внинан1я  къ  его  привычкамъ  и  вкусу. 
Овъ  особенно  любилъ  вастоящ!я  русск1я  кушанья,  которыми  в 
старались  угощать  его.  Ни  одинъ  органъ  чувствъ  не  изн'ёнилъ 
ему.  Хоть  зр-Ьн!е  в  ослабело,  но  съ  помощью  очковъ  онъ  иогъ 
читать  все,  кром'Ё  собственваго  почерка,  чтб  впрочеиъ  происхо- 
дило отъ  удивительной  и  всегдашней  его  неразборчивости.  Года 
за  полтора  до  кончены  его,  я  сришелъ  къ  Ивану  Андреевичу  но- 
ороснть  его  автограФъ.  Близь  него  въ  коннатб  иы  ни  лоскутка 
не  нашли  его  почерка.  Служанка  принесла  съ  чердака  цй1ую  кор- 
ашву  басенъ,  его  рукою  переписанвыхъ.  Выбравъ  для  меня  ли- 


,оьуСоо^1е 


28  ЯВДЕГЬ  АНДРЕЕВВЧЪ  КРЫДОВЪ. 

стокъ,  овъ  въ  очки  раэсыотр^ъ  загдвв1е,  наввсанное  дово1ьво 
кр}  пно,  но  стиховъ  и  по  догадке  не  иогъ  разобрать, 

XIV. 

Подъ  конецъ  жвзвн  своей,  кажется,  года  за  четыре  передъ 
сяиъ,  оставихь  овъ  сдужбу  въ  бнб^^отек^,  в  переселидся  ва  Ва- 
свл^евсшй  островъ,  ГД11  въ  1  -ой  1ав1и  ванядъ  очевь  покойную 
квартиру  въ  дои'Ь  купца  Кпвова  противъ  1-го  кадетскаго  кор- 
пуса. Р'бже  начадъ  выезжать  овъ,  даже  и  въ  Анг11Йск1Й  кдубъ. 
Но  все  у  него  была  пара  прекрасвыхъ  лошадей  и  самая  иодвая 
откидная  англ1Йская  карета.  Блвжайошиъ  сосЬдоиъ  его  сд^ался 
избранный  яиъ  въ  оосл^ств!и  вреневв  и  въ  его  душенрикащикв  - 
Я.  И.  Ростовцовъ,  который  чаще  вс^хъ  сталъ  на^пщть  поэта. 
Дви  его  были  однообразны.  Но  никогда  овъ  не  жаловался  ва  оди- 
ночество и  скуку.  Уже  прошло  сеиь  л'Ьтъ,  какъ  онъ  пересталъ 
писать  басни,  взъ  которыхъ  посл'Ьднею  бьиа:  Вельможа.  Ботъ 
что  говорить  объ  этой  энох^  сочивительвица  б10граФ1и,  изъ  ко- 
торой я  уже  заиыствовалъ  несколько  подробвостей  о  д'Ьтств'Ё 
Крылова.  «Теперь  ему  76  л-бть.  Онъусыновнлъ  семейство  одной 
своей  крестаицы,  благотворить  ему  и  печется  о  вемъ.  Его  окру- 
жаютъ  малютки;  они  любять  н  ласкаюгь  его,  какъ  бы  желая  воз- 
благодарить за  пользу,  которую  онъ  приносить  всЁвгь  д'Ётямъ  на 
Руси.  Онъ  же  особенно  любить  изъ  д'бтей  своей  крестницы  одну 
маленькую  девочку,  Наденьку,  которую  самь  научилъ  читать  и 
которою  особенно  занимается».  Въ  самоиъ  д^л*!,  онъ  и  ив'Ь  иного 
разсказываль  о  необыкновенной  понятливости  этого  ребенка  и  за- 
мечательной его  способности  къ  музык-Ь.  Приходя  къ  нему  поел* 
полудня  иди  вечеромъ,  а  заставаль  его  съ  этими  д'&тьии  за  оОЬ- 
доиъ  или  за  чаеиъ. 

8  Февраля  1844  года  С.-Петербургсий  университетъ  празд- 
новаль  первое  свое  двадцатицятил'{1т1е.  Крыловь,  почетный  членъ 
университета  съ  его  осаоваш'я,  получилъ  [)риглашев1е  ва  празд- 
викъ,  который  должевъ  былъ  происходить  во  вторвикъ.  Часу  въ 
одвннадцатоиъ  утра,  вакавув'Ё  этого  дня,  входить  въ  комнату  ко 
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|1н1Ь  Ивавъ  Андреевячъ  въ  мувдир'Ь,  «Что  это  значить»?  —  Ахъ, 
усталь!  дайте  отдохнуть.  Высоко  всходать  къ  ваиъ. — Я  усадилъ 
его  в  узвадъ,  что  оыъ,  взглянувъ  не  очень  внниательво  ва  печат- 
вое  □рнг1ашев!е,  ошибся  даенъ.  Еще  къ  ббльшену  огорчев1ю 
иоеиу  я  усдыпииъ  отъ  вего,  что  оаь  ва  тротуаре  передъ  глав- 
вынъ  подъ'&эдоиь  поскользнулся  и  уо^лъ.  «Вы  ректоръ;  такь 
будьте  свид'Ьтелеиъ  усерд1я  моего  къ  университету»,  ародоласалъ 
Иванъ  Аидрсеввчь, — черта  всегдашней  его  в'Ёжлквостн  и  уваасе- 
В1Я  обо^ествеавыхъ  орвлняхй.  Я  упросилъ  его,  чтобы  не  безпо- 
коился  овъ  пр^'&эжать  завтра,  тЬиъ  бол^е,  что  холодъ  доходнлъ 
тогда  до  20  градусовъ.  Май  однако  восчастдиввлось  въ  тотъ  же 
Велвк1Й  пость  еще  разь  принять  его  у  себя  въ  доиЪ.  Онъ  яввлся  въ 
уаиверситетскую  залу  на  концертъ,  который  ежегодво  устра- 
ввають  изъ  своего  артвстичёскаго  круга  наши  студенты.  Тотъ 
концертъ,  о  которонъ  я  говорю,  быль  одинъ  взъ  блистательн%в- 
шихъ  въ  прошедшую  эвиу,  потону  что  въ  немъ  участвовала  зна- 
иевитаяВ1ардо-Гарц1Н.  Крыловъ,  какъзнатокъ  музыки  и  н'^когда 
саиъ  отлвчвый  иузыкантъ,  былъ  въ  восторге.  Изъ  залы  онъ  про- 
шелъкоив1Ё,  чтобы  еще  потолковать  о  пр1ятвонъ  вечер-Ё  в  вм-Ёстб 
валиться  чаю.  Къ  большому  удовольствш  своему  Крыловъ  тогда 
сошелся  у  меня  съ  князеиъ  Г.  П.  Волконскииъ,  тоже  истинш>1иъ 
иузыквнтоиъ  и  въ  душ-Ь  и  на  д'Ёл'6.  Вечеръ  этотъ  у  всЬхъ  насъ 
сохранился  живо  въ  вамяти  —  в  послй  едва  ли  кто  изъ  насъ  вя- 
д'Ёлся  съ  Иваноиъ  Авдреевичемъ. 

XV. 

Предсмертная  болезнь  его,  последовавшая  отъ  весварен1я 
ившд  въ  желудке,  продолжалась  несколько  дней.  То,  что  въ  этой 
староста  прекратило  жизнь,  въ  прежнее  время  конечно  прошло 
бы  благополучно.  На  ужинъ  себ-Ь  (сбылось  предсказав1е  его  объ 
этвхъ  уживахъ)  онъ  приказалъ  подать  протертыхъ  рябчиковъ  в 
облилъ  вхъ  наслонъ.  Помощь  врачей  оказалась  нед'ЬЙстввтель- 
иою,  Я.  И.  Ростовцовъ  не  оставлалъ  его  въ  эти  дни.  Крыловъ, 
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въ  ^о^иой  паиятв,  не  оказавъ  викакого  знака  малодушия,  поко- 
рился вол-Ё  судьбы.  За  несколько  часовъ  до  ковчины,  разгова- 
ривая съ  Яковомъ  Ивановвчемъ,  онъ  еще  по  привычке  вводвлъ 
аоологи  въ  свои  р11чи  —  и  шутя  сравнндъ  себя  съ  крестьяниаонъ, 
который,  вавалнвъ  на  возъ  неоон-^рво  большую  ооклажу  рыбы, 
ннкакъ  ае  расчитывалъ  излишке  обременить  своей  немощной  ло- 
шади, только  потону,  что  рыба  была  сушеная.  Наконецъ  Яковъ 
Ивановячъ,  желая  приготовить  его  къ  исполнев1ю  христ^ааскаго 
долга,  снроснлъ  его  какъ  бы  случайно: — Не  иввтельны  ли  вы, 
Иванъ  Андреевичъ? — «Я»?  отв'Ьчалъ  онъ:  «а  вотъ  я  вамъ  раз- 
скажу,  какъ  а  неннителенъ.  Давно  какъ-то,  л^гь  сорокъ  вазадъ, 
я  почувствовалъ  ов'Ём'Ьа1е  въ  пальцахъ  одной  руки.  Показываю 
доктору.  Онъ  спрашиваетъ  меня,  какъ  вы:  неивителенъ  ли  я? — 
Н'Ьть,  говорю. — Такъ  у  васъ,  продолжалъ  овъ,  будетъ  параличъ. — 
Да  нельзя  ли  помочь?  соросилъ  я. — Можно:  вамъ  надобно  всю 
жизнь  не  Ъсть  ынсвого  и  быть  вообще  очень  осторожныиъ». — 
Какъ  же  вы  поступили?  нерервалъ  его  Яковъ  Ивановичъ. — «М-Ь- 
сяпа  два  8  всполнялъ  предписанхе  доктора». — А  потомъ?  —  «А 
потомъ,  какъ  видите,  до  сихъ  поръ  все  *мъ.  Вотъ  какъ  я  не 
мннтеленъ»,  заключилъ  Крыдовъ. 

Съ  тихимъ  умилен1емъ  встр'Ьтилъ  онъ  отца  своего  духовнаго 
и  съ  благодарност1ю  приаялъ  все,  чтб  утЬшительнаго  лредла- 
гаетъ  христханиву  религ1я.  В-Ьсть  о  кончин*  его  опечалила  каж- 
дое русское  сердце.  Кто  только  ногъ,  вс^^  пришли  проводить  его 
до  тихаго  пристанища.  Но,  посреди  столь  торжествевнаго  и  об- 
щаго  свид-]&тельства  истины,  что  Крыловъ  есть  народный  писа- 
тель, разсказывають,  будто  какой-то  цев*рующ1й  Нибуръ  тутъ 
же  подвергалъ  и  этотъ  Фактъ  сомв'Ьн1ю. 

Его  Императорскому  Величеству  бдагоугодно  было  изъявить 
высочайшее  соизволен1е  на  сооружен1е  памятника  въ  Санкт- 
петербургЬ  великому  человеку  Россш. 
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Въ  лвкЁ  Ивана  Андреевича  Крылова  иы  вид^дв  въ  аозтчъ 
сныи^  русскаго  человека,  со  вс^ив  хорошнии  качестваии  и  со 
вНии  слабостяыв,  всключнтельно  наиъ  свойствеввыиц.  Ген1йего, 
какъ  баснописца,  призванный  не  только  въ  Росс1и,  но  и  во  всей 
Европ-Б,  не  защитилъ  его  отъ  обыкновенныхъ  нашихъ  веровво- 
стей  въ  жизни,  посреди  которыхъ  Руссте  иногда  способны  вс*хъ 
удивлять  пронвцательноспю  в  в-Ьрност1ю  уиа  своего,  а  иногда 
оредаются  непростительному  хладнокров1ю  въ  д'Ьлахъ  своихъ. 
Судьба  не  благопр1ятствовала  Крылову  въ  д'Ётств^^  и  лвшвла  его 
ткхъ  пособ1Й  къ  постепенвыиъ  усп'Ёхаиъ  въ  литературе  и  обще- 
стве, которыми  другйхъ  вад'к1аютъ  рожден1е,  воспиташе  и  обра- 
зоваи1е.  Но  онъ,  иаЮ)  бы  наперекоръ  счаст1ю,  въ  последств1и 
вреиени  пр10брелъ  все,  что  необходимо  пвсателю  и  гражданину. 
Ооъ  даже  ус1гкгь  развить  въ  себе  несколько  талантовъ,  соста- 
влягощихъ  роскошь  и  для  счастливо-рожденнаго  молодого  челове- 
ка. Победивши  иервыя  препятств1я  къ  благополуч1ю  и  удоволь- 
ств1янъ  жвзнй,  онъ  на  время  ослабилъ  деятельность  свою  въ  рас- 
ширен1и  звав1Й  в  съ  вепояятныиъ  равнодуп11еиъ  провелъ  весколько 
жктъ  почти  безъ  д^ла.  Наковецъ  снова  и  почти  безсозвательно 
принялся  Крыловъ  за  тотъ  родъ  поэзхв,  которому  ныне  обнзанъ 
безсиерт1еиъ  своинъ. 

Удявительвее  всего,  что  ему  суждено  было  начать  славное 
свое  поприще  въ  так1я  лета,  когда  инопе  перестаютъ  писать  со- 
чвнен1я  въ  стихахъ,  продпочитая  ииъ  прозу.  Между  тенъ  остался 
ли  хоть  лепив  следъ  на  этихъ  трудахъ,  что  авторъ  не  вб-вреиа 
приступвлъ  къ  нниъ?  Нетъ:  разсматриваяихъ  живость  и  красоты, 

>)  Напечатаио  въ  начах'Ь  1-го  тоня  Полною  со4(ракм  сочипенШ  Л.  Кры- 
лова.  Спб.  1347. 
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получаешь  у6^ждеше,  что  это  тк  неувядаюш1е  цвйты  аоэз1Я,  ко- 
торыми юность  украшаегь  ген1я.  И  вотъ  Крьиовъ  достигнулъ 
тогда  истинной  славы,  всеобщаго  уважен1я,  саиой  чистой  къ  неиу 
привязанности  гЁхъ,  которые  были  къ  нену  близки  и  вполв'Ь  оп'1Ь- 
вил  даръ  его.  Счаст1е  вознаградило  его  за  вс^  лишен1я  иоло- 
достн.  Онъ  быль  обезпеченъ  на  всю  жазвь.  Казалось,  вередълю- 
бознательнымъ,  тонкинъ  и  св^тлынъ  умоиъ  его  открылись  всЬ 
пути  кь  безконечвой  д^ятельвости  литератора.  Но  онъ  и  своею 
поэз1ею  занинался  только  какъ  забавою,  которая  скоро  должна 
бьиа  васБучвть  ему.  Безграничное  искуство  не  влекло  его  къ 
себ'Ь.  Д'Ьятельвость  совреиенниковъ  не  возбуждала  его  участЁя. 
Онъ  чувствовалъ  выгоды  и  безопасность  аоложен1я  своего,  и  ве 
оказалъ  ня  одного  вокушен1я  разширить  тесную  рану  своихъ 
уиственныхъ  трудовъ.  Такъ  одвнъ  уса'Ёхъ  и  счаспе  усыпили  въ 
неиъ  вс%  силы  духа!  Въ  своенъ  праздномъ  благоразуи!и,  въ  своей 
безжизненой  мудрости  окъ  похоровйлъ,  можетъ-быть,  1Н1сколь- 
кяхъ  Крьиовыхъ,  для  которыхъ  въ  Росс1и  иного  еще  праздныхъ 
И'Ёстъ.  Странное  явлен1е:  съ  одной  стороны  гев1я,  во  сл^даиъ 
котораго  уже  ятти  почти  некуда;  съ  другой  —  ведвижный  уиъ, 
шагу  ве  переступаюпцй  за  свой  порогъ. 

П. 

Легкость,  съ  которою  ны  успокоиваеися  на  первой  удатЬ, 
обнаруживаеть  въ  васъ  какое-то  равнодушхе  къ  зеивыиъ  бла- 
ганъ,  во  ввгбсгЬ  я  хлалнокров1е  къ  обш,ественныиъ  интересанъ. 
Такъ  какъ  природа  отличила  Крылова  самыми  рйзкини  чертами 
ващональвости,  то  и  игра  ихъ  въ  его  образе:  поражаетъ  васъ  бо- 
л'1^е,  вежелв  въкоиъ-нвбудь  другом  ь.  Какъ  висатель,  онъ  прямо 
русской  своей  прярод'Ё  былъ  обвзанъ  гЬмъ  превосходствоиъ  въ 
постнжен1И  духа  нашей  жизни  н  вашего  языка,  которое  въ  этомъ 
отношев1В  поставило  его  у  васъ  ва  первомъ  олав'Ь.  Никого  язь 
вашихъ  висателей  нельзя  поставить  на  одной  съ  нинъ  лин1я.  Оеь 
првдуиывалъразсвазы  столь  естествевные,  столь  простые  и  кащ- 
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дояу  понятные,  сто^ь  весомн^нные  и  очсввдвые,  еголь  согласцые 
съ  нашей  жизц1ю,  обыкновен1яин  и  привычками,  что  въ  ихъ  со- 
ставе не  оставалось  и  тЁви  искуства,  сочинеаЫ  или  подготовле- 
шя.  Видишь,  чувствуешь,  какъ  д'Ьло  вачииается  в  происходить. 
На  мысль  не  придетъ,  что  сочинитель  повторяетъ  старинную 
басню,  известную  уже  вс^нъ  народамъ,  и  прикрываетъ  ею  об- 
щую истину.  Разсказываеныб  внъ  случай,  повядииому,  только  ■ 
могь  подобныиъ  образоиъ  проазойтв  у  насъ.  Онъ  проникнуть 
духоиъ  нашей  жизни  и  р'Ьчн. 

Предметы  нацюнальные  часто  обработываеиы  бьия  у  ыасъ 
и  другиив  писателями.  Въ  нихъ  есть  и^ста,  не  нсн'Ье  счастли- 
выя,  какъ  в  у  Крылова.  Особенно  н'Бсколько  описав!Й  русскаго 
быта  удаюсь  Кантемиру.  Ничего  н*тъ  совершевн-Ье  въ  этоиъ 
род-Ь  его  описан1я  крестьянина,  который  сначала  жаловался  на 
судьбу  свою,  желалъ  попасть  въ  солдаты,  и  погонь  ясчисляетъ 
невыгоды  новаго  состояа1я  своего,  куда  эавелъ  его  случай.  Но 
достоинство  сочинен1я  определяется  совершенствонъ  ц'благо,  а 
не  усп-Ёхонъ  Н'Ёсколькихъ  частей.  Иногда  усвл1е,  иногда  удача 
ногутъ  довести  одно  и'Ёсто  до  желаеиаго  совершенства.  Но  тутъ 
еще  нЁтъ  вполне  преираснаго  произведен1я,  и  все  очарован1е 
исчезав!^  при  переход'^  читателя  на  другую  сторону  соэлан1я. 
Одинъ  Крьиовъ  въ  каждой  басн^Ь  своей  выдерживаетъ  съ  начала 
до  К0ВШ1  ровный  характеръ  оригинадьваго  русскаго  поэта,  не 
сбиваясь  на  подражан1е  или  нереводъ  ни  тоноиъ  разсказа,  ни 
ходомъ  события,  ни  украшешями  слога,  ни  отдйлкою  ствховъ.  Бъ 
его  самобытно-русской  д}'ш(,  независимо  отъ  латературъ  яво- 
стравныхъ  и  даже  отечественной,  возняквула  въ  встиннонъ  вид'Ь 
та  часть  аоэз1и,  въ  которой  онъ  явился  совершенн^йшнмъ  образ- 
цонъ.  СозрЬла  она  я  вылилась  язъ-подъ  его  пера  также  во  всей 
оригянальностя.  Но  всЬ  стих]Я,  взъ  которыхъ  такъ  прекрасно 
образовалось  это  чудное  явленхе,  ежеиинутно  носятся  нередъ  на- 
шиив  глазами  въ  жизни  русскаго  народа.  Остается  тайною,  отчего 
друг1е  писатели  нашв  въ  свои  создашя  не  перенесли  ихъ  въ  над-' 
лежащей  чистоте,  соразмерности  и  въ  художественной  арелесп? 
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Больше  всего  у  егасъ  бросались  на  □одражав1е  простоварод- 
вону  языку.  ДМствительво,  это  едва  ла  ве  существевная  орв- 
надлеашость  сочввен1я,  когда  шелаютъ  сообщить  еиу  характеръ 
народыостн.  Языкъ  есть  подвое  выражение  жизыи  народа.  Надобно 
только  въ  совершевств-Ь  овладеть  инъ,  чтобы  рЬзио  н  в^рво  отра- 
зилась въ  сочинен1и  всё  отлнч1я,  всё  красоты  спец1альной  народ- 
вой  жизни  и  позз1в.  Безчислеввые  опыты  доказали  между  тЪиъ, 
что  нсЕдгствеввый  водборъ  □ростовародныхъ  словъ  такъ  же  да- 
лекь  отъ  простонародваго  языка,  какъ  словарь  оть  книги.  Языкъ 
аовивуетсяуиопредставлевш),д'Ьйств1ювоображен1я,01цущев1Вн%, 
памяти,  навыку  чувствъ,  х0дуразиышлев1я,склову  страстей,  ело- 
воиъ — языкъ  есть  та  же  душа  народа,  та  же  вародвая  жизвь, 
которою  воэтъ  провякается  для  изображешя  д'Ьйсгв!»,  или  харак- 
тера народа.  Чтобы  заамствованный  простонародный  языкъ  со- 
хранилъ  въ  сочинении  всё  принадлежности  органической  своей 
природы,  сочинителю  вадобво  ирежде  принять  въ  душу  свою  в  въ 
сердце  ясный  образъ  самаго  народа.  Въ  какое  бы  вы  ни  вста- 
вили сочинеше  цЪлую  сцену,  разскаэъ  ила  описание,  употребивъ 
простонародный  языкъ,  викто  не  ночувствуетъ  не  только  неп^я- 
ЛИЧ1Я,  даже  рБзкоЗ  аереи'Ьвы  въ  р'Ьчи  вашей,  если  то^ько  будутъ 
въ  вей  чувствовать  арисутств1е  истины.  Это  вс*  зваютъ  по  той 
изунительво-художннческой  сцен'Ь  Пушкина,  которую  ввесъ  овъ 
въ  Бориса  Годунова  и  гд^!  такъ  воэтически  является  простова- 
родвый  языкъ  въ  устахъ  хозяйки  постоялаго  дома,  ушедшихъвз'ь 
иовастыря  людей  и  самого  самозванца.  Крыловъобладалъвевзъ- 
яснииыиъ  вскуствомъ  сливать  этотъ  языкъ  съ  общею  вашею  по- 
этическою р^чью.  Всё  подобные  оттбнки  у  него  не  разд'&1ялясь 
заи'Ьтво,  а  составляли  одно  Ц'1^лое.  Мояшо  подумать,  что  для  него 
не  бьио  С0СЛ0В1Й,  и  онъ  въ  ум'Ё  своемъ  представлялъ  только  Рос- 
С1Ю,  одвиыъ  духомъ  движимую,  пораясающую  воображенЕе  своею 
огроиностио,  величивою  частей  свовхъ,  красками  своими,  и  дей- 
ствующую какъ  одво  существо  въ  гиганскихъ  разм^рахъ.  Отлв- 
<пя  р^чи,  выставляющ1яся  въ  стихахъ  его,  бросаются  въ  глаза 
не  такъ,  какъ  что-то  оторванное  отъ  целаго,  а  какъ  красявыя 
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часта,  природою  утверждаемыя  на  своеиъ  м^ст^,  здоровыя,  силь- 
выа  и  привлекающ!»  къ  себ^  8виман1е  кр^^кииъ  организиоиъ, 
связывающииъ  ихъ  съ  другнин. 

Ш. 

Поэть,  которому  литература  наша  обязана  окоачательныиъ 
усовершенсгвован1емъ  одной  взъ  ея  отраслей,  родился  позже  пер- 
вого русскаго  баснописца  ровно  пятьюдесятью  годами.  Сумаро- 
ковъ  въ  171д,  а  Крьиовъ  въ  1768  (2  Февраля).  Трудно  попасть 
ва  верную  ЦИФРУ,  которая,  подобно  представлеавов  наии,  опре- 
делила бы  съ  точност1ю  художественаое  разстоан1е  между  ихъ 
баснями.  Это— земля  и  небо.  По  середин'^  пространства  между 
ат  стоить  Хеннвцеръ  (р.  1744'),  баснописецъ,  нолучявш1Й  оть 
природы  самое  счастливое  дароваахе  къ  своему  искуству,  но  мало 
успЬвш1Й  въ  стихотворстве.  Только  осьиью  годами  ранЬе  Кры- 
лова родвлся  Днвтрхевъ,  которому  суждено  бьио  вызвать  на  одно 
съ  собою  поприще  еще  не  опаснаго  тогда  соперавка,  показать 
еиу  образцы,  исполневаые  прелестей  искуства,  вкуса  и  тонкаго 
уиа — и  ааконець  уступить  еиу  первенство  въ  творчеств*,  крас- 
кахъ  и  народности.  Всё  упомянутые  зд'^сь  писатели  была  счастли- 
вее Крьиова  въ  Д'Ьтств*.  Они  получили  правильное  образоваше 
в  тк  средства,  съ  которыми  человеку  бол'Ье  или  иен'Ёе  легко  итгв 
шередъ  самому.  Въ  обществ*  онв  рано  поставлены  бьии  на  хо- 
рошую дорогу.  Ииъ  оставалось  только  пользоваться  6лагоар1Ят- 
ными  обстоятельстваии,  а  не  бороться  съ  искушениии  в  преаят- 
сгв1яин. 

Вс*хъ  ихъ  д*ятельн*е  быль  Суиароковъ.  Онъ  какъ  будто 
торопвлся  занять  век  пути  къ  слав*.  Соперничествуя  съ  Лоио- 
восовыиъ,  онъ  не  созвавалъ  въ  аеиъ  ген1альнаго  человека,  а  ви- 
д^лъ  только  ученаго.  Одно  это  обстоятельство  указываетъ  уже 
на  недостатокъ  въ  венъ  художнической  воспр1яичивости,  потону 


')  В-Ьрв^,  въ  начали  1745.  См.  Сочннемя  и  папна  Хемницера,  издаавыя 
Аки(«н1еи  Нж;къ.  1873. 
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что  истинный  та^антъ  скорее  ирочихъ  1юдей  оостигаетъ  въ  др;- 
гоиъ  ирисутств1е  дарован1я.  Д1я  Сумарокова  искуство  быюкакъ 
бы  что-то  ограанченыое  взв'Ёстиыии  Фориаии  и  услов1яин.  Онъ 
не  нодозрЁвалъ  его  свободнаго  развит!»  а  свнзи  съ  народвыиъ 
духоиъ.  Въ  самыхъ  подражаншхъ  его  взбранньшъ  образцаиъ  вв 
видно  сочувст81я  СЪ  ихъ  внутренниыи  красотаяи.  Оаъ  неутони- 
иыи  говорунъ  а  иересказчввъ.  Съ  художнической  иоде^я  онъ  на- 
скоро и  грубо  срываетъ  верхнюю  обо^очку,  и  дуиаетъ,  что  туть 
сxвати^ъ  и  всю  ооэзхю.  Такъ  обращался  онъ  в  съ  языкоиъ.  Не 
только  у  Ломоносова,  даже  у  Кантенира  гораздо  бол'Ъе  уи'Ьвьа 
вести  р-Ёчь,  пользоваться  богатстваии  языка  и  ирибирать  раздич- 
ныя  краски,  оежедн  у  Сумарокова.  Хемвицеръ  изуиителевъ  со- 
чувствхемъ  души  своей  съ  внутреннею  красотой  ноэзш.  Оттого 
не  нуждался  онъ  въ  нанряжеши.  Его  простыл,  лепйя  Формы  до 
сихъ  поръ  орнвлекаютъ  внииан1е  къ  баснямъ  его.  Чуждаясь  пе- 
строты в  ЫН0ГОСЛОВ1Я  предшественника  своего,  онъ  почти  возвра- 
тился къ  единству  и  краткости  древвихъ,  которые  въ  басняхъ 
никогда  не  были  вполне  художниками,  а  только  иоралистани.  Со- 
гласно съ  характеромъ  аоэз1и  внутренней,  и  стихъ  его  обработался 
только  въ  безыскуственности,  къ  сожал'Ьн1ю,  переходящее  иногда 
въ  прозаическую  холодность  в  недленаость.  Но,  судя  а  по  тону, 
сколы<о  простодуш1а  и  ир1Ятцости  ус1г1|ъ  онъ  сообщить  вашей 
басн'Ё,  можно  было  ожидать  отъ  него  дальн'Ёйшаго  въ  ней  усо- 
вершеаствовашя,  если  бы  онъ  не  слишконъраво  скончался,  именно 
сорока  л'Ётъ:  »то  возрастъ,  въ  какой  посл'Ь  Крыловъ  только  на- 
чал) писать  басни.  Диитр1евъ,  родивш1Йся  пятью  годами  ран'Ёе 
Карамзина,  какъ  зенлякъ  его  в  другъ,  долго  шелъ  съ  нииъ  ров- 
ныиъ  шагомъ.  Они  вм'ЬстЬ  открыли  славный  пер10дъ  литературы 
нашей,  ознаменовавшейся  благотворныиъ  вл1ян1емъ  наобразова- 
а1е  всЁхъ  сослов1Й  въ  государстве.  Диитр1евъ  пвсалъ  не  одн'1^ 
басни.  Его  лирическ!»  сгяхотворен1я,  сказки,  сатиры  и  развыя 
ыелгаа  пьесы  обнаружвваютъ  талантъ  верный,  ги6к1й  и  прекрасно 
нанравленный.  Овъ  первый  ингь  нашнхъ  поэтовъ  началъ  доро- 
жить художественною  стороною  сочннеа1й.  Такииъ  образомъ  ■  въ 
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басню  онъ  принссъ  живыя  краски,  поэт1ческ1Й  тонъ  и  ожов1ен- 
ный  расказъ.  Это  бьмъ  баснопвсецъ  образцовый  по  благородной 
игр^  ума,  по  обработке  ствховъ,  по  живынъ  описав1янъ,  по  ма- 
стерскому разсказу  я  по  господствуютему  во  всемъ  вкусу. 

Тогда  яедоставало  только  стремлея1якъчас'гаымъкрасотамъ, 
которыми  должны  быть  отличены  я  всякая  и-Ьствость  и  всякая 
эооха.  Крыловъ  глубоко  проникъ  въ  эту  идею,  хотя  пи  предше- 
ственпики  его,  ни  тогдашняя  наука,  яв  самый  заяасъ  св^Д'Ьн1Й, 
выаесенный  инъ  на  жизнь  нзъ  первоначальнаго  образовав1я,  яе 
ноглп  ему  указать  яа  нее.  Она  составляетъ  плодъегосаиобытно- 
поэтической  природы.  Вызвавъ  искуство  на  его  лучшее,  совер- 
шенно еще  яовое  у  насъ  поприще,  онъ  не  чувствовалъ  надоб- 
аостя  оглядываться  на  своихъ  предшественниковъ  и  только  бо- 
л^е  и  бол^е  обнималъ  разныя  стороны  поэз1и,  такъ  глубоко  имъ 
постигнутой. 

IV. 

Отецъ  Крылова  былъ  б'бдный  ариейск1й  ОФиоеръ,  по  обязанно- 
стя  службы  часто  перем'Ьвявш^й  м^сто  жительства  своего.  Когда 
родился  нашъ  баснописецъ,  отецъ  его  жнлъ  въ  Москве.  Скоро 
однакоже,  по  случаю  безнокойствъ,  вознякшихъ  отъ  Пугачева 
(1773),  онъ  прннужденъ  былъ  отправиться  въ  Оренбургъ.  Лю- 
бопытны некоторый  о  неиъ  изв^спя,  переданныя  потомству 
Пушкинымъ  въ  Исторги  Пугачеескаю  бунта.  «Къ  счаст!ю,  въ 
крепости  (Яицкой)»,  говорить  онъ,  "Находился  капитапъ  Крыловъ, 
челов*Ькъ  решительный  и  благоразумный.  Онъ  въ  первую  минуту 
безпорядка  припялъ  начальство  надъ  гарнизономъ  и  сд'Ьлалъ  нуж- 
ный распоряжея1я».  Дал*е,  описывая  неудачу  Пугачева  на  прв- 
ступ*  подъ  ту  же  кр^Ьпость,  Птшквнъ  прнбавляетъ:  «Пугачевъ 
скрежеталъ.  Онъ  поклялся  повысить  не  только  Симонова  н  Кры- 
лова, но  и  все  семейство  посл'1дняго,  находявтееся  въ  то  время 
въ  ОренбургЬ.  Такниъ  образоиъ  обречевъ  былъ  смерти  и  четы- 
рехл'Ьтн1Й  ребенокъ,  въ  последств1и  славный  Крыловъ».  Надобно 
поэтому  думать,  что  Андрей  Прохоровичъ  Крыловъ  (отецъ  бас- 
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нописца)  принаддежахь  въ  свое  вреия  къ  чисду  людей  заи'бча- 
тельвыхъ.  Затруднение,  въ  какоиъ  тогда  чувствовали  себя  мно- 
г1е  даже  изъ  вачальствовавшвхъ  таиъ  лицъ,  ые  отняло  у  него  ни 
присутств1я  духа,  вн  расаорядительности,  ни  саиаго  успеха. 
Нельзя  не  предполагать,  что  природный  унъ  его  украшенъ  былъ 
по  возможности  й  вЬсоторыии  заав1я1га.  Все,  что  Крьиовъ  по- 
инилъ  и  санъ  раэсказывалъ  о  иатери  своей,  несоин^вно  говорить 
въ  пользу  ся  иужа.  Жевощва,  дорого  ц-Ьвившая  хорошее  воспи- 
тав1е  сыва  своего  и  собствевныии  соо6ражеа1Янв  ваходввшая 
средства  къ  его  образоваахю,  конечно,  приготовлена  была  къ  тому 
заиужствонъ  съ  челов'Ёкоиъ  не  грубынъ,  не  пустымъ,  но  д-к1ь- 
ныиъ  и  чему-нибудь  учившийся.  По  смерти  Андрея  Прохоровича, 
Крыловъ  получилъ  въ  наследство  ц^лый  сундукъ  книгъ,  собран- 
ныхъ  отцоиъ.  У  человека,  который  принуждевъ  всегда  жить 
по-ноходвому,  это  большая  редкость. 

Капитанъ  Крыловъ,  по  окопчан1и  военныхъ  дМств1Й  протнвъ 
мятежника  в  соо6ш,вико8ъ  его,  перешелъ  въ  гражданскую  службу 
съ  чнвомъ  коллежскаго  асессора  и  получилъ  въ  Твери  и'Ёсто  пред- 
седателя губернскаго  магистрата.  Зд'Ьсь  оставался  овъ  до  смерти 
своей,  последовавшей  въ  1780  году.  Заботы  о  первоначальноиъ 
обучен!»  сьша  преимущественно  занимали  его  жену.  Марья  Але- 
ксЁевна,  мать  поэта,  придумывала  разные  способы,  чтобы  заохо- 
тить  ребенка  учиться  чтению.  Когда  онъ  порядочно  просиживал 
весь  урокъ,  мать  каждый  разъ,  въ  награду,  давала  ему  по  не- 
скольку копеекъ.  Привычка  прятать  иакопдяеиыя  деньги  могла  у 
ребенка  обратиться  со  вреиенемъ  въ  корыстолюбие.  Благоразум1е 
матери  умело  предупредить  и  это  последств1е.  Она  указала  сыну, 
какъ  можно  пользоваться  деньгами,  удовлетворяя  некоторыиъ 
потребвостямъ  жвзаа.  И  онъ  охотно  на  собственный  счетъ  поку- 
палъ  ра.эяьш  веш,и,  веобходимыя  для  его  неприхотливаго  Наряда. 
Такниъ  образомъ  ребенокъ,  благодаря  умвойраспорядительносп 
иатери,  в  учился  хорошо,  я  одеть  былъ  прилично  на  одне  и  те 
же  деньги.  Но  Марья  Алексеевна  не  въ  состоян1И  была  сама  обу- 
чать его  французскому  языку,  чего  не  могла  не  желать,  такъ 
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какъ  и  въ  тогдашнее  вреия  овъ  составллиъ  уже  одянъ  изъ  Г1ав- 
1г1йшихъ  предиетовъ  въ  воспитав1и  русскихъ  д'Бтей.  Въ  довгб 
тверскаго  губерватора  находился  французъ-учнтель,  которому 
позводево  бьио  къ  его  уроканъ  допускать  и  постороявихъ  наль- 
чиковъ.  Къ  нему  начагь  ходить  и  Крыловъ  нашъ.Тодькоусп-Ьхн 
его  съ  иностранвынъ  учителеиъ  не  такъ  были  счастливы,  какъ 
съ  иатерью,  которая  и  зд^сь  решалась  употребить  съ  пользою 
первоначальное  свое  средство.  Она  заставляла  его  читать  по- 
французски  при  себ'1&,  давая  обыкновенную  награду  за  терп^а^е 
и  11рвлежан1е.  Сперва  овъ  только  наружно  исполнялъ  еа  желан1е, 
выговаривая  слова  и  не  заботясь  о  томъ,  что  ничего  не  пониыа- 
егь.  Нааосл-Ёдокъ  доброе  сердце  его  взяло  верхъ  надъ  легко- 
нысл1енъ:  онъ  привялса  за  лексяконъ,  старался  узнать  сныслъ 
прочятываинагоискоро  началъ  поыииать  книгу.  Никогда  однако- 
же  Крьиовъ  не  позаботился  о  тоиъ,  чтобы  вподн'бовлад'Ьтьязы- 
конъ  Французсквиъ.  Въ  посл'&дствш  времени,  правда,  онъ  хо- 
рошо аонималъ  писателей ,  даже  могъ  и  саиъ  писать  по-фран- 
цузски, но  у  него  недоставало  привычки  говорить  свободно. 


При  сиерти  отца,  Крылову  было  одиннадпатьл^тъ.  Теперь 
еще  мен^^е  представлялось  возиожности  занииаться  его  восоита- 
а1еиъ.  Вдова  съ  ребенконъ  своииъ,  оставшись  безъ  состоян1я,  не 
получала  и  пенан.  Но  иальчикъ  видимо  обЁщалъ  некогда  сде- 
латься ея  подпорою.  Унствеиньш  способности  развивались  въ  венъ 
занятно.  Книги,  найяенныя  аосл'&  отца,  привлекли  къ  066*6  все 
его  вн1иан1е.  Овъ  безъ  разбору  перечитывалъ  ихъ  и  предавался 
игрб  воображеи1я  своего.  На  Д'1^тей,  родввшихся  съ  поэтнческяин 
способностяки,  обыкновенно  первое  и  самое  сильное  впечатл1&н1е 
производятъ  драматичеспя  сочинев1н.  Такъ  было  и  съ  Крыло- 
выиъ.  Въ  голов'Ё  его,  наполненной  героями  древней  Грещи  и  Рима, 
составлялись  разные  планы  театральвыхъ  пьесъ.  Но,  не  находя 
аособш  въ  св'ЁД'Ьн1яхъ  своихъ  къ  образоваи1ю  чего-нибудь  опре- 
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д^леннаго  и  аолваго,  никакъ  не  уи'к1ъ  онъ  пряготовкть  своснаго 
сочинев1я  изъ  этихъ  иатер1аловъ.  В1Ёроятно,  какая-нибудь  старин- 
ная русская  онера  послужила  для  него  обраэцоиъ  в  успоксяла 
воображеяхе  его.  На  пятнадцатоиъ  году  оиъ  нанисалъ  свою  оперу 
Кофейницу.  Это  сочияен1е  никогда  не  бьио  напечатанныиъ.  Въ 
посл'Ёдств1в  врененя,  Гв'Ёдить  выороснлъ  себй  у  Крылова,  какъ 
драгоц'Ьвность,  рукопись  д'Ьтскаго  его  произведен1я  и  хравилъ  у 
себя  до  смерти,  зав-Ьщавь  ее  по  д>'ховноЙ,  вм  ЬстЬ  съ  библиотекою 
своею,  Полтавской  гинназ1и,  гд-й  переводчнкъ  Гоиера  началъ  свое 
образовашс. 

Родители,  сами  ае  получивппе  тщательнаго  воспитав1я  и  у 
которыхъ  недостаетъ  средствъ  къ  содержангю  себя  и  сеиейства, 
у  аасъ,  обыкновенво,сп'1шатъд'Ётейсвовхъпо11'Ьствтьвъ  службу, 
едва  усп-Ьвшй  порядочно  выучить  ихъ  грамоте.  Ничтожное  жа- 
лованье, аазначаеиое  ребенку  за  переписку  буиагъ,  они  счнта- 
ютъ  велнкииъ  ир10бр'Ётетеиъ,  заая,  что  оно  естественно  будетъ 
увеличиваться  съ  ихъ  усп-Ьхами  въ  работб.  У  нихъ  будущее  дальше 
этихъ  нред'1ловъ  не  простирается.  Такъ  случилось  и  съ  Крыло- 
вынъ.  По  недостатку  празднаго  н'1^ста  въ  губернсконъ  городе, 
мать  записала  сына  своего  подканцеляристомъ  въ  калязйаск1Й 
уЬэдный  судъ.  Это  происходило  въ  сл'6дующ1Й  годъ  по  ковчия-Ь 
отца  его.  Въ  исходе  того  же  года,  Нальчика,  по  просьбе  матери, 
переписали  кавцеляристоиъ  въ  тверской  иагвстрать,гд'Ё  некогда 
служилъ  и  отецъ  его.  Къ  счастш,  нужда  такъ  сильно  преследо- 
вала вдову,  что  ояа.р'Ьшилась  отправиться  въ  Саяктпетербургъ, 
где  вад-1Ёялась  выхлопотать  себЬ  пенс1ю  и  найти  для  сына  вы- 
годн'Ьйшсе  и11сто.  Зд^сь  можно  сказать,  что  несчаст1е  работало 
въ  пользу  нашу.  Кто  знаетъ,  ч^иъ  бы  кончилась  судьба  Крылова 
безъ  этого  пере1зда!  Пятнадцатвл1тшй  иоэтъкончилъ  теперь  все, 
что  надобно  было  заплатить  дЁтстау  и  бедности.  Но  не  съ  одними 
безсвязными  вымыслами  въ  душ'Ё  прибыль  онъ  въ  столицу.  Оаъ 
привезъ  съ  собою  жажду  къ  д1^ятельностй  и  зваи1ямъ.  Ч'бмъ  не- 
в%е  удалось  еиу  развить  ихъ  въ  первые  годы,  ткаъ  настоятель- 
ц'Ёе  за  ними  онь  пустился  въ  новоиъ  своеиъ  м'Ёстопребывав1я. 
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Было  и  еще  ваясвое  ар1обр^тен1е  въ  юной  душ'Ь  его,  котораго 
овъ  тогда  не  созвавалъ,  а  сл^^ователЕЛо  ве  ногъ  и'ц'Ьвять.  Оста- 
ваясь сто^ько  вреисыи  въ  теиаомъ  и  тЁсноиъ  кругу,  овъ  ближе 
другихъ  писателей  разгляд-§лъ  черты  в  выражец1е  коренной  рус- 
ской жизни.  Кто  рало  поднимается  въ  вашъ  верха1н  слой  обще- 
ства, тотъ  прннужденъ  бываетъ  только  издалека  всматриваться 
въ  быть  народный,  ве  воспитываясь  егодухоиъ  а  01цущен1яня. 
Самый  языкъ  чнсго-русск1Й  не  легко  усвоить  человеку,  который 
съ  д'Ётства  привыкаетъ  думать  я  составлять  Фразы  по  образцу 
или  разговору  иностранному.  Ршв1Я  воечатл^нЫ,  утвердявшись 
въ  душ^  ген1альнаго  человека,  сохранились  верными  в  чистыня 
до  той  эаохв,  въ  которую  принялся  онъ  обработывать  ихъ  въ  ху- 
дожнвческнхъ  своихъ  создашяхъ. 

VI. 

Время  прибьтя  Крылова  въ  Санктпетербургъ  замечательно 
по  н^которымъ  обстоятельстваиъ,  касавшимся  драматячсскаго 
искуства  въ  Росс1и,  оредиета,  на  который  тогда  устремлена  была 
вся  уиственвая  деятельность  будущаго  велвкаго  нашего  басно- 
нисца.  Правда,  что  первый  указъ  объ  учрешдев1и  въ  здешней 
столице  русскаго  театра  последовалъ  еще  въ  1756  году;  но  это 
было  учрежден1е,  которыиъ,  не  взноса  платы  за  посещение  его, 
преимущественно  пользовались  придворные  и  люди  чиновные.  Но 
только  съ1782  года  начались  приготовлешякъ  устройству  обще- 
народваго  русскаго  театра,  который  окрытъ  въ  сл^дующемъ 
за  тень  году.  Такимъ  образоиъ  Крыловъ  прибыль  сюда  въ  эпоху 
перваго  любопытвейшаго  движения  на  сцене  нашей. 

Въ  молодой  голове  Крылова  образовался  планъ  извлечь  ка- 
к!я-нибудь  выгоды  изъ  перваго  его  сочинен1я.  Въ  Санктпетер- 
бурге  хилъ  яностранецъ  БрейткопФЪ,  пронсходивш1Й  изъ  извест- 
наго  тогда  въ  Лейш^ге  книговродавческаго  дома,  Овъ  содержалъ 
здесь  типографию,  торговалъ  книгами  и  занимался  музыкою,  какъ 
страстный  ея  любитель  и  зватокъ.  Къ  нему  решился  обратиться 
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Крыливъ  съ  своею  Кофейницею.  Опера,  которой  слова  сочяневы 
ребевкомъ,  показалась  доброму  Брейткопфу  любооытнымъ  явле- 
Н1еиъ.  Овъ  согласвлся  купить  ее  и  аредложвлъ  автору  въ  возна- 
гражден1е  за  трудъ  60  рублей.  Крыловъ  не  соблазнился  деньгами: 
онъ  взялъ  отъ  него  столько  книгъ,  скошко  вхъ  приходилось  за 
эту  сумму.  Любоаытенъ  быль  выборъ.  Крьиовъ,  отказавшись 
отъ  Вольтера  и  Кребильйона,  оредпочелъ  иит!  Расина,  Мольера  и 
Буало.  Это  бьио  основание  библЕотеки  его  и  руководство  для  бу- 
дущихъ  его  трудовъ.  Въ  подражан1е  первому,  онъ  увлекся  геро- 
ями Грещи  и  Рима;  вторые  развили  его  направлеше  сатирическое, 
которое  преобладало  въ  неиъ  надъ  прочиив  внушешяии  природы. 
Въ  чясл'Ё  русскихъ  писателей,  современныхъ  ему,  но  упредив- 
шихъ  его  славою,  какъ  драматическ1Й  ноэтъ  всЬхъ  зваиенят&с 
былъ  въ  СанктнетербургЁ  Княжвинъ.  Въ  это  время  (1784)  яви- 
лась патр10111ческая  трагед1я  его.  Дмитревск1й,  представлявшЕй 
Рослава,  на  театре  доставилъ  сочинению  усп'Ьхъ  необыкновенный. 
Хотя  Крьиовъ  былъ  моложе  Княжнина  двадцатью  шестью  годами 
и  не  могъ  тогда  пр1обр^&сти  еще  никакой  ИЗВ11СТВ0СТИ,  одвакоже 
овъ  отважился  представиться  творцу  Дидоны,  соединявшему  въ 
талангЬ  своенъ  также  сатирически  характеръ  а  драматическое 
стремленЁе.  Недостаточное  состоян1е,  пр1искввав1е  службы  в  ли- 
тературныя  знакомства  не  остановили  любимыхъ  занят1Й  Кры- 
лова. Его  взглндъ  на  расположев1е  драны  и  л^йств1я  героевъ 
получилъ,  сравнительно  съ  прешяимъ,  н'Ёкоторую  опытность,  а 
вспомогательныхъ  знан]й  и  еще  больше  накопалось  Тогда-то 
усп^ъ  онъ  написать  первую  свою  трагедию  Клеопатр. 

VII. 

Кияжвивъ  доставилъ  Крылову  знакомство  съ  Диитревскинъ. 
Несмотря  на  разность  л^тъ,  зван1й  и  самыхъзанят1Й,  они  должны 
были  близко  сойтися  н'1&когда.  Въ  саноиъ  Д'Ёл'Ь,  эти  два  человека 
рождены  были  повимать  другъ  друга  внолн'б.  Дмитревск1й  былъ 
старше  Крылова  тридцатью  двумя  годами.  Хотя  и  ему,  какъ  на- 
шему поэту,  не  привелось  въ  д-Ьтств^  учиться  основательно  в 
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аостоявно,  одвакоже  оаъ,  по  прябыт1Я  изъ  Ярославля  въ  Санкт- 
аетербургъ,  отдавъ  быль  въ  кадетсшй  корпусъ,  гд^  озваконился 
съ  некоторыми  наукамв  и  иностранными  языками.  Еще  въ  1765  г. 
Днвтревспй  1здвлъ  во  Францио,  чтобы  довершить  свое  артисти- 
ческое образо|ан1е,  а  въ  самый  годъ  роя[дев1я  Крылова  вторично 
отправлёнъ  былъ  въ  Парижъ  для  врянят1а  въ  зд'Ьпшюю  тр;ппу 
в'Ькоторыхъ  французскяхъ  актеровъ.  Все  это  между  тШъ,  какъ 
я  въ  Крылове,  не  сгладило  нвсъ  характера  его,  ни  съ  его  ума,  вя 
даже  съ  его  аривычекъ  тЬхъ  р^зкнхъ  прнзнаковъ,  по  которынъ 
легко  вяд*ть  коренного  Русскаго  человека,  защитившагося  отъ 
владычества  ивозеиваго  воспвтаа1я.  Днвтревопй,  не  осл'Ёнленный 
усп'Ьх&мн  своямн  в  славою,  дос1уаевъ  былъ  каждому  молодому 
челов'Бку,  который  желалъ  воспользоваться  советами  его  и  за- 
1г1чашями  касательно  театральныхъ  сочинен1й.  Какъ  лвцо  обще- 
ственное, овъ  все  достоинство  свое,  всю  свою  честь  солагалъ  въ 
томъ,  чтобы  опытностью  своею  споспешествовать  общественной 
пользе.  Къ  довершен1ю  всего,  онъбьиъартистъ  ген1альяый.Еиу 
были  понятнее,  нежели  обыкновенному  человеку,  первые  опыты 
другого  ген1я.  Неудивительно,  что  два  человека,  получивш1е  отъ 
природы  столько  общаго,  после  сближевЕя  другь  съ  другомъ,  на- 
всегда остались  между  собою  въ  дружескихъ  отношен!ахъ.  Въ 
другомъ  возрасте,  въ  лучшихъ  обстоятельствахъ,  Крыловъ  при- 
ходилъ  къ  Дмитревскому,  какъ  въ  домъ  родственника  своего.  За 
сытнымъ  обедоиъ,  всегда  состоявшимъ  изъ  одвихъ  чисто-рус- 
скяхъ  блюдъ,  въ  халатахъ  (если  ве  было  посторояввхъ),  они  рос- 
кошничали по  своему,  и  после  стола  оба  любила,  во  обычаю  пред- 
ковъ,  выспаться  порядочно. 

По  этому  поводу  можно  разсказать  забавный  случай,  выпав- 
ш1й  Крьиову.  Раэъ  какъ-то  очень  долго  не  видался  онъ  съ  Диит- 
ревскииъ  и  совсемъ  не  звалъ,  что  пр]ятель  его  жвветъ  уже  на 
новой  квартире.  Они  где-то  встретились.  Дмитревский  зазвалъ 
Крылова  къ  себе  обедать  в  заранее  очаровалъ  воображен1е  раз- 
сказоиъ,  какъ  овъ  попотчуетъ  его  щамя,  кулебякою,  поросенкомъ 
подъ  хревоиъ  въ  сметане,  гусемъ  съ  груздями,,  кашею  и  проч. 
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Поэтъ  въ  назначенный  день  является  на  знакомую  ему  квартиру. 
Сдуга  объявляетъ  ему,  что  барвнъ  еще  ве  возвратился  доиой. 
«Я  подожду,  братецъй.  Спокойно,  черезъ  пр1емную  комнату  и  ка- 
бняегь,  добравшись  до  спальни,  онъ  раздался  и,  для  осв^жен1я 
силъ,  легь  заснуть  на  кровати.  Квартиру  Диитревскаго,  въ  это 
время  занямалъ  женатый  чиновнякъ.  Къ  о6'1деянонг  времени, 
рад-Ье  мужа,  прибыла  жена.  -Каково  было  ея  удивление,  когда  она 
увил'Ёла  на  кровати  въ  своей  спальне  аезваконаго  ей  мущиву, 
дюжаго,  полнаго  и  беззаботно  спящаго.  Можно  представить,  до 
какой  степени,  когда  разбудили  Крьиова,  сношался  онъ,  вообще 
засН^нчввый  н  не  очень  ловмб! 

Конянвъ  свою  Клеопатру,  ребяческое  подражая1е  Франоуз- 
скинъ  трагед1ямъ,  которыя  усп-Ьлъ  Крыловъ  перечитать,  онъ,  изъ 
Изнайловскаго  полка,  гд'б  жиль  тогда  съ  матерью,  отправился  на 
Гагарвнскую  приставь  къ  Дмитревскому.  Актеръ  принялъ  его 
ласково  и  скаэалъ  ему,  что  желаеть  аредварнтельего  прочитать 
пьесу  одинъ.  Крылову  вообразилось,  что  у  Дмитревскаго  не  бу- 
детъ  теперь  никакого  д^ла,  кром-Ь  чтен1я  трагед1И  его,  и  потону 
овъ  почти  каждый  день  нав^дыва.чся  о  сульб-Ъ  своего  детища. 
Надобпо  же  бьио  случиться,  что  въ  течете  не  только  Н'Ъсколькихъ 
дней,  во  и  н'Ьсколькяхъ.  н^сяцевъ,  будущ1е  друзья  ие  могли  сви- 
д'1^ться.  Чего  не  передуиалъ  сочянятель  въ  зтой  пытк^!  Нако- 
пецъ  Дмитревск1й  принялъ  его  и  объявилъ,  что  наи^ренъ  читать 
трагед1ю  вм'Ьсг!:  съ  авторонъ.  Чтен1б  было  необыкновенно  про- 
должительно, потоиу-что  критикъ  не  пропуствлъ  бсзъ  зам'1:чан1я 
ни  одного Л'1йств1я,  ни  одного  явления,  даже  ни  одного  стиха.  Онъ 
со  всею  ЯСН0СТ1Ю  показалъ  ему,  какъ  ошибоченъ  плааъ,  Отъ  чего 
д'1:йств1ё  незанимательно,  а  явлетя  скучны,  да  и  самый  языкъ 
разговоровъ  не  соотв'бтствуетъ  оредиетаиъ.  Это  можно  назвать 
первыиъ  курсомъ  словесносга,  который  Крылову  удалось  выслу- 
шать и  гд-Ь  прнм'Ьры  ошибокъ  брали  на  каждое  правило  взъ  его 
трагед1и,  Онъ  почувствовалъ,  что  легче  было  написать  новую, 
нежели  исправить  старую,  чтб  орисов^товалъ  ему  иДмитревсюй. 
Такйнъ  образонъ  этотъ  опытъ  остался  навсегда  въ  неизв^ствостн.  - 
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Содершашенъ  новой  тра1'ед1н  послужило'  дл«  Крьиова  ияоо- 
логвческое  предав1е  древней  Греща  о  Филомелть.  Таковъ  быль 
вкусъ  вреиеви.  Поэты  не  иоглв  вытти  изъ  заколдованнаго  круга. 
Этою  трагед1ей  и  начинается  въ  нын'Ёшнеиъ  издаши  та  часть  со- 
чвневШ  Крылова,  въ  которой  собраны  драматвческ1я  произведе- 
ны его.  Вс^  условия,  по  тогдашняиъ  повят1я»ъ  необходииыя  для 
трагедии,  соблюдены  въ  Филомелгь  строго.  Въ  ней  пять  д'6йств1в, 
александрМсше  риеиованные  стахи,  возвышевный  языкъ,  т.  е. 
си^^сь  русскаго  съ  церковыо-славявскннъ,  ори  герояхъ  наоерс- 
вики,  превышаюш1е  ахъ  догадливоспю  въ  крайнихъ  случаяхъ, 
страсти  благородныя,  свовственныя  лицанъ  ндеальвыиъ,  злод^- 
яв)8,  выступающ1я  за  оред-Ьлы  челов^ческихъ  силъ,  словоыъ  — 
все,  что,  казалось,  вепрен'Ьвно  должно  быть,  крои'Ь  художниче- 
ской ястввы  и  жизни  съ  ея  краскаии  страны  и  эпохи.  Филомела 
служ1ггъ  намъ  уб^днтельныиъ  доказателы:тво1ГЬ,  что  и  велишй 
поэтъ,  котороиу  суждено  преобразовать  искуство,  остается  неко- 
торое вреия  подъ  власт1ю  в^ка  своего.  Въ  безосгановочнонъ 
стреилен1а  къ  успеху  онъ  долго  принужденъ  падать,  пока  не  со- 
эрЁютъ  собственныя  его  силы.  Примеры  я  приговоры  общества 
до  такой  степени  увлекаютъ  его  по  ложному  пути,  что  огь  въ 
осл^плен^и  сочувствуетъ  и  не  согласноиу  съ  его  душою.  Новая 
трагед1я  окончена  была  автороиъ  въ  1 786  году.  Надобно  думать, 
что  Д|штревск1Й  и  ее  осудилъ  на  эа6вев1е:  иначе  она  явилась  бы 
на  тогдашнеиъ  русскоиъ  театра,  еще  не  богатонъ  ньесаии.  Отверг- 
путая  разборчивыиъ  вкусоиъ  знаиенитаго  актёра,  она,  влрочеиъ, 
съ  того  же  года,  какъ  бьиа  написана,  перешла  въ  достоян1е  рус- 
сков  литературы.  Иииераторская  Акадеи1я  наукъ,  усиленная  въ 
способахъ  ученой  деятельности  благоразуиныыи  расцоряжен1Яии 
директора  своего,  княгини  Е.  Р.  Дашковой,  тфиступила тогда  къ 
нечатан1ю  книги,  теперь  очень  любопытной  по  редкости  своей  и 
которой  прявгЬроиъ  у  насъ  ве  пользовались  носл^.  До  1795  года, 
въ  течен1е  ночти  десяти  л^тъ,  печатались  Акаден1ею  въ  однонъ 
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издаши  всЬ  пьесы  на  русскоиъ  яаыЕгЬ,  пнсанныя  для  сцены.  Изъ 
нигь  составился  сборнисгь  въ  43  частяхъ,  подъ  вазван1е1гь  Рос- 
слйскаго  Театра.  Какъ  кнвга  для  '?ген1я,  этогьсборникъ  конечно 
утоыителенъ,  потону  что  издатели  и  не  думали  о  выборе  эаняна- 
тельн^йшаго.  Но,  оредставляя  въ  себ^  почти  веб  ыатер!алы  дра- 
матической русской  литературы  того  вреиени,  онъ  для  истор1и 
навсегда  останется  нанятникомъ  важвыиъ  и,  къ  сожал'Ьтю,  едив- 
ствевныиъ.  Зд-Ёсь  нашла  себ'Ь  агЬсто  и  Филомеяа  Крылова,  что 
безъ  соин^н^я  доставило  много  огня  отроческииъ  его  восторгаиъ 
Ежелв  ноэтъ  уг1шался  нроизведен1янв  свошв,  то  мать  его 
еще  больше  должна  была  радоваться  въ  это  время:  сьшу  ен  далв 
МЕСТО  въ  зд^Ешвей  казенной  палагЬ  съ  жалованьенъ  въ  годъ  во 
25  рублей.  Чтобы  постигнуть,  какъ  могли  жить  они  ври  этихъ 
средствахъ,  надобво  представить  всю  бережливость  б^дныхъ  лю- 
дей, огравиченность  ихъ  желан1Й  и  бывшую  тогда  дешевизну  во 
всеиъ.  О  посл'Ёдней  можно  приблизительно  судать  по  одному:  Кры- 
ловъ  раэсказывагь,  что  мать  его  платила  тогда  за  прислугу  жев- 
щив'Ё  2  рубля  въ  годъ.  Недолго,  внрочеиъ,  Марья  Алекс^^вна 
утЪшалась  иилымъ  свовнъ  сыномъ.  Ему  суждено  бьмо  одному 
прокладывать  себ^  дальнейшую  дорогу  къ  счаст1ю:  въ  1 788  год}' 
онъ  лашился  матери,  о  которой  никогда  ве  иогь  вспоминать  безъ 
сердечнаго  умилен1я. 


IX. 


Природа  над-Ьлила  Крылова  уиоиъ  д^ятельнынь,  острьшъ  и 
даже  колквмъ.  Въ  нолодостя  онъ  увлекался  всякою  первою  мыс- 
л1ю.  Двадцати  ж^ть  оставшись  полныиъ  властелииомъ  судьбы 
своей,  ояъ,  какъ  по  служб'Ь,  такъ  в  въ  литературныхъ  предпр!- 
ят1яхъ,  безпрестанно  гонялся  за  новоспю.  Это  было  причиною, 
что,  быстро  разширивъ  кругъ  знакоиствъ  и  пользуясь  изв^стно- 
СТ1Ю  въ  кругу  висателей,  овъ  начему  не  предавался  оостояаво  и 
долго  оставался  безъ  существенныхъ  усп11ховъ  на  попряпк^!  гра- 
жданской службы  и  на  поариосЬ  лятературвоиъ.  По  смерти  матери , 
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въ  томъ  же  году,  онъ  ооред'к1Елся  на  (иужбу  въ  Кабвнстъ  ея 
пшераторскаго  ве1ичества,  откуда,  по  йстечси1н  двухъ  дЁтъ, 
вышмъ  въ  отставку  съ  чаноыъ  провв^ща^ьваго  секретаря.  Еиу 
казалось,  что  аер10дическям1  издан1яии  и  эаведед1еиъ  собствен- 
ной тнаограФ1и  иожно  ар1обр^&сти  все:  незаввсвиость,  изв^ют- 
вость  и  девьгв,  что  это  положев1е  спасетъегоотьпожертвовав1Й, 
сопряженныхъ  съ  службою.  Ободьстввшвсь  иечтательныиъ  рас- 
четоиъ,  Крыювъ  съ  1789  по  1801  годъ,  въ  течете  двенадцати 
л-Ёть,  оставался  безъ  должности,  работалъ  для  своихъ  журваловъ, 
хлопоталъ  по  содержан1ю  тиаограф!я  и  ревностно  обогащалъ  те- 
атръ  новыми  пьесаин  своими. 

Молодому  челов-к^у,  который  чувствовалъ  врожденную  потреб- 
ность въ  умствеыныхъ  трудахъ  и  находилъ  въ  себ^  р'Ёшительвыя 
способности  къ  исполнен1ю  заианчивыхъ  □редпр1ят1й,  трудно  было 
усидеть  хладнокровно  за  скучвыии  деловыми  бумагами  въ  эту 
эвоху,  когда  вся  Росс1Я,  вдохновенная  Екатериною,  была  -  но- 
вая жизнь  и  поэз1я.  До  восшествия  императрицы  на  престолъ  у 
васъ  было  только  одно  пер1одическое  яздан1е  (ежелв  не  считать 
1^долюбивой  Пчелы  Сумарокова,  одввъ  годъ  выходившей).  Ака- 
демикъ  Мнллеръ,  не  знавшШ  порядочно  по-русски,  основалъ  его 
въ  1755  голу,  подъ  назвашемъ:  Еокемгьсячныя  сочиншя,  кг 
помзп  и  увеселент  служащая.  Теперь  являлись  безнрестанно  но- 
вый, такъ  что  предпр1ят1е  Крьиова  было  едва  ли  не  сороковыиъ. 
Къ  умственному  движен1ю,  обнаружившемуся  такъ  рЁзко,  наибо- 
лее содМствовалъ  указъ  1783  года,  доставивши  право  вс^нъ 
частнымъ  лицамъ  заводить  типогра4>1и,  бывш1я  до  г1хъ  поръ 
исключительною  привадлеиноспю  оравительственныхъ  м^стъ  и 
казенныхъ  учрежден1Й.  Кону  не  знакомо  имя  Новикова,  предста- 
вителя тогдашнахъ  журыалистовъ,  типограФЩиковъ  и  даже  кни- 
гоородавцевъ?  «Оаъ  (какъ  прекрасно  выразился  Киреевск1Й)  не 
распростравилъ,  а  создалъ  у  васъ  любовь  къ  наукамъ  и  охоту  къ 
чтен1ю.  Память  о  пемъ  почти  исчезла.  Участники  его  тру довъ  ра- 
зошлись, утонули  въ  тенныхъ  заботахъ  частной  деятельности. 
Мвогвхъ  уже  уЛгъ.  Но  д^ло,  ими  совершенное,  осталось.  Оно 
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жявегь.  Оно  приносить  плоды  и  ждетъблагодарносганотоиства». 
Надобно  полагать,  что  этотъ  челов^къ,  въ  начале  раэсматрявае- 
наго  зд^ь  десятял'Ётгя  ноквнувшШ  Савктаетербургъ  и  поселвв- 
шшся  въ  Москве  съ  обширными  свовии  аредар1ят1ями,  гдЪ  онъ 
образовалъ  изъ  друзей  своикъ  твнограФическую  коиаан>ю,  при- 
нявшую въ  свой  избранный  кругъ  только-чтоявившагосвКаран- 
звна, — надобно  полагать,  что  онъ  отчасти  служилъ  нри1гЬроыъ  дли 
Крылова.  Новиковъ  былъ  ровеснихъ  Хеинвцера,  сл-Ёдователько 
двадцатью  четырьмя  годамв  старше  вашего  поэта,  Его  усп^аии 
всЬ  уиы  еще  заняты  зд'Ьсь  были.  Сатирическое  издац1е  его  Жн- 
боткеца  уже  четыре  раза  было  перепечатываемо.  Какое  иску- 
шен1е  для  молодого  писателя,  движинаго  честолюбхенъ,  6'&дност1ю 
и  дароиъ  васи-1тливостя! 

Въ  1789  году  Крыловъ  соединился  съ  капитаномъ  гварД1н 
Рахманвновьшъ  чтобы  ва  общенъ  ижлввев1и  содержать  тнпо- 
граФ1ю  и  печатать  въ  вей  свой  журвалъ.  Ровно  за  двадцать  л11тъ 
до  вяхъ,  довьгай  еще  забавляюпцй  насъ  роианическиии  похожде- 
Н1ЯИН  своими  и  во  всЬхъ  родахъ  литературными  предпр1нт1яии, 
Фед<^  Эмта,  по  рожден!ю  полякъ,  проясивш^З  а-бсколько  л'Ьтъ 
въ  Турщи  иагометаниномъ  и  янычаромъ,  верекрестивш1Йся  въ 
Ловдо1г§  у  русскаго  посланника  въ  вравосл1Ш1е  и  окончивш1Й 
жизнь  въ  СанктлетербургЬ  за  сочянен1емъ  книги;  Щть  ко  спа- 
сенгю,  издавалъ  зд-1сь  журвалъ  подъ  назван1емъ  Адамя  почта. 
Его  эаглав1е  понравилось  новыиъ  журналистамъ,  которые  и  яви- 
лась въ  публику  съ  Почтою  дуомт. 


Въ  ныв^пшеиъ  собран1И  сочиненЕЙ  Крылова  напечатаны  всё 
статьи,  привадлежапия  собственно  его  перу  и  пои-Ьшеавыя  инъ 
въ  тогдашвемъ  его  журвал-Ь.  Он*  соетавляють  одну  картину,  въ 
которой  остроумный  писатель  решился  нарисовать  поражавш1е 
его  пороки,  слабости  и  р%зко-С№&шныя  стороны  своего  в^ка. 
Тогда  въ  литературе  господствовало  обыкновение  сатврвческую 


,оьуСоо^1е 


жизнь    и  С0ЧВНЕН1Я  КРЫЛОВА.  49 

работу  передавать  какинъ-ни(^'дь  духаиъ,  такъ  какъ  имъ  легче 
человека  всюду  ароиикыуть,  все  увядать,  везд'Ё  поса'Ьть,  принять 
какой  угодно  видъ  в  нс1гд1;  не  подвергнуться  никакой  б^д^  за 
опасное  ремесло.  Такая  мысль  могла  остротою  своею  забавлять 
общество  только  разъ ;  именно,  въ  квигЬ  человека,  которому  она 
первому  прйшла  въ  голову.  Късожал-Ёшю,  этоне  былъ  Крыловъ . 
Онъ  и  зд^сь  заолатилъ  дань  в'1&ку  своему,  набросивъ  на  -Ьти 
свои  нэображен1я  покрывало  писенъ  Зора,  Буристона  и  Вгьсто- 
даеа  къ  волшебнику  Маликульмульку .  Нельзя  читать  безъ  уди- 
влен1я  писемъ  этихъ,  когда  сравнишь  съ  ними  сочинещя  арочихъ 
авсатслей  нашихъ  въ  проз-Ь,  отаосящЫся  къ  одному  съ  ними  вре- 
мени, и  когда  подумаешь,  что  ихъ  пвсалъ  двадцатил^тн1Й  молодой 
челов'Ёкъ,6ыросш1нвъпроввнши,  неполучввшш  ни  воспиташя,  ни 
даже  обыкновенныхъ  школьныхъзнанШ.Раэнобраз1епредиетовъ, 
до  которыхъ  онъ  касается,  выборъ  точекъзр'Ёнш.гд'Ь  становятся 
какъ  живописецъ,  изумительная  смелость,  съ  какою  онъ  цресл-Ьду- 
етъ  бичемъ  своинъ  саныя  раздражительный  сослов1я,  и  въ  тоже 
время  характеристическая,  никогда  не  покидавшая  его  нров1я,  рез- 
кая, глубокая,  умная  и  верная  —.все  и  теперь  еще,  по  истечен1и 
слншконъ  полустол'Ёт^н,  несонн'Ённо  сввд'Ьтельствуетъ,  что  иередъ 
вами  груипы,  постановка,  краски  и  выразительность  ген1альнаго 
сатирика.  Крыловъ  этвнъ  одяимъ  ооытоиъ  юмористической  прозы 
своей  доказалъ,  что,  навсегда  ограничившись  впосл'Ьдств|в  бас- 
аяни,  онъ  опрометчиво  сошелъ  съ  поприща  счастливМшихъ  нра  - 
воонисателеи.  Тутъ  онъ  и  языконъ  Русскимъ  далеко  опередилъ 
совреиеннвковъ.  Въ  его  стихотворен1яхъ,  относящихся  къ  этому 
оер1оду  жизни  его,  вы  чувствуете,  какъ  рабски  подчиняется  онъ 
образдамъ,  заимствуя  изъ  нихъ  изв'к:тныя  выражения,  изыскан- 
ность украшен1Й,  обороты  и  неестественный  тонъ.  Ыо  въ  проз'Ё 
нв  отъ  кого  независвиъ  онъ.  Кром'Ь  легкаго,  правильнаго  и  силь- 
ваго  языка,  изунляють  читателя  новыя  мысли,  безъ  иал'Ёйшей 
натяжки  связываемый  съ  щуткаии  въ  разговорахъ.  Въ  одномъ 
м^сгЁ  Буристонг  умышленно  оскорбляетъ  актера,  назвавши  его 
аародиыиъ  щутомъ.  «Лучше  (отв*чаетъ  актеръ)  заставлять  на- 
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родъ  сы'Ьяться,  вли  орвниматъ  участ1е  въ  мнвыой  своей  печали, 
нежели  заставлять  его  плакать  худыыа  съ  нинъ  аостуоками.  Есть 
шуты  (вродолжаетъ  артястъ),  которые  очень  дорого  стоять  народу, 
но  нвло  его  забавлнютъ.  А  иы  изъ  числа  гБхъ,  которьшъ  ц'Ьна 
назначается  оть  санихъ  зрителей  по  жЪ^  нашего  дарован!»  н 
прилежан1я,  а  не  по  прояскамъ  в  ве  по  знатности  покровителей. 
Сверхъ  того  мы  изъ  числа  гЬхъ  шутовъ,  которые  ае  подвержевы 
пороку  вублйчвой  леств.  Мы  (заклнчаетъ  *онъ)  я  передъ  самиии 
царями  говоринъ  хотя  не  нанн  выдуманную,  однако  жъ  истину, 
между  т1мъ  какъ  вельможи,  не  сигЬя  передъ  ними  раскрывать 
Философическихъ  книгь,  читаютъ  ивгь  только  оды  и  над)'тыя  за- 
писки объ  ихъ  поб-Ьдахъ.» 

Главною  цйлш  издания,  какъ  нельзя  не  догадаться  по  господ- 
ствующему въ  немъ  направлен1ю,  было  патрютичесное  сод'Ьй- 
ств1е  къ  утверждению  въ  Росс1и  отечсственныхъ  нравовъ,  добле- 
стей, воспитания,  особенно  языка,  уже  и  тогда  г^нямаго  Фран- 
цузскииъ  въ  высшемъ  кругу  общества.  Вогь  одно  зам-Ьчательнос 
1гЬсто  о  посл'Ьдвихъ  двухъ  преднетахъ  въ  письме  Зора.  «Еще  не 
прошло  одного  йЬкл,  какъ  жкгелн  зд'Ёшн1е  сами  воспитывали 
свойхъ  д'Ьтсй,  и  толковали  имъ  только  о  томъ,  чтобы  были  они 
честными  людьми,  храбрыми  на  войн^  и  твердыми  въ  перем-к- 
яахъ  счаст1я.  Къ  такинъ  наставлен1яиъ  нередко  способствовали 
примеры  саняхъ  отцовъ,  которые  всегда  старались  содержать 
ори  себй  д-Ьтей  свояхъ.  Тогда  жители  зд'1шн1е  хотя  не  были 
красноречивы,  но  говорили  так1я  истины,  который  1ге  бь[ло  нуж' 
но  поддерживать  краснорЬч^снъ.  Теперь  же,  по  прошсств1я  вар- 
варскихъ  временъ,  вздумали,  что  тотъ  не  можеть  быть  хоро- 
шимъ  гражданикомъ,  кто  не  у1гЬетъ  танцевать,  прыгать,  вер- 
тЬться,  говорить  по-французски  н  болтать  ц-1Ьлый  день,  не  за  ■ 
творяя  рта,  въ  бееЬдахъ.  Къ  такому  воспитатю  необходимо  по- 
надобились Французы.  Теперь  не  жал'Ёютъ  ничего,  чтобы  сде- 
лать д'Ётей  свойхъ  пр1атными  въ  большомъ  свегЬ,  и  для  тог<» 
учатъ  ихъ  хорошо  кланяться,  держать  себя  въ  лучшемъ  поло- 
жении и  не  говорить  зд'&шнннъ  языкомъ,  но  иностраннынъ.  Ииъ 
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не  говорить  ап  сюва  о  тоиъ,  чтб  есть  доброд-Ьтель  в  полезна  ли 
она.  Отцы  сов^туютъ  всегда  И1гЬть  въ  налячиости  деньги,  кото- 
рыя  ногутъ  зяи'Ьнвть  достоинства  и  ооиравлять  недостатка;  а 
учител!  научаютъ  арои'Ьнввать  эти  деньги  на  каФтаны  и  на  ще- 
гольство, которое  зд'Ьсь  зан^няегь  иногда  богатство».  Глубоко 
проникнутый  уб-бждешемъ,  сколько  нравствевнаго  зла  распро- 
етраняется  въ  государств*  отъ  ложнаго  понятая  о  воспитаа1и,  и 
въ  какой  пЬрЪ  задерживаются  успехи  общественнаго  обраэо- 
вашя  отъ  предпо<]теы1я  инострааваго  языка  отечественвоиу, 
Крыловъ,  въ  каждомъ  аор)од'Б  литературной  жизни  своей,  обра- 
щался къ  развнт1ю  темы,  заключающейся  въприведенныхъ  стро- 
кахъ.  Ей  носватилъ  онъ,  какъ  увидииъ  посл'Б,  дв'Ь  комедш:  Мод' 
ноя  лавка  и  Урокъ  дочкамъ,  и  три  басня:  Крестьянинъ  и  .?№ья, 
Бочка  я  Воспитанге  льва. 

Пер10дическое  издаи1сего  Почта  духовъ,  разд'бленное  перво- 
начально на  дв'Ё  части,  выходило  ежемесячно.  По  истечен1и  года 
оаъ  прекратялъ  его,  вероятно,  почувствовавши,  тго  для  журнала 
недостаточяо  одвохарактерныхъ  статей.  Къ  чести  прежннхъ  чи- 
тателей надобно  прибавить,  что  Почта  дутвь  сохранила  свою 
1гЬаяость  какъ  книга.  Ее  перепечатали  въ  1802  году  въ  четы- 
регь  частяхъ. 

XI. 

Протекло  два  года  (1790  н  1791),  на  которыхъ  не  осталось 
сл^да  литературныхъ  завят1й  Крылова.  Изъ  нихъ  посл*дн1б  озна- 
невовался  появлев1еиъ  въ  свФтъ  Московского  журнала  Каран- 
знва.  Предназначенные  судьбою  возвысить  некогда  усн'Ьханя 
свовия  русскую  литературу,  эти  писатели  и  родились  почти  въ 
одно  вреия.  Только  тремя  годами  МКарамзивъ  стар^&е  былъ  Кры- 
лова. Но  въд-Ьтств*  много  преимушествъ  досталось  истор10граФу 
предъ  басвописцеиъ.  Воспитан1е,  образовав!е  и  общество,  посре- 

■)  Еиа  всаоивитц  что  Карамэиыъ,  какъ  теперь  ^гб^дились,  роли1ся  1  де- 
глСря  1766,  а  Кры^овъ  2  «свр&яя  176Я  года,  то  разница   ве  составить   и 


«^ьуСоо<^1е 


52  жвзнь  и  сочияЁЫш  Крылова. 

ди  котораго  Караыэи&ъ  выросъ,  рано  развил  его  умъ,  его  вкусъ 
и  направили  дюбознательность  его  на  прекрасную  дорогу.  Кры- 
ловъ  все  вр1обр-Ьгалъ  случайно.  Сяастливыя  сроеобиости  помогли 
еиу,  иежду  орочимъ,  выучиться  рисовать  и  играть  па  скривЕгЁ.  Въ 
числ*  мелкихъ  стяхотворен1Й,  поийщенныхъ  зд-Ьсь,  есть  стихи 
къ  Елизаветть  Ивановнгь  Бенкендорфь.  Оаъ  сочинилъ  ихъ,  посы- 
лая къ  ней  нааисанный  яиъ  перонъ  на  образецъ  гравировки  пор- 
третъ  императрицы  Екатерины  II.  Луч[П1е  наши  жнвоаясцы 
въ  посл-ЬдствЗв  вреиеви,  выслушивали  сужден1я  его  освоихъ  ра- 
ботать съ  дов^ренност1ю  в  уваженйеиъ.  Какъ  музыкантъ,  оаъ, 
въ  молодыя  л'Ьта,  славился  въ  столице  игрою  своей  на  скринк1Ё 
и  обыкновенно  участвовалъ  въ  дружескихъ  квартетахъ  первыхъ 
виртуозовъ.  Неиз1гЬнная  страсть  къ  театру  дополняла  его  прак- 
тическое образование. 

Прекративъ  издаше  перваго  журнала,  Крыловъ  удержалъ 
тиаограФШ  за  собою  а  за  своими  въ  ней  участниками.  Она  до- 
ставляла ниъ  доходъ,  а  въ  скоронъ  времени  понадобилась  и  ддя 
собственнаго  его  оредпр1ят1я.  Съ  1792  года  онъ  приступилъ  къ 
составден1Ю  новаго  журнала  подъ  назван1еиъ:  Зритель.  Подоб- 
но первому,  и  9то  было  ежем'1сячное  издав1е,  но  разделенное  на 
три  части.  Преобладаюш.ев  нааравлен1е  его  явно  показывало,  что 
журналонъ  зав-Ьдываеть  редакторъ  Почты духовъ.Зрительшцй- 
вался  (заимствуемъ  подлинный  слова  изъ  Введен1я  къ  веиу),  «что- 
бы порокъ,  представляемый  во  всей  гнусности,  вселялъ  отвра- 
щеше,  а  доброд-Ьтель,  изображаемая  во  всей  красогЪ,  пленяла 
собою  читателя».  Крыловъ  зд-Ьсь  разЕюобразн'Ье.  Онъ  игЬяяегь 
предметы  своихъ  изсл'Ьдованш,  переходить  отъ  одной  Формы  со- 
чинен1я  къ  другой,  и  шуточный  сгатьи  отд'Ьляегь  отъ  серьёз- 
ныхъ.  Восточная  пов^Ёсть  его  Каибъ,  хотя  своими  красками,  то- 
поиъ,  даже  планоыъ  и  папоминаетъ  мвогочислеиное  племя  подоб- 
ныхъ  сочииев1Й,  бывшвхъ  въ  большомъ  ходу  у  писателей  XVIII 
стол-Ьт1я,  однако  а  до  сихъ  норъ  не  утратила  достоинства  своего 
какъ  сатира  маогостороннян,  умная  и  живописная.  Очень  ориги- 
нально и  необыкновенно  тонко  вь  одвомъ  яЬстк  этой  повести  вое- 
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точный  стахотворецъ  изъясняегъ  раздич1е  между  одами  и  сати- 
рами. «Мн'Ё  уливйте^ьна  способность  ваша  (говорить  сочнввтело 
одъ  другое  ^иао)  хвадить  гЬхъ,  въ  комъ,  по  вашему  жъ  признана, 
весьма  мало  находите  вы  причинъ  къ  похва1анъ^.  «О,  это  ничего 
(отв^чаетъ  поэтъ),  поверьте,  что  это  безделица!  Мы  даенъ  на- 
шему воображеа1ю  волю  въ  похвалахъ  съ  тЬмъ  только  усло81еиъ, 
чтобъ  посд-Ь  всякое  имя  вставить  можно  было.  Ода — какъ  шел- 
ковый чулокъ,  который  ВСЯК1Й  старается  разстнгавать  на  свою 
ногу.  Она  ии*етъ  зд'Ьсь  совсЬмъ  другое  преимущество,  нежели 
сатира.  Если  я  хочу  на  кого  изъ  визирей  писать  сатиру,  то  дол- 
яенъ  обыкновенно  трафнть  на  порокъ,  которому  онъ  бол^^е  под- 
вержеаъ.  Но  н  тутъ  принужденъ  часто  входить  въ  саныя  мелочи, 
чтобы  онъ  себя  узналъ.  Что  до  оды,  то  тамъ  совс-Ьмъ  другой  по- 
рядокъ.  Можно  набрать  сколько  угодно  иохвалъ,  поднести  кому 
угодно— и  н^^тъ  визиря,  который  бы  описания  вс^хъ  возможныхъ 
достоинствъ  не  принялъ  сколкомъ  съ  своей  высокой  особы».  Въ 
прочихъ  статьяхъ  авторъ,  не  прикрываясь  ни  аллегор^ею,  ни  ка- 
лиФатомъ,  даетъ  волю  неистощимому  сарказму  своему  в  прямо 
уже  описываетъ  ниэк1Я  страсти,  развратъ,  глупости  и  ничтоже- 
ство совреиеннаго  ему  общества. 

МелК1я  стихотворения  Крылова,  напечатанный  въ  Зритела, 
еще  не  сбросили  съ  себя  чопорнаго  убранства  прошедшагов'Ёка. 
Молодой  поэтъ,  какъ  и  друг1е  изъ  товарищей  его,  покушался  яа 
все,  начивая  съ  сереложен1Й  псалиовъ  и  сочвнев1я  высокихъ  одъ 
до  п'Ьсней  и  слезныхъ  элегШ.  Ломоносовъ  в  даже  Сумароковъ 
передъ  вс^ми  ыосилясь  тогда  какъ  живые.  Знаменитая  ода  Ломо- 
носова, начинающаяся  стихонъ: 

«Заря  багряною  рукою», 

видимо  одушевляла  Крылова,  когда  онъ  сочинялъ  следующую 
СтроФу  въ  своей  од-Ь  Утро: 

«Заря  торжественной  десницей 
Снвмаетъ  съ  веба  темный  кровъ 
И  сьшлетъ  бисеръ  съ  багряницей 
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Предъ  осв-Ётителенъ  м1ровъ. 

Врата,  хаоеомъ  вознасенаы, 

Рукою  время  потрясенвы, 

На  вереяхъ  своихъ  скриннтъ; 

Но  разъяренны  кони  Феба 

Чрезъ  верхъ  сапФврныхъ  сводовъ  неба , 

Рыгая  пламененъ,  хетятъя. 

XII. 

Изъ  ЧЙС1Л  совреиеннаковъ  по  литературе  самое  близкое  лн- 
ао  къ  Крьиову  въ  это  вреня  былъ  драиатнческ1й  писатель  Клу- 
пшнъ  (ум.  1804).  Онъ  участвовалъ  и  въ  содержан1й  тяпограФ1И 
его,  помещавшейся  въ  ввашеиъ  этаж^  доиа  Бецкаго  (ныне  Е. 
И.  В.  принца  Ольдеабургскаго),  и  въ  ваполнен!|  Зрителя  статья- 
ин.  Это  былъ  человекъ  съ  несоынееныиъ  комическииъ  дарова- 
а1емъ.  Крыловъ  даже  въ  старости  своей  вспоминалъ  о  ненъ  съ 
удоволктвхемъ  и  отзывался  всегда  съ  похвалою  Прекративъ 
издан1е  Зрителя,  онн  решились,  съ  1793  года,  печатать  въ 
общей  ихъ  тяпограФШ  новый  ж}'рналъ:  Санктп€т^>б*/р1Скш 
Меркургй,  и  означить  на  немъ  нмеаа  обоихъ  редакторовъ.  Кры- 
ловъ,  съ  каждынъ  11реобразован1емъ  першдическихъ  трудовъ 
своахъ,  вядвно  стремился  къ  совершенствованию  ихъ  занянатель- 
ност1ю  содержан1я,  расшнрев1еиъ  программы  и  сближен1енъ  съ 
нотребностяии  публики.  Въ  Клушине  напхелъ  онъ  сотрудника  рсв- 
ностнаго  и  нолеэнаго.  Одарены  будучи  уиоиътонкимъигибкинъ, 
молодые  литераторы  не  берегли  ни  остроты,  ни  насмфшекъ.  Зд^сь 
Крыловъ  пом-Ьстилъ,  между  арочимъ,  две  свои  статьи,  исполнен- 
ный едкихъ  нападен1Й  на  нраздволюбцевъ  и  на  бездарныхъ  пи- 
сателей, одну  подъ  назван1емъ:  Похвальная  р/ьчь  наукл  убывать 
время,  юворенная  вя  новый  юдб;  другую — Похвальная  рлчь  Ер- 
малафиду,  говоренная  въ  собранги  молодыхъ  писателей.  Клушннъ 
трудился  не  только  для  журнала,  но  въ  то  же  время  и  для  театра. 
Первая  изъ  коиешй  его,  написанная  стахаии,  называется  Смпая 
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и  горе.  Оаа  тогда  же  представлена  была  на  театре.  Крыловъ 
восаользовалсн  этямъ  обстоятельствомъ,  чтобы  изложить  въ  жур- 
нале своенъ  отзывъ  о  новой  пьесЬ.  Онъ,  въ  обънсвен1е  разоыхъ 
видовъ  крнтвки,  говорить:  аЯ  не  нан-Ьренъ  ни  осл-Ьоить  автора 
ласкательною  похвалою,  ни  огорчать  его  грубыиъ  и  бранчввыиъ 
сужден1емъ.  Словоиъ:  я  иоступдю  такъ,  кавъ  бы  желалъ,  чтобы 
аосту1иево  было  со  иною  въ  таковыхъ  же  обстоя'^ьствахъ,  и 
какъ  бы  должно  было  поступать  со  вснквиъ  новыиъ  автороиъ. 
Пристрастная  и  чрези'Ьрвая  цохвала  изв'Ьживаетъ  и  раэслаблнетъ 
харован!н;  колкая  брань  н  наси'Ьшка  вхъ  повергаетъ  въ  отчаяв1е 
в  задушаетъ  въ  саиоиъ  рождея18.  Но  безпристрастное  суждеа1е 
очищаетъ  вкусъ — а,  указывая  на  погрешности  одною  рукою, 
ув'Бычяваеть  другою  красоты.  Такое  суждев1е  не  утушаеть  и  ве 
осл'Ьпляетъ  са1нолюб1я,  но  оставляетъ  его  въ  той  степени,  какая 
нужна  для  воспламенен!»  даровав1я.»  Иэложивъ  содержав1е  ко- 
мед1И,  онъ  совсе1гьбезарвстраст1емъидостоинствоыъуказываетъ 
на  ея  недостатки.  Другая  коиед1я  Клушина,  въ  этоиъ  же  году 
представленная,  ваписааа  прозою  и  называется:  Ллзммистя.  И 
объ  ней  Крылов-ь  напечаталъ  свой  отзывъ  въ  Сантешербурр- 
скомй  Меркурги.  Вотъ  одно  взъ  его  заи'Ёчан1б,  обнаруживающее 
знатока  д^ла.  «Разговоры  въ  коиед1п  ведены  всё  очень  остро, 
но  они  по  большой  части  отдалены  отъ  содержан1я  коиед^и  и  на- 
полнены эпизодаии,  которые  ничуть  не  служатъ  къ  исправленио 
Вскипятнлина ,  чтб  бы,  кажется,  до1женъ  былъ  ни'&ть  авторъ  въ 
виду.»  Издание  Санктпетербургскаго  Меркургя  продолжалось, 
какъ  и  прежнее  журналы  Крылова,  только  одвнъ  годъ.  Клушянъ 
оправился  тогда  за  граняцу.  Въ  посл-Ьдств1я  времени  наоисалъ  онъ 
для  нашего  театра  еще  тря  пьесы:  комед1Ю  Худо  быть  близору- 
кимъ,  оперу  Ам^иканцы  (об-Ь  1 800  г.)  и  комед1ю  Услуокдиеый 
(1801).  Крыловъ  навсегда  покинулъ  издание  журналовъ.  Только 
въ  1835  году,  по  просьбе  Сиирдина,  не  принимая  никакого  уча- 
СТ1Я  въ  журнал-Ь,  для  шуткя  онъ  лозволилъ  напечатать  въ  объ- 
явлев1и  о  Библготеюь  для  Чте»гя,  будто  онъ  взнлсн  быть  въ 
тягь  году  ея  редактороыъ. 
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Театръ  еще  до^го  привлекиъ  къ  себ^  все  внина1|1е  Кры- 
лова и  родстрекалъ  его  д■Ьяте^ы^ость.  Отъ  сочинен1я  трагед1Й 
отказался  онъ  во-время.  Но  тЬмъ  сильн'Ье  пристрастился  теперь 
къ  комел1яиъ  въ  проз-Ь,  быстро  поставляя  ихъ  одну  за  другою. 
Къ  1793  году  относятся  дв*  егспЕЛСы:  комическая  опера  йь- 
шеная  семья  и  конед1я  Проказника,  об'Ь  тогда  же  представлен- 
ныя  и  пос^■Ь  напечатанныя  въ  Россгйскомъ  веатрп.  Трудно  изъ- 
нсннть  теперь,  отчего  коиед1И  Крылова,  и  особенно  первона- 
чально ннъ  писаавыя,  такъ  мало  выказываютъ  поэтическаго  въ 
неиъ  таланта.  Н*тъ  въ  анхъ  ни  русскаго  общества,  ни  нашахъ 
нравовъ,  нв  характеровъ  сослов1я,  взображаеиагосочинителеиъ, 
но  даже  той  общей  истины  въ  д^йств^яxъ,  которая  понятна  уну^ 
хотя  бы  онъ  и  не  находилъ  около  себя  хорошихъ  образцовъ  для 
руководства  въ  сочинев1а.  Видно,  напротивъ,  что  дурные  образцы 
мало-но-малу  нолучаютъ  власть  надъ  сацымъ  уинымъ  челов^- 
В'Ькомъ.  Въ  комической  онер^:  Бпшеная  семья,  ни  въ  чеиъ  н'Ётъ 
правдоаодоб1Я.  Все  доведено  до  самой  грубой  каррикатуры.  Дву- 
смыслеяныя  р^чя  застунаютъ  м-к^то  шутокъ.  Въ  язык^  какая- 
то  неблагородная  изысканность.  Это  саиая  в-^рвая  ко[]1я  пустыхъ, 
давно  забытыхъ  пьесъ  того  времени,  когда  она  была  писана.  Ни- 
сколько не  лучше  и  Проказники.  Къ  недостаткамъ  первой  пьесы 
зд'Ьсь  прибавлено  еще  столько  ияляшнвхъ  сценъ  н  скучныхъ  раз- 
говоровъ,  что  представление  ея  должно  было  утомить  саиыхъ  не- 
прнхотливыхъ  зрителей.  Между  тЬиъ  ровно  за  десять  л'Ёгь  уже 
была  напечатана  безсмертвая  комед1я  Фонвизина:  Недоросль. 
Уже  ли  ея  чтен1е  не  открыло  глазъ  Крылову  на  нскуство?  Или 
она  еще  такъ  преждевременно  явилась,  что  и  самыя  р'Ьзк1я  кра- 
соты ея  не  могли  вдругъ  направить  унъ  и  вкусъ  на  новую  до- 
рогу? 

Обильно  было  это  время  и  мелкими  стихотворен1яии  Кры- 
лова. Множество  напечатано  ихъ  въ  Санктпешербурюномъ  Мер- 
курги.  Со  всею  ягривост1ю  и  жаронъ  молодого  человека,  въ 
разиыхъ  видахъ,  часто  съ  увлечен1емъ  и  оригинальност1ю,  опи- 
сывалъ  овъ  любовь  своего  пылкаго  сердца.  Ему  только  что  непол- 
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виось  двадцать  пять  л'Ьтъ.  Предиетомъ  этяхъ  страстныхъ  ств- 
ювъ  везд*  является  тогда  прославленная  ямъ  Анюта.  Воть 
какъ  ноэтъ  опвсываетъ  самъ  пер1одъ  своей  юности: 

Изъ  всЬхъ  науЕо.  тогда  одна 

Клалась  только  НН11  ваасна — 

Наука,  коя  в^чно  въ  мод'Ь 

И  честь  приносить  всей  орирод-Ь; 

Которую  въ  пятнадцать  л-Ьтъ 

Едва  ль  ве  всякш  узнаетъ, 

Съ  ар1ятностью  л'Ётъ  тридцать  учвтъ; 

Которою  никто  не  СЕсучитъ, 

Докол'Ь  самъ  нескучевъ  онъ; 

Гд'1Ё  ийлъ,  хотя  тяжелъ  эаконъ; 

Въ  которой  сердцу  нужны  силы, 

Хоть  будь  умоыъ  силенъ  слегка; 

Гд-1  трудность  всякая  сладка; 

Въ  которой  даже  слезы  ыилы, 

Т4  слезы  съ  си-Ьхомъ  поволамъ, 

Пролиты  красотой  стыдлнвой, 

Когда,  осмйлясь  стать  счастливой, 

Она  даетъ  блаженство  намъ; 

Наука  нужная,  пр1ятна, 

Безъ  коей  трудно  вфкъ  пробыть; 

Наука  всЁиъ  равно  понятна: 

Ум^ть  любить  и  милыиъ  быть. 

Воть  чйи  ь  тогда  я  занимался,  * 

Когда  съ  Анютой  новстрйчался; 

Изъ  сердца  ыудрецовъ  прогналъ, 

Въ  ненъ  н-Ьста  ей  одной  лишь  далъ — 

И  отъ  ученья  отказался, 

Въ  числ'Ь  мелкихъ  стихотворен1Й  1793  года  одно  наоечатано 
подъ  заглав1еыъ:  Къ  Счастью.  Оно  явно  показываеть,  что  молодой 
а1гторъ  вспытывалъ  силы  свои  и  въ  подражав1и  первому  лирику 
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ЕкАТЕРИНянскАГо  в'Ька.  Сравнивъ  эти  -стпя  съ  известною  одою 
Державина:  На  счастге,  сочиненною  въ  1789  году,  нельзя  не 
чувствовать  этого.  Въ  вачальвоя  строФ*  и  въ  окоачатедьаой, 
Крыловъ  новторяетъ  мысли  образца  своего,  даже  удержяваетъ 
отчасти  и  ФОриу  его,  какъ  наарии'Ьръ  въ  последней: 

Послушай,  я  не  кинусь  въ  слезы: 
Мн1&  шутка  ВСЁ  твои  угрозы. 
Что  я  стараюсь  пр10бр-Ьсть, 
То  не  въ  твоихъ  рукахъ  хранится; 
А  ч^иъ  не  можешь  поделиться. 
Того  ве  можешь  и  унесть. 

Между  гЬиъ  сколько  разности  въ  ц-Ьлонъ!  Державинъ  исаол- 
ненъ  лирическаго  дввжен1я  и  картинъ,  а  подражатель  остается 
ори  однихъ  вравоучительныхъ,  холодвыхъ  стнхахъ,  хотя  и  ве  ля- 
шеавыхъ  -Ьдкости  сатиры. 

XIII. 

Сочинитель  въ  пршсожей,  коиед1я  въ  трехъ  д'1^Йств1яхъ,  на- 
писанная прозою,  разыграна  была  въ  1794  году  и  посл^  напе- 
чатана въ  Россгискомй  беатргь.  Волокитство  и  мотовство,  осно- 
вы старинныхъ  у  насъ  иомед1б,  составлявшихся  по  Фраввуз- 
скимъ  образцаиъ,  господствуютъ  и  въ  театральеыхъ  пьесахъ 
Крылова,  который  относятся  къ  разсыатрвваеиону  нами  време- 
ни. Герой  конед1и,  Графъ  Дубовой^  такъ  осл'Ёвленъ  своею  лю- 
бовью «ъ  кокеткФ  Новомодовой,  что  во  всЁхъ  явлен1яхъ,  гд^  овъ 
выходитъ  на  сцену,  н%тъу  него  другихъ  р-Ьчей  кроиЪ  разсказовъ 
о  приготовлен1яхъ  къ  свадьб'Ь  и  водзркахъ  нев-Ьсг!,  которая 
только  и  годятся,  чтобы  дать  поняпе  о  глуп-бйшей  и  самой  низ- 
кой развратниц'6.  Оба  они  мыслятъ  и  д'Ьйствуютъ  по  укаэан1яыъ 
слугв  и  служанки,  какъ  это  было  въ  обьшновен1и  у  вс^хъ  преж- 
инкъ  театралы]ыхъ  героевъ.  Не  можешь  надивиться,  откуда  >тя 
люди  эапия  на  сцену.  Все,  что  ни  говорить  они,  что  вв  г^и- 


,оьуСоо^1е 


жизнь  и  сочиаЕН1я  КРЫЛОВА.  59 

п1мая11М0ть,  о  чемъ  ни  шутягь,  за  что  ни  сердятся,  такъ  чуждо 
общества,  жизни  н  услов1й  св'бта,  что  театръ  привыкнешь  ночи- 
тать  иев'Ьдоиою  наиъ  планетою,  куда  волшебаикъ-сочинитель  за- 
брасываетъ  насъ  дли  изучен1и  дяковиаокъ.  Таиъ  исшцу  людьыв, 
которые  вирочемъ  отличены  одииъ  огь  другого  назван!яии  долж- 
аостей,  очевь  и  между  нами  изв^стныхъ,  никакого  н'Ьтъ  различ1я: 
ушхъ  побуждешя,  аривычки,  страсти,  языкъ— все  такъ  аодве- 
№00  оодъ  одну  и  ту  же  Форму,  что,  долго  оставаясь  въ  жхъ 
обществе,  оотеряешь  воспомиаан1е  о  действительной  жизни.  Со- 
«иитель,  какъ  бы  отвращая  всякое  оодозр^н1е,  что  онъ  своею 
сапрою  1гЁтитъ  на  чью-нибудь  личность,  съ  иам'Ьрен1енъ  все 
■зображаегь  такъ,  какъ  у  насъ  и  быть  не  можетъ.  Посл-Ь  этого 
удивительно  ли,  что  слова:  лгать  и  сочинять  употребляютъ  у 
васъ  нередко  какъ  свноннны,  и  что  между  действнтельаоспю  я 
представляеиыня  на  сцен*!  происшеств1яии  никто  не  дуиалъ 
искать  соотношен1я? 

Для  ож1влен1я  аьесы,  сочинитель  вывелъ  въ  этой  коиед1н 
1^*фмохвата,  лицо  равнынъ  образомъ  неестественное,  по  край- 
ней м1&р'Ь  небывалое,  родъ  комическою  идеала.  По  Рифмохвату 
ножво  составить  одно  эаключен1е,  что  Крыловъ  презиралъ  глу- 
пыхъ  и  аизкихъ  стихокропателей,  для  которыхъ  и  роли  выдуиы- 
валъ  саиыя  отвратятельвыя.  Еще  въ  прежней  своей  конед1в:  7^- 
казники,  онъ  наложялъ  руку  ва  этотъ  постыдный  классъ  людей, 
изобразивши  въ  такой  же  каррякатур'б  Рифмокрада  и  жену  его 
Таратору.  Въ  эти  портреты,  для  насъ  теперь  Н'Ьиые,  аолияя- 
лые,  в1Ёроятно  попадала  черты  жизни,  тогда  кому-нибудь  внят- 
ныя;  но  он^  такъ  мелки  посреди  грубой  живописи  небывальщв- 
вы,  что  наорасао  занялся  бы  кто  разложея^емъ  картяпъ  на  раз- 
норо^щыя  части.  Рифмохватъ,  во  всей  пьесЪ  почти  не  покидающ1й 
сцены  и  следовательно  очень  надоевшей  зрителю  своими  глупо- 
стями, въ  одномъ  только  месте  разсмешить  его.  Онъ  разскаэы- 
ваетъ  служанке  Новомодовой  о  своемъ  иесчаст1и.  случившемся 
въ  то  время,  когда  хотелось  ему  подыести  Графу  Дубовому  те- 
традь спхотворешй.  «Да  вотъ,  сударыня:  я  желалъ  поднести  его 
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сЫтельств;  графу  каиг}'  иоего  сичинен1я,  и  увид-Ьлъ  я  его  бЬ- ' 
гушаго  къ  своей  каретЬ.  Я  пошонидся;  однакоже  овъ  ве  дога- 
далсч  и  сЬлъ  въ  карету.  А  я  былъ  такъ  неостороженъ,  ято  про- 
тягивая къ  неиу  руку  съ  этою  тетрадью,  уроаидъ  ее  подъ  коле- 
со— и  ово  всю  ее  переняло.  Ну,  вотъ  такая  досада,  что  лучше 
бы  это  ароклятое  колесо  ны^&  по  животу  переехало!» 

Есть  между  напечатанныии  нынЪ  иелкиив  стихотворениями 
Крылова  ЫН0Г1Я,  подъ  которыми  издатели  не  иогли  выставить  вре- 
иени,  когда  оцъ  наоисалъ  ихъ.  Они  отысканы  въ  раэиыхъ  тетра- 
дяхъ  между  бумагами  автора.  Ви^шо,  лоэтъ  рано  и  санъ  почув- 
ствовалъ,  какъ  они  маловажны  для  публики.  Онъ  въ  поэз1и  шелъ 
тогда  за  другими.  Таковы  переложен1я  въ  стихи  псалиовъ.  На 
стихотворен1е  Д11итр1ева:  Къ  младенцу  тоже  встр^чаемъ  зд^сь 
подражан1е,  подъ  заглав1емъ;  Кг  спягцему  дитяти.  У  перваго 
сказано: 

Вступишь  въ  возрасть  ты  другой: 

Рокъ  и  страсти  ополчатся— 

И  прости  твой  Б'Ькъ  златой! 

Ахъ,  я  опытомъ  то  знаю, 

Сколько  я  сердечныхъ  слезъ 

Проливалъ  в  лролйваю! 

Сколько  муки  перенесъ! 

Смерть  родныхъ  н  сердцу  нилыхъ 

Страсти,  немощь,  хладъ  друзей... 

Другой  подобную  мысль  выражаетъ  по-своеиу; 
Придетъ  время,  что  сонъ  твой 
Такъ  не  будеть  безмятеженъ: 
Золотой  твой  в'Ькъ  пройдетъ; 
В-Ькъ  тебя  железный  ждетъ; 
Ждутъ  тебя  сердца  жестоки, 
Дожна  дружба,  ложна  честь; 
Ждутъ  развраты  и  пороки, 
Чтобъ  теб-Ь  погибель  сплесть. 
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Такого  рода  заииствован1я  попадаются  въ  разсиатраваеиыхъ 
теперь  пьесахъ  очевь  часто.  Они  вааонинаютъ  развыя  стяхотво- 
ретя  даже  Карамзина,  Кааняста  и  другяхъ.  Молодое  сердце, 
живо  прмииая  лучш1я  впечатл11Н1я.  наполняется  инн  и  какъ  бы 
усвояетъ  ихъ.  Есть  одаакоже  въ  этоиъ  отд'Ьлев1н  стихи,  ножетъ 
быть,  сочиеевные  и  позже  приведеввыхъ.  Ови  въ  в'Ёкоторыхъ 
1гЬстахъ  прекрасны  по  отд'ёлег]^  языка,  по  дввжевЗю  мыслей,  и 
явно  показываетъ  самобытность  таланта  Крылова.  Это— послан1е 
къ  БлисаветЁ  Ивановн'Ь  БенкевдорФъ,  на  которое  указано  бьио 
выше.  Особенно  оригнвальньЕ  в  гращозвы  его  начало  в  оков- 
чав1е. 

Махаувъ  рукой,  перекрестясь, 

Къ  теб*  свой  трудъ  ')  я  посылаю  — 

И  только  одного  желаю, 

Чтобъ  это  было  въ  добрый  часъ. 


Пряии  его  почтенья  въ  звакъ, 

И,  не  ц^ня  ни  такъ  ви  сякъ, 

Чего  някакъ  онъ  не  достоинъ, 

Поставь  синреаао  въ  уголку — 

И  я  счастливыиъ  нареку 

Свой  трудъ,  я  буду  самъ  саокоенъ. 

Пусть  вндятъ  недостатки  въ  вемъ; 

Но,  критику  оетавя  строгу. 

Пусть  всвомнятъ  то,  что  часто  къ  Богу 

Мы  съ  св'Ьчкой  денежной  идекъ. 

XIV. 

Съ  1795  по  1801  годъ  Крыл(»въ  какъ  бы  исчезаетъ  отъ 
насъ.  Ни  ва  одноиъ  изъ  его  сочииеа1Й  не  осталось  зан-Ьтки,  по 
которой  бы  можно  было  отнести  его  къ  этому  П1естял'1т1ю.  Саиъ 
оаъ  не  былъ  тогда  въ  служб*.  Лвтераторъ  уже  съ  изв*ствьемъ 
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гаенеиъ,  молодой  челов^къ,  усп^вш1й  образовать  въ  себ-Ё  не- 
сколько талавтовъ,  за  которые  такъ  любятъ  въ  св*!?!^,  дранатж- 
ческ1Й  иясатель,  вошедшШ  въ  дружеск1я  сношен1я  съ  первывш 
артвстанн  театра,  журвалисть,  съ  которынъ  был  въ  связи  со- 
вреиеавые  литераторы  —  Крыловъ  и  самъ  ае  ногъ  заметить, 
какъ  ускользалъ  отъ  вего  годъ  за  годонъ  посреди  развлечевзй 
СТОЛИЦЫ.  Онъ  участвовалъ  въ  пр!ятельскигь  концертахъ  пер- 
выхъ  тогдашнигь  иуэыкантовъ,  прекрасно  вграя  ва  скринк^. 
Живописцы  вскалн  его  общества  какъ  человека  съ  отличаыиъ 
вкусомъ.  Въ  дополнение  пособ1Й  по  литератур*,  Крыювъ  вы- 
учился по-итальянски  и  свободно  на  этомъ  язык*  чвталъ  кввгв. 
Еиу  не  было  уже  чуждо  и  высшее  общество  столицы,  ГД'Ё  въ  преж- 
нее время  такъ  радушно  принимались  люди  съ  талантами.  Между 
т^мъ  увлечен1Я  молодого  сердца,  естественно,  требовали  жертвъ, 
стоившихъ  и  траты  вреиевя  и  частаго  удален1я  отъ  серьёзныхъ 
заняли.  Хладцокров!е  и  благоразуи1е  не  уд*лъ  юнаго  поэта.  По 
крайней  м'^р'Ь,  Крыловъ,  повинуясь  призыву  любви,  уи-Ьлъ  защи- 
титься отъ  страсти  буйвой.  Нравственная  грац1я  во  всю  жизнь 
сопровождала  лвижев1я  его  сердца. 

Къ  сожалению,  въ  вемъ  развилась  другая  страсть,  которая 
заставила  его  много  погубить  вреиеив.  Овъ  завлекся  игрою  въ 
карты.  Какъ  ни  разбирай,  картежвая  игра  во  вс*хъ  отношев1яхъ 
представляегь  въ  себ*  что-то  недостойное  благоразумнаго  чело- 
века. Вотъ  почему  еа  начало  всегда  современво  легкомысленной 
молодости  каждаго.  Принять  ли  ее  даже  какъ  отдохновен1е  отъ 
трудовъ  и  простое  средство  къ  необходимому  ра:чвлечен)ю— ва- 
добно  предположить  удивительную  пустоту  души,  способной  для 
того  оставаться  въ  сФер*  подобной  деятельаоств.  Не  упоминая  о 
музыке,  или  дружескихъ  бес^дахъ,  о  прогулкахъ  и  вообще  о 
всякомъ  механическомъ  завнтш,  самое  бездейств{е  полезнее  и 
даже  благородвее  игры.  Въ  защиту  нравственной  стороны  ея 
обыквовевво  лриводятъ  мысль,  что  здесь  непривужденвое,  рав- 
номервое  борев1е  парт1Й.  Но  нто  не  убеждевъ,  что  въ  игре  весь 
успехъ  только  и  завйсигь  отъ  неравномерности  либо  характе- 
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ровъ,  лбо  соображен!».  Это  обстоятельство,  вс^ии' сознаваемое, 
I  низкая  п^ь  уничтожаютъ  достоинство  соперничества.  П;шкинъ 
говарпвалъ,  что  сильную  игру  надобно  отнести  въ  разрядъ  т1хъ 
11редир1ят1Й,  который,  касаясь  съ  одной  стороны  близкой  гибели, 
а  съ  другой  блвстательнаго  успеха,  нанолняютъ  душу  саыыни 
сильвыии  ощущетяни,  всегда  увлекательными  для  людей  не- 
обынновенныхъ.  И  это  изъяснен1е  нисколько  не  облагороживаетъ 
ориверасенцевъ  къ  игр'Ё.  Подчиниться  властительньшъ  порывамъ 
во  время  д-Ьлопроизводства  мелкаго,  сухого,  безжизиеанаго,  не 
соблазна  ющаго  никакою  поэз1ею,  кром^  чужнхъ  денегъ  —  къ 
этому  способны  развФ  самые  обыкновенные  люди,  уже  усп-Ьвште 
изсушить  въ  се&й  вс^  стремлсн!н  къ  чему  бы  то  ни  было  поэти- 
ческому. Гораздо  легче  сказать,  и  это  справеддив-Ье  будетъ,  что 
недостатокъ  истннно-хорошаго  8оспитаи1я,  отсутств|е  въ  душ'Ь 
оравялъ  строгой  нравственности,  привычка  къ  развлечешяиъ 
внйшвяиъ,  приы'Ьръ  общества  и  его  испорченные  нравьс  незам^тно 
родвятъ  насъ  съ  этииъ  унязительнынъ  прелровожден1енъ  времени 
и  постепенно  разжигаютъ  въ  насъ  друг1я  страсти,  удовлетворяе- 
яыя  вынгрышеиъ.  Какъ  бы  то  ни  было,  но  Крыловъ  заплатилъ 
дань  а  этой  слабости.  Онъ  отыскивалъ  сборища,  въ  которыхъ 
предавались  игр^  съ  санозабвен1емъ.  Онъ  готовъ  былъ  съ^здить 
въ  другой  городъ,  ежели  узнавалъ,  что  танъ  найдутся  товариЕци 
по  9грЬ.  Никто  не  зам-Ёчалъ  конечно,  чтобы  Крыловъ  жаденъ 
былъ  къ  деньгамъ.  Онъ  былъ  вообще  безпеченъ  в  нерасчетлявъ. 
У  этихъ  людей,  вм'1сто  ястиннаго  сребролюб1я,  иногда  лрогляды- 
ваетъ  что-то  похожее  на  безсмыслицу.  «Отправляясь  со  мною 
вн^ст!^  куда-нибудь  въ  гости  (разсказывалъ  Гн'Ьдячъ),  Крыловъ 
никакъ  не  соглашался  заплатить  хорошему  азвозчину  столько  же, 
сколько  нлатнлъ  я,  я  считалъ  это  мотовствомъ.  Половину  дороги 
онъ  шелъ  п^шкомъ;  и  накояецъ,  усталый,  бывалъ  прянужденъ 
с^сть  на  самый  дурной  эквпажъ,  и  за  половину  дороги  ялатилъ 
почти  столько  же,  сколько  просили  съ  него  при  начал*.  Это  на- 
зывалъ  овъ  бережливостью.в  Вотъ  обраэчикъ  расчетливости 
поэта,  инъ  же  изображенной  въ  басн'Ь:  Мельнгисъ.  Отъ  привычки 
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къ  вгр^  освобождаются  не  вдругь.  Съ  Крыловымъ  быдо  то  же. 
Изв^Ьстно,  что  слухъ  объ  этой  страсти  его  въ  посл*дств1И  времени 
дошедъ  до  императора  Александра  Павловича.  Государь  тогда  аро- 
взвесь  ивогозначительвыя  слова:  «Мн'Ь  не  жаль  денегъ,  котория 
проигрываетъ  Крыловъ;  а  жальбудетъ.  если  онънрояграетъта- 
лавгь  свой.» 

XV. 

Б&')Д'§йственная  жизнь  наскучила  наконецъ  Крылову.  Всту- 
нить  въ  службу  вновь  еиу  теперь  уже  не  было  трудно.  Въ  ненъ 
готовы  была  принять  участ1е  саиыя  значительный  лица.  Въ 
1801  году  ошь  удостоился  покровительства  вдовствовавшей  импе- 
ратрицы Мар1я  Феодоровны.  Государыня  взводила  поручить  его 
рижскому  военному  губернатору  князю  Серг1ю  Федоровичу 
Голицыну.  Тогда  Крылову  бьио  32  года.  Мнопе  въ  эти  Л'Ьта 
пользуются  уже  значительност1ю  по  службе.  Поэтъ  завяль  ы'Ёсто 
секретаря  прв  вовонь  своемъ  начальник'^.  Жявшв  въ  городе, 
который  быдъ  для  него  иностранныиъ,  ногъ  бы  онъ  врнстра- 
ствться  къ  д'Ёлаиъ  службы;  но  привычка  къ  завятЕямъ  литера- 
турпыиъ,  а  ещебол'Ье  къигр^въ  карты,  не  оставила  его  в  зд'Ьсь. 
Разсказываютъ,  что,  въпосл^пеиъотнои1ев1В,  нав'бкоторое  вре- 
мя онъ  быль  даже  очень  счастливь,  выигрывая  ивого  денегъ, 
которыя,  какъ  это  обьжновевно  оканчивается,  оеь  скоро  вс^про- 
вгралъ.  Насн-Ьшливый  умъ  его  отозвался  въ  Риг^  шуткою-кар- 
рикатурой,  известною  только  въ  рукониси,  подь  назван1енъ  тра- 
гед1и:  Т^мфг*).  Основав1еиъ  каррикатуры  служить  см^ипвойвы- 
говорь  русскнхъ  словъ,  провзвосимыхъ  Немцами.  Вароченъ, 
Крыловъ  никогда  и  не  думалъ  вустнть  пьесу  вь  взв'Ьстнос'П).  Она 
огласилась  такь  же,  какъ  и  все,  ведоступвое  печати. 

На  другой  годь  новой  службы  своей  Крыловъ  произведенъ 
въ  чинъ  губервскаго  секретаря,  а  на  третш  еще  разь  покннулъ 


>)  Онанаоечатаяавъ^^сской  Старинл  1671  гола  за»евра1ь,  оодъ  эапа- 
в1еаъ:  Подщипа,  шуто-траидгя  п  двуп  длйстмхь,  вг  стихаи.  Ср.  Р!/с<ж.  Ст, 
того  же  года  за  наЯ. 
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иужбу.  правда,  ему  больше  и  д-Ьлать  было  нечего  въ  РвгЬ. 
Кеязь  Голщынъ,  нсиросйвъ  себ-Ь  уволы]ен1еотъдол]кыоств,та)1ъ 
занимаемой  вмъ,  отправился  къ  себ-Ь  въ  деревню  Саратовской 
губерн1и.  ТТравыкнувъ  къ  Крылову  и  полобнвъ  его,  овъ  угово- 
риъ  поэта  переселиться  съ  нииъ  въ  аовое  его  вг6стопребывав1е. 
Безъ  родства,  автЁиъ  ве  связааныб,  мало  заботясь  о  будущенъ, 
нохетъ-быть  и  любовыгствуя  взглянуть  ва  деревенскую  жизнь 
вельможи,  поэтъ  охотно  врянялъ  его  предложение.  Таиъ  оста- 
вался Крыловъ  три  года.  Его  положен1е,  несиотря  ва  друже- 
СЕое  къ  нему  отношен1е  квязя,  нельзя  было  назвать  совс^иъ 
пр1ятвынъ.  Въ  иноголюдноиъ  дои^  знатнаго  челов'Ёка  ывкакъ  не 
13б%гвешь  иелкихъ  досадъ,  случайныхъ  столивовенш  съ  такимв 
людьми,  которые,  не  уи^я  вполв'Ё  оц-Ёнить  достоинство  писателя, 
сиотрятъ  на  него  канъ  на  безполезнаго  нахл11бника.  Впрочекъ, 
Крыловъ  нашелъ  способъ  отвратить  отъ  себя  всяк1Й  упрекъ  въ 
тун.еядств'Ь.  Время,  остававшееся  праздныиъ  посл'Ь  деревевсЕвхъ 
забавъ,  со6ран1б  и  гастроноивческихъ  занят1Й,  овъ  уаотреблягь 
въ  пользу  Д'Ьтей  квязя,  обучая  вхъ  тому,  въ  чемъ  чувствовалъ 
себя  св^дущинъ.  Такииъ  образоиъ  поэтъ  вашъ  вкусилъ  сладость 
и  звав1я  домашняго  учителя.  Съ  маленькими  князьями  восвиты- 
вался  таиъ  и  чужой  мальчикъ,  сынъ  одного  русскаго  дворянина,  - 
по  происхожден]ю  носившаго  Финляндскую  ФаиЕию  *).  Крылову 
тогда  н  въ  голову  не  приходило,  что  этотъ  ребенокъ  н'Ёкогда 
удивлять  будеть  лучшее  наше  общество  своииъ  остроум1еиъ, 
своенрав1емъ  свовиъ,  ипохондр1ею,  и  приготовить  для  потоистаа' 
любопытв-Ьйш1Я  Записки,  въ  которыхъ  читатели  найдутъ  несколь- 
ко желчныхъ  страницъ  и  о  деревенсконъ  саратовскоиъ  учител^^. 
йзъ  авхъ  видно,  <гго  въ  деревн'Ь  Крыловъ  дМствительно  не  былъ 
какъ  у  себя.  Онъ  ооисанъ  челов'Ёкомъ  уклончивыиъ,  товкииъ  я 
зам'Ьтво  угоясдавшимь  прихотливому  вкусу  хозяина,  чтб  под- 
тверкдаеть  мысль  объ  его  затруднительноиъ  полошен1и  и  дока- 
зываетъ  гнбк1Й,   проницательный  уиъ  его,    рано  аоетигнувпйй 

1)  Фшишгъ  Фи1Н[шоввчъ  Вигель. 

С<п.  ам*гшал.  Тип  II.  5 
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истину,  ваюженыую  ииъ  посд'Ё  въ  басн^:  Трудолюбивый  Мед- 
вадъ.  Такъ  прошли  для  Крылова  аервые  годы  того  иавваго  въ 
нстор1и  Росши  двадцатилнтил'Ьт]я,  на  скрижаляхъ  котораго  с1яетъ 
и  его  ння.  Въ  1806  году  онъ  отправился,  черезъ  МосЕшу,  къ 
старымъ  нр1ятелянъ  своимъ  и  къ  старынъ  занят1ямъ  въ  Санкт- 
петербургъ,  друяески  расаростнвшвсь  съ  Ешязеиъ  Голицыныиъ, 
который  и  санъ  на  сл'Ьдующ]!)  же  годъ  долженъ  былъ  поквнуть 
дереввю,  избранный  въ  главнокоиандуюпце  третьей  области  зеи- 
скаго  войска. 

XVI. 

Въ  Москве  русская  словесность  тогда  процветала.  Не  только 
Дмнтр1евъ  в  Караиэинъ,  преобразователи  языка  нашего  и  вкуса, 
влекли  къ  образцамъ  свовыъ  молодое  покол'Ён1е,  но  и  Жуковска- 
го  имя  уже  пр1обр'Ёло  изв^Бстность  Крылову,  который  остано- 
вился въ  Москв^^,  не  мея1е  какъ  в  другниъ,  пр1нтно  было  о6- 
Ш,ество  этихъ  литераторовъ,  которые  жили  только  для-усв'Ёховъ 
уна  и  вкуса.  Овъ  особенно  сблизился  съ  Днитр1евыиъ.  Желая 
войти  съ  нииъ  въ  так1я  сношен1я,  который  бы  касались  предме- 
та, для  иихъ  обойхъ  равно  заниыательнаго,  Крыловъ,  въ  свобод- 
ное время,  веревелъ  изъ  ЛаФонтена  дв-Ь  басни:  ^^ъ  н  Трость  н 
Разбортеую  Невгьсту.  Диитр^евъ,  прочвтавъ  ихъ,  еашелъ  пере- 
водъ  Крылова  очень  счастлявымъ  н  достойнымъ  прелестнаго  аод- 
аинника.  Тогда  овъ  началъ  уговаривать  будущаго  сооервика  сво- 
его не  покидать  этого  родапоэз1и,  который,  по  его  ин'6а1Ю,  бол^е 
другйхъ  удался  ему  и  иожеть  современеиъ  составить  его  славу. 
Крыловъ  посл-Ьдовалъ  совету  законнаго  суд1и  въ  этомъ  Д'к|-]^  — 
я  въ  Москве  же  перевелъ  еще  изъ  ЛаФОнтева:  Старикъ  и  трое 
молодыхъ.  Дв'Ь  первын  басни  Д«йтр1евъ  немедленно  послалъ  къ 
Князю  Шаликову  для  напечатан1я  въ  Л^^  1  его  журнала:  Моснов- 
стй  зритель  (1806).  Передъ  ними  была  надпись  переводчика: 
С.  Б.  Бкндрфвой  (БенкендорФовой).  Издатель  припечаталъ  къ  нвиъ 
свое  сл'Ёдуюшее  прии1;чав1е:  «Я  получилъ  С1и  прекрасный  басни 
отъ  И*  И*  Д*   (Динтр|ева).  Онъотдаетънмъ  справедливую  ао- 
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1вал]'  и  желаетъ,  при  сообщекзи  ихъ,  доставить  в  другииъ  то 
удовольств!е,  которое  он'Ё  првнесли  еиу.  Иия  любезнаго  поэта 
обрадуетъ  ковечно  я  читателя  моего  журнала  такъ,  какъ  обра- 
довало меня».  Во  2-иъ  Ля  Московскаго  же  Зрителя,  ^ооять  съ 
Еневенъ  переводчика^  вааечатава  и  третья  его  басвя.  Итакъ 
почти  зв  тридцать  девять  л'Ьтъ  до  своей  коачивы  Крыловъ  былъ 
поставлевъ  судьбою  на  ту  дорогу,  которая  должна  бьиа  привести 
его  къ  6езсмерт!ю: 

По  возвра1деа1В  своеиъ  въ  Санктпетербургъ,  Крьиовъ  по- 
прежнему  предался  страсти  къ  театру.  В-Ьроятно,  три  его  новый 
пьесы  Д1н  сцены,  веЬ  вапечатанныя  въ  1 807  году,  подготовлены 
была  уже  ирежде.  Об*  комедди:  Модная  Лавка  и  Урокг  Доч- 
камъ,  выражаютъ  сильное  вегодован1е  поэта  на  слепое  пристра- 
спе  Русскихъ  къ  Французаиъ  и  ихъ  языку.  Можно  подумать,  что 
жизнь  въ  провивщи  подняла  всю  его  желчь.  И  въ  самоиъ  д*л1&, 
танъ  недуги  столицъ  выказываются  отвратительнее.  Что  зд'Ьсь 
только  см'Ёшно  или  глупо,  то  въ  провивщи,  какъ  въ  искривлен- 
номъ  зеркале,  становится  гадко  а  нестерпимо.  Мног1е  изъ  пи- 
сателей нашихъ,  начиная  съ  Княжнина,  вооружались  сатирою 
оротивъ  этого  общественнаго  недуга.  Но  пользы  оказалось  ыало, 
даже  нисколько.  Подъ  защитою  господствущей  моды ,  никто  не 
чувствуетъ  боли,  какую  аовидииому  должны  бы  произвести  острый 
стр-Ьлы  насм'Ёшки.  Есть  и  еще  обстоятельство,  спасающее  порокъ 
общества.  Сатирики  изображають  его  въ  таконъ  неестествен- 
вомъ,  въ  такоиъ  искажевноиъ  ввд'Ь,  что  ни  одному  челов'Ёку  и 
въ  голову  не  придетъ  приложить  описанхе  къ  своей  особ*.  Все 
д^до  оканчивается  какъ  въ  басн'Ъ  Крылова  же:  Зеркало  и  Обезья- 
на.  Хотя  новый  коиед1В  его  несравненно  выше  прежнихъ  дввже- 
темъ  и  прабдоподоб1емъсобыт1н,  очертан1еыъхарактеровъ,  ука- 
зан1яии  на  Н'Ьстность  и  современные  нравы,  самымъ  яэыкоиъ, 
довольво  естественныиъ,  довольно  развообраэвымъ;  во  въ  по- 
дробностяхъ  д-Ёйств1й,  въ  состав^Ь  сценъ,  въ  развили  предпр1ят1Й 
много  еще  довшаго,  изыскааваго — н  отъ  того  ц^ое  больше  уто- 
нляеть  зрителя,  вежели  проникаетъвъего сердце.  Такъ  въ  Мод- 
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нойЛавкя,  Сумбурова,  Д1я Которой ааоисааа  вся коиед1я,  насколь- 
ко ве  возбуждаетъ  въ  нась  того  чувства,  которое  долвнооттолк- 
нуть  отъ  ея  гадкаго  ничтожества,  оотому  что  оно  перешло  гра- 
ницы аравды.  Въ  УроклДочкала  вс^сцевы,  гд-Ь  разговарнваютъ 
Фекла  и  Лукерья  съ  Велькаровынъ,  отзываются  этииъ  жеаедо- 
статконъ.  Между  тЬжь  зд'Ьсь  есть  явлев1я,  асполвенныя  высо- 
кдго  коиическаго  достоавства.  Ничего  нельзя  представить  жвв^, 
увлекательа-Ье  и  гравдозн^е  VII  явлен1я,  XI;  XV  в  XVI.  Эти 
простосердечаыя  глупости  барышень  врезываются  въ  памяти — 
и  одвнъ  ванекъ  ва  какую-нибудь  подобную  сцену  вызоветъ  краску 
на  лицо  виноввыхъ  въ  той  же  слабости. 

Всего  трудн'Ье  разгадать,  ч'Ь1ъ  соблазвился  Крыловъ  при 
сочивен1в  волшебной  оперы  своей;  Илья  Богатырь,  явившейся 
тоже  въ  1807  году  въ  печати  и  ва  театр-Ё.  Изъ  совреневныгь 
ей  и  однородныхъ  съ  нею  оперъ  публику  восхищала  Русалка, 
Красвопольскииъ  переведенная  съ  Н'Биепкаго.  Крьиову  показа- 
лось, что  пьеса,  освоваввая  на  отечествеввоиъ  предав1и,  еще 
большее  произведетъ  дМств1е.  Въсаиоиъд'бл'Ь,  Илья-Богатырь, 
Соловей-Разбойнвкъ,  иоглв  увлечь  воображев1е  поэта.  Меац; 
тЁиъ  исполнен1е  идеи  доказало,  что  для  аоаз1И  необходимы  краски 
вренеав  в  н-Ьста,  что  недостатка  ихъ  нельзя  заи%вить  ч11нъ-нн- 
будь,  что  частности  жизни  должны  быть  заимствованы  изъ  аарод- 
выхъ  разсказовъ,  воторыхъ  обработка  требуетъ  знан1я  древно- 
стей. На  исторической  почв'6  самый  счастливый  талавтъ,  самое 
плодовитое  воображение  мало  помогаютъ  поэту  безъ  верныхъ, 
обильныхъ  и  уже  готовыхъ  иатер1аловъ.  Итакъ  неудивительно, 
что  С'Ёдьфь,  Торопъ,  Злои^на  и  друг1я  лица,  си'кпно  выдумаа- 
выя  автороиъ,  вакого  теперь  ве  забавляютъ. 

XVII. 

Въ  1808  году  Крылову  было  отъ  роду  уже  сорокълетъ.Онъ 
вошелъ  въ  это  вреия  опять  въ  службу  при  ионетноиъ  двор^.  Вско- 
ре, по  ВЫС0ЧДЙШЕМ7  повел^н1'ю,  онъ  нровзведенъ  былъ  въ  твту- 
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лярные  совЬтникя.  Въ  СавктпетербургЬ  издава^ся  тогда  шур- 
ва^ъ  подъ  назвав1енъ:  ^^}аматическгй  Втьстникв.  Въ  веиъ  яв- 
^яетсн  нФскодько  вовыхъ  басснь  Крьиова  я  одно  ствхотворев1е, 
довольво  оригвнальное  по  содеряав1ю  своему  н  ткыъ  еще  зан^- 
чательное,  что  оно  быдо  пом'Ьдвею  дан1ю  его  другииъ  родаыъ 
00Э31В,  крон^  басень,  яа  искдючев1е1гь  двухъ-трехъ  коротенькихъ 
ствхотворевш,  по1гЬщенныгь  виъ  уже  гораздо  возже  въ  Спвер- 
ншя  Цвптахь  во  дружб'Ь  его  къ.  барону  Дельвшу.  Стихи,  на 
которые  указано  выше,  вазваны;  Посланге  о  пользп  страстей. 
Гораздо  прежде  него  Карамзивъ,  въ  нзв^^стноиъ  своеыъ  Разю- 
воргь  о  счастш  (1797  г.),  явился  павегеристоиъ  страстей.  Новыя 
ныслй,  в  особенно  выступающ1я  основан1е1ГЬ  своинъ  взъ  ряда  такъ 
называеиыхъ  общио^мтьстъ,  сильно  привлекають  къ  себ^1  ввина- 
В1е  читателей,  а  в11осл'Ьдств1и,  хотя  иы  о  томъ  даже  и  не  ду- 
мает», являются  въ  вашихъ  собствеяныхъ  сочвнев1яхъ.  Такъ 
случилось  в  съ  Крыловымъ.  Но  онъ  больше  Карамзина  раз- 
внлъ  идею  въ  своенъ  послан)»,  посвящевномъ  ей  исключитель- 
но. Овъ  изъ  каждой  мысли  составилъ  картиву.  Еще  замечательно: 
овъ  зд-Ьсь,  говоря  о  значении  страстей,  какъ  бы  подготовилъ 
канву  для  одного  изъ  совершенв'Ёйшихъ  своихъ  вроизведев1б, 
которое  вазвано:  Пушки  и  паруса.  Стихи  послан1я,  во  многихъ 
и^стахъ,  такъ  обработаны  и  крепки,  такъ  игривы  и  блестящи, 
что  достойны  вмени  зваменитаго  автора.  Возьмемъ  взъ  вихъ  от- 
рывокъ. 

Какъ  встарь  живалъ  вашъ  праотеаъ  Адамъ? 

Подъ  деревоиъ,  въ  шалашЕк^  убогонъ, 

Съ  праматерью  не  пекся  онъ  о  многомъ. 

Ввньойль  ему  не  страивалъ  палатъ: 

Овъ  подъ  ноги  не  стлалъ  ковровъ  персвдскихъ, 

.Ни  жемчуговъ  не  нашивалъ  буриитскихъ; 

Ые  изс^алъ  онъ  яшму  и  агатъ 

На  пышные  кубки  для  винъ  превкусвыхъ; 

Не  зналъ  онъ  р-Ёзьбъ,  альфреековъ,  позолотъ, 
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И  на  стЁнах1>  не  выстамялъ  работь 
Рафаэлей  е  Рубенсовъ  искусныхъ; 
Восточныхъ  онъ  ве  вашнвалъ  оарчей. 
Когда  къ  вену  вочь  теина  приходиа, 
Не  зы^валъ  онъ  люстрами  св-Ьпиа, 
Не  превращалъ  въ  дни  ясные  вояей; 
Онъ,  крокгЬ  яствъ,  не  знать  столу  уборовъ, 
И  ие  -Ьдалъ  съ  Фаявсовъ  н  ФарФОровъ. 
Когда  изъ  тучъ  осевн1Й  дождь  ливалъ, 
Подъ  кожанн  зубъ-объ-зубъ  онъ  стучалъ — 
И,  твердо  знавъ  ореи^нчивость  природы, 
Какъ  стоикъ  ждалъ  коаца  дурной  погоды, 
Иль  въ  блвжн)й  л^съ  за  легкимъ  тростникоиъ 
Ходилъ  нагой— и  в'Ьрво  босвконъ. 
Потоиъ,  расклавъ  хворостнину  береия, 
Онъ  сяжнвалъ  съ  жевой  у  огонька, 
И  вроводилъ  свое  на  св^т^  время 
Въ  шалапшгЁ,  ае  лучше  Калмыка. 


Никто  не  усомнится,  что  авторъ  такихъ  стиховъ,  печатавшихся 
ПОЧТ!  за  40  лЬть  до  нашего  времени,  долженъ  былъ  обратить 
на  себя  внимате,  не  говорниъ  публики,  для  которой  ввогда  рав- 
ны писатели,  стояпие  на  противоположныхъ  концахъ  х;дожвв- 
чесЕшго  ооприша,  лишь  бы  имена  ихъ  часто  мелькали  нередъ  ея 
глазами,  но  внинаше  тЁхъ,  для  которыхъ  ЖуковскЛ  издавиъ 
некогда  книжки  свои  подъ  заглав1емъ:  Для  немногих».  Безъ  со- 
ив^н1я,  еще  бол^е  въ  вхъ  дуогЁ  утвердилось  пр1ятныхъ  надеждъ 
при  появлен1И  въ  Драматическомъ  же  Вгьстникть  значительнаго 
числа  басень  его.  0«Ь  представляли  собою  так1я  произведетя 
П0Э31И,  которыми  удовлетворялись  идругъ  и  требованы  литера- 
турной критики  и  ожкдашя  нащояальнаго  чувства.  Патр1отиче- 
ское  стренлев1е  къ  самостоятельной,  везависнной  поэз1и,  внд-ёло 
въ  нихъ  залоги  для  своей  эпохи.  Въ  чясл^с  образованв'1Ёйшнхъ 
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лодеб  того  вреиеви,  аривииавшнхъ  бляжайшее,  непосредствен- 
ное учаше  въусп'Ьхахъ  отечественной  словесноств  ихудожест&ъ, 
были  граФЪ  А.  С.  Строгановъ  и  А.  Н.  Оленняъ.  Донъ  и  сеиеЙ- 
ство  кащдаго  изъ  нихъ  сосредоточивали  все,  чтб  являлось  въ  сто- 
лип'Ь  заи'Ёчательнаго  по  литература  я  изящвьшъ  яскустванъ. 
Таиъ  не  ао1фовительствовалн  только,  а  любили  таланты,  участво- 
вали въ  ихъ  занят1яхъ,  входили  во  вс^Ь  подробности  трудовъ  ихъ 
I  возбуждали  ихБд-Ьятельвость  не  только  сов^таии,  но  а  н-ёжнМ- 
шею  дружбою.  Писателю,  какъ  и  другому  человеку,  необходимо 
общество.  Бжелн  ас  происхождев1ю  своеиу  принадлежитъ  онъ  къ 
такъ  ааэываеиому  среднему  кругу  людей,  то  не  совершить  и  по- 
мвины  своего  назначен1я,  оставшись  въ  вевгь  навсегда.  Унъ  его, 
образованность  ивкусъ  неиогутъ  быть  удовлетворены  иелочнывш 
потребностяив,  тЁсвою  раною  жизни  средняго  круга.  Его  обще- 
ство должны  составлять  люди,  чуждые  веотстуовыхъ  заботь,  при- 
яужден1я,  недов11рчйвоста,  ограниченныхъ  сужденИ  и  скучныхъ 
разговоровъ.  Ему  необходииъ  открытый  и  ясный  взгдядъ  на  об- 
щество, ва  жизнь.  При  ненъ  все  должно  бьггь  свободно,  искревно 
я  высоко  занвиательво.  Изъ  такого  общества  писатель  возвра- 
щается въ  свое  уединеп1е  съ  новыми  мыслями ,  съ  новыми  заа- 
В1ЯНН.  Онъ  соображаеть  свои  труды  съ  д11Йствительнымв  ауждаив 
людей,  а  не  съ  ничтожными  жалобами  нев-^жества  и  себялюбия. 
Вс^  писателя,  ковхъ  аиена  в  сочивен)я  составляють  народную 
славу,  ооравдалн  эту  истину.  Такой  уд-Ьлъ  достался  теперь  и  Кры- 
лову. Т-ЬсвМшею  дружбою  онъ  бьиъ  соединенъ  съдоиоиъ  А.Н. 
Оленина,  гд'Ь  всЪ  тогдашн1е  русск1е  литераторы  находили  раду- 
пие  и  участ1е.  Душою  ихъ  общества,  крон'6  образованнаго  хо- 
зяина, была  супруга  его,  Е.  М.  Оленина,  урожденная  Полтарац- 
кая,  существо  кроткое,  исполнеавое  любви  къ  прекрасвону  и  его 
понимавшее  сердцеиъ.  Это  семейство  и  домъ  графа  А.  С.  Стро- 
ганова составляли  какъ  бы  одно,  язбраавос  общество ,  въ  кото- 
ронъ  созревали  знаменитости  вкуса ,  прннадлежащ1я  вику  Але- 
1юандра  I. 
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XVIП. 

По  соображении  всего,  что  въ  жизни  Крылова  предшество- 
вало 1808  году,  можно  сказать,  что  для  насъ  Крыловъ  родился 
только  въ  сорокъ  жЬть.  Въ  это  время  онъ  созналъ  свое  аазваче- 
В1е,  устремивши  всю  поэтическую  д'Ьятельвость  свою  на  одииъ 
родъ.  Накануне  старости  полюбила  его  грап1я  вм'ёсгё  съ  ыудро- 
СТ1№.  Съ  этихъ  поръ  оиъ  ничего  аепнсадъ  безъ  игьволв.  Ивоть 
въ  1808  же  году  вышло  первое  издан1е  его  басень,въчисл'Ь  23 — 
блистательный  годъ  въ  русской  лвтератур*.  По  астечеа1В  один- 
надцати л*тъ')  она  должва  отпраздновать  его  вторыиъ  Крылов- 
скииъ  юбилеенъ.  Слава  Санктпетербурга  отозвалась  въ  Москве. 
Тань  Жуковск1й  бьиъ  редактороиъ  Бпстника  Европы.  Онъ 
по1гЁстилъ  въ  неиъ  прекрасный  разборъ,  только-что  вышедшнхъ 
въ  св^тъ  басевь  Крьиова.  Совершевв'Ёйш^я  изънихъ,  по  отзыву 
критика — сл'Ьдующ,1я  пять:  Два  Голубя,  Разборчивая  Невгьста, 
Стрекоза  и  Муравей^  Пустынникъ  и  Медвпдь  а  Лягушки,  про- 
сящгя  царя.  Разсуждая  о  басн^  вообще  и  прилагая  свои  выводы 
къ  ЛаФовтену,  Жуковск1й  говорить:  кЛаФовтенъ,  который  не 
выдумалъ  ни  одной  собствевной  басни,  почитается,  не  взирая  на 
то,  поэтоиъ  оригинальныиъ.  Причина  ясна:  ЛаФоатенъ,  эаииствуя 
у  другихъ  вымыслы,  ни  у  кого  не  занмствовалъ  ни  той  прелести 
слога,  ви  г11ъ  чувствъ,  ни  тЪхъ  мыслей,  ни  гЬхъ  истинно-сти- 
хотворпыхъ  картинъ,  ни  того  характера  простоты,  которыми 
украсилъ  и,  такъ  сказать,  обратилъ  въ  свою  собственность  заин- 
ствоваваое.  Разсказъ  принадлежить  ЛаФонтену;  а  въ  стихотвор- 
ной басн'Ё  разсказъ  есть  главное*.  Критикь  прибявляетъ  дал'Ье, 
что  въ  большей  части  тогдашнихъ  басень  Крьиова  вымыслы  и 
разсказъ  заимствованы  у  Лафонтена.  Несмотря  на  то ,  Жуков- 
СК1Й  называетъ  нашего  баснописца  поэтомъ  тоже  оригивальнымъ. 
«Не  опасаясь  никакого  возражев1Я  (говорить  онъ),  мы  позволя- 
емъ  себ*  утверждать  решительно,  что  подражатель-стихотво- 
рецъ  можетъ  быть  автороиъ  ортинальнымъ,  хотя  бы  онъ  не  на- 
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шсалъ  и  ничего  собственяаго.  Персводяикъ  въ  прозгь  есть  рабъ; 
переводчикъ  вь  С1пг(:с(1гг— соперцинъ».  Наконецъ,  вотъ  ближай- 
шая характеристика  Крылова  какую  составилъ  Жуковск1й,  раз- 
сиатрнвая  его  басвн:  «Слогъ  басеш.  его  вообще  легокъ,  чисть  и 
всегда  пр1ятенъ.  Онъ  разскаэываетъ  свободно,  наер^дко  съгбнъ 
кнлыиъ  аростодуш1е11ъ,  которое  такъол^ннтельвовъЛаФОИтеЕгЁ. 
Овъ  И1г1етъ  пбшй  сдогъ,  который  всегда  прян-Ёвяетъ  къ  своему 
предмету:  то  возвышается  въ  описании  величоственяоыъ,  то  тро- 
гаегь  васъ  аростыиъ  воображен1е1п>  н'Ёжнаго  чувства,  то  забав- 
ляетъ  см^швыиъ  выражетеиъ,  или  оборотонъ.  Оаъ  вскусенъ 
въ  живоивси.  И1111Я  даръ  воображать  весьма  живо  предметы  свои, 
внъ  ун^етъ  и  переселять  ихъ  въ  воображен1е  читателя.  Каждое 
действующее  въ  басн^^  его  лице  им11етъ  харакгеръ  н  образъ,  ему 
одному  приличные.  Читатель  точно  присутствуетъ  мысленно  при 
томъ  д'1йств1и,  которое  оовсываетъ  стихотворецъ». 

Понятно  как1я  новыя  черты  ввесъ  бы  въ  свой  отчетъ  врн- 
тикъ,  если  бы  нын*  говорилъ  о  Крылов*,  когда  все  получило 
въ  его  басняхъ  оковчательное  совершенство ,  когда  внъ  ноэтъ 
сообщвлъ  независимость  тона,  колорита,  выражев1я,  когда  обвяль 
онъ  собствеввою  иысл1ю  русскую  жизнь  въ  гл^вныхъ  ея  отт1н- 
кахъ  а  краскахъ,  иэобразилъ  ея  р'^ко  и  в^рно,  наполвилъ  созда- 
шя  свои  Философ1ею,  сатирою  в  поэз1ею  того  народа,  котораго 
былъ  представителенъ,  и  когда  въ  язык*  своенъ  такъ  гарнови- 
ческн,  такъ  художнически  слилъ  вс*  стих1и  разнообазной  отече- 
ственной р*чя.  Вс*хъ  Крьиова  басень  теперь  197.  Изъ  этого 
яясла  (по  его  собствеввоиу  показан1Ю  въ  издании  1843  года) 
только  30  такихъ,  которыхъ  содержание  заинствовалъ  онъ  у 
другвхъ  поэтовъ,  а  167  принадлежать  собственно  ему  и  по  вы- 
мыслу! аоразсказу. 

XIX. 

Со  времени  оерваго  вздан1я  басень  Крылова  до  постуолеш^ 
его  на  службу  въ  Императорскую  Публичную  бяблЬтеку  врошло 
четыре  года.  Изъ  вихъ  два  посл*дв1е  онъ  оровелъ  въ  отставке. 
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Къ  театру  вачалъ  онъ  охлад'Бвать,  чтб  съ  хЁтани  ставоввлось 
зан'ЬтВ'Ёе.  Пренсв1я  саеввческ1в  нвсатель,  другъ  Дивтревскаго, 
постояввын  пос^твтедь  каждаго  ва  театра  иредставден1я,  ври- 
шехь  къ  тону,  что  ва  ковецъ  по  деснтв  ]гЁтъ  сряду  ве  загляды- 
валъ  въ  храиъ  Мельвомевы  и  Тал1в.  Теверь  онъ  прянаддежалъ 
кругу  лучшихъ  литераторовъ.  Его  талавтъ  вполн^^  ц^нв1ъ  самъ 
Державвяг.  Въ  1810  году,  въ  дом*  п*вца  Фелицы  устроилась 
Ееслда  любителей  русского  слова.  Вс'к  иэв-Ьсшые  въ  Санктае- 
тербург*  литераторы,  всЬ  любители  и  покровители  ааукъ  приняли 
участ1е  въ  этовъ  патр1отическо1гь  д-Ьл*.  Бес*да  образовма  бьиа 
на  подоб1е  какого-шгбудь  судилища.  Ова  разд-Ёлялась  ва  четыре 
разряда.  Въ  важдоиъ  в.'п.  пихъ  находился  председатель,  Д'Ьбствв- 
тельвые  члены  в  сотрудники.  Сверхъ  того  было  четыре  попечи- 
теля я  неонред11ленное  число  вочетвыхъ  члевовъ.  Одивъ  разъ 
въ  1гЬся11ъ  провсходилв  публвчвыя  зас^датя ,  куда  собирался 
такъ  аазываеиый  цв^тъ  общества.  Въ  дон^  Державина,  зан'6- 
чательноиъ  своею  архитектурою,  что  ва  ФонтанкЁ  у  Измайлов- 
скаго  иоста,  отделана  была  великотЬоная  зала  для  этвхъ  литера- 
турныхъ  собрашЁ.  Таиъ  въ  первый  разъ  читаны  были  экзанетры 
Гн-Ёдича,  который  первоначально  вздхналъ-было  продолжать  поел* 
Кострова  переводъ  Илиады  александр1&скиия  стиханв,  но — бла- 
годаря совФтамъ  и  настоянш  С.  С.  Уварова  (нын^Ь  графа,  ив- 
нистра  народваго  просв^щеш) — р*ппися  приступить  къ  новому 
труду  съ  первой  песни  и  взять  рази^ръ,  подобный  подлиннику. 
Въ  1811  году  взбравъ  быль  въ  действительные  члены  Беседы 
■  Крыловъ.  Его  вовыя  басви  возбуждали  общ1Й  восторгъ  въ  каж- 
донъ  чтеши.  Ежемесячно  издавалась  особая  кввжка ,  въ  которой 
печатано  бьио  все,  прочитанное  и  одобренное  въ  Беседе.  Лирикъ 
Державинъ  поместилъ  таиъ,  кроне  последнихъ  стнхотворен1й 
своихъ,  Разсуждете  олярической  поэз1и.  Съ  1811  до  1816  (годъ 
кончины  Державина,  после  чего  в  собрав1я  Беседы  прекратились) 
вышло  девятнадцать  книжекъ. 

Такъ-какъ  большею  часпю  литераторы,   участвовавопе  въ 
Беседе  любителей  русскаго  слова,  были  члены  Росс1йской  ака- 
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дешв,  то  въ  конц^  1811 -го  же  года  и  Крыловъ  избравъ  въака* 
детки.  По  снертп  А.  А.  Няртова,  въ  1813  году,  нрезидентонъ 
назяаченъ  А.  С.  Швшковъ.  Блстательный  □ер1одъ  существова- 
шя  РоссЛекой  акадешн  ^уже'прошелъ.  Своею  славою  она  обя- 
зана Б|сатерва^  II,  непосредственно  участвовавшей  въ  ея  зава- 
Т1ягь,  в  первому  презвдетгу  своеиу  княгав^  Дашковой,  умевшей 
ооетнгвуП)  глубокую  ыысль  велввой  осяовательввцы  акаден1и. 
Крьиовъ  не  нашелъ  въ  учевыхъ  зас%дан1ягь  той  занииятель- 
восп  в  возбуждешя,  которыя  бы  сообщили  новый  полетъ  его 
генио.  Онъ  р^дко  ооеЬшдлъ  акаде111Ю,  и  то  разв^  въ  торжест- 
ве^пля  собрашя.  Таковы  веэд'б  бываютъ  отвошен1я  гетальнЕ>1хъ 
людей  къ  прозавческннъ  оФиодальныхъ  сов^Ецан^янъ.  Раэсказы- 
вають,  будто  разъ  при  раэсужден1в  о  споообахъ,  какъ  обезопа- 
спъ  доходы  акаденш,  въприаад1гЬ  простодушной  веселости  своей, 
1^ьиовъ  предлагалъ  купить  зенлю  подъ  овощные  огороды,  съ 
яоторыхъ  доходъ  самый  прнбьиьвый  в  самый  верный.  Впрочеиъ, 
в  для  Росс1ЙскоЙ  акадеи1и[^была  еще  воередн  эпоха,  когда  на  не- 
сколько вреиевн  ожила  ея  эванеивтость.  Въ  1818  году  ея  л'1^- 
внсв  украшены  были  именами  Карамзина  и  Жуновскаго.  Акаде- 
квческ1я  собрав!я,  вакь  обыквовевныя,  такъ  и  публичныя,  ожи- 
влены бьии  присутств1енъ  в  учасленъ  лицъ,  прввлекавшвхъ  1гь 
т[фдамъсвоимъ  всеобщее  внннан1е.  Отрывкв  взъ  Исторш  Рас- 
писною Го(^дарства  публвчпо  въ  первый  разъ  читаны  бьив 
въ  аЕаден1в.  Крыловъ,  Жуковсюй  а  Гн^I^дичъ  тутъ  же  являлись 
съ  новыми  свовнн  ороиэведев1яив. 

XX. 

Отврьгпе  Императорской  Публвчвой  бнбл1отекв  последовало 
въ  1812  году.  Ёя  двректоронъ  вазначенъ  А.Н.Оленввъ.  Долж- 
востя  библ1отекареЙ  в  оонощниковъ  вхъ  поручены  лицамъ,  пре- 
имущественно изв^ствыиъ  въ  литературе,  чтб  в  после  соблю- 
даемо бьио  несколько  летъ.  Такимъ  обраэонъ  здесь  соединились: 
иереводчнкъ    Ил1ады  Гнедвчъ,   знатокъ   славянской  «влолопн 
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Востоковъ,  первый  въ  Росс1и  6в6л1ограФъ  Сопиковъ ,  перевод- 
чикъ  Ифвгеи1в  и  Федры  Расвна  Лоб&новъ.  Въ  этотъ  же  кругь 
введены  были  постЬ  баронъ  Дельвигъ  и  Загоскивъ.  Сюда  Оле- 
нявъ  прйгласилъ  и  Крылова.  Сооиковъ,  прежде  несколько  хЁть 
занинавппйся  книжвою  торговлей,  какъ  челов^къ  опытный  изнав- 
ш1й  все,  что  касалось  дорусскихъ  княгъ,  назааченъ  быль  библЗо- 
текаремъ  по  русскому  отд^ен1ю,  а  Крыловъ  поиощникоиъ  его. 
Давн1Й  поощритель  нузы  поэта,  БрейткопФъ,  котораго  жена  быда 
начальняцею  санктпетербургскаго  училпша  ордена  св.  Бкате- 
рвны ,  также  поступилъ  на  службу  въ  библиотеку.  Удивились  и 
обрадовались  другъ  другу  старые  знакомцы,  неждано  очутвв- 
ппсь  за  однвнъ  д'Ьлоиъ.  Въ  первыхъ  своихъ  воспоминав1яхъ  они 
воскресили  прошлое.  Дошла  очередь  и  до  Кофеймщы.  Крылову 
любопытно  было  взглянуть  на  рукопись  Д'{;тства  своего.  Къ  сча- 
стью, БрейткопФЪ  сохранялъ  эту  драгоц-Ьнность.  Овъ  въц-Ьлостя 
передалъ  ее  зваменитону  автору.  Для  жительства  служащихъ 
отведевы  квартиры  черезъ  донъ  главнаго  здан1я  бнблютеки. 
Съ  этой  эпохи  начинается  для  нашего  поэта  новая  жизнь,  тихая, 
беззаботная,  однообразная,  почти  неподвижная.  До  1841  года 
не  переи'Ёвплъ  онъ  ни  службы,  ни  литературныхъ  заняли,  ни 
даже  квартиры.  Въ  1816  году,  когда  вышелъ  въ  отставку  Сопи- 
ковъ,  умерш1й  въ  1618,  Крыловъ  занялъ  его  должность  яквар- 
тиру  {въ  среднемъ  этаж^,  на  углу,  что  къ  Невскому  проспекту). 
Тутъ  прожилъ  онъ  до  посгЬдней  отставки  своей  почти  тридцать 
лЬть.  Украшен1емъ  цр1емной  комнаты  быль  портретъ  его,  во 
весь  ростъ  иаслнньши  красками,  написанный  тоже  въ  181 2  году 
проФессороиъ  Акадеи1Я  художествъ  Волковымъ  па  44  году 
жизни  поэта. 

День  учрежден1я  библ1отеки  долгое  время  празднованъ  быль 
публичвынъ  собрашеиъ  и  чтен1енъ  разныхъ  новыхъ  произведе- 
н1й  русскихъ  лятераторовъ.  Въ  первый  годъ  Крыловъ  прочвталъ 
зд'Ёсь  для  публики  свою  басню  Водолазы.  Имя  и  талантъ  его  ста- 
вовилсь  уже  народными.  Сосредоточивъ  деятельность  свою  на 
обработьшав1и  одного  рода  поэз!я,  онъ  явственн-Ье  отделился  -бтъ 
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прочнхъ  аисате^ей  и  утвердихъ  за  собою  общее,  выгодвое  ия 
себя  ин^д1е.  Въ  первый  годъ  службы  его  въ  бибд1отек^  ииае- 
раторъ  Алексавдръ  Павловнчъ  приказалъ  цроизводить  еиу,  сверхъ 
ж&юванья  по  должвости,  1,500  р.  ас.  аеамя  нзъ  Кабваета  Его 
Ииаераторскаго  Велвчества.  Спустя  восемь  хЁтъ,  эта  новаршая 
миость  была  удвоена.  Неприхотливому,  одинокому  человеку  те- 
перь  не  о  чеиъ  было  заботиться.  Онъ  в  погрузился  въ  свою  поз- 
ТЕческую  л-Ьаь: 

Одна  и  та  же  л'Ьсннца,  мимо  Крылова,  вела  на  верхъ  въ 
квартиру  Гн'Ьдича.  Удобство  сообщения,  холостая  жизнь  обоихъ, 
любовь  къ  лвтератур'Ё  и  раваыя  отношен1я  къ  гостеар1Нинону 
дону  Олениныхъ  тЬсао  связали  поэтовъ,  хотя  во  мвогомъ  великая 
быларазвицавъвхълачности.  Унояъ  свовиъ,  всегда  сосредото> 
чевныиъ  и  дальновиднымъ,  оердцеиъ  опытныиъ  и  охлажденаынъ, 
характсроиъ  безиечныиъ  и  скрытпынъ,  жизи1ю  нед'Ёятельною  и 
неопрятною,  пр1еиыии  простьЕин  и  чуждыни  светскости,  Кры- 
ловъ  представлялъ  совершенаую  противоаоюясаость  ГнЁдачу, 
который  до  многаго  додумывался  медленно  и  не  всегда  в^рно, 
увлека^ся  добрыиъ  и  дов-Ьрчивыиъ  чувствоиъ,  любилъ  во  всеиъ 
порядокъ  в  щеголеватость,  старался  выказать  знатока  общест- 
вевныхъ  орилич1в  в  часто  поддавался  влечен1ю  саиолюб1я.  Это 
вврочеиъ  ае  ы^шало  каждому  изъ  нвхъ  сознавать  въ  другоиъ 
встинаое  его  достоинство.  Они  верили  вкусу  одинъ  другого  и 
взаимно  советовались  въсонаительныхъслучаахъ.  Гнедитьвышв 
всего  ставилъ  здравый  смыслъ  и  несомненный  талантъ  Крылова, 
который  цеаилъ  благородное  предир1ЯТ1е  своего  товарища,  его 
добросовестность  въ  нсполнен1И  важнаго  дела  и  самую  аачитав- 
аосгь,  вр10бретенаую  иыъ  въ  □родолжеа1е  долголетняго  труда. 
Несходство  духовное  отражалось  и  на  вхъ  чтев1и  стиховъ.  У 
ГнЬдича  экэаметры  его  текли  изъ  устъ  медленно,  глухо,  разм*- 
ревно  и  прианиали  въ  саиыхъ  патетнческихъ  нестахъ  выраже- 
В1е  заученное.  Но  вообще  эта  метода,  созданная  Гнедиченъ,  не 
бьиа  ва  смешна,  нв  аротивоестественна.  Оаа  обличала  въ  немъ 
страстааго  художаика,  который  возвелъ  свое  искуство  на  высо- 
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кую  стеаевь  обработаввости.  Крьмовъ  же  басня  свои  какъ  бы 
не  чвта1ъ,  а  нересказывалъ  со  всею  гращею  □ростодуш1н  я  безъ- 
вскуственностя.  Въ  голосе  его  слышалясь  всЬ  переливы  саиыхъ 
преднетовъ,  такъ-что  чтен1е  его  можно  было  принять  за  продол- 
жеше  саыаго  разговора,  которыиъ  онъ  заниналъ  до  тЁхъ  поръ 
свое  общество. 

XXI. 

Всё  иы  уб'Ёждены,  что  зд{1сь  назначен1е  наше — деятель- 
ность. Онаисточникъсаиосовершенствовашя,  безъ  котораго  чело- 
в^^къ  становится  внновяьшъ  и  передъ  людьми  и  нередъ  своииъ 
Создателеиъ.  Умственная,  нравственная,  политическая,  какая  бы 
ня  была,  даже  просто  Физическая  деятельность  доставляетъ  чело- 
веку то,  ч^мъ  онъ  возводить  свое  достоинство  выше  я  выше. 
Съ  этой  точки  эрен1я  разснатривая  Крылова,  нельзя  не  обвинять 
его  во  иногонъ.  Теперь  жизнь  его,  вставленная  въ  райки,  кото- 
рый пришлись  по  мерке,  улеглась  неподвижно.  Кроне  выходовъ 
къ  должности,  очень  легкой  и  не  головоломной,  кроме  выЁздовъ 
къ  обеду  въ  Англ1Йск1й  клубъ  (где  онъ  после  игралъ  некоторое 
время  попривычкевъкарты,  аподъконецътолькодремзлъ)  к  на 
вечеръ  иногда  къ  Олениныиъ,  Крыловъ  ничего  не  оолюбвлъ  какъ 
человекъ  общественный  и  образованный,  какъ  писатель  гевЕаль- 
ный.  Онъ  ородолжалъ  отъ  скуки  сочинять  иногда  новыя  басни,  а 
больше  чяталъ  самые  глупые  романы,  особевво  старинные,  чв- 
талъ  не  для  пр1обретев1я  новыкъ  идей,  а  чтобы  убнть  только 
время.  Можно  одну  сторону  найти  въ  этоиъ хорош)ю.  Онъ дока- 
залъ,  что  мелочное  честолюб|е,  чиновническое  вли  писательское, 
не  общая  у  насъ  слабость.  Не  увлекаясь  никаквмв  замысламв, 
онъ  отсторонился  отъ  людей,  можетъ-быть  не  чувствуя  въ  себе 
столько  свежести  силъ,  чтобы  съ  вервыиъ  успехоиъ  раздвигать 
дорогу  между  ними.  Но  онъ  и  тутъ  не  былъ  позабыл,  нн  въ  ка- 
.  коиъ  отвошен1и.  Начиная  съ  чина  коллежскаго  асессора,  иожа- 
лованнаго  ему  государемъ  въ  1814  году  овъ  уважете  отлнч- 
ныхъ  дарованш  въ  РосС1Йской  словесности»  (какъ  сказано  въяиян- 
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ноль  Бысочайшенъ  указ^  по  этому  случаю),  Крыювъ,  аосте- 
пеано  оодынаясь,  въ  1830  году  оолучиъ  уже  чввъ  статскаго 
сов11тиика,  награжденаый  еще  прежде  крестаыа  а1адви1рскяиъ  в 


Новыя  нздашя  басень  его,  которыгь  число  годъ  оть  году 
возрастало,  являлась  очень  часто.  Второе  вышло  въ  1816  году 
■  разд-Ьлено  бьио  аа  пять  кввгь.  Въ  оосл'Ёднеыъ,  которое  пред- 
прввято  и  кончено  саиииъ  автороиъ  въ  1843  году,  ваходвтся 
уже  девять  квигъ.  Иэъ  нрочихъ  взд8Н1й  за1гЬчательв-Ье  другихъ 
явивпияся  1825  я  1834.  Одно  аредпрвнято  было  Слёняныыъ  и 
украшено  очень  хорошиив  гравюранв,  другое  Сиардввыиъ,  гд'Ё 
почти  при  каждой  басн'Ь  есть  по  лнтограФврованвой  картинке, 
которыя  съ  удивательныиъ  усп'1хомъ  всЬ  нсполвевы  Саножнн- 


Въ  басняхъ  Крылова,  не  говоря  о  ноэтнческихъ  красотахъ 
вгъ  в  народвоств,  выразилось  ивого  встввъ,  которыя  навсегда 
останутся  пвщею  ыыслящаго  в  любоэнательнаго  уиа,  канону  ни 
принадлежалъ  бы  овъ  в-Ьку  а  народу.  Уб^ждеш'я  нашего  поэта, 
вь[сказавш1Яся  въ  его  создашяхъ,  самостоятельны  в  р^зкн.  Въ 
басн-Ё  Безбоокники  представлена  картава,  до  такой  степевв  рази- 
тельвая  и  согласвая  съ  оче8идвост1ю,  что  всл'Ьдъ  за  нею  вся- 
кое сона'Ьв1е  в  легкоиысл1е  уступить  въ  сердд'Ь  и^сто  отрадвоиу 
в^ровашю.  Его  Водолазы  р1^атъ  одннъ  взъ  трудн^вшихъ  во- 
просовъ  касательно  просв^щешя.  Конь  и  Всадникъ  есть  отв'бтъ 
ва  полвтическ1е  толки.  Меты  и  Корни  утверждаютъ  законный 
отношения  между  сослов1яии.  Въ  Мгрской  Сходна  изъяснено  на- 
чало несообразности  нногихъ  общественвыхъ  постановлен1Й.  Кры- 
ловъиредставйлъ  собою  писателя,  не  увлекавшагосл  ыисовреыен- 
выии  соблазвани,  ни  одностороншигъ  паправлен1емъ.  Для  обш,ества 
овъ  оровов'Ьдввкъ  строгаго  порядка,  правосудия,  законной  власти. 
Злоупотреблеи1я,  пороки,  проискв,  глупости  нашли  въ  неиъ  неу- 
иодииаго  обвинителя.  Его  нравоучение  проникнуто  св-Ьтонъ  опы- 
товъ  и  мудрости.  На  иатер1ал8змъ,  ни  иистнцизиъ,  ни  лвбера- 
лазиъ  не  свели  его  съ  той  дорога  релаг1И,  философии  и  подитвки, 
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на  которой  утверди^ся  овъ  собственныиг  раэ11ыаиен1е1гь.  Овъ 
воевиъ  нротивъ  крабвостей  во  всснъ,  зная,  касгь  близко  отъ 
ввхъ  до  б'Ёды.  Вникаувъ  мысл1Ю  въ  тайный  сиымъ  его  басеаь: 
Огородмикб  и  Философъ,  Червонет,  Музыканты,  Любопытный, 
кто  ве  почувствуетъ,  что  ао  его  систевгЁ  педавство  нелепо  во 
всЬхъ  своихъ  видоиз11'Ёнев1яхъ?  |Крыдовъ  ум'Ьлъ  выразить  соб- 
стаевное  нв'Ёв1е  въ  саиыхъ  щекотливыхъ  случаяхъ  сротив'ь  дьод^ 
ся1ьвыхъ  и  даже  ооасныхъ.  Не  было  бича  язввтельа-Ье  баснвего 
ва  спесь,  саио хвальство ,  невежество  и  тшеслав1е.  Достаточно 
для  этого  вспоинвть  басвн:  Апеллеа  и  Осленокъ,  Булыжникъ  и 
Алмаэь,  Оселъ  и  Соловей,  Парнась.  Как1е  уроки  заключилъ  овъ 
въ  Бритвахъ,  Голикть  и  во  нвожеств^  другнхъ  разсказовъ!  Сдо- 
воиъ:  книга  его  басень  составляеть  основу  вствнъ  общечедов^- 
ческихъ,  граждавскихъ,  сеиейныхъ  и  всякаго  человека,  во  какой 
бы  ни  проходилъ  овъ  стез'Ё  въ  жизни.  Въ  отношен1и  къ  Росс1и 
это  лучшая  галлерея,  въ  которой  вервоклассный  живописецъ  со- 
бралъ  характерные  ваши  аортреты ,  сохранивши  со  всею  в'Ёрно- 
ст1ю  не  только  игь  выражев1е,  но  икостюиыдопосл^нейиедочи. 

ххи. 

Характеръ  и  дввшев1е  литературныхъ  отношен1Й  въ  Санкт- 
петербургЁ  заи'Ьтво  изн^нклись  въ  тоть  же  1816  годъ,  когда  ' 
посл'Ёдовала  кончина  Державина.  Мвого  бьио  до  этихъ  поръ 
оревиуществъ  на  сторон'Ь  Москвы,  гд'Ё  жили  Каранзивъ  и  Жу- 
ковск1й,  одушеввтели  молодого  поколев1я  писателей.  Они  аервсе- 
лились  теперь  въ  северную  столицу.  Около  нихъ  начали  между 
собою  соединяться  люди,  чувствовавшЕе  врвзванЕе  кълитератур1^ 
ш  понииавшЕе  важность  благородныхъ  уист&евш>[хъ  зават1Й, 
Нигде  усп^хъ  не  возиожеаъ  безъ  сосредоточенности  свлъ.  Велв- 
К1Й  писатель  не  только  служить  образцонъ  в)^са,  во  всообщаетъ 
стройность  обществу  лвтераторовъ,  которые  съ  дов'Ёрчивост1ю  к 
лк)бов1ю  врввинаютъ  его  идеи  и  сообразуются  съ  няиъ  въ  ара- 
виахъ  жизни. 
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Каранзинъ  только  а  жаль  зля  беэсиертнаго  труда  своего, 
отъ  котораго  никто  ее  иогъ  01'ыечь  его  дяенъ.  За  то  каждый 
вечерь  отдавадъ  овъ  своему  обществу.  Людв  государстаенные  ■ 
овсателя,  всЪ,  кто  вскалъ  только  беседы  наставите1ьно-ор1ат1]ой, 
соеднвялвсь  у  вего.  Тогда  литература  занимала  въ  аоняпи  обра- 
зовавваго  общества  высокое  ы^сто.  На  вей  сосредоточявались 
штересы  и  ожидан1я  вервыхъ  уиовъ.  Удивительно  ли,  что  въ  об- 
ществ'Ь  Карамзина  восантали  свое  нышлев1е  не  только  друг1е 
вервоклассные  писатели  ваши,  во  в  т-Ь,  которыиъ  предназначено 
бьмо  преобразовать  и  усовершевствовать  разные  отрасли  гра- 
хдааскаго  в^д1;в^я?  Куда  сп-Ьшилн  князь  Вяземский,  Жуковсгай, 
Батюшковъ,  Гн'Ьдичъ,  Пушкинъ,  тамъ  же,  между  граФОыъ  С. 
Рунянцовынъ,  Сверанскииъ,  Оленинынъ,  сид^и  Уваровъ,  Даш- 
«овъ,  Блудовъ.  Это  самое  общество,  разъ  въ  неделю,  по  субо- 
танъ,  собиралось  на  вечеръ  къ  Жуковскому.  Сфера  идей,  тонъ  - 
сущеа1Й,  краски  языка  естественно  согласовались  съ  понят1яни, 
стреилен1яии  в  уиомъ  лнцъ,  соеднневвыхъ  въ  собрав1и. 

Зд'Ёсь  и  Крьиовъ  являлся  какъ  общШ  другъ.  Его  нрактиче- 
СК1Й  умъ  н  тонкое  соображен1е  находили  для  себя  много  пи1ци 
везаввснио  отъ  □р1ятнаго  развлечев1я,  представляеиаго  развооб'- 
^аз1енъ  гостей,  любившихъ  его  одинаково.  Еще  зам'Ётн'Ье  отда- 
вался онъ  игр*  своего  остроум1я  и  любезности  по  суботамъ  у 
Жуковскаго,  гд-6  отсутств1е  дамъ,  чтевье  лнтературвыхъ  ново- 
стей и  большая  свобода  въ  отцошен1яхъ  развязывали  его  всегдаш- 
шою  осторожность.  Между  лучшими  русскими  аисателяин,  со 
временъ  Ломоносова  до  смерти  Пушкина,  всегда  закЬтно  было 
искреннее  дружелюб1е.  Ни  тЬва  той  взаимной  зависти,  въ  кото- 
рой обвиняютъ  сонервнковъ.  Это  низкое  чувство  никому  веэна- 
коио  было  въ  ихъ  кругу,  всегда  оставаясь  только  въ  низшемъ 
СЛОЕ  литературномъ.  КрыловъсозваввлъвъЖуковсконъталавтъ 
независимый  и  энергнческ1Й.  Онъ  постоянно  сохранялъ  къ  нему 
въ  душ'Ь  своей  чувство  братства  и  дружбы.  Шутя  и  любезничая 
съ  ниыъ,  Крыловъ  бывалъ  особенно  пр1ятенъ.  Разъ,  на  однонъ 
1зъ  этвхъ  вечеровъ,  онъ  сталъ  искать  чего-то  въ  бунагахъ  на 
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пасьмевноиъ  стохЬ.  «Что  ваиъ  вадобно,  Ивавъ  Андреевичъ?» 
спросвлв  его.  «Да  вотъ  какое  обстоятельство»,  сказалъ  овъ:  «хо- 
чется закурвть  трубку;  у  себя  дома  я  рву  для  этого  оервый  по- 
оадающйся  ин^  подъруку  лвстъ;  а  зд'Ьсь  нельзя  такъ:  в^Ьдьздйсь 
за  каждый  лоскутокъ  исовсаввой  бумагв,  еслв  разорвешь  его; 
отвечай  вередъ  потоиствомъв.  Есть  очень  любопытная  картнаа, 
представляющая  кабвнетъ  Жуковскаго,  когда  сосл^  онъ  жвлъ 
въ  той  части  Зинаяго  Дворца,  которая  называлась  Шенелевскинъ 
доионъ.  На  вей  ввдишь  группы  людей  въ  разныхъ  положен1яхъ. 
Это  портреты  лвтераторовъ  и  другвхълицъ,  собвравшвхся  увего. 
Вс-Ьхъ  завЛтн'Ье  в  жввописн*е  туть  Крыловъ  рядомъ  съ  Пуш- 
таыыъ. 

XXIII. 

Иностравцы  почтв  такъ  же,  какъ  и  Русск1е,  чувствовалн  до- 
стовяство  таланта  Крылова.  Басни  его,  особенно  тЬ,  въ  кото- 
рыхъ  бол^е  нац10нальноё  прелести,  переводе  иы  были  на  разные 
европейск1е  языки.  Но  никогда  поклонен!е  геа1ю  его  не  доходи- 
ло до  такой  торжественвоств,  какъ  было  въ  1623  году  въ  Паря- 
ягЁ.  Известно,  что  это  была  эпоха  вовыхъ  лнтературвыхъ  вдей 
во  Франщи.  Тогда  Вильиевъ  открылъ  курсъ  лекщй  свонхъ,  ко- 
торыхъ  неотразвная  нстваа,  изунвтельная  ученость  в  иужествен- 
ное  красвор^1Ч1е  провзвели  переворотъ  въ  повяпяхъ  слушателей. 
Во  Франщв  убедились,  что  в  за  пределами  ея,  даже  подъ  су- 
нрачвымъ  вебомъ,  разцв-Ьтая  благоухаетъ  иногда  ав'1тъ  аоэз1в. 
Мног1е  перешлв  въ  какую-то  крайаость  и  начала  думать,  будто 
у  Французовъ  дот*хъ  поръ  не  было  еще  поэз1и  вътомъ  смысл*, 
какъ  понииаютъ  это  слово  въ  Аагл1в  в  въ  Гериаа1в.  Существен- 
ное пр1обр11теа1е  отъ  лекщв  Ввльнеаа  состояло  въ  тонъ,  что 
преграда,  столько  в'Ьковъ  останавлввавшая  эстетвческое  сближе- 
н1е  Французовъ  съ  другими  вародамн,  наконецъ  была  разрушена. 
Любознательность  повлеклась  въ  раэныя  страны  за  вев'Ьдомын!, 
но  уже  созваваеиыни  сокроВвщани  ума  в  вкуса.  Въ  это  время 
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жилъ  въ  Паряж'Ё  соотечественникъ  напгь  грЗФЪ  Грвгор1Й  Орловъ, 
авторъ  «Заапсокъ  о  Неаподвтанскоыъ  королевстве»  и  «Истор1и 
музыки  и  живописи  въ  Итал1п»,  только  что  приготовлявш1Й  къ 
печати  еще  сочннев1е :  «Путешествие  въ  полуденную  Франа1юв. 
У  него  въ  дои'Ь  собирались  вс^  изв'к:тнейш1е  ученые  и  литера- 
торы. ГраФИнн  Орлова,  урожденная  граФиня  Салтыкова,  хотя 
давно  ве  пользовалась  хорошниъ  здоровьемъ,  оживляла  однако- 
же  это  собрав1е  т^^мъ  очаровательныиъ  умоиъ,  который  выра- 
шается  въ  участ1Я,  въ  любезности  и  вкусЬ.  Естественно,  что  въ 
эту  пору  всего  чаще  разговоръ  касался  соединения  въ  одну  об- 
щую собственность  того,  что  находятся  лучшаго  въ  ивостран- 
выхъ  лнтературахъ.  ГраФння  обратила  ВЕ1иман!е  гостей  на  нред- 
иетъ  давняго  ноклонен1я  своего.  Она  яиъ  предложила  мысль  о 
новоиъ,  лучшенъ  переводе  Крылова  на  Французск1й  языкъ.  Еди- 
нодушно изъявили  готовность  участвовать  въ  этоиъ  д'кл'Ё  веб 
зваиенитые  тогдатв1е  литераторы.  Совокупилось  нятьдесять 
семь  талантовъ,  чтобы  одолФть  одинъ.  Въ  дои'Ь  Орловыхъ  открыл- 
ся какъ  бы  турниръ  йоэз1и.  Участнвканъ  хотелось  не  только  по- 
нять сиыслъ  басня,  во,  такъ  сказать,  къ  сердцу  приложить  каж- 
дый е«  стихъ,  каждое  слово.  Гостепр1имвые  хозяева  работали  для 
нить  неусыпно.  Наконецъ,  сколько  можно  русской  природы  ввести 
во  Французскую  р11чь,  ови  сд-Ьлалн  все — и  тогда-то  облеклись 
лучт1я  Крылова  басни  въ  стихи  игривые  и  блестящ1е,  иожетъ 
быть  едва  узнавая  себя  въ  этой  щегольской  одежД'Ё ,  съ  такою 
торжественностью  для  няхъ  приготовленной  въ  столвц'Ё  вкуса. 
Издаше  было  самое  роскошное  и  украшено  прекрасными  гравю- 
рами. Вс^хъ  басень  переведено  было  89.  Надобно  признаться, 
что  это  не  только  не  переводъ,  но  часто  и  не  подражан1е,  а  но- 
выя  басви,  для  которыхъ  Крыловъ  приготовилъ  темы :  по  край- 
ней и-Ьр^  большая  часть  ихъ  заставляетъ  такъ  думать.  Напри- 
н-Ёръ,  герцогъ  Бассано,  въ  бвсв^  Червонеиц,  вн-Ьсто  38  стиховз 
Крылова  по1гЬстилъ  въ  69  сгиховъ  раэскаэъ  о  крестьянине  и  о 
какоиъ-то  прохожеиъ.  Аиори  Дюваль,  въ  басн^  Троео/еенещ, 
бол^е  20  ствховъ  сочияилъ,  чтобы  перевести  два  первые  стиха 
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подлавнака.  Русская   простота  ииъ  повидииоыт  непонятна.  Т'Ьнъ 
не  иев^е  торжество  таланта  Крылова  было  полное. 

Несравненно  выше,  спустя  н-Ьсколько  вреиени;  оказана  была 
почесть  басноинсцу  въ  его  отечеств*.  Въ  183!  году,  Государь 
Иноераторъ  Н|колай  Павловячъ,  въ  чнсл^  подарковъ  своихъ  на 
Новый  годъ  Великому  Князю  Наследнику,  изволнлъ  прислать 
его  высочеству  бюстъ  Крьиова.  Можво  вообразить,  что  почув- 
ствовало сердце  поэта,когда  до  него  дошло  о  томъ  изв'Ьспе.  Правда, 
оаъ  съ  давняго  времени  ви^лъ  счаст1е  оо1ьзоваться  большшъ . 
бдаговолеа^еиъ  къ  себ*  особь  Иыператорскаго  Доиа,  которому 
обязанъ  былъ  всЬиъ  своииъ  б1агосостоян1емъ.  Но  въ  выраяе- 
шяхъ  милостей  и  благорасположения  есть  неуловимые  оггёнки. 
Зд'Ёсь,  въ  безнолвномъ  явдеа1я  выскаяалось  все:  и  любовь,  и 
урокъ,  и  почесть.  Въ  1334  году,  но  Высочайше?  повелШю, 
пенс1Я — три  тысяч»  рублей,  получаемая  Крьиовьшъ  изъ  Каби- 
нета Его  Императорскаго  Величества,  удвоена  была  суммою  язь 
государственнаго  казначейства,  «въ  уважеи!е  заслугъ»,  какъ 
сказано  въ  указ*,  «оказааныхъ  иыъ  отечественной  словесности». 
Во  ВС*  остальные  годы  жизаи,  отношенья  Крьиова  къ  царскому 
Семейству  были  самыя  завядньш.  Въ  какое  время  и  гд*  бы  аи 
встречался  съ  нимъ  аоэтъ,  оно  неизменно  приветствовало  его 
восхитительными  изъавлен1яии  ласковости  я  дружелюб1я.  Всенъ 
памятно  еще,  что  во  время  отпеван1а  тела  Крылова,  на  груди 
его  лежали  засохш1е  цветы.  Это  букеты,  которые  при  жизни 
своей  ииелъ  онъ  счаст1е  получать  въ  разныя,  незабвенный  для 
него  эпохи  отъ  Государьша  Императрицы  Агександры  Феодо- 
роввы.  Оаъ  какъ  святыню  хранилъ  ииъ  у  себя  до  самой  своеп 
кончины. 

XXIV. 

Служащге  въ  Ииаераторской  Публичной  бйбл10теке  обыкно* 
венно  дежурять  поочереди,  оставаясь  въ  ней  целыя  сутки.  Кры- 
ловъ  никогда  ае  добивался,  чтобы  получить  льготу  въ  этой  обя- 
занности,  хотя  легко  иогъ  дойти  до  того,  и  конечно  былъ  въ  правНБ 
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не  только  во  своему  таланту,  но  и  но  л-Ётанъ  свовыъ.  Обязанность 
дежурства  тяготила  кажлаго  бвбл1отекаря  въ  л^тте  жары,  когда 
ня  чвтателев,  нн  важныхъ  д11лъ  ае  было.  Гв'!^ичъ  видимо  стано- 
вялся  тогда  нетерп'Ьлявынъ  я  приходвлъ  въ  дурное  рас110ложен1е 
духа.  Чтобы  осв'Ёжнться  отъ  духоты  коинатъ,  овъ  выходилъ  на 
просторный  дворъ  и  прохаживался  въ  гЬнн.  Ёжелв  изъ  заако- 
шлхъ  оряходнлъ  кто  къ  нему  исорашивалъ,  не  дежурный  лионъ, 
Г1г%ди<гь  не  отв^чалъ  словами,  а  только  оальценъ  показывалъ  на 
Анввнсый  свой  крестъ  на  ше^,  заставляя  тЬнъ  понять  утверди- 
тельный свой  ответь.  Но  Крыловъ  былъ  тера'Ёляв^Ёе.  Оаъ  пре- 
спокойно усаживался  съ  ногаия  на  дивав'Ь  я  убввалъ  время  за 
чтен1еиъ  глуп'Ёйшихъ  романовъ.  Нельзя  о^№акоже  сказать,  тгобы 
опъ  не  озабочивался  иногда  и  хлопотами  по  обяэаиностянъ  службы. 
Для  удобн^йшаго  размещен!»  и  безостановочной  выдачи  бро- 
шюръ,  которыхъ  въ  руссконъ  отд'|1лен1и  въ  вовфйшее  время  ока- 
залось гораздо  бол^е,  «ежели  квигъ,  Крыловъ  прядуиалъ  фут- 
ляры въ  Форм^  толстьгаъ  квигъ,  я  разложилъ  въ  нвхъ  по  авто- 
рань  летуч1я  изд'к]1я  книжной  вромышленвости.  Особевно  вачалъ 
хлопотать  опъ  по  своей  должности,  когда  опред1Блнлсн  къ  вену 
въ  поноо^няки  баронъ  Дельвигъ,  столь  же  безпечный  чнновнвкъ, 
сколько  былъ  овъ  и  безоечнымъ  поэтонъ.  Крыловъ  скоро  дога- 
дался, что  нрошли  ин  него  счастливые  годы,  какими  онъ  былъ 
обязанъ  смышлевостн  и  трудолюб!»  Совикова.  Это  однакоже 
не  довело  до  ссоры  двухъ  поатовъ,  равно  л^вивыхъ,  во  равво  и 
уважавшвхъдругь  въдру!^  истяавое  дарован1е.  По  возможности 
овя  коё-какъ  несли  ви'ЬсгЬ  общее  бремя. 

Домашняя  жвзнь  Крылова  еще  бол^е  выказывала  въ  вемъ 
особенностей.  Овъ  не  заботился  ви  о  чистоте,  ни  о  порядке.  Прв- 
С1уга  состояла  изъ  наемной  женщины  съ  девочкой,  ея  дочерью. 
Никому  въ  дом'Ь  и  на  мысль  не  приходило  сметать  пыль  съвебели 
■  съ  другихъ  вещей.  Изъ  трехъ  чистыхъ  комватъ,  который  вс^ 
выходили  окнаин  аа  улипу,  средняя  составляла  залу,  боковая 
ы%во  отъ  аея  оставалась  безъ  увотреблен!я,  а  последняя,  уголь- 
ная кь  Невскому  вросвекту,  служила  обыквовеввыиъ  и']Бстоаре- 
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быван1еиъ  хозяиаа.  ЗдЬсь  за  перегородкой  стояла  кровать  его,  а 
въ  св'Ётюй  ПОЛОВИН'^  овъ  свд'Ёлъ  передъ  столиконъ  на  дввав'Ь.  У 
вего  ве  было  вн  кабинета ,  ви  письиевнаго  стола;  даже  трудво 
было  отыскать  бунаги  съ  червильиицей  и  перомъ  Приходившвхъ 
къ  вену  оиъ  дружески  вросилъ  всегда  садиться,  ва  что  ае  безъ 
затрудаеа1я  иожво  бьио  согдасвтьсн  оврятяо  од-йтоиу  гостю. 
Крьиовъ  безпрестанао  курилъ  сигары  съ  нувдштукоиъ,  предо- 
храняя глаза  оть  жару  и  дыма.  При  разговор'б,  сигара  ооиинут- 
во  гасла.  Овъ  звонилъ.  Девочка,  ирожодя,  нвогда  съ  ЕГЁсенкой, 
иэъ  кухви  черезъ  залу,  приносила  безъ  подсвечника  восковую 
тоненькую  свЁчку,  накапывала  воску  на  столъ  и  ставила  огонь 
передъ  ненрихотливыиъ  госводинонъ  свониъ.  Форточка  въ  зал^ 
почти  всегда  бьиа  открыта.  Крыловъ,  набрасывая  разныхъ  зе- 
ренъ  по  обЪииъ  сторонаиъ  оконницъ,  привадилъ  къ  себ^  голубе 
съГостииаго  двора,  и  они  привыкли  быть  у  него  какъ  на  улнц-Ь. 
Столы,  этажерки,  вещи  на  нихъ  стоявш1я  и  все,  что  ни  попада- 
лось на  глаза  въ  коинатахъ,  носило  на  себ^  сл'Ьды  нребывав1я 
зтихъ  ежедневныхъ  гостей  баснописца.  Утронъ  онъ  вставалъ  до- 
вольно поздно.  Часто  нр1ятели  находили  его  въ  постели  часу  въ 
десатонъ.  Одиаъ  изъ  нихъ,  товарищъ  его  по  акадеил ,  привезъ 
ену  съ  вечера  въ  аодарокъ  богато  переплетенный  экзеипляръ  пере- 
вода Февеловова  Телеыака.  Это  было  еще  въ  1812г.Ъдучи  по- 
утру къ  должности,  полюбопытствовалъ  онъ  спросить  у  Крылова, 
понравился  ли  ему  переводъ,  которьшъ  поэтъ  вашъ  и  хогЬлъ- 
бьио,  ложась  спать,'  позаняться,  но  такъ  держалъ  неосторожно 
передъ  снонъ  въ  рукахъ  книгу,  что  она  куда-то  сползла  съ  кро- 
вати подъ  столикъ.  Переводчикъ,  заглянувъ  за  перегородку,  гд( 
Крыловъ  еще  спалъ,  и  увид^шъ,  куда  попала  золотообрезная  книга 
его,  тихонько  убрался  вазадъ,  чтобы  Крыловъ  и  не  узвалъ  объ  его 
посйщешй.  Такъ,  за  сигарой,  съ  роианонъ,  иногда  въ  разгово- 
рахъ  съ  пр1ятеляии,  Крыловъ  вроводилъ  вреия  до  того  часу,  въ 
котороиъ  надобно  было  отправляться  обедать  въ  Англ^йскЁЙ  клубъ. 
Продренавъ  таиъ  довольно  временя  после  об^да,  иногда  заезяалъ 
онъ  къ  Оленину,  а  иногда  возвращался  пряно  доиой. 
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Къ  постороавинъ  посЬтвтеляиъ,  съ  воторьшн  не  быль  свя- 
занъ  ■скренне,  литераторы  лв  бып  то,  или  другого  рода  люди^ 
Крьиовъ  вообще  оказывалъ  большую  в'бжлввоста.  Нвкогда  ве 
яоб|дъ  онъ  входить  въ  споръ,  жотя  бы  кто  говорвлъ  еиу  совер- 
шенно протявное  уб'Ьждев1Яиъ  его.  Онъ  эналъ,  что  люди  пере- 
■гЬняютъ  свов  иа^шя  только  оосл^собствевныгьопытовъ.  Давно 
едЬавшвсь  равводушвыиъ  къ  литература,  Крыловънашваально 
соглашался  со  всякянъ,  чтб  бы  кто  ни  говорилъ.  Это  ывогнхъ 
ободряло  продолжать  саныя  вея^аыя  начвваа^я.  Между  тёнъ 
прон|цательносты  чувство  изящааго  у  Крылова  всегда  01цутв- 
тельвы  были  въ  высшей  степени.  Когда  привеслв  ену  воказать 
первый  разъ  Лаиартяна  Ме^Исиюпа  роёОдиеа ,  о№>  долго  ягь 
л1стовалъ,  перечитывалъ,  въ  нвыхъ  1г6стахъ  останавливался — 
I  наковеог  произвесъ  сквозь  зубы:  аДа,  стихи  довольно  густы». 
При  появлеа1В  въ  св^ъ  Пуотнва  Руслана  и  Людмилы  почти  вс^ 
изъ  лнтераторовъ  старой  школы  вооружились  противъ  по9ИЫ. 
Критиканъ  въ  журяалахъ  ковца  ве  было.  Одна  изъ  нить  вывела 
Крылова  изъ  его  равводушЦ.  Онъ  на  другой  же  д^ь  восдвлъ 
въ  какому-то  жураалясту  следующую  эдиттышу: 

Наврасно  говорить,  что  критика  легка: 
Л  критику  читалъ  Руслана  и  Людиилы  — 

Хоть  у  меня  довольно  силы, 
Но  для  невя  она  ужасво  какъ  тяжка. 

То,  что  у  васъ  называется  находчивостью  уиа,  Крыдовъ 
часто  показыввлъ  саиыиъ  неожидавныкъ  в  оригявальныиъ  обра- 
зоиъ.  Разъ  выпроснлъ  онъ  у  Олеввна  дорогую  я  рЬдкую  книгу 
на  донъ  къ  себ1[  для  орочтен1я.  Это  было  роскошное  издан1е  они- 
сав1я  Египта,  которое  составлено  во  время  кампанш  Наполеона. 
Поутру  за  своинъ  кофо,  чтобы  разглядеть  все  ясн^,  оиъ  сйгь 
у  овна  на  соул^,  который  вн'ЬстЬ  съ  столикоиъ  стоялъ  на  прв- 
дЪланномъ  тугь  возвышен1я.  Подоживъ  передъ  собой  огромную 
книгу  и  разогвувъ  ее  такъ,  что  одна  половина  была  аа  столики, 
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а  другая  на  окн'Ь,  онъ,  аоддерживан  1'ЁвоВ  рукою  корешеш.,  лю- 
бова^ся  прелествьши  гравюраии,  прнюжеаныт  къ  тексту. 
Вдругъ  онъ  почувствовалъ,  что  его  стул  покачнулся,  какъ- 
будто  соскользнувши  съвозвышея1я.  Усаливаясь  сохранвть  равно- 
61^:16,  Крьиовъ  второпяхъ  схватнлъ  оравою  рукою  за  блюдечно 
чашки  съ  ко4>е.  Чашка  опрокинулась  на  книгу  —  и  разогнутые 
листы  Ф0Л1анта  облиты  были  ко4-е.  Въ  одно  мгновев1е  онъ  бро- 
сился въ  кухню,  которая  только  узенькннъ  коридороиъ  отд-Ёля- 
лась  оть  залы,  гд'Ь  произошла  б'Ьда.  Схвативъушатъ  съ  бывшею 
въ  немъ  водою,  онъ  втащилъ  его  въ  залу — и,  кинувъ  на  нодъ 
разогнутую  книгу,  сталъ  поливать  ее  изъ  ушата.  Служанка,  все 
это  вид1&втая,  но  ничего  не  понявшая,  онроиетью  бросилась  ва- 
верхъ  къ  Гг1дичу,  призывая  его  къ  Крылову  и  давая  чувство- 
вать яаиеканв,  что  барвнъ  ея  не  въ  своемъ  ун'Ё.  Вотъ  какъ  раз- 
сказывалъ  объ  этоиъ  Гн^^двчъ,  веиаожко  всегда  театральный. 
«Вхожу.  На  полу  иоре.  Крыловъ  съ  ноднятьшъ  ведронъ  льетъ 
аа  книгу  воду.  Я  кричу  въ  ужасЬ.  Онъ  продолжаеть».  Ооорож- 
вивъ  ушатъ,  Крыловъ  разсказалъ  о  случившейся  б'Ьд'Ь  п  изъяс- 
иилъ,  что  безъ  воды  не  было  никакого  способа  свести  съ  листовъ 
пятна  коФе.  И  въ  саиоиъ  д'к!^,  когда  просушилъ  онъ  книгу ,  на 
ней  ничего  не  осталось,  крокгЬ  желтенькой  полоски  на  краяхъ 
страницъ. 

XXV. 

Къ  слав-|  своей  Крыловъ  не  былъ  нечувствнтелснъ.  Онъ, 
при  всей  осторожности  своей  и  наружномъ  хладвокров1н,  съ 
большнмъ  чувствоыъ  и  какъ  бы  съ  уивленйемъ  разсказывалъ  о 
сл'Ьдующеиъ.  Однажды  л^тоиъ  шелъ  онъ  по  каной-то  улиц'Ь, 
гд'Б  передъ  донаии  бьми  разведены  садики.  Оаъ  издали  заи-Бтилъ, 
что  за  одною  отгородкою  играли  д'Ёти,  и  съ  ними  была  даиа,  в'1- 
роятно  мать  ихъ.  Прошедши  это  м1сто,  случайно  взглянулъ  овъ 
назадъ — и  видитъ ,  что  дана  брала  д-Ьтей  поочередно  на  руки, 
поднимала  ихъ  надъ  заборчикоиъ,  и  глаааии  своими  указывала 
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на  Крылова  каяиому  изъ  внхъ.  Изъ  другого  аровсшеств1я,  кото- 
рое сначала  польстило  его  саиолюбш,  а  послЬ  укололо  его,  онъ 
всегда  выводилъ  нр8Воучен1е,  какъ  си^шао  полагаться  на  свою 
взв'Ьствость.  Крыловъ  эашелъ  когда-то  въ  лавку  Королева,  что 
прежде  была  подъ  Англ1Йскииъ  магазиноиъ.  Е^у  хотелось  пола- 

КОИГГЬСЯ  устрицами,  до  КОТОрЫХЪ     ОВЪ  бЫЛЪ  бОЛЫПОЙ    0Х0ТЕ1ИКЪ. 

Танъ  увид'Ьлъ  онъ  иного  лодобвыхъ  себ*!  гастроноиовъ,  ивътош. 
чисхЁ  д'ййствительваго  тайнаго  советника  р***.  Р^свлачявансь 
за  устрицы  и  не  сонн^^ваясь,  чтобы  его  танъ  не  знали,  этотъ  го- 
сподвнъ  спросилъ  у  лавочника,  ножетъ  ли  онъ  поварить  ему  на 
слово,  такъ  какъ  теперь  у  него  недостаетъ  в'Ьсколько  деаегъ, 
чтобы  все  заплатить  по  ихъ  счету.  Купецъ  извинялся ,  что  не 
я1гЁетъ  чести  знать  его  и,  обращаясь  къ  Крылову,  прибаввлъ: 
«Вотъ  если  угодно  поручиться  за  васъ  Ивану  Андреевичу,  то  а 
съ  удовольств1емъ  пов*рюв.  —  А  какъ  же  меня  знаешь  ты?  — 
спросилъ  Крыловъ.  «Помилуйте,  Иванъ  Андреевичъ  (отв-Ьчаль 
добродушно  лавочаикъ),  да  васъ,  я  думаю,  всяк1Й  мальчишка  на 
каждой  улиц'Ё  знаетъ».  Возвращаясь  домой,  Крыловъ  зашелъ 
передъ  окнами  своей  квартиры  въ  лавку  Гостинаго  двора,  чтобы 
кунвть  нотной  бумаги.  «За  деньгами,  сказалъ  онъ,  пряшлнте  ко 
нн*  на  доиъ;  я  живу  зд'Ьсь  въ  двухъ  шагахъ  отъ  васъ;  вЬдь  вы 
меня  знаете:  я  Крыловъв.  —  Какъ  можно  знать  вс*хъ  людей  ва 
св-ЬтЁ  (проговорилъ  купецъ  и  взялъ  съ  прилавка  бумагу):  много 
живеть  зд'Ьсь  вароду.  — 

Свою  известность  Крыловъ  поскромвостявзъяснялъ  и  тЬнъ, 
что  у  всякаго  взъ  васъ  въ  обществ*  гораздо  бол'Ье  (какъ  гово- 
рвлъ  онъ)  такихъ  людей,  которые  знаютъ  насъ,  нежели  такнхъ, 
которыхъ  мы  знаемъ.  Въ  собран!яхъ,  на  прогулкахъ,  въ  библ10- 
тек*,  даже  у  себя  на  дому,  часто  онъ  принуждепъ  былъ  улыбаясь 
раскланиваться,  или  говорить  пО'Пр1Ятельскп  съ  такими  людьми, 
которыхъ  конечно  когда-нибудь '  видалъ,  но  ни  имени,  нв  н^ста 
службы  совсЬнъ  онъ  теперь  не  поннйлъ.  Присвидашяхъ  съ  иными 
сочвнителяни  онъ  благодарилъ  ихъ  за  присылку  сочивен1Й,  между 
тЪгь,    какъ  приношев1Я  последовали  совершенно  отъ  другихъ 
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^вцъ.  Иногда,  каэаюсь,  оегь  я  не  8^рв^ъ  въ  свое  ве^вкое  прн- 
зввв1е,  вриписывал  усп'Ьхв  свои  стсчев1ю  бдагопр1Ятвыхъ  джя 
вето  обстоятежьствъ.  Въ  110сдав1в  своеиъ  къ  Одениву,  вависав- 
ноиъ  1826  г.,  онъ  отъ  волноты  душн  говорить: 

Хоть,  иожетъ  быть,  Яйынъ  я  страяенъ  покажусь  — 
Но  благодараыиъ  быть  ннкакъ  я  не  стыжусь, 

И  въ  оростот!  сердечвой 
Готовь  всегда  я  вс^нъ  сказать,  что  на  иеня 

Щедротъ  ионаролхъ  лучъ  склоня, 

Л-ЬаивоЙ  кузЪ  и  безвечвой 

Моей  ты  крьмья  водвязаль  — 
И,  иожеть,  безъ  тебя  бъ  ной  слабый  дарь  завяль 

Безв'Ьстенъ,  безъ  плода,  безъ  цв^та, 

И  я  бы  унеръ  весь  для  св11та. 

Крыловь  ве  бывалъ  за  границею.  Есн  бы  вришдось  еиу 
оокороче  ознакомиться  съ  новою  жнзвио,  какъ  звалъ ,  удержажь  ^ 
^я  бы  овъ  ненэнЪнное  настроев1е  ума  своего,  который  всегда 
стренился  къ  пр1обр1^тев1ю  только  практической  мудрости,  и  ко- 
торый такъ  легко  откловялъ  крайности ,  в'Ьрво  усиатривая  вездй 
златую  средину?  Поездка  въ  ч7Ж1е  крав  разъ  и  его  едва  не  со- 
б1а8вила.  Въ  1828  году  Крыловь  очень  выгодно  ородалъ  одво 
яздан!е  басевь  своихъ  и  вдругъ  аочувствовалъ  себя  богаченъ. 
Овъ  сталь  уговаривать  Гн^днча  собраться  съ  яииъ  вместе  въ 
путешеств!е.  Но  другъ  отсовйтовалъ  ену  на  шестоиъ  десятке 
жизн!  подвергаться  хлооотамъ  дальней  дорогв  в  разлуке  съиялою 
родиной.  Въ  стнхагь  Гн^двча,  по  этону  случаю  ваоисаваыгь, 
много  истивы,  неланхол1в  я  грац1и.  Крыловь  согласился  остаться 
дона.  Но  виъ  овлад-Ьла  другая  пряхоть.  Онъ  р^шыся  аздержатъ 
штв1я  девьги  ва  убравство  свояхъ  конватъ.  И  вотъ  ов^  укра- 
шены богатою  мебелью  в  развыия  дорогвив  ткааяия.  Изъ  нага- 
зявовъ  а  съФабрвкъ  васгавялв  ему  везд'Ь  серебра,  бронзы,  Фар- 
фору, хрусталю  и  алебастровыхъ  вещей.  Аягл1Йск1е  ковры  разо- 
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стланы  ва  аолу.  Въ  буфетк  очутились  йодные  сервизы  и  проч1я 
принадлежности  роскоши.  Устроившись,  Крыловъ  вазначилъ 
день  и  аригласилъ  къ  себ'Ё  на  об11дъ  семейство  Олевива  съ  общи- 
ми ихъ  друзьями.  Удовольствовавшись '  вервыиъ  в  посл^Ьдни1^ь 
опытонъ  суетности,  Крьиовъ  почувствовалъ,  ято  это  не  приба- 
вило ен;  сяаст1я,  что  вривычкаиъ  его  нужны  только  саокойств1е 
и  поэтическая  л'Ьнь.  Онъ  беэъ  вниман1я  и  заботливости  оставилъ 
доропя  свои  вещн.  Голуби  попрежвеиу  стали  располагаться 
въ  обвойлевныхъ  его  коинатахъ,  я  всеиу  сообщили  видъ  зиако- 
наго  виъ  жилища.  Спустя  в1скольво  л^тъ  посл11  этого  событЁя, 
кабянетъ  Крылова  рукою  искуснаго  жудожвяка  сохравевъ  для  ■ 
потоиства.  Великая  Княгиня  Мар1я  Няколаевна  орнказала  пере- 
вести его  на  картину,  которая  в  находится  у  Ея  Высочества. 

XXVI. 

Безпечность  в  празднолюб1е  Крылова  ороисходили  бол'Ёе  огь 
раваодушш  кь  тону,  Ч'Ьиъ  жвзвь  увлекаетъ  другвхъ,  нежели  отъ 
истощения  душеваыхъ  его  силъ.  Св'&тлый  унъ  и  твердая  воля  въ 
неиъ  Сохранились  до  аосл^ввхъ  дней  его.  Когда-то  пр^обр^^ 
овь  для  украшен1я  жилища  своего  в1^сколько  картинъ.  Впо- 
слйдствш  онъ  охлад-^ъ  ко  всеиу.  За  чистотою  я  порядкоиъ  сио- 
тр11ть  было  некому.  Отъ  пьии,  густьшъ  слоемъ  везд']^  ложившей- 
ся, позолоту  ва  нижней  части  рамъ  выйло  у  вс^хъ  картвнъ.  Изъ 
нихъ  одна  висела  въ  средней  комнате  надъ  двваноиъ,  гд'Ь  сл^^ча- 
лось  свд'Ьть  в  хозявну.  Сперва  картваа  держалась  на  двухъ  гвоз- 
двкахъ.  Посл^  однвъ  изъ  авхъ  выаалъ — и  она  повисла  бокоиъ. 
Долго  ее  всё  видели  въ  этонъ  положен1н.  Что  же  отв'Ьчалъ  Кры- 
ловъ,  когда  начали  его  предостерегать,  чтобы  не  досталось  голо- 
ве его  отъ  картяны?  «Ежели  действительно  придется  ей  упасть, 
то  рама,  по  косвеввоиу  положсв!»  своему ,  должна  въ  падвн1и 
описать  кривую  лишю.в  следовательно  она  ивнуегь  мою  голову*. 
Въ  1818  году  рвзговорнлвсь  однажды  у  Олеввна,  какъ  трудно 
въ  нэвестныя  л^та  начать  изучен1е  древввхъ  языковъ.  Крыловъ 
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не  бьиъ  сог1асе11ъ  съ  общинъ  мв1:н1емъ,  и  вызвать  Гв'Ёдвча  яа 
закладъ,  что  докажетъ  еиу  противное.  Д-кю  принято  было  ъсЬшш 
за  шутку,  о  которой  и  яе  вспонвнадъ  никто.  Между  т^нъ  Кры- 
ловъ,  сравнительно  съ  прежнииъ,  р'Ьже  вндался  съ  Гв^^иIче1^ь, 
давая  звать  ему  при  встрЬчахъ ,  что  пустился  снова  играть  въ 
карты.  Черезъ  два  года,  у  Оленина  же,  онъ  приглашаегъ  всбхъ 
присутствующихъ  быть  свид'Ьтеляии  экзаиена,  который  Гв'Ьдтъ 
доласенъ  ароизвес1ъ  еиу  въ  греческонъ  язык^.  Раскрываютъ  въ ' 
Ил1ад^  одно  н^сто,  другое,  третье — и  такъ  дал^е.  Крьиовъ  все 
объясняетъ  свободно.  Каково  было  при  этой  новости  всеобщее 
удявлен1е,  особенно  Га^дича,  который  уанал-ь,  что  пр1ятель  его 
беэъ  ооиощи  учителя,  саыъ  собою,  только  въ  течен1ед&ухъл^^тъ, 
достнгнулъ  того,  нодъ  ч*ыъ  саиъ  ГагЬдичъ  провелъ  половвяу 
жизни  своей!  Но  Крыловъ  не  собрался  извлечь  иэъ  этого  ввкакой 
выгоды  нв  себ^,  ви  обществу:  онъ  удовольствовался  только  тЬгь, 
что  выигралъ  закладъ  у  Гн'Ьднча  и  развеселнлъ  вр1ятелей  своахъ, 
Правда,  онъ  купилъ  вс1^хъ  греческнхъ  классиковъ  в  прочелъ  ахъ 
отъ  доски  до  доски.  На  чтешеихъовъупотреблялъвс!^  свои  вечера 
передъ  снонъ.  Нотону-то  греческ1я  книги  у  него  уставлены  были 
подъ  кроватью,  откуда  легко  было  доставать  еиу  всякую,  какъ 
только  въ  востели  приходила  еиу  охота  къ  чтен1ю.  По  окончан1и 
экзамена,  онъ  охлад'Ьлъ  къ  греческииъ  классикаиъ  и  не  дотро- 
гивался  до  вихъ  н'Ьсколько  л'Бть.  Разъ  какъ-то  онъ  протявухь- 
было  подъ  кровать  руку  за  Эзопонъ, — во  таиъ  уже  не  осталось 
никого  изъ  Грековъ.  Служанка  Крылова,  зан-Ётивъ,  что  эти 
пыльныя  книги  никогда  не  читаются,  и  подуиавъ,  что,  какъ  без- 
полезвыя,  нарочно  в  брошены  он'Ь  подъ  кровать',  вздумала  употреб- 
лять ихъ  каждый  разъ  ва  подтопку,  когда  приходила  топнть  печь 
въ  спальни.  Она-то  вхъ  в  перевела.  Заи'Ьчательно,  что  Крыловъ, 
саиъ  собою  свободно  выучивш!йся  по-гречески ,  чувствовалъ  во 
всю  жизнь  отвращен1е  отъ  латиаскаго  языка — и  всегда  говорилъ, 
что  ни  изъ  чего  бы  не  р'Ёшился  когда-нибудь  учиться  оо-латывв. 
Тяжело  подыиаясь  съ  иЬста  на  какое-нибудь  д^ло  и  по  боль- 
шей части  проводя  вреия  въ  неподвижности,  Крыловъ  бывать 
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всегда  ароворенъ  в  даже  съ  постеда  вскакввадъ  од'Ьваться,  когда 
ему  сказывали,  что  гл'Ь-вибудь  ввденъ  вожаръ.  Это  было  для 
него  эанииательн'Ьйшее  зрелище.  Онъ  не  пропустилъ  вв  одвого 
язь  большихъ  пожаровъ  въ  город'Ь,  а  о  каждоиъ  сохравилъ  самое 
жнвое  воспо11Инав1е.  Въ  разсказахъ  объ  этихъ  случаяхъ  онъ  былъ 
хввъ  я  даже  красвор^^чввъ,  особенао  когда  вспомивалъ  о  пожа- 
ре, бывшеиъ  зд'йсь  блвэь  взиорья  на  Нев'Ё,  гд-Ь  горели  камели. 
Безъ  соии11Я1я ,  отъ  этой  страаной  черты  любоаытства  его  про- 
изошло в  то,  что  въ  его  басняхъ  веб  описания  ооасаровъ  такъ 
ооразвтельво-точвы  в  орвгивально-хорошв. 

XXVII. 

Мев'Ье  всего  благоразуиеаъ  былъ  Крыловъ  въ  употреблев1В 
пвщя.  За  а-Ьскодько  л'Ьтъ  до  восхЬдней  болезни  своей  испытав- 
п»  врападокъ  паралича,  правда,  онъ  въ  остальные  годы  строго 
наблюдадъ,  чтобы  не  'Есть  иного  разныхъ  кушаяьевъ,  но  в  ори 
двухъ-трехъ  блюдахъ  уи'Ёренность  не  была  его  доброд']^телью. 
ИэБ'Ьстно,  что  Императрица  Мар1я  Феодоровва  всегда  покрови- 
тельствовала Крылова  и  оказывала  ему  всЬ  зваки  благоволен1я. 
Оаъ  л^то  проводилъ  чаще  въ  город^,  нежели  на  дач^,  выезжая 
толы(0  разв'Ё  гостить  недели  на  дв^  въ  Пр^ютвно  къ  Оленивымъ. 
Государыня  нер-Ёдко  изволила  приглашать  его  въ  Павловскъ. 
Крыловъ,  являясь  къ  Ёя  Величеству,  никогда  ве  забывалъ  люби- 
наго  Императрицею  стариннаго  обыкаовен1я,  чтобы  иущвны  пуд- 
рились. Часто,  принимая  поэга,  Государыня  встречала  его  сл'ё- 
дующею  шуткою:  «Вы,  ыожетъ  быть,  пр^хали  и  не  совсЁиъддя 
неин;  но  это  (показывая  на  его  пудреную  голову)  я  ужъ  беру 
□ряио  на  своЗ  счетъо.  Въ  Павловск'6  онъ  напвсалъ  свою  басню 
Ваеилекъ,  оставивъ  ее,  какъ  сввд'Ётельство  глубочавшаго  чувства 
признательности  къ  венценосной  благотворительнице,  въ  однонъ 
взъ  альбоиовъ,  которые  въ  Розовомъ  павильоить  разложены  бьив 
А1Я  удовольств1я  носЁтителей.  Однажды,  за  обеденвыиъ  столоиъ  у 
Иноератрицы,  другой  ооэтъ  Нелединск1й  шепну лъ  Крылову:  аТы 
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-Ёшь  за  деснтерыхъ:  откажвсь  хоть  отъ  одного  блюда.  Разв'й  ты 
не  эа1гЬчаешь,  что  Государьшя  поииаутно  на  тебя  вэглядываеть, 
желая  попотчевать»?  — Ну,  а  если  не  попотчуетъ? — отв*чалъ 
онъ,  продолжая  угощать  себя. 

Особенно  весело  было  Крылову,  когда  на  званомъ  об-Ьд-Ь  ил 
ужинЁ  приготовляли  для  него  руссшя  кушанья.  Это  обыкновенно 
и  д'Ёлали  вс^  изъ  его  друзей  иблизкихъзнакоиыхъ.  Зан^сколько 
л'Ётъ  до  того,  какъ  Крыловъ  покинулъ  службу  въ  библ10тек^,  на 
вечера  но  аятницанъ  литераторы  собирались  у  А.  А.  Перовска- 
го.  Хозяинъ  каяцый  разъ  приказывалъ  подавать  гостяиъ  ужинъ. 
Садились  не11В0г!е:  въ  числ^  ихъ  всегда  бывалъ  Крыловъ.  Разъ, 
во  вреня  толковъ  о  привычк'Ь  къ  ужину,  одни  говорили,  что  ни- 
когда не  уживають,  друпе,  что  давно  перестали,  третьи,  что 
нам'Ёреньг  перестать;  Кртиовъ  же,  накладывая  на  свою  тарелку 
кушанье,  нрииолвилъ'гутъ:  яА  я, какъ нн^Ё  кажется,  потеряю  при- 
вычку ужинать  въ  тотъ  день,  въ  который  перестану  обедать». 
Посл^дн1е  изъ  няоголюдныхъ  литературныхъ  об-Ёдовъ  бывали  у 
В.  И.  КарлгоФа.  Въ  его  ^^.<^п^к  Крыловъ  вид'к|ъ  особенное,  непри- 
творное къ  себ-Ь  радуш1е  хозяина  и  хозяйки.  Хотя  изредка,  являл- 
ся наконецъ  онъ  на  об'Ьды  къ  граФин^  Е.  П.  Растопчинон,  а  на 
ужины  къ  князю  В.  Ф.  Одоевскому.  Вврочеиъ,  не  было  челове- 
ка «ен^  спесиваго  на  зовъ,  какъ  нашъ  поэтъ.  Переживъ  столько 
покол^ЬнШ  литераторовъ  н  оставшись  въ  искренней  дружбе  только 
съ  иалыиъ  числоиъ  первоклассиыхъ  писателей,  онъ  ночиталх 
себя  въ  отношен1и  къ  другииъ  какою-то  общею,  законною  добы- 
чею. 

XXVIII. 

2-го  Февраля  1838  года,  со  дня  рождеа!Я  Крылова,  должно 
было  исполниться  ровно  семьдесятъ  л^тъ.  Хотя  еще  слишкоиъ 
за  годъ  передъ  тЬыъ  совершилось  пятидесятил^Ёт^е  со  вреиеви 
□оявле81Я  его  Фаломелы  въ  печати,  но  вспоннилн  о  тонъ  только 
но  случаю  приближавшагося  дня  его  рожден1я.    Вс^  литераторы 
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ож1В1лсь,  обрадовавшись  случаю  отараздвовать  юбилей  янаиени- 
таго  русскаго  баснописца-  По  доклад'Ё  о  тоиъ  Государю  Импера- 
тору, нинистръ  народпаго  просв'Ьщэн1Я  дад1|  звать,  что  Его  Ве- 
лчество  совэволяетъ  па  общее  желан1е.  Изыяоъ,  къ  поэту  бдк- 
гайшйхъ  по  дружбе,  составленъ  бьмъ  коивтетъ  для  учреждешя 
праздника.  Подъ  вредс^аательствоиъ  Оленина  таыъ  были:  Жуков- 
сюб,  князь  Вязенсюй,  Плетвевъ,  КарлгоФЪ  и  квяэь  Одоевстй. 
ПредаоложЕ1и,  въ  день  рождения  Крылова,  дать  об^дъ  въ  зал1^ 
Дворянскаго  собрания,  чтб  было  въдом*  г-жвЭнгельгардтъ.  Гостей 
соединилось  около  300  челов1&къ.  Въ  СаоктпетербургЁ  не  было 
иа  одного  таланта,  въ  какомъ  бы  онъ  род'Ь  яскуства  ни  получилъ 
известность,  который  бы  не  посп'1шел^  присоединиться  къ  тор- 
жеству, родствевноиу  для  всей  Россхя.  Передъ  обЪдоиъ  Плет- 
вевъ и  КарлгоФъ  попали  за  Крыловынъ.  До  него  не  иогли  ве 
дойти  слухи  о  вриготовляеноиъ  празднике,  во  онъ  ничего  не  звалъ 
опред'Ёлительно.  Впрочеиъ,  депутац1я  нашла  его  уже  од'Ётыиъ. 
«Иванъ  Лидреевичъ»,  сказалъ  еиу  Плетвевъ,  «сегодня  ясполнв- 
лось  пятьдесятъ  л'Ёгь ,  какъ  вы  яввлись  посреди  русскихъ  писа- 
телей; они  собрались  провести  ви'ЬсгЬ  этотъдеиь,  достопамятный 
для  нихъ  и  для  всей  Росс1И,  в  просить  васъ  не  отказаться  быть 
съ  вкни,  чтобы  этотъ  день  сд-йлался  для  вяхъ  навсегда  везабвен- 
нынъ  праздникомъ&. — Знаете  что,  отв'Ёчалъ  онъ:  я  не  ун'Ью  ска- 
зать, какъ  благодаренъ  за  все  мониъ  друзьянъ,  ■  конечно  нн^ 
еще  веселее  нхъ  бьпъ  сегодня  ви^сгЬ  съ  ними;  боюсь  только,  не 
придумали  бы  вы  чего  лншвяго:  в%дь  я  то  же,  что  ивой  морякъ, 
съ  которыиъ  оттого  только  и  б1Ьды  не  случалось,  что  онъ  ве 
хажнвалъ  далеко  въ  норе.  —  По  прибьти  ихъ  въ  собран1е,  Оле- 
нинъ  привйтствовалъ  Крылова:  «Ивавъ  Авдреевнчъ!  Русские  ли- 
тераторы сЁвервой  нашей  столицы,  художвики  и  любители  оте- 
чествевной  словесности  собрались  въ  день  вашего  рождешя,чтобъ 
единосущно  праздновать  пятидесятил-Ьтн1е  ваши  успехи  на  поори- 
Щ'Ё  русской  словесности.  Примите  во  сеиу  случаю  искреннее  ваше 
поздравлев1е  и  нелицемерное  желаше,  чтобы  ннопе  еще  годы 
вы  украшали  зианенвтынн,  оолезньшв  в  пр1ятвыив  вашими  тру- 
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дани  русскую  вашу  с^овесность».  Министръ  ыароднзго  лросв^- 
1цев1я  прочиталъ  сл^ЁдуюIц^Й  высочайшей  рескрвотъ  на  иип  Кры- 
^ова:  «Отляные  успехи,  коинн  сопровождалась  ваши  долговре- 
невные  труды  на  аопращ'Ь  отечественвой  словесноств,  в  благо- 
родное, нстиаво-русское  чувство,  которое  всегда  выражалось  въ 
ароизведен1ЯХъ  вашнхъ,  сд-^лавшихся  вародныин  въ  Росс1в,  об- 
ращали ва  себя  Наше  востояввое  внииан1е,  въ  ознаненован1е 
коего  жалуеыъ  васъ  кавалероиъ  Инвераторскаго  и  Царскаго  ор- 
дена Вашего  Св.  Станислава  второй  степени,  звакя  коего,  орв 
сеиъ  препровождаеные,  оовел'Ьваемъ  ванъ  возложить  на  себя  в 
восить  во  установлен1ю.  Пребываеиъ  къ  вамъ  Иинераторскою  в 
Царскою  НИЛ0СТ1Ю  Нашею  благосклонвы.  Николай».  Украсивъ 
ЗБ-^дою  грудь  поэта,  иввистръ  пригласилъ  его  въ  особенную 
залу,  куда  Ихъ  Инвераторск1я  Высочества  Велик^еКнязья  Николай 
Нвколаеввчъ  и  Мнхавлъ  Николаевичъ  изволили  прибыть  для 
поэдравлен1Я  Крылова.  Вс^ъ  этиыъ  овъ  уже  до  слезь  бьиъ 
растроганъ. 

Начался  об-Ьдъ.  Пои'Ьщенхе  гостей  такъ  было  устроево,  что 
они  отовсюду  иоглй  вйд-Ёть  общаго  любимца.  Противъ  него,  на 
другой  стороне  залы,  аоставленъ  былъ  столь,  прекрасно  осв1!< 
■ценный  и  убранный  цв-Ьтани,  гд'Ё  стояль  въ  лавровоиъ  в'Ьвк^ 
бюстъ  его  и  лежалв  разный  вздан1я  всЬхъ  сочинен!!  Крылова, 
как1я  только  ногли  собрать  тогда.  На  хорахъ  нои-^стилнсь  даны, 
желабт1а  присутствовать  при  торжеств'Ё.  Крыловъ  сIIД^лъ  иежду 
Олениныиъ  и  министром^  народнаго  просв'Ёщен)я.  По  об^  сто- 
роны отъ  нихъ  завяли  «"Ёста  проч1е  министры,  почтивш1е  своинъ 
присутств1емъ  юбилей  вародваго  писателя.  Между  ними  вахо- 
дился  и  граФЪ  ЕСанкрвнъ,  особенно  любившей  поэта  в  дружески 
арннииа8ш!й  его  у  себя.  Передъ  Крылонымъ  сидели  вс^  пять 
члевовъ  комитета,  распоряжавшаго  празднествомъ.  За  об'Ёдоиъ 
провозглашено  было  четыре  тоста:  Олевиныиъ  за  здрав1е  Госу- 
даря Императора  и  всей  Его  Августейшей  Фаиил1и.  Музыка 
заиграла  въ  это  время  известные  Жуковскаго  стихи:  Вооке, 
Царяхрани!  Министръ  народнаго  нросвещен1янредложил'ьтостъ 
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ЗА  здоровье  Ивана  Андреевича  Крьмова  я  сказалъ  ему:  «За  здо- 
ровье Ивана  Андреевича  Крылова— да  будетъ  его  литературное 
ооприще,  всегда  народное  по  своему  духу,  всегда  частое  въ  нрав- 
сгвенноиъ  своеиъ  направлетн,  прин'Ьронъ  для  возрастающихъ 
талавтовъ,  аооафеи1емъ  для  современаыхъ,  радостныиъ  воспо- 
кяаашеиъ  потомству!  Я  считаю  однимъ  изъ  ар1ятн^йшихъ  дней 
ноей  шнзвя  день,  въ  который  удостовлся  я  быть  посреди  васъ, 
им.  гг.,  оруд1енъ  всенялостив^йшаго  внниаяхя  Государя  Импе- 
ратора къ  нашему  незабвенному  Крылову,  и  на  этоиъ  празднвк^Ь 
русской  словесаости  представителемъ  Его  двржавваго  благово- 
^еЕ^я  къ  ея  трудамъ  я  ус1гЬхамы>!  Всл^дъ  за  его  словами  Петровъ 
за1гк1ъ  ствхв  каязн  Вяэенскаго,  на  этоть  случай  написанные: 

На  радость  полув-Ьковую 

Скликаетъ  насъ  веселый  зовъ: 

Зд'Ьсь  съ  музой  свадьбу  золотую 

Сегодня  празднуетъ  Крьиовъ. 

На  этой  свадьбе — век  мы  сватья! 

И  не  къ  чему  таить  вину: 

Вс^  заодно,  всЬ  безъ  изъятья 

Мы  влюблены  въ  его  жеву. 
Длясь  счастливою  судьбою, 
Нить  любезныгь  намъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  иялою  женою, 
Здравствуй,  д^Ьдушка  Крыловъ! 

И  этотъ  бракъ  былъ  не  беэплодный: 
Саиъ  Фебъ  его  благословилъ! 
Потомству  нашъ  поэтъ  народный 
Свое  потомство  укр^пилъ. 
Изба  его  детьми  богата 
Подъ  сЬвью  брачваго  в-Ьнца : 
И  д*тн— славныя  ребята! 
И  д-Ьтв  ВСЁ  умны  въ  отца. 
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Д1всь  судьбаия  всеблагянв, 
Нвть  дЕобезныхъ  намъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  д^ткаип  своинв, 
Здравствуй,  дедушка  Крыловъ! 

Мудрецъ  вгравый  и  гдуботб, 
Простосердечное  дитя, 
И  дочканъ  ояъ  давадъ  уроки, 
И  батюшекъ  учидъ  шутя. 
Искуствоиъ  ловкаго  обмана 
Гд'Ё  и  кольнетъ  изъ-водъ  пера: 
Таиъ  Петръ  киваетъ  на  Ивана, 
Иванъ  киваетъ  на  Петра. 

Длись  счастливою  судьбою, 
Нвть  любезяыхъ  ааиъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  иилою  женою, 
Здравствуй,  д'Ёдушка  Крыдовъ! 

Гд-Ь  нужво,  онъ  вавесть  умнеть     • 

Свое  волшебное  стекло, 

И  въ  зеркале  его  яса^етъ 

Суровой  йстаны  чело. 

Весь  н1ръ  въ  рукахъ  у  чародея, 

Вс*  твари  дань  ему  несутъ; 

По  дудк^  нашего  ОрФея 

ВсЬ  зв-Ьри  илдшутъ  в  поютъ. 

Длись  судьбами  всеблагнив, 
Нить  любеяныхъ  наыъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  д-Ёткамв  свояии, 
Здравствуй,  д'Ьдушка  Крыловъ! 

Забавой  онъ  людей  ясправвлъ, 
Спетая  съ  няхъ  оороковъ  пыль; 
Онъ  басвяия  себя  прославилъ, 
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и  слава  эта— ваша  быль. 

И  не  забудугь  этой  были, 

Пока  по-русски  говорятъ: 

Ее  давно  ны  затвердили, 

Ее  и  внуки  затвердятъ. 

Длись  счастливою  судьбою, 
Нить  любезвьиъ  наиъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  малою  женою, 
Здравствуй,  д-Ьдушка  Крыловъ! 

Чего  ему  наиъ  пожелать  бы? 

Чтобы  отъ  свадьбы  золотой 

Онъ  дожилъ  до  алмазной  свадьбы 

Съ  своей  столетнею  женой. 

Онъ  такъ  беэнечво,  такъ  досужно 

Прошехь  с&  славой  долг1й  нуть. 

Что  до  ста  Л'Ьтъ  не  будетъ  нужно 

Биу  прилечь  и  отдохнуть. 

Длись  судьбами  всеблагими. 
Нить  любезиыхъ  наиъ  годовъ! 
Здравствуй  съ  д-Ьткаив  своими , 
Здравствуй,  Д'йдушка  Крыловъ! 

Жуковсквнъ  предложенъ  былъ  тостъ  за  славу  и  благодевств1е 
Росс1и  и  за  успехи  русской  словесности,  при  ченъ  онъ  произвесъ : 
«Любовь  къ  словесности,  входящей  въ  составь  6лагодевств1Я  н 
славы  отечества,  соединила  насъ  зд'Ьсь  въ  эту  минуту.  Иванъ 
Авдреевичъ,  иы  выражаенъ  эту  намъ  общую  любовь,  единодушно 
празднуя  день  вашего  рождешя.  Нашъ  праздинкъ,  на  который 
собрались  здйсь  неиног1е,  есть  праздяикъ  вац10нальный;  когда  бы 
можно  было  пригласить  на  него  всю  Росс1Ю ,  она  приняла  бы 
въ  веиъ  участ1е  съ  тЬиъ  саныиъ  чувствонъ,  которое  всЬхънасъ 
въ  эту  минуту  ожявляетъ,  и  вы,  отъ  насъ  ненногихъ,  услышяте 
голосъ  вс^хъ  своихъ  совреиенвиковъ.  Мы  благодариыъ  васъ,  во 
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первыхъ,  за  саиихъ  себя,  эа  столь  иног1я  счастливыя  ивяуты, 
проведевныя  въ  бес^дй  съ  вашинъ  гев1еи'ь;  благоларииъ  за  ва- 
швхъ  юношей  арошлаго,  настоящаго  ■  будушихъ  поколоти,  ко- 
торые съ  вашямъ  вменеиъ  начали  и  будутъ  начинать  любить  оте- 
чественвый  языкъ,  повниать  изяощое  и  знаконнться  съ  чистою 
иудростш  жизни;  благодарииъ  за  Русск1&  вародъ,  которому  шъ 
стнхотвореа1ЯХЪ  своихъ  вы  такъ  в^рно  высказали  его  уиъ  и  съ 
такою  прелест1Ю  даш  столько  глубокихъ  ааставлен1Й;  ншсонецъ, 
благодарниъ  васъ  в  за  зваиевнтость  вашего  имени:  оно  сокровище 
отечества  в  внесено  ииъ  въ  л'ЬтовйСИ  его  славы.  Но,  выражая 
предъ  ваив  тк  чувства,  которыя  вс^,  ваходящ1еся  зд^сь,  со  иною 
разд-Ьляютъ,  не  могу  не  подумать  съ  глубокою  скорблю,  что  на 
празднике  нашеиъ  ведостаетъ  двухъ,  которыгь  .ирисутсше 
было  бы  его  украшен1еиъ  и  которыхъ  потеря  еще  такъ  свайка 
въ  нашеиъ  серд11'1^.  Одввъ,  знаменитый  оредшественникъ  вашъ 
на  избранной  ванн  дорогЁ,  недавне  кончилъ  прекрасную  свою 
жизнь,  достигнувъ  староста  глубокой,  оставивъ  по  се&Ь  славное, 
любезное  отечеству  имя;  другой,  едва  расав'Ьтш1й  в  въ  неиногхе 
годы  наживш1Й  славу  народную,  вдругъ  исчезъ,  похищенный  у 
надеждъ,  возбужденныхъ  въ  отечестве  его  гец1еиъ.  Воспонваа- 
Н1е  о  Диитр1ев'Ь  и  Пушкин'^  само  собою  сливается  съ  отечествен- 
вынъ  праздникоиъ  Крылова.  Заключу  желапенъ,  которое  да 
исполнить  ПровйД'6н1е,  чтобы  вы,  натр1архъ  нашихъ  писателей, 
продолжали  мнопе  годы  наслаждаться  цв{1тущею  старостгю  в 
радовать  иасъ  произведен1яин  творческаго  ума  своего,  для  кото- 
раго  еще  не  было  и  никогда  не  будетъ  старости.  Оглядываясь 
спокойныиъ  окоиъ  на  прошедшее,  продолжайте  извлекать  изъ 
него  гй  аоэтическ!е  уроки  мудрости,  киторыми  такъ  давно  итакъ 
пленительно  поучаете  вы  совреиенаиковъ,  уроки  ,  которые  дой- 
дутъ  до  потомства  и  никогда  пе  потеряютъ  въ  немъ  своей  силы 
н  св'Ьжести,  ибо  они  обратились  въ  народный  пословицы;  а  варод- 
ныя  пословвцы  жввугь  съ  народами  и  ихъ  нережнваютъ». 

Наковецъ  кв.  Одоевск1Й  предложилъ  тостъ  за  здоровье  ори- 
сутствовавшихъ.  присоединивъ  сл'!Бдующ1я  слова:  «Я  принадлежу 
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къ  тону  аокохЬн1ю,  которое  учиось  чвтать  по  вапшиъ  басняиъ  и 
до  снхъ  поръ  перечвтываетъ  вхъ  съ  вовыыъ,  всегда  свЪжинъ 
наиаждетенъ.  Мы  еще  были  въ  колыбели,  когда  ваши  творешя 
уже  сделались  дорогою  собственноспю  Росс1В  и  предиетоиъ 
удявлевхя  для  яноэенцевъ:  отъ  раннихъ  л-1тъ  мы  привыкли  не  отде- 
лять вашего  иневи  отъ  имени  вашей  словесности.  Существуютъ 
провзведенЕя  зваиенвтыл,  но  достуиныя  лишь  тону  или  другому 
возрасту,  ббльшеб  или  иеньшей  степени  образованеоств;  не  иного 
тавяхъ,  которыя  близки  челов11ку  во  вс^ъ  л11тагь,  во  вс&хъсо- 
стояв!яхъ  его  жизни.  Ваши  стихи  во  вс^хъ  концахъ  вашей  вели- 
чественной родявы  лепечетъ  иладенен:ь,  повто^яетъ  нужъ,  вос- 
ооивваетъ  старецъ;  вхъ  провзноситъ  простолюдинъ  какъ  уроки 
положительной  мудрости,  вхъ  изучаетъ  литераторъ  какъ  образцы 
остроумной  П0Э31И,  изящества  и  истины.  Примите  же  дань  благо- 
дарности отъ  лица  нладшихъ  делателей  на  тонъ  поприщ'Ь,  кото- 
рое вы  проходите  съ  такою  чест1ю  для  васъ  и  для  русскаго  слова; 
пусть  долго,  долго  вашъ  примерь  будетъ  намъ  путеводителемъ; 
сус1ъ  новыми  вашими  творен1яни  вы  обогатите,  если  ве  славу  в&шу, 
то  по  крайней  и-Ьр^  сокровище  т^хъ  высокнхъ  ощущешй,  кото- 
рыя порождаются  въ  людяхъ  только  прояэведев)яив  высокаго 
искуства.  Голосъ  нашей  признательности  исчезаетъ  въ  общенъ 
голосе  нашихъ  соотчичей;  но  это  чувство  въ  васъ  гЬгь  жив^е, 
что  для  нась  арелесть  старивы  и  иладевческихъ  воспоминаи1й  воз- 
вышается наслаждев1е1гь  видеть  въ  лвцо  зааменитаго  совреиев- 
аяка,  быть  очевидными  свид'Ётелями  его  нравственвой  доблести; 
для  васъ. память  ума  соедивяется  съ  памятью  сердца». 

Беяедвктовъ  сочинилъ  для  этого  праздника  помещаемые  зд^сь 
стихи,  которые  были  прочитаны  Блудовыиъ: 

День  счастливый,  день  прекрасный  — 
Онъ  васталъ,  и  полный  клнръ, 
Душъ  отверзтыхъ  клиръ  согласный 
Возв^^стилъ  вам-ь  празданкъ  ясный, 
Просв^Ьщенья  светлый  пвръ. 


«ьуСоо^1е 


102  жизнь  в  СОЧВНЕВГЯ  КРЫЛОВА. 

Небесаиъ  благодаренье 
И  владыке  русскигь  снлъ, 
Кто  Бъ  родвоиъ  соеднвевьй 
Старца  чуднаго  рожденье 
Пировать  благословилъ. 

Духоиъ  —  юноши  моложе, 
Онъ  оредъ  нами — славы  сынъ! 
Витыхъ  локоновъ  нригожЁЙ, 
Золотыхъ  кудрей  дороже 
Серебро  его  с^динъ. 

Не  сожиутъ  сердецъ  морозы; 
Въ  насъ  горятъ  къ  нему  сердца: 
Онъ  предъ  нами — сыпьтесь,  розы; 
Лейтесь,  радостны»  слезы 
На  листы  его  в^нца! 

Общаго  одушевлен!»  и  радости  столь  непритворвов,  столь 
живой,  кажется,  не  бывало  еще  въ  такомъ  нвоголюдноиъ  собра- 
В1И.  Между  тЬнъ  выражеи1е,  которое  постоянно  оставалось  ва 
лиц-6  Крылова,  ве  могло  не  произвести  сильнаго  внечатл^н1я  ва 
мыслящаго  челов-Ька.  О  неыъ  въ  Современника  тогда  было  на- 
печатано: «Крыловъ,  окруженный  мвогочнсленныни  почитателям! 
своими,  въ  эти  минуты  занималъ  каждаго  какъ  первый  взътЬхъ 
талавтовъ,  которые  созндаютъ  вевсчезающее  велич1е  нац1й.  Но 
тго  выражало  его  аолувеселое  и  полузадумчивое  лицо?  О,  къего 
дуигЁ,  в^рно,  теснилось  все  прошедшее — одно,  что  не  изменяет- 
ся никогда  въ  своей  прелести.  Онъ  в^рно  проходилъ  иысл1ю  по 
этому  чудному  пути,  который  указало  ему  тайное  Пров1ден1е, 
чтобы  темное,  заботанъ  а  трудаиъ  обреченное  дитя  увенчано 
было  въ  старости  по  единодушному  отзыву  всего  отечества»  '). 
Когда  Крыловъ,  вставъ  вэъ-за  стола,  проходилъ  близъ  хоръ,  на 
него  посыпались  цв^ты  и  лавровые  в-|нкв.  Онъ  съ  чувствоиъ 
благодарилъ  даиъ  за  ихъ  трогательное  внимате  къ  нему  —  и, 

■)  Сн.  тогь  I  вастояшАго  нэдатя,  стр.  849. 
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взявъ  однвъ  изъ  в^нковъ,  роздалъ  взъ  него  т  листку  друзьннъ 
своннъ.  Въ  заключе111е  праэдвества,  по  пригдашенш  предста- 
теля его,  всЬ  прнсутствовавш1е  согласвлись  участвовать,  чтобы 
Бъ  ваиять  этого  событ1я  выбита  была  недаль  съ  взображетенъ 
Ь^иова.  Ёъ  сл'Ёдующенъ  мЪснц'Ь  напечатано  было  въ  Коммер' 
ческой  мзетгь  объя8лен1е:  «Его  Императорскому  Велачеетвубла- 
гоудво  было,  въ  воссомиван1е  совершивша1Ч>ся  пятядесятил^^пя 
л1тературааго  поприща  И.  А.  Крылова,  изъявить  высочайшее 
со13волен1е  не  только  на  выбит1е  на  счетъ  казны  иедали  съ  его 
портретомъ,  но  и  на  открыт1е  поднвскв  для  учрежлев1я  стипенддв 
нодъ  назван!емъ:  Дрылоеской,  чтобы  ороцевты  съ  собранной 
суввы  были  употребляемы  на  взносъ  въ  одво  нзъ  учебныхъ 
здведешй  для  восоитан!я  въ  неиъ,  смотря  по  сунн^,  одного  илв 
Ег]Ьсж)лькяхъ  молодыхъ  людеЁ.  Сообразно  съ  сею  высочайшей) 
волею  нин1стръ  Фивавсовъ  припашаетъ  желаюом1ГЬ  почтить 
энаненятаго  нашего  басвописца,  првнявъ  участ1е  въ  д^л^,  ко- 
торое съ  подвигонъ  благотворительности  свяэуеть  одво  взъ  лю- 
беэнЬйшвхъ  для  всякаго  Русскаго  вменъ».  Посл%учреждеа1я  сти- 
аенд1н  Крыловъ  ножелалъ,  чтобы  ею  воспользовался  иальчвкъ 
Степанъ  Кобеляак|Й,  сирота  безъ  отца  в  безъ  матери,  сынъ  под- 
поручика АлексЁя  Степановича  Кобелнцкаго,  бывшего  пои^Ьщвка 
Черниговской  губерши  Н^^инскаго  у^эда.  Его  пои'Ёствл!  въ  3-ю 
Санктпетербургскую  гииназ1Ю.  Въ  1845  году  молодой  челов^къ 
уже  постуоилъ  въ  Имиераторск1й  Санктпетербугск1Й  универс!- 
теть  по  юридическому  Факультету  я  теперь  слушаетъ  лекц!н  во 
2-иъ  курсЬ. 

Въ  1839  году  И.  А.  Крыловъ  избралъ  въ  свои  стипещиаты 
еш,е  молодого  челов-Ька,  который  опред'Ьленъ  былъ  во  2-ую 
санктпетербургскую  гимназ1Ю.  Эго  сынъ  главной  надзиратель- 
ввцы  при  Сиротскомъ  ивститугЬ  санктпетербургскаго  Воспита- 
тельнаго  дома  Авны  Федоровны  Оомъ,  вдовы  учителя  Морскаго 
кадетскаго  корпуса,  которая  до  замужства  своего  жила  въ  дом* 
А.  Н.  Олм1ияа.  Крыловъ,  знавш1й  ее  почти  съ  ея  д-Ьтства,  до 
смерти  своей  сохранилъ  къ  вей  то  уваженге  и  дружбу,  который 
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внушаются  арекрасвыии  качестваш  сердца,  высоко-образован- 
аыыъ  уионъ  в  наилучшвиъ  восивтав1еиъ.  Молодой  челов'Ькъ, 
сынъ  ея,  Федоръ  Ооыъ,  въ  шл^  1846  года,  вАъгвнназ1в  посту- 
пвлъ  въ  савктаетербургсшй  увяверситетъ,  гдф  ныв^  елушаетъ 
лекшв  въ  1-1гь  курсЁ  юридвческаго  Факультета  по  канеральвоиу 
отд-к1ев1ю. 

XXIX. 

Въ  1641  году  Крыювъ  навсегда  оставнлъ  службу.  Высо- 
чайше нредписаво  было  вроизводять  еиу  □енс1в  взъ  Государ- 
ствевваго  казначейства  оо  5,700  р.  асе,  чтб  съ  невс!ею,  которую 
получалъ  овъ  нзъ  Кабввета  Его  Инператорскаго  Величества, 
составляло  11,700  р.  ас.  Овъ  вере^халъ  жнть  ва  Васидьевск1Й 
островъ  въ  доыъ  кувца  Блинова,  что  въ  вервой  лвв1в.  Отсюда 
еще  нев'Ье  сталъ  вы'Ёзжать  овъ  въ  св-ёть.  Даже  въ  А8гл1йсконъ 
клуб^Ь  ввдали  его  р^дко.  Изъ  его  коротквхъ  знаконыхъ  жвли  съ 
вииъ  по  СОСЕДСТВУ  толысо  двое:  въ  первоиъ  кадетсконъ  корпусе 
Я.  И.  Ростовцовъ  в  въ  увнверсвтет11  Плетвевъ.  Онв  еще  нав'Ё- 
щалв  его.  Онъ  какъ  будто  отяжел^лъ.  Вврочеиъ,  оучность  издав- 
на одолевала  его.  Онъ  саиъ  очень  мило  водшучивалъ  надъ  вею. 
Въ  блистательвоиъ  маскараде,  бывшенъ  у  Великой  Княгиви 
Е^ены  Павловвы,  гд'ё  всЬ  характерные  костюмы  подобравы 
бьив  съ  такимъ  вкусоиъ  в  разнообразгеиъ,  Крыловъ,  варнднв- 
шись  музой  Тал1ею,  провзнесъ  Ихъ  Императорскинъ  Велвче- 
стваиъ  стихв,  в  иежду  прочвиъ  сказалъ: 

Люблю,  гд'Ь  случай  есть,  порокв  попаивать — 
Все  лучше-такв  вхъ  венаожко  уввиать. 
Одвакожъ  зд-Ёсь^  я  сколько  нв  гляд1ла, 
Придраться  ве  къ  чеиу;  а  это  жаль — безъ  дЪа 
Я,  право,  ужъ  боюсь,  чтобы  не  110толстЬл&. 

Посл1лнюю  йзъ  басень  свовхъ  (В&лъмояса)  наввсалъ  овъ  еще  въ 
1835  году.  Овъ  ее  чвталъ  'Ихъ  Императорскинъ  Велвчестваиъ 
также  въ  иаскарад'Ь,  бывшемъ  въ  Аввчковскоиъ  дворце,  гд% 
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Крыловъ  од'Ётъ  былъ  кравчимъ,  въ  руссконъ  каФтан-Ь,  шитомъ 
золотоиъ,  въ  красбыхъ  сапогахъ,  съ  подвязанной  сЬдоб  бородою. 
Отъ  сшхотворежй  въ  другихъ  родахъ  отказался  онъдавао.Былк 
одвакоже  случаи,  при  которыхъ  онъ  брался  за  перо.  Такъ,  еще 
въ  1824  году,  ааписалъ  оаъ  анакреонтическую  оду  свою  7)>ы 
поцлм/я,  въ  воспо1Шнав1е  сапой  пр1ятной  для  него  шуткя  трехъ 
иолодевыяхъ  почитательнвцъ  его  таланта.  Посл'Ё  об'^а  у  Оле- 
нина овъ  сЬлъ  въ  кресла  в  заснулъ.  Не  зная,  какъ  учтвв^е  раз* 
будить  его,  эти  Гращи  сговорились  поцеловать  его  поочередно 
одна  за  другою.  Бъ  посгёдн1й  разъ  сид'Ёлъ  онъ  вадъ  ряФиою  че- 
резъ  пять  и'&сяцевъ  оосл'ё  своего  юбилея.  Это  было  одно  изъ  са- 
иыхъ  грустньгаъдля  него  собыпй:  3-го  1юня  1838  года  сконча- 
лась Е.  М.  Оленина.  Онъ  ночтнлъ  ея  прагь  эпнтаФ1ею,  которая 
н  вырезана  ва  еа  надгробвоиъ  ка»в^.  Зан'Ьчательно,  что  Кры- 
ловъ отд1лкою  языка  въ  лучшвхъ  басннхъ  своихъ  нисколько  не 
напоинваетъ  блестящей  школы  Жуковскаго.  Есть  что-то,  такъ 
сказать,  увесистое  въ  стяхахъ  его  какъ  въ  неиъ  самомъ.  Одна- 
коке  тутъ  Н'Ьтъ  и  того,  чтб  называется  недоконченност1ю  обра- 
ботки. Нанротивъ,  нн  на  однонъ  слов-Ь  не  задумываешься  и  не 
пожелаешь  перемены  его  или  перестановки.  Эти  стихи  не  доста- 
а  лись  Крьиову  такъ  легко,  какъ  дунають.  Овъ  иногда  десять 
разъ  совершенно  по-новоиу  □еред'^ывалъ  одну  и  ту  же  басню. 
Особенно  пришлось  еиу  помучиться  надъ  баснею  Дубъ  и  Трость. 
Конечно,  главною  тугь  причиной  былъ  превосходный  образепъ 
Д1гатр1ева.  Совершенно  выправленаыя  басня  Крыловъ  любилъ 
начисто  переписывать  саиъ,  аа  особоиъ  листк*  каждую.  Только 
старвввый  лочеркъ  его  быль  такъ  неразборчивъ,  что  иныя  изъ 
своихъ  рукописей  подъ  конецъ  нииакъ  не  иогъ  онъ  разобрать  и 
саиъ. 

Въ  отшельнической  жизни  своей  Крыловъ  нашелъ  забаву, 
обучая  дФтей  граиотЬ  и  прослушивая  ихъ  уроки  музыки.  Оаъ 
усьшови.1ъ  семейство  крестницы  своей  (см.  выше  стр.  85),  ко- 
торое и  пон'Ёстилъ  на  квартира  съ  собою.  Ему  весело  было,  ко- 
гда около  него  нграля  д'Ьти,  съ  которыми  дома  об*далъ  онъ  и  чай 
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□ядъ.  Д'Ьвочиа,  по  икени  Наденька,  особенво  утешала  его.  Е1я 
понятливость  в  сиособаости  къ  музыке  часто  выхвалялъовъкакъ 
что-то  веобыкновеаное.  Въ  свошен1яхъ  свонхъ  съ  обществокъ, 
когда  явно  требовало  того  првлч1е,  онъ  поврежнеиу  оставался 
челов'Ёконъ  сов'Ьетлвво  -  ввннательнынъ.  8  Февраля  1844  года 
Санктпетербургсюй  уннверснтетъ  ораздвовалъ  торжествевнынъ 
актоиъ  первое  свое  двадцатииятял'бт^е.  Крыловъ  съ  1829  года 
бьиъ  оочетвынъ  членоиъ  университета.  Отъ  ректора ')  онъ  полу- 
чилъ  прнглаш8Н1е  на  првготовлявш1Йся  ученый  праздникъ,  вото  - 
рый  долженъ  былъ  происходить  во  вторвякъ.  НакануоЬ  этого  дня 
въ  комнату  ректора  Крыловъ  является  въ  нувдир^.  «Что  это 
значить,  Иванъ  Андреевачъ?»  —  Ахъ,  какъ  я  усталъ,  отв^чаетъ 
онъ.  Дайте  отдохнуть.  Высоко  всходить  къ  ванъ. — Ус^^вшаа  и 
отдохвувъ,  онъ  раэскаэалъ  ректору,  что  по  разе^янности  своей 
иеиростительио  ошибся,  читая  пр1Г1ашев!е,  и  пр1'Ьхалъ  на  актъ 
вн'Ёсто  вторника  въ  □онед'Ьльникъ.  Тогда  же  н  другая  б'Ёда  слу- 
чилась съ  ниыъ.  Выходя  язь  экипажа  у  подъезда,  онъ  поскольз- 
нулся на  тротуаре  и  упалъ.  «По  крайней  н^р^^,  будьте  свид-Ьте- 
леиъ,  прибавилъ  онъ,  что  я  ц'Ёню  дорого  вниыапе  ко  нн'!  унв- 
верснтета.  Завтра  ужъ  я  йогу  а  ае  прт'Ьхаты».  Ректоръ  не  могъ 
ве  упрашивать  его  о  тонъ  же,  такъ  какъ  холодъ  доходилъ  тогда 
до  20  градусовъ.  Въ  этоиъ  же  и'ЬсяцЪ  онъ  снова  явился  въ  уни- 
верситетской зал-Ь,  привлеченный  всегдашвею  любовш  къ  му- 
зыке и  славою  В1ардо-Гара1И.  Она  пр1'1хала  нЬть  въ  однонъ  изъ 
университетскихъ  концертовъ,  ежегодно  устраиваеныхъ  студев- 
таии  въ  пользу  гЬхъ  изъ  своихъ  товарии;ей,  которынъ  нуасно 
денежное  вспоиоществован1е  для  оковчан!»  учеа1я.  Крыловъ  изъ 
коацерта  зашелъ  на  вечеръ  къ  ректору,  чтобы  потолковать  о 
знаменитой  р-Ьвнц*  и  вообще  о  музык*.  Онъ  нашелъ  тамъ  зна- 
тока в  страстааго  любителя  музыки  князя  Г.  П.  Волковскаго, 
бывшаго  тогда  попечителенъ  зд-Ьшняго  учебваго  округа.  Кажет- 

')  П   А.  Шетвевв. 
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са,  это  бьио  посд^двее  свйдан1е  Крьиова  съ  островскинъ  его 
сшгЬдоиъ,  которому  онъ  двядоать  пять  яЬп,  оквзывагь  яеязи'Ьн- 
вое  дружа]юб1е.    ■ 

XXX. 

Во  всю  Ж1знь  Крыдовъ  пользовался  эавидныиъ  эдоровьевгь, 
б]агодаря  той  простоте,  въ  которой  онъ  выросъ  в  которая  на- 
всегда такъ  иного  доставляетъ  выгодъ  а  ареииуществъ  б1|дныиъ 
лодяиъ  вадъ  богатыми.  Неумеренность  въ  пнщ-б  и  сидячая  жизнь 
ве  могли  ослабить  Фвзяческов  его  крепости,  захваченной  янъ  въ 
д^тств'1.  Правда,  еще  задолго  до  посл'бдней  бо1'Ьзнв  своей,  онъ 
два  раза,  въ  развыя  эпохи,  чувствовалъ  легше  припадки  пара- 
лича. Но  и  они,  иивовавъ  безъ  гябельныхъ  последств1й,  не  за- 
стшнли  его  озаботиться  что-нибудь  оереи-1нвть  въобразй  жизни. 
Съ  удивительаьшъ  спокойств1енъ,  даже  съ  какою-то  вепоаятною 
шутлавост1ю,  передъ  самой  смерпю  своей,  говорилъ  онъ  о  быв- 
шеиъ  у  вего  паралитЬ,  когда  Я.  И.  Ростовцовъ,  желая  пригла- 
сить къ  нему  отца  его  духовнаго,  спросвлъ,  какъ  бы  невзначай, 
ае  мнителевъ  ля  Ивавъ  Лндреевичъ.  «Л  вогь  я  что-то  раскажу 
вамъ,  и  вы  узнаете,  отв^чалъ  онъ,  ннителенъ  ли  я.  Давно  какъ- 
то,  ужъ  ае  помню,  сколько  л-ётъ  тому  назадъ,  я  аочувствовалъ 
онЬм^в1е  въ  пальцахъ  одной  руки.  Показываю  ее  доктору  испра- 
шиваю, чтб  бы  это  значило?  Вотъ  какъ  вы  же,  онъ  напередъ  и  вы- 
в^дываеть  у  меня,  не  ивнтелеаъ  ля  в.  Н^тъ,  говорю.  Такъ  съ 
вами,  сказалъ  онъ,  иожетъ  сделаться  паралить.  Да  нельзя  ли  какъ 
отвратить  эту  б^ду?  Можно:  ваиъ  надобно  во  всю  жизнь  ве  ^сть 
мясного  и  быть  вообще  очень  осторожныиъ.»  —  Вы,  безъ  сои- 
в4н1я,  спросвлъ  Я.  И.  Ростовцовъ,  строго  исполняли  это? — «Да; 
ясполаялъ  м*сяца  два». — А  потомъ? — «А  потомъ  нисколько  и  не 
дуналъ  Обь  этомъ,  какъ  сами,  конечно,  заметили.  Вогь  какъ  я  не 
иавтеленъя,  заключилъ  Крыловъ.  Равнодушие  и  безпечность  еще 
зан^т^^  сд'киадвсь  въ  вемъ  въ  пос^Ёднее  время '  жизни.  Случи- 
лось, что  открылся  пожаръ  въ  дом'Ь,  смежнонъ  съ  его  кварти- 
рою. Торопливо  ув^доиивъ  о  тоиъ  Крылова,  люди  его  бросились 
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саасать  разныя  вещи  оть  видмон  опасности  и  неотступно  про- 
сили, чтобы  онъ  посп*шилъ  собрать  тЬ  изъ  своихъ  буиагъ  и  до- 
рогихъ  вещей,  которыхъ  потеря  ыеобходиыо  разстроитъ  оста- 
токъ  жизни  его.  Но  онъ,  оротивъ  обыкновев1н,  не  сп'Ьш>1Ъ  и  на 
пожарь  взглянуть.  Не  обращая  вняман1я  на  крикъ  и  слезы,  онъ 
не  одевался,  приказахъ  готовить  себк  чай— и,  выпивъ  его  не  то- 
ропясь, закурилъ  еще  сигару.  Кончивъ  это  все,  началъ  онъ  оде- 
ваться какъ  бы  нехотя.  Потоиъ,  вышедши  на  улицу,  погляд^лъ 
аа  горевшее  эд1Ш1е— н,  какъ  знатокъ  дйла,  сказалъ  только:  «не 
для  чего  перебираться».  Онъ  возвратился  въ  свою  коннатуиско- 
ро  улегся  спать.  Незадолго  до  его  последней  болезни,  язъ  Па- 
ряжа  присланы  были  къ  неиу  для  поправки  листы,  на  которыхъ 
печаталось  его  жиэнеоаасаше  для  б1ограФическаго  словаря  досто- 
паыятныхъ  людей.  «Пускай  пишугь  обо  ыв-!,  что  хотяты,  ска- 
залъ овъ  откладывая  бумаги — в,  только  уступнвъ  усильнынъ 
просьбаиъ  бывшихъ  при  этоыъ  свидетелей,  внесъ  туда  несколько 
заиетокъ. 

XXXI. 

Предсиертная  бол-Ёзвь  Крьиова  произошла  отъ  весвареша 
пищи  въ  желудке.  Разъ,  вечероиъ,  по  всегдашвеиу  обыкновен!ю 
своему,  для  ужина  приказахь  онъ  приготовить  себе  протертыхъ 
рябчиковъ  въ  виде  каши,  и  облилъ  ее  иаслоиъ.  Это  тяжелое 
кушанье  въ  прежнее  время  не  оказалось  бы  для  него  вредвынъ;  но 
на  77  году  жизни  его  вышло  противное.  Помощь  врачей  ве  спасла 
поэта.  Онъ  и  въ  эти  минуты  сохравялъ,  сколько  иогъ,спокойств1е 
и  даже  некоторую  веселость.  Разговаривая  о  чеиъ  бы  то  ни  было, 
овъ  всегда  пояснялъ  свои  мысли  апологами,  для  которыхъ  въ  панятн 
своей  или  даже  въ  предиетахъ,  виъ  тутъ  же  видииыхъ,  мгновен- 
но находилъ  иатер1алы.  Такъ  и  про  случившееся  теперь  съ  нимъ 
последнее  несчастте  овъ  разсказалъ  Я.  И.  Ростовцову  следую- 
щую басню:  «Мужикъ  собрался  отвезти  на  продажу  возъ  суше- 
ной рыбы.  Лошаденка  у  него  была  измученная  в  слабая.  Несмотря 
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на  то,  овъ  вавалихь  поклахн  столько,  сколько  можно  было  увя- 
зать. Гляд-йвшЕО  ва  все  это  сосЬдн  си-Ьялись  вадъ  ваиъ  и  оред- 
сказывалв,  что  быть  6Ьа^  съ  его  лошадью.  А  иужикъвиъвъ  от- 
гЁтъ  все  одно:  да  в^дь  рыба-то  сушеная.  Но  дорбгою  убедился 
овъ,  что  неоои'Ьрная  тяжесть  должна  свалить  лошаденку,  хоть  в 
сушеною  рыбой  надсадвшь  ее.  Вотъ  я  со  иною  вышло  то  же.  Не 
обременять  желудка  рябчика,  подуиалъ  я:  в^дь  они  протертые. 
А  лшекъ-то  все  не  хорошъ,  какъ  его  нн  возьин.» 

Когда  опасность  усвлилась,  Крыловъ  ножелалъ  вснолнить 
хр1ст1анск1Й  долгъ.  Съ  тяхлнъ  уивлев1<енъ  встр'Ётилъ  онъ  гла- 
эанв  отца  своего  духовнаго  н  съ  сердечною  благодарност1ю  при- 
вяль  угЬше81е  святой  В'Ёры.  Передъ  саиою  конченою  онъ  по- 
просиъ  неренести  себя  въ  кресла,  во,  почувствовявъ  тоску,  ска- 
залъ:  «тяжело  нн1» — и  снова  пожелалъ  лечь  на  постелю.  Таиъ 
скоро  ороизнесъ  онъ  слабымъ,  врерывающинся  голосомъ:  «Госпо- 
да! йростииа^орегр^шен1я  ион.»  Посл1довавш1Й  за  тЬиъ  глубо- 
ки вздохъбылъаосл'Ьдввиъ  8Ъ  его  жвзня.  Онъ  скончался  утроиъ 
въ  четвергъ  въ  %  8  часа  9  ноября  1844  года  (который  былъ 
високосный),  76  л^тъ,  9  и-Ьсяцевъ  и  7  дней  оть-роду. 

У  Крылова  не  осталось  родствеаавковъ,  кровгЬ  усывовлен- 
ваго  ннъ  семейства  крестницы  его  Савельевой.  Душепряказчи- 
комъ,  по  духовному  его  зав^щан1ю,  назваченъ  Я.  И.  Ростов- 
цовъ.  Министръ  народнаго  просв'Ёщен1я  предложилъ  Акадеи1В 
наукъ  и  университету  принять  участ1е  въ  печальномъ  сопрово- 
хдеши  покойнаго  въ  церковь  Исан1евскаго  собора  и  при  погребен1и 
его  на  кладбищ-й  АлеБсаадроаевской  лавры.  Крыловъ  въ  акаде- 
мии былъ  д-Ёйствнтельныиъ  члевонъ  по  Отд^^ен^ю  Русскаго  языка 
и  словесности,  а  въ  уннверсвтегЬ,  какъ  выше  означено,  почет- 
ныиъ.  Государь  Иыаераторъ,  въ  изъявлен1е  высочайшаго  ввв- 
мав1я  своего  къ  лнтературнымъ  заслугамъ  Крылова,  повелеть 
совзволилъ  исчисленную  на  погребенхе  сумму  9  т.  р.  ас.  отпу- 
стил, язь  Государетвеннаго  казначейства.  Церковь  Св.  Исаа- 
шя  Далиатскаго  едва  могла  ви^щать  собравшихся  туда  на  аосл^д- 
нее  прощан1е  съ  народныиъ  баснописцемъ.  Викар1Й  Саяктпетер- 
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бургсюй,  преосвященный  Хуствяъ  совершиъ  тт'ао,  а  надгроб- 
аое  ыово  произнесъ  орото1ерей  Исаюевскаго  собора  А.  И.  Ма- 
ловъ.  Первые  сановниЕЛ  государства  несл  гробъ  изъ  церкви. 
На  траурвыхъ  првнаддеасностяхъ,  вместо  герба,  находилось  азоб- 
ражен1е  медали,  выбитоЗ  въ  нанять  □ятидесятил^тняго  юбилея 
Крылова.  Студенты  Санктаетербургскаго  уаиверснтета  поддер* 
живали  балдахинъ  и  несли  ордена  покойнаго.  Народъ,  столпввт!й- 
ся  нрв  ногребальвоиъ  шеств1и,  занялъ  весь  Невск1Й  проспектъ. 
Въ  Ллександроневской  лавр^,  посл^  божественной  лвтурпи, 
обрядъ  отп^8ан1я  совершалъ  высокопреосвященн'&йш1й  АатонШ, 
мвтрополитъ  Новгородски,  Санктпстербургск1Й,  Эстляндск1й  в 
Фвнляндск1б,  съ  Афанас1енъ,  епнскопоиъ  Виннвцкииъ  и  Викар1е11ъ 
1уствноиъ.  Голову  Крылова  украшалъ  лавровый  в^нонъ,  кото- 
рынъ  онъ  быль  ув'Ьнчанъ  въ  девь  юбилея.  Передъ  эакрытаемъ 
гроба  вшвистръ  народнаго  просвещен!»  ноложялъ  туда  иедаль, 
поднесенную  поэту  въ  воспоиинан1е  2  Февраля  1638  года.  Кры- 
ловъ  погребенъ  на  такъ  называсмонъ  новоиъ  кладбище,  оодл^ 
Гн'Ьдича,  откуда  видна  и  Карамзина  гробввца  съ  умилительною 
на^щвсью:  «Блажени  чвст1в  сердаеиъ,!) 

На  другой  день  ао  кончяа^  Крьиова  бол^е  тысячи  особъ 
въ  Сан[ггпетербургЁ  оолучили  поэкзенплярубасеньего,  который, 
начавъ  печатать  въ  1843  году  и  коачввъ  нздав1е  подъ  собствен- 
аыиъ  надзороиъ,  овъ  не  уси*лъ  еще  пустить  въ  ев*ть.  Вс*  эти 
книги  разосланы  были  въ  траурной  обертк-Ё  съ  сл'Ьдующпми  сло- 
ваив,  припечатаавыии  на  первонъ  заглавноиъ  лисгЬ:  «Прнвоше- 
ше.  На  память  объ  Иван^  Андреевиче.  По  его  желан1ю.  Савкт- 
ретербургь,  1844.  9-го  ноября.  %  8-го  утромъи.  Драгоц-Ьвный 
этотъ  подарокъ  дМствнтельно  предназначаеиъ  былъ  саиниъ  Кры- 
ловымъ  въ  взъявлен1е  благодарности  лицамъ,  участвовавшинъ 
8Ъ  составлеа1и  юбялейнаго  для  него  торжества.  Овъ  не  усп'кгь 
удовлетворить  желания  сердца  своего.  Ревнуя  къ  чести  его  н 
доброй  о  немъ  памяти,  верный  каждой  его  мысли,  душепрвваз- 
чикъ  прекрясао  нсполнвлъ  его  намерение. 
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Утрата,  которую  жвво  аочувствоваи  вс^^,  игновенно  обратша 
мысл  къ  одвому  оредмету  —  ув-Ьков-Ьчить  для  Рогав  память 
Крылова  ввдвкынъ  образоиъ.  Едвнодушное  желав1е  цредупре- 
дио  всяюв  холо^ый  судъ  въ  этоиъ  д'кгЬ.  В  ио^о  лиусоииить- 
ся  въ  оравахъ  Крылова  на  паиятникъ?  Онъ,  безъ  власти,  ве  до- 
стигнувш!!  зватвоств,  ве  обладавш1Й  богатствонъ,  жн&Ш1В  почти 
затворникоиъ,  безъ  уснленной  д'Ёятельвости,  наполавлъ  собою 
лоиышлев1я  ыилл1оновъ  людей,  вселился  въ  ихъ  душу  и  вав^къ 
остался  орисутствевныиъвънхъуи'Ё  вваияти.  Онеиъ-то  долашо 
повторять,  чтб  древв1е  сказан  про  Гомера:  «онъ  каждому,  вюно- 
пА  в  нужу  в  старцу,  столько  даетъ,  сколько  кто  взять  ножетъ». 
Есть  людв,  которые  ввдятъ  въ  Крылов-Ё  только  поэта  для  Д'Ьтей. 
Правда,  вя  изъ  чьихъ  сочивев1й  д'&ти  ве  извлекутъ  столько  поль' 
аы,  какъ  взъ  его  басень.  Но  мыслящ!Й  челов^къ  почерпветъ  и 
еще  бол^е.  Есть  иудрость,  доступная  всЬиъ  возрастакъ.  Ео,  во 
всей  глубвн^  своей,  оаа  ножетъ  быть  воствгнута  только  уиомъ 
зрйлыиъ.  То,  что  составляетъ  самое  существенное  достоинство 
сочинев1й  Крьиова,  не  иожетъ  потерять  О'Ёны  своей  оть  изи^- 
нен1Й  вкуса,  языка  и  требован1н  времени.  На  вето  никогда  не 
пройдетъ  мода,  потому  что  усв'Ьхъ  его  отъ  вея  никогда  и  ве  за- 
внс*лъ.  Никто  не  отквнетъ  Крьиова,  кто  читаетъ  для  того,  чтобы 

■Жр'ЁПНуТЬ  уИОИЪ  и  обогатиться  0СЫТН0СТ1Ю. 

Его  Императорскому  Величеству  благоугодво  было  соизво- 
лить на  асполнев1е  общаго  желан1я.  Конитетъ,  составлевный  для 
ориведензя  въ  д^йств1е  высочайшей  во'лв,  немедленно  напечаталъ 
свое  объявлен1е  о  памятнике  Крылову,  въ  проекте  написанное 
члевоиъ  Комитета  княземъ  П.  А.  Вяземскимъ.  Оно  □он'Ёщается 
зд'Ёсь,  потону  что  ВЪ  жизвеопвсан1е  Крылова  вносить  прекрас- 
ную характеристику. 

«По  всеподдан'Ьйшему  докладу  госиодина  иннвстра  народнаго 
просв-бщев!»,  Государь  Иивераторъ  благоволглъ  изъявить  все- 
ииоспв^йшее  соглас1е  на  сооружение  памятника  Иваву  Авдрее- 
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вич;  Крылову  и  аа  повсен'йствое  по  выаер1в  открьте  подонскш 
Д1Я  собрав1я  суикы,  потребвой  на  вснолвеше  сего  предар1ят1я. 

«Всл*дъ  за  т4мъ,  съ  высочаншаго  разр^шея^я,  учрежденъ  Ко- 
нвтеть  для  открыт1Н  подпаски  и  всЁхъ  распоряжен1Й  по  этому  д'Ьлу. 

яПанятнвкв,  сооружаемые  въ  честь  знаиенвтыиъ  соотечест- 
веннвкаиъ,  суть  высш1я  выражения  благодарности  вародпой;  въ 
вить  освящается  и  ув-Ёков'Ьчиваетса  память  орошедшаго;  въ  нвгь 
преподается  назидательный  в  поощрительный  урокъ  грядущииъ 
□ояол^в!янъ. 

«Правительство,  въ  сеиейвонъ  сочувств1Я  съ  народоиъ,  объ- 
енля  просвйщеввьшъ  вввиан1енъ  а  гордою  любов1ю  всё  заслуги, 
вс^  отляч1а,  вс^  подвиге  знаменитыхъ  иуясей,  прославявшвхса 
въ  отечестве,  усыновляетъ  ихъ  и  за  пред'Ьломъ  жизни,  и  возно- 
снтъ  незыблемую  память  ихъ  вадъ  тл1Ьнными  моголами  си'Ёняю- 

Ш^ХСЯ  П0К0Л(Н1Й. 

«Исторвческ1я  эпохи  въ  жвзвв  народа  ви'Ёютъ  свои  памят* 
нвки.  Двмитр1й  Донской,  Ермакъ,  Пожарск1Й,  Мининъ,  Сусавиаъ, 
Петръ  Велик1Й,  Алексаадръ  Благословенный,  Суворовъ,  Румян- 
цовъ,  Кутузовъ,  Барклай,  въ  н^момъ  краснор^Ч1и  своемъ,  пов11- 
ствуютъ  о  своей  и  нашей  слав^:  въ  неподмжномъ  велич1и  стоять 
овя  на  страж'1  независимости  и  непобедимости  народной.  Но  и 
друг1я  д-Ьян]н  и  друпе  мирные  подвиги  не  остались  также  безъ 
ввиианЫ  и  безъ  вародааго  сочувствия.  Памятники  Ломоносова, 
Державвна,  Карамзина  красноречиво  о  тоыъ  сввд'1тельств;ють. 
С1и  памятники,  С1и  олицетворен1я  народной  славы,  разбросанные 
отъ  береговъ  Ледовитаго  иоря  до  восточной  грани  Европы,  зва- 
мевЁями  умственной  жизни  н  духовной  силы  населнютъ  простран- 
ство нашего  необозримаго  отечества.  Подобно  Мемноновой  ста- 
туЬ,  С1И  памятники  вздаютъ,  въ  обширныхъ  и  холодныхъ  степяхъ 
нашихъ,  красноречивые  и  жизаодательные  голоса  подъсолвцемъ 
любви  къ  отечеству  и  нераздельной  съ  нею  любви  къпросвещешю. 

«Подобно  трсмъ  поииеаованнымъ  писателянъ,  и  Крыловъ 
неизгладимо  врезалъ  имя  свое  ва  скрижаляхъ  русскаго  языка. 


■  ьуСоо^1с 


жиэвь  и  сочиаЕН1Я  крыдовА.  113 

«Русскш  уиъ  олицетворися  въ  Крьиов*  в  выражается  въ 
тв«рен1яхъ  его.  Басвв  его — живой  и  а'Ёрвый  отголосокъ  русскя- 
го  ума  съ  его  сн-Ьтдивостью,  наблодательностью,  простосердеч- 
нынъ  лукавствоиъ,  съ  его  игривостью  а  глубоко11ыа11еиъ,  ве 
отвлечеввынъ,  ве  уиозрательвыыъ,  а  врактическикъ  в  житейсквнъ. 
Ствхи  его  отраэшнсь  живынъ  виечатл'Ёийенъ  въ  у1гЁ  читателей 
его,  И  кто  же  въ  России  не  ар^вадлежитъ  къ  числу  его  читате- 
лей? Вс11  возрасты,  всБ  зван1Я,  несколько  покол'6н1Й  съ  нинъ 
озваконились,тЪсно  сблизились  съаииъ,  начиная  отъ  воспрЕИнчя- 
ваго  и  легхоныслевваго  д'&тства  до  охладевшей  и  разсудатель- 
воВ  старости,  отъ  пзбраннаго  круга  образовавныхъ  ц-Ьвителей 
дарован!»  до  нязшихъ  степеней  общества,  до  людей  мало  достун- 
ны1ъ  оболыцеЕ11янъ  нскуства,  но  одаренныхъ  првродною  понят- 
ливостью, и  для  коихъ  голосъ  встины  и  здраваго  смысла,  обле- 
ченный въ  слово  животренсшущее,  всегда  вразуивтеленъ  аори- 
влекателенъ. 

■Крыловъ,  н'Ётъ  соин'Ьвгя,  изв^стенъ  у  насъ  нвогвиъ  и  взъ 
тЁхъ,  для  коихъ  грамота  есть  таинство  еще  недостунвое.  И  тЬ 
звають  его  но-наслышк^,  затвердили  некоторые  стихи  его  съ 
голоса,  по  изустному  преда81ю,  и  присвоили  вхъсеб^какъ посло- 
вицы, С1И  выражен1я  общей  народной  мудрости.  Грамотвая,  пе- 
чатная память  его  ве  умретъ;  она  живетъ  въ  десяткахъ  тысячъ 
экземпляровъ  басней  его,  который  перешли  изъ  рукъ  въ  руки, 
взъ  рода  въ  родъ;  она  будетъ  жить  въ  несчетныхъ  вздан1яхъ, 
который  въ  течеа1е  времени  нередадутъ  славу  его  дальнейшему 
потомству,  пока  останется  хоть  одно  русское  сердце — н  отзовет- 
ся оно  на  родной  звукъ  русскаго  языка.  Врыловъ  свое  делосд^- 
лалъ.  Онъ  подарялъ  Росс1ю  славою  везабвеввою.  Нын^  пришла 
очередь  ваша.  Еедавво  праздвовалн  мы  пятидесятил'Ьтн1Й  юбилей 
его  лвтературной  жизни.  Нын^,  когда  его  уже  ве  стало,  равно- 
мерно отблагодарямъ  его  достойнынъ  образомъ:  сотворииъ  по 
вемъ  народную  тризну,  унЬковечимъ  благодарность  нашу,  какъ 
оаъ  увековечилъ  даръ,  принесенный  ииъ  на  алтарь  отечества  н 
просв*щен1я.  Кто  изъРусскихъ  не  порадуется,  что  руссшй  Царь, 
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который  благоволвлъ  къ  Крьиову  прв  жизни  его,  благоволить  и 
къ  его  памяти?  Кто  ие  порадуется,  что  Овъ,  милостивыиъ,  яя- 
вительвыиъ  словоиъ,  разр^Бшаетъ  народную  признательность  при- 
нести зааненитоиу  совреневнику  воэиездге  за  жизнь,  которая 
такъ  звучно,  такъ  глубоко  отозвалась  въ  общественной  жизни 
н4сколькйхт>  рокол^аЙ?  НЬгь  сомн*н1я,  что  общтй  голосъ  от- 
кликнется радушнынъ  отв'1&тоиъ  ва  вызовъ  соорудить  памятникъ 
Крьиову — и  поблагодарить  правительство,  которое  угадало  в 
предупредило  общее  жедав1е. 

«Заботясь  о  тоыъ,  чтобы  вполн-Ь  осуществить  с1е  желан1е  и 
СД'^ать  исполнен1е  его  доступаыиъ  всЬмъ  и  каждому,  Конитетъ 
постановилъ  себ^  первьшъ  правиломъ  принимать  всякое  приао- 
шев1е,  начиная  отъ  щедрой  дани  богатаго  ревнителя  отечествен- 
ной славы  до  скроинаго  и  иалозначительваго  пожертвован1я  син- 
ренваго  добродателя.  Кто  захочетъ  определить  границу  благо- 
дарности? И  гЁмъ  бол^е,  кто  возьмется  установить  крайнюю  ц-Ьпу 
ея,  ниже  чего  ей  и  показаться  нельзя?  Благодарности  а  добро- 
вольвоиу  выражен1ю  ея  предоставляется  полная  свобода.  Кры- 
лова принадлежитъ  вс^мъ  возрастаиъ  и  вс^иъ  зватяиъ.  Онъ 
бол^е,  нежели  литераторъ  и  поэтъ.  Въ  этонъ  выражении  есть 
все  что-то  отвлеченное  и  понятное  только  для  неиногихъ;  нокругъ 
д^йствгя  его  быль  обширнее  и  всенародное.  Слишкомъ  см'1ло 
было  бы  сравнивать  пвсьменныя  заслуги,  хотя  и  блистательный^ 
съ  историческими  подвигами  гражданской  доблести.  Но,  вспоиня 
Мивава,  который  былъвыбс^ыйчедотысъотг  всея  ^^сскгя  земли, 
нельзя  ли,  безъ  всякаго  примОнен1я  къ  лицаиъ  и  событ1яиъ,  ска- 
зать о  Крылове,  что  онъ  выборный  грамотный  челотькв  всей 
Россги?  Голосъ  его  раздался  и  будетъ  раздаваться  въ  столипахъ 
я  селахъ,  на  ученическихъ  скаиьяхъ  д-Ьтей,  подъ  с^аью  сеыей- 
ваго  крова,  въ  роскошныхъ  палатахъ  и  въ  храиииахъ  пауки  и 
просвещения,  8Ъ  лавкЬ  торговца  и  въ  трудолюбииоиъ  пр1ют% 
граиотваго  ремесленника.  Пусть  и  голосъ  благодарности  отзо- 
вется отовсюду. 

аПаыятникъ  Крылова  воздвигнуть  будетъ  въ  Петербурге. 
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И  гд^  же  быть  еиу,  какъ  ве  зд'Ьсь?  Не  зд-Ёсь  родился  поэть,  во 
зд^сь  родилась  в  созр^ла  слава  его.  Овъ  былъ  собственностью 
столв[1ы,  которая  делилась  инь  съРосс1ею.  Небыль  лионъиори 
шэни  своей  живыиъ  паиятникоиъ  Петербурга?  Съ  нимъ  живали 
я  водиля  хл-Ёбъ-соль  д11ды  нашего  покол^Н1Я,  в  онъ  же  забавлялъ 
I  поучалъ  д-ЬтеЙ  нашшсь.  Кто  изъ  петербургскихъ  жителей  не 
эвалъ  его  по  крайней  к^рк  съ  виду?  Кто  не  вм'&лъ  случая  любо- 
ваться этвиъ  открытымъ,  широкииъ  лицоиъ,  ва  коенъ  отпечат- 
левалась сила  мысли  и  отсвечивалась  искра  возвышеннаго  даро- 
ван1я?  Кто  не  любовался  этою  могучею,  обросшею  седыми  воло- 
сами льввною  головою,  не  дароиъ  приданную  баснооисцу,  кото- 
рый также  иовелитель  зверей,  этямъ  ионуиентальныиъ,  богатыр- 
скгаъ  дородствоиъ,  наоомввающаиъ  наиъ  запанятованныя  вре- 
нева  восн^таго  инъ  Илья  Богатыря?  Кто,  и  незнакомый  съ  нииъ, 
встр-§тя  его,  не  говорнлъ:  вотъ  дгьдушка  Жрыловъ!  и  мысленно 
не  поклонялся  поэту,  который  бьиъ  близокъ  каждому  Русскому. 
«Художнику,  призванному  увековечить  изображен1е  его,  не 
нужно  будетъ  идеализировать  свое  создаше.  Ему  только  слЬдуетъ 
быть  вернынъ  истине  и  природе.  Пусть  представать  онъ  намъ 
нодлинникъ  въ  жйвомъ  и,  такъ  сказать,  буквальномъ  переводе. 
Пусть  явится  передъ  нами  въ  строгоиъ  и  вервомъ  значен1и  слова 
вылитый  Крыловъ.  Тутъ  будетъ  и  действвтельность  и  поэз1я. 
Туть  сольются  и  въ  стройвоиъ  целоиъ  обозначатся  обшее  и  вы- 
сокое по8ЯТ1е  Обь  вскустве  я  олицетворевный  сниыокъ  съ  част- 
яаго  санобытпаго  образца,  въ  котороиъ  резко  и  живописно  вы- 
разились черты  Русской  природы  вь  проявлении  ея  вещественной 

и  духовной  ЖИ38Й. 

«Все  суммы,  который  будуть  собраны  по  подписке,  до  при- 
ступа къ  ясполненш  предяоложен1я,  должны  храниться  въ  казна- 
чействе  министерства  народнаго  нросвеш,ен1я.  ПожертвованСя 
можно  обращать  прямо  въ  министерство;  принимаются  также 
гг.  губервскяии  нредводителямв  дворянства  и  градскими  главами, 
отъ  которыхъ  все  сборы  по  губерн1ямь  будуть  сосредоточи- 
ваться у  гг.  гражданскяхъ  губернаторовъ.  По  ведомству  ыи- 
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вйстерства  аароднаго  оросв'Ьшетя  поручев1е  это  возюжен», 
подъ  распоряжевтеиъ  гг.  попечитыеЙ  учебвыгь  округовъ,  на 
двректоровъ  учвлнщъ  въ  губервЕяхъ».  Подовсал: 

Презвдевгь  Акадеигв  ваукь  С.  Увароп. 
Почетвый  ч^евъ  Акаде1|!в  ваукъ  граФъ  Д.  Блфовь. 
Ввце-презвдентъ  Акадешв  ваукъ  квязь  Дондуковъ-Кк^рсаковь. 
Д'Ьйствителлыв  иень  Акадешв  ваукъ  каязь  II.  Вяземстй. 
Ректоръ  С.-Петербургскаго  увиверсвтета  Я.  Длетневъ. 
Душеврвказчвкъ  И.  А.  Крылова  Я.  Ростовцовь. 


ТАРДВТЛСЪ, 
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1845. 
I. 

ГраФъ  В.  А.  Соллогубъ  къ  заглав1ю  новаго  сочв[]ев1я  своего 
прабаввлъ  другое:  Путевиявпечатлгыая.  Ночвтателв  ведо^жны 
думать,  что  въ  кввгБ  идегь  рйчь  о  собственныхъ  впечатгЬвЬаъ 
автора.  Првклк1чев1Я,  разговоры,  суждев1я,  словомъ  —  все,  вве- 
деввое  въ  книгу,  прввадлежвтъ  двуиъ  выиыпиеввыиъ  дицаиъ: 
□ом^щику  Василью  Ивановичу  в  возвратввшемуся  изъ-за  гра- 
ввцы  нододоку  человЬсу  Ивану  Васильевичу.  Звалъ  ли  авторъ 
водобвыхъ  ниъ  людей,  вля  вся  астор1л  чистый  вьшыселъ  —  это 
его  тайва.  Только  вадобво  воиаить,  что  взъ  кввгв,  взображаю- 
щей  восторовв1е  характеры  в  д^йств1я,  аесвраведлнво  относ>ть 
къ  собствеввону  лвцу  сочвввтеля  и  саиыя  легшя  черты.  Въ  про- 
твввонъ  случае  столько  выйдетъ  несообразностей,  даже  оротиво- 


>)  С(М2Илпнмп  1В46,  т.  ХХХТШ,  стр.  197—247. 


ТДРАНТДСЪ,  ГРДФД  в.    д.  СОЛЛ0Г7БД.  117 

|гйч1я  неяду  высокою  ц'к|1ю  нравоучвтельвыхъ  со<гааен1й  в  при- 
водшынв  унствоваа1я11в  лвцъ  д'Ьйствующвхъ,  что  авторъ  явятся 
кшшгь-то  разрушвтелеиъ  лучшихъ  своихъ  поиысловъ.  Для 
поясвевЫ    иысля   иоеб   приведу  одно   и-кто   изъ  раэбвраеной 

КЕПИ 

вПутаикн  'Ёдуть  (говорить  авторъ  ва  1 07  стрю.)  во  боА- 
шой  дорог!.  Дорога  песчаная.  Тарапасъ  тяается  шагоиъ.  аПря- 
зваюсья,  сказалъ  э^вая  и  потягиваясь  Васил1йИвановичъ,«скуч- 
венько  неивого,  и  виды  по  сторонамъ  очевь  незанииатедьвы. 
Налево  гладко.  Направо  гладко.  Веэд^  одно  и  то  же.  Хоть  бы 
прадунать  ч^I1Ъ-вибудь  позавяться».  Чтешеиъ,  яаарии-Ьръ ,  ска- 
зать Иванъ  Васильевичъ.  оПожалуй,  хотьбывчтев1е1ГЬ.  Я  очевь 
люблю  иногда,  какъ  делать  нечего,  книжечки  читать.  Очень  иаогда 
эабавныя  истор1в  пишутъ.  Да  кстати,  коли  си^ю  спросить ,  вы, 
иожетъ-быть,  саки  сочиняете»?  Н^ть-съ.  аИ  хорошо,  брать,  де- 
лаешь. Дворянину  неприлично  итти  въ  писаки.  И  потоиъв,  прв- 
бавилъ  вэдохнувъ  значительно  Васил1Й  Ивановичъ,  «не  всякому 
дааъ  (а1еп(...ть>>.  Для  выв-Ьшвей  словесности  ненужно  таланта, 
скаэалъ  Ивавъ  Васильевичъ.  «Не  всякому  дано  дарованье».  Не 
нужно  дарованья.  Васил1й  Ивааовичъ  взглянулъ  на  Ивана  Ва- 
сильевича. Иванъ  Васильевичъ  взглянулъ  на  ВасилЕй  Ивановича. 
Да,  продолжалъ  Иванъ  Васильевичъ:  теперь  не  нужно  даро- 
ванья— вужна  одна  смышленость.  Теперь  словесность — ремесло, 
вакъ  ремесло  сапожника,  или  токаря.  Писатели  нечто  иное,  какъ 
литературвыхъ  д-ёлъ  мастера,  и  скоро  под1лаютъ  они  себ^  вы- 
вески, какъ  въ  кавдвтерскихъ  и  булочныхъ.  «Ну,  ужъ  позволь», 
прервалъ  Васядхй  Ивавоввчъ:  «это  ты  ужъ  просто,  кажется,  ал- 
легорию говоришь».  Штъ,  я  говорю  правду.  Неужели  вы  но 
знаете,  как1е  жалк1е  и  иелме  расчеты  скрываются  подъ  гроикв- 
мн  вазвав1яии?  Вы  еще  верите,  когда  вамъ  говорятъ,  что  сло- 
весность— выражев1е  народнаго  духа  и  быт!я;  вы  веруете  въ 
высокое  ея  призван1е  научать  людей,  исправлять  пороки  и  напра- 
влять душу  къ  чистыиъ  наслажден1яш>.  Бее  в-Ьдь  это  вздорь. 
Словесность  есть  одинъ  изъ  тысячи  способовъ  добывать  себ'Ё 
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деньги — и  вс%  прекрасныя  чувства,  всЬ  глуботя  иысли,  котб- 
рыив  наполвевы  теперь  квяги,  иожно  исчислить  ва  ассигващи  и 
серебро.  Уничтожьте  продажу  квигь— и  словесность  исчезнетъ, 
Въ  ваше  продажное  время  аоэз1я  разлагается  на  акцш  н 
торгь  берется  на  откупъ.  Скоро  заведутъ  сочинвтельсюя  ♦абри- 
кн— и  ГОТОВЫЙ  мысли  и  чувства  будутъ  продаваться  по  таксЬ, 
смотря  по  достоивству,  какъ  продаются  теперь  у  портвыхъ  Фра 
кв  в  □анталоны.  «Въ  прошедшеиъ  году»,  эаи1Ьтилъ  Васил1Й  Ива- 
новичъ,  "Я  купвлъ  себ^  на  Кузнецкомъ  мосту  Фланелевый  сюр- 
тукъ.  Какъ  бы  вы  думали?  никуда  не  годился.  Французъ-ношен- 
никъ  обнанулъ».  Такъ  обнавываютъ  васъ  гЬ,  которыхъ  вы  чи' 
таете  съ  удовольств1емъ  какъ  добрый  и  честный  челов'Ькъ.  Вы 
съ  дов'Ёрчввоепю  аокуааете  хаФтанъ,  а  каФтавъ  вашъ  сшить 
изъ  тряпокъ,  и  то  ва  живую  витку.  Теперешнте  портные ,  или 

литераторы,   славно   себ'1    набвли   руку   для   выкройки. 

оТакъ-съя,  сказалъ  Васил1Й  Ивановнчъ.  •Вы  любите  нашу  рус* 
скую  литературу?»  Сохрани  меня  Богъ!  съ  живостью  прервалъ 
его  товарищъ.  Я  не  говорилъ  такой  глупости.  И  къ  тому  же  о 
какой  литератутЬ  выговорите?  Игь  у  насъдв*.  «Какъдв*»?  Да! 
одна  даровитая,  но  усталая,  которая  показывается  въ  люди 
р-Ьдко,  смиренно,  иногда  съ  улыбкой  на  лиц{1,  а  всего  чаще  съ 
тяжкою  груспю  ва  сердце.  Другая  наша  литература  напротивъ 
крнчвтъ  яа  вс^хъ  перекресткахъ,  чтобъ  только  ее  привяли  за 
настоящую  русскую  литературу,  и  не  узнали  про  настоящую. 
Эта  литература  приводить  инй  всегда  на  память  крикливыхъ  сИ' 
д'Ьльцевъ  Апраксина  двора,  которые  чуть  не  хватають  прохо- 
жвхъ  за  горло,  чтобы  сбыть  виъ  свой  гнилой  товаръ.  Прнзваюсь, 
я  ни  ввдалъ  ничего  си^шн'бе,  удивитель[111е,  уродлив'1е  и  отвра- 
твтельн'Ье  этой  подложной  литературы.  «Отчего  это»?  Оттого, 
что  въ  самоиъ  д^л^Ё  литературы  тутъ  н^тъ,  а  одно  только  назва- 
те.  Оттого,  что  наши  даровитые  писатели  всегда  удалялись  и 
теперь  удаляются  отъ  ея  прикосновения,  опасаясь  быть  зан11шан- 
ныни  въ  ея  странную  деятельность;  оттого,  что  она,  теперь  въ 
особенности,   не  что  иное,  какъ  жалкой  нарость  ва  народной 
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оочв^;  отъ  того,  что  у  вея  н-Бтъ  ни  ц^ли,  ни  сиысла.  Впрочеиъ, 
если  ютите,  у  насъ  есть  многое  множество  такихъ  литературы 
НЕСКОЛЬКО  петербургскяхъ,  н-Ьсколько  ыосковсквхъ,  в-Ьсколько 
17бервскихъ— и  въ  каждой  литература  есть  в1>сколько  парт1Й, 
которыя-въ  иуравьиныхъ  кучкахг  двигаются  и  хлопочуть  и  суе- 
татса  какъЛяллипуты  Гулливера.  Реввостные  члены  разрознен- 
ваго  т^а,  овв  угощають  святую  Русь  стишками  на  ианеръ  Ла- 
нартваа,  драмами  на  Фасовъ  Шиллера,  пов'Ьстянв — жалквмвпа- 
род1яия  заграничныхъ  и  безъ  того  каррикатурныхъ  пов1ютей,  в 
ваковецъ  той  чудовищной  неблагопристойноспю ,  которую  назы- 
ваютъ,  съ  тзволетя  сказать,  журнальной  критикой», 

Такъ  Васвл1й  Ивавовичъ  и  Иванъ  Васильеввчъ  разговари- 
ваютъ  о  нынешней  русской  литература.  Подобяыиъ  образоиъ 
нередаюгь  они  другъ  другу  впечатлгьнгя  свои  о  множеств*  пред- 
нетовъ,  бол*е  или  иен*е  важвыхъ  въ  государств*.  Я  познако- 
млю читателей  съ  содержая1емъ  бесйдъ  путешесгвевнвковъ,  вы- 
ниса&ъ  эд*сь  наэ8ан1Я  вс*хъ  двадцати  главъ,  составляюощхъ 
квигу.  Поездка  направлена  нзъ  Москвы  въ  Казань.  Глава  1 
представляетъ  встречу  вашихъ  героевъ,  2  отъ*здъ,  3  начало 
путевыхъ  внечатл*н1й,  4  станщю,  5  гостиницу,  6  губернск1й 
городъ,  7  простую  и  глупую  встор1ю,  8  цыгавъ,  9  перстень, 
10  а*что  о  словесности,  И  русскаго  барина,  12  Печерсюй  мо- 
настырь, 13  помещика,  14  куацовъ,  15  н*что  о  Басил!»  Ива- 
нович*, 16  н*что  объ  Иван*  Васильевич*,  17  сельск1й  нразд- 
внкъ,  18  чнновввковъ,  19  Востокъ  и  20  сонь.  Ненринужденво, 
безъ  приготовлев1я,  какъ  всегда  бываегь  въ  дорог*,  нр1ятел1 
обсуживають  вышеозначенные  предметы,  кто  какъ  ун*етъ.  Нв 
за  вкусь  яхъ,  ни  за  мораль,  ни  за  <1>влософ1Ю,  ни  за  политику  ав- 
торъ  вигд*  не  отв*чаеть.  Оттого  и  вышло,  что  на  предиетъ, 
самый  блнзкЁй  къ  сердцу  сочинителя — на  словесность — дорож- 
ные смотрять  какъ-то  неблагосклонно.  Саноотстранеа1е  автора 
въ  суд*  яхъ  нокаэываетъ,  что  онъ  понинаетъ  обязааность  исто- 
рика— общее  наэваше,  которыиъ  надобно  обозначать  писателя, 
выводящего  на  сцену  не  себя,  а  посторонн!я  д*йствующ1я  лица. 
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Самое  же  аесомнйнное  доказательство  самоотстр&вен)»  зиЬа, 
графа  В.  А.  Соллогуба  видно  особенво  нзъ  того,  что  онъ  въ  ваше 
вреия  одвнъ  взъ  д-Ьятельн^йшвхъ  руссквхъ  литераторовъ. 


II. 


Первое  собрав1е  сочваен1Й  графа  В.  А.  Соллогуба  вышло 
въ  св^^тъ  1841  года,  подъ  вазвавхеиъ:  На  сонь  грядущгй,  отрыв- 
ки изъ  вседневной  жизни.  Вотъ  что  было  сказано  тогда  нвою  о 
характере  его  литературныхъ  произведен!!. 

«Если  нолодой  авторъ,  начиная  свое  поприще,  уже  такъ  в^р- 
во  постнгаетъ  первый  совершенства  разсказа  и  разговора  (Соврем. 
т.  XXII) — безыскуственвость  выраженш,  спелую  подвижность 
предиетовЪ;  своеобраз1е  идей  и  ин^н1Ё  д^йствующихъ  лицъ,  от- 
странеше  всего  чуждаго  ихъ  духу  и  вастроен1ю;  если  авторъ 
уже  теперь  уи1лъ  высвободить  себя  изъ-подъ  тяжести  совре- 
иеннвго  слога,  ореобладающаго  и  у  насъ,  и  у  другяхъ  евроней- 
ски2ъ  народовъ:  то  можно  до  некоторой  степени  опред'Ьлить, 
какъ  счастливо  и  какъ  надежно  будетъ  развиваться  и  совершев- 
_ствоваться  его  талантъ!  Мы  убеждены,  что  онъ,  оставаясь  не- 
изменно при  нын^швеиъ  своеиъ  ваправлен1и ,  въ  состоян1н  бу- 
детъ изъ  себя  образовать  писателя,  столько  же  эаи'Ьчательнаго 
въ  Росс1и,  какъ  и  въ  Европе.  БсЬхъ  пов-Ёстей  пять.  Не  всё  ов'Ё 
равнаго  достоинства  по  объем;  сцевъ  я  ихъ  занимательности.  Но 
въ  нахъ  есть  сторона,  съ  которой  он^  вс^  представляются  равно 
любопытными  и— какъ  художественное  произведеа1е — равво  со- 
вершенными. Авторъ  не  теряется  въ  исчвслен1И  подробностей, 
не  переи^шиваетъ  существевнаго  съиечтательныыъ,  невымыш* 
ляеть  протвворЬчащаго  жизни.  Его  талаатъ  воспользовался 
т1иъ ,  чтб  самая  жизнь  ему  доставила.  Можегь-быть,  и  чаше 
встр'Ёчалось  бы  въ  вашей  литератур'^  это  согласие  жизни  съ  со- 
здан1яии  Фантазии — необходимое  услов1е  для  успеха  каждаго  пи- 
сателя,— если  бы  ВСЁ  могли  и  ум'к1и  изучать  собственными  ощ- 
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шен1ямв  то,  чего  нередко  сочиянтелн  должны  доискиваться  въ 
кнвгахъ  ИЛЕ  въ  своихъ  выиысдахъ». 

Съ  гЬхъ  поръ  граФъ  В.  А.  Соллогубъ  участвовалъ  лвтера- 
ттрными  трудами  свония  въ  раэиыхъ  иоврененныхъ  вэдад1яхъ  и 
сборнип&хъ.  Въ  одно  время  съ  Тарантасомъ  вышелъ  литератур- 
ный сборникъ:  Вчера  и  сегодня,  ииъ  же  составленный  изъ  про- 
изведен1й  раэаыхъ  писателей,  гд'б  пои'Ёщева  его  повесть:  Собанка. 
Новыа  его  пов'бсти,  подобно  какъ  и  арежн1я,  всЁиъ  нравятся 
непринушдеаност1Ю  разсказа,  натуральност1К>  разговоровъ,  про- 
стотою плавовъ,  нередко  истянньшъ  остроуи1енъ  мыслей  и  язы- 
конъ,  ве  лишевныиъ  красокъ.  Особенно  удачно  исполвяеть  онъ 
сцены  высшаго  общества.  Есть,  правда,  въ  н-Ёкоторыхъ  создан- 
ныхъ  ииъ  характерахъ  стороны  неверный  и  въ  подробностяхъ 
доведенныя  до  отсутств|я  правдонодоб1Я,  какъ  напрвн.  въ  пов11Сти, 
вязвавной  омъ:  Медтьдь.  Но  это  объясняется  нашею  эпохою, 
и8ъ-водъ  власти  которой  ненвопе  освобождаются  совершенно. 
Еще  зам-Ьчу:  у  него  ве  довольно  р^зко  выражается  духовное 
направлен1е1  н-^тъ  р^шнтельваго  уб^жден1я  въ  избравиыхъ  нача- 
лахъ  жизни,  окончательно  характеризующихъ  каждаго  саиобыт- 
ваго  писателя.  Въ  пов'Ёстяхъ,  наприи.,  Лермонтова  или  Павлова, 
чувствуешь,  ч'Ьиъ  проникнута  ихъ  собственная  душа.  Изъ-подъ 
вс^хъ  украшен1Й  искуства,  несмотря  на  развообраз1е  характе- 
ровъ,  ноловсенШ,  яривычекъ  д'6йствуюв1^хъ  лицъ,  выказывается 
что-то  преобладающее  въ  драм^  бьтя  и  ощущев1й,  что-то 
усиливающееся  подчинить  себ-Ь  волю  читателя,  что-то  постоян- 
но уловлающее  вашъ  уиъ  и  сердце.  Этого  высшаго  единства 
еще  не  зам-Ьтно  въ  проязведеН1яхъ  разсиатрвваеиаго  мною 
автора.  Онъ,  такъ  сказать,  еще  играетъ  своииъ  талантоиъ,  об- 
раодая  нолетъ  его  то  въ  одну,  то  въ  другую  сторону.  Ему  часто 
такъ  же  забавна  дума  иыслителя ,  какъ  си-Ьшны  нереи^нчивыя 
желав1Я  св'Ётской  щеголихи.  Онъ  съ  одинаковою  веселоспю  раз- 
сказываетъ  о  неловкости  простодушваго  провивщала  и  о  плут- 
няхъ  опытнаго  ябедника.  Между -тЬиъ  въ  сущности  своей  не  все 
то  си11шно,  о  ченъ  си'Ёшно  разсказать  можно.    Впрочемъ  р'Ьдко 
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бываеть,  чтобы  въ  первыхъ  ооытахъ  оясате^я  вдругъ  раскры- 
лось это  соэнан]е  учен1н,  виъ  саиииъ  воспатываеиаго,  в^и  ари- 
натаго  оть  другихъ.  ГраФЪ  В.  А.  Со^^огубъ,  въ  пронежутокъ, 
отдй1яющ1й  первыя  его  ^ов^стн  отъ  Тарантаса,  замечательна 
всего  обработалъ  Формы  языка  своего  и  обпця  соображешя  из- 
лагаемыхъ  разсказовъ.  Его  р'Ьчь  теперь  сд'к1алась  крепче  и  ес- 
тествен111!е.  Въ  ней  больше  красокъ,  которыя  и  хороши  и  часто 
очень  в^рны.  Въ  постановке  яв1ев1Й  много  свободы  в  въ  то  же 
время  вспгыы  н  занимательноств.  Одвинъ  с^овомъ,  овъ  ве  оста- 
новвлся,  чтб  въ  нашей  ^втератур1^  заийчательная  редкость. 

Ш. 

Тарантасе,  по  вде^  своей,  входвтъ  въ  раэрядъ  сатириче- 
скихъ  сочавевЦ,  авлающвхся  въ  Ф0ри1Ь  то  собственно  такъ  ва- 
зываеныхъ  сатвръ,  то  коиедш,  то  роиавовъ  ваов1^стей,  то  даже 
басень  и  вр.  Въ  русской  словесности  этотъ  родъ  ведетъ  начало 
свое  оть  князя  Кантемира.  ПослЪ  разныхъ  нововведенЕй  въ  Рос- 
сш  со  вреиенъ  Петра!,  тогда  общественное  ин^вЕе  разд^лвлось. 
Бьмв  ревностные  зашвтниквноваго  порядка;  была  въ  то  же  время 
(говоря  модныыъ  языкомъ)  и  0ПП0ЭИЦ1Я.  Поэтъ,  какъ  лицо  съ 
высшиыъ  уиомъ  и  съ  разностороннею  образованноспю,  стоадъ 
въ  ряду  первыхъ.  Онъ  решительно  действовагь  въ  защиту  пре- 
образования, вводимаго  праввтельствоиъ.  Явлнющ|яся  въ  сати- 
рахъ  князя  Кантеивра  оппозвщонныя  лица :  Критот,  Сильбанъ, 
Лука,  Медоръ  (сатир.  I),  Евгенгй  (сатир.  II)  осмеяны  инъ  и  по- 
ражевы  со  всйии  ихъ  ложво-патр1отическими  поват1яни.  Въ  дру- 
гйхъ  сатирахъ  своихъ  поэтъ  нападастъ  на  пороки,  на  злоупо- 
треблев1я  и  на  прочЁя  дурныя  стороны  людей  въ  общежгпя.  Какъ 
въ  оппозащонныхъ,  такъ  и  въ  безнравствеввыхъ  лицахъ,  виъ 
взображаеиыхъ,  отразились  все  признаки  времени  ииеста;асязвь 
эпохи  удержала  до  сихъ  поръ  свои  краски.  Наиъ  ясно,  отчего 
поэтъ  въ  негодован1и,  чтбонълюбятъ  в  предлагаеть.  Ёгохудож- 
ничесюя  создан1я  въ  такомъ  согла<пв  съ  потребностями  мысля- 
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щнхъ  совреиенвиковъ ,  что  я  готовъ  вфроть  благотворному  впя- 
нио  этого  голоса  на  совершеиствовав1е  общества. 

Пропускаю  ВСЁ  опыты  въ  этоиъ  род^  до  1]оявлев1Я  Недоросля. 
Овъ  въ  такоыъ  же  отиошев1и  къ  предшествовавшвиъ  еиу  сати- 
рвческвиъ  сочиневЕяиъ,  какъ  история  Курбскаго  къ  д-1ттшвсяиъ. 
Фонввэивъ  вывелъ  на  зр11вще  сокровеан^йш1я  сцевы  доиашнеб 
квзнв,  завечатл'Ёвъ  вхъ  въ  ваыятя  варода  всею  свдою  в  точво- 
стш  выражев1й,  до  которыхъ  преяш1е  русск!е  авсателв,  всклю- 
чая  о^шакоIке  квязя  Кавтеивра,  вё  ос11^^■ва^ись  в  дотрогввать- 
ся.  Это  всюраческое  собьте  совершвлось  въ  такое  вреия,  когда 
расвростравялось  учеа1е  Фвлавтроа1в,  когда  дачное  достовнство 
человека  аротввоооставлялось  старыиъ  общвиъ  поняпяиъ  объ 
отношевЁяхъ  людей.  Совреиеаныб  вопросъ  бьиъ  уже  ве  аолвтв- 
ческ1б,  а  фвлософск1й.  Учев1е  в  овпозвц1я  его  шлв  иолча,  ве 
поддержвваеиыа  гласво  ав  ораввтедьствомъ,  вв  парттяив  въ  со- 
С10В1яхъ.  Поэтъ  В  иыслвтель  во  арвзван1Ю  в  образовавноств, 
остроунвый,  даже  до  язвнтельноств  колк1Й  ввсател^,  художввкъ 
саиобытный  в  первый  въ  то  время  зватокъ  русскаго  языка, 
Фовввзвнъ  составвлъ  так1я  положев1я,  вывелъ  так1е  характеры, 
которые  одовнъ  воявлев1еиъ  свонмъ  должвы  былв  возбудвть 
омерэ^нге  къ  повят1яиъ,  протввоположвыиъ  расвространявше- 
нуся  учен1ю.  Еев'Ёжествеввыиъ  презр'Ьн1еиъ  къ  достоивству  че- 
ловека овъ  наволввлъ  душу  в  жвзвь  женщивы,  которая,  въбез- 
сиыслеввов  любвв  къ  вдолу  своему — сыну,  жертвуетъ  спокой- 
ств1еиъ  ц^лаго  семейства  в  всЬхъ  къ  вену  врвкосвовевныхъ.  Смо- 
тря на  эту  картяау,  уавзвтельвую  для  челов11чества  в  граждан- 
скаго  общества,  невозможно  было  не  верейтв  на  сторову  поэта, 
еслв  я  не  ао  убЁждетю,  то  по  крайвей  и-Ёр-1  нзъ  иралич1я. 

Въ  совремеавыхъ  ваиъ  коуед!нхъ  два  автора  съ  полнымъ 
совершенствоиъ  разввлв  вдею'сатврвчесвйхъ  т8орев1й.  Овв  под- 
верс^лв  своему  взслЪдовав1ю  характеръ  вашего  общежвт[я — 
естественный  вовросъ,  сл^дуппий  за  аолвтикою  и  ФвлосоФхею. 
Грвбо'Ьдовъ  аредставилъ  вартвну  спец1альвую,  въ  которой  н'Ьст- 
иые  оорокв,  глупоств  в  проввнц1альвые  обычав  яввлясь  со  вс^иъ 
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вхъ  безобраз1емъ.  Понят!»  и  взаииныя  отношения  ча«^ныхъ  лецъ 
разснотр'Ьвы  въ  ихъ  исгояннкахъ.  Самое  основан1е  госаодство- 
вавшаго  учея1я — давность  ~  было  сбито  энерйею  сатиры.  Ощат, 
Чацкгй  несколько  повредалъ  полному  успеху  поэта.  Этотъ  пред- 
ставитель стороны  разумной  столько  выкаэываетъ  въ  сеСгЬ  гото- 
выхъ  началъ  для  новой  сатиры,  что  безпристраствый  зритель 
остается  въ  недоу1гЁн1и,  выиграетъ  ли  общежвт1е,  если  эапозда- 
лыя  пошлости  свои  за1г1нитъ  оно  неуживчивостью,  санонад'1яв- 
Н0СТ1Ю,  наси^шливост1ю.  Гоголь  въ  Ревторп  также  разоблачил 
отношен!»  частныхъ  лицъ,  но  не  столько  одного  изъ  нихъ  къ  дру- 
гому, сколько  къ  общественныиъ  обязаваостянъ,  такъ  что  во- 
нросъ  предшественника  его,  обособясь  еще  болЁе,  превратился 
какъ  бы  въ  сенойвый.  Я  заи'Ётилъ,  что  Чштй  не  поиогъ  поэту 
довершить  уб'ЬжденЁе  въ  истине.  Подобное  д'§йств1е  давно  уже 
приписано  Правдину  и  Отародумову  въ  Недорослть.  Гоголь,  но 
расчету,  а  иожетъ-быть  в  въ  сл^&дств1е  особенвости  таланта, 
остался  при  одномъ  главаоыъ  своеиъ  изсл'&довав1в.  Рушимый  ниъ 
общежительный  вопросъ  надобно  назвать  саиыиъ  совреиеввынъ, 
потому  что  въ  него  эаботлвво  вникаетъ  не  только  правитель- 
ство, но  в  каждое  изъ  частвыхъ  иыслящихъ  лицъ,  сообразно 
съ  нын'Ьшнвиъ  просв^щен!еиъ  и  гласностш  суждев1й. 

Такимъ  образоиъ  въ  сатире  постоянно  отражалась  мысль, 
занимавшая  деятельные  умы,  в  въ  то  же  время — ц^ль,  которую 
они  указывали  обществу.  Сочиаитель  Тарантаса,  въ  аервомъ 
отношен1н,  вышелъ  действительно  на  свою  дорогу.  Кто  теперь  ве 
завятъ  предиетомъ,  который  овъ  разсматриваетъ?  Равномерное, 
твердое,  прямое  совершенствован1е  всЁхъ  частей  общежит1Я 
лежать  въ  основатв  каждаго  государственнаго  в  частнаго  пред- 
пр1ят1я.  Росс1я  изучаетъ  и  себя  в  друпя  государства,  чтобы  вер- 
нее достигнуть  полнаго  благосостояа1я.  Очень  понятно,  что  въ 
деятельности  столь  разаородныхъ  умовъ  сатирическому  талан1у 
представляется  много  авлбН1Й,  вызывающихъ  его  на  работу. 
Любопытно  за  нвмъ  следовать,  какъ  онъ  совершилъ  своепрвзва- 
ше,  какую  определилъ  себе  цель  и  дошелъ  ли  до  вея. 
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IV. 


Въ  пав^  первой  (стран.  7)  авторъ  говорить:  «Прежде,  когда 
русски  ио^одой  челов'1въ  возвращался  изъ  Парвжа,  оаъ  првво- 
эмлъ  съ  собой  наружность  парикивхера,  в^ко1ько  яркихъ  жие- 
товъ,  несколько  пошлыхъ  остротъ,  развыя  несвосныя  ужяыки  и 
нестераино  р^шятедьаое  хвастовство.  Благодаря  Бога,  все  это 
теперь  вывелось».  Однако  на  той  же  странна^  сказано:  оИванъ 
Васвльевичъ — молодой  челов'Ькъ  только'что  вервувш1йся  изъ-за 
границы.  На  веиъ  аагл1йск1Й  иакантошъ  безъ  тал1б;  панталоны 
его  сшяты  у  Шеврэля;  палка,  ва  которой  оиъ  упирается ,  купле- 
на у  Вердье.  Волосы  его  обстрижены  по  вкусу  среднихъв^ковъ, 
а  ва  подбородке  еще  видны  остатки  ужаснейшей  бороды».  Тутъ 
ввдна  только  перемена  ноды,  а  не  перемена  въ  собственвоиъ 
вкусе  прежнвхъ  и  вывешннхъ  русскнхъ  путешественвиковъ. 
Далее  тамъ  же  прибавлено:  «Достойный  представитель  юной 
Руси,  Иванъ  Васнльевнчъ  объездилъ  всю  Европу — и,  вникая  въ 
политическую  болтовню  переиешавныхъ  сослови,  приглядываясь 
кь  иелкииъ  страстямъ,  прикрытынъ  громкими  именами  общей 
пользы,  свободы  и  просвещен1я,  онъ  понялъ,  какъ  велика  и  пре- 
красна во  нногонъ  его  отчизна,  в  съ  того  времеви  загорелась 
въ  аенъ  жаркая,  хотя  безсознательная  любовь  къ  родине,  и  съ 
того  времени  онъ  началъ  гордиться  передъ  собой  и  передъ  а.Ь- 
лынъ  светоиъ  темъ,  что  онъ  родился  руссквнъ  человеконъо. 
Ёжели  самъ  Ивавъ  Васильевичъ  сообщилъ  эту  характеристику 
автору;  то  надобно  согласиться,  что  юная  Русь  не  менее  старой 
наклонна  къ  слабостяиъ,  выставленныиъ  въ  описан1и  орежнохъ 
путешествепяиковъ.  Д^ло  въ  тоиъ,  что  Ивану  Васильевичу,  съ 
детства  его  до  возвращев1я  изъ-за  границы,  ни  разу  не  было 
случая  хоть  что-нибудь  узнать  о  Росс1И,  «Русская  исторхя,  рус- 
ская жизвь,  русскШ  законъ  (приведено  на  20 1  стран.)  остались 
для  него  какииъ-то  варварскинъ  6аснослов1емъ— и,  благодаря 
безтолковому  напра8леа1Ю,  русский  ребевокъ  выросъ  Французя- 
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комъ».  На  пятнадцатокгь  году  отда1и  его  въ  частвый  панЫонъ. 
Таиъ  «Ивавъ  Васадьеввть  сд-к|а1ся  совершенныиъ  иолодцоиъ 
(стр.  202),  затягивался  во  всЬжъ  уголкахъ  вакштаФОиъ  до  тош- 
ноты, пидъ  водку,  б'Ьгалъ  ас  кондитерсквыъ,  хвасталъ  какииъ-то 
инвныиъ  □ьянствонъ,  аанииался  театральной  хроникой,  а  на  лек- 

щягь  учаяъ  кагае-нвбудь  грязные  вл  водьводувшые  стахв. 

Такъ  погубить онъ  самые  лучшЕе,  саные  св'1ж1е  годы  жизвн,  когда 
душа  еще  такъ  восорЕвичива,  тавъ  горячо  и  ясно  удержяваеть 

всякое  воечатд'ЁвЕе.  Наступила  пора  вьшуска  и  экзанева. 

Иванъ  Васяльевичъ  относился,  разукгЁется,  весьма  презрительно 
о  ожвдаеиомъ  асвытанЕн — в,  какъ  говорится  на  пансювскоиъ 
языкЪ,  провалился  съ  первого  слова».  Определившись  иас^ужбу, 
онъ  скоро  вересталъ  о  вей  и  думать,  потому  что  влюбился  въ 
какую-то  барыню,  которая  черезъ  несколько  временя  вышла  за 
иужъ  за  богатаго  урода,  а  Ивавъ  Васильевичъ  съ  отчаяв1я  у^- 
халъ  за  гранвпу.  Итакъ  ногь-лн  этотъ  челов'Ёкъ,  подслушавъ 
тамъ  болтовню  о  политическихъ  д'Ьлахъ,  да  замбтивъ,  что  вме- 
наин  пользы,  свободы  н  просв'Ёш:ен1я  прикрываются  только 
страсти,  ногъ  ли  онъ  вдругъ  изъ  этого  пснятьу  какъ  велика  ■ 
прекрасна  РоссЫ,  вдругъ  полюбить  ее  жарко  в  начать  гордиться 
передъ  целымъ  св-Ьтомь,  даже  передъ  собой,  что  онъ  русснЕй  че- 
лов-Ькъ?  По  естественному  порядку  могло  бы  тутъ  вьпти  одно 
взъ  двухъ:  нлв  онъ  нересталъ  бы  верить  высокопарнымъ  Фра- 
замъ  иностранцевъ,  ила  захотелось  бы  ему  проведать,  какъ  на 
родине  его  обработываются  лодобвыя  дела.  Но  мы  увидииъ,  что 
онъ,  поехавши  не  къ  центру  адквяистращи  и  политики  вашей,  а 
въ  Казань  съ  намерешемъ  изучать  древности  в  народность  Рос- 
с1в,  только  и  делаегь,  что  учить  каждаго  изъ  Русскихъ,  учить 
всему,  о  чеыъ  бы  речь  ни  зашла. 

Впроченъ  авторъ  не  безъ  наиерешя  внесъ  въ  нортреть  героя 
своего  черты,  какъ  бы  протяворечапця  истине.  Онъ  за  нвхъ 
держится  какъ  за  основанЕе,  на  котороиъ  намеренъ  утвердить 
колкость  сатиры.  Въ  сдедств1е  такого  расчета  онъ  почти  повто* 
ряегь  прежн1я  слова  свои.  «Заграничная  жизнь  заставила  Ивана 
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Васыьевича  (страв.  211)  вевольно  задуматься  о  своей  родин*!. 
Думая  объ  ней,  онъ  началъ  ею  гордиться ,  а  потонъ  вачадъ  ее  в 
любвть.  Словоиъ,  то,  что  ва  родив*!  ве  было  ввушево  еиу  при  воспи- 
тати,  иадо-оО'Налу  закралось  въего  душу  на  чужбин'!.  Оиъ  аа- 
чалъ  привонинать  все  ввд^ввое  и  не  зан'Ёчеввое  ииъ  въ  деревв'!,  въ 
офЪздкахъ  00  губера1ниъ,  во  время  откоиавднровокъ  оо  службе. 
Овъ  хотя  и  чувствовать,  что  ВСЁ  эти  давныя  ве  составляють 
общаго  ин^в^я,  общаго  цфлаго;  но  в'бкоторыя  черты  удержалъ 
ош>  довольно  в^рно,  а  остальныя  дополввлъ  свониъ  воображе- 
Н1еиъ.  Такъ  составилъ  онъ  себЪ  особый  новяпя  о  чиновавкагь, 
о  русской  торговл'!,  о  вашеиъ  образовавши,  о  вашей  словесво- 
сти.  Тогда  р'Бшился  онъ  изучить  свою  родину  основательно:  в 
такъ  какъ  овъ  принимался  за  все  съ  восторгомъ,  то  и  отчизно- 
люб1е  въ  немъ  загоралось  бурнымъ  плаиенеиъ.  Къ  тону  же,  овъ 
радовался,  что  осмыслилъ  свое  быт1е,  что  нашелъ  себ*!  наковецъ 
■гБль  въ  жвзви,  ц^ь  благородвую,  ц'Ьль  врекрасвую,  об'Ёшдю- 
щую  ену  прнвлекательвое  з&вят1е,  полезвыя  наблюдев1я.  Съ  та- 
квин  чувствами  возвратился  овъ  изъ-эа  границы».  До  сихъ  поръ, 
какъ  ин^  кажется ,  читатели  ве  могли  еще  догадаться,  какого 
ин'Ёшя  держится  авторъ :  къ  лучшему  ли  послужило  для  Ивава 
Васильевича,  что  онъ  съ-!здилъ  за  граввцу,  или  напротивъ.  Судя 
по  зак1ючев1ю,  которое  помещено  зд'Ьсь  и  въ  отрывки,  приве- 
девнонъ  выше,  надобно  предполагать  первое.  Изъ  пошлаго  нев'!- 
жи  игновенао  преобразиться  въ  пламевнаго  патршта,  хотя  бы  и 
не  совс^нъ  основательваго — такого  рода  легкое  и  отрадное  пре- 
вращев1е  достаточно,  даже  съ  избыткомъ,  вознаграждаеть  за 
поездку  въ  чуж1е  края,  гд*!  вдобавокъ  еще  и  жить  веселее, 
нежели  доиа.  Только  все  вев'Ьроятно — и  что-нибудь  похожее  ва 
это  едва  ли  случается.  Авторъ  в  саиъ  видить  въ  мвиионъ  па- 
тр10тизм'&ИваваВасильевичавродолжев1е  прежннжъего  глупостей. 
Онъ  очень  остроунво  откловяетъ  отъ  себя  уорекъ  въ  излишней 
похвале  челов'Ёку  неблагонадежвоиу. 
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«Читателю  уже  иэв'ёство  (ародолясаеть  граФъ  В.  А.  Соло- 
губъ  ва  2 1 2  стр.),  какъ  Иванъ  Васвльевнчъ  встр-Ётвлся  съ  Васн- 
л1е1гь  Ивавоввчеыъ  на  Тверскоиъ  будьвар&:  какъ  овъ  уложися 
съ  ввиъ  ъкЬстЬ  въ  таравтасъ;  какъ  вооружился  книгой  для  своигь 
путевыхъ  впечатл-Ьвзй  я  очввилъ  перо.  Во  что  будегь  изъ  этого? 
Что  нааишетъ  овъ?  Что  откроетъ?  Что  скажетъ  намъ?  Кажется, 
ничего.  Итутъ,  какъ  вовс^  ароч1с  случаи  жизни,  Ивавъ  Василье- 
внчъ  не  выдержитъ характера.  Сперва онъ  погорячится,  апотомъ 
обезсилитъ  арияервоиъ  орепятств1и.  Непр1учеввыб  къ  упорному 
труду,  овъ  встретить  невозможность  тамъ,  гд*  только  затрудне- 
Н1е,  я  блапя  его  Н1пинан1я  останутся  в'Ёчно  беэъ  конца».  Зд11сь 
ясво  сказано,  что  этотъ  путешествеваикъ  есть  опял  каррвкатура 
д^йстввтельааго  патриота,  легкомысленный  мечтатель,  нвчего  ве 
знающ]й  и  неспособный  къ  какому-нибудь  полезвому  труду.  Между 
ТЕНЬ  в  прежде  приписана  была  ему  неоодобающая  честь  за  ка- 
кое-то чистое,  благородвое  ув1ечев1е,  тогда  какъ  оно  оказывается 
маскою,  только  прикрывающею  си^шную  привычку  заграввчныхъ 
выходцевъ,  кстати  в  некстати  обо  всемъ  судить  и  рядить.  Для 
д^1а  правды  и  для  чести  сатиры  еще  невыгоднее  то  обстоятель- 
ство, что,  въ  продолжеше  всего  разсказа  о  дорогЁ  отъ  Москвы 
до  Казани,  патр1отическ1я  наиерея1я  Ивана  Васильевича  еженв- 
нутно  уничтожаются  не  по  причине  личной  его  глупости  влв  ве- 
способности  къ  делу,  а  видвио  по  првчиыанъ  (какъ  говорится  въ 
литератур*  нашей),  ве  зависящииъ  отъ  сочинителя:  встречая 
одни  предметы  безцвЪтные,'безхарактерные,  мелк1е,  вичтожные 
и  къ  бдльшей  досад-Ь  читателя  безпрестанио  повторяющгеся, 
Иванъ  Васильеввчъ  естествевво  ничего  не  находить  питательнаго 
для  пылкой  и  благородной  души  своей.  При  таконъ  разъедянев1н 
солержан1я,  сатира  превращается  въ  парадоксъ.  Д'Ьйствительво, 
по  прочтев1и  кввги,  къ  взумлен1ю  автора,  желавшаго  пошутить 
надъ  ведозр^лыми  политиками,  едва  ли  не  вс*  скажутъ:  какъ 
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яса1ь,  что  цля  Ивана  Васильевича,  этого  р'Ьдкаго  с)'бъекта,  не 
нашелся  вполн*  достойный  его  объектъ  (современный  языкъ). 

Авторъ  же  точно  не  на  сторонЬ  своего  героя.  За  првведеи- 
ныив  сейчасъ  иною  словаин  вотъ  что  сл-Ьдуеть.  «И  не  оиъ  одивъ. 
Много  у  насъ  нолодыхъ  людей,  которые  страдаютъ  одовакой  съ 
нииъ  бол^;зв1ю.  Много  у  насъ  иолодыхъ  людей,  которые  иэны- 
ваютъ  водъ  бременеиъ  своей  веыощв  в  чувствуютъ,  что  жвзнь 
вхъ  нав^къ  испорчена  отъ  иорочнаго,  недостаточваго,  половнн- 
наго  образовац1я.  Правда,  овв  тЁшатъ  свое  саиолюб1е  лнчвной 
подд'1|ьааго  разочарован1я,  жизненной  усталости,  обманутыхъ 
надеждъ.  Л  въ  саиомъ  дйл-Ь  они  только  ничтожны  и  ничтожны 
въ  половину,  а  нотоиу  не  ногутъ  не  чувствовать  своего  ничто- 
жества. И  въ  нихъ  таится  иожетъ-быть  наклонность  къ  ц^я- 
тельаости,  любовь  къ  прекрасноиу  н  къ  истин-Ь;  но  они  не  пр1- 
обр'^и  силы  осуществить  внутренняго  своего  стреилен!».  Въ 
шхъ  есть  чувства,  но  и^тъ  воли.  Въ  нохъ  страсть  кяпвтъ,  но 
разсудокъ  в^чво  недоводевъ.  Мног1е  дляраэс^нн1я  догружаются 
въ  омутъ  бурныхъ  наслажден1Й ;  иные  делаются  распутными; 
друпе  картежниканя;  третья  жертвуютъ  жизнью  своею  для  в-чдо- 
ра;  н'Ькоторыс  воображаютъ,  что  они  вольнодунцы,  либералы, 
потихоньку  бранятъ  аравительство,  проклинають  обстоятельства, 
будто  бы  ииъ  враждебный.  Но  и  съ  другиии  обстоятельстваин 
оня  были  бы  тЬ  же,  потому  что  зло  въ  саиоиъ  основан1и,  въ  са- 
моиъ  корн'Ь  ихъ  щедушнаго  прозябан1я.  Жалкое  покол'Ьн1е!  Бед- 
ная иолодость!  Плодъ  испорченный  еще  въ  цв'Ьт!;!  Но  такъ  су- 
ждено свыше.  Въ  каждоиъ  усовершенствован1и,  въ  каждоиъ  пре- 
образован1и  должны  быть  жертвы.  А  они  попали  среди  б<^ь6ы 
прогиедшаю  съ  иастоящимб,  мрака  со  свплномъ.  Они  исчезнуть 
безъ  сл^да,  безъ  сожал'Ьн1я  о  непонятыхъ  страдан1яхъ;  но  ихъ 
страдав!»  должны  служить  ирнн^^роиъ.  На  ирачноыъ  небосклоне 
старинваго  невежества  давно  мелькнула  уже  лучезарная  точка — 
и  съ  каждымъ  днемъ  растетъ  она  и  все  становатся  ярче  и  ярче. 
Будуть  люди,'  которые  обожгутся  незнакомыиъ  ииъ  огнемъ;  дру- 
пе, ослЪпленвые  С1ян1емъ,  останутся  въ  недоумЬн^а  между  св^- 
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томъ  и  тьмой,  вхя  попадутъ  на  ошибочвую  дорогу.  Но  св'Ь'пиь- 
вякъ  все  араближается  блвже  и  ближе,  и  настанетъ  день,  когда 
иракъ  всчезяетъ  совершенно — и  вся  земля  озарится  благод'Ётель- 
ныиъ  св^тонъи.  Первая  половина  этой  выписки  ясна  и  содержятъ 
правду.  Она  подкр'Ёпляетъ  мысль,  что  Иванъ  Васильевичъ  ври- 
надлежить  къ  разряду  тЬхъ  иолодыхъ  людей,  которые  по  вос- 
1)итан1ю  своему,  по  образу  жизни  и  по  ихъ  сужден!яиъ  только  в 
хороши  для  остротъ  сатиры.  Такъ  бы  и  навлекало  провести  ге- 
роя по  всЬиъ  сценамъ  разскаэа.  Содержанхе  сочинеа1я  не  раз- 
двоилось бы;  олред-йлевная  и  видимая  всЁнъ  Ц'йль  была  бы  достиг- 
нута. Что  же  опять  приходится  нанъ  разгадывать  во  второй 
половине  выписки?  Юная  Русь,  которую  представляетъ  въ  лпц11 
своеиъ  Иванъ  Васильевнчъ,  поятн  совсЬиъ  не  виновата  въ  тбхъ 
глупостяхъ,  которыя  творить  она;  потому  что  ятакъ  суждено 
свыше».  Оправдан1е  легкое,  но  никого  не  убеждающее.  Свыше 
определено  существовать;  а  для  мыслей,  чувствованЕй  и  поступ- 
ковъ  иы  получили  разунъ  и  волю.  Конечно  воспитан1е,  образо- 
8ав1е  в  обстоятельства  жизни  иного  девствуютъ  на  душу  нашу. 
Но  все  это  не  значить  другими  словами:  такъ  суждено  сейше. 
Въ  оротивнонъ  случае  и  достоинства  наши  и  недостатки  утратить 
всякое  звачен1е.  Мало  того,  что  авторъ  какою-то  исламскою  фи- 
лосоФ1ею  оправдываеть  Ивана  Васильевича,  онъвозвышаетъиего 
и  всю  юную  Русь  какъ  необходимую  жертву,  которой  потребо- 
вала борьба  межд^/ прои1едшг1мъ  имас'тоящимъ,межд1/мракомъи 
свлмолх.  Замечательно,  что  прошедшее  значить  иракъ,  а  настоя- 
щее светъ.  Для  лолваго  объяснен1я  идеи  недостаетъ  указан1Я 
черты,  разграничивающей  эти  враждебный  сторовы.  У  вслкаго 
существа  свой  размеръ  времени.  Даже  е;1ва  ли  найдется  два  че- 
ловека, которые  бы  согласно  решили,  где  кончилось  ихъ  про* 
шедшее,  я  откуда  идетъ  ихъ  настоящее.  Читатели  видятъ,  чтоя 
я  для  шутки  не  толкую  буквальЕЮ  этихъ  иногояначительныхъ  на- 
яиенован1Й.  Какъ  же  дойти  до  разгадки ,  отъ  которой  зависеть 
высочайшее  открыт1е,  а  именно:  конеаъ  мрака  в  начало  света? 
Отстранивши  всеобщяхъ  въ  этоиъ  деле  руководителей  — всто- 
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р|ковъ,  сг  открыпя  Аиернкв  начиваюшихь  новую,  сл'Ёдствевно 
почти  то  же,  что  настояицю  встор1Ю ,  а  следственно  и  исторзю 
слмпо — иожно  бы  обратиться  къ  блнжайшрыу  судь*:  къ  автору 
этой  иысли.  Онъ  не  эахотЬлъ  бы  возразить,  что  для  него  н-Ьтъ 
щюшедшаго,  какъ  будто  бы  овъ  весь  еще  въ  настоященъ. 
Итакъ  вышло  бы,  что  конецъ  его  ирошедшаго,  но  правильв-Ёй- 
шему  эаключев1ю,,  долженъ  быть  началоиъ  септа.  Только  все 
это  было  бы  похоже  на  шутку.  Д^ло  останется  пока  нер'Ьшен- 
выыъ.  Бо,  согласившись,  что  въ  нрееинвчеств'Ё  вреиевв,  уле- 
тающего годъ  за  годомъ,  н^ть  ни  одного  дня,  который  бы  ве 
прввосилъ  чего-нибудь  лучшаго  иыслящимъ  существаиъ,  напрас- 
но, несправедливо,  суетно  и  си-Ёшво  презирать  нанъ  проходящее, 
которое  ыы  же,  за  минуту,  тавъ  искренно  и  праведно  благосло* 
влялв  какъ  новое ,  какъ  настоящее. 

Довольно  объ  Ивав-Ё  Васильевиче.  Читате.!и  догадываются, 
что  авторъ,  не  одобряя  характера  в  поступковъ  его,  ввдвтъ  од- 
накоже  въ  неиъ  бол^е  согласное  съ  норядкомъ  д^лъ  создан1е 
эоохв,  пежелв  существо,  саиобытно  дошедшее  до  сиЬшныхъ его 
праввлъ.  Итакъ  сатира,  при  всей  ея  в-Ьжвости,  устреилева  на 
совреиенвость. 


VI. 


Первый  образецъ,  какъ  судить  Иванъ  Васильевичъ,  лом^- 
щевъ  въ  главе  1И.  А  что  же  вы  думаете  писать  въ  своей  тётра- 
ДЕ?  спросалъ  Василш  Ивановичъ  своего  товарища.  «Все,  что 
встретится  паиъ  дорогой  иствнно-любонытнаго,  нствнно-достой- 
яаго  внимапЕя.  Все,  что  я  могу  почерпнуть  орусскомъ  народа  и 
ею  предангяхъ,  о  русскомъ  мужика  и  о  русскомъ  боярингь,  ното- 
рьая  я  люблю  душевно,  точно-такъ,  какъ  я  душевно  ненавижу 
чиновника  и  то  уродливое,  безыменное  сослов1е,  которое  возник- 
ло у  яасъ  отъ  грязнаго  притязав1я  ва  какое-то  жалкое,  неповя- 

тое  просвещеше. Это  не  значить,  что  я  ненавижу  людей, 

служашдхъ  совестливо  и  благородно.  Напротввъ  того,яихъува- 
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окаю  отг  души.  Но  я  ненавижу  тотъ  жалкая  типт.  грубой  необ- 
разованноси,  который  встречается  м  между  дворянами,  и  меокду 
мгьщанами,  и  между  купцами,   и    который   а   называю  потону 

вовсе  неточвымъ  ииевеиъ  чиновника. 1%  которыхъ  ятакъ 

называю,  за  веии^еиъ  прочваго  основаа1я,  придають  себЬ  только 
варужность  вросв'Ъ1[1ен1я,  а  въ  саионъ  д'Ьл'Ь  гораздо  нев^жест- 
венн'Ёе  саиаго  простате  иужика,  котораго  природа  е1Цв  не  вс- 
ворчена.  Потоку  что  въ  явхъ  в^тъ  вичего  русскаго,  ви  нрава, 
нв  обычая;  потону  что  овв  своей  трактирвой  образованвостыо, 
свовиъ  саиодовольнынъ  нев^жестаоиъ,  своинъ  грязныиъ  щеголь- 
ствомъ  не  только  остававлвваютъ  развит1е  встиннаго  просв^ще- 
В1Я,  но  нередко  ааправляютъ  его  во  вредную  сторону.  Это — со- 
здав1е  уродливое,  приросшее  къ  народвой  почв^,  во  совершевно 
чуждое  народной  жизни.  Взгляните  навего.  Куда  давались  благо- 
родный черты  вашего  народа?  Овъ  дуренъ  собой,  овъ  грязенъ, 
овъ  оьетъзаноеиъ,  а  вевъ  праздники  какънужикъ.  Овъ-то  берета 
взятки;  онъ-то  старается  всЬхъ  прятЬсвять,  и  въ  то  же  время 
дуется  и  гордится  предъ  простымъ  народоиъ  тЬиъ,  что  онъ 
яграеть  въ  бильярдъ  и  ходить  во  Фрак*.  Подобное  племя — племя 
испорченное,  переродявшееся  отъ  прекрасваго  начала.  Пооютри- 
те-ка  на  русскаго  мужика.  Что  иожетъбыть  его  красив'Ье  ижя- 
вописв'Ёе?  Но,  по  предосудительному  равводуш1ю,  у  насъ  въ  вые- 
шемъ  кругу  мало  объ  немъ  заботятся,  или  смотрятъ  ва  вего,  какъ 
на  дикаря  Алеутснвхъ  острововъ:  а  въ  вемъ-то  н  таится  заро- 
дышъ  русскаго  богатырскаго  духа,  начало  вашего  отечествев- 

наго  велич1я. Въ  другихъ  краягь,  крестьянянъ,  чтб  ему  ни 

показывай,  все  себ4  будетъ  землю  пахать;  а  у  насъ — вамъ  толь- 
ко приказать  стоить,  и  ояь  сделается  музы  кантомг,настеровынъ, 

механикомь,  живописцемъ,   усравителемь,   ч*мь  угодно. И 

къ  тому  жъ,  въ  какомъ  народ*  найдете  вы  такое  вистивктивное 
понят1е  о  свонхъ  обязанностяхъ,  такую  готовность  помочь  ближ- 
нему, такую  веселость,  такое  рад>ш1е,  такое  смирен1е  о  такую 

силу? А  мы  гвушаемся  его;  мы  смотримъ  на  него  съ  пре- 

вебрежбН1емъ,  какъ  на  оброчную  статью,  в  не  только  мы  нечего 
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не  Д'Ьлаенъ'  для  его  уиственваго  усовершевствовав1Я,  во  иы  вся- 
чески стараеися  его  портвть  гвусвьшъ  устройствоиъ  дворви. 
Дворовый  не  что  иное,  какъ  первый  шага  кь  чиновнику.  Дворо- 
вый обрятъ,  ходвтъ  въ  ддвнвовоюмъ  сюртуке  домашняго  суква. 
Дворовый  служить  потной  ораздной  Д'Ьнв,  я  оривыкаетъ  къту- 
неадству  а  разврату.  Дворовый  уже  вьявствуеть  в  воруетъ,  и 
вшЕнвчаеть,  в  преэираетъ  иужика,  который  за  яего  трудится  я 
платвтъ  за  него  подушвыя.  Потоиъ,  при  благополучныхъ  обстоя- 
тельствахъ,  дворовый  встуваетъ  въ  ковторщикв,  въ  вольноотву- 
щеввые;  врнказвый  нреэираетъ  в  двороваго  и  иужвкв,  в  учится 
так  крючкотворству,  и  потвховьку  отъ  всоравввка  аодбвраеть 
се(№  куръ  да  гривеввикн.  У  вего  сюртукъ  вавковЕ>1Й,  волосы 
прииазаввые.  Онъ  обучается  уже  воровству  систенатическоиу. 
Потонъ  врвказный  спускается  еще  на  ступень  ниже,  д-§лаетса 
пясцонъ,  оовытчвконъ,  секретареиъ  в  ваковецъ  аастоящиыъ  чи- 
воввакоыъ.  Тогда  СФера  его  увелвчвваетсн;  тогда  аодучаетьовъ 
другое  быт1е;  арезираетъ  и  иужика,  и  двороваго,  а  аряказваго, 
потону  что  овн,  изволгге  вид'Ёть,  люди  необразованные.  Онъ 
видеть  уже  высн]1я  аотребности,  и  потону  крадетъ  уже  асси- 
гнафяни.  Ему  в'Ёдь  надо  вить  Донское,  курвть  табакъ  Жукова, 
играть  въ  бавчикъ,  "Ездить  въ  таравтасЬ,  вьшвсывать  для  жевы 
чеппм  съ  серебряными  колосьями  и  шелковыя  платья.  Для  этого 
онъ,  безъ  иал^йшаго  зазр^вЗясов'Ьсти,  вступаетъ  на  свое  н^сто, 
какъ  купецъ  вступаетъ  въ  лавку,  и  торгуеть  своянъ  вл1ав!енъ, 
какъ  товаромъ.  Попадется  иной,  другой....  Ничто  ему,  говорить 

собратья.  Бери,  да  у1гЬй! Разум-Ьется,  не  всЬ  таковы:  но 

нсключеа1я  не  изи'1няютъ  вравила».  Губервск1е  чиноввики,  отвй- 
чалъ  Васвл1й  Ивановнчъ  Ивану  Васвльевичу,  вэбвраются  у  васъ 
большею  часпю  дворавствоиъ.  «То-то  и  грустно,  ародолжалъ 
Иванъ  Васильеввчъ.  То,  что  въ  другвхъ  краяхъ  преднетъ  домо- 
гательства народваго,  у  васъ  представляется  саиннъ  собой.  Мы 
не  должны,  иы  ве  ыоженъ  сн'Ьть  жаловаться  ва  правительство, 
которое  предоставило  ваиъ  саиииъ  выборъ  свовхъ  уполноночев- 
аыхъ  для  ввутревняго  распоряжев1я  аашяхъ  д^ъ.  Грбха  тавть 
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нечего.  Во  всемг  виноваты  мы,  мы,  двс^не,  мы,  помпщики, 
которые  шутимъ.  и  свгЁеися  надъ  гбиъ,  что  должно  бы  было  быть 
предиетоиъ  глубокихъ  разиышлеаШ.  Въ  каждой  губерн1н  есть 
в  теаерь  люди  образованные,  которые,  при  сод'Ы1ств1и  звконовъ, 
ногли  бы  дать  благодетельное  наоравлен1е  ц^лой  обласга;  но  вей 
они  почтя  б^^гаютъ  оть  выборовъ,  какъ  отъ  чуиы,  предоставляя 
■хъ  козняиъ  в  расчетаиъ  нелкихъ  сплетняковъ  я  губернсквгь 
крякуновъ.  Больш1е  жевляд^тели,  гуляя  на  Невскоиъ  проспекте, 
нля  загулявшись  за  границей)  почти  никогда  не  заглядываютъ  въ 
свои  пои-Ёстья.  Выборы  для  няхъ  каррикатура.  Исправвикъ,  за- 
с^Бдатель — каррикатуры,  прекрасно  выставленный  въ  Резизорл. 
И  они  тешатся  надъ  нхъ  лысинаии,  надъ  нхъ  брюхами,  не  думая, 
что  они  вв^ряютъ  ииъ  не  только  свое  настоящее  благоденств1е  и 
благоденств1е  своихъ  крестьянъ,  во — чтб  страшно  выиолвять — 
в  будущую  свою  судьбу.  Да,  если  бъ  мы  не  приняли  этого  жал- 
каго  направлеа1я ;  если  6ъ  мы  ве  были  такъ  непросптельво 
легкомысленны,  какъ  ах>рошо  было  бы  призвамге  русскаго  дворян- 
ства,  которому  предназначено  было  или  впереди  в  указывать 
ц^лоиу  народу  на  путь  истввнаго  просвещен!».  Повторяю:  вино- 
ваты мы  сами,  мы,  поиеш.ики,  ны,  дворяне. Руссгае  бояре  ногли 

бы  много  принести  пользы  отечеству,  а  что  они  сд-блалн? 

Попромотадись  на  праздники,  на  театры,  на  любовни1№,  на 
всякую  дрянь.  Всё  старинньш  имена  ваши  всчезаютъ.  Гербы 
вашяхъ  княжескигь  домовъ  раэва1илясь  въ  прахъ,  потону  что 
не  на  что  ихъ  возставовять— и  русское  дворявство,  зажиточное, 
радушное,  хл*босольвое,  отдало  родовыя  своя  вотчины  оборот- 
лавымъ  купцамъ,  которые  въ  роскошныгь  палатахъ  поддан 
Фабрики.  Гд'Ё  же  ваша  аристократ1я?  Василий  Ивавовичъ,  что 
думаете  вы  о  нашихъ  арнстократахъ?» 

Првготовясь  почерпнуть  язъ  поездки  что-нибудь  касательно 
усекаю  народа  н  ею  предангй,  касательно  русскаго  муоюика  м 
русскаго  боярина,  съ  которыив  путешествевввкъ,  какъ  мы  вядй- 
ли  в  какъ  овъ  саиъ  подтверждаетъ,  не  могъ  еще  вигд^  обстоя- 
тельно ознакомиться,  Ивавъ  Васнльеввчъ,  достойный   представи' 
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т&|ь,  ПО  сатврическоиу  выражению  автора,  юной  Руса,  поворачв- 
ваетъ  въ  вротяваую  сторону  и  осынаетъ  |Васи^^я  Ивавовича  та- 
кими заи'Бчан1я1Ш  в  ооучен1яии  о  каждоиъ  изъ  этнхъ  предиетовъ, 
что  саиъ  ставовится  его  наставниконъ  и  суд1ею  Росс1н.  Овъ  тор- 
жественно объявдяетъ,  что  ненавидитъ  чиноаниковъ  (вхъ  въ  иоду 
пуствлъ  Гоголь,  а  за  виыъ  бросились  и  всЬ  вов'1нш1е  руссте 
нравоопвсателв).  Объяснен1е  Ивана  Васильевича,  чтб  онъ  разу- 
меть водъ  этвиъ  назван1еиъ,  очень  оригинально.  Въ  закдюче- 
111Н  выходить,  ЧТО  каждое  негодное  лицо,  нзъ  какого  бы  сосло- 
в1я  оно  нв  было,  есть  чиновввкъ.  Дурвыхъ  людей  позволительно 
орезврать — и  аресл1^овав1е  ихъ  сатирою  совс^1Iь  не  новость.  Во 
всей  Еврол'Ё  протавъ  негодяевъ  вооружевы  вс^  благомысляпце 
люди.  Конечно,  тань  еще  ве  иодвели  ихъ  подь  общее  вазвав^е 
чиноввиковъ.  Да  кажется,  в  Ивавъ  Васвльевичь  быль  бы  бол-Ье 
(Шраведливъ,  если  бы  объявилъ,  что,  любя  Росс1ю,  онъ  ненави- 
датъ  въ  веЁ  однихъ  безнравствевныхъ,  необразованныгь,  ввз- 
кв1Ъ  людей.  Я  не  вхожу  въ  изсл^ован1е,  соблюдена  ля  вуте- 
шествевниконъ  строгая  свраведливость  въ  подробностяхъ  при 
сатврнческяхъ  описан1яхъ,  какъ  мужики,  слуги,  и^щане,  купцы, 
подьяч]е,  дворяве,  пон^щяки  превращаются  изъ  первообраза  сво- 
его въ  чиноввиковъ.  Прямо  русскому  челов^у  ве  трудно  самому 
заметить  промахи,  которые  простительны  Ивану  Васильевичу  какъ 
новичку  въ  отечеств*.  Притоиъ  же  авторь,  какъ  сейчасъ  будетъ 
видно,  я  т*  нн-Ёшя  Ивана  Васильевича,  который  походятъ  на 
правду,  обращаетъ  въ  осм-Ёяц1е  суда  его  и  приговора.  Путеше- 
етвеваикъ  сперва  сказалъ:  я  душевно  люблю  русскою  боярина  и 
русекаго  мужика.  Апосл'Ь,  представившв  во  всей  вагот'6  картину 
злоупотреблений,  ароясковъ  и  другихъ  воступковъ,  унажающихъ 
обществеанаго  человека,  првбавлаетъ:  во  веет  виноваты  мы, 
мы,  дворяне,  мы,  пом/ьщики—т,  ловторивъ  тЬии  же  словами 
укоризну  на  любимца  своего,  русскаго  боярина ,  дополняегь  ха- 
рактерастику  его  такъ:  промотались  на  праздники,  натеатры, 
на  любовниш,  на  всякую  дрянь.  Отъ  такой  ласки  ве  повеселишь. 
Логически  же  разбирая  эту  главу,  надобно  вывести,  что  Ивавъ 


ьуСоо^1е 


186  ТАРАНТДСЪ,  ГРАФА  В.  Л.  С0Л10ГУБД. 

Васвльевичъ— вли  всё  нашв  соиов1м  безъ  вскш)чев1я  вводить 
въ  разрндъ  чваовниковъ,  в  сл'Ьлствевво  не  оть  души  сказахь, 
что  любить  однихъ  бояръ  и  однихъ  нуамгковъ;  вл  онъ,  по  арв- 
страст1ю,  боярамъ  и  нужикамъ  арощаетъ  то,  чего  не  хочеть 
□роствть  прочвиъ  сослов!яиъ;  влв,  наконецъ,  онъ  еще  и  санъ  вс 
утвердился,  ва  что  излить  свою  любовь  въ  отечеств^Ь. 


VII. 

Въ  опвсав1и  стацц1и — предиета,  уже  нсчервавнаго  нашиии 
нолодыни  авторами,  особенно  посл'6  иов'Ьств  Пушкина:  Стан- 
щонный  Смощаитель,  этого  гешально-трогательнаго  создав'Я — 
забавив  всего  авекдотъ,  какъ  одинъ  генералъ  проучилъ  него- 
дяевъ-иужиковъ,  которые,  обрадовавшись,  что  не  было  почто- 
выхъ  лошадей,  хоткщ  за  вольиыхъ  въ  тридорога  взять  съ  про- 
{{зяавшаго.  Черта  эта,  внесенная  въ  описаЕ11е  простого  народа 
станщовныиъ  сиотритсленъ ,  должна  аевр1атно  иод'1йствовать  ва 
Ивана  Васильевича,  который  за  несколько  минуть  ув'Ьрялъ  Ва- 
СИЛ1Я  Ивановича,  что  наши  мужики  отличаются  инстымктмвнылг 
понятгемъ  о  стиха  обязанностях^,  готовностт  помочь  ближнему, 
веселостт,  ра^шгемъ,  смиренгемъ  и  силою  (стран.  30).  Еще  бо- 
л'&с  разочаровала  бы  путешественника  одна  картина  изъ  крестьян- 
скаго  быта,  вставленная  авторонъ  въ  общее  изо6ражец|е  стан- 
ц1и,  если  бы  не  принадлежала  она  видимо  къ  числу  эаграничвыхъ 
разсказовъ,  къ  счаст1ю  не  основывающихся  насобьтяхъвъРос- 
С1И.  «У  саиаго  подъезда  (говорится  на  30  стр.)  толпились,  при- 
б'Ъжавъ  съ  разныхъ  сторовъ,  безобразные  нищ1е,  безног1е,  н^- 
иые,  слепые ,  съ  высохшими  руками,  съ  отвратительными  рана- 
ми, въ  лохиотьяхъ,  съ  всклокоченными  бородами.  Тутъ  были  и 
пьяныя  старухи,  и  бл^двыя  женщины,  и  д'Ътн  въ  одв'Ьхъ  руба- 
шенкахъ,  вынувш1я  руки  изъ  рукавов-ь  и  скрестя8Ш1я  ихъ  ва 
груди  огь  холода.  Грустно  бьио  слышать  ихъ  притворный,  вы- 
учевный  голосъ  среди  мычанья,  моленья  и  взаимной  брани  урод- 
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лвой  тошы,  которая,  толкая  другъ  друга,  съ  жадност1ю  броси- 
лась къ  тараатасу,  выказывая  раны  я  протягивая  руки».  Какъ 
иа  зло  Иваау  Васильевичу,  опять  схбдуетъ  встреча  съ  ыужикаиа, 
которые,  прявиная  разные  виды,  стараются  истребить  въ  его 
сердц'Ь  всю  н-Ьшную  любовь,  какую  до  сихъ  поръ  оиталъ  онъ  къ 
нтгь  наравне  какъ  и  къ  бояраиъ.  Д'&йств1е  происходить  въ  го- 
стинице. Но  я  не  буду  повторять  за  аутешественникоиъ,  какъ 
все  его  тревожило  в  иучило  у  этихъ  рмныхъ  и  честньая  хозяевъ. 
Гораздо  занимательнее  познакомить  читателей  съ  идеальною  го- 
сгнннцею,  какую  строить  въ  вообраа(ен{и  Ивавъ  Васильевичъ. 
Вогь  гд%  сливается  чистый  патр1отизмъ  съ  образованностью  Ев- 
ропы. «Я  ув^ренъ  (говорить  онъ  на  стран.  56),  что  гостиница 
моя  была  бы  хороша,  потону  что  я  старался  бы  соединить  съ 
первобытныл»  ссарактеромь  русскаго  окилья  вел  потребности 
уюта  и  мелочной  опрятности,  безъ  которыхъ  просвйщеввыб 
челов^къ  теперь  жить  не  иожетъ.  Во-первыхъ  вс^  эти  исиитые, 
ободранные,  пьяные  половые,  жалкое  отрод1едворовыхъ,  будутъ 
изгнаны  безъ  ивлосерд1я,  в  зам-Ьнятся  услужливыми  парнями  на 
хорошенъ  жаловавь'Ё  и  подъ  строгимъ  яадзороиъ.  Внутри  кон- 
натъ  стШны  будутъ  у  мевя  дубовыя,  лакированвыя,  съ  р11зньши 
украшен1ями.  На  полу  будутъ  персидские  ковры,  а  кругомъ 
сгбвъ  иягк1е  диваны.  Да,  очень  ве  худо,  зваете,  вотъ  этакъ 
противь  кровати  устроить  большой  восточный  дявавъ.  Я  очень 
люблю  нягк1е  диваны.  Вообще  я  думаю,  что  устройство  коинать 
яашихъ  средковъ  вмйю  иного  сходства  съ  устройствомъ  кои- 
яать  на  БостокЬ».  Немудрено  заменить  ооловыхъ услужливыми 
парнями,  тЬиь  бол-Ье  что  это  одно  в  то  же;  да  в'Ьрны  ли  доходы 
хозяина  для  хорошаго  ихъ- жалованья?  в  какъ  оредохрыить  вгь 
отъ  пороковъ  посреди  ежеминутнаго  прилива  людей  вс^хъсостоя- 
н1й,  всЁхъ  характеровъ  и  съ  различвыия  требован1нии?  Дубъ, 
лакъ  ир^ьба  очень  хороши  самипосеб*!;  только  не  заменять  они 
ни  опрятности,  ни  честности,  ни  сиышленостя  содержателей  го- 
стивяцъ-  А  оерсндск1е  ковры  и  мягк1е  диваны,  даже  въ  частныхъ 
доиахъ,  только  снабжая  ихъ  съ  избыткоиъ  пылью  и  молью,  ни- 
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чего  не  ирвбавдяюгь  къ  существеааыиъ,  необходеиынъ  удоб- 
стваиъ  про^зжаго. 

Авторъ  видвио  съ  васлажден1енъ  тЬшитсн  легкокрьиою  неч- 
тательношю  Ивана  Васильевича  в  передаеть  ея  плоды  въ  урокъ 
другииъ  путешествеЕшиваыъ,  которыхъ  готовить  ванъ  услужли- 
вая  Европа.  Такъ  зацтавляетъ  овъ  его  (аа  стран.  126)  двумя 
словаив  решить:  что  всего  заи'{!чательа^е  за  границей  в  у  яасъ 
въ  Рошв?  Танъ — прошедшее^  а  зд'Ьсь — будущее.  Этв  Фразы, 
иодныя,  но  произвольныя  и  □ротввор'Ьчапця  здравому  смыслу, 
часто  попадаются  въ  нвигахъ  и  слышатся  въ  разговорахъ.  Про- 
шедшее отвосвтса  къ  будущему  какъ  истор1Я  къ  роману,  какъ 
д'Ёйстввтельность  къ  саовид'Ён^ю.  Важность,  польза,  ц^ввость, 
достоинство  прошедшаго  умному  я  мыслящему  челов'Ёку  открыты 
и  весомв'Ьввы  столько  же  въ  собьтяхъ  загранвчныхъ  госу- 
дарствъ,  сколько  и  въ  собьтяхъ  Росс!в.  Надобно  только  ум11ть 
□ровиквуться  ннв  не  по  образцу  Ивановъ  Васильевичей.  Буду- 
щее есть  тайна.  Уверять,  что  оно  открыто  намъ,  звачвтъ  и  себя 
в  друшхъ  обманывать.  Бели  в^ра  въ  лучшее  будущее  заро- 
ждается отъ  со.')ерцан1я  настоящаю;  то  еще  разъ  открывается, 
что  зд^сь  авторъ  только  смеется  надъ  умввчаньенъ  ИваваФасилье- 
ввча,  который  самъ  ведавно  произаесъ  о  чужихъ  краяхъ  я  Росс1и 
сл'Ълуюп11я  слова:  «Долго  желалъ  я  погулять  на  Запад1Ь,  подышать 
воздухомъ  Юга,  погляд-Ёть  аа  иудрыхъ  людей  нашего  вЪка, 
взглянуть  поблвже  на  европейское  просв'Ёщев1е,  на  совремеввую 
славу,  ва  все,  ч'Ьнъ  шумятъ  в  хвастаютъ  люди.  И  вотъ  оошатался 
я  ноЁврон-Ё,  ввд'Ёлъ  иного  трактировъ,  в  нароходовъ,  в  жел^- 
ныхъ  дорогъ,  осмотр^лъ  МН0Г1Я  скучныа  коллекц1и,  и  нигд^Ь  не 
находвлътЁхъ  жввыхъ  внечатл1Ьв]в,  которыхъ  вад'Ьялся.  Въ  Гер- 
мав1в  удвввла  меня  глупость  учевыхъ;  въ  Итал1в  страдалъяотъ 
холода;  во  Франц1в  опротвв'бла  нн'Ё  безвравственность  в  аечя- 
стота.  Везд'Ё  нашелъ  я  подлую  алчность  къ  деньгаиъ,  грубое  са- 
модовольств1е,  вс^  признака  всаорчеввости  и  см'1шиыя  притязан1я 
васовершевство  (страв.  88).  Европу  губить духъсамонад^аввости, 
алчности  и  гордости;  духъ  сомн'1н1я  и  нев'Ьр1я,  съ  которынв  дввше- 
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Н1е  ваередъ  додается  невоэможвыиъ;  духъ  раздора  и  безаокойства, 
который  все  увнчтожаетъ.  Остережемся  аадиенаостя  герман- 
ской, англ1Йскаго  эгоизма,  ФраЕшузскаго  разврата  и  итальянской 
л^ва  (стран.  127).  Иповевол'1оолк1бвлъятогдаРосс1юир'Ьшился 
посвапть  остатокъ  дней  ва  познан1е  своей  родины.  И  похвально 
бы,  кажется,  и  нетрудно.  Только  теперь  вогь  вонросъ:  какъ  ее 
узваешь?  Хватился  я  сперва  за  древности— древностей  н-Ёть.Ду- 
малъ  ■зучатьгуберасюя общества — губернскихъ  обществъ в1Ьтъ. 
ВсЬ  ова,  какъ  говорить,  ФОрненныя.  Столичная  жизнь — жнэвь 
нерусская  и^веренявшая  у  Европы  и  нелочвое  образован1е,  и 
крупные  порока.  Гд-Ё  же  искать  Росс1ю?  Можетъ-бьпъ  въ  нро- 
стонъ  народи,  8ъ  простонъ  вседвевноиъ  быту  русской  жизни?  Но 
вотъя  'кя.у  четвертый  день,  й  слушаю  и  орислушиваюсь,  и  гляжу 
и  вглядываюсь — и,  хоть  что  хочешь  Д'Ьлай,  ничего  опсЬтить  и 
запасать  не  могу.  Окрестность  мертвая;  земли,  земли,  земли 
столько,  тго  глаза  устаютъ  смотреть;  дорога  скверная;  по  доро- 
ге вдуть  обозы;  мужика  ругаются.  Воть  в  все...  а  тань:  то 
снотрвтель  пьянь,  то  тараканы  по  стЬжЬ  ползаютъ,  то  щи  саль- 
аынв  свечами  иахвуть.  Ну,  можно  лв  порядочному  человеку  за- 
аинаться  подобною  дрянью?  И  всего  безотрадна  то,  что  навсевгь 
огронвонъ  пространстве  госоодствуеть  кш(ое-то  ужасное  одво^ 
образ1е,  которое  утомляетъ  до  чрезвычайности  и  отдохнуть  ве 
даетъ.  Н-йгьничего  новаг*),  веожвдаяааго.  Все  тоже  да  тоже... 
и  завтра  будегь  какъ  вывьче.  Зд^юь  ставпдя ;  танъ  опять  та  же 
сганц1я;  а  тань  еще  таже  ставщя;  зд'Ьсь  староста,  который  про- 
сить на  водку;  а  тань  опять  до  безконечности  все  старосты, 
которые  просятъ  на  водку...  что  же  я  стану  писать?  Теперь  я 
поаимаю  Васал1я  Ивавовича.  Оаь  въ  саыоиъ  д'&л'Ь  быль  правь, 
когда  ув*ряль,  что  мы  не  путешествуень,  я  что  въ  Росс1и  путе- 
шествовать вевозножво.  Мы  просто  'бдеиъ  въ  Мордасы.  Пропа- 
ла моя  впечатлены  (стран.  88)1>.  Такь  настоящее  отвратительно 
за  границей  в  у  васъ.  Следствевво  и  будущее  одинаково  для  нась 
в  для  вихъ. 
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Какихъ  пачалъ  преииущественно  держится  вапгь  путешест- 
веаникъ  въ  суждец1яхъ  своихъ  о  Росс1в  в  загравнчвыхъ  госу- 
дарствахъ:аредвочвтаетъл1  онъ  вгдушть  свое  хорошее  хорошему 
чужоиу,  в^н  безпрвстраетно  везд'Ьберетъ  сторону  только  вствны, 
оставаясь  впрочеиъ  варужво  —по  особевной  ц'1лв  автора,  какъ 
нвшевь  сатвры — всегда  судьею  ооверхноствынъ,  огравичеааынъ 
и  переи'Ьачнвыиъ?  Составивши  саиый  полный  сводъ  его  првго- 
воровъ  развыыъ  предиетанъ  у  насъ  в  за  границею,  въ  ответь 
придется  сказать,  что  Ивавъ  Васильеввчъ  вепоствжинъ:  языкъ 
в  унъ  его  точно  огонь,  который  то  осв^щлетъ  в  скрашиваетъ 
предиеты,  то  обхватываетъ  ихъ  в  истребляеть;  а  глубина  души 
его — неоткровенная  бездна,  куда  глазъ  не  иожетъ  оровиквуть, 
а  прониквувъ  ничего  не  увидитъ.  Сейчасъ  навелъ  овъ  ва  чита- 
телей невольную  унылость  ирачныиа  краскаии,  покрывши  вив  в 
чужестравцевъ  в  русскихъ.  Но  я  игвовенно  опять  развеселю  ихъ 
слованв  же  Ивава  Васильевича.  яВзглявите  ва  народъ,  васелаю- 
1Ц1Й  эту  землю  (Росс1ю),  вародъ  правдивый,  веселый,  унвый,  духа 
вепоколебимаго  и  силы  исполинской — и  ванъ  ставетъ  легко  ва 
душЪ,  в  вы  порадуетесь  судьбе  великой  зенлв.  Но  лучшш  залогъ^ 
лучш1Йпризаакънастоящаго  в  будущаго  Белич1я  Росс1в,  это  ио- 
гуч1е  ея  смвреа1е.  У  насъ  в^тъ,  какъ  за  границей,  ви  пустыхъ 
возгласов-ь,  ни  вздорваго  шуиа  изъ  пустяковъ,  потоиу-что  ны 
другъ  передъ  другомъ  не  должны  надуваться,  чтобы  придать 
себ'Ё  важвости.  Въ  насъ  спокойств1е  и  срзнаше  силы,  отъ  того 
ны  не  только  иногда  кажемся  равнодушнынв  къ  родине ,  но  какъ 
будто  совгьстимсяп^едъ  Европой  ихотимъизвин^^ьься  въ  своиза 
преимуществаая».  Объясняя  Васил1ю  Ивановичу,  какимъ  обра- 
зоиъяностранныя  державы  со-вреиененъ  помогутъ  наиъ  сд'Ё- 
латься  похожими  напорядочныхъграждаяъ,  онъ  говорвтъ:«Гер- 
ман1япередастьнаыъ  свою  семейственность.  Франшя  своюпыт- 
лввость  въ  ваукахъ.  Аагл1я  свои  торговый  познашя  в  чувство 
государственвыхъ  обязанностей.  ИталЫ  дажеперенесетьвано- 
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розвую  нашу  почву  свои  божсствеиныя  нскуства.  Мы  должны 
пленять  изъ-за  границы  чувство  гражданствениостя ,  граждав- 
свойо6яза[1во<гп1,котораго  у  васъ  в^гь.  Мыпривыкл!  сваливать 
все  на  Правительство,  забывая,  что  енувужны  орудия.  Мы  слу- 
жить не  поуб^ждев^ю,  ве  ао  долгу,  а  для  выгодъ  тщеслав1я — и 
хоть  мы  любинъ  свою  родину,  но  любииъ  ее  какъ>то  молодо,  ве- 
разсудвтельно-горячо.  Общее  благо  у  насъ  пустое  имя,  котораго 
иы  даже  не  нонинаемъ.  Съ  чувствомъ  граждавствевноств  аоду- 
чимъ  мы  стреи1еи1е  къ  вешестаевноиу  и  унствевному  усовер- 
шевствован1ю,  пойиеиъ  иы  всю  святость  прочнаго  вос1|итан1Я, 
всю  высокую  пользу  наукъ  и  художествъ ,  все ,  что  улучшаеть 
1  облагороживаетъ  челов^ка  (стран.  127)>>.  Дв'^  предыду1Ц1я 
картавы  чуднаго  совершенства,  повсюду  усиатриваенаго  Ива- 
ноиъ  Васвдьеввчеиъ  въ  нынгыаней  Росс1и  и  въ  нынтиней  Ев- 
ропе, опять  заставляютъ  насъ  ему  донеств,  что  поэтому  бу- 
дущее вхъ  все-таки   одинаково  же. 

Все  это  подтверждаетъ,  какъ  мудрено  научить  Ивана  Ва- 
свльевпа.  Можно  только  заметить,  что  вс^хъ  «орнъ  пригово- 
ровъ  его  четыре:  1)  иногда  онъ  хвалить  ви11ст]&  и  Росс1ю  и  Ев- 
ропу; 2)  иногда  онъ  Росс1ю  хвалятъ,  а  Европу  бранить;  3)  ино- 
гда онъ  бранить  Росс1ю,  а  хвалш-ь  Европу;  4)  иногда  онъ  бра- 
нить я  Россш  я  Европу  ви'Ьсг!.  Если  бы,  при  вздан1и  Тараи- 
тасц,  каждая  изь  этихъ  Фориъ  отличена  была  особенными  лите- 
раив;  то  трудь  читателей  въ  пр^искати,  смотря  по  надобности, 
желаеиыхъ  м'бстъ  облегчился  бы  значительно.  Книги  легк1я,  по 
содерж1ш1ю  разнообразныя  и  шутлввыя,  ариправлеяныя  сатирою 
какъ  Тарантасъ,  обыкновенно  становятся  въ  публик'!^  чтен1емъ 
всеобщимъ.  Поэтому  н'&ть  никакой  в^роятвоств,  чтобы  зд'&сь 
кому-нибудь  понадобилось  доискиваться  основныхъ  пачалъ,  пов^- 
рять  йхъ  истину  и  незыблемость,  входить  въ  направлен1е  и  сл'Ё- 
довать  за  нииъ.  Но  приятно  острую  «разу  повторить  кстати  в, 
такъ  сказать,  блеснуть  современнынъ  знав1емъ,  На  подобные 
случаи  были  бы  подаркомъ  очевидные  оттенки  р^чей  новаго 
героя. 
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IX. 

ГраФЪ  В.  А.  Соиогубъ  вввлъ  въ  со>швев1е  свое  несколько 
эовзодяческихъ  лицъ.  По  общему  плаау  кнвги  и  ови  долавы  со- 
гласоваться съ  главными  лицаив.  Въ  ихъ  р'Ёчахъ  я  д'ёйств1ягь 
аадобво  искать  разв^твлешя  того  сатврическаго  осиовав1я,  аа 
которонъ  утверждено  все  учен1е  автора.  Это  единство  и  сохра- 
вено  въ  большей  части  явлен1Й.  Но  есть  лвцо,  странво  отделив- 
шееся  отъ  родового  сходства.  Оно,  удерживая  прв  себ'Ё  только 
яэыкъ  и  тонъ  общей  сатиры,  раскрываетъ  въ  сущности  р^чей 
свовхъ  так1я  истины,  надъ  которыни  читателанъ  шутить  ставо' 
ввтся  веохотво.  Это  лицо  въ  своихъ  б'Ьглыхъ  очеркахъ  вабрасы- 
ваеть  столько  ватуры,  верности  и  уяиюающей  выразительности, 
что  не  вонинаешь,  для  чего  оно  шутить  —  для  того  ли,  чтобы 
васъ  колоть,  или  сн^шшъ  до  слеп.  Это  лицо  Федя.  Раз- 
сказъ  его  завинаетъ  УП  главу,  оодъ  вазватенъ  простой  и  глу- 
пой исторги.  Тутъ  содержится  в*скольво  сценъ  изъ  жизни  мо- 
лодого человека  и  его  супруги  —  лицъ  высшаго  общества.  Д-Ьй- 
ств1е  ороисходитъ  сперва  въ  Петербурге,  а  аотомъ  въ  Москве. 
Вотъ  какъ  жевался  Федя  (страв.  76): 

«Въ  Петербурге  прекрасныя  девушки.  Взглянуть  вавихъ  - 
загляд-Ёвье.  Волосы  ихъ  такъ  гладко  оричесавы;  тал1в  у  вихъ 
так1я  пыогаыя;  а  танцуютъ  онб  такъ  шило  и  такъ  иного,  что 
вельзя  въ  нихъ  не  влюбиться.  Я  и  влюбился.  Вальсонъ  нача- 
лась моя  любовь:  иазурвой  решилась  ноя  свадьба.  Невеста  ноя 
была  дочь  богатаго  человека,  который  давадъ  удивительные 
о&Ьды  и  каждый  вечеръ  игралъ  въ  вистъ,  въ  такъ  ваэываеную 
большую  иарт1ю.  Я  готовился  быть  счастливынъ.  Но  въ  Петер- 
бурге, братецъ,  свадьба — половина  банкрутства.  Нигде  въ  Н1ре 
нетъ,  я  думаю,  обыкновения,  цриступая  къ  счаст1ю,  забл&говре- 
неияо  его  исоортить.  И,  готовясь  къ  пдкою,  заранее  уничтожить 
возможность  быть  спокойиыиъ.  Въ  Петербурге  же  —  такой  обы- 
чай, такой  законъ.  Какъ  бы  ви  быль  глупъ  обоиЙ11рииеръ,надо 
следовать  общему  примеру.  У  насъ  для  всего  созданы  условный 
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праввла,  аеобходиныя,  какъ  ввзвты  в  ш1япочвые  поклоны.  Та- 
киыъ  образоиъ  в  женвхъ  обязывается  къ  саиоиу  си^швоиу  но- 
товству,  какое  бы  вв  было  его  состоянЕе  —  в  туть-то  пожвва 
славявскону  размаху.  Во-первыхъ,  женвху  предстоять  непреи^н- 
вые  подарка:  портретъ,  пвсанвыв  Сокоювынъ,  браслетъ  пыш* 
вый,  браслетъ  чувстввтелыгый,  турецкая  шаль,  брильявтовыя 
украшепя  в  всси^Бтное  чвсю  всякой  блестящей  дрявя  взъ  Ав- 
гл1Йскаго  магазина.  Потонъ  жеввхъ  обязанъ  отделать  завово 
чужой  доиъ,  обставить  комнаты  растевЕяна,  взятынв  вапрокатъ, 
завести  ш.егольск1е  экипажи  съ  красввыни  лошадьми  и  сверкаю- 
щвии  сбруяин.  Онъ  од'Ьваегь  двухъ  огроыныхъ  лакеевъ  въ  ля- 
вреа  съ  гербовьши  позуиентаив,  заготовляеть  серввзы,  бровзы, 
Фарфоры,  готоввтся  давать  об'Ёды  —  и,  только  жевввшвсь,  за- 
и^^чаегь,  что  яиенво^то  обедать  в  веч^нъ.  Отецъ  вев11сты,  съ 
своей  сторовы,  отд'блываетъ  на  славу  спальню,  какъ  бы  давая  . 
први'Бръ  женвху  въ  сумасбродстве,  какъ  бы  заботясь  гораздо  бо- 
л^е  о  пышноиъ  убранстве  нанятыхъ  ст^нъ,  чъмъ  о  счаст1И  в 
соокойств1а  своей  дочерв.  Сверхъ  того  онъ  на^о^ияетъ  множе- 
ство шкаповъ  в  сундуковъ  разнынъ  тряпьенъ  и  хламонъ,  кото- 
рое, подъ  н^вав1енъ  првданаго,  уносить  ц^лый  капнталъ,  и  ва- 
кове1гь,  на  другой  день  посл11  свадьбы,  дарить  новобрачваго  сво- 
шъ  полвымъ  дов^рЕеиъ.  Онъ  признается  съ  полной  откровенно- 
спю,  что  петербургская  жизнь  дороге  до  чрезвычайности;  что 
воваръ  его  разоряетъ;  что  въ  ввстъ  играеть  овъ  несчастливо,  и 
въ  заключевЗе  объявляеть,  что  надо  ожидать  его  смерти  для  по- 
^чен1а  об^щавныхъ  доходовъ.  Не  много  сконфуженный  такинъ 
странвымъ  ожадаа1еиъ  в  такой  пр!ятной  новостью,  зять  съ  своей 
стороны  созвается  въ  ллачеввомъ  положен1в  своихъ  д^лъ,  в  по- 
тонъ, черезъ  н11Сяолько  двей,  онъ  ссорвтся  вав^къ  съ  новыиъ 
своинъ  сеиействоиъ. 

«Такъ  в  со  иной  было.  Я  хоткгь  уехать  въ  деревню.  Жена 
ве  захотела.  Она  ве  твкъ  бьиа  воспитана.  Она  привыкла  и  по 
Невскому  гулять,  и  на  балы,  и  въ  театръ  "Ездить.  Нечего  было 
дЪлать.    Тутъ,  братецъ,  началась  для  меня  настоящая  каторга. 
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Въ  жяэаи  сверхъ  состоян1я  бываЕотъ  ужасныя  ивнуты.  Иногда 
жена,  разряжснаая,  1Е0безня1аетъ  въ  лож-Ё  съ  Франтами,  а  дона 
дровъ  н-Ьтъ.  Иногда  гости  назвались  къ  об1;ду,  а  поваръ  не  ста- 
вить 6о1^е  въ  доиъ  аровиз1и,  и  грз'бвтъ  теб^  еще  вдобавокъ, 
в  ты  не  смеешь  его  выгнать,  потону  что  ты  еиу  кругонъ  задол- 
жалъ.  Страшно  сказать,  братецъ,  а  въ  настоящеиъ  нодноиъ  пе> 
тербургскоиъ  образе  жизни  не  только  нельзя  сохранить  свое  до- 
стоинство, но  едва  ли  можно  остаться,  въ  строгонъ  сиысл1Ё  слова, 
честныиъ  челов'Ьконъ.  Прежде  всего,  а  во  что  бы  нв  стало,  нуж- 
ны деньги,  а  деньги  употребляются  на  вздоръ.  Вечеромъ  ты 
танцуешь,  а  утроиъ  у  тебя  толпятся  такъ  называемые  гостя  ка- 
бинетные, лихоимцы.  аФФеристы,  заимодавцы.  Ты  закладываешь, 
продаешь,  занимаешь,  даешь  векселя  и  расписки;  ты  отдаешь  в 
брильянты,  н  серебро,  и  турецкую  шаль,  и  лошадей  своихъ;  ты 
проклинаешь  жизнь;  ты  бляэокъ  къ  от<1аяи1ю.  Есть  ивнуты,  гд'Ё 
ты  готовъ  застрелиться.  И  со  вс^мъ  тЁиъ,  ты  затянуть,  разду- 
шенъ,  завить;  ты  кланяешься  и  шаркаешь,  и  отдаешь  визиты,  в 
къ  тому  же  можешь  быть  уве^ревъ,  что  никто  решительно  тебя 
ве  любить  и  ВСЁ  надь  тобой  си'Ьются». 

Вся  такъ  названная  простая  и  глупая  исторгя  ведена  съ  по-' 
добною  истиною  и  возрастающею  заниыательност1Ю.  Въ  ней  Мо- 
сква еще  любопытнее  Петербурга.  Зд^сь  еще  все  средставлено 
подъ  лакомь  св-Ьтскихь  прилячхб;  а  таиъ  уже  д-Ьло  пошло,  какъ 
оно  бываетъ  между  короткими  пр1ятеляии,  въ  своемъ  кругу, 
безь  чужихъ  свидетелей.  Если  бы  весь  Та^антасъ  обдуиань  быль 
такъ,  какъ  собьтя  Феди,  то  книга  графа  В.  А.  Соллогуба  самою 
шутливоспю  своею  пробудила  бы  въ  насъ  иного  серьёзныхъ  раз- 
мышлений. 


Въ  последней  главе  Тарантаса  описано  своввдев^е  Ивана 
Васильевича.  Ему  присиилосъ,  будто  —  «Огромный  иедведь  ев- 
делъ  скорчившись  на  каине  и  играль  плясовую  на  балалайке. 
Вокругь  него  уродливый  рожи  выплясывали  вприсядку   со  свя- 
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стонъ  а  хохотонъ  какого-то  отвратнтельдаго  трепака.  Гадко  и 
страшно  было  глял'1ть  на  нехъ.  Что  за  лики,  что  за  образы!  Ко- 
черги въ  вициундврахъ,  летуч1я  иыши  въ  очкахъ,  разряжен- 
вые  въ  лухъ  Франты  съ  визитной  карточкой  вместо  лица  подт. 
(олявой,  над'Ётой  ва  бекрень,  иалевы[1я  Д'Ёти  съ  огроивыии  яз- 
сохшвин  череоахани  на  нладеыческихъ  плечикахъ,  женщины  съ 
усаий  и  въ  ботФортахъ,  пьяныя  шявки  въ  длинвыхъ  сюртуиахъ, 
напудренныя  обезьяны  во  Фраавуэскнхъ  кафтанахъ,  бумажные 
энЪи  съ  шитыми  воротниками  и  тоненькими  шпагами,  ослы  съ  бо- 
родами, метлы  въ  переплетахъ,  азбуки  на  костыляхъ,  избы  ва 
куривыхъ  нохкахъ,  собаки  съ  крыльями,  поросята,  лягушки, 
крысы...  все  это  прыгало,  верт110сь,  скакало,  визжало,  свистало, 
смеялось,  рев'Ёлоп  —  словомъ:  по  этой  части  сновид^н1я  надобно 
предположить,  что  Иванъ  Васильеввчъ  накануне  прочиталъ  всю 
V  главу  Евгения  Онгьгина,  и  г&мъ  взволновалъ  свое  воображение. 
Другая  половина  сяовид^н1я  его,  очень  длинная,  не  только 
не  страшна,  но  и  заманчива. . .  Читатели,  какнмъ-то  волшеб- 
ствомъ  въ  Росс1и,  встр^чаютъ  около  себя  картины  Западной  Ев- 
ропы, не  той,  которую  прежде  частенько  побраннвахь  Ивавъ  Ва- 
сильевича, которую  онъ  хвалилъ.  Этотъ  переходъ  начинается 
съ  метаморфоза  тройки.  Уже  не  клячи,  а  «ретавая  тройка  (точно 
у  Гоголя  въ  мертвыхъ  душахъ)  впряглась  вътарантасъ.  Ямщикъ 
весело  прикрикну лъ  —  в  Иванъ  Васвльевичъ  оосвакадъ  съ  такой 
неимов-Ьрнон  быстротой,  какъ  ему  никогда  ве  случалось,  даже 
когда  онъ  разъ'Ёзжалъ  встарину  съ  курьерской  подорожной  по 
казенной  надобности.  Тарантасъ  мчался  все  впередъ  безъ  оста- 
аовви  по  гладкой  какъ  зеркало  дорогЬ.  Онъ  не  бьиъ  таквиъ  не- 
уклюжими в  растрепанныиъ,  какъ  эвавалъ  его  Иванъ  Василье- 
внчъ,  а  вркглаженнымъ,  лакироваввыиъ,  стройвымъ  —  словомъ: 
совершеннымъ  молодцоиъ.  Коробочки  и  веревочки  исчезли.  Ро- 
гожъ  и  кульковъ  какъ  бы  не  бывало^  М'Ьстоехъ  занимали  неболь- 
Ш1е  сундуки,  обтянутые  кожей  и  плотно  привинченные  къ  назва- 

ченнымъ  для  нихъ  и^стамъ. По  об11ииъ  сторовамъ  дороги 

возвышались  красявьш  строев1Я  съ  жел-Ьзныии  крышами,  съ  кир- 

Со1.  Шпкд»*.  Тон  П.  |0 
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опвынн  сг1шши,  съ  пестрьшй  ияразцовыии  наличникани  у 
оконъ,  съ  точеаымн  первдаия  и  украшешяии.  На  пгароквхъ  ду- 
бовыхъ  воротахъ  прибиты  бьии  вывески,  оэначаюоця,  что  вг 
длинные  зимнге  дни  (N6:  значить,  и  »ииЕггика  переи-Ёнвла  ваара- 
влеше  свое)  хознинъ  дона  не  завииался  пьянствоиъ,  не  валялся 
праздный  на  лежанке  а  пряносилъ  польз;  братьянъ  выгодньшъ 

рсиеслонъ. Для  дряхлыхъ  6езпр1ютаыхъ  стариковъ  были 

устроены  у  церкви  богад^иьни,  и  тутъ  я№  ар1юты  для  прязр^- 
Н1Я  иалохЬтнихъ  д'Ьтей  во  время  занят1Й  отцовъ  и  иатерей  поле- 
выми работами.  Къ  пр|ютанъ  арииыкалн  больницы  и  школы . . . 
школы  для  всЁхъ  д11тей  беэъ  исил{очен1я.  У  дверей,  обсшкевныхъ 
деревьями,  р^явнлись  пестрыя  толпы  ребятишекъ  —  и  въ  непрн- 
нукдевнонъ  ихъ  весел]и  видно  бьио,  что  часы  труда  не  пронча- 
лясь  дароиъ,  что  они  ностоянно  я  терпеливо  готовились  къ  по- 
лезной жизни,  къ  честаону  имени, къпохвальнонутруду...  исель- 
ск1б  пастырь,  сидя  подъ  равятоВ,  съ  любовью  гляд^ъ  над'Ётсшп 
игры. Въ  городагь  улицы  ве  стояли  печальвыни  пусты- 
нями^ а  кип'Ьдй  движен1емъ  и  народонъ.  Небыло  нигд'&  заборовъ 
вместо  домовъ,  домовъ  съ  плачевной  наружностью,  разбитыми 
стеклами  в  оборванной  челядью  у  воротъ.  Не  было  развалинъ, 
растрескавшихся  сгбвъ,  гряэныхъ  лавочекь,  Нанротивъ  того, 
ДОМ&,  друяЕВО  теснясь  одвнъ  къ  другому,  весело с1яли чистотой... 
окна  блесг§ля  какъ  зеркала,  и  тщательно  отделанные  украшен1я 
придавали  красявыиъ  Фасадамъ  какую-то  славянскую,  народную, 
оригинальную  наружность.  И  по  этой  наружности  не  трудно  было 
заключять,  въ  какомъ  порядке,  въ  какомъ  дух*!  текла  жизнь  го- 
рояшнъ  —  беэчясленное  множество  выв^сокъ  означало  со  вс^хъ 
стороаъ  торговую  деятельность  края...  Огромный  гостинш^ы 
манили  путешественниковъ  въ  своя  чистые  покоя,  а  надъ  золо- 
тыми куполши  звучные  колокола  гудели  благословен1енъ  надъ 
братской  семьей  православвыхъ.  И  вотъ  блеснулъ  передъ  Ива- 
номъ  Васвльевичемъ  ц^лый  соборъ  сверкающихъ  куполовъ,  це- 
лый краб  дворцовъ  и  строетй.  Москва!  Москва!  закрвчалъ  Иванъ 
Васильевичъ. ..  и  въ  эту  минуту  тарантасъ  исчезъ,  какъ  бы  про- 
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вив1Ся  сквозь  зендю,  и  Ивавъ  Васильевичъ  очутился  на  Твер- 

скомъ  бульваре. По  сторонаиъ  его  красовались   дворць! 

такой  легкой,  такой  прекрасной  архитектуры,  чтоужъориодноигь 
взгляде  на  нихъ  душа  наполнялась  благородной  любовью  къ 
нзящноиу,  отрадныиъ  чувствоиъ  гармонии.  Каясдый  донъ  ка- 
зался храиоиъ  искуства,  а  не  чванной  выставкой  безтолковой  рос- 
коши. Итал1я!  Итал1я1  неужели  ны  тебя  перещеголяли?  вос- 
кликвулъ  Иванъ  Васильевить». 

Въ  эту  нинуту  встретился  ему  знакомый,  который,  въдопол- 
вен1е  уже  описанныхъ  чудныхъ  перен^аъ,  совершявшвхся  въ 
Росс1и,  прнбавилъ  иножсство  □ояснен1й  и  разныхъ  изв^спй. 
ГраФъ  В.  А.  Соллогубъ,  къ  сожал'Ён1ю,  ве  досказалъ,  каково 
стало  на  сердц-Ь  у  Ивана  Васильевича,  когда  ояъ,  съ  восторгонъ 
слушая  знакоиаго,  вдругъ  узналъ  отъ  вего,  что  ворочеиъ  по  нз- 
банъ  еще  все  читаютъ  толькЬ  Сгьверную  Пчелу  да  Отечествен' 
уыя  Записки  (страв.  281).  Не  првюелъ  ля  ему  тогда  на  иысль 
старивный  стихъ: 

«И  Стерна  новаго  какъ  диво  велнчають?» 


XI. 


Итакъ  сатира  кончилась  идеалоиъ.  Въ  первой,  какъ  ны  ви- 
дели есть  нео^ред^[иенность,  разъедннеше,  а  часто  и  противо- 
рЬч1е  ц1^и.  Это  оправдывается  двойственноспю  содервашя!  на- 
добно бьио  схватить  все  см-Ьшанное  и  въ  саиягь  Ивавагь  Ва- 
снльевичахъ,  и  въ  т&хъ  предметахъ,  о  которыхъ  обыквовеЕШО  они 
разсуждаютъ.  Идеалъ  лишенъ  главнаго  своего  достоинства  — 
красоты,  раждаюшей  сочувств1е  въ  зрителе.  Подобная  красота 
беэъ  лоску  н  чопорности,  безъ  «разъ  я ужииокъ,беэъ обстановки 
н  эФФектяостя.  Она  созидается  по  закояанъ,  царствующинъ  въ 
прекрасной  природе,  гд-Ь  простота,  правда,  легкость  и  оживлеше. 
Я  назвалъ  к1сколько  сатирвческнхъ  сочивен1Й,  язв^стныхъ  въ 
русской  словесности.    Изъ  нихъ   большая  часть  лринаддежвтъ 
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□рошедшеиу,  т.  е.  пер1оду  ирака,  по  мв-1н1ю  автора  новой  са-гары. 
Но  въ  нихъ,  сраввительно  съ  сатирою,  сочинеавою  въ  эпоху  но- 
стоящаю,  т.  е.  въ  эложу  С9гьта,  больше  и  основательвоств  мы- 
слей, и  в^рвостн  картинъ,  в  той  ооэтнческов  энерпв,  которая 
подчиняетъ  читателей  учен1ю  сатирика.  Въ  Тарантасть  всолн! 
удовлетворено  одно  требовате  —  совреиевиость  вовросовъ.  Онъ 
еще  иного  выигрываетъ  сл1яй1еиъ  аов'Ьствовательной  Формы 
своей  съ  дранатяческою.  Плавъ  этой  сатяры  веобыкновенво  сча- 
стливь. Ему  авторъ  обязанъ,  что  иогъ  сообщать  пр1атноеразно- 
обраэ1е  сочивен1ю  и  включить  въ  него  иножество  предиетовъ, 
не  орерывая  занииательности  ц^аго  и  не  разрушая  едввства. 
То,  что  всего  важв'Ье  въ  книгЬ  —  □рисутств1е  талавта,  чудо- 
творная сила,  приводящая  аредиеты  въ  Д8йжен1е  я  облекающая 
ихъ  приявакаии  д-Ьйстввтельной  жизвв,  влагающая  въ  слова  оду- 
шев1ев1е,  точвость  и  всё  прявадлежвостн  вевынышлеввой  р^чв — 
этого  аельэя  не  чувствовать  въ  новонъ  сочивен1и  граФа  В.  А. 
Соллогуба. 

Но  онъ,  въ  отвошеши  къ  первыиъсвоииъусп^хаиъ,  ненаого 
для  себя  вывгралъ  Тарантасомъ.  Я  сказалъ  выше,  что  въ  про- 
должев1е  посл'Ёднихъ  трехъ  л'Ьтъ,  граФЪ  В.  Л.  Соллогубъ  не 
оставовилсн  на  пути  къ  совершевствован1ю  своего  искуства.  Это 
правда.  Только  овъ  зан'Ётво  пошелъ  въ  сторону.  Даже  ножво 
сказать,  что  онъ  уклоняется  отъ  то&  Ц'Ьли,  которая  вазначена 
ему  призвав1енъ.  Наблюдатель  остроуиный  св'Ётскяхъ  обществъ, 
не  ва  сювахъ,  а  въ  сердце  чуствуюш1Й  красоту  нравственвую  в 
эстетвческую,  разсказчвкъ  свободвый  я  завянательныЙ,  наси'Ёш- 
ввкъ  благовоспитанвый,  но  колк1й,  онъ  могь  со  времевеиъ  обра- 
зовать свою  школу  въ  нашей  литератур^Ь.  Еиу  вадобно  бьио 
обильнее  ввосать  въ  иастерскую  души  своей  эти  неистощимые  въ 
обществе  матер1алы,  которые  художввкъвеперестаетъежеднев- 
яо  обработывать.  Между  т^мъ,  подобно  прочииъ  нолодымъ 
русскимъ  писателяиъ,  граФЪ  В.  А.  Соллогубъ  соблазвилса  шко- 
лою Гоголя.  Ояъ  нонввутво  вавонинаетъ  въ  Тарантасть  я  ея 
пр1ены,  в  ея  обстановку,  и  ея  краски,  в  ен  слогъ. 
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Гев1а1ы1ыв  писатель  везд'Ь  и  всегда  роацаеть  подражателей. 
Караиэинъ  Жуковшй  в  Пушкивъ  являлись  въ  разЕШхъ  видахъ 
у  своихъ  совреиенниковъ.  Ни  отвратить,  ни  изи'Ьвить  явлен1я 
школы  аельзя.  Можно  одвакоже  эа1гЬтить,  что  всего  иев1:е 
вадобво  желать  расорострзвевхя  школы  Гоголя.  Подражатели 
ложно  повииають  идею  его  творчества.  Онъ  въ  высшей  стеаенн 
худоашякъ.  Гев1Й  его  возсозидаетъ  одни  произведения  натуры. 
Онъ,  въ  выводииоиъ  лиц'Ё,  не  обобщаетъ  разнородныхъ  явлеа1й 
нзъ  жизни  другихъ,  похожихъ  на  него  лицъ,  какъ  это  бываетъ 
обыкновенно  у  т^хъ  писателей,  которые  сочвняютъ  такъ  назы- 
ваеиыя  типическ1я  лица.  Хлестаковъ,  Чичвковъ  в  весь  длинный 
рядъ  выставленбыхъ  Гоголеыъ  гсроевъ  —  не  типы,  но  ивдивн* 
дуалы,  такъ  что  каждая  черта  ихъ  характера  есть  въ  н^котороиъ 
С1■ыс^'Ь  черта  б10граФИческая,  а  не  родовая,  т.  е  общая  многинъ 
лцаиъ  одного  сослов!я,  или  одного  вреиевв,  или  одной  нац1в. 
Индивидуальная  черта  видимо  покажется  ложью,  если  кто-нибудь 
перенесетъ  ее  въ  другой  характеръ  для  дополнен1я  его.  Оттого 
коническое,  с1г1шное,  даже  унизительное  въ  поступкахъ  Гого- 
левскихъ  ЛШ1Ъ  нисколько  ве  оскорбляеть  ни  сослов1а  вхъ,  ни  со- 
вреиевноств,  а  еще  иен^е  нац1Иг  Подражатели  Гоголя,  или  аеот- 
т1анвши  въ  ненъ  этой  особенности,  или  не  влад'Ёя  талантомъ, 
чтобы  сохранить  столь  тонк1я  черты  въ  своихъ  произведен1яхъ, 
начали  снашивать  у  себя  въ  сочинешяхъ  то,  что  натурою  и  ге- 
Н1еиъ  раздоено  прекрасно.  Но  какъ  и  яысл1ю  о  нащовальноЙ 
вашей  славй  изображен!»  Гоголя  проникнуты  повсеи'бстно;  то 
у  подражателей  его,  обыкновенно  грубее  привинаюшдхся  задало 
и  по-своену  начавшихъ  высказывать патр10тнз11ъ,  вышло  теперь 
что-то  явно  себ*!  противоречащее.  Они  пестрять  свои  разсказы, 
повйсти,  романы  и  друпя  сочинетя  возгласами  во  славу  Рос- 
С1в;  а  герои  ихъ,  а  разсказы  вхъ,  а  опвсав1н  ихъ,  заключающая 
не  художнически -частное,  а  типически -общее,  заставляютъ 
скбяться  надъ  тЬяъ,  или  сожалеть  о  тоиъ,  или  даже  презирать  то, 
чтб  бы  сочивителяиъ  хотелось  заставить  полюбить. 

Обш,ее  впечатл'^1е,  оставляемое  Тарантасолавълушкчвтл- 
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тедя,  пря  всей  неопределенности  сатиры,  бо^^е  походнть  яа 
грусть,  нежели  на  эстетическое  уд080льсгв1е.  Причина  заклю- 
чается въ  томъ,  что  я  старался  изъяснить  выше. 

20  апрЪм  1845  г. 


ОПЫТЪ  ИСТ0Р1И  ИУССКОЙ  ЛИТЕРДТУРЫ. 

ПРМВСООР!  ННЕИТХНКО  '). 


I. 

ВсЬиъ  изв'Ёстно,  что  знан1е  праввлъ  литературы  яеянстор!н 
никого  не  доводить  до  степени  отлнчнаго  писателя,  еасели  чело- 
в11ку  не  дшо  природою  такъ  называенаго  таланта.  Т^иъ  не  не- 
в^Ье  полезно  доискиваться,  на  ченъ  основываются  совершенства 
сочявен!й  вообще,  и  какое  зна<]рн1е  нредставляютъ  труды  писа- 
телей въ  исторхя  человечества.  Открьте  каждаго  новаго  осно- 
ван1я  въ  правилахъ  литературы  првблвасаеть  насъ  къ  уразум^- 
В1Ю  духовной  стороны  человека,  а  верный  вэглядъ  на  замеча- 
тельное сочиБен1е  тотчасъ  становятся  пояснен1е1гь  одного  или 
весколькихъ  событШ  въ  нстор!в  народа.  Эти  уиственныя  ор1о6р11- 
тен1Я  иогуть  быть  уд-Ёловть  всякшх),  и  никто  вепрвкетъ  ихъбез- 
плодно  для  жизни  общественной  и  частной. 

Книги,  заключающ1я  въ  себе  учен1е  о  литературе  и  объ  ея 
нстор1и,  какъ  я  инопя  друг111  однородный  сочинен1я,  до  безко- 
нечиоств  разнообразны,  чтб  зависить  естественно  отъ  лроявца- 
тельности,  глубокомыслия,  силы  и  обширности  разсудка,  оть  вос- 
нр1енлености  в  живости  01цущен1Й,  отъ  общности  и  точности  зна- 
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н]б,  отъ  способности  соображенкя,  отъ  навыка,  твердости  в  саио- 
стоятедьностн  въ  уп01реблев!в  языка.  По  вазиачевио  своему,  со- 
чинен!я  о  ^втератур^,  ежели  привести  вхъ  къ  главньоА  видаиъ, 
представляются  въ  двухъ  общихъ  отд^лахъ :  одни  пряио  орвго- 
товлены  въ  руководства,  отъ  яего  нолучають  уже  и  всё  првнад- 
левности  учебииковъ,  какъ-то:  выборъ  предиетовъ,  икъ  распре- 
д^1ен1е,  разд'Ьлен1е,  языкъ,  тоаъ  в  во  всеиъ  из8^^ствую  ы^ру, 
друг1я  ввтутся  какъ  бы  только  для  легкаго,  пр1ятнаго  чтевЫ  н 
явно  освобождены  отъ  Форнъ  педагогическвхъ.  Бываетъ  иеясду 
вЕмв  и  еще  видъ;  книги,  обнинающ1я  науку  въ  ея  полнот!  и  по- 
схЁдовательвости,  но  безъ  строгихъ  Форнъучебняковъ,  в  не  чуж- 
дый увлекательности  въ  изложении.  Иив  пользоваться  иогутъвс^ 
С0раЭ1ГЁрВ0  СБОПГЬ  свособвостянъ. 

Кь  аосл11Двену  разряду  отвосится  сочиненЕе  г.  НиЕСВтенЕса: 
Опытъ  Исторш  Русской  Литературы,  язь  котораго  напечатана 
теперь  только  Книга  п^ая,  содержащая  въ  себ*!  Введенге,  Со- 
чинитель разсиатрвваетъ  здйсь:  1.  идею  в  значете  истор1и  лите- 
ратуры, 2.  иетодъ  взучен1а  встор1в  литературы,  3.  всточнвки 
нстор1я  литературы,  4.  идею  н  эначен1е  встор1И  Русской  лвтера- 
туры,  5.  разд'!лен1е  исторш  Русской  литературы  на  нерюды. 
Первый  и  четвертый  иэъ  этвхъ  предиетовъ  разсиатраваются  со- 
чянвтелемъ  подробнее,  нежели  проч1е.  Оно  такъ  в  быть  должно. 
яНесиотрн  на  популярность  этого  слова  (литература)  и,  сказано 
на  10  стран.,  «вращаеиаго  въ  наше  время  в  таквии  устаив,  ко- 
торый назначены  вовсе  не  для  этого  употребления,  оно  не  сд-Ё- 
лалось  нсв^^е».  Чтобы  дойтв  до  ясваго,  полваго  в  в^Ьрнаго  опре- 
д-Ьлен1я  вдев  в  значен1И  литературы,  г.  Никитенко  вошелъ  въ 
фнлософсво  -  историческое  изсг6довав1е  идеи  народа  вообще  и 
РосЫи  въ  частности,  что  и  сообщило  взгляду  его  въ  тоиъ  и  дру- 
гокъ  ж^сгк  оп1утвтельиыЙ  оерев-Ёсъ  надъ  остальными  частями 
сочинен1я.  Читатели  ввдятъ,  что  содерашн1е  кннгв  иока  чвсто 
теоретическое.  Они  найдутъ  зд'Ьсь  вдев,  а  не  «акты.  Главвое  до- 
стоинство разсиатриваеиаго  мною  сочннещя  заключается  въ  тоиъ, 
что  оно  представляетъ  собою  оргавическое  цйюе,  въ  которонъ 
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8(гЬ  истины  выходять  одна  изъ  другой,  что  въ  вемъ  говорится  о 
каждой  истин^Ё  съ  видииьшъ  одушев1ен1с1гь,  и  что  взпядъ  на  вс^ 
предиетй  достовнъ  вхъ  важности. 

11. 

Приступая  въ  развит1ю  идеи  и  значен1я  истор!и  литературы, 
сочинитель  прежде  всего  очень  основательно  заи'Ьчаетъ,  что  во- 
обще въ  нсторш  важны  я  поучительны  не  лица  и  собьгг1я,  а  уб'1^- 
ждешя,  ц'Ьли,  страсти,  внутреншянричияы.«Х1Х  в'Ьку  ириаадле- 
житъ,  говорить   г,   Никитенко,  идея  лучшей  методы  въ  изсл^- 

доваши  и  изучев1И  д^Уъ  челов-Ёческихъ. Сколько  времеав, 

въ  изсл1иоваши  жвзнв  народовъ,  обращали  внинав1е  на  одни 
вн'Ьшнгя  явлен1н,  не  заботясь  о  тонъ,  чтб  всему  внешнему  даетъ 
сиыслъ,  характеръ  и  ц^ну.  Для  науки  въ  этонъ  дух'^,  повиди- 
ноиу,  вовсе  не  существовали  двнжсше  и  н&нравлен1е  идей  народа, 
личные  интересы  его  ума  и  сердца  —  какъ  будто  бы  челов*къ 
ногъ  что-нибудь  значить  со  ъсЬма  высокомерными  аритязан1яын 
своими  на  первенство  въ  природе,  со  вс'1^иъ,  чтб  онъ  принииаетъ 
и  исиолняеть,  если  бы  иысль  ве  полагала  своей  царственной  пе- 
чати на  его  дъян1я».  Истор1Я,  какъ  ее  писали  прежде,  названа 
здесь  въ  шутку  ваоюнымь  средствомъ  для  изощренъя  памяти 
школьниковъ,  также  празднич}10ю,  театральною  исторгею,  «гд-Ь, 
по  выражен1ю  сочинителя,  духъ  человФческШ  остается  за  кули- 
сани,  а  передъ  глазами  зрителей  представлен1е,  какъ  говорггся, 
кипить  ЖИЗН1Ю  и  действгеиъ,  герои  декланвруютъ,  блистая  пур- 
пуронъ  и  золотомъ,  в  творятся  чудеса  великолепныхъ  декоращн. 
Мы,  въ  свою  очередь  (продолжаетъ  сочинитель),  оозволивгь  себ^ 
думать,  что  и1ръ  ничего  не  видалъ  бы  безснысленн-бе  и  печальнее 
истор1и  человечества,  если  бы  рядомъ  съ  создаа1емъ  и  разруше 
шемъ  царствъ  не  были  начертаны  ва  страяицахъ  еа  циФры  Эв- 
клида,  аФоризмъ  Гиппократа,  Сократова  иров1Я,  стихъ  Гомера 
и  иного  подобааго,  чего  не  даетъ  могущество  меча  на  эемв,  нж 
самое  могущество  золота»  (стран  2,  3  и  4). 
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Нааравлеше  такого  учея1я,  какъ  я  зан'бтвлъ,  согласно  съ 
■стивою.  Только  не  совс-Ьыъ  эд'кь  в^рво  указаше  на  различ1е 
иеясду  историкаии  орежнини  в  нын^шниив.  Кто  выраэвтельво  в 
одушевленно  разсказываегь  о  событ1яхъ,  живо  рисуя  лица  яд.Ы- 
ств1я;  тотъ  оередаетъ  наиъ  не  одно  внешнее:  онъ  вводить  васъ 
въ  созерцан1е  мыслей,  страстей,  словоиъ  —  пряно  духовной  д'1Ья- 
тельности  человека  или  народа.  Такъ  вслнк1Й  художннкъ  одними 
очертан1ЯИи,  Ефаскани,  звуками  вполн1Ё  открываетъ  оередъ  нами 
все,  происходящее  въ  глубин!  души.  И  В'1^тъ  онред^лвтельв'Ёе  и 
ус1гЁшв'Ёе  способа  выяснять  З11ачен1е  в  характеръ  мысли ,  дать 
1^ву  УСИЛ1Ю  и  торжеству  разума  или  эвтуз1аэна,  какъ  только  до- 
стойво  изобразввъ  явлен!е  ихъ  въ  д'Ёвств!яхъ.  Не  XIX  в'Ькъ  от- 
крылъэто  искуство.  Оносъдревн4йшвхъвременъ  принадлежало 
ген1альвынъ  людяиъ.  Истор1Я  въ  этоиъ  вяд'Ь  не  наука,  а  худо- 
жеетвенеое  провзведевге.  Я  бы  и  началъ  съ  этого  разд'к1ен1я. 
Ово  всему  указываетъ  законное  и'Ьсто.  Шлэцеръ  и  Каранэввъ 
больше  вс1хъ  оказали  услугъ  Русской  истор1и  —  но  одннъ  какъ 
ученый,  а  другой  какъ  художнвкъ.  Вако  и  Гердеръ  не  вооружа- 
лись противъ  художественной  истор1и ,  потому  что  ей  только  и 
обязаны  бьии  своими  философскими  соображен1ями,  который  из> 
лоцснли,  какъ  науку  о  челов4честв*.  Ихъ  труды  не  отнамаютъ 
1гЬны  у  исторвческахъ  сочинен!Й  Шиллера,  Вальтеръ  -  Скотта  н 
Тьера.  Къ  дополнен!»  мвогозвачительной  идеи,  какая  соединяется 
съ  словоиъ  иатргя,  я  прнбавялъ  бы  зд^сь  мысль  о  всгьхь  веля- 
кихъ  создан1яхъ,  выразившихся  словомъ,  и  сказалъ  бы,  что  ими, 
равно  какъ  и  собственно  называемою  истор1ею,  изображается  ду- 
ховная же  сторона  жизни  челов'&чества.  Политическ1я  движения, 
гражданское  устройство  вовлекаютъ  въ  производство  свое  массы 
людей,  которые  между  т*мъ  д'Ьйствуютъ  по  указан!ямъ  одного 
высшаго  ума.  Разснатр1ван1е  этой  ияогосложной  картавы  при- 
водить насъ  къ  уразун'1&шю  представителя  политяческихъ  выс- 
шнхъ  идей.  Кокеч1!0,  еще  ивого  остается  областей,  въ  которыхъ 
челов'Ёкъ  духовнымъ  парен1енъ  своинъ  возвышаетъ  васъ  въ  соб- 
ственныхъ  г^азаxъ  нашихъ.  Онъ   не  всегда  потому  великъ,  что 


оо^1е 


154  ООЫТЪ  ИСГОПВ  РУССКОЙ  ЛТЕРАТ7РЫ.     . 

средства  его  иногосюжвы.  Часто  не  то1ько  въ  однвочеств'Ь,  но 
и  въ  веязв'Ьствостн,  даже  въ  презр'Ьти  у  вс^хъ,  онъ  озаряетъ 
нзръ  новою  1СТИН0Ю,  постигнутою  долгими  его  сообрашен1я111 
или  игновенныыъ  вдохновен!я1гь.  Никто  этого  не  опровергап  ня 
прежде,  ав  выв-Ь.  Сюда ,  въ  этоть  отд-кгь  истор1и  человечества, 
давно  уже  вошдн  и  цнфры  Эвклида,  в  ВФорвзнъ  Гввоократа  в 
Сократова  врон1я,  вствхъ  Гонора.  Уб^Едительн^йшее  доказатель- 
ство —  что  вин  аользовалнсь  в  древн1е  и  новые  народы.  Я  со- 
гласенъ  съ  11нЁв!еиъ  сочвнвтеля,  что  таланта  и  звашй  не  даеть 
110Г}-п;ество  иеча,  ви  самое  могущество  золота;  во  и  въ  тонъ'не 
сомневаюсь,  что  могущество  меча  н  золота  равно  не  даеть  вв 
огня  страстей,  ни  сиды  воли,  ни  всеобъятности  мысли,  ни  прнсут- 
СТВ1Я  духа,  ни  презр^н1я  смерти — внутреннихъ  принадлежностей 
человека,  изображаеныхъ  въ  ястор1и,  откуда  они,  равно  какъ  в 
въ  тЬснейшеиъ  смысле  называемые  таланты  в  знав1Я,  не  иогуть 
быть  исключены  безъ  ущерба  для  науки. 

Ш. 

Сочинитель,  доказавши  превосходство  духовной  деятельноств 
передъ  деятельност1ю  внешней,  обращается  къ  ближайшему  пред- 
нету  своему — къ  слову.  «Соособъ  саиоороявлеша  (говорить  онъ), 
наиболее  заввсящ1й  оть  властя  человека  и  наименее  отъ  власти 
судьбы,  соприсупий  ему  во  всехъ  оерененахъ  обстоятельствъ  отъ 
колыбели  до  ногилы,  есть  слово. Мы  черезъ  слово  де- 
лаемся людьми,  т.  е.  существанв  иыслящимн,  прежде  ченъ  об- 
щество успеегь  изъ  насъ  сделать  новыгь,  особевныхъ  людей, 
смотри  00  своинъ  нуждаиъ  или  страстямъ.  Съ  няиъ  в  навсегда 
каждый  язь  насъ  остается  человекомъ  более,  чеиъ  со  всенв  дру- 
гими Формами  жизни  и  деятельности»  (стран.  6  и  7).  Въ  изъяс- 
не1|1и  той  важности,  которая  дейС1'Ввтельно  заключается  въ  слове, 
г.  Няквтевко  укаэалъ  на  развыя  обстоятельства  жизни  я  исто- 
р1в,  подтверждающЫ  ннев1е  его.  Для  доставления  ббльшей  вер- 
ности его  взгляду,  какъ  мне  кажется,  надобно  првбавить  поясве- 
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ше,  8Ъ  какоиъ  смысле  берегь  онъ  вредкеть  саой,  т.  е.  сюво; 
оотоиу  ■по  и  общи  вс^иъ  людяиъ  даръ  выражать  простыя  но- 
ввтЫ,  в  ввсаосылаеиый  только  кэбраннынъ  высошй  тадавтъ 
первенствовать  р'Ь'пю  ■  властвовать  аадъ  людыга  —  называются 
вообще  словомд.  Это  особенво  необходнио  для  ясности  посл-Ьдвяхъ 
С10въ  въ  предыдущей  вьшискЬ.  Челов'{»п>,  говорится  танъ,  съ 
помопцю  слова  остается  бол{|е  челов-Ёкоиъ ,  нежели  ори  другихъ 
ФОриахъ  жизнв.  Мысль  потгв  несонв'Ьнная,  ежели  она  относится 
къ  слову  во  второиъ  значен!!.  Возражеше  рождается  только  съ 
тоб  стороны,  что  слово  не  всегда  назвать  можно  одною  язь  Форнъ 
НС13НИ,  а  чаще  указашеиъ  на  какую-нибудь  ФОриу.  Говоря  точ- 
нее, надобно  назвать  Формою  жизни  Физическое  ели  духовное  Д'Ъй- 
ств1е,  а  слово  только  посл^дуетъ  за  нянь  я  уорочиваетъ  явлев1е 
его  будущему. 

Оть  слова  сл'1дуеть  въ  сочваев1и  переходъ  къ  наука  и  ли- 
тература, двунъ  главныиъ  вндаиъ,  которые  орнвинаеть  слово 
для  изображен1я  внутренней  жизни  народа.  аЛнтература,  поонре- 
д'&лешю  г.  Никитенка,  есть  мысль  человеческая,  возншсающаа 
у  народа  вмпстгь  сг  нимъ  изъ  его  духа,  жиэвв,  всторическнхъ  ш 
м^стныхъ  обстоятельствъ,  и  сосредствоиъ  слова  выражающая 
свое  вародО'челов'Ъческое  раэвит1е  подъ  совокуннымъ  вл1яшеиъ 
верховным  и  бсеобщизя  идей  истинааго  в  взящаагоо.  По  основ- 
ной мысли  9X0  оаред-Ьлен1е  очень  хорошо;  во  въ  изложев!и  его  я 
въ  частвостахъ  я  нахожу  аеточно(гги.  Нельзя  сказать,  что  на- 
родъ  и  его  мысль  возникаютъ  изъ  духа  того  же  народа;  аотоиу 
что  существован1е  народваго  духа  не  оредшеетвуетъ  явлен1ю  са- 
|1аго  народа.  Духъ  в  (въ  обширноиъ  значен1и)  мысль  —  одно  и 
то  же.  Итакъ  литература  есть  духовная  жизнь  народа,  выразив- 
шаяся егословоиъ.  Невозможно  ясчислять  всего,  чтбд'Ьйствуетъ 
на  образование  характера.  СФСры  и  прочяхъ  особенностей  лите- 
ратуры какого-нибудь  народа.  Идеи  встяннаго  и  нзящваго  на- 
званы верховными  в  всеобщими.  Он^  равны  прочинъидеяиъ,  за- 
нинающииъ  челов1&чество.  Возникновен1е,  обраэъ,  раснростране- 
н1е  и  сила  истины  и  изящества  подчинены,  какъ  в  все  въ  земномъ 
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странствовав]в  че^ов^ка,  разлячвыыъ  обстоятел>стваиъ.  Сово- 
купнынъ  В11яте11ъ  свовиъвевлагаютъ  оЕгЁвъдвтературу  ясклю- 
чштедьваго  характера:  наоротивъ,  ихъ  собственный  идеалъ  опре- 
д'Ь1яется  оосхЁ  въ  истор1и  совокупноспю  пронэ8еден1Й  1нтера- 
туры. 


IV. 


Есть  нн^н1е,  что  вс^  памятники  нисьненности  народа  можно 
вкдЕочить  въ  ооняпе  его  литературы;  а  другое  —  что  справедл- 
в'Ье  внести  въ  это  понят1е  тшько  изящаып  проиэведен1я  слова, 
д^йствую|ц^я  преинущественно  на  эстетическую  восар1е11деиость 
души.  Г.  Някятенко,  огранячивъ  аеобъятпость  п^ваго  пред- 
ставлен1н  и  отвергнувъ  ст1сввтельное  поня-пе  второго,  съ  уб-Ь- 
яслев!(!1гь  изложилъ  свои  соо6ражен1я  касательно  истиннагозваче- 
н1я  литературы.  «Или  литературы  вовсе  в^тъ  (говорить  овъ), 
какъ  Факта  опред-Ьлевнаго  и  саностоятельваго,  или  ны  найдемъ 
ее  только  на  той  нравственной  ступени,  гд1!  челов^къ  сознаеть 
свое  11ризвав1е  и  аеотразнную  потребность  сосредоточить  всеЕЧ) 
себя  въ  иысля,  ею  обнять  всё  разнообразный  влечен1я  и  инте- 
ресы своей  природы  и  истор1и  и  ен  же  творческииъ  художествев- 
ныыъ  ногуществоиъ,  перенося  себя  въ  слово,  спасти  свои  чело- 
в-Ьческ1я  в^рован1я  среди  притязанга  грубой  иатер1и  в  преврат- 
ностей своей  судьбы. Если  народъ  въ  со<^ояя1И  отд'Ьлить 

въ  ссб-б  то,  что  принадлежитъ  правамъ  иысли  всеобщей  челове- 
ческой —  идеяиъ  нзящнаго  и  истиннаго,  отъ  того,  что  не  отно- 
сится къ  нимъ;  если  овъ  воэд^лываетъ  и  развиваетъ  эту  иысдь 
В1'  своей  жизни,  въ  своихъ  понит1яхъ,  въ  своей  исторл,  и  ре- 
зультаты этой  д-Ьятелъности  выражаетъ  наконецъ  въ  художе- 
ственныхъ,  стройныхъФориахъ  слова:  онъ  созвдаеть,  овъим^етъ 

литературу. Тогда  какъ  другими  способами  деятельности — 

общественныиъ  устройствоиъ,  нравами,  обычаями  и  проч.,  овъ 
абол11е  или  нев'Ье  уклоняется  отъ  всеобщаго  челов^ческаго  по- 
рядка вещей  и  достигаетъ  своихъ  исключительныхъ,  домашнихъ, 
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■гакъ  сказать,  ц-Ьдей;  въдятерат^р^:  оегь  выражаетъ  своесоэвав1е 
о  ТОНЬ,  чтб  свято,  дорого  я  необходшо  веЬиъ  людяиъ,  какъ  су- 
ществаиъ,  над'Ёдеввьнъ  одн^я  и  т^я  же  нравственвыни  вуж- 
даня  н  свособаия  нысдвть,  чувствовать  ■  выражать  свои  мысли  я 
чувствовав]я . . .  Итакъ  ве  въ  особеавоиъ  род-б  предиетовъ  Ж1в  си- 
держан1в  закдючается  саиостоятельвость  лвтературы  и  отлв'11е 
ея  отъ  всйхъ  прочихъ  произведете  аисьиенвости  я  изящныхъ 
■свуствъ,  но  въ  особевнонъ  ваправ1ен1и  челов-Ьческаго  духа, 
которое  вв^Ёряется  для  прин'йвеи1я  и  выражев1Я  благородн'Ьй- 
шннъ  усиляиъ  взбранваго  народа.  Это  направлеше  ве  состоитъ 
въ  ясключвтельвоиъ  стреилен1я  не  къ  нстнн'Ё,  вя  къ  изящному: 
ово  есть  актъ  духа,  вретворяюпцй  одно  въ  другое— истину  п 
■эящвое,  и  изя1цвое  въ  встинное»  (страв.  14,  15,  24,  25  в  26). 
Првводвмое  наою  н-Ьсто  касается  двухъ  важвыхъ  вовросовъ 
въ  наук^  словесностн:  1)  что  называть  собственво-литератур- 
выиъ  соч1вев1еиъ,  в  2)  заковво  лв  стрешггся  частная  литера- 
тура, т.  е.  принадлежавшая  одному  Еакоиу-шгбудь  народу,  выра- 
звть  собою  что-то  особое,  отд'1львое  отъ  литературъ  прочвхъ 
народовъ.  Г.  Никнтенко,  въ  отв'&тб  своеиъ  на  первое,  опре- 
д'Ьляетъ  сначала,  что  сочинтге  тогда  только  становится  чисто 
яит^атурнымъ,  когда  авторе  выраокаетъ  въ  немъ  человгьческое 
свое  щтзвате  и  неотразимую  потребность  со(^>едоточить  всего 
себя  въ  мысли,  я  проч.  (см.  выше).  Посл'Ь  онъ  заключаеть,  что 
отлиик  лит^ат^^ыхъ  сочинент  выраясается  только  напра- 
влетет  духа,  а  невь^к^мъпредметовъ  «ли  содержангя.  По  от- 
вЪту  сочинителя  можно  судить,  какою  тонкою,  едва  уловимою 
чертою  рязграввчиваются  собствевно-ученыя  сочвнен1я  и  чисто- 
лвтературныя.  Но  когда  г.  Никитенко  наковецъ  аронэвосятъ, 
что  въ  лит^аатурнихд  произведенгяая  дум  претворяете  г*стипу 
въ  изящное,  а  изящное  въ  г1стинное;  тогда  ставовнтся  аесонв'Ьн- 
выиъ,  что  и  поэтъ,  и  историкъ,  и  естествоисоытатель,  н  враво- 
в%дъ,  и  веЬизбранвые,  отличенные  ваукою  или  искуствонъ,  когда 
овя  яввыиъ,  весокрушвмыиъ  словоиъ  вовлощаютъдля  васъска- 
эан1н  духа  своего,  всё  овв — равво  литераторы.  С^'ществеввое 
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состоить  Бъ  нсной  санобытност!  создан1я.  Предиегь  и  Фориа 
нечего  не  эначатъ.  Но  какъ  явдетя  народшкго  духа,  подобно 
вн'Ьшнеиу  су1цествован1ю  народа,  образуются  в  совершаются  въ 
иэв^твой  постепенвостн,  ■  яхъ  истор1я  есть  кавъ  бы  лйснвца, 
Еоторой  однакоже  каждая  ступень  равно  важна,  равно  необхо- 
дима для  составлешя  цй1аго;  то  д^йствитеIЬная  ценность  лгге- 
ратурныхъ  сочинешй  должна  быть  опред^яеиа  не  безусловно 
□о  общЕНЪ  законанъ  эстетики,  а  по  отношевш  къ  тоиу,  чтб  они 
ввосятъ  въ  истор1ю  народнаго  духа.  Второй  вопросъ  нряи^е  и 
ясн^е  р^шенъ  въ  разсиатряваеиой  книге.  Сочинитель  предоста- 
вляетъ  народу  отд'к1яться  отъ  другихъ  общественнымъ  устрой- 
ствйлв,  нравами  и  обычаями,  а  въ  литературу  предлагаетъ  вно- 
сить, чтб  свято,  (Ьрою  в  мео^димо  вспмъ  людямъ.  Ежели  бы 
въ  обществе  нравы  в  обычаи,  а  нотонъ  нучрежден1я  ае  связаны 
были  съ  его  духоиъ;  то  легко  было  бы  исполнить  предлагаемое. 
Между  тЬиъ  известно,  что  духъ  властвуетъ  равно  повсюду — и 
въ  литература  в  въ  жизни,  какъ  частной,  такъ  н  гражданствеввой. 
Итакъ  едаа  ля  можно  наклонить  литературу  въ  одну  сторону,  а 
гражданственность  въ  другую.  По  моему  мнЪшю,  оба  эти  пред- 
мета слив  настолько  сойдутся  съ  обще-челов'Ьчесвяиъ  вапра- 
влев1еиъ  я  столько  штработають  въ  еебЬ  частно-иароднаго,  сколько 
кь  тому  и  другому  вайдуть  средствъ  въ  разнородныхъ  обстоя- 
тельствшсъ,  д'Ьйствующижъ  повсюду  на  лвтературу,  которая 
такимъ  обрааомъ  и  явится,  какъ  я  уже  опред^лилъ  ее,  жизв1ю, 
высказавшеюся  словомъ. 


Теперь  въ  сочинен1и  вдетъ  опять  занвиотельный  вопросъ: 
члмъ  лтлература  отличается  отъ  науки?  «Въ  наук^  и  лвтера- 
турЬ  (говорвтъ  г.  Ннкитенко  на  27  стран.)  мысль,  облекаясь 
въ  слово,  является  въ  своей  первосгих1йноЙ  чвстоН,  со  всею 
свободою,  свойственною  еа  характеру,  и  охраняемою  спосо- 
бонъ  самаго  ея  нроявлешн — вотъ  почему  паука  и  лвтераттра 
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такъ  дружны  некду  собою.  Истина  есть  одиваково  верховная 
задача  для  ваукн  в  для  лтературы,  потону  что  иысль  только 
вь  встян^  находвтъ  удовлетворен1е  своего  быт1я,  следовательно 
I  ц^ь  ег9.  Но  ваука  ищетъ  нстииы,  добываетъ  ее;  это  служеб- 
ное орудие  иыслв,  посредствонъ  коего  выполняются  только  тре- 
боватя  ея  лвчныхъ  ннтересовъ.  Литература  стреиитсак'ь  истине, 
БОЕъ  въ  велячайшену  благу  жизни».  Допустивши,  что  въ  наук1| 
I  лжтератур'Ь  слово  составляетъ  равное  облачете  мысли,  а  истина 
равное  удовлетворен1е  ея  существовав!я,  одну  верховную  задачу 
ея  и  а^ль,  едва  ли  иожно  ихъ  разъединить  оп^нкаии  такнхъ 
вырашенШ,  какъ  наор.  одна  ищетъ,  другая  стремится;  потону 
что  какъ  скоро  ищуть,  то  ужъ  стремятся ,  и  наоборогь — стре- 
мясь И1цутъ.  Я  даже  не  нахожу  ни  выгоды,  ни  обязанности  уче- 
а)я  разграничивать  то,  что  природою  и  сущност1ю  своею  соеди- 
нено такъ  нераздельно.  Конечно,  великая  разница  иеждусочвяе- 
шянв  Нютона  и  Шекспира.  Впрочеиъ  она  потону  только  чув- 
ствительна, что  не  все  изучаютъ  отвлечеввости  натеиатшш.  Между 
тЬиъ  едва  ли  более  найдется  и  такихъ  людей,  для  которыхъ  дгьй- 
ствительная  высокость  дранъ  Шекспира  постижимее  бинои1и 
Нютона.  Но  въ  ^тношеши  къ  полету  и  свле  духа,  въ  отношен1н 
къ  истор1ннысли  и  даже  къ  пользе,  разливаемой  на  человечество 
откровев1ями  слова,  эти  два  человека,  Нкгтонъ  и  Шевспвръ,  не 
равны  ли  нещу  собою?  И  въ  каконъ  сочинении,  когда  речь  ко- 
снется вообще  успеховъ  мысли  я  слова ,  вазвавъ  одного,  пропуг 
стять  другого?  Иногда  встречается  надобность  ограничиваться 
какянъ-нибудь  отделонъ  литературы,  чгб  бываеть  и  въдругяхъ 
ваукахъ.  Говорять  же  все:  литера17ра  богословская,  медицинская, 
юрндЕческая  и  проч.  Тенъ  не  менее  литература  народа  ее  пере- 
стаетъ  быть  въ  вдее  ченъ-то  целынъ.  «Для  кого  бьио  бы  до- 
стуово  изучен1е  литературы  въ  такоиъ  обширнонъ,  или,  лучше- 
еказать,  безпредельноиъ  объеме»?  спрашиваеть  сочинитель,  опро- 
вергая мнен1е,  по  которому  все  памятники  письменности  вносятся 
въ  понятие  литературы.  Эта  необъятность  получить  пределы, 
К№да  все  повторен1Я,  все  сокращен1я,  все  подражав1я,  все  вы- 
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ОЕСК!  И  нвопя  подобныя  йкъ  яыев\а  пнсьиенности,  кавъ  сух1Я 
в-Бтвн,  отс^чеаы  будутъ  исторчкоыъ  отъ  возращаеиаго  виъдре' 
ва  встор1и  1итературы.  «Бъ  дитератур^  (сказано  ва  28  страа.) 
ястиаа  изи'Ёвяеть  свою  наружвость;  она  совлекается  Форненвой 
одежды  повятЁв  и  ориввиаетъ  I[раз^№ачный  нарядъ  ббразовъ,  то 

богатый  нроскошный,  то  простой  и  грац1озный». Изящное 

неразлучно  съ  литературою,  то  какъ  п;{иь  и  содержав1е,  токакъ 
услов1е  Форыы».  Истина,  совлекшись  первоначальной  одеакды  сво- 
ей— для  того,  чтобы  показаться  въ  новой — не  останется  вовсемъ 
объеи'Ь  саиа  собою.  Законный,  единственно  ей  приваддежащ1й  ея 
нарядъ  является  съ  рошдешеиъ  ея,  а  ве  берется  для  запевы  ся 
простого,  буднишняго,  такъ  сказать,  од'Ёяшя.  Изящное  ничего 
не  значить  другого,  кроиФ  истины  жизни  в  соглас1Я  со  вс^ин  ея 
нринадлежностяии.  Подтверждев^еиъ  этой  иысли  служагь  слова 
и  самого  сочинителя,  когда  онъ,  говоря  о  причинахъ,  ведушдгь 
литературу  къ  неизб^жноиу  упадку,  танъ  разительно  изображаегь 
тождество  науки  сълятературою.  «Ежелн  мы  предыдущиив  объ- 
ясненЕянн  старались  опред'Ьлить  съ  точност1ю  (стран.  43  и  44) 
границы  между  литературой  и  наукою;  то  совс^^нъ  ве  вм1|и  ва- 
м^Ёртн1я  показать,    чтобы  первая  могла  усо-1фНО  развиваться 

безъ   посл'Бдвей. Идеи,  которыми  литература  обога[цаеть 

содержан1е  свовгь  издан1й,  притекаютъ  къ  ней  съ  волнами  собы- 
Т1Й;  но  он^^  требуютъ  испытания  в  опоры  того  высшаго  разума, 
который  опыты  настояшдго  приводить  въ  связь  съ  опытами 
в11К0въ  и  близкое   къ  вамъ  уполноыочиваетъ  и  укр^пляеть  сою- 

зонъ   съ  первоначальвымъ  и  освовныиъ. Если  литература 

должна  пробуждать  симпатическое  сочувствЕе  къ  нстинб;  ежелв 
то,  что  есть  великаго  въ  вде^  V  разум1&,  она  долшва  делать  ве- 
ликйиъ  въ  жизни:  то  какъ  же  исполнить  она  эту  священную 
МИСС1Ю,  возложенную  ва  нее  во  имя  разумнаго  и  жввого  чело- 
вечества, не  бывъ  облечена  во  всеоруж1е  знан1я?  Ложью  в  вы- 
думками ве  убЬждаютъ,  а  только  обнавывають;  высокими 
идеями  безъ  ясныхъ  понят1й  о  вещахъ  забавляють  умы  топце, 
больные  иодою   и  саиолюб1еиъ;  грезами  и  поэтическими  мечтами 


ОПЫТЪ   ВСТОР1В   Р7С0К0Й  ЛКТЕРДТУРЫ.  161 

Прельщаются  только  женщины  до  свадьбы  и  служаЕще  кшоши 
до  первой  взятки;  общественный  салетнв  н  обрывки  знани,  нод- 
бираеиые  на  твнистоиъ  н  иутноиъ  дн'Ё  совреиенноств,  годятся 
только  для  газетъ.  Что  жъ  иожетъ  литература  во  всенъ 
этоиъ  вайти  достойваго  себя  и  общества,  котороиу  она  аред- 
назвачена  служить  не  забавою,  а  наставникоиъ ,  провозв^стни- 
конъ  лучшихъ  стремленш  в  в-Ьровашй,  судьею  его  сердца  нуыа 
и  наковецъ  его  славою». 

VI. 

Два  метода  иэучен1я  истор1И  литературы  раэсиотр^ны  сочи- 
вителенъ,  прежде  нежели  онъ  приступилъ  къ  взложен1Ю  того, 
который  инъ  составленъ  для  будущихъ  трудовъ  его,  а  ииевно: 
фактичестй  и  критико-эстетичестй  иотоды.  Хоть  онъ  и  при- 
знаетъ  явное  нреицущество  второго  передъ  первьшъ,  но  осно- 
вательно указываетъ  на  односторонность  в  крвтико-эстетяче- 
скаго.  «Истина  «акта  (говорится  на  50  стран.)  есть  одинъ  ос- 
товъ истины — душуижизньдаетъей  истина  ндеи.Зато  этаооник- 
шая  долу  исторЫ  снраведливо  хвалится,  что  безъ  вея  вс^  высо- 
шя  воззр11в1я  ничто.  Она  собираегь,  предоставляя  другииъ 
пользоваться  собранныиъ — въ  тонъииенно  состоитъея  заслуга». 
Никто  не  соин'Ёвается,  что  и  полезнее  и  возвышенн'&е  ороаик- 
нуть  въ  значеа1е  Факта,  нежели  ограничиться  однинъ  св'Ёд:!- 
В1еиъ  о  тонъ,  что  онъ  д-Ьйствительно  былъ.  Только  одно  не 
ножеть  обойтись  безъ  другого.  Надобно  начать  съ  ноэнан1а, 
какъ  произошелъ  Фактъ,  чтобы  определить  его  значен1е  или 
идею.  Сл-Ёдовательво  эти  методы  нельзя  разснатрнвать  въ  вид'б 
вреднетовъ,  одвнъ  другой  заи^няющихъ,  во  какъ  части  цй1аго. 
Еще  опасн'Ёе  въ  нынешнее  время  возставать  нротивъ  нстор1й, 
излагающей  «акты  безъ  принеси  теоретическихъ  толковав1й. 
Ясно,  въ  ПОЛНОТЕ  я  съ  художническою'  истиною  представленвыя 
события  обильв-Ье  благотворными  выводами  снабжаютъ  читателя, 
нежели  такъ  называемые  выспие  взгляды,  рдносторонн1е,  нроиз- 
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вольные  а  васильствеано  аодчиняюоце  каждое  явлен1е  ложной 
оричин^!,  случайно  зародившейся  въ  голов1Ь  историка.  Судить  я 
приговоръ  давать  сл'Ьдуетъ  безорястрастнону  зрителю,  а  нерасказ- 
чику,  уже  предуб'Ёждевному  любимою  своею  теор!ею.  Притоиъ 
же  саиая  легкость  казаться  знаншщиъ  исторЗю  по  общииъ  взгля- 
дамъ  угрожаетъ  соБрененвости  неизб^жвыиъ  нев-ЁД'Ьй^еиъ  дей- 
ствительной ваукн. 

Критико-эстетичесий  иетодъ  изучен1я  истор1и  литературы 
г.  Никитенко  не  безъ  основая1я  назвалъ  одаосторонвииъ.  Исто- 
р,1я,  излагаеиая  по  этоиу  способу,  аищетъ  въ  литературе  только 
01ДНОГО  явтереса  и  одной  заслуги  (стран.  52  и  53) — интереса  и 
заслугъ  художественвыхъ,  а  мы  вид'к1и  уже,  что  литература 
р'Ёшаеть  и  друг1е  важные  вопросы.  Изложенная  въ  этоиъ  дутЬ, 
она  конечно  необходима  для  художника,  для  таланта,  аризван- 
нмю  къ  литературной  деятельности;  но  общество  И1г§еть  нужду 
въ  истор1я  литературы,  бол^е  соответственной  разнообразнынъ 
стреилеваяиъ  его.  Оно  хочетъ  изъяснить,  понять  себя  въ  нвле- 
Н1яхъ  ■  представителяхъ  своей  умственной  силы  и  судьбы  —  и 
истор1я  литературы,  по  требован1ю  столь  законному,  должна 
явиться  въ  новоиъ  характере,  въ  характере  ФИлосоФскаго  праг- 
матизма его  мысли  и  чувства*.  Я  довелъ  читателя  до  метода  из- 
браннаго  сочинителеиъ,  который  его  назвалъ  философ&со-прах-  _ 
маашческамб.  Народность  и  общественный  духъ,  государство  съ 
его  учрежден1яин,  неносредствевво  отвосящвмнся  къ  умственной 
деятельности  народа,  и  языкъ — вотъ  четыре  предиета,.съ  кото- 
рыгь,  00  изъяснетю  г.  Ннкитенка,  начинается  ястор!я  лите- 
ратуры въ  этоиъ  смысле.  Вследъ  за  темъ  вдуть  сочинев1я, 
особенно  действовавш1я  на  успехи  и  цаправлен1е  народной  мысли 
и  чувства;  а  потоиъ  и  лятераттрвьш  ляоа  съ  яхъ  вл1ян1емъ  на 
общество,  не  только  въ  смысле  эстетическоиъ,  но  и  вравствеа- 
номъ.  «Критицизмъ  (стран.  5  6)  должевъ  пройти  глубоко,  оо  всенъ, 
такъ  сказать,  составамъ  и  жилаиъ  созданга,  заслужнвшихъ  чес1ъ 
подробваго  взследован!я.  Онъ  должевъ  разложить  освове^ю 
идею  и  содержан1е  каждаго  изъ  нвхъ,  стараясь  показать,  чтб 
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прннадлекитъ  въ  вихъ  обще-челов%ческвиъ  стях[яиъ  жизни, 
народныиъ  н  общественнымъ,  природ*,  м-Ьсту,  лчному  харак- 
теру аисателя  шла  его  шкод^^  <гг6  въ  идеяхъ  его  есть  саиобыт- 
6*0  я  заинствоваынаго,  откуда  а  какииъ  путенъ.  Оаъ  язъясантъ 
Форну  проиаведен1Й,  ея  общ1я  черты  и  пройсхождеа1я ,  эстетв- 
чесшй  характеръ  въ  отиошеа)В  къ  врененв  или  нацюнальиоиу 
вкусу,  и  наконецъ  слогъ  писателя,  какъ  со  стороны  фялологв- 
ческихъ  услов1й,  такъ  и  красокъ».  Такииъ  образоиъ,  согласно 
съ  ив*Н1е11ъ,  выше  мною  изложсяныиъ,  г.  Никитенко  луч- 
шинъ  иетодоиъ  исторш  литературы  првэваётъ  представлете  со- 
быт1б,  т.  е.  Фактовъ,  излагаеиыхъ  съ  ясност1ю,  полнотою  в  ху- 
дожническою истиною.  аПреииущество  этого  метода  (заключаетъ 
онъ  на  56  же  стран.)  нередъ  двумя  предыдущими  очевидно. 
От  вмгшщетъ  въ  себп  выгоды  обоихи,  присовокуодяя  къ  нянь 
то,  чего  они  лишены,  т.  е.  полноту  нзложен1я  в  объенъ,  соот- 
в^тствуюп]дй  значенио  литературы.  При  богатстве  фвктовъ  н 
критико -эстетической  ихъ<01(-Ьнк'&,  онъ  въ  то  же  время  показы- 
ваетъ  ходъ  литературнаго  обраэован1я  въ  естественномъ  его 
развит1Я,  т.  е.  въ  связи  съ  прочини  явлен1яни  жизни  в  вводить 
аасъ  въ  самое  святилище  народнаго  уиа  в  чувства,  разверты- 
ваетъ  внутреннюю  жизнь  народа  со  всЬии  ея  взи'Ьнев1яни,  со 
ВСЕМИ  переворотами,  какиив  подвергалась  она  на  пути  къвысшнмъ 
Ц'Ьлямъ  человечества». 

VII. 

Источники  исторл  литературы  разделены  сочинителеиъ  на 
непосредственные  и  посредственные.  Въ  первонъ  отд'к1ен1в  онъ 
пон-бщаеть  «акты  самой  литературы,  т.  е.  ея  произведен1Я  я 
писателей;  во  второмъ — все,  что  служить  къ  йбъяснешю  народ- 
ности, обш,ественнаго  духа,  образованности  въ  известную  эпоху, 
государственныхъ  учреждений  и  языка.  По  заи'Ьчан1Ю  г.  Ннки- 
тенка,  язь  числа  Фактовъ  литературы  одни  ви1^ютъ  бол^е  отноше* 
н1я  къ  народу,  друг1е  къ  эпох*  и  обществу,  третьи  къ  какой-ни- 
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будь  1итературной  школ'Ь.  Мн^  кажется,  это  раздроб^ете  не 
прибавляетъ  ничего  къ  д^лу  науки.  Существенное,  чтд  надобно 
изучить  въ  литературноиъ  «акт^,  зависвгь  ае  оть  его  отношен!», 
а  оть  ваутренняго  достоинства  его.  Создание  самобытное,  сопЛ- 
ное  съ  аотребностяии  ч&10В'1ческаго  духа,  исаолненвое  силы  и 
откровения  высокихъ  истинъ  и  вечной  красоты,  естественно  и 
равнои^Ёрао  относится  не  только  къ  народу,  къэпогЬ  или  къ  школЪ, 
но  и  ко  всякону  существу,  ныслящеиу  я  чувствующему  челов'1- 
чески.  При  этонъ  явлети  не  въ  тоиъ  вопросъ,  кому  и  чему  при- 
писать  его  создаше,  но  въ  какой  стеаеав  оно  иодввнуло  челов^о- 
в'1л'Ьн1е  на  беэковечвонъ  его  возвышен1и.  Содействовать  къосу- 
ществлен!ю  такаго  духовнаго  сокровиащ  могли  и  совреиенвикн 
и  предшественники — и  его  благотворное  вл1ян1е  совершится  по 
и^ре  готовности  и  восар1еиливости  каждаго. 

При  оц:Ьак^&  важности  собственно>народныхъ  провзведен1Й 
словесности  сочинитель  очень  кстати  поражаетъ  предразсудокъ, 
по  которому  некогда  «всЪ  аростыя  изл1ян1я  иыслв  и  чувства  счи- 
тались (73  стран.)  грубьши  и  недоотойныии  ФилосоФскаго  взгля- 
да нзсл^дователей  и  внииан1я  людей  образовааныгь.  Это  было 
(говорить  г.  Нйкнтенко)  въ  тЬ  времена,  когда  въ  ароизведе- 
Н1яхъ  литературы  искали  только  одной  красоты,  т.  е.  забавы 
и  развлечен1я,  колеблясь  между  страсбургскнмъ  пирогонъ  и  дра- 
мой или  аоэмой  и  нимало  не  подозревая,  что  слово,  не  имеющее 
ни  авторитета  школы,  ав  авторитета  ОФФИцЗальнаго ,  ношеть 
решать  вопросы  чрезвычайно  важные  для  общества  и  быть  за- 
нимательныиъ  въ  своей  патр1архальной  и  глубокой  простоте. 
Въ  силу  тогдашнвхъ  стреилеа1Й  выдумали  такъ  называемый 
вкуа,  который  очень  удачно,  по  характеру  века,  аеревесенъ 
былъ  оть  гастрононическихъ  предиетовъ  на  предметы  взяащые». 
Я  полагаю,  что  аренебрежен{е ,  ока-чанное  несколькими  лицами 
въ  орошлоиъ  веке  собственво-народнымъ  произведенЕяиъ  словес- 
ности, не  выражаеть  собою  всеобпм^го  веровашя  въ  одни  авто- 
ритеты. И  въ  XIX  веке  довольно  еще  людей,  для  которыхъ 
стариавая  сказка  или  аесня  только  смешна,  или  совсеиъ  безвкус* 
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па.  и  теперь  эти  судьи  колеб^ЕО'гся  нежд}'  драной  ил  поэиой  и 
стр&сбургскинъ  пирогонъ.  Только  не  эти  гастровоыы  выдуиии 
ща,  который,  «лкъ  чувство  нетЪдесное,  а  духовное,  изв^тенъ 
быль  во  ВСЁ  времена.  Не  только  нын^шшя  теор1И,  в-Ёроятио  и 
поздн^Йшя,  ве  будуть  въ  силахъ  истребить  его  такъ  же,  какъ 
ваврин.  чувство  саиосохранен1я  и  иравоты.  Конечно  вкусъ  раз- 
лченъ;  но  его  отсутст81е  не  прязнакъ  высшего  совершенства,  а 
ведосгатокъ,  ва  подобие  1'ого,  какъ  глухота  или  слепота  назы- 
вается аовреждешеиъ  оргаявэиа. 

Много  занниательныхъ  подробностей  содержится  въ  книге 
объ  из1гЬвеа1яхъ  я  разныхъ  перюдахъ  литературы.  Мн1  кажется 
только,  что  зд'Ьсь  было  самое  нриличвое  м^сто  для  развит1я 
идеи  о  такомъ  переход*  литературы,  которому  народъ  нисколько 
самъ  ае  саособствуетъ,  но  которому  между -тН^нъ  явно  подчиняет- 
ся. Я  разумею  появлев1е  писателя,  въ  высшей  степени  самостоя- 
тельваго,  увлекающаго  читателей  совершенно  въ  новую  СФеру 
обраэовъ,  положен1Й,  мыслей  и  уб'Ёжденгй.  Конечно,  это  еще 
вопросъ  ве  втюлн'Ь  р'ЬшеныЙ:  сильнее  ли  обш,ество  Д'Ьйствуетъ 
всегда  на  образовав1е  одного  челов-1ка,  или  одннъ  челов1къ 
на  образование  общества?  По  крайней  и11р*  полезно  для  усп*- 
ховъ  науки  обрап^аться  иногда  къ  возэр^^н1ю  на  этя  отношетя. 
Въ  теор1яхъ  все  приписывается  народу,  какъ  будто  его  духомъ 
безъ  различ1Я  одерашио  каждое  лицо.  Но  часто  писатель  несрав- 
неино  жив^е  и  неотвратви'1е  обладаеиъ  бываетъ  собствевньшъ, 
крокЬ  его  никому  еш,ене  сообщенныиъ духомъ,  нежели  обоцмъ, 
народнымъ.  И  ежели  обстоятельства  позволять  ему  изобразить 
ваушаеиое  гешемъ  его — народъ  и  литература  мгновенно  при- 
иуть  новый  оборотъ. 

Въ  часл*  источвиковъ  истор1й  литературы,  какъ  я  сказалъ, 
помещена  въсочивен]И  характеристика  языка,  изображение  его 
усн^ховъ,  изн'ЬненШ  или  уиадка  въ  данную  эпоху.  <(Ген1альные 
писатели  ин'Ьютъ  свой  языкъ,  т.  е.  слогъ  (83  стран.);  изъ  об- 
Шаго  языка  народа  они  извлекаютъ  так1я  богатства  н  красоты, 
Боторыя  до  вихъ  казались  несуществуюи^ини  и  невозможны  ми». 
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Баселя  сочяшгтель  за  одно  принииаятъ  языкъ  и  сл<пъ,  то  онъ  вво- 
дить въ  учен1е  неверную  мысль.  Языкъ  только  11атер11иъ ,  а 
слогь  способвость  употреблять  его.  Истор1я  языка  такъ  же 
относятся  къ  исторш  слога,  какъ  изсл^дован1е  вароднон  жизни 
къ  частной  б1ограф1и. 

Правила  литературы,  разсиатриваеиыя  тоже  кшгь  источыикъ 
ея  нстор1и,  ЕзсхЬдованы  въ  ихъ  основаши,  т.  е.  въ  сущности  ис- 
куства.  яВъискуств'Ь  есть  дв^  стороны:  одна  принадлежитъ  закону 
«развит1я,  которое,  увлекая  все  впередъ,  къ  новынъ  вопросамъ, 
«новыиъ  сл^дств1яиъ,  не  иожетъ  быть  определено  я  взи']^ево 
«ни  уиозр%н1яыи,  ни  онытонъ;  которое,  отраашясь  въ  творче- 
«скихъ  заныслагьгев1я,  цодчнняется  не  какой-либо  особой  систе- 
пм-Ё  правили.,  а  всеобщей  снстен^  духа  и  жизни,  сястсие  нстори, 
«подлежащей  Еэъяснен1ямъ,  но  не  догиатаиъ.  Другая  сторона 
«нскуства  заключается  въ  способахъ,  какинв  осуществляетъ  она 
«свои  идеи.  Какъ  эти  способы  состоять  вь  употреблены  веще- 
ствеяныхъ  оруд1Й  иФорнъ,  вадъ  которыми  господствуетъ  законь 
необходаиости,  вь  которыхъ  все  определено  одинь  разъ  навсе- 
гда; то  здесь  дляискуства  должны  быть  правила  стропя,  точный, 
едянообразныя  и  саец1альныя  (85  и  86  стран.)».  Это  резкое 
разграничен1е  одной  стороны  деятельности  духа  огь  другой  не 
вполне  согласно  съ  истиною.  Понят1я  со  всеми  приложен1яин  кь 
нииъ  никогда  не  возникаютъ  вь  душе  безъоруд1й  ВФориъязыка, 
такъ  что  всякое  развнт1е  въ  первоиъ  отиошев1и  непремевво  со- 
действуетъ  я  развит)ю  во  второиъ.  Правила  литературы  можно 
расарострааить  на  обе  стороны  искуства,  только  ве  въ  виде  ие- 
лочныхъ  предписан1й,  а  какъ  общ1я  и  высш1я  соо6ражев1Я,  извле- 
ченныя  изъ  свойствъ  мыслящей  силы  и  явлен1Й  ея. 

О  производителяхъ  въ  области  литературы  говорятся  здесь 
какъ  о  лицахь,  который,  «постигаувь  духъ  своего  народа  и  об- 
щества, нзучивь  яхъ  вравственныя  нужды,  овладевъ  ихъ  ело- 
вонь,  становятся  впереди  всехъ  вождяия  и  руководителями  на 
исторической  арене  ихъ  мысли.  То,  что  вь  уиахь  другихъ  есть 
только   темное  гадан1е,  неооределенный  порывъ,  въ  сердцахъ 
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чаян1е  ил  аредчувств1е,  что  однакожъ  состаияетъ  тоиитель- 
иую  потребвосП)  и  уиа  и  сердца,  то,  прошедши  сквозь  худож- 
ническую душу  этихъ  избранныхъ  людей,  выработавшись  въ 
вЁдрахъ  нхъ  зиждительной  мысли,  облекшись  въ  слово  стройное 
и  животрепещущее,  становится  ясною  встивою,  жввыиъ  уб11- 
хдевЕеиъ  двйжетъ,  одушевляетъ,аитаетьвейхъ»(89  я  90  стран.). 
Столь  общее  и  одноцв'Ьтиое  изображен1е  лицъ,  д-ЁЙствующяхъ 
подъ  вл1яд]енъ  раэностороннннъ,  и  свонии  трудами  образующихъ 
въ  ЯСТ0Р1Я  разнохарактерные  пер1оды,  недостаточно  выясняеть 
этотъ  важный  иатер1алъ  истории.  Вс^  писатели  ад-^сь  безуслов- 
но подчинены  готовыиъ  элеиевтанъ  и  ничего  собствевнаго  не 
вносятъ  въ  тотъ  и1ръ,  котораго  идеи  безъ  нихъ  превратились  бы 
во  что-то  неподвижное  я  безжиэвенвое. 

УШ. 

Посл^Ь  общЕХЪ  воэзр'ЁВ1Й  НИ  науку,  сочинитель  приступаеть 
къ  идегь  и  значентисторги  литературы  русской.  Овъговоритъ: 
вИстор1я  русской  мысли  доАоюна  ии'Ьть  свой  характеръ  свое  зиа- 
чен1е.  Но  какъ  нхъ  онред'Ёлить?  По  каюшъ  умствевныиъ  путяиъ 
устремится  геа1Й  народа,  м(»1щый,  но  не  искусавшгйся  опытами 
прошедшаго,  благ-отворвымн  по  саыымъ  ихъ  вревратностяиъ, 
ютовый  на  все,  во  такъ  мало  еще  вриготовивш1й?  Калпя  задачи 
суждено  ему  решать  въ  системе  человеческой  разумности— это 
тайна  Провид-Ён1я»  (97  и  98  страа.).  Въ  ястор1и  русской  мысли 
не  только  долженъ  быть^  но  я  есть  особенный  ев  характеръ  и 
звачен1ё.  Какъ  же  ихъ  определить?  Способонъ,  заключающимся 
въ  супщости  нсторЕи,  которая  №зо^>аж&*геяа  дплъ  приводить  къ 
ясному  уразун'1в1Ю  и  опред']^лен1ю  всего,  что  въ  ней  содержится. 
Два  последв1е  вопроса  выходять  изъ  области  нсторш — и  сочи- 
нитель очень  справедливо  ва  нихъ  саиъ  себе  отв^чаеть.  «Д|я  ыасъ 
не  настала  еще  пора  полнаго  самопознангя — я,  кажется,  эта 
пора  отдалена^е,  ч^иъ  дуиаютъ  слишкомъ  торопливые  состави- 
тели  народныхъ  духовъ  и  судебъв  (стран.  99).  Это  неоспоримо. 
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ежив  эд'Ьсь  разуи-йется  санопознан1е  философияеское,  т.  е.  ясное 
разу||1:н1е  вс^хъ  тайнъ  че^ов^ческой  духовноств.  Саноаознаше 
же  встерическое,  т.  е.  выводъ  вэъ  совершившихся  у  васъ  Д'к1ъ, 
теперь  уже  возможно.  ■Мы  въ  области  исторЫ  шл  каквмя-то 
особенаыии  путяив,  в  господствуюш,1я  начала  нашей  народно- 
ств,  выработываясь  въ  горнил'Ь  самой  чрезвычайвой  судьбы, 
когда  какая-нибудь  постигала  народъ,  выработали  нанъ  физ1оно- 
Н1Ю,  которую  трудно  уловить  искусн'Ёйшеиу  наблюдателю  и  живо- 
писцу» (тамъ  же).  Ч^иъ  необыкновеннее  пути,  по  воторыиъ 
указано  было  или  народу,  ч^нъ  судьба  его  чрезвычайн'йе,  тЪмъ 
зан^тн^е  все  для  ааблюдателя,  и  т^иъ  легче  живопи<:цу  уловить 
эту  ФИЗЮЯ0М1Ю.  «Мы  одарены  самыми  счастлнвынв  способностя- 
ми, самыми  челов'Ьчественнымн ,  если  можно  такъ  выразиться, 
готовыми  принять  въ  себя  всякую  истину,  красоту  н  доброе 
(таиъ  же).  Это  сд^алось  бы  весравненно  ощутительнее,  если 
бы  заиенево  было  хотя  н11Скольвиив  фактами.  «Народы,  въ  си- 
(жемгь  всеобщей  образованности,  составляютъ  логичеаая,  свое- 
временныя  явленья,  вгьрныя  и  мгьсталт  своими  и  эпохами  по- 
требностямг  и  идеп  цгьдаю»  (стран.  100).  Вотъ  мысль,  кото- 
рую надобно  взять  за  основав1е  въ  изсл'Ьдован1и  предмета,  зави- 
иаюш,аго  зд^сь  сочинителя.  Убежденный  въ  ея  неареложвости, 
онъ  должевъ  былъ  изъ  нея  почерпать  ответы  ва  в&к  вопросы, 
возш1К1ио1Ц1е  въ  встор1Я  нашей  словесности.  «Раскинувшаяся  на 
□лоскихъ  снежныхъ  равнвнахъ  у  рубежей  Аз1И  и  Европы,  ото- 
двинутая отъ  сцены  великнхъ  историческихъ  д^лъ  самою  беэ- 
предельност!ю  н  непр1язвеннымъ  характеромъ  своего  прострав- 
ства,  Росс1я  додокма  была  слабо  испытывать  притягательную 
силу  начала,  дввгавшаго  кориФеяив  человечества,  вародаии, 
стоявпшии  во  главе  всем1рной  образованности,  или  вовсе  не  ис- 
пытываться»  (101  и  102  стран.).  Не  противоречить  ли  это 
предыдущему  аоложен1ю? — «Такъ  прошли  века.  Мы  не  дерзаемъ 
и  кто  дерзнегь  сказать, .  что  века  эти  нрошлн  безплодно  для  на< 
шей  умственной  и  нравственной  будущности»  (103  стран.). 
Вместо  будущности  не  вервее  ли  сказать  для  жизни,  такъ  какъ 
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жнэнь  значить  прееиничество  яиев!Й,  а  будущность  не  входить 
въ  это  поня11е?  « Что  было,  то  не  могло  быть  безъ  слчьдствШ:, 
окизнь  не  знаетъ  ничего  беаплоднаго»  (таиъ  же).  И  зд'Ьсь  глубо- 
кая истина. 

Почти  вс^  приведевныя  иною  общ1я  нысли  сочинителя  за- 
сгавдяютъ  думать,  что  онъ  въ  иде^  и  значен1и  исторти  литерату- 
ры русской  найдетъ  явленЁс  естественное,  правильное  н  посл'Ьдо- 
вателмое;  что  онъ  уважетъ  пряный  путь  дввжен1я  народной 
мысли,  в  представать  характеръ  ея  въ  встинвоиъ  внд^.  Но  онъ, 
какъ  бы  охлад'Ёвши  къ  собственпыиъ  вгЬровашяиъ  и  уё'Ьжден1яиъ, 
выраженныиъ  съ  такою  ясноспю  и  силою,  отвращается  отъ 
нихъ  и  переходить  на  противную,  сторону.  нНов'Ёйшкя  пленена 
запада  довершала  разрушевЁе  древняго  шра  (говорится  на  101 
страа.)  и,  нровикаутыя  св-Ьнлии  адеяин  хрнспанства,  полагали 
освоваше  новоиу.  Росс1я  ничего  подобааго  не  делала  и  яе  могла 

д-Ьлать. Она   не  имгьла   случая  вначале  оказать  ни  одного 

изъ  тЬхъ  энергическихъ  напряжса1й  ума  и  воли ,  который  вы- 
нуждаются столкновен1еиъ  съ  деятелями,  осиаривающяии  другь 
у  друга  осуществлев1е  великой  идеи.  Сани  ли  пришли  къ  нанъ 
Варяги,  или  были  призваны— все  равно:  они  не  могли  или  не 
усппли  дать  первоначальиынъславянскнмъэлеиевтаиъ  ви  воэбу- 
ацевЕя,  ни  наиравлев1я,  ни  народной  ц'Ьлв.  Правда,  они  привели 
нхъ  въ  брожете,  которое  конечно  долоюно  было  ви'Ьть  свои  исто- 
рическ1я  послпдстш;  но  эти  аосл^дств1н  не  успела  развггься 
изъ  движен1н,  охвачевнаго  вдругъ  новынъ  влЬ|н1еиъ,  санымъ 
неожиданныиъ  и  роковынъ — вл1ян1емъ  татарсканъ.  При  такихъ 
обстоятельствахъ  у  народа  русскаго  способности  его  долгое 
время  должны  были  остаться,  такъ  сказать,  непочатыми;  имъ  не 
на  чела  было  изощряться;  не  въ  чемъ  было  почерпнуть  ви  возбу- 
дительной теплоты  вопросовъ  всенародныхъ  и  человтьческмая,  ви 
дов1|р!я  къ  самимъ  себ^.  Он'Ь  испытывали  только  силу  гнета  или 

силу  конвульсивно  раздражавшую. То  были  в^ка  сщрадангй 

в  умственнаго  б'езЛьйстотя»  (101,  102  и  103  стран.).  Я  согла- 
сснъ,  что  въ  событ1яхъ  народной,  а  следовательно  в  частной 
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жязнн  Русскихъ  наогое  бьио  не  такъ,  какъ  у  другвхъ  народовъ. 
Ео  разБ^  и  теперь  н^тъ  поразитедьвой  разницы  въ  ФОриахъ,  ко- 
торыми выражаекя  духовная  д^ате^ьность  совреиевныхъ  нанъ 
государствъ?  Никто  между  т1иъ  не  дуиаеть,  что  1юдк,  живущее 
ао-своеиу,  лшевы  нааряжев1й  уиа,  что  ихъ  способности  ве  ао- 
чаты,  что  яхъ  не  животворить  теплота  чеюв'ЬчесБехъ  вопросовъ 
и  что  у  вихъ  уисгвенное  безд-Ьйствхе.  Кто  допускаегь  бьгпе  мы- 
сли, хоть  уже  не  ножетъ  отвергать  ея  А'1кятельности.  Какъ  бы 
въ  подтвержден1е  иоего  ин^шя  саиъ  сочинитель  сказаль:  «Уже 
ли  Росс1я  обязана  представлять  въ  ней  тЬ  же  самын  явлеввя ,  въ 
тоиъ  же  аорядк'1  и  по  тЬиъже  переходнынъ  стененяиъ,  сът^ии 
обстоятельствани  и  опенками,  какъ  в  всЬ  друпе  народы,  кото- 
рые варочеиъ  пользуются  отъ  нашихъ  аристарховъ  нравонъ  иттн 
свонмъ  особеннынъ  путеиъ  и  развиваться  изъ  собственньПЕъ  ва- 
чалъ?  РазвЁ  наша  литература,  какова  бы  она  ни  была,  не  есть 
Факгь ,  рожденный  исторйческиив  судьбами  общества  ■  народа, 
я  разъЬ  она  меньше  поэтому  заслужаваетъ  внннав1Я  и  изсл^о- 
ван1я,  ч^мъ  всякая  другая  д^^йствятельяость  природы  или  исто- 
р1ип?  (137  стран.).  Я  нахожу  еще  мен^е  приближающимися  къ 
нетин11  тЬ  предположены,  которыми  сочинитель  какъ  бы  оправ- 
дываетъ  Русскихъ  въ  осьмисотлЁтнеиъ  мнииоиъ  уиственноиъ 
усыален1я.  «Чрезвычайная  усиленяая  д-Ьнтельность,  съ  какою  пред- 
стояло Росс1И  вознаграждать  обиды  судьбы  и  траты  отъ  проиед- 
лен1н,  не  входила  ли  въ  одно  изъ  услов1Й  жонолпи  человпческаю 
рода,  которое  выполнить  суждено  ей?  Новыя  необычайаыя  собы- 
Т1я,  происше;ш]1Я  изъ  этого  каокущагося  нарушен1я  исторвче- 
ский  симметр1и,  не  даютъ  ли  истор1и  и1ра  новаго  особеннаго  от- 
т1.ака,  необходинаго  для  гарион1и  ц^аго,  и  самому  народу  не 
послужили  ли  они  заменою  того  возбуждешя,  какое  друг1е  нахо- 
дили на  обыЕновенноиъ,  такъ  сказать,  лог'тескояа  пути  своей 
жизни»?  (103  и  104  стран.) 
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IX. 


Эпохою  Петра  Велвкаго  открывается  картина  Рошн,  достой- 
ной стоять  наряду  съ  другими  народами.  Описывая  д1ян1я  Пре- 
образователя государства  нашего,  сочинитель  ирвбавляетъ:  аПо 
предиетаиъ,  по  а:6ли,  если  угодно,  по  Фактаиъ,  это  было  новое 
и  чрезвычайное  собьте,  которое  нстор1я  наша  по -справедливости 
ваздааетъ  реформою ,  переворотоиъ;  по  внутреннему  прагма- 
пшзщ  мысли,  это  бы1ъ  естественный,  мгическгй  шагъ  нашей  на- 
родности задержанной  въ  своеиъ  ход'б,  но  не  гштнемкойвъ  сущ- 
ности ни  Татарами,  ви  реформою.  Она  —  эта  гибкая,  кр-Ьпкая, 
энергическая,  св^тлоумная ,  аналитическая  народность  —  въ  са- 
мой колыбели  своей  обречена  д'Ёйствовать,  какъ  она  д^йствуетъ, 
обречена  стереть  съ  лица  земли  двухъ  завоевателей  —  одваго 
храбраго,  другаго  величайшаго,  брить  бороду,  носить  модныя 
шляпки  и  фрака  Парижа,  читать  Байрона,  Шекспира,  Гёте, 
Шеллинга  и  Гегеля,  говорить  языкомъ  Карамзина,  Жуковскаго, 
Пушкина,  Крылова,  им^ть  Университеты,  Акадеи1в  и  Гяинаэ1и» 
(108  стран.).  И-такъ  несправедливо  сказано  было  выше,  'что 
логическое  двншеше  въ  йстор1и  наиъ  не  досталось? 

Надобно  сознаться,  что  до-Петровск1Й  нер1одъ  Русской  исто- 
р1И  у  насъ  изучевъ  вообще  очень  слабо;  въ  изсл'Ёдованьи  его 
много  пропусковъ;  тогдашше  памятники  письменности  нашей  час- 
Т1Ю  не  разсиотр'Ьвы  знатоками ,  часпю  не  всё  открыты ,  а  еще 
больше  число  яхъ  утрачено.  Воть  почему  и  кажется  намъ,  что, 
въ-противБОСть  естественному  ходу  д-Ьлъ,  зд-Ьсь,  на  гранац-Ё 
между  древнею  и  новою  истор1ею  Росс1и,  усматривается  изуми- 
тельный скачекъ.  У  г-иа  Никятенка  есть  прекрасный  слова,  ко- 
торыми поддерживается  мысль,  что  вся  истор1я  Росс1и  должна 
□редставлять  наблюдательному  уму  зрелище  естественнаго  двН-  . 
жен1я  къ  умственному  совершенству.  «Жизнь  (говорить  овъ  на 
145  и  146  стран.)  развивается  въ  такой  строгой  постепенности, 
такъ  не  любить  скачковъ,  отступлен1Й  и  щегольскихъ  ЭФФектовъ, 
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что  самое  велкое  на  зенл  не  есть  га  самое  чрезвычайное,  ня 
неожидавное.  Изучайте  предшествующ!»  обстоятельства  н  при- 
чины :  вы  увццгге,  что  оревозвосииые  вами  эсгоха  и  генш  —  ея 
творецъ,  чуть  только  гронк1е  провозвестники  удара,  который  со 
вершился  уже  въ  тишине  веарям'Ътно  юмесши  и  пружинами, 
скрытьши  въ  огроивонъ  и  сложвоиъ  неханизн'1  Д'кгь  челов^чес- 
кихъ.»  Въ  четверть  века  внкакой  гешй  не  въ-силахъ  взъ  ничего 
создать  въ  государстве  все,  а  т^иъ  менее  увичтожить  осьиисот 
летвюю  духовную  жнзвь.  Я  вполне  разделяю  мнен1е  сочвш|Юля, 
что  Петръ  I  действовалъ  на  основан1и  народности  нашей.  Мае 
кажется  только,'  что  въ  разнородныхъ  его  стремлен!яхъ  не  на- 
добно сиешюать  суш;ественныхъ  делъ  съ  делами,  случайно 
приикнувшяися  къ  первынъ.  1Сакъ  лучше  образовать  развыя 
.части  управлев1я  въ  государстве,  какъ  вернее  упрочить  внешнее 
я  внутреннее  его  благосостоян1е ,  какъ  утвердить  повсюду  ооря- 
докъ,  распространить  зиан1я:  все  это  и  при  Петръ  входило  въ 
Россш  по  следаиъ,  давно  уже  проложевныиъ  въ  прежнее  врена, 
нисколько  не  противореча  нашей  народности  въхорошеиъеязва- 
чеши.  Новыя  же  Формы  жизни  частной  и  друпя  большею  часпю 
наружный  переиены,  не  состав1Яя  суш,ественнаго  къ  быту  на- 
шемъ,  только  надвинуты  на  него  в  остались  на  поверхности  обще- 
ства, не  проннкнувъ  въ  него  какъ  потребность  и  пр1учивъ  насъ 
во  ивогомъ  довольствоваться  однииъ  кажущимся.  Посл']^мшя 
черта,  замечаемая  и  ныне  въ  жизни  нашей,  получила  начало  съ 
Петровскаго  нреобразован1Я.  Она  сообщаеть  некоторый  вкдъ 
справедливости  разнымъ  возглашен1янъ,  являюпошся  я  въ  обще- 
стве и  въ  литературы  противъ  ген1альнаго  монарха.  Г-нъ  Ни- 
китенко  говорить,  что  Русской  народыостн  обречено  читать  Еай- 
рона,  Шекспира,  Гёте,  Шеллинга  иТЬеля;  а  несогласно  съ 
нямъ  мыслящее  дуиаютъ,  не  векъ  ли  ей  обречено  казатым,  будто 
она  действительно  ихъ  читаетъ? 

Въ  разсиатрнваемой  иной  книге  картина  умственной  деятель- 
востя  въ  Росс1и  въпродолжен1е  до-Петровскаго  перюда,  къудив- 
лешю  читателей,  составлена  изъ  частей,  явво  не  соответствую- 
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щвгь  оАва  другой.  Сперва  говорится  таиъ,  что  у  насъ  «въ  этоиъ 
пространств^^  времени  мысль  аародная  не  обнарг/ясиеаетъ  въсебгь 
жизни  развитгя;  она  ае  выработываетъ  великихъ  всечедов-Ь- 
ческнхъ  идей  нстнвнаго  в  нзяищаго  аапряженвынъ  оостояннынъ 
янстинктоиъ,  не  очащаегь,  не  доводить  ихъ  до  степеаи  ооред'Ь- 
левныхъ  вопросовъ  соэр^вающииъ  сознашеиъ  своихъ  сил.  (125 
стран.)-»  А  □осл'1  прибавлево,  что  «въдо-Петровскоиъ  оростран- 
ств^  времени  народная  иысль  свнд'Ьтельствуетъ  о  своеиъ  быт1в  ■ 
неиэкгбняеионъ  характере  то  непрерывныиъ  рядоиъ  д'ЬеоисашЙ 
и  живмиъ  отвошен1еыъ  своаиъ  1гь  совреиеЕгаой  д11Йствительности, 
на  арии:  въ  Словй  о  нолку  Игоря,  то  ярко  и  си'кю  яакидмиыия 
чертами  поэтическихъ  обраэовъ  въ  сказочномъ  эпос!,  то  глубо- 
кими, иногда  иощньши  и  злов-Ьщиив,  иногда  уиилительно-тихннв 
и  кроткими  звуками  сердца  въ  лирике.  Мысль,  угнетаемая  и 
скорбная  подъ  свинцовыиъ  нгоиъ  в'бковъ  медлнтельныхъ  и  суро- 
выхъ,  питалась  н  находила  ут1шен{е  въ  высокяхъ  творен1яхъ 
Отцевъ  и  Учителей  Церкви.  Полная  ихъ  отрЯднаго  и  святаго 
нант1я,  она  нередко  переносила  я  образъ  воззрев!»  ихъ  на  вещи 
и  языкъ  въ  свои.  сказав1я  о  судьб1;  отечества.  Государственные 
акгы,  вм'1стЬ  съ  выраяетеиъ  высшихъ  потребностей  энохъ,  за- 
ключаюгь  въ  себ4  нередко  страницы  истинно-изящнаго  народ- 
нот  краснор1ьчля.  Его  не  называюгь  ораторскииъ,  мояксть  быть, 
только  'иэъ  вреувелйчевяаго  уважен1я  къ  Форм'Ь,  тогда  -  какъ  во 
др:я}  его  и  д1>Мстпю  оно  вполнгь  проникнуто  оратс^рскими  сти- 
Х1ЛМЫ  (стран.  126,  127  и  128}.» 

Что  касается  до  сл^дующаго  за  нииъ  пер!ода,  т.  е.  настоя- 
щаго,  нын^швяго,  литературная  деятельность  Росс1я  обозначена 
я  въ  немъ  чертами,  опять  противоречащими  одна  другой,  такъ- 
что  ядеи  и  значение  истор1и  литературы  Русской  остаются  р^ше- 
ныня  очень  сомнительно.  Прежде  сочинитель  сказалъ,  что  «наше 
настоящее,  ножетъ  быть,  обильнее  нуждами,  требующими  по- 
стоянныхъ  усял1Й  ума,  ч*мъ  настоящее  друхчхъ;  оно  им*етъ 
свой  характеръ,  котораго  нельзя  изъяснить  общими  и  истори- 
ческими настами;  по  своей  чрезвычайности,  оно  не  подходить 
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подъ  вхъ  обыквовенныя  категор1в  и  «ориулы.  Мы  аародъ  вовый 
въ  ястор!|  всен1рвой  унствевной  д'Ёятельноств  —  воть  иствва, 
сто^ь  же  простая,  сколь  в  важвая  для  насъ.  Мы  должны  не  про- 
должать, а  начинеипь;  ваше  богатство  не  въ  наслпдствл,  а  въ 
собствеввой  разуиной  д-^ятельвости,  для  которой  Небо  щедро  ва- 
Д'Ёлио  васъ  свособвостяия.  Въ  внхЪ'ТО,  въ  этвхъ  прекрасвыхъ 
сиособвостяхъ  ваша  твердая  ооора  и  нашв  драгоц'1нв^йш1я  на- 
деокды  ва  вопрнщй  звав1я  и  вскуства.  Ваь  патрютичешя  идео- 
Л01Ш  домкны  умолкнуть  вередъсуществеввыив  ватр1отическвив 
ивтересанв,  которые  иожво  вьфазвть  двумя  словаив:  ко^ка  в 
тру^  (121  в  122  страв.).»  Потоиъ  првбавлено,  что  азначев1е  в 
■атересы  вашей  латературы  постепенно  возрастаютъ  въ  пергод'Ь 
восл^  Пггрд  Вёлякдго.  Зд'Ёсь  она  является  наиъ  въ  тоиъ  х^ак- 
тер'Ь,  какой  обыкновенно  слтьдуеть  изъ  окизни  развитЫ  — въ  ха- 
рактера строгой  прашатическоа  тюслпдователыюсти.  Съ  каж- 
дыиъ  шагонъ  зваяеше  ел  быстро  расшвряется,  такъ-что  совпа- 
Аев1е  ея  съ  звачев1емъ  встор1и  8сеи1рш1го  образовангя  уже  не 

есть  ггредчувствге,  а  очевидность. Лвтература  ваша,  ио- 

сгЁдовательно,  логвческв  вереходя  отъ  одвой  стевевв  къ  другой, 
отъ  взмйвенля  къ  вз1гЁвев1ю,  отъ  веудачь  къ  успеху,  проникала 
глубже  я  глубже  въ  унствеввые  в  вравствевные  интересы  лю- 
дей, въ  вовыя  ихъ  вужды,  укргъпАялась  въ  нвхъ  корвяив  свовни, 
обогащала  ихъ  своими  ввушев1яив ,  сама  обогащалась  йхъ  сти- 
х1яия  и  готовила  въ  титвн^&  свой  прег^расный  цвтытъ  и  плодъ 
(128,  129  я  130  стран.).» 

X. 

Оковчаш'емъ  квигв  служвтъ  разд1!лев1е  истор1Я  литературы 
русской  ва  два  вертда,  разгравячеввые  явлевЕеиъ  Петра  Вели- 
каго.  П^еый  аер1одъ  названъ  вреиеаеиъ  образовав1я  и  устано- 
влены вашей  вародвостн,  безъ  вреенственваго  я  последователь- 
наго  раэвят]я  вравственвыхъ,  т.  е.  умствевныхъ  и  эстетяческнхъ 
силъ.  Я  уже  несколько  разъ  уаоииаалъ  выше,  можно  лв  соглв- 
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саться  съ  ин^шенъ,  чтобы  народъ,  проникоутый  уиственньшя  в 
дстепчестшш  снлани,  дФйствовалъ  на  поприще  1^жданствен- 
ностй  безъ  арееиственнаго  и  по&гЪдоватедьнаго  раэвит1я  этахъ 
свл>?  Бпю^шб  перюдъ  названъ  эд'1сь  вреиенеиъ  нравственяаго 
развит1я  аародности.  Есть  н  подразд'Ё^ен^я  каждаго  нзъ  нихъ. 
Въ  до-Петровскоиъ  особо  берется  отд'Ыъ  съ  освовашя  русск&го 
государства  до  появ1ен1я  въ  неиъ  власти  татаръ,  и  отд-кгь  съ 
татаръ  до  ореобраэовав1б  въ  Росс{и  при  Петр^.  <(Вл1яв{е  дяиаго 
и  сввр^аго  могущества  татарскаго  (говорится  на  стран.  146  и 
147)  было  столь  глубоко  н  въ  то  же  время  столь  враждебно  ос- 
новныиъ  стих1Я11ъ  русской  ЖИЗНИ,  что  в'Ёковъ,  захваченныхъ 
пгь,  нельзя  не  представлять  соб')^  пер1одоыъ  отд1;льныиъ,  совер- 
шенно особенвыиъ  И  по  характеру  своему  и  но  сл^^ств^яиъ. 
Росс1Я  до  татаръ  была  иною,  ч%иъ  №>  время  и  посл^  ихъ  до 
Петра  Велнкаго — в  кань  бы  наиъ  ни  представлялось  зд'Ьсь  мало 
намятнвковъ  ея  умственной  жизни,  мы  не  ножемъ  не  видеть  на 
нить  печати  другаго  духа,  не  видеть  ввд^ть  въ  вихъ  другаго 
направлей1Я  мысля».  Эта  самая  првчвна  требуегь,  чтобы  время 
съ  1оанна  III  до  Петра  I  изображено  было  также  въ  особоиъ 
отдй1ен1н,  на  что  сочинитель  не  соглашается.  Онъ,  предупреждая 
возражен]е,  спрашиваетъ:  «Но  произвело  ли  это  время  какой- 
нибудь  переворотъ  въ  умахъ,  возбудило  ли,  направило  ли  ихъ  къ 
ВОВОЙ  опред'Ьленной  д^ятельности  (стран.  149)»?  Въ  отв'Ьтъ 
можно  указать  на  введенную  у  васъ  въ  продолжев1е  этого  вре- 
мени правильную  систему  гражданскаго  устройства,  на  памят- 
ники законодательства,  на  Д'ЪЙств1я  тогда  же  введенваго  кнвго- 
печатаа1я,  на  свазан1я  князя  Курбскаго  в  друпя  современный 
записки,  на  духовное  краснор'Ьч1е ,  на  дноломатическ^е  акты,  на 
наро^^ыя  ПЕСНИ,  на  Фвлологйческ1е  труды  ученыхъ,  на  повсе- 
местность силлабнческвхъ  ствховъ,  на  заметные  успехи  ученаго 
0бра80впв|я,  и  нроч.  и  проч.,  что  довершило  въРосс1Н  духовную 
самостоятельность.  Г.  Никнтенко  говоритъ,  что  «это  были  па- 
ры, скоплявш1еся  въ  душной  атмосфере,  которые  надлежало 
мощному  духу  планеты  разогнать,  чтобы  они  не  и'кпали  вид'Ьть 
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восходящее  велвко^'Кнное  солаце  {150  стран)".  Не  точнее  л 
оказать:  это  бып>  св'Ьть  зарв,  которая  свидетельствовала,  что 
солнце  уже  восходятъ?  И  въ  саномъ  д-Ьл-^:  для  литературвыхъ 
;сII^xовъ  Кавтенра  ш  Лоновосова  бол^е  было  прнготовлево  въ 
русской  жизш  незадолго  до  Петра,  нежели  собствевно  орв 
неиъ. 

Что  касается  до  нер10да  посл^  Петра,  сочвннтель,  не  находя 
особеавой  нужды  в  даже  возножности  разлагать  на  отделы  это 
вебольшое  пространство  ^еневн,  только  указываетъ  чнтателннъ, 
что  до  1812  года  литература  ваша  обозвачается  бол^е  худо- 
жественно-ф<фмаАистическимъ  вавравлеввеиъ,  а  посл-Ь  этой 
эпохн  художественно-общественнымъ  в  народными.  До  какой 
степеня  выражена  этвии  вазвантннв  вдея  той  и  другой  ооювввы 
пер!ода,  я  не  вхожу  въ  особое  взжшевЕе,  нотону-что  вполне 
согласенъ  съ  11н^1еиъ  сочинителя,  который  говорить:  «Саная 
вичтожвая  я  трудаая  вещь  д^нть  собьгпя  исторвческ1я  аа  ое- 
рюды  (стр.  145>. 

Я  представиъ  иониъ  читатедяиъ  весь  плавь  в  основныя 
иысдв  сочинен1я.  То  и  другое  достойно  обшдго  ввЕиав1Я,  какъ 
явлен1е  самобытное,  чтб  такъ  р^о  у  васъ  бываеть,  особенно 
въ  всторш  литературы.  Излншнинъ  нахожу  уооиянать,  что  сочи- 
нитель санобыгевъ  даже  въ  слог!  своеиъ:  это  легко  каждый 
ногъ  заметить  по  вынвсшшъ,  ивою  приаедеввыиъ.  Его  книга 
доджва  возбудить  д^ятельвость  наставниковъ  русской  словесно- 
сти. Ш  логнческоиъ  основан]и  сочинителя  они  легко  иогутъ  те- 
перь утверждать  н  распространять  свое  учев1е,  ве  школьвое,  а 
жаввтельвое  ■  обществевное.  Частности  и  дополБев1я  предостав- 
ляЕотся  на  проиэволъ  каждаго.  Всего  пр1ятв^е  чувствовать  въ 
книг!  г  на  Никвтевка  этотъ  духъ  т^тМюти,  который  такъ 
весонн-бао  сввд'бтельствуетъ  о  орянонъ  стре1иев1в  сочвннтеля  къ 
истигЬ.  оЕсли  сказанное  иною  (говорить  онъ  въ  преднслов1в  на 
стран.  VII  и  УП1)  будеть  поводонъ  къ  обиаружентю  началъ  или 

П0ВЯТ1Й    ПрОТИВОПОЛОЖНЫХЪ  —  ГЬНЪ    лучше:     ВЗЪ    борьбы    ИН%В1Й 

рождается  истина.  И  не  поралв  иаиъ  наконеа:ьучен1Й,  несоглас- 
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вьаъ  съ  нашими  идеями,  и^н  нашиия  взглндани  въ  области  наукн 
и  вскуства,  не  считать  оскорблеиЫыи  лицъ  и  вещей?  Мь1  зр^еиъ 
ории'Ьтно— я  н^которыиъ  остаткавгь  дитературнаго  детства  да 
будетъ  конецъ». 


ЕПИСКОПЪ  ФРАНЦЁНЪ,  ШВЕДСКШ  ПОЭТЪ  ')■ 
1845. 


Въ  тжЬ  1840  года  особенное  обстоятельство  доставило 
нн^  благоприятный  случай  узнать  лично  Францёна — в  я  сохрашо 
о  неиъ  восоониваше  во  всю  жизнь  ною.  Въ  ГельсивгФорс^! 
Ллександровск1Й  универснтетъ  праздновадъ  тогда  свой  двухсот- 
^Ётн1В  юбилее.  Въ  качестве  депутата,  я  отправленъ  былъ  туда 
отъ  Санктпетербургскаго  университета.  Вс^  лица,  обязавныя 
образован!еиъ  своииъ  таношаеиу  университету  и  доживш1я  до 
его  юбилея,  прибыли  ва  это  редкое  историческое  празднество. 
Между  ними  находился  и  епвсконъ  Францёнъ,  о  котороиъ  (кавъ 
аосл1Ь  увидать  мои  читателя)  икк  нужно  сказать  хоть  н'Ьсколько 
словъ  и  въ  нъшкшвешъ  году,  несмотря  на  то,  что  я  уже  прежде 
упонЕналъ  о  немъ  въ  Современникгь  (См.  т.  I  аастоя1цаго  издания, 
стр.  439). 

Въ  годъ  универсвтетскаго  юбилея  Францбну  исполнилось 
ее  Д'Ётъ  отъ  роду.  Ни  звачительное  разстоян!е,  ни  преклонность 
л11тъ,  ни  слабость  здоровья  не  оставовялн  его  —  и  овъ  прибыль 
туда,  тд.'Ь  разцв'Бтала  его  молодость.  КролгЬ  оровязавности  кь 
университету,  его  влекло  въ  ГельзвнгФорсъ  оредчувств1е  мелан- 
холической радости,  какую  онъ  долженъ  былъ  испытать,  првжавъ 
Еъ  сердцу  д^тей  своей  дочери,  за  годь  передъ  гЁиь  скончавшейся. 


*)  Современнит,  ».  ХЬ,  стр.  26—42. 

Сш.  Ш«ва».  Топ  и. 
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Еще  до  ррибьтя  Францёна,  меня  познакомил  съ  его  зятенъ, 
генералъ-штабЪ'Доктороиъ  Фив^явд^и,  статскинъ  сов^някшъ 
Гартыаноиъ  (объ  отцк  его,  Гавр1и1'Ё  Эригб,  упоминаеть  Гроть 
въ  своенъ  Альманаха,  издавнонъ  въ  память  юбшлея,  стр.  8). 
Я  наше^ъ  въ  этомъ  челов^ссЬ  ае  только  высоно-образовавнаго 
учеваго,  но  и  самаго  н11жнаго  отца  иногочвсюннаго  семейства, 
гражданвна,  вс^ни  достойно  уважаенаго.  Накавун^  празднества 
онъ  оредставнлъ  меня  Францёну,  который  влад'Ьетъ  француз- 
скнмъ  языкоиъ  ие  только  для  обыкновенваго  разговора,  но  въ 
прежнее  время  писывалъ  на  немъ  е  стихи.  ПосжЬ  н^сколькихъ 
раэговоровт.  съ  нимъ,  во  всей  силй  подтвердившихъ  мв*  то,  что 
о  немъ  прежде  я  читалъ  и  слыша^гь,  что-то  отрадное  в  какъ  бы 
родственное  влекло  меня  къ  нему.  Въ  пр1е11агь  человека,  въ 
ч^)тахъ  лица,  во  вэгляд'Ё,  въ  выражен1н  глазъ,  въ  звукахъ 
голоса  есть  иного  такого,  чтб  опред-Ьлггь  трудно,  но  чего  нельзя 
не  чувствовать.  Кроткое  обращеше,  искревность  р'Ёчей,  сопро- 
вождаеыыхъ  особенною  приветливостью,  вегронкой  голосъ,  про- 
никнутый въ  то  же  время  какииъ-то  участ1емъ,  даже  ошивле- 
шеиъ,  столь  пл^ннтельнымъ  у  человека  въ  нреклонныхъ  л^- 
тахъ,  —  все  влекло  къ  Францёну  ною  душу.  Его  епископсгай 
санъ  не  только  не  охлаждалъ  приближетя  къ  вену,  но,  поселяя 
въ  сердц'Ь  доверенность  и  возрождая  любопытство,  сообшдиъ 
обийву  мыслей  необыкновенаую  цФву. 

П. 

Незаввсшо  отъ  свовхъ  обязанностей,  который  въ  течете 
долгой  жвзнв  Францбнъ,  какъ  и  другое  лвцо,  строго  исполнялъ 
въ  первой  молодости  и  исполняетъ  въ  глубокой  старости,  оаъ 
иредставляетъ  собою  заиЪчательн^Й'шаго  человека  въ  лнтера- 
турномъ  Ы1ре.  По  таланту  своему  овъ  орвнадлежвтъ  къ  чисду 
первонласныхъ  поэтовъ  Швещи.  Это  конечно  важнейшее  обстоя- 
тельство для  писателя.  Но  къ  природному  дарованио  можно  прв- 
соедЕНВть  столько  другнхъ  достоинствъ,  что  литераторъ  полу- 
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чаеть  заачеи1е  самое  высокое.  Таланту  надобно  принять  напра- 
влен1е,  соответственное  ему,  пряное,  чистое:  иначе  онъ  будетъ 
дароиъ  ничтоашыиъ,  или  даже  вредвыиъ.  Мелкие  уиы  чаще 
всего  перен^^ють  пути  и  Ц'к1ь  своей  д-Ьятельности.  Обыкновея- 
ныхъ  уиовъ  конечно  числоиъ  бол^е,  нежели  умовъ  съ  даро- 
вав1ями.  Бжели  талантъ  вздунаетъ  гоняться  за  большивствоиъ 
в  станетъ  заботиться  объ  угожден1и  ему,  онъ  иэиенитъ  своему 
прекрасному  призван1ю  —  и  потомству  оставить  плоды  ума, 
исполненные  протнвореч1я,  изменчивости  и  незрелости.  Создан1я 
таланта  должны  бьпъ  освящены  нравственныиъ  его  достоин- 
ствоиъ,  характеромъ,  выразившимся  въ  благородной  деятель- 
ности, въ  жизни  неукоризненной  и  самостоятельной,  Нетъ  ни 
убежден)я,  ни  1фасотм,  нв  истины  въ  сдовахъ  человека,  пре- 
зираемаго  нами,  кань  бы  онъ  ни  выражался  сладкоречиво.  Лю- 
бовь къ  избранному  роду  унственныхъ  занят1Й,  поддерживаемая 
неизиенныиъ  убежден1енъ  въ  ихъ  важности,  чести  и  пользе, 
довершаетъ  характерист1ческ1я  черты  лица,  достойно  предаю- 
щагося  литературе.  Эта  любовь  возводить  его  на  степень  не- 
прикосновенности отъ  иелкнхъ  развлечен1й  свЁта  и  определяегь 
высокую  цену  всему,  чтд  важно  для  аисателя  —  распределен1ю 
времени,  заият1Ю  чтев1енъ,  выбору  предиетовъ  для  обработы- 
вав1я,  даже  саиымъ  оравилаиъ  въ  его  семействе  и  свошен1янъ 
съ  обществоиъ  и  прочими  литераторами. 

Применяя  все  это  къ  Францёну,  изучая  жизнь  его  во  всегь 
подробвостяхъ,  вникая  въ  сочиненЫ  и  перечитывая  то,  что  отно- 
сится къ  б10граФ1Н  его,  вполне  убеждаешься,  какъ  онъ  во  всегь 
отношенЫхъ  превосходить  такъ  называемый  знаменитости 
европейскгя,  хотя  имя  его  не  мелькаеть  ежемесячно  въ  нраздно- 
словныхъ  журналахь.  Какъ  человекъ,  какъ  поэть,  какъ  гра- 
жданинъ  в  отецъ  семейства,  онъ  свято,  благородно  и  достойно 
совершалъ  свое  ооарище.  Родившись  (1772  г.,  6-го  Февраля) 
въ  Улеоборге  отъ  аеэватныхъ  и  небогатыхъ  родителей,  онъ  самъ 
себя  успелъ  такъ  хорошо  приготовить  къ  университету,  что 
тринадцати  леть  отъ  роду  бьиъ  принять  въ  студенты,  а  на 
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19-нъ  вагражденъ  бьиъ  иагистерсквиъ  лавровымъ  в^нконъ. 
Черезъ  годъ  ^р■вя^и  его  ареподавателемъ  краснорйч1я  въ  тонъ 
же  универснтегЬ,  гд-Ь  овъ  образовался.  Любозаательный  уиъ 
его  1скал>  новыхъ  св^Ёд'6н1б — и  Фравцёнъ,  при  самыхъ  ограни- 
ченвыхъ  денежвыхъ  ^юдстваxъ,  ун'кгь  совершать  уяеное  путе- 
шеств1е,  поейтнвъ  Дав1ю,  Гериашю,  Францио  а  Ангдш.  Для 
распростравев1я  образованности  и  вкуса,  для  утверждешя  исгин- 
аыгь  начал»  граждшственности  н  нравствевности,  овъ  въ  1794 
году  аредоринялъ  литературное  яздан1е  подъ  вазвашемъ  Лбов- 
ской  Газеты,  которая  встать  открыла  его  поэтвчвск1Й  талантъ  в 
учевыа  достоинства.  Съ  1798  года  овъ  завяналъ  уже  профес- 
сорскую каеедру  красвор^ч!я.  Его  иненеиъ  и  трудангв  укра- 
шаются л^топися  Абовскаго  университета.  Ученыя  разсуждев1я 
его,  писанныя  на  латинсконъ  язык^,  иогуть  служить  образцонъ 
не  только  хорошаго  языка,  но  и  точности  доказательствъ,  исти- 
ны суждешй,  простоты  слога  и  ясвости  мыслей. 

Ш. 

Въ  шведской  литератур11,  какъ  и  въ  русской,  первона^ии^о 
господствовали  во  всеиъ  изысканность  и  высокопарность.  Это 
бьио  сл^&дств1енъ  вкуса,  перешедшаго  къ  новымъ  вародавгь  изъ 
среднихъ  ЕЁковъ,  когда,  вм'ёсто  шввыхъ  языеовъ,  употреблялся 
для  сочиненШ  мертвый  яэыкъ  —  латннскШ.  Долго  опыты  стихо- 
творен1й,  написаиныхъ  въ  по&гЬдств1и  времени  и  на  языкахъ 
нов^йшихъ,  удерживали  въ  свонхъ  краскахъ,  вредметахъ  и 
оборотахъ  что-то  неестествевное,  принужденное,  отзывавшееся, 
какъ  говорится,  школьничествоиъ.  Самые  лучш1е  талааты  ае 
вдругъ  могли  освободиться  огь  господствовавшаго  вкуса.  Это  и 
мы  Руссше  чувствовали  до  Жуковскаго  въ  поэз1В  Ломоносова, 
Петрова  и  даже  Державина.  Такъ  было  и  въ  Швецш.  Эпоху 
преобразован1я  суждено  было  нроизвестн  тамъ  Францёву.  Лбов- 
ск1й  проФбссоръ  возвратилъ  поээ1я  первобытную  ея  простоту, 
истину  и  гращю,  ч'Ёиъ  она  пл^^ла  вс1Б  народы  въбезыскуствеа- 
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ноиъ  своенъ  явлен1и.'  Въ  его  ареврасвой  дуигЬ  воэникл!  ббраз:^!, 
картины  и  ^о^ожен^я,  согласные  съ  жизн!ю.  Онъ  вэображалъ 
ихъ  языкомъ  точныиъ,  одушевленвыиъ,  во  свободвымъ  отъ 
аатяжекъ  и  вадутости:  Особевво  обратиось  къ  нему  общее  вни- 
наше  въ  1810  год;  ври  появлен1и  въ  печати  аерваго  собраюя 
ствхотворен1б  его.  Фравцёву  тогда  было  38  л'Ьтъ.  Моасао  во 
этому  судить,  какъ  высоко  ц-Ьнилъ  онъ  успехи  искуства,  не 
оболыцаясь  приманкою  славы.  Въ  тша  не  себя  любилъ  овъ,  а 
благотворное  еа  вл1ян1е,  которое  гЬиъ  д']ЬЙствигельн^е,  ■гЬиъ  она 
зрЬгЬв  и  глубже.  Умственный  трудъ  саиъ  по  себ^  для  мысля- 
щаго  челов-Ёка  есть  уже  высокое  наслаждев1е  н  ковечно  ве  нен'Ёе 
радуеть  его,  какъ  и  слава.  Но  чтб  иожетъ  сраввв1ъся  съ  уб^- 
жден1еиъ,что  мы  дййствуенъ  на  духовное  развит1е  соврененвиковъ 
в  укоревяемъ  въ  сердцахъ  ихъ  истины,  которыми  собствеивая 
жизнь  наша  полна  такъ  прекрасно!  Напечатаввыя  вм'1ст1  стихо- 
творев1в  Фравцёна  читались  повсем^ство,  гд'Ь  только  звали  по- 
шведски.  Къ  счастш  воэта,  отечествевный  языкъ  въ  Швещи 
ве  вьггЁсвенъ  «равцузскимъ  и  изъ  высшаго  общества.  Что 
касается  для  сослов1Й  средняго  и  визшаго,  они,  со  вреневъ 
пр1вят1Я  лютеравскаго  испов'§дан1я,  чтев1е  считаютъ  въ  чвс^ 
аеобходииыкъ  запятой.  Такииъ  образоиъ  Францёнъ,  ум'Ьв1п1Й 
сообщить  П0Э31И  естественность,  красоты,  каждому  доступвыя, 
встивную  завииательность,  скоро  достигвулъ  до  такой  известно- 
сти,  что  иия  его  сд'1лалось  драг01г1^нвымъ  каждоиу.  Объ  этоиъ 
можно  судить  по  одному  разсказу,  вои^щевному  Гротоиъ  въ 
составленной  ииъ  б1ограф1а  воэта  ').  Мы  врнведеиъ  его 
зд'Ьсь  для  наши1ъ  читателей.  яВъ  город*  Лунд*  быль  необык- 
новенно-ученый и  немного  странный  проФессоръ  Норб^т. 
Фршцёвъ,  пр^хавъ  изъ  Фивлявд1В  въ  Швещю,  счегь  обязан- 
Н0СТ1Ю  пос-Ьтить  его.  —  Какъ  тебя  зовутъ?  —  спросилъ  довольно 
сухо  Норбергъ,  и  когда  услышалъ  имя  Фравцёна,  то  продол- 
жать съ  живоспю: — ве  тоть  ли  это,  что  написалъ  Человпмеское 


<}  Сн.  журвиъ  5лидачка^1844  г.,  О,  95. 

о,г^е<;ЬуСоО<^1е 


182  ЕПНСКООЪ  ФРДВЦЕНЪ,  ШВЦСК1Й  поэтъ. 

Лццо  (одно  изъ  лучшйхъ  стихотворев19  Фравцёна)?  —  Утвер- 
днте1ьный  отв'Ётъ  чрезвычайно  расшеведиъ  ^ундскаго  профес- 
сора, Овъ  тотчасъ  выб'1&жалъ  взъ  своего  кабинета,  растворять 
настежь  дверь  въ  комнату  своей  жены  и  дочерей,  и  чуть  дыша 
оть  радости,  закричадъ  ииъ:  —  Сегодня  у  насъ  будетъ  пнръ;  у 
насъ  въ  гостяхъ  тотъ,  кто  налсалъ  Челоелческое  Лицо! — » 


IV. 

Въ  достопамятную  эпоху  прясоединеа1я  Новой  Фян1янл1н  къ 
Росс1и  (1808)  Франпёнъ  еще  завнналъ  каеедру  въ  Абовсквиъ 
универснтегб.  Къ  арнбыт1Ю  въ  Або  ииаератора  Александра, 
(20  парта  1  апреля)  1809  года,  передъ  городоиъ  построены 
был  тр1унФапвьш  ворота,  ао  образцу  прнготовленныхъ  вгъ 
Ряи-Ь  для  Тата.  Францёну  поручено  было  составить  для  нихъ 
надпись.  Ц  овъ  орекрасно  выразвхь  то,  что  ъсЪ  чувствовали: 

АЛЕКСАНДРУ, 

Котораю  войска  покорили  край, 
Еопи^го  благость  шжормла  народг. 

Состоя  въ  С0СЛ0В1И  духовенства,  поэтъ,  черезъ  несколько 
вреневи,  пошелалъ  вс17пить  въ  всключвтельное  отправление  обя- 
занностей, прннадлеаиицнхъ  его  38ан1ю.  На  сороковонъ  году 
жвзни  своей  <жъ  принялъ  пасторское  и-Ёсто,  предложшное  ему 
въ  Швещя.  Акадешя  словесностя,  нсторш  я  древностей  я 
Шведская  Акаде111я  почтялн  талантъ  и  учевыя  заслуги  Фрю- 
цёна,  избравши  его  въ  число  своигь  члевовъ.  Съ  редкою  добро- 
сов^^носпю  онъ  всполвялъ  всегда  возлагаеныя  на  него  обязан- 
ности. Собрав1е  проповедей,  который  пнсалъ  овъ  въ  назидате 
паствы  своей,  в  множество  сочянешй  по  разныиъ  отраслянъ 
ваукъ  исторяческахъ  и  литературы  признаны  критиками  кавь 
лучппя  изъ  совреиевныхъ  ароизведен1Й  на  шведскокъ  языки. 
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Между  тЬиъ  овъ  продолжал  занвиатьса  и  поэзхею-  Она  соста- 
&1яегь  какъ  бы  важн^^йшую  стихш  его  6ыт1я.  Этотъ  прекрас- 
ный, высошй  даръ  природы  не  считаетъ  онъ  иииолетною  при- 
надюашоЫю,  суетною  забавою  одного  ювошескаго  возраста. 
Онъ  неизи^нво  совершевствуетъ  его,  будучи  уб1|жденъ,  что 
т^иъ  саиыиъ  совершенствуются  пряные  его  саособы  благо- 
творнаго  вл1ян!я  на  общество.  ПрантЕчеспЙ  иудрецъ  во  вс&хъ 
отношетяхъ,  Францёнь  такъ  устроилъ  занятая  свон  и  саную 
жвзнь,  что  ни  гкгй,  ни  отношея1я,  вв  обязавности  не  препят- 
ствуютъ  ему  строго  оо'в'&чать  священвоиу  призван1ю,  какъ  бы 
свыше  ену  указанному.  Никогда  ве  увлекается  онъ  тЁиъ-нибудь 
вепредввд'Ьнньшъ,  или  нредпвсываеиыиъ  мелочныив  заковаин 
общежвпя.  Одважды  начертавши  правила,  вругь  и  характеръ 
своей  уиственной  деятельности,  онъ  ихъ  соблюдаетъ  неизменно. 
Время  считаетъ  онъ  для  себя  важнейшею  драгоц^нностш: 
потому  не  проходило  я  дня,  который  бы  бросЕЛъ  онъ  въ  жертву 
ораздвостн  или  внчтожваго  развлечешя.  Чтобы  ностояввое  на- 
1фяжев1е  не  могло  предать  его  здоровью,  онъ  во-нервыхъ  разно- 
образить умственные  труды  овощ,  во-вторыхъ  посвящаегь  труду 
■сключвтельно  утренше  часы,  приступая  къ  заняттямъ  съ  саиаго 
равняго  времени  и  укрЬоляя  себя  благотворвымъ  сномъ  за  два, 
за  три,  а  иногда  и  за  четыре  часа  до  полуночи. 

Съ  1812  года  до  сихъ  поръ  онъ  постоянно,  сверхъ  другихъ 
сочинешй,  обработываеть  б10граФ1н  знаменвтыхъ  людей  Швецш. 
Не  проходить  года,  чтобы  онъ  не  увелвталъ  числа  ихъ  новымъ 
чьвмъ-ввбудь  жизнеопвсан1еиъ.  Читатели  Современника  иогуть 
судить  о  совершенстве  этого  труда  по  б1ограф!и  Тегиёра,  имъ 
вйкогда  представлевной  мною  (XXI,  52  первой  нумерагт). 

Жизнь,  П0Э31Я,  йСполнеа1е  до^га  въ  отношен1и  кь  человече- 
ству, къ  государству,  къ  семейству  и  собствевно  къ  себЬ,  такъ 
глубоко  постигнутьш  и  такъ  достойно  хранииыя,  предъ  судомъ 
мудрости  I  добродетели  безъ  соннев1я  становятъ  имя  Францбна 
ва  степень  завидной  славы. 
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V. 

Въ  1832  год;  Фравцёвъ  возведевъ  въ  санъ  ешгскоаа.  Съ 
ткхъ  поръ  овъ  ясиветъ  въ  Гервэсанд^,  главвоиъ  городе  епархн 
своей,  ор|  Ботавческомъ  залв^.  Новое,  вочетвое  зван1е  ве  иогю 
возвысить  двчаыхъ  его  достоввствъ;  во  ово  расшири^о  кругъ 
непосредственнаго  вляшя  его.  Какъ  глава  духовевстБа,  овъ  не 
толЕ>ко  въ  округЬ  своеиъ  охравяетъ  его  права,  укаэываегь  ену 
ааправлен1е,  зав1&дываетъ  учебвыин  эаведев1яни,  во  в  участвуетъ 
въ  д-Ёдахъ  государствевяаго  сейиа.  Моншо  представать,  сколько 
астиаваго  бдага  раздиваютъ  на  всЁ  эти  предметы  ;иъ  его  св-Ьт- 
лый  и  душа  возвышеввая.  «Какъ  оданъ  взъ  верховныхъ  свята- 
телей  Шведской  церкви  (сказано  въ  Р1озк  КаНооаЬКакпйег 
1840),  Францёвъ  показать  важную  заботливость  в  о  образованш 
юношества,  и  о  развили  истинно-хряст!анскаго  духа  въ  пасты- 
ряхъ  и  вхъ  паствахъ;  какъ  духовный  пропов^двикъ,  овъ  изъяс- 
вяетъ  святые  уроки  христ1анства  ва  языки  простоиъ,  чуждонъ 
всякой  суетностя  в  блестокъ  ораторскихъ,  но  согр11тоиъ  тахииъ 
и  В1гЬст1^  иощньшъ  дыхан1е1гь  релнпв;  какъ  жизнеописатель» 
соединяегь  онъ  съ  простотою  н  ясностью  слога  способность  пред- 
ставлять истшвый  и  ЖИВОЙ  образъ  описываеиаго  ляпа  а  Д'Ьлать 
предыетъ  свой  сколько  поучительвьгаъ,  столько  же  в  занинатель- 
выиъ  для  читателя.  Но  прекрасв'Ёйшга  в'Ьнокъ  стяжалъ  онъ  въ 
качестве  поэта,  в  въсенъ  отяошен1и  заввиаеть  одно  взъ  первыхъ 
хксть  ва  шведскоиъ  аарвассЁ». 

Оттого  в  уважев1е  къ  Фравцёву,  ввогда  вранвиающее 
даже  ввдъ  какого-то  благогов^в1я,  расвростраввлось  повсюду, 
гкЬ  только  иэв'бстны  его  имя  и  сочиненга  его.  По  случаю  его 
прибыт1я  на  юбилей  уввверситета,  гельсиигФорск1е  студенты 
встретили  знаиенитаго  гостя  еше  за  дв'Ь  версты  до  города. 
Окружавъ  экипажъ  его  съ  громкиыи  ура,  они  проп'1лв  орив-Ёт- 
ствеваые  стаха,  заранее  для  того  сочиненные.  Прксутствовав- 
шииъ  тутъ  же  однинъ  доцентоиъ  произнесена  была,  краткая 
Р'Ёчь,  въ  которой  изображены  были  чувства  в  уважен1я  и  общей 
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радосга.  Это  свободное  взъяЕ1ен1е  внвмав1я,  ооттев1я  н  любви 
къ  таланту  н  доброд'Ётедяиъ  нгвовенно  сообщилось  каждому  язь 
вебмьшаго  круга  русскигь  литераторовъ,  бывшнхъ  тогда  въ 
РельсингФорсЬ.  Они  съ  своей  стороны  употребил  все,  чтобы  въ 
сердп'Ь  поэта  оставить  сшдостное  воспоыинапе  о  торжеств^Ь 
■уэъ  на  его  редане. 

По  отбыли  Франц^а  въ  Швещю,  положено  было  иеацу 
русскиин  и  Фннляндскиии  лктератораии — издать  кавгу  въ  нанять 
юбилея  Алексавдровскаго  университета.  Но  безъ  у>18СТ1я  въ  не; 
Фравцёна  она  не  должна  была  явиться  въ  свЬтъ.  Мн^Ё  поручено 
было  отнестись  къ  вену  оисшенно  о  преднринииаеиоиъ  изда- 
В1И.  Я  сохравшъ  его  ответь  на  мое  письмо.  Вотъ  онъ  въ  пере- 
вод-Ё. 

-  «На-дняхъ  я  ии^лъ  честь  получить  ваше  обязательное  пвсь- 
но,  которое,  по  ошибке  грнсселыаивскаго  почтиейстера,  отпра- 
влено было  ко  МНЕ  въ  Гернэсандъ.  Оно  живо  привело  ин^  на 
память  все,  что  я  чувствовалъ  въ  ГельзингФорсЬ,  а  прекрасная 
иысль  «о  соедаве[1!н  Севера  словесност1Ю  и  аауканив  принесла 
новое  удовольств1е  моему  сердцу.  Если  удастся  инй,  въ  чеиъ  не 
сомн^ванкь,  написать  что-нибудь  для  книги,  которой  планъ  вы 
ин'Ё  сообщили,  я  доставлю  мое  сочинен1е  г.  Гроту.  Не  знаю, 
какъ  благодарить  васъ  за  ваше  письмо,  въ  которомъ  столько  для 
меня  дестваго,  равно  какъ  и  за  особенное  ко  ин(  вниман1е  ваше 
80  время  пребывашя  моего  въ  ГельзингФорсб.  Отокюлыа. 
6  (18)  августа,  1840». 

Предположен1е  ваше  ве  осталось  безъ  исполнены.  Читатели 
Современника  вероятно  помаять  объ  Лльманах1ь,  въ  помять 
двухсотлгьтняю  юбилея  Императорского  Александровскаю  Уни- 
аерситета,  нзданвоиъ  Я.  К.  Гротоиъ.  Въ  Фивлянд1В  эта  книга 
принята  была  со  всеобар|иъ  одобрешемъ.  Училищвое  начальство 
определило  снабдить  ею  каждую  изъ  библ1отекъ,  состоящихъ  въ 
его  в^Ьдоиств^!.  Въ  Альманах'^  помещено  и  стнхотвореше,  при- 
сланное Фравцёномъ.  Онъ  его  вазвалъ:  Путешествге  на  юбилей 
1840юда.  Трогательно  иэобразнлъ  онъ  чувствоватя,  наполвивш1я 
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душу  еЁо  ири  вяд'Ё  Або.  Но  еще  трогательнее  оансавы  его 
встречи  въ  ГельсивгФарсгЬ:  первая — съ  Абовскинъ  доипробсгонъ 
Гадолиномо,  который  въ  УаиверситетЬ  учвлся  съ  ниыъ  вн^ст!, 
а  другая  —  съ  внукоыъ,  первенцеыъ  его  дочери.  Вотъ  его 
слова: 

«Сколько 

Въ  тронутой  душ^  моей  воскресло 
Образовъ  живыгь,  веселыхъ,  инльиъ, 
Украшавшвхъ  дви  иои,  когда 
Музаиъ  Ауры  арваосилъ  я  въ  дань 
И  весну  иою  и  ^йто.  Ныв-Ь, 
-Въ  дни  иоей  зииы,  переношусь 
Я  за  нолстол1:пя  вазадъ. 
Это  —  четверть  всей  норы,  которой 
Отракеньеиъ  служить  праздкикъ  сей. 
Такъ  несутся  годы;  наконецъ 
Наиъ  они  являютъ  только  ивгъ, 
Въ  коеиъ  сы^шаны  печаль  в  радость. 
Кто  подходить?  Ахъ!  то  нвлыЙ  сынъ 
Незабвенной  дочери  моей, 
Слишкомъ  рано  взятой  прочь  огь  иасъ! 
О!  съ  какой  томительною  грустью 
Сочеталась  радость  этой  встр'Ёчи! 
Но  не  вовсе  мы  лишились  милой: 
Пусть  ен  воспоминанье  будетъ 
Путеводвою  твоей  звездой  Ь 

VI. 

Въ  нынЪшненъ  году  Францёнъ  написадъ  стихи,  обратившее 
на  себя  ввиман1е  государственныхъ  людей.  Ваашый  вопросъ 
заннмалъ  всё  умы  въ  Швещв:  онъ  касался  уинчтожен1я  въ  воро* 
левств^  смертной  казни.  Просвещенный,  благодушный  король 
гадимо  скловялся  въ  нысляхъ  своихъ  на  сторону  человеколюб1я. 
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Тогда  явыся  и  поэтъ  въ  нсполневхе  высокаго  своего  ор8Эваи1Я. 
Овъ  оаравдалъ  сватывю  вдохновешя,  аиспосьиаеиаго  взбрав- 
ныиъ  Д1Я  возв^щев1я  людяиъ  глубоквхъ  истявъ.  Но  кто  бы 
ногь  подуиать,  что  Францбнъ,  сенидесятвтреи11тв1Й  старецъ, 
щоввая  особа,  уивлите1мый  поэтъ,  объявить  себя  защятни- 
Еонъ  смертной  казна?  Между  тЬгь,  безъ  сода'Ыя,  эти  саныя 
прянадлежностя  я  влощшш  въ  его  лиру  голосъ  Неиезиды.  Вни- 
мательное, долголетнее  ааблюден1е  страстей  человека,  тщатель- 
ное, подробное  иауяеше  истор1н  общества,  пронипательный 
вэглядъ,  глубоно  брошееный  въ  сердца  и  нравы  жителей  края, 
священный  долгь  провозв^стняка  строгихъ  нстинъ  Церкви  и 
МЛ0С0Ф1Я,  открытый,  аравдолюбивый  харавтеръ  —  все  ви^стЬ 
вызвало  его  на  грозное  слово,  тяготившее  сердце  и  воспитанное 
унонъ  неорекловныиъ.  Кто  безпристрастно  обдуиаетъ  посл^нюю 
жысль  его,  тотъ,  иожетъ  быть,  невольно  перейдетъ  ва  его  сто- 
рону. Я  привожу  зд'Ёсь  въ  перевод^Ь  прозою  это  сп1хотворен1е. 

СНЕРТНАЯ   КАЗНЬ. 

аПролнваяй  кровь  человеку,  въ  ея  нйсто  его  прол1ется:  яко 
во  образъ  Бож1Й  сотворохъ  челов^као.  Та1П>  гласить  законъ. 
Но  за  всякую  ли  проливаемую  кровь  должно  платить  своею 
кровью?  Я-Ьть,  не  въ  сыертоносноиъ  удар^  вина,  а  въ  умысле, 
ае  уваасающенъ  того,  что  челов'Ькъ  создавъ  по  оодоб1ю  Божш. 
Да,  законъ  тогь  относится  1сь  такону  Д'6йств1ю,  которое  не  отли- 
чаетъ  человека  отъ  зв^Ьря,  въ  л-Ьсу  убиваеиаго  охотвикоиъ. 

Спаситель  дорого  Ц'бнвлъ  жизнь  человеческую,  въ  которой 
вид^лъ  сЁия  жизви  вебесноб,  во  Овъ  не  отиенилъ  закона,  по- 
вел^вающаго:  «да  уиретъ  уб13иа!)>  В^тъ,  Саиъ  Овъ  постано- 
вить, что  кто  подынегь  нечъ,  тоть  я  надеть  отъ  меча.  Мечъ  за- 
кона да  караетъ  оруж1е,  противъ  вего  подъятое. 

Тоть,  ва  кого  устреылевъ  разбойничай  ножъ,  шгЁеть  веогь- 
шлеиое  право  отразить  силу  силой,  хотя  бы  съ  увнчтожен1еиъ 
Ж13ВН   нападающаго.   Ужели  же  король,  в1г&стЁ  съ  венцонъ 
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отъ  Бога  I  аарода  пр1ЯВ1Шй  мечъ,  ае  въ  орав^  употребпъ  его 
ва  защиту  отъ  зв^роподобныгь  злод-Ьевъ,  когда  къ  отражешю 
ихъ  всдостаточвы  ни  темница,  на  каторга,  нн  гбсный  Есазеиагь, 
гд-Ь  сиднгь  узникъ,  одивъ  и  безъ  завяпя?  А  все  то  въ  санонъ 
А^I^  недостаточно.  Мы  вндвт,  что  когда,  за  веи|г1Ьн1е1гь  со- 
вершевао-ясаыхъ  доказател>ствъ,  преступнвна  запнраютъ  въ 
теиннцу,  пока  онъ  не  созв&ется;  то  овъ  охотнее  сидитъ  танъ 
ивопе  годы,  даже  весь  свой  кккъ,  нежеди  пойдеть  на  казвь,  ко- 
торой яе  из(№гь  бы,  есдя  бъ  сознадса  въ  вяв'Ь.  Но  такая  пытка 
ддя  души  ужаснее  всякой  сиертной  казни. 

Отниыаюш1е  у  правосуд1я  нечъ  до^а[^ы  бы,  руководствуясь 
тою  же  кротоспю,  тёнъ  бод^е  осуждать  всякое  вооружеше, 
всякую  войну,  проливающую  р^ки  невинной  крови.  Но  не  на- 
прасно— такъ  учить  васъ  Апостодъ  —  вдастямъ  данъ  мечъ:  онъ 
Миъ  ниъ  сколько  для  защиты  края  огь  вн^шняго  насилия,  столь- 
ко и  для  охравев1я  иира  ввутренвяго. 

Но  сиерть  арес^каетъ  время,  нужное  для  нашего  исправле- 
шя,  а  въ  исправлев1н  в'Ьдь  и  заключается  ц-Бль  наказан!я?  Такъ, 
80  не  исключительно.  Общая  безопасность  и  общее  предостере- 
жен1е  требують  всеаароднаго  наказашя  арес17анвка.  И  гд^  бу- 
детъ  сила  закона  безъ  воздан1я?  Конечно  ве  таковъ  его  дуть, 
чтобы  вырываеиъ  быль  зубъ  за  зубъ  и  око  за  око.  Но  недароиъ 
же  Правосуд1е  получило  в'ёсы,  ва  которыхъ  можетъ  въ  точности 
соразмерять  наказан1е  съ  виною. 

Скорбный  гр'Ёшникъ  не  сийетъ  собственною  рукою  погашать 
'светильника  своей  жизни  и  ткмъ  замыкать  передъ  собой  двери 
иилосерд1я.  Но  кто  решается  на  арестуалешя,  за  которыя  за- 
коаъ  требуеть  его  крови,  тотъ  сшъ  становится  вшновннкокъ 
своей  смерти,  какъ  в  тотъ,  кто  увичтояшетъ  себя  пулею. 

Должво  щадить  жизнь  злодея,  чтобы  онъ  лучшвиъ  уоо- 
треблеа1емъ  ея  могъ  загладить  вину  свою.  Такъ  говорить,  в 
правило  это  вазывають  хриспансквкгь.  Но  вполне  ли  согласно 
съ  хряспанскою  в^рою  учев!е,  что  челов^къ  саиъ  можетъ  за- 
гладить свою  вину?  И  разве  очищен1ю — дййствйо  духа — нужно 
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продолжаться  годы,  чтобы  пр1обр^стн  д^йствнт&Iьаость  аредъ 
Росподоиъ,  для  Котораго  все  вяятво  прежде,  аежели  совершгт- 
ся?  Н'Ёть,  какъ  разбойникъ  на  кресН,  такъ  и  осужденный  на 
смерть  иоясеть  при&Ьгв;ть  къ  Спасителю  и  въ  сердце  своенъ 
прввять  очящете  духоиъ  Его,  нежду  тЬиъ  какъ  каторжннкъ, 
заиатор^лый  во  зл%  отлагаеть  свое  ис1фавлен1е  годъ  за  го- 
доиъ;  а  заключенный  въ  тЬсной  тенннцЪ  иожегь  лн  начать 
жязвь  хриспаввна  въ  таконъ  состоян1я,  которое  похоже  на 
дыбу  осужденаыгь? 

О,  вашъ  добрый  король,  котораго  вс^  иы  носинъ  на  ру- 
кахъ  у  сердца  нашего!  Кто  не  оценить  возвышевныхъ  осно- 
вав1й,  на  который  опирается  твоя  кротость,  когда  она  страшится 
произвести  жестокхй,  вевз1г&нямый  приговоръ:  аДа  унреть»! 
Поназанвнкъ  Господа!  Право  твое  миловать  есть  право  Боже- 
ственное. Не  упусвай  его  нзъ  рукъ  твоихъ:  иилость,  вс^ыъ  да- 
руемая, ни  для  кого  не  иилость». 

Приводя  къ  общему  заключен1ю  сказанное  мною  о  Фран- 
пёвЬ,  я  нахожу  всего  приличнее  прян-Ёнять  въ  нему  зан'Ьчав^е, 
вмъ  саиииъ  произнесенное  о  Тегнёр^!:  Ею  сочиненгя  заставили 
вспссь  уваокатг  въ  немъ  человпка,  мыслящаго  и  ясно  и  глубоко, 
который,  идучи  не^авнл  сг  своимъ  впасомъ,  не  увлекается  одно- 
коже  ею  заблуясденгями. 

8  севтября  1845. 
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Словесность  во  Францш,  какъ  и  у  васъ,  представдяеть  дв( 
сторовы:  ва  одной  стоять  люди,  глубоко  чувствуюпие  достожн- 
ство  литературы  но  тону  вл1ян1ю,  какое  обнаруживается  въ  су- 
жден1яхъ  в  направлен1и  общества,  нроникающагося  духоиъ  онса- 
телеб;  на  другой  —  люди  безъ  сочувств1я  съ  искуствоиъ,  безъ 
взгляда  на  будущее,  бол^е  искатели  нрикдючешй,  нежели  истины, 
счастливые  иинутныии  успехами  въ  настоящеиъ  в  иало  заботя- 
Щ1еся  о  посл'Ьдств1яхъ  какой  бы  то  ни  было  нысли.  Ёжели  иы 
назовенъ  одну  сторону  правою,  а  другую  лавою;  то  увидииъ,  что 
на  правой  заботятся  объ  язучен1и  каждаго  нредиета  въ  его  источ- 
нике, въ  его  развипи,  въ  энох-Ь  его  ороцв^танхя,  и  отыскивають 
причины  изиенен1я  его.  Трудъ  нелегий:  отсюда  нроисходитъ  иа- 
лочвслеаность  произведений  правой  стороны,  во  ви'ЁсгЬ  съ  т^ъ 
Е  незыблеиость  ихъ  посреди  вс^хъ  иэи'Ьаевхй  вкуса  и  йоды. 
Правая  сторона  дорожить  в^рвост^ю  каждой  черты  въ  картин^Ь, 
силою  всякаго  слова,  натуральност1ю  положен1я  и  его  н^ста, 
отв'1^тственностш  за  употребленное  выражев1е,  однииъ  словонъ: 
она  все  творвтъ  въ  разум'Ё  природы  в  съ  созван1е11Ъ  истины. 
На  л'Ёвов  сторон-Ё  во  всеиъ  преобладаетъ  страсть  къ  эффектно- 
сти посредствоиъ  преувеличевая,  которое  она  признала  в-Ьрн^й- 
шииъ  средствомъ  къ  жалкому  своему  успеху.  Преувеличете,  въ 
ея  пазахъ,  свнд'&тельствуетъ  о  высокости  и  сял^  даровашя.  Оно 
в  дМствнтельно  поражаетъ  толпу,  когда  страсти,  движешя,  св-Ёть, 
гЬни,  краски,  языкъ  —  все  доведено  въ  изображен1И  до  впер- 

1)  Современник!  т.  ХЫ,  стр.  357—358,  стр.  410—415,  в  ХЫ1,  стр.  78 — 
88,  289—243,  331—347.  Подъ  эагшв1емъ  «Раявоев  рехвкторъ  Со^емени»ха, 
въ  пос1Ъдв]П  гохъ  зав^ывав1я  этииъ  издатемъ,  вачыъ  пои&цать  въ  векъ 
свов  б'Ёглыя  замятия  о  разяыхъ  предметахъ,  преАСтав1явшвхъ  соврекевны! 
ивтересъ.  Перевечатываевъ  т^  язъ  внхъ,  который  внЪютъ  бояЪе  ндв  невЬе 
авв<<ев1в  для  всторш  датературы  или  образовав1я. 
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(коы.  Отсюда  безорерывная  клевета  ва  челов1!ческое  сердце  и 
постыдвая  ложь  въ  ясторш. 

Мы  сообщает  читателяи!.  вашвнъ  рЬяь  грвФа  Модэ,  ко- 
торум  произяесъ  ояъ  въ  выв^шнемъ  1 846  году  "4,  января  по 
иучаю  прявят!я  АльФреда  де  Вивьи  въ  члены  Фраацуэской 
аи&деши.  Новый  акадеивкъ,  воступая  ва  м^сто  Этьена,  прочв- 
пхь  въ  честь  его  похввльвое  слово.  ГраФЪ  Молэ,  какъ  дирек- 
торъ  акадеиш,  отв'Ьчалъ  еиу  своею  р^чью,  которая,  веснотря 
на  случай,  совершевно  частный  для  русской  литературы,  но  ва- 
шеку  ив^н!ю,  □редставляетъ  много  вазидательвыть,  общихъ 
вспвъ.  Главвое  достоинство  ея  заключается  въ  способе  крвтикв 
провзведевгб  стороны  л'^вой.  Все,  что  сказано  было  Альфредонъ 
де  Вввьн  объ  ЭтьенФ  въ  Форнахъ  преувеличен1Я,  все  разобраво 
граФомъ  Молэ  съ  классячсскою  отчетливост1Ю.  Точно  такъ  оаъ 
косвулся  в  нрочихъ  сочянен1Й  АльФреда  де  Вивьв.  Иствва  вос- 
торкествовала.  Всеобщее  одобрен1е  осталось  ва  стороне  ея  за* 
пщвика.  Это  новаго  рода  состязав1е  нвсколысо  ве  вовредвло  важ- 
воств  акадешв.  Она  благосклонно  выслушала  ив'Ьвге  достойваго 
представителя  правой  стороны  —  я  безъ  сонн^в1я  надеется,  что 
вовый  акадеинкъ,  въ  а^драхъ  ея,  неза1гЬтно  сблизится  съ  поня- 
Т1ЯНЯ  о  существенвыжъ  заковать  нскуства,  арекрасваго  кань 
природа  н  аезыбдеиаго  вакъ  в'Ёчвость. 

—  Зд'Ёшн1Й  увиверситетъ  нраздновалъ  день  основания  своего 
(8  Февр.)  вублвчвыиъ  актонъ.  Это  былъ  второй  актъ  посл'Ь  юби- 
лейваго  (1844),  когда  всволввлось  25  л^тъ  существовавио  увн- 
версвтета.  Иэъ  лицъ,  ве  прввадлежащнхъ  къ  ученому  сослов1ю, 
еще  не  довольво  мвопя  врввииаилъ  участ1е  въ  этвхъ  торже- 
етвагь.  Такова  обьгевовенно  судьба  унвверситета,  когда  онъ  въ 
столице,  гд^  ввииан1е  дюбознательнобтн  делится  иежду  тысячью 
оредметовъ,  равво  важвыхъ  в  занниательныхъ.  Не  то  бываегь 
въ  Москве  в  въ  другихъ  руссквхъ  городахъ,  гд'ё  есть  универ- 
отеты.  Таиъ  ови  Д'Ёйстввгельво  составляютъ  средоточ1е11гЁствоЙ 
умственной  деятельности.  Зд'1шн1й  же  уннверситетъ  и  иладш1й 
кзъ  собственво-русскнхъ.  Огь  основав1я  Казанскаго  и  Харьков- 
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скаго  —  42  года,  а  Московекаго  9 1  г.  Между  г&мъ,  по  составу 
своему  я  нвогннъ  другамь  приагЬчатедьвостяш.,  СанЕстпетербург- 
сшй  унвверсятетъ  заслуживаеть  общее  ввн11аа1е.  Число  обра- 
зующагося  въ  неиъ  юношества  восходить  выв-);  уже  къ700,  не- 
скотра  на  то,  что  зд'Ёсь  вЬтъ  недяцннскаго  Факультета.  ПроФес- 
сороБЪ  и  прочихъ  преподавателей  46.  Каждый  изъ  авхъ  въ  уче- 
ной или  изящной  литературе  завяль  почетное  и^сто  какииъ  нн- 
будь  сочвнен1е1гь.  Исключая  Казанспй  унвверситетъ,  нигд'Ё  н^тъ, 
кань  зд^сь,  столько  каФедръ  для  изучения  восточвыхъ  я№1ковъ. 
Университетская  бвбл1отека  содержать  бол^е  35  т.  волюмовъ. 
Въ  соврененной  литератур*  конечно  вс^мъ  извйстаы  два  пре- 
красные таланта  —  И.  Тургенева,  в  А.  Майкова:  овн  своинъ 
образован1еиъ  обязаны  зд^шнену  университету.  Мнопя  изъ  уче- 
вьпсъ  диссерташй,  которыя  пишутся  студеатаин  въ  разр^шеше 
годячяыхъ  задачъ  в  по  опредй1ен1ю  совета  награждаются  иеда- 
ляии,  знатокаии  привяты  сь  большою  похвалой.  На  вын^пгаеиъ 
акгЁ  объявлено  было,  что  иежду  прочини  г.  ТвиоФеевъ,  еще 
3-го  курса  студевтъ  по  1  отд^ленио  филос.  Факультета,  саиынъ 
удовлетворнтельнынъ  обраэоиъ  объясвилъ  «идею  о  фыософ1И 
«нстор1И,  возникшую  въ  новейшее  вреня,  покаэалъ  разл1Ч1е 
«между  ею  и  нсторическинь  прагматизноиъ  и  разснотр^ъ  въ 
«главныхъ  чертахъ  т*  сочиветя,  которыя  содержать  въ  себ* 
впервые  опыты  такой  философш».  Чтобы  основательно  разре- 
шить подобную  задачу,  молодому  человеку  надобно  бьио  вепре- 
и*Ено  изучить,  по  крайней  и^р*,  Внко  и  Гердера. 

—  19  Февраля  появилась  и  зд^сь  январская  книжка  вМосквв- 
тяавнав.  Немножко  поздно.  Ж^рналъпрежде  всего  долженъ  быть 
журналонъ,  т.  е.  квигою  срочною.  Т^нъ  бол^е  нетерпеливы  чи- 
татели «Москввтявина»,  что  въ  аемъ  есть  достовнство  и  честь. 
«Москвитянвнъ»  въ  новой  книжке  попрежнеиу  разнообразенъ  и 
богагъ  занимательными  статьями,  особенно  касающимися  соб- 
ственно РосЫи.  Здесь  00  всей  справедливоств  первое  место  за- 
нимаетъ  сочинеше  самого  редактора:  «Историческое  похвальное 
слово  Карш1зину>>.  Какъ  на  образецъ  ума,  вкуса  и  языка  —  ука- 
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жеыъ  на  разборъ  С.  П.  Шевырева  «Словь  н  Р^чей  Московскаго 
нятрооолита  Фвдарета».  Но  ве  согласны  иы  съ  основною  идеею 
крЕтикн  г.  Ст^дитскаго,  напечатавлаго  родъ  обоэр'Ён1я  рус- 
СЕОЙ  словесноств  въ  1845  г.  Овъ  воображаеть,  что  характеръ 
совреиенваго  ваиъ  наоравлев1я  русской  итературы  вознвкъ  взъ 
«игЁлующкхъ  стиховъ  Лерионтова: 

«Печально  я  гляпу  ва  ваше  покод'Ёнье: 

Его  грядущее  иль  вусто,  иль  теиво. 

Межъ  тЁиъ,  подъ  бреиенеиъ  неэнанья  в  сомв^вья, 

5ъ  безд'Ёйств1в  состарится  оно. 

Богаты  иы,  едва  взъ  колыбели, 

Ошибками  отцовъ  и  возднииъ  вхъ  уноиъ, 

И  жизнь  ужъ  васъ  тоиитъ,  какъ  ровный  путь  беэъ  ккша, 

Какъ  пнръ  ва  оразднвк'Ё  чужонъ. 

Къ  добру  в  злу  оостыдво-равнодушны, 

Въ  начале  поприща  иы  вянеиъ  без%  борьбы*. 


Ужели  г.  критякъ  ве  чувствуеть,  что  въэтвгь  ствхахъ  слы- 
шатся одввъ  отголосокъ  некогда  ноднаго  вааранлешл  поэзш  Бай- 
рона, и  у  насъл'Ётънять  когда-то  нравившагося  по  ивлоств  Пуш- 
кина до  ооявлеиш  его  «Полтавы»  и  «Бориса  Годувовав?  Но  г.  Сту- 
дятскоиу  показалось,  что  приведенные  стахи  посажали  темою 
для  сочинен1Й  Гоголя,  за  которымъ  потянулись  всЬ  его  подража- 
тели (до  автора  «Тарантаса»  включительно),  ввъсвоюсъ  нравоопи- 
сательныхъ  сатирахъ  другъ  за  другоиъ  повторяють  вышепрвве- 
денныя  три  иысле  Лерионтова,  который  г.  критикъ  издожиъ 
такъ:  I.  Наше  прошедшее  ребячески  пошло;  2.  наше  вастоящее 
ни<пч)жно;  3.  наше  будущее  постыдно.  Въ  литературе  нвктоеще 
не  слыхалъ  и  иневи  Лерионтова,  когда  уже  Пушкиаъ  съ  такинъ 
восхищев1е1гьвъсвоеиъ«СоврененникЬ>  разбиралъ  Гоголя.  Если 
бы  въ  характерахъ,  картинахъ  и  разсказахъ  Гоголя  повторя- 
лись (въ  образе  аиплификащи)  вышеоряведенвын  три  ыысли,  ан- 

Са1.  Пмпаи,  Топ  Ц.  13 
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твюгвчешя  в  во  всЁхъ  отношен1я1ъ  не^к^я;  то  его  сочинен1я  не 
обратили  бы  на  себя  8нвиан1я  даже  яностранцевъ,  ве  только 
Руесквхъ.  И  'какъ  можно  приоисывать  Лермонтову  образоваше 
ШК0Л1,  когда  онъ  видиио  санъ  стремился  то  за  Пушкивыиъ,  то 
за  БаЯровонъ? 

—  Изъ  вашихъ  газетъ  мы  узваёнъ,  что  22-го  Февраля,  въ 
11  часовъ  вечера,  отъ  нервной  горнчЕи,  ва  60  году  жизни  своей 
сковчался  Ц.  Л.  Полевой.  Въ  вродолжен1е  второй  четверти  вы- 
в'бшняго  стол11т1я  онъ  д^Йствовалъ  на  поприщ'6  литературы  на- 
шей ъсЬть  раэвообразв-Ёе  и  аеутоиии^е  вс^ъ.  Самое  сильное 
вл1ян1е  произвелъ  оаъ  на  харектеръ  литературы  русской  журна- 
ломъ  свонмъ:  «МосковскЁй  ТелеграФъ»,  который  издавалъ  онъ  до 
переезда  своего  сюда.  Программа  этого  журнала,  въ  н11которонъ 
смысле,  послужила  въ  аосл^ств1Н  вреиевн  образцомъ  для  «Би- 
&110теки  для  Чтен1я>>,  которой  планъ  безъ  изи'бнетя  ориналв 
аосгк  П.  П.  Свиньвна  и  «Отечественныя  Запискио.  Такимъобра- 
зоиъ  Н.  А.  Полевой  можетъ  быть  названъ  родовачальвакомъ 
современной  литературной  деятельности  въ  этихъ  журналахъ. 
Передъ  ковчиаою  своей  онъ  трудился  какъ  участникъ  ^  «Лите- 
ратурной ГазегЬ». 

—  1826  года,  въ  «С-Ёвервыхъ  ЦвЁтахъ*  въ  отд'ЬленСя  прозы, 
аа  208  страня1гЬ,  напечатана  статья  Пушкина:  «Отрывки  язь 
■шсемъ,  иыслв  и  зав|11чан1я1>.  Сравнивая  ее  съ  оригинальною  ру- 
кописью автора,  мы  нашли  важный  пропускъ,  который  легко  взъ- 
яснить  тЁиъ,  что  онъ  касался  самого  издателя  С-кв.  Цв-1т.  Ба- 
рона Дельвига.  Чтобы  не  пропали  и  эти  строки,  драго1г1нш.1я  оо 
вмени  Пушкина  и  заи'Ьчательныя  по  истине,  въ  ннхъ  заключаю- 
щейся, мы  приводинъ  вхъ  зд-Ьсь  вполне.  «Иилл1и  Дельвига  дха 
меня  удивительны.  Какую  силу  воображеа1я  должно  им^ть,  дабы 
такъ  совершенно  перенестись  изъ  XIX  стол^т^я  ъъ  Золотой  «гькг, 
в  какое  необыкновенное  чутье  изящваго,  дабы  такъ  угадать  гре- 
ческую поэзш  сквозь  латинск1я  подражашя  или  нене1(К1е  пере- 
воды, эту  роскошь,  эту  вЁгу,  эту  прелесть  бол^е  отрицательную, 
ч^мъ  по.10Жительную,  которая  не  допускаетъ  ничего  напряжен- 
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ваго  въ  чувствахъ;  тонкаго,  заоутаанаго  въ  мысляхъ;  лишвяго, 
веестественнаго  въ  опвсан1яхъ»! 

—  Счастлвыя  соособности  къ  взучев1ю  иножества  инострав- 
выгъ  языковъ  ввыиъ  даются  природою  въ  такой  степени,  что  не- 
во^ьно  ровсдаетея  въ  насъ  изуилеше  и  дарсе  чувство  иакой>то  за- 
висти. Однажды  слегка  иы  говорила  уже  о  такоиъ  явлен1и  (т. 
XXII,  стр.  26  пере,  нумералт),  упоиянувъ  о  молодоиъ  профес- 
сора, который  гааетъ  языки :  латинетй,  итальянскМ,  француз- 
скШ,  авгл1Йск1Й,  шведсгай,  н^нецк1Й,  финск1й,  русстй  и  поль- 
опй.  Вотъ  я  еще  арии-Ьръ,  удивительный  тЬиъ  бол-Ье,  что  любо- 
знательность обратилась  на  языки  восточные,  по  кореннымъ  зву- 
каиъ  и  граинатическиыъ  Форыанъ  своинъ  столь  несогласные  съ 
европейскими  языками.  Въ  начале  нынЪшняго  тоиа  журнала  ва- 
шего поягЬшенъ  переводъ  К.  А.  Коссовича  изъ  одной  санскрит- 
ской драиы.  Въ  оСовреневвик^,  до  сяхъ  воръ,  только  разъ  было 
названо  имя  этого  писателя,  (т.  ХЫ,  стран.  266).  Между-т^яъ 
въ  Москве,  гд'Ь  теперь  жнветъ  онъ,  его  знаютъ  нвогхе  и  не  безъ 
удивлешя  наблюдаютъ  успехи  его  языкоучетя.  ПокаагЁстъ  иы 
едва  могли  собрать  о  ненъ  сл^^ю1Д1я  свЪд'&н1я.  К.  А.  Еоссоеичг 
родился  въ  Вильни.  Первое  образов&н1е  дано  ему  въ  Витебской 
гиинаэ1и.  Прибывши  въ  Москву,  онъ  поступилъ  въ  университетъ 
въ  1-ое  отдаленье  ФнлосоФскаго  Факультета,  которое,  по  выдер- 
жан1и  ниъ  окончательнаго  экзамена,  удостоило  его  ученой  сте- 
оенн  кандидата.  Два  года  проживъ  въ  Москй  безъ  особенной 
должности,  на  трепй  по^халъ  онъ  въ  Тверь  учнтелеиъ  греческаго 
языка.  Н.М.Коншнвъ,таиошшйдиректоръ,  заи^тидъ,  что  новый 
преподаватель  двинулъ  въ  гвнвазл  не  только  усн^^н  греческаго 
языка,  во  и  все  языкоучев^е.  Можво  вообразить,  какъ  образо- 
ванный и  благо11ыслящ1Й  начальннкъ  п^нилъ  труды  новаго  спо- 
движника своего  но  общему  ихъ  д^лу !  До  нрибыт1я  въ  Тверь 
К.  А.  Коссовичъ  быль  только  отлвчнынъ  Филологомъ  въ  обыкно- 
венноиъ  смысле  этого  слова:  зналъ  изъдревнихъ  языковъ  грече- 
СК1Й  8  латинетй,  в  изъ  нов'1йшнгь,  крои^  русскаго  и  польскаго, 
ве%  языки,  которыиъ  обучаютъ  въ  высшнхъ  вашихъ  учебныжъ 
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здведешяхъ.  Но  аъ  Твери  оиъ  обратмся  къ  вз}'чен1Ю  еврейсваго, 
арабскаго  ■  санскритскаго  языковъ,  н  усп'Ьлъ  въ  этоиъ  совер- 
шенво.  Посхйдншъ  оегь  занимается  особевво,  составляя  с^оварь 
его.  Пробывъ  около  четырехъ  л'Ётъ  въ  Твери,  оаъ  теаерь  ое- 
реЁхадъ  снова  въ  Москву,  также  учвтелеиъ  греческаго  языка 
въ  гвиааэ!!.  Къ  счаспю,  этотъ  ыолодоЙ  челов'Ёкъ,  съ  редким 
соособ&остяцв  и  необыкновенвою  ученою  д'6ятельвост1ю,  ус1гЬлъ 
таиъ  пр10бр^кти  дружеское  къ  себ^  учаепе  дюбииаго  нашего 
поэта  Н.  М.  Языкова  и  достойно  уважаенаго  ъсЬиш  профессора 
С.  П.  Шевырева.  Мы  живеиъ  въ  одну  изъ  такихъ  лвтератур- 
ныхъ  эпохъ,  въ  которую  особенно  чувствуется  потребность  въ 
соединенной  деятельности  благородноиыслящихъ  людей. 

—  Такъ  называющ1е  себя,  руссюе  литераторы,  въ  □осл'1д- 
яее  время,  вяч^нъ  столько  не  унизили  занят1й  свонхъ,  нич^иъ 
такъве  истребили  дов-Ьревности  къ  сужден1яиъ  своинъ,  нич'&иъ 
ве  помрачили  столько  чести,  которая,  со  вреиенъ  Ломоносова  до 
смерти  Караизвва,  была  принадлежвост1ю  аасателей,  какъ  от- 
крытымъ  в  повторяющийся  озлоблен1еиъ  на  лица,  ими  же  только- 
что  превозвесенныя,  в  наоборотъ  —  похвалами  людяиъ,  кото- 
рыхъ  они  незадолго  передъ  ткяъ  въ  грязи  топтали.  Не  приводя 
много  прим^ровъ  этихъ  отступлений  отъ  достоинства  и  чегп, 
вс11нъ  конечно  еще  панятныхъ,  поснотримъ,  что  делалось  подоб- 
наго  въ  прошедшенъ  н'ёсяцё.  Въ  каконъ-то  журнал^!  напечатаво: 
йКакъ  энциклопедвстъ.  Полевой,  посл^  Ломоносова  и  Снеранскаго, 
представляеть  собою  заИ'Ьчательн'Ёйшее  явлен1е  въ  нстор1и  рус- 
ской литературы».  Если  бы  вздумалось  аамъ  развить  эту  мысль, 
ова  завела  бы  васъ  очень  далеко.  Довольно  вспомнить  слова  Ба- 
тюшкова: «Ломоносовъ  прео^азовалъ  языкъ  вашъ,  созидая  об- 
разцы во  всЬхъ  родахъ:  онътоже  учинилънатрудномъ  поприЕЦ'Ё 
словесности,  что  Петръ  Велик1Й  на  поприще  гражданскоиъа. 
Чувствовалъ  ли  журналясть,  до  чего  можетъ  дойти  его  ипербола? 
А  ч'Ёмъ  она  кончится ,  если  мы  сюда  вставииъ  известный  слова 
изъ  самого  Ломоносова:  «Часто  раэмышлялъ  я,  каковъ  Тоть, 
Который  всесильныиъ  мавовев1енъ  управляетъ  небо,  землю  н 
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иоре;  дхаегьдухъ  Его— нпотекутъ воды;  прикоснется горамъ— 
в  вмдымятся.  Во  мысляыъ  чедов-Ёческииъ  пред-{1дъ  оредписанъ: 
Божества  постнгвуть  не  иогутъ.  Обыкновенно  представляють 
Его  въ  чедов^ческоиъ  вад'Ё.  Итакъ  еж&1И  чеюв'бка,  Богу  оодоб- 
ваго,  00  нашеиу  повяпю,  найти  надобно,  крои-Ь  Петра  Велвквго 
ве  обрЪтаю>.  Между  тЬиъ  тотъ  же  жураалясть  в  въ  той  же 
квЕжк'Ь,  говоря  ововонъсочнвен1и  Полевого:  Битва  Смоленская 
еъ  1812  году^  позволветъ  себФ  выраже81Я,  въ  которыгь  нельзя 
не  чувствовать  волваго  нрезр^в1я  къ  таланту  разсиатриваеиаго 
автора;  «Полевой  соблагсволилъ  дать  статью;  ныньче  пртмуще- 
ственно  заввнается  онъ  военной  истор1ею:  такой  1/окънашемна 
нею  стиая».  Еще  огшятна  одна  выходка  какого-то  гаэетчнка, 
который  доказалъ  какъ  дваокды  два  —  четыре,  что  изъ  вс^хъ  со- 
чввен1й  Полевого  вв  одного  н^ть  собственно  еиу  принадлеаса- 
щаго  по  ныслн,  нлв  плану  илв  краскаиъ;  что  все  это  род-ь  жал- 
каго  нодражан!»,  неред-Ьлкв  н  т.  п.  И  тотъ  же  газетчякъ  воэв^ 
ствлъ  высоковарно  о  кончине  Полевого,  какъ  о  собыпи,  поверг- 
нувшемъ  въ  унын1е  всю  Росс1ю  —  и  рука  его  не  дрогнула  ни  къ 
какой  стати  поставить  заключен1еиъ  статьи  патр10таческ1й  стнхъ 
Озерова: 

пЯзыка,  выдайте:  ведикъ  Росслсюй  Богь!» 

Что  пришлось  бы  сказать  намъ,  если  бы  мы  привели  зд'Ьсь  про- 
должавш1яся  семь  л'&тъ  разглагольств1Я  еще-таки  журваляста, 
который  отвергалъ  въ  Полевоиъ  всякое  авторское  достоинство, 
а  въконц^  прошедшаго  1845  года  (какъ  бы  озаренный  св-Ётонъ) 
ври1гЬтвлъ  въ  неиъ  необыквовеввыя  способвости?  Безъ  соин^- 
шя,  си'1шно  было  бы  обнолвкн  подобныхъ  судей  разбирать  серьёзно; 
но  нельзя  не  напомнить  ниъ  старнннаго  правила:  «кто  лжегь,  тотъ 
долженъ  ин'Ёть  хорошую  нанять». 

—  Въ  одной  русской  газет!^  предлагается  на  общее  разрЁ- 
шете  сл11дуюпий  вопросъ:  «Чего  ждазъ  отъ  литературы,  въ  ко- 
торой духъ  парт!в  можетъ  дойти  до  такой  степени,  чтобъ  явно 
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передъ  публикою  называть  ген1алы1ыив  ароизведевхяыя  ыеючаые 
разскаэы,  въ  которыхъ  вЬть  ни  пламеннаго  чувства,  ав  свлы 
воображев1я,  ни  одвой  высокой  идея,  н-Ьгь  даже  заианчввоств  въ 
завязке  и  прелести  въ  слоге?»  По  нашеиу  ин'Ьшю,  литература 
ничего  не  потеряетъ  огь  оодобваго  обстоятельства,  а  нвого  по- 
теряютъ  въ  обшественноиъ  иа-1в1и  люди,  выказываюнце  свое 
ничтожество  этими  суждевхяш.  За  Н']1сколько  л^ть,  у  насъ  ше, 
какой-то  журналвсть  долго  тверлвлъ  во  всеуслышав1е,  что  въ 
Росаи  яввлся  геш9  иоэз1и,  равный  Г^те.  Празракъ,  поразнвшШ 
журналвста,  нсчезъ,  а  русская  лвтература  все  подвигается  впе- 
редъ.  Лвтература  есть  живая  встор1я  мыслящаго  варода.  Истина 
в  ложь  аровикаютъ  въ  нее,  но  каждая  нолучаетъ  наконецъ  до- 
стойное себ'Ь  вознезд1е.  Сколько  было,  в  въ  прежн1я  эпохи,  -из- 
вгытноотей,  ложво  превозносиныхъ  осл'Ёпленнынн  судьяня!  Это 
однакоже  не  погубило  ни  одной  литературы.  Мы  но-дЪтскн  раз- 
мышляли бы,  если  бы  думали,  что  въ  борьбе  истины  ег  лоокьяа 
последняя  одержать  когда-ввбудь  вергь;  до  сихъ  поръ  истор1я 
еще  не  представила  подобнаго  явления. 

—  Г.  Гречъ,  въ  авсьиахъ  изъ  Парвжа,  разсказываетъ, 
будто  АльФредъ  де  Внвьи,  посл'Ь  р^чи  къ  нему  графа  Молэ,  ска- 
залъ,  что  нога  его  не  будеть  въ  академии.  Это  —  или  минутная 
вспышЕа  гн'Ёва,  или  вев^рвый  пересказъ  пр1ятелей.  Разлач1е 
школъ  в  мв^шй  не  должно,  да  и  не  ножетъ,  вранЕдебно  разъеди- 
нять людей  бдагородныш  и  образовавныхъ.  Эта  два  соперника, 
Моле  в  де  Ввньв,  не  недостойны  другъ  друга.  Никто  изъ  ннхъ 
авч^шъ  ве  увизвлся  до  такой  степени,  чтобы  другому  показалось 
неприличнымъ  сходиться  съ  нимъ  въ  одномъ  обществе.  ГраФъ 
Молэ  ве  безъ  основав1я  сов'Ьтовалъ  врнверженцанъ  новой  школы 
изб'Ёгать  подд'Ёльноств,  □ринужденности  и  надутости  {Современ~ 
нтъ,  ХЫ  т.,  374  стран.).  Противникъ  ногъ  ему  сказать  въ  от- 
веть: мы  въ  эти  крайвости  впадаеиъ,  избЬгая  сухости,  холодво- 
стй  н  скучной  правильности  старыхъ  писателей.  Между  споря- 
щими до  тЪхъ  норъ  ве  ясчезаетъ  надежда  на  првнирен1е,  пока 
ве  возстануть  между  ними  низкая  зависть^  клевета  и  т.  п. 
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—  г.  В1ардо  аереведъ  на  Французсв1й  языкъ  (какъ  давно 
зд-Ёсь  ■зв^стно)  н'Ёкоторыя  изъ  сочинешй  Гоголя.  Разсказывая  о 
В[1ечатл11н1и,  каное  дровзвела  эта  квига  въ  Парнж^,  г.  Гречъ 
сравнвваетъ  услугу  переводяика  русской  литература  съ  услугою 
басеннаго  иедв'Ёдя  спящему  другу.  «Нельзя  вообразять  себ-Ё,  го- 
говорвтъ  Г-  Гречъ,  ничего  каррикатурн'Ье  и  си'{1шн'Ёе  этого  пере- 
вода. Наблюдательность  автора,  его  искуство  схватыеать  едва 
уловгшыя  черты  мамросайскаю  быта,  ею  мнимое  простодушгеу 
ем  наивная  замысловатость,  —  все  это  исчезло  подъ  губитель- 
нынъ  перонъ  варвара-аервпояяяк&о.  Посл^  исчисления  достоннствъ 
Гоголя,  столь  аоложвтельныхъ  и  важныхъ,  г.  Гречъ  вдругъ  ое- 
рем^няетъ  о  ненъ  свое  иа^^ше  и  говорэтъ,  что  >Гоголь  и  въ 
орвгннш'Ё  только  позайиетъ,  позабавить  публику  свовиъ  разска- 
зонъ,  но  не  оод^ваегь  ен  впередъ  на  пути  литуратурваго  обра- 
80вав1я».  Это  аротивор'Ёч1е  очень  странно.  Ежели  ны  согласны, 
*гго  разсматриваеный  писатель — д-Ёйствительный  художникъ  въ 
своемъ  яскуств11;  то  какъ  же  утверждать,  что  вл1ян1е  его  на 
ккуство  останется  безплоднымъ?  Г.  Гречъ  говорить,  что  у 
Гоголя  в'Ьтъ  главнаго — нптъ  языка.  Аразв^иожетъбезъхудож- 
нЕческаго  языка  выразиться  въсочинеши  все  то,  что  укаэалъ  саиъ 
крнтикъ?  Г.  Гречъ  в'Ёроятно  дуиаеть,  что  всп  Vгалшства  языка 
заключены  въ  грамматике  и  лексиконе,  амыуб^ждевы,  что  танъ 
только  слова  и  формы,  а  въ  нстинвоиъ  аначеа1в  языкъ  находится 
въ  творев1Я1ъ  нисателей-художннковъ,  между  которыми  странно 
не  дать  м'Ьста  Гоголю.  Фельетонистъ,  сом'ёстивш1й  у  себя  заи')^- 
ЧВН1Я  г.  Греча,  вэдуналъ  какъ  друга  защитить  г.  В1ардо  отъ 
упрековъ,  на  которые  такъ  не  поскупился  г.  Гречъ.  «Онъ  вино- 
ватъ,  говорить  Фельетонистъ,  только  въ  легковер!я  в  ев  том:, 
что  не  зная  по-русски,  назвался  переводиикомг  съ  русскаго  язы- 

■  ко!»  Съ  такими  защитнииаии  Богь  знаетъ  куда  попадешь! 

—  Получивъ  13  марта  вторую  книжку  за  Февраль  Ветие 
ёев  йеох  шопдез,  вш  вашли  въ  ней  отзывъ  уважаеиаго  вс&ии 
Ерншка  Сееть-Бэва  о  р^ча  графа  Ыолэ,  совершенно  согласный  съ 

!>  [Современ.  т.  ХЫ,  сгр.  356).  Вотъ  его  слова:  оГраФЪ 
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Мо^э  отв'Ьчиъ  Л^ЬФреду  де  Виаьи  съ  такою  асе  откровенвоспю, 
съ  какою  посл^дн1Й  ииоквл!  своя  у6^^ждев1я.  Нанъ  очевь  вра- 
ввтся  это  вововведев1е  акадеыиковъ.  В^яиивое,  уи'Ёреввое  про- 
тввор^ч1е,  соировождаеиое  ввдимыиъ  уваасен^емъ  противника, 
выражаетъ  особенваго  рода  почтев1е.  Высказывая  свою  потреб- 
вость  опровержен1я  какой  -  вибудь  истивы,  ве  оризваемъ  л  иы 
торжествевно  ея  важносп?  Мы  живеыъ  ве  въ  эпоху  беэдушваго 
даскатмьства.  Совреневвое  общество  пр1учнм  васъ  къпротвво- 
р^<1^ю,  даже  до  излишества:  пусть  хотя  въ  академ1и  еще  госвод- 
ствуетъ  вежливость,  которой  образецъ  иы  теперь  вид'&п,  в^^- 
лвость  въ  веобходниоиъ  опровержен1и  ошибочныхъ  нн^тй  —  и 
все  пойдегь  прекрасно.  По  иоеиу  ИВ11В1Ю,  всегда  очевь  занниа^ 
тедьно  разсиатрнвать,  какъ  здравоиыслящ1й,  беэпристрастный 
челов'Ькъ  обвинаетъ  предиетъ,  который  воввдимоиу  только  нанъ 
совершевво  изв'Ёстевъ,  а  для  него  еще  вовъ.  Въ  этомъ  пред- 
иегЁ,  который  иы  считаеыъ  исключительно  вашииъ  д'Ьлоиъ  н  о 
котороиъ  безпрестанво говоря,  судииъ  какъ  бы  уже  беаъуч&спя, 
пов'Ёрьте,  въ  этоиъ  ореднегЬ  здравоиыслащ1б  челов^къ,  созрев- 
Ш1Й  посреди  другихъ  прявычекъ,  долго  завинавш1йся  другяня 
предиетаии,  съ  перваго  взгляда  откроетъ  что-ввбудь  неожадав- 
вое,  вовое  —  и  мы  выслушаеиъ  его  съ  большою  пользою,  осо- 
бенно когда,  какъ  бьио  прв  вын1Бшвеиъ  случае,  здравонысляпцб 
челов'Ёкъ  въ  то  же  вреия  и  челов'Ёкъ  отличаюнмйся  умоиъ  утон- 
ченныиъ  и  острымъ.  Овъ  не  станетъ  ужъ  говорить  о  томъ,  что 
и  иы  зваеиъ  —  о  характере  всегда  полезнаго  художннческаго 
взученхя  предиетовъ,  о  Фориахъ  сочинен1я,  завясящнхъ  отъ 
иысли,  и  тоиу  подобноиъ;  но  овъ  обратить  взглядъ  на  самое 
осиовав1е,  ва  д'Ёйств1е  ц^лаго,  ва  существеваыя  отношев1Я  иску- 
ства  къ  истине,  ва  связь  поэз1и  съ  исторгею,  на  воображея1е  и 
требовавхя  строгаго  уиа:  вотъ  что  иы  въ  свое  яаэидав1е  услы- 
шяиъ;  иы  последуенъ  за  пряныиъ  его  ваправлев!еиъ,  познако- 
нвися  съ  его  чувствоиъ,  не  поглощеввыиъ  подробностлыи,  не 
обольстившийся  красотами  всполнев1я.  Но  ежели  идетъ  речь  о 
зиаиевитыхъ  лядахъ  вегор!и,  о  славныхъ  государственныхъ  лю- 
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дахъ  в  велкихъ  ионархахъ,  язображеввыхъ  поэтоиъ;  еже^и 
оредаодагаеиый  нами  злравоиыиащ1Й  в  безпрястрастный  чело- 
в^къ  вблэи  видйгь  в'&которыя  изъ  этихъ  лицъ;  ежели  онъ  еще 
бьиъ  в  въ  дружескйхъ  съ  нння  свошеяЫхъ;  ежелЕ  по  собствев- 
Еынъ  овытаыъ  онъ  дошелъ  до  яснаго  уразр1'6н1я,  чтб  звачнтъ 
челов^къ  встивно-государствеавыЁ  и  «&тя  существенно  необхо- 
дииы  качества  для  этой  ролн,  которой  унижешя  въ  древности 
ве  аозволялв  себ'Ь  на  Платоны,  ни  Гоиеры, — не  возстановитъ  л 
овъ  достоинства  н1сколькиии  нростыии  суждешяии,  не  обратить 
дв  аасъ  нив  къ  истине,  ве  разс^ятъ  ли  обиаачввыхъ  нашихъ 
11еятав1й  съ  большею  легкоспю,  надежнее,  нежели  удается  это 
саивнъ  литератораиъ  въ  игь  соорахъ?  ГраФъ  Молэ,  говоря  оть 
иневв  акадб1|1а,  орибавялъ  въ  заключевк:  Не  время  ли  кончить 
стщ>ы  о  классицизмгь  и  романтызмгь?  Куда  приведутъ  они?  При- 
знаюсь: я  желалг  бы  найти  тодномг  болтье  свободы,  а  въ  другола 
менгье  поддгьльности,  принуокденностиинадутоапи.  Вотъ  слова 
здравоиыслящаго  челов11ка.  Ежели  доректоръ  акадеы1Н,  првнад- 
лежащ1й  самъ  къ  стороне  классиковъ,  провзносвтъ  этотъ  прнго- 
воръ, — не  должны  ла  иыуб'Ёдиться,  что  тяжба  кончилась  к  Д'^о 
решено?  Во  всеиъ  этоиъ  окончав1И  р^чи  граФъ  Молэ  высЕсазы- 
валъ  истины,  исполневныя  сораведливоств  и  први'Ьвяеиоств;  онъ 
ве  говорвлъ,  какъ  обыкновевный  благородвый  любитель  словес- 
ноств,  пр1выка]1Й  увоминать  о  вей  ыимоходоыъ,  во  разсуждалъ 
со  всЬгь  достоввствоиъ,  съ  уб'Ьждев1емъ  и  аолвотою.  Вниыая 
еиу,  нельзя  бьио  въ  немъ  не  узнать  съ  удовольствгемъ  старин- 
наго  друга  Шатобр1айа  и  Фонтана,  друга,  къ  которому  писалъ 
Жуберъ  свои  письиа,  столь  искревв1я  я  столь  назидательный; 
нельзя  было  ве  чувствовать,  что  идея  развиваегь  передъ  ваив 
тогь  образоваввый  и  твердый  уиъ,  который,  еще  въ  важной 
юности,  прежде  встундешя  на  граа;данское  деловое  поприще, 
былъ  заи'Ьченъ  по  своей  важности,  и  который,  сходя  съ  него, 
сохраняетъ  постоянно  свою  утонченность  и  грацио». 

—  Для  торжественваго  прив^тств1я  вли  встреча  влад'Ётель- 
ныть  особъ,  въ  Фивляад1И,  вер11Дко,  аа  аодоб1е  того,  какъ  это 
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дЪ1аетсн  въ  Гериан1и,  назначаютъ  д-БтеЙ,  особеаао  д'Ьвочекъ. 
ИоаЬ  взя'пя  Русскиии  Выборга,  Петру  В&1нкону  ключи  города 
иодаосиа  д'Ьвочка  Пмемат,  бывшая  посхЁ  бабушка  (по  отпу) 
генерала  отъ  яиФавтерга  А.  П.  Теиева,  исправляюхцаго  ныв% 
въ  ФиЕиннд1В  доджность  генералъ  -  губераатора.  Неязв^сгяо, 
какъ  государь  ваградиъ  ее;  во  князь  Меньшиковъ,  со- 
провождавш1й  Петра,  снялъ  съ  себя  карыавяые  золотые  часы 
(фориою  похожее  ва  луковицу)  и  подарилъ  ихъ  д-Ёвочк']^.  Эта 
женщина  дожила  до  глубокой  старости  и  уиерла  едва  ли  не 
въ  посл-ЁдвШ  годъ  прошлаго  ста1'&т1я.  Она  особевво  любила  раз- 
сказывать  про  Петра  I.  Часы  считались  сеиейною  драгоп^^нво- 
СТ1Ю,  я  у  старушки  обыкновеаао  ови  вяс-Ьля  ва  сгЬн^,  во  въ 
большому  огорчесшо,  еще  ври  жнзвн  ея,  сгорали  во  вреия  по- 
жара 1793  года. 

—  Мы  ве  говорвли  еще  съ  нвшвив  читателям  о  появлевн 
въ  вын'Ёшаенъ  году  новой  у  васъ  газеты:  Кавказг.  Наиъ  дюбо- 
пытво  было  уб-Ьдиться,  ва  какой  сторон^&,  въ  двтературвомъ  от- 
ношев1и,  избереть  она  постояввое  свое  н'Ьсто.  Теперь  явилось 
уже  довольво  доказательствъ,  что  ей  нраввтся  правая  сторона. 
Еавказъ,  не  обинуясь,  пресл'Ьдуетъ  шарлатавство  нввио-учевыгь 
и  хвастовство  нввио-отважныхъ.  Это  утбшительно,  т^пъ  божЬе, 
что  л^вая  сторова,  какъ  показали  мы,  очень  нноголюдва.  Кто  во- 
любопьггствуетъ  прочитать,  какигь  образоиъ  Кавказъ  отзывается 
о  вев'Ьжеств^  выдающихъ  себя  за  всеэааюш,ихъ,  тому  сов'Ёту* 
емъ  заглявуть  въ  его  фельетонъ  ^ё/ё  10  и  11.  А  въ  Фельетоне 
№  12  есть  доказательство  и  на  второй  случай. 

—  Съ  н^отораго  времени  поддерживается  безьшевными  ан- 
сателяии  новое  мнпнй,  будто  звторъ,  подобно  всякому  мастеро- 
вому, не  должевъ  считать  для  себя  за  востыдное  д^ло  трудиться 
надъ  такими  литератунынн  аредпр1ят1ями,  который  хотя  и  не  въ 
гармон1и  съ  призвац1енъ  его  талавта,  но  иного  доставляютъ  де- 
негъ.  У  всякаго  есть  собственное  воззр^в1е  аа  идеи  дмш,  сов»- 
сти,  чести  я  достоинства,  и  потому  безполезао  было  бы  вхо- 
дить въ  состязав1е  съ  этннъ  иеркавтнлшыиъ  учен1енъ.    Оно, 
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вакъ  вс%  зааютъ,  аереаесево  къ  ваиъ  изъ  Парижа.  Но  вогь  что 
и  таиъ  наковецъ  гвбельныя  последствия  этой  теор1и  вывудин 
обвародовать  одного  журналиста:  чЛродажный  таланть  вред- 
ставляеть  разгадку  всЁхъ  борентй,  вс&хъ  раздоровъ,  веЁхъ  па- 
дешй.  Этинъ  словонъ  объясвяются  —  упадокъ  литературы,  бро- 
шев1е  тайвой  вевависп  иежду  согражданаии,  злоба  и  вресл^Ьдо- 
ваше,  Б0311ущен1е  и  сиертоубИство.  ВсЬ  наша  б-ЬдствЫ  в  стра- 
дания, вс^  драны  людей  страждущвхъ,  всЬ  воиед1В  дерзкихъ 
богачей  развиваются  изъ  этаго  сдовав.  Подробаое  изложен1е 
столь  заы'Ьчательваго  суждешя  варяжскаго  журвалиста  о  про- 
дашвыхъ  талавтахъ  вавечатано  въоисьи'Ь  г.  Греча  отъ  26  иарта 
(7  аор^^я)  1846  года  въ  80  №  «С-ёв.  Пчелы». 

—  Соч1яен1е,  въ  котороиъ  авторъ  самъ  передаетъ  иотом- 
ству  раэвые  случаи  ивзнн  своей,  нн^шя  свои,  свой  характеръ 
1  т.  п.,  никогда  не  надобво  привинать  зансточявкъ  исторической 
истины.  Это  не  больше,  какъ  сказка,  иногда  остроумная  в  занв- 
иательвая,  а  часто  пошлая  и  утоивтельяаа,  во  всегда  взъасвяю- 
1цая  вс^  собьгпя  въ  прославлен1е  одвого  лица,  т.  е.  ея  автора. 
И  естественно:  кону  захочется  ваввсать  на  себя  обвинительный 
актъ?  То,  что  разсказывается  въ  такихъ  сказкахъ,  могло  и  иМ- 
ствительво  случиться  —  только  утаевы  побуждев1я  д4Йств1Й,  не- 
реи^невы  «ориы,  краски  вхъ,  словонъ:  все  вриноровлеао  къ  глав- 
ной ЦЕЛИ,  чтобы  изъ  автора  вытелъ  если  ве  гев1й,  по  крайней 
н^Р^  едвнствевный  герой,  С1яющ!я  благородствоыъ,  правдолю- 
б!еиъ  и  вс^ив  возиоясяыми  доблестяия.  Такъ,  ваврвм.,  довелось 
какоиу-то  автору  обедать  въ  Грузив^  у  покойааго  графа  Арак- 
чеева въ  1 824  году.  Случай,  какъ  всякой  повннаетъ,  совершевво 
экстренный  по  тому  времени.  Упонввая  о  неиъ  въ  заоискахъ, 
вотъ  до  какого  идеала  подвялъ  авторъ  себя  для  увеселев1н  чита- 
телей (забавная  вышла  бы  б1ограФ1я,  если  бы  въ  нее  кто-нибудь 
простодушно  перевесь  отсюда  черты  гостя  иди  хозяина!)^). 


^)  См.  Воепомимаал  Фаддея  Булшрияа. 
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—  Бывають  эпохи,  когда  аисатмь  эатрудвяется  говорить 
открыто  я  чястосердечво  о  саиыхъ  несоив-Ьнаыхъ  своихъуб-Ъжде- 
шяхъ.  Ежели  истины  его  противоречить  ин^шяиъ  другихъ  двтера- 
торовъ,  часто  посл'Ёдн1е,  не  заботясь  онрилч1ииоб1цественныхъ 
отношеяЕяхъ,  въ  приоалдНЁ  венолражаемоб  веселости  своей,  гото- 
вы талантъ  противника  уподобить  какой-нибудь  иашин'6,  чтобы 
достоинство,  уязвленвое  такъ  веожиданно  и  такъ  непристойно, 
уступило  поле  бшвы  одаинъ  закаливпшися  въ  брани  поленикн. 
Вс^  знанугь,  что  въ  недавнее  вреия  у  насъ  появилось  н^  языв^ 
газетчиковъ  -  остроунцевъ  какое-то  словечко  полевоппъ.  Но  въ 
лвтературахъ  иносгранныгь  и  еще  серьёзнее  производится  борьба 
несоглас1я  ин^&н^й.  НерЁдко  вражда,  првстраст1е,  отсутств1е 
чвстаго  вкуса  и  полвоты  знан1Й,  необходяиыхъ  для  всякаго  су- 
жден18,  а  тЬиъ  бол^е  учено-лвтературааго,  воздвигаютъ  въ  обще- 
стве нногочисдсаную  парт1ю,  которая,  подобно  политической 
стороне,  позволяегь  себе  веб  средства,  чтобы  обезчестить  затцнту 
правды  и  сгроиоздить  пьедесталъ  оодъ  стопы  идола  своего,  за- 
бывая, что,  при  первонъ  слове  строгой  истины,  обрушатся  во 
прахъ  и  куииръ  и  подножие.  Такъ  въ  наше  вреия  литературная 
червь  возвела  Сю  на  степевь  Вальтеръ  -  Скотта.  Соображая  по- 
добныя  обстоятельства,  благорождевный  и  благовоспитанный 
писатель,  естественно,  долженъ  прибегать  къ  тоячайшимъ  отт^- 
каиъ  выражен1Й,  как1я  только  способенъ  уловить  гвбк13  талаатъ 
его,  чтобы  безопасно  обнародовать  убежден1Я  не  общ1я,  воспа- 
танныя  только  собствеввыыъ  его  мьЕшлен1еиъ.  Тогда  червь  не 
заметить  и  обойдетъ  его,  веспособна  будучи  спускаться  въ  глу- 
бину смысла.  Эте  мысли  родились  у  насъ  при  чтев1и  последней 
критики  А.  В.  Никитенка.  Разсматривая  сочинешн  Полевого  (яб- 
локо раздора,  очень  оригинально  проявляющагося  въ  «Северной 
Пчеле»  и  аИллюстращи»),  онъ  нашелъ  способъ  провести  тонко, 
скромно,  однако  верно  все  черты,  которыми  уничтожаются  лоншо 
приписываеиыя  ему  достоинства,  а  оаределяншгя  слабый  стороны 
его.  действительно:  при  невероятной  деятельности  Полевого, 
при  изумительной  иногочяслевностя  сочанеа1Й  его,  при  ихъ  раз- 
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ноо6раз1н,  утвердился  ма  въ  нашеиъ  понят1и  хоть  одивъ  его 
трудъ  какъ  провзведен1е  художническое,  санобытное,  выразившее 
характеръ  его  таланта  и  уиоваправлев1я,  или  каЕгь  образецъ  те- 
чения мыслей,  ихъ  силы,  справедливости  я  ясаости,  или  хоть  даже 
какь  орйн^ръ  хорошаго,  точааго,  выразительнаго  языка?  Онъ 
быль  одареаъ  (говорить  критикъ)  одною  взъ  гкгь  счастлнвыхъ, 
здоровыхъ,  стреиительныхъ  и  гибкихъ  организац1Й  душв,  кото- 
рый восятъ  въ  себ'Ь  огроиный  запасъ  силъ,  годныхъ  для  саыыхъ 
отважныхъ  и  иужествеиныхъ  предпр1ят1Й,  и  который  не  иогутъ 
установиться  ни  на  одноиъ  поприще  идей  и  д'Ьйств1Й,  чтобъ  не 
потребовать  пройти  по  немъ  смгьдтье,  или  далгье  другизя»,  Та- 
кииъ  обраэонъ,  бывши  лишенъ  собстаевваго  внутревняго  достоя- 
шя,  которое  бы  ног ло  благотворно  обратить  на  себя  д-Ьятельность 
безпокойнаго  его  духа,  Полевой  првнуждевъ  быль,  по  счастли- 
воиу  выражению  профессора,  пробовать,  нельзя  ли  ему  итти  по 
проложенной  другиин  дороге,  только  нття  еще  сыЬхЬе,  или  еще 
;ии'Ье.  «У  него  н^тъ  спещальной  задачи,  оаред-Ёленваго  вопроса, 
р'Ьшен1е  котораго  заванало  бы  его  исключительно,  или  преиму- 
щественно (прибавляетъ  г.  Нккнтевко):  дМствовать  уыонъисло- 
Бомъ  ва  сцен-Ь  обширной,  удостоиться  почестей,  присвоенныхъ 
этого  рода  подвигаиъ  —  вотъ  тайная,  заветная  дума.  Онъ  не 
смущается  ни  огроывыин  размерами  своего  попришд,  ни  разно- 
о6раз1еиъ  вредиетоБъ,  разсЬянныхъ  на  веиъ,  ни  недостаткола 
обычныхв  орудгй  «  средствъ.  Съ  юношескою  и  русскою  отвагою 
въ  сержЁ  (МВ:  одвакоже  у  Русстая  есть  цословищ1:  сень  раэъ 
примерь,  а  посл^  отр11жь)  онъ  говорить  самому  себ'Ь:  мып  ли  не 
одолпапь  всею  этои>7 — и  бросается  впередъ,  носясь  по  широкому 
пространству  и  въ  то  же  время  скользя  по  поверхности  вещей, 
которыя  считаетъ  въ  своей  власти  едвнствевно  по  тому,  что  ей- 
дитъ  ихъ  и  надтьется  на  свою  сидуя.  Невозможно  точнее,  спра- 
ведлив'бе  и  удачв'Ье  указать  на  истинную  причину  того  нзуилешя 
и  какого-то  паннческаго  страха,  съ  которыми  поверхностные 
судьи  приписывали  столько  литературныхъ  заслугъ  Полевому. 
Критикъ,  упомянувъ  о  безотчетной  его  привязанности  къ  энцн- 
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кюаедизиу  н  кака  бы  Оправдывая  это  явлев1е  непостоанствонъ 
внтересовъ,  занвнающихъ  общество  наше,  ^рибав^яетъ:  «овъ 
боялся  остаться  незамтьченнымв  ж  утонуть  въ  ничтоасеств-Ь. 
Мелочность  основашя  везд^  подснотргЬна.  «Въ  сужден1яхъ  о  со- 
врененвыхъ  текущихъ  д^лахъ  литературы,  приговоры  Полевого 
не  всегда  основывались  на  строгоиъ  безарнстраст1и.  Его  увле- 
кали свои  любвныя  ндев,  иожетъ  бьЕть,  и  личныя  отношев1а.  Въ 
особенности  приговоры  его  иногда  бьин  слишкоиъ  р^зки.  Случа- 
лось также,  что  послгь^ющгя  его  поиятхя  против(^1ьчили  пер- 
9ымъ.  Этниъ  првговороиъ  осгЁнена  глав^йшая  сторона  журналь- 
ной д'Ьятельности  Полевого.  Но  еще  выразительно  слова,  отно- 
сящаяся къ  сочинен1ю  его  Истор1И  русскаго  народа.  «Это  пред- 
нр1ят1е  Полевого  принадлежало  къ  роду  ткхъ  юаошесквхъ  затЬЙ, 
которые  въ  пылкой  дупгЁ  зачинаются  вдругъ  отъаринвановыхъ 
понят1й,  првнятыхъ  въ  душу,  и  не  установившихся  въ  вей,  ко- 
торые теребять  и  влекутъ  ее,  не  давъ  оооинитьса  отъ  нерваго 
упоен1я,  до  ткхъ  поръ,  пока  не  отрезвить  ее  суровая,  явная  к«- 
возмоокность  стремиться  дал'Ье.  Тутъ  бьцо  все,  чтобы  предпри- 
нять колоссальное  д^ло:  широта  уиственнаго  разнаха  съ  ковар- 
ными нааптами  высокиссъидей;  скромные,  недовершенвые труды 
предшествевниковъ;  вп^а  въ  уиъ  человечески  вообще  и  свой  въ 
особенностщ  перо,  которое  мчалось  чрезъ  есть  преграды  русскою 
языка,  не  заботясь,  что  всё  же  он^  останутся  позади,  какъ  знаки 
обойденныхъ,  во  не  побЬжденвыхъ  трудностей;  обанше  нервыгь 
усп^ховъ,  соблазнъ  издали  улыбающейся  славы — тутъ  было  все, 
чтобы  заставить  горячаго,  даровитаго  человека  начать  д-Ьло, 
кромгь  блакуразулая,  которое  бы  могло  побудить  не  мкчинать 
его».  Критнкъ,  въ  сл^дъ  за  общииъ  опред'Ёлев1емъ  качествъ  раз- 
сиатриваенаго  писателя,  присоедвнаетъ  несколько  и  частныхъ 
заи'Ьчап!Й,  тоже  очень  справедливыхъ.  «Карамзину  Полево§  д-Ь- 
лалъ  упреки  за  пожертвован1е  реторикЁ  колорвтоиъ  н^стностя  и 
времени;  а  санъ  однакожъ  не  првдалъ  этого  колорита  своему  по- 
в1ил'вовав1ю,  хотя  и  об'Ёшдлъ  егол.  Кстати  завгЬтить  зд'Ёсь,  что 
требов8н1я  красокъ  и'Ёстности  и  эпохи  нын^  встречаются  без- 
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преставно.  Но  б^агораэуиньшъ  ^итератораиъ  должно  быть  из- 
в^ство,  что  это  совершенство  въ  отд^лгЁ  достижнио  только  для 
■стяав&го  художника,  котораготалаатьуже  и  работать  не  иожетъ, 
не  ввося  въ  создав1я  свои  красонъ.  У  ЕСараизвиа  ихъ  пало  въ 
оервыхъ  тонахъ  нотоиу,  что  самые  матерьялы,  изъ  которыхъ 
онъ  извлекалъ  свои  разсказы,  безцв^тны  совершенно;  а  выдумы- 
вать для  ВСТ0Р1И  краски  иожеть  только  дюжинный  авторъ.  Въ 
посл^двихъ  же  тоиахъ  Караизинъ  явился  великинъ  художвикоиъ, 
каквнъ  создала  его  и  природа:  вся  наша  нов'Ьйшая  поээ1я,  когда 
аредиеты  для  вея  заимствуются  взъ  русской  истор1и,  только  Ка- 
рамзину и  обязана  красками  своими.  Отъ  Полевого  напрасно  уже 
в  требовать  красокъ:  йхъ  не  оказалось  ви  въ  одноиъ  изъ  его 
сочннеа1й,  потому  что  онъ  не  родился  художвикоиъ  -  нисателеиъ. 
Въ  заключении  характеристики  его  г.  Никятевко  говорить  р'Ёши- 
тельво:  «Соедннивъ  въ  своеиъ  ун^  все,  ч^иъ  быль,  чтб  сд'Ьлалъ 
и  чтб  эаачилъ  Полевой,  вы  въ  состояе1и  подумать,  что  туть  бьиа 
какая-то  блистательная  ошибка  природы.  Она  повидгшому 
решилась  создать  новаго,  особеннаго  рода  гешя  для  вашей  лите- 
ратуры. Уже  все  готово  было  для  этой  прекрасной  ц'Ьли.  Оста- 
валось только  привести  различный  силы  въ  гармон1ю  и  дать  ииъ 
единство,  какъ  вдругъ  она  раздумала  и  сказала:  рано  и  безпо- 
лезно.  Ей  однакожъ  жалъ  было  бросить  драгоц'&нные  матерьялы. 
Изъ  вихь-то,  безъ  окончательной  отделки  природы  (КВ:  приба- 
вииъ — а  ис^^ства),  вышелъ  челов^1къ  ев  гетальными  средства- 
ми безъ  гетя. 

—  Хроника  Савктнетербургскаго  университета  предста- 
вляетъ  несколько  заи'Ьчательныхъ  событ1й,  изъ  которыхъ  два 
относятся  къ  посл'1днииъ  числвиъ  апреля,  а  друпя  два  къ  пер- 
вой ноловин-Ё  прошлаго  мая.  Заслужевый  проФессоръ  математики, 
Д.  С.  Чгишт,  съ  чеспю  и  пользою  эаянмавшШ  свою  кафедру 
тридцать  пять  лйтъ,  сперва  въ  прежнеиъ  Педагогическомъ  инсти- 
туте, а  после  его  преобразовашя  въ  унвверситегб,  вын^  оста- 
вкдъ  службу.  Въ  столице  пе  много  найдется  людей,  въ  службе 
орилагающяхъ  къ  практике  знашя  высшвхъ  частей  математики, 
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кто  бы  не  бьиъ  гд'Ь-ввбудь  въ  числ'Ь  иушателей  Д.  С.  Чижова. 
Его  назвать  иожно  оервыш.  эд'!М:ь  распространнтедеиъ  ^у<ппей 
иетоды  преподавапя  математики.  Окончивъ  высшй  курсъ  учешя 
своего  въпрежнеиъ  Педагогическоиъ  институте,  оаъ,  какъ  одвнъ 
язъ  лучшвхъ  студентовъ,  отправлеаъ  бьиъ  на  е*ско1ько  л*ть 
аа  границу,  в  возвратввошсь  оттуда,  подучилъ  въ  неиъ  каФедру, 
а  ви'кгЬ  првг^ашеаъ  был»  въ  ареподаватедн  натенатвки  и  дру- 
гвия  учебными  заведенЫыв.  Повсюду  веиэвгЁнво  пользовался  онъ 
отлвчвыиъ  уважетеиъ  за  свои  обширвыя  и  основательный  позна- 
н1я,  за  свой  благородный  характеръ,  за  свою  удивительную  скрон- 
вость  и  вообще  за  прскрасныя  качества  души,  привлекавшая  къ 
неиу  всЬхъ,  (ЕГО  только  звалъ  его.  Ученое  сословге  университета  ее 
могло  проститься  съ  вииъ,  ве  выразивъ  ему  торжественно  всей  при- 
эвательности  зачесть,  съ  которою  онъ  сюлькол^тъ  носилъэван1е 
профессора.  Совать  единогласно  избралъ  его  въ  почетные  члены 
уаиверситета.  Сверхъ  того,  27  апреля,  въ  университетской  боль- 
шой зал-1  дань  быль  въ  честь  его  блвсгательный  об^дъ,  который 
почтялъ  свовиъ  присутств1еиъ  и  господинъ  оонечитель  М.  Б.  Му- 
снвъ-Пушшшъ.  Когда,  после  тостшъ  въ  честь  Государя  Импера- 
тора, всего  Август1!Йшаго  Дона  и  господина  министра  народнаго 
просв^щен1я,  ректоръ  увиверсвтета  обратился  къ  заслуженному 
профессору  и  изъяспйлъ,  сколь  искренни  къ  неиу  уважен1е  я  дру- 
желюб1е  товарищей,  несмотря  на  то,  что  кругъ  вхъ  образовался 
въ  годы  его  службы  азъ  четырехъ  аокол^н1Й,  сколь  высоко  въ 
ненъ  обаять  члены  университета  достоивстваученаго,  товарища, 
гражданина  и  человека,  достоинства,  который  сохраннлъ  овъ  во 
вс^ъ  обстоятельствахъ  жизни  своей;  тогда  Д.  С.  Чижовъ,  тро- 
нутый до  слезъ  общимъ  къ  нему  радуш1еиъ,  всЬ  приписанные 
ему  успехи  свои  въ  жвзвн  съ  непритворною  скроыностш  отнесъ 
къ  благодуш1Ю  лйцъ,  съ  которыми  Провид'Ёв1ю  угодно  было  сое- 
динитьего. — На  другой  день,  28  апреля,  въунвверсятегЬ,  дляпо- 
лучев1я  степени  магистра  хин1и,  А.  Ходневъ  защищалъ  разсу- 
ждев1е  свое,  подъ  назван1енъ:  Оостаеъ  студенистыхъ  раститель' 
ныхь  веществь  и  пая  физгологическое  назначенк.  Сочинитель  ро- 
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лился  зд'Ёсь  въ  СаактаетербургЬ  и  аервоначадьно  воспитывалсл 
въ  доиЬ  вос11Итаа1я  б'бдвыхъ  дЬтей  Ииператорскаго  Чеюв^ко- 
дюбиваго Общества.  Въ  1832  г.  лостуаилъ  овъ  въ  Г1авиыЙ  Пе 
дагогвческ1й  вастнтутъ.  По  окончаа1и  въ  венъ  вурса  наукъ,  оаъ 
«ютавлевъ  быдъ  въ  столице  же  на  годъ  для  занятой  подъ  руко- 
водствоиъ  академика  Г.  И.  Гесса,  а  всл11дъ  за  т^нъ  отпра- 
влелъ  быль  за  границу  для  усовершенствовав1я  свояхъпозвашй 
жсключительно  ао  частв  хни1и.  Время  пребывашя  своего  въ  чу- 
звяхъ  краяхъ  овъ  оровелъ  въ  Берлине,  Гисеа11  в  Парвж11,  от- 
куда и  возвратался  сюда  въ  августе  1845  г.  Его  познания  впол- 
не удовлетворяли  2-е  отд-Ьлете  философсняго  Факультета.  Въ 
способе  его  взложея1я  идей,  въ  отв'Ьтахъ  на  всё  возраясенЫ 
нельзя  было  не  чувствовать  уб'&шден1я  несоин'Ьннаго,  готовности 
свободной  и  въ  в'Ёкоторыхъ  словахъ  опытности  заи'Бчательвой. 
Декавъ  объяввлъ  собрав!ю  посетителей,  что  отд-Ьлеа1е  признабтъ 
его  достойныыъ  степени  магистра. — 1 1  -го  мая  универсйтетъ  ли- 
шился одного  изъ  членовъ  своихъ  ученаго  сослов1я:  оосл'Ё  про  - 
должительаой  болезни  скончался  П.  И.  Лрейсг,  преводаватель 
астор1и  и  литературы  славявскихъ  вар1ч1й.  Русск1е  и  иностран- 
цы, завинаю1а1еся  этою  отрасл1ю  фнлолопи,  првзвавали  его  у 
яасъ  въ  числе  первыхъ  знатоковъ  общаго  ихъ  д-Ьла.  Въ  зд-Ьш- 
вемъ  уикверсвтете  кончилъ  онъ  курсъ  ваукъ  и  сперва  поступилъ 
старшииъ  учителемъ  русской  словесности  въ  Дерптскую  гиина- 
эйо,  Въ  1838  году  увиверситетъ  предложилъ  ему  аутешеств1е 
по  славянскимъ  зенлнмъ  на  три  года,  съ  т^иъ,  чтобы  овъ  йога 
приготовиться  къ  завят1ю  въ  веиъ  профессорской  каФедры.  На- 
чавши ореподаваа1е  славявскихъ  языковъ  въ  1842  году,  П.  И. 
Прейсь  продолжалъ  веутоииыо  нзучеа1е  всехъ  частей  обширваго 
своего  предмета,  у  васъ  еще  почти  аоваго.  Не  было  ня  одного 
издав1я,  сколько-нибудь  замечательваго  по  этой  части,  котораго 
бы  овъ  не  выписалъ  и  не  изучилъ,  такъ-что  его  бвбл1отека  — 
редкое  въсвоеиъ  роде  сокровище. — Черезъдва  дня  новая  утрата 
суждева  бьиа  университету:  13  мая  скончался,  также  после 
долговременной  болезаи,  экстраординарный  нроФессоръ  по  ка- 
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Федр^  арабскаго  языка  М.  Г.  Волкоеъ.  Въ  1823  г.  онъ  кончил» 
курсъ  ваукъ  въ  эд'Ёшвеиъ  уннверснтет^  —  и  тогда  же,  д^я  пре- 
110ДВ8ав1Я  арабскаго  языка,  остаиенъ  быхь  прв  веиъ  въ  до^ж- 
ности,  соответствовавшей  учевой  степеви  магистра.  Съ  тЬхъ 
аоръ,  овъ  веизи1Ьнно  состоялъ  въучеыоиъ  сос^ов^в  увнверситета. 
Въ  Императорской  Акадеи1а  наукъ  онъ  былъ  хранитедеыъ  аз1ат 
екаго  иузеума.  От1г6ваа1е  тЬла  П.  И.  Прейса  происходило  въ 
католической  церкви  св.  Екатерины,  а  М.  Г.  Волкова  въ  церкви 
университетской.  Г.  попечитель  зд-Ьшняго  учебааго  округа, 
проФбссоры  университета  и  студенты  его,  съ  душевнымъ 
11рискорб1еиъ  собравшись  въ  оба  раза  ва  печальный  обрядъ  по- 
гребения, почтнли  память  покойвыхъ. 

—  За  н^Ёсколько  л^тъ  передъ  сииъ  г.  Гречъ  напечаталъ  сл'Ь- 
дую1щя  зам'Ёчательвыя  слова:  «Я  ве  могу  беэъ  сн-Ёху  читать  в'б- 
которыхъ  вашихъ  журналовъ,  въ  конхъ  весуть  великол'Ёпвый 
вздоръ,  воображая,  что  говорить  о  новейшей  философ1и.  Тол- 
куютъ  0  высшихъ  взглядахъ,  о  потребвостяхъ  в^ка,  о  нев^роят- 
ныхъ  усп^хахъ  ума  челов'Ёческаго  въ  наше  время,  съ  преэрЬ- 
теиъ  глядятъ  ва  отцовъ  и  учителей  нашихъ  въ  словесности,  ве 
замечая,  что  у  васъ  р'Ёдмй  кто  умЁетъ  выражать  ясно  и  пра 
ВИЛЬНО  самыя  простыв  мысли  на  роднонъ  язык*!.  Гд'Ь  же  тЬ  не- 
взвгЁримо  великая  открыт1я  въ  наукахъ,  гд'ЁтЬ  нсполинсше  шаги 
въ  словесности  вашей,  копии  хвалятся  глашатаи  новой  школы? 
Не  лучше  ли  спуститься  на  п']^колько  ступеаекъ,  поближе  къ 
щ)остому  здравому  смыслу,  къ  чистой  русской  гранотБ,  къ 
ясному,  неврввуждевному  и  правильному  яэложетю  своихъ  мыс- 
лей? Не  лучше  ли  оглянуться  на  прежнее  и  перестать  думать, 
будто  словесность,  науки,  искуства  существуютъ  со  вреиеви 
выхода  8ъсв'1тъяашей  программы  («Сыпъ  Огеч.»,  1831.  ^%  18, 
стран.  213)в?  Это  сказано  было  о  Московскомъ  Телеграфа.  Не- 
давно изъяснили  мы  читателяиъ  нашииъ,  какъ  возникли  изъ  него 
Библютека  для  чтенгя  и  Отечественныя  записки,  и  сохранили 
въ  себ'Ь  черты,  указанвыя  г.  Греченъ.  Перелистывая  пер10- 
дическ1я  вздан1я,  которыхъ  книжки  явились  въ  прошедшеиъ  гЬ- 
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сяц'Ь,  мы  нзу■^евы  бы^в  видииьшъ  отношеийеиъ  вышеорвведен- 
выгь  словъ  и  къ  духу  Финского  Впотника.  Вотъ,  наприи., 
сужден1е  его  о  русской  литератур*.  «Въ  ваше,  говорить  ояъ, 
время,  сяитетвческое  □о-преинуществу,  анвакое  отд'^1ьное  ин'6н1е, 
внкакая  отдельная  иысль,  ве  ин11ютъ,  не  иогутъ  и  не  должны 
М'Ёть  силы  вн*  связи  съ  идеей,  естественно  выводииой  язь  всего 
прогиедиюго.  Литература  наша  выражала  и  выражаете  до  сихъ 
□оръ,  собственно  говоря,  два  направлешя,  которыя  въ  наше 
время  ярквиъ  образоыъ  высказались  въ  Лермонтове  и  Гоголб, 
которыя  мы  н-бсколько  раэъ  уже  вънашемъ  журнал')^  обозначали 
вменанн  трагизма  в  комизма.  Лермонтовъ  и  Гоголь ' — продол- 
асаетъ  «Фвнсий  В-Ьстникъ» — это  пришлый  и  самобытный  элементъ 
кашей  Росс1и,  хотя  нельзя  назвать  одинъ  заоадныиъ,  а  другой 
восточнынъ;  ибо  Росс1я  ве  востокъ  только,  а  востокъ  и  занадъ 
ви'Ёст^.  Мы  скорее  готовы  назвать  первый  рзъ  этихъ  эленен- 
товъ  варяжскинъ,  а  второй  славянскинъ.  Читателя  наши  (т.  е. 
«Фияскаго  В-Ьстяика»)  удивятся  вероятно,  что,  говоря  о  двухъ 
этвхъ  нааравленхяхъ  вашей  литературы,  мы  ни  слова  не  сказали 
о  аервоиъ  вашемъ  поэгЬ,  о  Пушквв-Ь.  Пушкинъ  ген1альиый  Про- 
тей, совм*стввш1Й  въ  своей  богатой,  шескспировской  оргавйзащи 
ВС*  направлешя,  ему  нредшествовавш1я,  —  и  следовательно  на 
него  должно  смотреть,  кань  на*  полный,  ^художественный  резуль- 
татъ  прежней,  еще  не  достигшей  санобьггяости  литературы,  и 
въ  немъ  не  отдельно  только,  а  слитно,  совокупно,  найдете  вы 
сл*ды  двухъ  направлен1Й,  гюколику  они  выразили(»1  въ  литера- 
тур*, ему  предшествовавшей;  ибо  въ  ней  даже,  въ  этой  до-пуш . 
кинской,  этой  получужеземной,  по  крайней  м^р*  по  «ормамь 
свовмъ,  литературе,  найдете  вы,  по  ввимательвомъ  изследованш, 
т*  же  два  элеиента(NВ;  авторъ и забылъ,  что  нетолько  у  всехъ 
поэтовъ  м1ра,  да  и  во  всей  природ*  н*тъ  никакой  более  красоты, 
какъ  собственно  называемое  прекраснынъ  и  комическое):  всегда 
оком  важнаго  и  но  -  свбему  трагическаго  Ломоносова  является 
юиорксть  Сумароковъ;  вм*ст*  съ  величавыиъ  и  полвыиъ  созер- 
цашя  с*вернымъ  бардонъ  Державвныиъ  цинически  насмптли- 
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вый  Фоввжзкоъ;  ибо,  восходя  дальше,  еще  сд'Ьды  этого  юнора 
славянской,  загнанной  природы  ярко  отаечатл^всь  въ  тоскл- 
выхъ  п'Ьсаяхъ  народа;  въ  грубомъ,  насмгьшливомъ  соз^тати 
жизни  русскихъ  сказокъ  и  въ  ихъ  суздальскихъ,  но  широкгая 
идеалаая  Муроицевъ,  Добрынь,  Поаови1бб.  Но  довольно:  не  разъ 
еще  прядется  ааиъ(т.  е.  издателянъ  ■Фныск.  ВЬстн.*)  пода'Ъчать 
въ  разныхъ  явлен1яхъ  русской  духовной  жизни  сл'Ьды  двухъ  на- 
11рав1ен1Й,  которыгь  грансданственныии  представитедяин  полно 
статать  Пет^б^ъ  а  Москву».  Издателя  "Современника*  желаютъ 
знать,  обрадуются  ли  Москвичи,  что  авторъ  пожаловалъ  игь 
всЁхъ  беаъ  исключешя  въ  а/здальаае  маляры. 

—  На  Московскомъ  театре,  въ  конц'Ё  прошедшаго  и-Ьсяда) 
именно  24  апр1ля,  по  случаю  бенеФиса  актера  Леонидова  давал 
три  вовыя  пьесы,  в  между  ними  одна  былаиновыиъипр1ятнымъ 
явлен1еыъ  —  пр1ятныиъ  не  столько  для  театра,  сколько  для  рус- 
скаго  сердца.  Это  не  больше,  какъ  простеньк1й  водевилъ  Почто- 
вая Карапа;  но  д'Ью  не  въ  водевиле.  Весь  онъ  былъ  обстанов- 
кою двухъ,  иля,  если  хотяте,  одного  прекраснаго  лирическаго 
произведешя,  сказавнаго  въ  виД'Ь  куплета.  Все  д'ЬЗств1е  проасхо- 
дятъ  въ  трактире,  на  станщи,  гд'Ь  встр-^чаются  дв11  кареты. 
Тутъ  есть  в  влюбленные,  несчастные  я  счастливые,  есть  я  раз- 
вязка. Впрочеыъ  —  все  это  для  {(ктеровъ;  для  зрителей  или  для 
слушателей  были  куплеты.  Молодой  петербургск1Й  чиноввикъ 
возвращается  взъ  Москвы.  Разуи^ется,  привыкш1й  къ  выгла- 
женной, вытянутой  петербургской  жизни,  онъ  находить  Москву 
не  бол^Ёе,  какъ  городот  древностей  —  и,  увлеченный  прекрас- 
ньшъ  сЁверныиъ  Вавилононъ,  въ  куплете  восхваляетъ  красоты 
его  и  предлагаетъ  пить  за  здоровье  Саактпетербурга.  Тутъ  же 
за  столоиъ  сидятъ  я  Москвичъ.  Онъ,  какъ  коренный  РуссК1Й, 
страстно  любить  Москву.  Выслушавши  провозглашен1е  петер- 
бургскаго  франта,  онъ  въ  свою  очередь  просить  аозволен1я  ска- 
зать слово  о  своемъ  родаиомъ,  любвмомъ  Росс1ею,  древнепре- 
стольномъ  город-Ь.  Слово  его  —  не  водевильный  куплеть,  а  пре- 
красный  очеркъ  Москвы,  переданный  прекрасными  стихами;    а 


"■^'^'с^^ 


оотоиу  и  мы,  въ  свою  очередь,  пооросяиъ  ^озво^еа^я  передать 
зд^сь  эти  стихи  яашимъ  чвтателяиъ; 

Стомца  древвян,  родвая, 

Её  ль  ве  в'Ёдаетъ  сграва? 

Ее  вазвать —  и  Русь  святая 

Съ  вей  вн-ЬсгЬ  разоиъ  вазвааа. 

У  ней— съ  землей  одаа  вевзгода, 

Одно  веселье,  обпцй  трудъ. 

Ея  д-Ьла  —  люОовь  аарода  — 

Ей  право  вервенства  даютъ. 

За  Русь  ве  разъ  ова  гор1ла, 

Встречая  полчища  аленевъ. 

За  Русь  не  рааъ  ова  терп'Ёла 

И  поношен1е  в  пл-Ьнъ. 

Въ  вапастяхъ  вн1ил^&  съ  вею  крепла, 

М;жала<»1,  Господа  моля, 

И  возникала  ввовь  изъ  пепла  — 

И  съ  вею  Русская  земля. 

Ея  уд^лъ— всегда  тревожвть 

Враговъ  Р0СС1И  заклятыхъ. 

Бе  унизить,  уничтожить 

Не  разъ  пыталась  злоба  ихъ. 

Но  въ  страхъ  врагаиъ,  во  въ  радость  краю, 

Она,  великая,  сильна — 

И  старый  кличъ  я  подымаю: 

Да  в'Ёчно  здравствуеть  Москва! 

Нечего  говорить,  тго  это  бьио  принято  съ  общвиъ,  едино- 
душнымъ  восторгоыъ.  Заставили  повторвть  куолетъ  —  и  носл^ 
конца  водевиля  ооять  съ  г1иъ  же  единодуш1еиъ  вызвали  автора 
въ  директорскую  лошу.  Жаль  еще,  что  стихи  были  сказаны  но 
такъ,  какъ  бы  можно  бьио  сказать  ихъ.  Щеокянъ  —  превосход- 
ный, удввнтельвый  актеръ;  во,  говоря  вхъ,  овъ  долженъ  былъ  бы 
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забыть  о  сцеи^  и  о  дран^;  а  въ  чтевш  его  иьшны  быд|  и  та  I 
другая. 

—  Читатели  «Совреиенника*  конечно  порадуются  съ  ваий,  что 
В.  А.  Жуковшй  продолжаеть  обогащать  русскую  словесность 
прекрасвыни  свояки  □ровзведен1яи1.  Независимо  отъ  великаго 
труда  своего — перевода  Гомеровой  Одиссеи — овъ  аостоянно 
вносить  въ  листы  Совренеанака  собственный  создав!»,  эти  в-Ьч- 
аые  образцы  гращн,  нравствеваости,  вкуса  и  языка.  Его  поэзЫ, 
въ  ваше  время,  есть  какъ  бы  небесаый  лучъ,  вриаося[Ц1Й  сердцу 
отраду  и  надежду:  отраду — посреди  явлев1й  то  вичтоашыхъ,  то 
безвкусныхъ;  вадежду,  что  вреиеввое  укловен!е  огь  закоаовъ 
чистоты  и  изящества,  госсодствующее  въ  бЬльшеЙ  части  Европы, 
никогда  не  одолйетъ  великаго  таланта  и  не  поработить  сердца, 
полнаго  релипозвьаъ  номысловь  в  возвышевныхъ  истваъ.  Наиъ 
представлялось  несколько  случаевъ — и  каасдый  разъ  иы  выска- 
зывала уб11ждев1е  наше,  что  поэз1я,  ааравв^  съ  другими  чувство- 
вав1яна,  украшающими  человечество,  не  вреиеввое  достояв1е 
какого-авбудь  в'Ька  или  страаы,  а  существеввая,  аеазмйнвая 
привадлежность  аабранвыхъ,  посылаемыгь  на  зеилю  Провид'Ё- 
н1емъ  для  возвйщевха  святыхъ  Его  закоаовъ  в  ооравд&Н1Я  боже- 
ствеввости  души  человеческой.  Бжелв  по  вреиенамъ  утешитель- 
ные звуки  и  ВЫС0К1Я  истины  поэз1и  уступаюгь  место  голосу  я 
учен1ю  неправды,  меветы  н  злоязычш — это  не  конецъ  царство- 
вавио  святыви,  это  неизбежное  волнеше  земныхъ  страстей,  это 
безсильное  посягательство  недостойныхъ  устъ  и  прокаженваго 
сердоа  на  чуждую  инь  принадлежность.  Есть  и  посреди  литера- 
торовъ  такъ  называемые  самозвтщи,  которые,  пользуясь  жаа- 
ностйо  черни  къ  новыиъ  зрелищамъ,  слепо  пускаютъ  въ  ходъ 
лоашыя  свои  идеи,  какъ  Фальшивую  монету,  и  хитро-соткааные 
вымыслы,  громко  уверяя  невежество,  что  имъ  удалось  ваконецъ 
открыть  комм  истины.  У  нихъ  между  тЬмь  затаены  двецЬли— 
известность  и  прнбытокъ.  Стыдъ  паден1я  я  казнь  аосиеятя  не 
устрашаютъ  ихъ.  Тогда  какъ  литераторъ,  достойно  отвечающЦ 
своему   призван!»,  вносить  въ  общество  благотворные   пдоды 
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своего  размыш1ен1я,  наблюденШ  в  опытовъ,  саыозванцьмитера- 
торы  то1ЬКО  подсиатрввають,  ч^иъудобв'Ьеобо^ыцается  чернь — 
и  усердао  угощаюгь  ее  тЬм-ь,  чтб  бо1'1е  и  божЬе  уводить  ее  оть 
праваго  аутв.  Такъ  выы^  во  Франп1н  ежедвевные  лвсты  газеть 
беэстыдво  ааподвяются  дюшвннымв  роианаии  ■  пов^стяии,  ед1тв- 
ственно  потону,  что  праздность,  легкоиысл1е  в  нев'1нЕество  за 
нхъ  чтеа1еиъ  охотно  убиваютъ  свое  вреия.  Мысль  о  лучшеиъ 
направ1ев1в  общества  в  лостоивств^:  умствеввыхъ  зааятйй  тавтся 
то^ько  въ  ненвогихъ  пвсателяхъ,  составляющихъ  отрадвое 
исключев1е  изъ  толпы.  Не  безъ  сожал^нхя  в  у  насъ  ивог1е  зан11- 
чаюгь  преобладав1е  лвтературы  иелочноб  в  араэдвословаой  вадъ 
рас11ространев1енъ  учев1я  здраваго  и  бдаготворааго.  И  у  васъ 
саыоэванцы-лятераторы  остававдввають  то  прекрасноое  уиона- 
оравдев1е  въ  обществе,  которое  попечительное  правительство 
усп-Ьло  прввеств  въ  дввжеа1е,  устронвъ  въ  государстве  столько 
высшихъ  каФедръ  разныхъ  частей  вед-Ьнгя.  Наша  простодушные 
провиа1алы,  по  видииоиу,  требуютъ  однихъ  роиановъи  повестей, 
не  заботясь  о  токъ,  что  это  <п'ен1е,  подобно  разговоракъ  за  кар- 
тами, пересудаиъ  в  сплетняиъ,  убиваетъ  вреия,  ее  внося  въ 
унствеаную  жвзаь  ви  единой  новой  иыс1и.  Насъ  поразило  слу- 
чайвое  вычнслеа1е,  сколько  листовъ  на  одинъ  н'ёсянъ1юнь  занято 
роианаии  и  пов^стяни  въ  двухъ  журвалахъ,  любииыгь  провин- 
щалаии,  и  сколько  листовъ  напечатано  въ  прочихъ  отд'1лен1яхъ, 
который  публиковавы  въ  програинахъ  тбии  же  журвалаии.  На 
эту  журвальяую  статвсгику,  или,  точнее  сказать  —  тактику,  до- 
ныне, кажется,  не  бьио  обращено  ввиман1я.  Въ  1ювьской  кваж- 
кЬ  аБибл1отеки  для  чтен1я»  содержится  всего  27  печатвыхъ  ли- 
стовъ. Изъ  нвхъ  на  семиадтти  пом-Ьщены  романы  вли  повести. 
На  каждое  изъ  прочихъ  шести  отд-к1ев1Й  журнала,  который 
должны  бы  равны  быть  первоиу,  пожертвовано  редавторомъ 
только  по  1\  лечатнаго  листа.  аОтечествевныя  Завискии  того  ' 
же  н-Ёсяца  составлены  взъ  31%  нечат.  лист.  На  пятнадцати  ли- 
стахъ  все  роианы  да  новости.  Для  всякаго  взъ  остальныхъ  семи 
отд'§лен1Й  журнала  достается  съ  небольшииъ  по  2  нечат.  листа. 


оо^1е 


216  РАЗВОЕ. 

Итакъ  первый  изъ  этихъ  жураадовъ,  «з  теченк  года,  ваосвть, 
наории.,  въ  об^асть  наукъ  столько  новыхъ  изв'Ьшй,  сколько  вгь 
пои'Ьспгтся  на  двадцати  печатныхъ  листахъ,  а  отд'^еи1е  празд- 
аыхь  разсказовъ  ооъ  плодвтъ  на  404  листахъ.  Та  ше  ороаорщя 
существенныгь  ор10бр^тен1а  нашей  литературе  а  отъ  второго 
журнала,  который  только  в  д-Ьлаеть,  что  тянется  за  первьшъ. 
Мы  согласны,  что  и  оереводы,  даже  переводы  роиановъ,  иогуть 
быть  полезны:  Каранзвнъ  я  Жуковск!б,  вздавая  журналъ,  доста- 
В1ЛВ  нашей  словесности  переводаив  своини  таи1е  образны,  кото- 
рые, по  языку  и  азобра»[ен1Я11ъ  аравовъ  и  характеровъ,  до  сить 
поръ  намъ  драго1^нны.  По  авиъ  образовался  вкусъ  ■  нрав- 
ственное чувство  1г1лыхъ  покол1Ьн1Й.  Но  кто  хоть  разъ  по  проше- 
СТВ1И  месяца  вспоынилъ  ронанъ  или  пов'Ьсть  взъ  напечатанвыхъ 
въ  '(Библ1отек^  для  чтен1я8  и  «Отечественныхъ  Занискахъв?  Все 
исчезаегь,  потону  что  все  берется  только  по  новоств,  безъ  оц^в- 
кв  внутренняго  достоинства,  н  переводятся  языкоиъ  школьявковъ. 
НедаввО(&[осквнтянннъ>  (]!Ё  4, 1 846)  вздуиалъ-было  переснотр^ь 
логически  и  граииатвческЕя  ошвбки  въ  какой-то  повести  «Отече- 
ствеааыхъ  Записокъ»,  во  увид-^ь  что  это  неСкончаеиаа  работа. 
Вотъ  почему  въ  нын^шнее  время  в  важно  встретить  новую  пьесу 
такого  писателя  какъ  В.  А.  Жуковск1Й.  Наыъ  пр1Ятно  предув11- 
доыить  читателей  нашихъ,  что  В.  А.  Жуковск1Й  пряслалъ  уже  ■ 
для  ХЫУ  тоиа  «Современника»  еще  новое  свое  ствхотворен1е. 

—  Г-»г  Булгаринъ  въ  Ливонскнхъ  Письиахъ  (дС*в.  Пч.» 
№  128.  1846),  который  адресуетъ  онъ  къ  А.  Н.  Гречу,  титулуя 
его  сбоилю  помощникомь,  между  прочимъ  говорить:  пНаконецъ 
дождался  я  весны,  н  вырвался  взъ  с^теЙ,  удерживаюо^вхъ  меня 
въ  большоиъ  городе,  где  на  нашу  долю  приходятся  одни  лите- 
ратурные дрязги,  грязные  брызги  раздраженнаго  саиол[об1Я,  за- 
ввстя,  клеветы,  то  есть,  дрожжи  изо  $сей  нравственной  приро- 
ды человтьческой».  Горестное,  жалкое  сушество8ан1е,  еслв  ово 
изображено  в^рно!  Итакъ  два  человека,  г.  Булгаринъ  и  его 
поиопи1икъ,  посвятивъ  жизнь,  поввдимоиу,  благороднейшему  я 
аолеэнейшеиу  изъ  занат1й,  открыто  сознаются,  что  наихъ  долю 
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достыась  вся  гадость,  какая  только  иожетъ  завестись  въ  чело- 
в^^ескоЙ  природе.  Ни  съ  кЬт,  жяъ  литераторовъ,  въ  прежнее 
время,  не  бывало  подобваго,  можно  сказать,  првмФрваго  весча- 
спя.  Напротввъ  того,  каждый  писатель  благодарить  Бога,  что 
Онъ  указалъ  ему  въ  жазни  дорогу  добра,  съ-ктл  и  чести.  Въ 
саионъ  кЬхЬ,  завидно  положеше  писателя  во  вс^ъ  отношен1яхъ. 
Его  все  время  занято  сообразно  прекраснымъ  потребностянъ 
душв  его.  Каждый  день,  даже  каждый  часъ  онъувелвчпаетъ  ие- 
01гЁнеиныя  сокровища  свои  новыми  знащяии.  Труды  его  без- 
престанно  обращаются  во  благо  в  аазидаше  человечеству.  Про- 
никнутый любовио  къ  истине,  добру  и  изяществу,  онъ  высочай- 
шннъ  наслаждается  счаспемъ,  чувствуя  въ  душЬ  сознан1е,  что 
оряэвавъ  свыше  ладиться  съ  подобными  се&к  этими  неисчезаю* 
п^ии  благами  в  сод'Ёйствовать  совершенствована  брали  свовхь. 
Ёслн  бы  даже,  по  скромности  или  гЁсному  кругу,  въ  которомъ 
судьба  ооред^лвла  жить  ему,  и  не  питался  онъ  столь  гордыми 
мечтами,  все  же  на  его  долю  досталось  одноугЁшительное  в  бла- 
городное— действовать  согласно  съ  волею  Пр08ИД'Ьы1я,  по  зако- 
намъ  высшаго  разума,  очищать  собственную  душу,  возносить  ее 
къ  источнику  чистЁйшихъ  помысловъ  и  постоянно  оргуготовлять 
себя  къ  безсмерт1ю,  не  суетному  и  ложному,  а  къ  тому,  которое 
достуаао  чистогй,  сииренио  в  подввгамъ  истинной  добродЬтелв. 
Вотъ  что,  по  нашему  понят1ю,  досталось  на  долю  писателя.  От- 
чего же  некоторые  язъ  нихъ  такъ  часто  роощуть  ныне  на  свою 
участь?  Ответь  на  этотъ  вопросъ  теперь  уже  не  тайва.  Неко- 
торые пвсатеди  изъ  подвижняковъ  добра,  света  и  чести  сделались 
контробандвстами.  Забывъ  о  благородаонъ  провсхождети  своемъ, 
овв  занялись  реиеслоиъ  позорныагь.  Все  ихъ  стренлея1е  напра- 
влено къ  тому,  какъ  бы  только  нажиться.  Благ1я  свойства  душв, 
которьш  присутств1еиъ  своииъ  уже  высказывавотъ  человеку,  что 
онъ  призванъ  стать  надъ  толпою  и  отвергнуть  ея  гряэныя  во- 
вделенхя,  эти  люди  назвали  средствами  къ  богатству  и  другииъ 
соблазнамъ.  Перемешались  все  понят1я.  Прежде  почиталось  до- 
стоивствомъ  выдерживать  веукоризвеаность  жизни;  корыстный 
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лшев1я  првзвавались  обязацвост1ю  честнаго  рода;  происки,  об- 
ианъ  в  друг1я  низости  предоставлены  были  жалкоиу  классу  лю- 
дей, которые  приб-Ьгаюгь  къ  нинъ  по  невежеству  яли  разврату; 
прежде  доброд'Ьтель  была  святынею,  за  которую  не  искали  де- 
цегъ,  а  хранили  ее  въ  сердц'Ё,  и  только  теплотою  и  благоухатеиъ 
ея  животворила  приб'Ёгающвхъ  къ  ея  обители.  Прежде  в  вс^! 
дары  неба  —  велнкодуш1е,  благоволен1е,  нягкосерще,  любовь, 
дружелюб1е,  чувствительность,  01цущен1е  красоть  природы  и 
вскуства,  вообравеше,  зиждительная  сила  поаэш,красвор^ч1е — 
веб  блага,  не  пр10бр^таеныя  усил1еиъ  в  куплею,  но  получаеныя 
отъ  Бога,  ае  безчествлись  прозвищеиъ  товара,  а  обладзюоие 
иии  —  звашенъ  проиышленниковъ.  Теперь  безстыдпо  утвер- 
ждаютъ,  что  всятй  подвигъ  и  вещь,  инъ  сфабрикованная,  законно 
должны  быть  выплачены.  Итакъ  за  спасете  оогибавшихъ  во  время 
пожара,  наводнетн,  голода,  за  утЬшен1е  страдальцевъ  въ  горе- 
сти или  отчаяа1и,  за  вдохновенную  мысль  или  слово,  вырвавшееся 
1зъ  устъ  въ  минуту  небеснаго  восторга  души,  слово  окрылившее 
на  ВЫС0К1Й  подвигъ  юношу,  который  безъ  него  не  уы^ъ  бы  раз- 
гадать 1Г&1И  жизни — за  все  это  по-нынпшнему  аадобао  требо- 
вать отъ  н^стваго  начальства  вознаграждены,  или  подыматься 
на  хитрости,  чтобы,  асвусно  опубляковавъ  свой  товаръ,  собрать 
за  него  повыше  1гЬну  съ  обывателей?  Вотъ  куда  привела  насъ 
безсмысленная  толпа  писателей,  фимсофски  опред^ляющихъ,  что 
гд-Ь  бьиъ  трудъ,  тамъ  должна  быть  и  п11на.  Отуманенные  лже- 
уистБОванхеиъ,  подстрекаемые  подобными  себ')^  и  жаждущ1е  только 
успеха  веп(ественнаго,  они  то  воюютъ  между  собою,  то  обманы- 
ваютъ  покуящйковъ,  то  перехватывають  запрещенные  товары — 
и  на  долю  ихъ,  по  точному  выражению  г.  Будгарина,  приходятся 
одни  дрожжи  изо  всей  нравственной  природы  человеческой. 

—  Любопытно  видеть,  съ  какой  точки  смотригъ  на  современ- 
ную Французскую  литературу  известный  своими  учеными  трудами 
французск1Й  писатель  Мишлэ.  Въ  одаомъ  взънов-Ёйшихъсвоихъ 
произведевШ  онъ  говорить  сгЁдующее:  «Следовало  бы  разсмо- 
тр^ть,  действительно  ли  представляютъ  картину  Франц!н  Фран- 
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ц}'зск1я  квиги,  ^о^ьэуюш^яся  такою  оопулярност1ю  и  такииъ  ав- 
торнтетонъ  въ  Европе?  Не  показываЕотъ  л  оа'^  иск^ючите^ьно 
одн'Ё  вевыгодныя  стороны,  я  не  сд'1^а1В  жя  наиъ  огроннаго  вреда 
7  вностранцевъ  эти  картины,  въ  которыхъ  являются  только 
наши  порока  и  наше  безобраз1е?  Талантъ,  добросов^ствость  ав- 
торовъ  врндаютъ  ихъ  слованъ  отяготвтельный  в^ъ.  Св^тъ 
пршялъ  ихъ  Бннгв  за  ужасный  судъ,  ороизвесеняый  Фравц!ею 
надъ  самой  собою.  Классическ1е  безсиертные  романы,  предста- 
вляюшдя  сеиейныя  драны  класса  богатыхъ,  уорочЕП  въ  Евроо^к 
мысль,  что  нынб  семейная  жизнь  не  существуютъ  бол^е  во  Фран- 
ки. Друпе,  обличаюпие  въ  авторахъ  большой  талантъ,  въ  своей 
ужасной  Фантасиогор1И  представили  города  наши  н11Стани,гд'Ёао- 
лищя  сосредоточиваетъ  разныхъ  нреступниковъ  в  б^глыхъ  ка- 
торжныхъ.  Европа  чвтаегь  съ  жадност1ю,  удивляется,  узааётъ 
некоторый  подробности.  Огь  незначительваго  обстоятельства, 
оредставлевнаго  в'Ьрво,  она  легео  д^лаетъ  заключеше  объ  нсти- 
ак  огЬлаго.  Писатели  наши  думали,  что  самые  верные  эффекты 
нсвуства  заключаются  въ  представлен1и  уродства  вравственнаго. 
Въ  странствующей  любви,  въ  краж-1,  въ  галерахъ  вид-Ыи  они 
богЬе  поэз1и,  нежели  въ  сеневствЬ  я  въ  труд'Ё.  Если  бы  соб- 
ственныма  страдан1яни  они  сошли  въ  глубокую  подлинность  жизна, 
они  бы  увид11лн,  что  семейство,  трудъ,  самая  скромная  жияш> 
простолюдияа  заключаеть  въ  себЬ  святую  поээ!ю.  Чувствовать  и 
показывать  ее — не  д-Ьло  нашиннста;  тутъ  ве  нужно  театраль- 
ныхъ  ЭФФОктовъ;  нужны  только  глаза,  пр1учепные  къ  этому  н^ж- 
воиусв'Ёту,  глаза  видяш,1еивъ  теинотЁ.  Всяк1й  разъ,  когда  ваша 
велик1е  пвсателв  заглядывали  туда,  они  были  очаровательны;  но 
вообт,е  овя  обращвЕотъ  взоры  къ  Фантастическому,  странному, 
исключительному,  не  предуведомляя,  что  они  рясуютъ  всключе- 
шя;  а  читатели,  въ  особенности  иностранные,  полагаютъ,  что  ви- 
дять  не  всключеше,  а  отрывокъ.  Эта  странная  иан!я  охуждать 
саннхъ  себя,  раскрывать  свои  раны,  отыскивать  свое  посра- 
млев1е,  должна  со-врененеиъ  сд^латьсяоагубною.  Мног1е,  я  знаю, 
предають  такикъ  образоиъ  проклялю  настоящее,  чтобы  тЁиъ 
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ускорить  наступлен1е  лучшего  будущаго.  Берегитесь  одвшик 
это  опасная  игра.  Бвроп-1  надо  д-иа  до  этвхъ  хитростей.  Есдв  ыы 
сами  называемъ  себя  арезрвтедьнынн,  она  легко  иояетъ  аовЪ- 
рвть  нанъ.»  Созаавая  вообще  справедлвость  заы^чанШ  Мишлэ, 
нельзя  однако  ваолн^  согласиться  съ  няиъ.  Мноиэ,  какъ  «ран- 
цузъ,  желающШ  всеми  и'Ёраии  возвысить  свое  отечество,  увле- 
кается этииъ  благороднымъ  порывоиъ  за  границу  истины:  онъ 
□редставляеть  заблуждающихся  писателей,  о  которыгь  говорить 
какъ  о  какйхъ-то  герояхъ  правды,  хотя  и  Фанатическихъ.  Сидело 
иожно  сказать  однако,  что  девяносто  девять  сотыхъ  совреиен- 
ныхъ  писателей  ФранцЗн  не  И1г1ютъ  въ  виду  ни  будущей  славы 
своего  отечества,  ни  исправления  въ  ненъ  нравовъ,ад'Ёйст8ують 
такъ,  а  ве  иначе,  единственно  изъспекулативныхъвидовъ,оонявъ 
очень  хорошо,  что  въ  настоящее  время  упадка  искуствъ  я  совер- 
шенной испорченности  вкуса  болйе  и  охотн-Ье  всего  читаются,  а 
следственно  и  раскупаются,  опасашя  небывалыхъ  ужасовъ  и 
отвратительнаго  сц'1плен1я  саиыхъ  гпусныхъ  пороковъ.  Напрас- 
ны также  опасешя  Мишлэ  о  то1гьвред1|,  который  нанесутъ  Фран- 
ща  эти  сочиаен1Я  въ  глазахъ  ваостранцевъ.  Конечно,  подобные 
книги  дадутъ  БвропЪ  весьма  жалкое  понат1е  о  плачевноиъ  со- 
стоявши Французской  литературы,  ао  в^рао  ни  одивъ  благомыс- 
ляще человЪкъ  не  будетъ  судить  о  Фраащи  по  ронанаиъ  гг. 
Сю,  Дюна,  Сулье  и  конпая1В. 

—  27  мая  (8  1юня)  нынйшняго  1846  г.  скончался  въ  Женеве 
РодольФЪ  ТэпФеръ,  известный  литераторъ  Французск1Й,  кото- 
раго  повести  в  опнсанхя  путешестй1в  представляли  въ  наше 
время  образець  тонкаго  ума,  прелести  слога  в  неукорнзнен- 
ной  нравственности.  Ему  было  только  сорокъ  шесть  л^тъ 
отъ  роду.  Живопись  составляла  нервоначальное  его  люби- 
мое занят1е,  которому  онъ  предался  по  прнзван1ю.  Но  слабость 
зрен1я  принудила  ТэпФера  оставить  это  поприще,  хотя  оиъ  на 
вемъ  оказалъ  уже  блистательные  усп^^хи.  Въ  посл'Мств1а  вре- 
мени оиъ  учредилъ  у  себя  аавс10нъ,  который  представлялъ  собою 
картину  счастливаго  семейства.  Въ  лучшее  время  года  воспитав- 
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шга  его  отораиядись  съ  ашшъ  и-ЬшБОНЪ  въ  путешеств1е  ао 
(престныиъ  страноиъ,  чтобы  о^^огатвть  себя  неаосредствеаныии 
ввблюдевЕнни  я  опытам.  ТэпФеръ  иряв8длека^ъ  къ  разряду 
ТЁТЬ  людей,  которые  ныслять  ■  д'Ёнствують  по  вевзи^нны1гь 
вачаланъ  ютнвваго  б1агоразун1я,  правоты  в  христ1авск8го  уче- 
та. Ннкаюя  перенФаы  въпоняпяхъобщелвт1я,  вкусаиунствен- 
наго  направлев1я  вс  ноглв  совратвть  его  съ  того  прекрасваго 
пуп  жазая,  чувст8овав1Й  и  действ!!,  вакотороиъонъутвердвлся 
во  собственаыиъ  уб'Ьяиешянъ.  Это  былъ  челов^^къ  ве  вашего 
в^ка  —  I  оттого  8енвог1е  взъсовреиевввковъу|^кIвоа^нвтье^о 
по  достоявству.  Въ  вланахъ  его  сочваев]8,  въ  характерахъ  ге- 
роевъ  его,  въ  картинахъ  природы,  въ  аоложев1яхъ  д^всгвуюошхъ 
Л1(гь,  въ  саиоиъ  язык-Ь  в  слогЬ  его  столько  весовреневвой  ааиъ 
вростоты,  истины,  ясности  а  трогательной  уб^двтельвостя,  что 
развЁ  только  древн1е  писатели  вредставляютъ  въ  себ'Ь  черты  по- 
добныхъ  совершенствъ.  Изъ  вов-Ьйшихъ  одинъ  граФЪ  Ксавье 
Мэетръ,  можетъ  бьпъ,  служплъ  ему  образцоиъ.  Оба  она  внесли 
въ  свои  классичесюя  создан!я  Н  неувядаюпця  красоты  вообра- 
аюв1я,  уиа  и  чувства,  который  такъ  поражаютъ  насъ  въ  древ- 
вягь.  Это  осаовав1е,  для  вс^xъ  стравъ  и  вс^хъ  в-Ькобъ  равно 
прочное,  было  довершено  у  вить  г11ии  знждительаыии  ввутеа1< 
ЯП,  воторыя  возвикаюгь  въ  душ'Ь,  наполвенвой  нстивани  хрисп- 
анства.  МеяЕду  т^шъ  какъ  всё  почти  литературы  въ  настоящее 
время  ваводнены  сочнвен1яив,  гибельвыии  для  сердца,  отвратя- 
тельныий  для  воображеа1я  и  жалквни  для  уиа,  нежду  тЪкъ  какъ 
праздные  читатели  губятъ  за  ввив  время  и  нравы  —  вебольш1н 
квижки,  напвсаввыя  граФоиъ  Мэстронъ  и  Тэп«еронъ,  слушать 
отрадаынъ  чтев1еиъдля  людей,  поствгающихъ  достоинство  иску- 
ства.  Этотъ  родъ,  такъ  сказать,  задавленный  вын'Ь,  почти  веиз- 
в*сгевъ  позда*йшему  покол*Н1ю,  которое  принуждено  воспиты- 
вать свой  вкусъ  отвратитедьвыии  нсчад1яии  последней  Француз- 
ской школы.  Для  читателей  пСовревевника»  было  одаакоже  избра- 
но в^сколько  йроизведен1й,  которыя  иогутъ  инъ  дать  поннт1е 
о  чвстыхъ  красотахъ  ТйпФера  в  граФа  Мэстра.    Указываемъ 
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зд-§сь  ]ца  образца  на  пов^кть,  въ  аыв^шнеиъ  году  нами  н&ае~ 
чатаввую  водъ  Еазвв,в\еиы  Безропотность. 

—  Съ  22  тля  Ииператорсгай  Санктпетербургспй  увжвер- 
свтетъ,  по  встечен1и  кан1кулъ,  вступиъ  въ  учевую  д-Ьятельность 
свою  на  1846 — 1647  акадеияческ1й  годъ.  Бол'!;е  150  иододыхъ 
людей  явилось  на  экзаиены  для  поступлен1я  въ  студевты  унявер- 
ситета,  ве  счвтая  восовтавнвковъ  зд'Ёшнвхъ  гп1ваз1й,  которые 
врившаются  00  вредъявлев1В  иии  одобрнтельвыхъ  аттестатовъ. 
Въ  уаиверсятетЬ,  со  времеви  преобразован1я  его,  число  нолодыхъ 
людей  ежегодно  до  ста  увеличивается  новыми  слушателями,  не- 
смотря на  то,  что  едва  поювина  вкзанеяующнхся  утверждается 
въ  эвав1Я  студентовъ.  Молодые  люди,  новчнвш^е  курсъ  наукъ  въ 
гимвазЫхъ  Санктпетербургскаго  и  другихъ  округовъ,  зам-Ьтно 
основательнее  бываютъ  првготовлены  къ  слушан1Ю  уаяверсвтет- 
сквхъ  лекпДй,  вежели  обучавш1еся  дома,  въ  частныхъ  заведеш- 
яхъ  н  особевво  за-граанцею.  Древа1е  языки  в  иатенатвка  чаще 
всего  остааавлвваютъ  встуалев1е  въ  увиверсвтетъ.  Надобно,  что- 
бы родители  и  воспитатели  заблаговремевво  начинали  заботиться 
о  преподаваа1и  этихъ  преднетовъ  молодымъ  людямъ.  Въ  выв^ш- 
Н1Й  разъ,  изъ  экзаменовавшихся,  опять  почти  половввное  число 
не  аостуааетъ  въ  увиверситетъ.  На  испытав1яхъ,  крои^прОФес- 
соровъ,  присутствовали  господиаъ  попечитель,  ректоръ  универ- 
ситета и  даже  постороав1я  лица.  Когда  ковчевы  были  экзамевы 
и  прочая  распоряжения  передъ  окрьтенъ  курсовъ,  22  августа 
ректоръ  увяверсвтета,  прОФессоры  н  студенты  собрались  гь 
увиверсвтетской  церквв,  гд^  аосл'Ё  об'&двв  и  иолебаа  законоучи- 
тель произвесъ  къ  врвсутствовавшииъ  назидательную  р'Ьчь  объ 
остинноиъ  просв'Ьщен1и.  Оттуда  перешли  всё  въ  большую  унв* 
верснтетскую  залу.  Зд^сь  прочитаны  были  виена  всЬхъ  студевтовъ 
въ  тонъ  порядк11,  какъ  они  распределены  ва  весь  акадеиическШ 
годъ  ио  курсамъ  в  Факультетамъ.  Въ  заключение,  ректоръ  нзъ- 
яснилъ  молодымъ  людямъ  сущность  ахъ  обязанностей  въ  отно- 
шении къ  обществу,  къ  увиверсвтету  и  къ  нинъ  самимъ.  На  дру- 
гой день,  въ  9  часовъ  утра,  началось  чтеше  лекщй. 
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I. 

Заиугя  ивнистраФшаансовъ,  окаэанныя  государству,  долж- 
ны быть  изображены  въ  истор1и.  Восооияаан1я  частнаго  1ица 
относятся  только  къ  человеку.  Ежели  обстоятельства  поставятъ ' 
весь  въ  постоянное  и  близкое  съ  нииъ  соотношен1е,  еще  иожно 
и  тутъ  собрать  иного  завинательваго.  Какъ  скоро  и  того  не  было, 
арнходится  огранияиться  в'Ьсколькиыв  случаями,  отрывочно  до 
аасъ  доходившими.  Таковы  и  эта  строки — ые  бол^е. 

Изъ  аетербургсквхъ  жителей  ннопе  конечно  встречались  на 
прогулкахъ  00  Еевскоиу  проспекту,  около  4-хъ  часовъ,  съвысо- 
ктъ  мужчввою  поаснлыхъ  Ж'кть,  ходившииъ  въ  теплую  оогоду 
въ  Фориенвонъ  сюртуке,  а  когда  бывало  холодво  —  въ  сЬров 
шинели,  которую  онъ  обыкновеаво  над'Ьвалъ  въ  оба  рукава.  Ху- 
дощавое, бл'Ьдное  лице  его  сввд'Ётельствовало  объ  взвуритель- 
выхъ  трудахъ,  ежедвевво  его  обремевявшахъ,  а  провицательвые 
голубые  глаза  заставляли  каждаго  догадываться  о  необыквовев- 
ноиъ  уи'Ь  его.  Не  останавливаясь  почти  пи  съ  к'Ьгь,  овъ  прогу- 
ливался иедлеаво,  одинъ,  мало  заботясь  о  тоыъ,  какое  впечатли- 
те производила  наружность  его  на  проходншихъ.  Нельзя  было 
яе  заагбтить  по  лицу  его,  что  онъ  и  во  время  прогулокъ  любилъ 
обдумывать  то,  что  заввиало  его  въ  кабинегЬ.  Въ  его  походке, 
въ  его  костюме  и  во  всей  Фигур!,  р^зхо  отд-Ёлявшейся  въ  толн-Ь, 
было  что-то  особое  оть  орочихъ,  нельзя  сказать  —  странное,  но 
тЬыъ  не  иен'Ье  орнганальпое.  Форменное  военное  платье  не  охот- 
но гармонировало  съ  поло)Еен1еиъ  т1ла,  поступью  и  всЬии  дввже- 
тяни  особы,  никогда  не  заботившейся  о  наружности.  Привычка 
къ  жизни  простой,  самобытной  и  посвящаемой  только  д-Ьятель- 
ности  умственной,  накладывала  на  эту  внешность  обманчивые 
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орвзнаки  излишней  бережливоств,  тогда  какъ  все  это  было  толь- 
ко сл'6дств1еиъ  сосредоточеавостн  мыслей  на  преднетахъ  высшей 
заняыательноств.  Такимъ  представлялся  намъ  граФЪ  Е.  Ф.  Кав- 
крввъ. 

II. 

Между  гЁиъ  онъ  быть  человйкь  совс^иъ  не  угрюмый,  ве 
тяжелый,  не  холодный.  Пря  всякой  вадобности  достунъ  къ  вену 
быль  свободенъ.  По  в^Ёскольку  разъ  обыквовенво  выходвлъ  овъ 
взъ  кабинета  въ  прЕеиаую  коивату,  тгобы  выслушивать  объя- 
свев1я  нроснтедей.  Оаъ  не  првэнавалъ  въ  тоиъ  и  особенааго 
съ  своей  стороны  снисхожден1я.  Съ  занииаеиою  имъ  долнсноспю 
онъ  ве  эабывалъ  связывать  въ  ун'Ь  а  вс^хъ  своихъ  обязанностей, 
какъ  бы  ов^  ни  были  скучны  н  утомительны.  При  тоиъ  же  онъ 
зналъ,  что  иногда  одно  изустное  слово  бол1Ье  объяснить  Д'&до,  не- 
жели Ц'^ый  исписанный  лвсгь  бумаги.  Никогда  не  слышно  бьмо 
чюбы  жаловалЕСь,ва  него,  какъ  на  начальника  чрезн^рно-строгаго, 
не  входящаго  въ  положен1е  ■  нужды  подчнвевныхъ  н  только 
обреиенаюшаго  ихъ  работою,  хотя  въ  его  в11Д0ИСтв^  ояро  закон- 
ное соблоден!е  порядка  могло  уже  многииъ  казаться  ч^мъ-то 
отягот1ггельнымъ.  Нанротивъ:  въ  обшнрноиъ  круг^  лицъ,  отъ 
него  завис^вшвхъ  по  должности,  овъ  какилъ-то  неизъясниньигь 
образоиъ  ум'1лъ  всйхъ  помнить,  знать,  цйнить  и  соображать  по 
этому  свои  назначешя.  Истинное  достоинство  человека,  на  какой 
бы  ступени  судьба  ни  поставила  его,  было  для  него  дорого:  онъ 
ВС*  способы  употреблялъ  на  то,  чтобы  замеченный  имъ  челов-Ькъ 
какъ'нябудь  не  подпалъ  подъ  искушен1е  жалеть  о  судьб'Ё  своей,  или 
жаловаться  на  нее.  ГраФЪ  Е.  Ф.  Канкринъ,  правда,  устранялся  отъ 
обыкновенвыхъ  ар1ятностей  св'Ьтскаго  общества,  но  не  потону 
чтобы  по  сердпу  онъ  веспособенъ  былъ  къ  обшимъ  удовольств!- 
ямъ.  Онъ  предпочвталъ  имъ  маленькую  дружескою  беседу,  въ 
которой  нрекрасвая  душа  его  я  острый  умъ  чувствовали  себя  на 
всей  свобод*.  Не  отношетя  къ  св*т}'  определяли  его  выборъ 
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прителей.  Онъ  оц-Ёнивалъ  ихъ  собствсонынъ  масштобоиъ.  Уиъ, 
обогащенный  з11Ш11яии;  оньпы,  унудряющ1е  наблюдательныхъ 
^юде|;  счастливое  расположеше  духа;  спасающее  насъоть  желч- 
вы1ъ  жалобъ  н  мнзантрон1н;  игривая  острота  мыслей  и  словъ, 
придающая  бесЁд%  оживлеше;  равводуше  ко  вс-1иъ  усп{;хаиъ 
вн'Бшнииъ,  такъ  собдазвяющвыъ  существа  иелкЫ  в  пустыя  — 
воть  особеаности,  которыми  онъ  увлекался  кълюдянъ  въ  иэбран- 
нонъ  кру17  своемъ,  Таковъ  и  самъ  онъ  быль  между  ними,  по- 
стоянно ровный,  по  вреиеиаиъ  молчаливый,  чаще  остроумный, 
всегда  открытый  и  искреншй.  Еще  бьио  въ  неыъ  качество,  вы- 
ракавшее  гибкой  уиъ  его  и  уменье  сообщать  всякой  бескхк  наи- 
пр1ятя'1йт1й  характеръ.  Изучая  людей  со  всЬая  оггЁнками  хоро- 
шихъ  сторонъ  и  ихъ  слабостей,  онъ  не  затруднялся  аивъкаконъ 
положений.  Ему  ничего  не  стоило  завлечь,  кого  бы  то  ни  было, 
въ  такой  разгоБоръ  и  тотъ  самый  тонъ,  который -нравился  дру- 
гому. Множество  счастлиБыхъ  остроть,  брошенныхъ  имъ  съ 
полньшъ  усн'Ёхомъ  въ  бесЦахъ  самыхъ  блестящнхъ,  частехонько 
разносЁЛось  по  городу. 

Ш. 

ГраФъ  Е.  Ф.  Канкринъ  женился,  будучи  сорока-двухъ  дЪтъ, 
на  родственниц'!^  аокровятеля  своего  князя  Барклая-де-Толли, 
д^виц'Ё  Е.  3.  Муравьевой.  Богъ  благословилъ  его  бракъ:  у  него 
бьио  семеро  д'1Ётей,  взъ  которыхъ  оставшхеся  въ  живыхъ 
четыре  сыва  и  двЁ  дочери  (об^  за  -  иужеиъ)  счастливили 
отца  до  самой  его  кончины.  Никогда  онъ  такъ  полно  не  на- 
слаждался тихими  семейными  своими  радостями,  какъ  живши  хё- 
тонъ  за  городонъ.  Зх^сь  свободвыя  минуты  свои  цроводилъ  онъ, 
во  всенъ  зяачеши  слова,  съ  природою.  Его  душа  влеклась  къ 
уединенныиъ  арогулкамъ,  въ  которыхъ  онъ  оставался  съ  своими 
размьшиев1яии,  пробираясь  часто  но  л11су,  безъ  дорожекъ,  по 
и^стаиъ  едва  проходимыиъ.  Можетъ-бьпь,  овъвъ  высокое  эва- 
В1е  свое  перенесъ  этотъ  вкусъ  изъ  первыхъ  годовъ  своей  жизнв. 

Ст.  Швгавм.  Тань  II.  1с 
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РодЕвшись  (1774  г.  въ  Ганау)  оочти  въ  6'Ёдноиъсостоян1'в,  овъ 
по  отбытая  отца  его  въ  Росс1ю,  оставался  въ  Гермаахн,  сперва 
въ  гвиваз1и,  а  потоиъ  въ  универсвтегЁ,  завяыаясь  то^ыЕо  нау- 
ками и  не  получая  прввычекъ  къ  св'1&тской  разсЁянности  и  обще- 
ственныиъ  удовольств1ямъ.  Даже  зд^Ьсь,  до  1811  года,  онъ  про- 
водвлъ  вреия,  бол^е  какъ  н'Ёиецк1н  ученый,  а  не  такъ,  какъ  ■€• 
катель  чиновъ  и  возвышсшя.  Раво  въ  вемъ  обнаружилась  охота 
къ  изложенхю  перонъ  бродящахъ  въ  голове  его  мыслей.  Оаъ 
саиъ  объ  этоыъ  уиоиинаегь  въ  той  кнвжк'Ё,  изъ  которой  ны  бе- 
ремъ  повесть  для  вашихъ  читателей').  Началъ  онъ  свое  авторство 
чясто-лвтературными  сочине111яии,  нанвсавъ  ронанъ:  Да-юб^тя. 
Въ  посл'6дств1в  времени  онъ  предался  бол'&е  серьезному  роду, 
составивъ  множество  уважаеиыхъ  в<г1ии  сочшевШ,  какъ-то:  о 
систеий  в  средствахъ  продовольств1я  ариш,  о  воецыой  эконои1н 
въ  мирное  и  военное  время,  о  аолитической  аконоии,  объ  эково- 
М1И  челов-Ёческаго  общества,  о  л'ёсоводств'ё,  архитектура  в  зе- 
илед'кии.  Но  овдвыъ  изъ  аосл^даяхъ  нровзведев1й  пера  его  опять 
было  сочйнеше  легкой  литературы,  нодъ  назван1емъ:  Картины 
воображенгя  слппца.  Этоть  странный  путь  дарован!»  напоив- 
ваетъ  одно  очень  оригинальное  призиаше  Ж.  Ж.  Руссо:  «Въ  мо- 
лодости, говорить  онъ,  я  страстно  любилъ  романы.  Посл'Ь  я  оста- 
вилъ  вхъ,  чтобы  блаже  сойтнслсъ  людьми.  Теперь,  узнавъ  людей, 
я  снова  возвращаюсь  къ  роианамъ  —  и  никогда,  никогда  уже  не 
оставлю  ихъ». 

IV. 
Безъ  соин^&в^я,  пр1ятн^9шииъ  вреиснеиъ  для  граоа  Е.  Ф. 
Канкрина  были  годы,  въ  которые  л^томъ  жилъ  онъ  близь  сто- 
лицы въ  Л^сномъ  институт*.  Не  только  это  столь  полезное  за- 
ведеше  ему  обязано  устробствоиъ  своииъ,  но  и  вс^  тзиошн1я 
окрестности  процвкли  отъ  его  попечительностн  объ  обществеа- 
ныхъ  выгодахъ.  Прежде  трудно  было  и  про-Ьхать  въ  Лесной  ив- 
ститутъ,  до  котораго  овъ  съ  парголовской  мостовой  провелъ  пре- 

')  Си.  виже  стр.  230,    Всл'ЁАъ  за  ввстоящею  статьею  въ  Совремечникл 
(т.  X^И)  нааечатаяа  повить  гр.  Кавкрина:  «Таяцовщимв. 
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краевую  садовую  дорогу.  Училище  □он'Ёщалось  въ  одномъ  дере- 
вяипоиъ  лои^.  Онъ  разм'Ьстилъ  его  въ  трехъ  каиенныхъ.  Зения 
принадлежащая  заведен1ю  представляла  сзади  его  брошеаное  иро- 
странство,  покрытое  то  пескоиъ,  то  болотами.  Оиъ  распланиро- 
валъ  эту  дикую  пустьшю,  провелъ  по  ней  дороги,  указалъ,  гд*! 
для  осушки  топкихъ  ы^сть  нужно  было  вырыть  пруды  в  БббОДЬ- 
П11е  каналы,  словоиъ:  тамъ  онъ  прнготовилъ  новую  часть  для  го- 
родского населев1я,  ва  возвышенномъ  м'ЁсгЬ,  покрытонъ  пар- 
каин,  куда  просторъ,  здоровый  воздухъ  и  выгодный  условЕя  00- 
зеиельнов  платы  привлекли  во  иновеств-!  новыхъ  поселенцевъ, 
такъ  что  л'Ётомъ,  въ  ныв'Ьшнее  вреия,  иэъ  блнжайщихъ  окрест- 
ностей Санктпетебурга,  это  лучшее,  населенн'1Ьйшее  и'Ьсто.  Про- 
водивш1е  танъ  Л']Ьто  въ  прежнюю  пору  вс^  конечно  ещепоынятъ 
съ  какою  заботливостью,  съ  какою  лк>бов1ю  иввнстръ  всегда 
саиъ  занимался  устровн1еиъ  этого,  можно  сказать,  Канкрннополя. 
Въ  садоводств*  н  архитектур*  онъ  оставался  в^ренъ  про- 
стогЬ,  удобству,  прочности  и  нЬкоторьшъ  праввламъ  собегвен- 
на1'0  вкуса.  Паркъ,  окружающ1Й  Лесной  ивститутъ,  бол'Ье  въ 
авглшскоиъ  род*,  нежели  прямолинейный.  Но  въ  прочвхъ  м*- 
сгахъ  онъ,  смотря  по  м-Ьегности  н  другимъ  соображешямъ  обще- 
ЖНТ1Я,  не  чуасдался  й  посл'Ёдняго  рода.  Ему  нравилась  см*сь 
прозябенш  днкихъ  съ  садовыми.  Въ  уеднненныхъ  с^нистыхъ 
аллеяхъ  вы  встречаете,  ви-Ьсто  скамеекъ,  обтесанные  камни,  ко- 
торые, по  его  лриказан1ю,  веревезевы,  за  венадобноепю  танъ, 
взъ-водъ  Сиольнаго  монастыря,  гд*  подъ  его  надзоромъ'  приво- 
дялся  къ  окончан1ю  зваменитый  Растрелл1евскш  соборъ.  Есть 
что-то  восточвое  и  вместе  романическое  въ  обд^лк*  бьющвхъ 
изъ-подъ  земли  ключей,  въ  постановке  и  убранств*  урвъ,  вазъ  и 
прочихъ  украшев1й  сада.  На  всенъ  чувствуешь  оригинальность, 
мысль  и  П0Э31Ю.  Планы  новыхъ  здан1н,  построевныхъ  графоиъ 
Ё.  Ф.  Канкринымъ,  составлены  были  имъ  самниъ.  Онъ  не  лю- 
бвдъ  гроыадныхъ,  сплошныхъ  строевШ,  предпочвтая  нмъ  доиы 
разъедввенные,  которыхъ  во*  стороны  обнимаегь  глазъ,  обв*- 
ваеть  свободный  воздухъ.  Здан1я  въ  Л*сноиъ  внститутЁ,  у 
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)иольнаго  монастыря,  на  Бврж^,  въ  Технологнческокъ  инстя- 
'угб,  вездЁ  гд'Ё  только  сиу  предоставлено  бьио  распоряжаться 
:вободво,  отличаются  одвиыъ  и  тЬгь  же  характероиъ.  Каасдое 
1зъ  яазвашыхъ  и']&сть  представдяегь  собою  Еакъбы  ц'йлое  селе- 
ие,  отдельное  отъ  всего  къ  веиу  првлежащаго.  Сиотря  ва  эти 
(аинтшки  его  соображеы1н,  иожао  в1Д'Ёть,  какъ  онъ  заботвлся  и 
>  безооасноств  строев1й  огь  пожаровъ  и  о  доставлев1а  здороваго 
юэдуха  живущииъ  въ  вихъ.  Во  всемъ  этоиъ  невольно  привоии- 
1аешь  равшя  В[1ечатл11н1я  челов'Ька,  котораго  Д'&тство  и  юность 
(е  бьив  проведены  въ  нашеиъ  иноголюдноиъ  городе  в  котораго 
1егк1я  аовсюду  искали  еще  дыхан1я  осв^ительнаго. 


Кто  засталъ  въ  СанктпетсрбургЬ  прежшй  домъ  Таможни  и 
ке,  окружавшее  его  со  стороны  Биржи,  тоть  помнить,  какой 
валшй  видъ  иредставлялв  и^ста  в  предметы,  теверь  поражаю- 
аце  васъ  красивостью,  роскошью,  всеми  признакаив  порядка, 
130бил1я  и  удиввтедьвой  д-Ьятельвости.  Это  преобразо&ав1е  начато 
1  совершено  графомъ  Е.  Ф.  Кавкринымъ.  Съ  первыхъ  двей 
)СС11Ы  до  глубокой  осени  теперь  таиъ  безпрерывиое  дввжен1е, 
говоръ,  работа.  Суда  вс^хъ  приыорсквхъ  державъ,  пройзведен1я 
1рвроды  в  Фабрвкъ  веЁхъ  странъ,  людв  развыхъ  вацШ,  хозяева 
1  работники,  орогулвваю1Ц1еся  и  досмотрщика  —  все  вн-ЬстЪ 
1ередъ  вами  мелькаетъ,  рябить  въ  глазахъ  и  въ  то  же  время 
1зуиляетъ  аравильност1ю  я  прелестью  живой  картины.  Чего 
З'^тъ  на  этоиъ  мысу  Васильсвскаго  Острова,  обвсденнаго  яд'Ьсь 
5лестящею  каймой  ворФНрнаго  гранита?  Полукруж1еиъ,  одно  за 
{ругинъ,  по  берегу  двухъ  рукавовъ  Невы  тянутся  здан1я  для 
жладки  разныхъ  товаровъ,  для  присутств1я  таиожеаныхъ  чивов- 
инковъ,  для  собрав1Й  баржеваго  купечества,  для  выставки  изд^]й 
этечествеввыхъ  мавуфакгуръ  и  Фабрвкъ,  для  рисовальной  шко- 
1Ы — в  въ  центр*  всего  чугунного  решеткою  обнесенвыв  скверъ, 
эъ  которонъ  ясевь,  липа,  каштановое  дерево  и  итальянскШ  то- 
поль изумляютъ  васъ  своею  свежею,  теивою  зеленью,  шоею 
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стройностью  и  какою-то  грац1ею  ветвей  свояхъ.  Въ  первое 
время,  когда  открывается  навигащя,  зд'Ьсь  сбораое  1егЬсто  выс- 
таго  и  средаяго  пстсрбургскаго  общества  до  переезда  его  ва 
дачн.  По  аллеяиъ  сквера  вдуть  ряды  орявозныхъ  растен1в,  кхб- 
токъ  сь  птвцанв  в  другвхъ  рЪдкостей. 

Ожив^еввая,  распростравеваая,  возвышеввая  я,  такъ  ска- 
зать, обдагорожевная  въ  своемъ  ооложен1в  н  въ  отвошев1Яхъ 
своихъ,  русская  торговля  сообщила  благопр1Ятвый  св'Ьтъ  в  тоиу 
С0СЛ0В1Ю,  которое  до  этихъ  поръ  ве  вполв'Ё  выставлево  было  на 
общее  ввв11аи1е  в  уважев1е.  Особенно  учрежден1е  выставке  изд-Ё- 
Л1Й  отечественной  проиышлеввости  показало  характеръ  и  полв- 
тнческую  значвтельность  купечества.  Д'Ьвствнтельныии  капв' 
таланя,  и  въ  его  кру17,  уже  начали  быть  признаваемы  нрав- 
ственныя  достоинства,  какъ^о:  навббльшая  дов'Ёревность  къ 
яневи,  равнои'Ёрвое  стреилен1е  къ  совершевствовашю  произво- 
лмкьаъ  вещей,  аристократическая  честь  въ  слов^  и  д-кгб. 

Преобразованвая  идея  требовала  и  матерьяльной  помощи  для 
прочнаго  своего  существовав{я.  ГраФъ  Е.  Ф.  Кавкрянъ  преду- 
предялъ  нужды  проазводвтельностн  и  торговли.  Челов11къ  съ 
разносторонавии  я  основательными  знан1ямв,  овъ  въ  своемъ 
минвстерств-Ь  ве  усоинвлся  освовать  разсаднякв  спещальныхъ 
св{1Д'1н!й.  Такимъ  образоиъ  возвикля:  техвологическ1Й  ивств- 
туть,  училвще  торговаго  нореалавав1я,  высш1й  коимерческ1й 
пансюнъ  и  множество  другяхъ  училвщъ  норазвымъ  предиетамъ, 
которыхъ  усв'Ёхамъ  надобно  было  положить  основаы1е  прочное  и 
веизм'&авое.  Первое  взъ  этихъ  заведений  было  любииымъ  его 
Д'Ьтищеиъ.  Самъ  онъ,  по  увичтожев1Я  такъ  называвшагося  Во- 
лынскаго  двора,  вы^азъ  таиъ  и'1сто  для  ввститута,  првго- 
товилъ  плавы  всЪхъ  въ  немъ  строен1й  и  —  почти  ежедневно  — 
[|р!1зжа1Ъ  свидетельствовать  провзводввш1яся  работы,  пряву- 
жденъ  бывъ  наконепъ  подыматься  на  здан1Я,  когда  ихъужепод- 
водяля  подъ  крыши.  Эти  мелк!я  черты  жизни,  представляясь  на- 
блюдательному я  опытному  глазу,  иного  зараждають  въ  унй 
думъ,  когда  прсдметоиъ  нхъ  иивистръ  Фвнаисовъ. 
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Воспомвван1я  наша  о  неиъ  вознвкл!  по  обстояте1ьству,  ио- 
жетъ-быть  иен^^е  всего  заи^чательвону  на  той  картвв'Ь  жизни 
его,  которую  некогда  представать  перо,  достойное  преднета. 
Нанъ  попалась  въ  руки  маленькая  кввжка,  вапетатавная  1845 
года  въ  Берлнв1&  ва  В'Ьиецкоиъ  языкЪ  подъ  сл^дующииъ  загла* 
В1енъ:  аР11ап1;а81е-ВЦдег  е1пе8  Вип<1еп».  Въ  ея  нредвслоЫи  мы 
прочитали  сл'Ёдующее: 

«Когда  я  былъ  иолодъ  (а  теперь  ин-Ь  69  л^тъ),  гулялъ  я  въ 
областяхъ  В0Э31И.  Но  жизнь  удалила  меня  въ  пустывв  и  ва  гор- 
ные спуски  д'Ьлъ.  За  несколько  л*тъ  тому  назадъ  чрезмерное 
вапряженЗе  глазъ  довело  меня  до  сл1&поты.  6ъ  уедвненные  часы, 
въ  безсовныя  вочи  мне  оставалось  одво — предаваться  картиваиъ 
воображешя,  а  подвижная  ноя  жизнь  нредставляла  нв-1  иного 
матерьяловъ.  Зрен1е  мое  поправвлось.  Во  время  долгаго  путеше- 
ств1я,'предпривятаго  для  отдохноветя  къ  иинерадьнымъ  водамъ, 
вечные  дожди,  бывш1е  лётомъ  1843  года,  дали  мн'Ё  случай  со- 
кратить скуку  праздвыхъ  часовъ  записыван1емъ  н^Ькоторыхъ  изъ 
этихъ  Фантаз1Й.  Вотъ  он'Ь — оредставлеаяыя  вкратц!;  и  почерпну- 
тыя  изъ  жизни». 

Авторъ  этихъ  пов'Ьстей  —  граФъ  Е,  Ф.  1йанкринъ.  Сообра- 
эввъ  обстоятельства,  въ  какихъ  оаъ  пясалъ  свои  повести,  обра- 
тившв  вввиан1е  на  прекловность  л^тъ  его  а  двадцатилетн1Я  без- 
прерывныя  занят1я  д'кяаии  сухвни,  хоть  и  самыми  важными,  ни- 
кто не  удивится,  что  въ  этвхъ  безд^лкахъ  свободныхъ  часовъ  ве 
встречается  той  энерг1и  его  характера,  той  глубины  ума  его, 
т^хъ  красокъ  аскуства,  которыхъ  во  вссиъ  ожидаешь  оть 
ген1альнаго  человека.  Читая  эти  повести,  убеждаешься  только 
въ  томъ,  что  авторъ  ахъ  првнадлежитъ  къ  числу  тЁхъ  людей, 
для  которыхъ  умственная  деятельность  была  всегдашнею  но- 
требаост1Ю.  Съ  этой  точки  зрен1я  повести  его  представляются 
уже  чемъ-то  более,  нежели  заиечательвьшъ  въ  ряду  памятнн- 
ковъ  его  быт1я.  Успехи  на  поприще  государственноыъ  не  ариту- 
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пшмя  его  вкуса  къ  благороднынъ  забавамъ  воображеа1Я,к1- этому 
челов^чески-прекраснону  занят!ю,  которому  такъ  тбять  преда- 
ваться «ь  ваше  время  первыя  правительствеиныя  лица  Аыглхи  и 
Франщм.  Мы  воспользовались  этнмъ  обстоятельствомъ,  чтобы, 
пом^стивъ  зд'Бсь  одну  изъ  повестей  граФа  Е.  Ф.  Кавкрина,  къ 
нашему  «Совреневнику*  прзобщвть  имя,  столь  достопамятное  въ 
настоящей  эпох*.  Лвторъ  не  издавалъ  сочинен1й  своихъ  на  рус- 
скоиъ  язык*;  во  онъ  звалъ  его  и  читалъ  на  ненъ  все  достойное 
внииав1я.  Потомство  должно  сохранить  въ  памяти,  что  граФъ 
Ё.  Ф.  Канкрввъ  какъ  друга  любилъ  подл*  себя  видеть  И.  А. 
Крылова,  и  съ  такинъ  же  удовольств1емъ  встр^чалъ  въ  своенъ 
дом*  Б.  А.  Жуковского. 

II  нарта  1846, 


МЕЛК1Е  КРВТИЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ. 

1838-1839'). 

Словарь  русскихъ  свптскихъ  писателей,  митрополита 
Еегенгя.  Изданге  И.  Снегирева.  Т.  I,  отъ  А  до  Г.  — 
Сказаны  русскаю  народа  о  семейной  жизни  его  предковг,  собран- 
ный И.  Сахаровымъ.  Ч.  III.  —  Записки  о  Москвгь  и  о  загра- 
ничных^  происшествгяхъ  отъ  исхода  1813  до  половины  1815  г. 
Сочаненге  Серг>ья  Глинки.  —  Переписка  и  разсказы  Русскаго 
инвалида. 

Отд*лен1е  историческихъ  сочинен1й  по  справедливости  поль- 
зуется превмуществеввьшъ  ввимап1емъ  современннковъ.  Оно  для 
наблюден1Я  объемлеть  любопытнейшую  сторону  въ  челов-Ьк*.  Р^д- 
ко  являются  въ  этомъ  род*  пронзведенхя,  о  ноторыхъ  бы  иожво 
бьио  сказать,  что  они  удовлетворительны  во  ве*хъ  отвошен1яхъ. 


')  Сов-ременникь,  т.  IX,  гтр.  83—100;  т.  X,  стр.  53— С2;  т.  XI,  стр.  50—63; 
т.  XII,   стр.  63—70,  90-!11,  94—93,  103—107,  т.  ХШ,  59-66;  т.  XIV,  20—34, 
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Зд-Ёсь  нногосюжны  слишкомъ  тре6ован1я.  Въ  одно  н  то  же  вревш 
авторъ  до^жевъ  быть  и  Х1алнокровдьшъ  зрвтелеыъ  в  полнымъ  уча- 
СТ1Я  совреиенниконъ  событ1Й  изображаемой  ииъ  эпохи.  Его  трудъ 
въ  величайшей  завясиности  оть  предшествовавшнхъ  еиу  писателей, 
безъ  которыхъ  онъ  ничего  ие  совершать  при  саиоиъ  блеегящемъ 
своеиъ  таланте.  Такимъ  образоиъ  саиое  заготовлея1е  иатер1а- 
ювъисторическихъ,  когда  оно  производится  добросов'Ьстно,  усерд- 
но и  съ  знашеиъ  д^^да,  прйншнаетсв  уже  за  подвигъ  особенной 
важности.  Означевньш  сочинен1я  всЬ  принадлежать  кь  этоиу 
разряду.  Труды  иитрополита  ЕвгенЕя  и  г.  Сахарова  вносятъ  вь 
литературу  так1я  пособ1я  для  нстор1И,  которыхь  сборъ  и  клас- 
сиФикацЫ  требовали  иного  знашй  и  еще  больше  тер1ГЁн1я.  Но 
издан!е  Словаря  небрежно.  Несправедливо  бьио  бы  слишкомъ 
взыскивать  за  пропуски  или  излишества  въ  новомъ  почти  пред- 
пр1ят1и.  Но  ошибки,  бросающ1яся  въ  глаза  сь  перваго  взгляду, 
не  должны  встр^Бчаться  въ  подобныхъ  сочинен1яхь,  нанрин.  будто 
Гн^дичъ  посвятилъ  переводъ  Ил!ады  императору  Александру  1-ну, 
а  Веневитиновъ  скончался  1837  года.  Словарь  есть  всеобщая 
квига  для  справокъ.  Нельзя  впрочеыъ  не  пожелать,  чтобы 
онъ  скор1^  доведенъ  быль  до  конца.  Онь  содержитъ  необхо- 
димые иатер1алы  для  исторш  русской  литературы,  Г.  Саха- 
ровъ  избранную  яиъ  часть  обработываетъ  неутомимо  и  съ  боль- 
шииъ  усн'Ёхомъ.  Слоиарь  дастъ  историку  одн^;  цыфры  я  ниена, 
а  Сказан!я — вс^  краски,  безъ  которыхъ  в^тъ  жизни  въ  истор1и. 
Квига  г.  Гливки  совершенво  въ  противоположности  съ  предыду- 
щими. Таиъ  годы  терп^ахя,  а  зд^сь  какъ  будто  царство  вдохво- 
вительныхъ  ивнутъ.  Все  является  на  мгновепЕе,  но  исоолвевное 
силы,  занимательности,  одушевлев1я,  которое  невольно  сообшдет' 
ся  читателю — и  вдругъ  новое  явлев1е,  столько  же  властительное, 
сколько  и  неожиданное.  Если  слогъ  есть  саиъ  авторь,  то  можно 
сказать,  что  н'йть  писателя,  мен^Ёе  озабоченнаго  исполнен1енъ 
огромнаго  труда  и  бол^е  чувствующаго  присутств1е  налетавшей 
на  него  идеи,  какъ  г.  Глинка.  Онъ  в  зритель  чудныхь  событ1Й,  н 
д^Ьвствователь  этой  эпохи,  и  л-Ьтопнсецъ,и— если  угодно — поэгь. 
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Но  язь  этого  страянаго  см^шетя  тервйлявому  и  полному  со- 
чувств|я  человеку  сколько  можно  извлечь  блестящихъ  страницъ 
1ЛЯ  обдуыапнаго  и  прагматическаго  сочиаен1я!  Таков  же  ц-Ьны 
Переписка  и  Разсказы  Русскою  инвалида.  Оии  больше  объем- 
лють  направлеше  и  силу  нацхональваго  духа,  нежелн  исключи- 
тельно одно  время,  Изъ  этихъ  б'Ёглыхъ  разнородныхъ  разска- 
зовъ  образуется  полная  мысль.  Чувствуешь,  что  ею  проникнуто 
1ГЬлое  воинство,  д11Йствуюш;ее  неутомнио,  но  весело  в  доблестно. 
Если  сочанитсль  нриведеть  когда-нибудь  въ  ц1и1ость  и  некоторую 
систему  сокровище  свое,  оно  будегь  драгоценностью  въ  литера- 
тур*. 

Альмачахь  на  1838  годъ,  составленный  азъ  литературныхъ 
трудоаъ  разныхъ  сочинителей  (поименовано  24).  —  Сборникъ 
на  1838  годь,  составленный  изъ  литературныхг  трудовъ  раз- 
ныхъ сочинителей  (чвсломъ  28). 

Издан1Я  этого  рода  книгъ  можно  сравнить  съ  выставками, 
который  бываютъ  въ  акадеи1яхъ  художествъ.  Труды  литерато- 
ровъ,  такъжекакъ  художввковъ,  и  безъ  экснозиц1И  получали  бы 
нривадлежащее  имъ  назначенте,  то-есть,  вошли  бы  въ  общ1Й 
атогъ  произБеден1Й  нащональныхъ  талавтовъ  и  действовали  бы, 
каждый  въ  своемъ  и^сте  в  собственною  силою,  на  совершен- 
ствован!е  ума  и  вкуса  народнаго.  Но  соединен1е  ихъ  нодъ  одваъ 
взглядъ  оривоситъ  особенную  пользу.  На  ихъ  общности  можно 
.  утвердить  выводъ  о  совреиенноиъ  вапра8лен1и,  вкусЁ,  языке  и  о 
другихъ  нредметахъ,  весьма  любопытныхъ  въ  встор1Н  словесности. 
Одна  книга  превращается  въ  энциклопедическое  эхо  своего  вре-^ 
ненп.  Такъ  съ  1825  гада,  въ  течен1е  осьми  л^тъ,  издавались 
Спверные  Цвтпы,  и  для  молодыхъ  ньш-Ьшнихъ  литераторовъ 
служать  они  поучительнымъ  памйтникомъ  тогдашней  вашей  ли- 
тературы. Лльмавахъ  вьгаешвяго  года  занечателевъ  ве  только 
въ  лттературномъ  отношении,  но  я  роскошью  яздан1я.  Овъ  укра  - 
шеаъ  вортрстонъ  государыни  великой  квяжвы  Мар1И  Нико- 
лаевны и  нножествоиъ  гравюръ.  Статьи  въ  прозе  почти  веЬ 
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СОСТОЯТЬ  изъ  повестей,  которымъ  знан1е  общества,  зван1е  серд- 
ца чедов'Ёческаго  и  мастерство  разсказа  даютъ  пояетное  агЬсто 
между  вов'бйшяин  пронзведе111ямн  нашей  словеввоств.  Особенно 
повесть,  названвая;  Записки  Гробовщика,  поражаетъ  ■птателя 
неподражаемою  простотою  изложе1]!я,  истиною  и  новоспю  сценъ, 
глубокою  и  важною  мысл1Ю,  обвниающею  всё  части  сочвнешя. 
Въ  стяхотворев1яхъ  еще  бол'Ье  занимательности  и  развообраз1Я. 
Но  изъ  нихъ  пьесы  Л.  Пушкина  и  кн.  Вяземскаго  отделяются 
красотами  высокаго  достоинства.  Душа  настраивается  ими  въ 
раснолоя[ен1е  столь  вовое  и  обаятельное,  что  представляешь  въ 
эту  минуту,  будто  Н0Э31Я  только  и  даетъ  ей  жизнь.  Сборвикъ, 
уступая  Адьнаиаху  первенство  по  ствхотворвой  части,  превосхо- 
дить его  обял1енъ  и  ра.чнообраз1еиъ  статен  въ  проэ']^.  Съ  удо- 
вольств1емъ  переходишь  зд'Ёсь  отъ  важнаго  къ  сатяряческоиу  и 
оть  легкаго  къ  наставительному. 

Стихогторенгя  Вдадимгра  Бенедиктова.  Книга  вторая.  — 
Елена.  Поэма  Е.  Бернета. 

Есть  ия'Ён1е,  будто  успехи  прозы  уиеньшаютъ  ц^ну  поэз1и. 
Вероятно,  мысль  эта  родилась  тогда,  когда  между  литераторами 
не  было  нстиннаго  поэта.  Жнвыя  создав!а  чувства  я  воображе- 
Н1я,  сколько  бы  холодный  уиъ  ни  произвелъ  въ  областв  наукъ 
изуинтельвыхъ  открытга,  всегда  будутъ  властвовать  надъ  серд- 
ценъ  чсловеческимь,  потому  что  въ  ноэз1н  всякое  пронзведен1е 
есть  своего  рода  открьгае.  ,Душа  наша  и  природа  неистощимы 
въ  создав]И  идей  и  образовъ.  Если  бы  н'&сколько  в^конъ  всё  по- 
эты мыслили  объ  одномъ  и  томъ  же  предмегЬ,  и  тогда  ихъ  про- 
изведен1я  поражали  бы  васъ  совершенно  новост!ю.  Въ  предста- 
влен1я  каждаго  человека  съ  душою,  самобытно  д-1вствующею, 
образуется  вапостяжиио  собственный  н!ръ,  иотораго  явлен)я, 
вызванный  на  внешнее  быт1е,  неминуемо  привлекутъ  общее  ввн- 
иан1е  и  сочувств1е.  Въ  русской  литературе  бол^е  прочихъ  ро- 
довъ  обработываемъ  быль  лирнчсск1й.  Иесмо1-ря  на  то,  каждый 
изъ  всликихъ  ноэтовъ  нашнхъ  въ  эгомъ  роде  столько  же  выра- 
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зидъ  сааробразвости,  сколько  возбудндъ  и  уяаст1Я  къ  своей  поэ- 
311,  которой  особенность  заключается  не  въ  теоретнческоиъ  на- 
зваши,  но  въ  дух-Ё  автора.  Между  Лононосовынъ  и  Дерасави- 
вьпгь,  неасду  Жуковскииъ  и  Пушкинынъ  сходство  исчезаетъ  съ 
той  минуты,  какъ  только  начивають  они  чувствовать  одушевле- 
Н1е,  хотя  бы  зависало  оно  совершенно  отъ  одного  и  того  же 
ореднета  илн  иысли.  Бенедиктовъ,  издавш1Й  ньш'Ё  вторую  часть 
свонхъ  стехотвореБ!й,  нисколько  не  возвращаетъ  васъ  къ  преас- 
нюгь  ощуще^1Н11ъ,  который  внуша^и  его  предшественники:  оаъ 
не  повторнегь  ихъ  лвризна,  но  въ  области  искуства  дополняегь 
явлен1Я  духа,  который  безконечны,  какъ  все  возвикающее  въ 
безсиертной  душ11  челов'1ка.  На  каждую  мысль,  на  каждый  пред- 
меть  у  него  образуется  собственное  построеше,  которое  не  меч- 
талось ни  въ  одвоиъ  ноиысл'Ё  другому  ПОЭТ}'.  Вс^  части  его  со- 
здания рази^1цаются  соответственно  объему  и  положен1ю  ц^лаго. 
На  кажиомъ  план1^,  то  слаб-1е,  то  ярче,  горитъ  животворящее 
осве1цен1е  и  подъ  нимъ  играютъ  краски.  Для  самаго  скользкаго 
взгляда  все  это  найдется  и  у  другого  писателя,  только  найдется 
по  ■имени;  а  то,  что  выражается  имъ,  что  переходить  въ  душу  я 
ваполняетъ  ее,  ощущаемое,  но  неуловимое  для  отчета,  везд^к цар- 
ствуеть  самобытно — и  н^тъсловъдля  изображен1Я  его  вндоизм*- 
иешй.  Въ  мастерстве  художника-поэта  можно  всегда  напасть  на 
какую-нибудь  сторону,  гд-Ь  сов-Ьтъ  критика  покажется  не  безъ 
основан1я.  Можеть-быть,  и  действительно  Бенедяктовъ  язысц^нъ 
въ  некоторыхъ  вьфажен1яхъ,  не  довольно  строго  обсуживаетъ 
ценность  быстро  приходящихъ  къ  нему  идей,  не  устраняетъ  тЪ- 
(яящейся  въ  его  языкъ  игры  словъ:  во  эти  странности  не  слила 
ля  природа  съ  характеромъ  его  таланта?  не  показываетъ  ли  она 
ему  сквозь  эту  призму  своихъ  явлен1Й?  Существеннейшее  въ 
своемъ  яскустве  онъ  живее  почувствовалъ,  нежели  мы,  его  судья. 
Сравнивая  вторую  книгу  его  стяхотворен1й  съ  первою,  ясно  ви- 
дишь, какъ  у  него  зрелее  и  крепче  становится  мысль,  какъ  обста- 
вляется она  отчетливее,  какъ  вольпее  и  строже  опъвысказываетъ 
то,  чемъ  воспламеняется  душа  его.   Хотя  онъ  яа  прежнемъ  еще 
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погфищЬ,  НО  вдеть  уже  далеко,  твердо  и  ровно.  Въ  поэм-Ь  г.  Бер- 
яета,  кь  удввлеи1ю  своему,  мы  не  встр'^тили  той  художнической 
отд'1лки,  до  которой  оаъ  достигну1ъ  въ  стихотворев1и  своеиъ: 
Прощанк,  напечатанномъ  въ  А^ьманаx^&  ва  1838  годъ.  Въ 
нзящныхъ  нскуствахъ  бол'Ьс  всего  изуиитедьвы  шаги  пазадъ. 
Они  обнаруживаютъ  какъ  будто  не1юбовь  къ  тоиу,  что  должно 
составлять  постоянную  страсть  души.  Ясность  н  сила  стиха  есть 
ви-ЬсгЁ  ясность  я  сила  иысли.  Усп'Ёхъ  въ  искуств'1  нев^ренъ, 
если  будемъ  ждать  его  отъ  удачи.  Онъ.  есть  плодъ  постоявваго 
труда,  постояннаго  вввыав1я  и  бол'Ье  всего  возвышенной  любвв 
къ  яскуству. 

пО,  ежели  полвочиыиъ  крикаиъ  птицы, 
Иль  реву  водъ,  ель  бури  грозовой 
Внимаешь  ты  въ  безлюд1в  темницы — 
Открой  окно,  послушай  голосъ  мой. 
Что  груствый  мракъ  и  1'роны  небосвода? 
Что  бурв  вой  н  шумъ  кипящихъ  р'Ькъ? 
Н'бтъ,  никогда  скорбящая  природа 
Не  плакала,  какъ  плачетъ  челов'йкъ!» 


Ежели  приведенные  здЬсь  стихи,  въкоторыхъ  столько  силы  и  све- 
жести, поэтъ  ваписалъ  съ  (юлвыиъсоэван1емъ  вхъ  совершевства; 
то  какъ  могъ  ояъ  оставить  въ  той  же  поэие  безъ  всякой  отделки 
и^стй,  подобньш  сл'бдуюпз.ему : 

"Когда  по  кладбищу  вы  ходвте  порою, 
■Задумчивый  вашъ  взоръ  остановлевъ 
На  обелискахъ,  аа  рядахъ  колонъ, 
Поставлеяныхъ  въ  дань  мудрец)',  герою. 
Ихъ  славу  гордою,  ихъ  бранный  д-Ьла 
(Быть  ножетъ,  плодъ  обмана  я  насилья) 
Разскажетъ  ванъ  гранитная  молва; 
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Ихъ  призракь  теиныя  оростретъ  надъ  ваий  крыдЕл', 
Железною  рукой  васъ  схватить,  обойиегь 
И  за  собою  въ  путь  превратный  уведеть». 

Повпсти  и  разсказы  Владимгра  Владисдаеле9а.  Ч.  III 
и  IV.  —  Повпсти  и  Щтегаестж  вг  Маймайченъ,  А.  П.  Сте- 
панова, автора  романа  Постоялый  Дворъ.  Деть  части.  — 
С'ерд(*е  и  Д^мка,  приключенге.  Сочиненге  А.  Вельтмана.  Че- 
тыре чаапи.  —  Виргингя  или  Погьздка  вт>  Россгю.  А.  Вельт- 
мана. Дть  части. 

Произведен1е  поэта,  облеченное  Фориою  романа,  пов'Ёств  или 
раэсказа,  оривлекаеть  самое  большое  число  читателей.  Жизнь, 
частная  и  общественная,  страсти,  характеры,  странности,  м-Ьст- 
ность,  историческая  эпоха,  однимъ  словоиъ:  челов'бкъ  и  природа 
НИГД-1Б  такъ  легко,  свободно,  занимательно  и  такъ  доступно  вся- 
кому ве  аредставляются,  какъ  въ  этихъ  видахъ  сочиненЕй.  Поки- 
дая музыкальную  Форму,  поэз1и,  вызывающую  высш1я  требова- 
а1я  искуства,  нисходя  къ  всеобщему  способу  взображеп1я  поэти- 
чешихъ  йстннъ,  они  обходять  разнородные  классы  ровременнаго 
докол'Ён1я  в  д'Ёйствуютъ  на  всю  массу  общества/  Но  истинная 
П0Э31Я,  въ  какой  бы  Форм'Ь  ни  являлась,  не  перестаетъ  быть 
нснуствомъ,  требующниъ  д-бйствительнаго  таланта.  Въ  этихъ  со- 
чияешяхъ,  иожетъ-быть,  еще  трудн-Ье  достигнуть  совершен- 
ства, потону  что  обманчивая  беэыскуственность  неприы'Ьтно  мо- 
жетъ  завлечь  писателя  въ  прозаическую  говорливость  или  въ 
ложную  разрисовку.  Великяхъ  произведен1й  этого  рода  очень 
мало  во  вс^хъ  литературахъ,  какъ  и  вообще  всего  нстянно-пре- 
краснаго  въ  поэз1и.  Посл^  пов'1^стей  Пушкина  (для  истории  важно 
ве  количество  произведен1Й,  а  качество),  въ  которыхъ  поэтиче- 
ская природа  такъ  изумительно  обнажена  отъ  ыал^^йшихъ  прихо- 
тей яскуствевности,  въ  нов^^йшей  литератур']^  яашей  безспорно 
эам^чательн'Ьйга1я  въ  этомъ  роди  сочинен!»  принадлежать  Гого- 
лю. Въ  конц'Ё  прошедшаго  года  явилась  небольшая  книжка  по- 
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Вестей  гребенка,  подъ  назватенъ;  Разсказы  Дщ>ятин'ча.  Туть 
нельзя  было  не  почувствовать  просутств1н  таланта  [1еподд'к1Ьнаго, 
который  выразился  въ  каждой  картине,  въ  каждой  сцен^.  Сочв- 
нен1я,  о  ноторыхъ  зд'Ьсь  говорится,  заслуживаютъ  ввиман1е  толь- 
ко по  относвтельвыиъ  достоннстваиъ.  Г.  Владиславлевъ  вздалъ 
первыя  дв^  частн  своихъ  Ловпстей  и  Разстз(т  ещевъ  1835  г. 
Подобно  ньш'Ёпшин'ь,  носять  они  отоечатокъ  даровав1я  □р1ят- 
наго,  вкуса  чистаго  и  сообрашен!»  в^рааго.  Его  наблюдатель- 
ный уиъ  хорошо  познаконнлъ  его  съ  жизв1ю,  съ  обществонъ,  а 
талантъ  обрисовалъ  сцепы  вхъ  правильно  и  игриво.  Уса-Ьхъ  его 
сочинеа!й  преииущественно  заввситъ  отъ  того,  что  не  отвлечен- 
ныя  идеи  олицетворяются  въ  его  пов^ствовапЕяхъ,  а  явлев1я  жизни 
наводить  его  на  отделку  иыслн,  господствующей  въ  каждомъ 
разсказ^.  Талантъ  г.  Степанова  одинъ  изъ  зан^чательныхъ.  Въ' 
пройзведен1ягь  его  высказываются  два  качества,  очень  уважае- 
иыя  въ  литературе:  ояъ  способенъ  создан1ю  своему  дать  движс- 
н1е  жизни,  правильное,  но  разнообразное,  и  чтб  еще  важнее,  у 
него  ляца  и  характеры  ихъ  блестятъ  в^рньши  красками,  безъ 
приторнаго  щегольства  и  безъ  томительной  сухости.  Г.  Вельт- 
манъ  принадлежггь  къ  числу  раэнообразныхь  я  орипвальвыхъ 
писателей  вашего  времени.  У  пего  иного  запасу  и  въ  способно- 
сти къ  соображев1ЯИЪ  и  въ  св11Д'ЁН1яхъ  вспомогательныхъ,  кото- 
рый такъ  драгоц'Ённы  для  этого  рода  сочяаев1Й.  Но  заметная 
страсть  бытъ  иовымъ  во  всеиъ,  до  чего  ояъ  только  касается,  за- 
ставляетъ  его  жертвовать  первьшъ  условхемъ  изящнаго  иску-  ■ 
ства — естественностш  и  простотою — изысканнынъ  и  неправдопо- 
добнымъ  вьшысланъ,  положев1яиъ,  выходяи^мъ  .изъ  картинъ 
жи^и,  языку  резкому  в  сильному,  но  пестрому  в  не  вяжущемуся 
съ  представляемыми  предметами.  Все  это  еще  можво  было  бы 
слить  съ  жнвыиъ  в  независимынъ  характеромъ  его  таланта, 
если  бы  оаъ  покаэалъ  бол^е  власти  вадъ  мелкими  прихотями  сво- 
его воображев1я.  Основан1еиъ  его  сочивен1я  всегда  бываетъ  идея, 
достойная  искуства.  Но,  изображал  ее,  овъ  не  хочетъ  остано- 
виться на  одномъ  существевномъ^  что  только  и  достойно  ооэтяче- 
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скаго  труда:  онъ  илоднтъ  свою  главвую  мысль  и  обставляетъ  ее 
шш  не  завииательныии  аодробностяии,  или  ыеудачвыив  украше- 
вимн,  такъ  что  иоосво  сказать:  трудно  не  читать  его,  а  читать 
еще  трудн-Ье.  Наконецъ,  сколько  вндво,  у  г.  Вельтиана  есть,  при 
яввоиъ  таланте,  ошибочный  взглядъ  на  искуство:  онъ  усиливает- 
ся проявлять  въ  неиъ  теоретичесиЁя  задачи,  тогда  какъ  искуство, 
на  всей  ВЫСОТЕ  своей,  есть  только  отраясеше  св^тлыхъ,  р'Ёзко 
выдающихся  сторонъ  природы  и  жизни. 

Энциклопедическгй  Лексаконъ.  Т.  XI,  ВЛА — ВОН. 

Полезное,  даже  необходимое  въ  нынешнее  время,  сочйнен1е, 
котораго  огромныиъ  оредар1ят1еиъ  обязаны  иы  г.  Плюшару, 
продолжается  съ  т'Бмъ  же  усп^хонъ,  съ  какииъ  началось  оио  въ 
1835  ГОД}'.  Въ  этомъ  тоы'Ь  помещены  статьи,  которьЕЯ  обрабо- 
тывались  шестидеснтью  авторами  и  переводчакаии.  Со  стороны 
редакщя  все  унотреблеио,  чтобы  этому  нздашю  сообщить  воз- 
можное единство  воззр'Ёв1Э  и  языка.  Будучи  первыиъ  оредпр1я- 
Т1емъ  въ  нашей  литератур'Ь,  издате  Энцикд.  Деке,  предста- 
вляетъ  величайшая  затру днен1а.  Все,  относящееся  непосредствевыо 
къ  Росс1Н,  сл'Ъдственно  важнейшее  для  васъ,  требуетъ  новаго 
п^ана,  новой  обработки  и  особенной  обширности  статей,  соотв^т- 
ствевно  общему  въ  нихъ  участию  и  строгому  суду,  по  причине 
близости  къ  паиъ  предметовъ.  Это  обстоятельство  выводить  рус- 
ски Эвцикл.  Леке,  взъ  разряда  однбродпыхъ  съ  пииъ  нностран- 
ныхъ  сочивешй.  Въ  неиъ  большая  часть  изсл'Ьдовашй  нринв- 
наетъ  видъ  полнаго  курса  и,  удовлетворяя  разборчивости  и  ожа- 
яац1лиъ  знатоковъ  Д'Ьла,  нриводятъ  въ  нетерпеливость  людей,  до- 
вольствующихся одною  наружност1ю. 

Французская  Литература  въ  течете  XVIII  столлтгя.  Со- 
чиненк  барона  де  Баранта,  пера  Францш.  Иеревелъ  съ  фран- 
щзскаго  5-го  издангя  Молдинскгй. 

Между  совремевныин  вамъ  французскими  писателями  не  мио- 
г1е  защитилась  отъ  вл1ЯН1я  стравнаго  топа  и  вкуса,  господствую- 
Щвхь  ныв^  воФравц!в.  Бвравгь  по  врениуществу  долженъбыть 
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отдесенъ  къ  этому  числу.  Его  суждения,  дукъ  мыыей,  самое  вз- 
ложен1е,  вес  лредставляеть  въ  немъ  пиеателя  глубокоиысленнаго 
и  строгаго  къ  самому  себ*.  Онъ  дорожить  иетивою.я  совершея- 
етвомъ  искуства,  а  ве  ищетъ  шуиваго,  но  мввутваго  успеха. 
Воть  почему  переводъ  этой  кнвги,  вависавной  имъ  еще  въиодо- 
дости,  мы  счвтаеиъ  волезвыиъ  цр1обр^тен1емъ  дхя  литературы 
нашей.  Каковы  бы  ни  бьив  теоерешы1я  идеи  того  же  автора  объ 
этоиъ  предмет!,  во  вырашеввое  выъ  некогда  оо  уб'Ёждевш 
всегда  будеть  поучительно  и  драгоц']&ано,  какъ  все,  озвамено- 
вааное  талавтоиъ. 

Птьсни  Русскаго  народа.  Издангс  И.  Сахарова.  Часть  1. 

Вторая  четвергь  1838  года  не  обогатила  русской  лнтера- 
турь1  большииъ  числомъ  книгъ,  который  въ  область  знав1й  вно- 
сатъ  вовыя,  плодотворныя  истины.  Но  селя  мы  встр^чаеиъ  я 
одинъ  трудъ,  изъ  котораго  должно  развиться  многое  въ  любо- 
знательности; то  можемъ  и  обязавы  сказать,  что  въ  это  время 
литература  сд'Ьлала  важный  шагъ  впередъ.  Г.  Сазсаровъ  собра- 
Н1емъ  своимъ  русскнхъ  п'Бсень  оказалъ  нашей  словесности  такую 
услугу,  за  которую  имя  его  съ  благодарностью  внесено  будеть 
въ  истор1ю  русскихъ  писателей.  Сборниковъ  простонародныхъ  на- 
шигь  п^сень  было  много;  но  ни  одаого  изъ  нихъ  нельзя  назвать 
трудомъ  литературнымъ,  трудоиъ,  который  бы  оживленъ  бьиъ 
ИЫСЛ1Ю,  отчет1ввост1ю,  заан1еиъ  Д'Ьла,  который  бы  приводилъ 
къ  полезныиъ  выводамъ  —  едвнствеавой  Ц'к1И  всякаго  в  литера- 
турнаго  я  не  литературнаго  вредпр1ят1я.  Въ  современную  эпоху 
особенно  отрадно  встр'1Бтить  явлсн1е  книги,  оригинальной  по  все- 
му: по  олану,  мысляиъ,  по  нзложешю  и  по  благородной  любвя 
автора  къ  предмету  ученыхъ  его  изыскав1Й.  Издание  г.  Сахарова, 
столь  поразительно  отличающееся  отъ  другихъ  въ  наше  ^ня 
появляющихся  произведен1Й,  подражательныхъ,  обременевныхъ 
мвогослов1еиъ,  стБснецныхъ  въ  кругу  мелочной  критики,  перено- 
сить читателя  въ  лучш1е  пер1оды  литературы,  когда  трудолЕобхе 
в  ученость  неразлучны  были  съ  благородаьшь  стремлеа1емъ  къ 
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общест&еаной  по1ьз'Ь  и  народной  слав^.  Княга  его  въ  гарион1и 
сг  идеею  только  цеиногкхъ  европсйскихъ  иыс^ите^ей,  которые 
стремятся  изъ  чистыхъ  эленентовъ  з^ственнои  жизни  кансдаго 
народа  образовать  картину  его  истор1и.  Г.  Сахаровъ,  въ  разсыа- 
трвваеиой  нанв  кввгЬ,  предложнжъ:  во  1-хъ,  разА-Ьлев1е  просто- 
вародныхъ  п'1сень,  по  его  иа^н!ю,  яа  12  отд'§ден1й:  во  2-хъ, 
овъ  исчислвдъ  нрешде-бывших'ь  собирателей  ехъ(16-ть),  обстоя- 
тельво  познакомивъ  съ  вхъ  11В'(ш1янн  и  методаии  въ  этой  работЬ; 
въ  3'ХЪ,представилъ  б1бл1ограф1ю  и'бсевниковъ  в  прввелъяиена 
издателей  (всЬхъ  9),  присовокупивши  къ  свовнъ  отзыванъ  о  нихъ 
собственвыя  икъ  разсуждев1я;  въ  4-хъ,  овъ  указалъ  н  на  лица, 
которыя  составляли  ноты  для  руссвяхъ  и^сень  (четыре  чело- 
века); въ  5-хъ,  нанечаталъ  критически- обработанный  сводъ  су- 
жден1Й  вашихъ  фялодоговъ  и  другихъ  ученыхъ  о  аародвой  но- 
эзш  русской  (приведено^  четыре  висателя);  въ  6-хъ,  увомянулъ 
в  о  тк\ъ,  кто  д^лалъ  опыты  вадъ  п'ёсв1Ю  о  полку  Игоря,  ста- 
раясь прввести  ее  въ  стопы  (вазваво  5);  въ  7-хъ,  сл^дуетъ  пе- 
редъ  собрав1еиъ  верваго  отд'к1ен1я  и^сень,  вазвавныхъ  святоч- 
ныии,  лобопытвая  встор1я  в  описан1е  праздновашя  русскихъ 
святокъ,  гд-Ё  приведены  иэи'Ёнев1я  въ  внхъ,  сиотря  по  раэвьшъ 
ийстамъ;  въ  8-хъ,  исчвслевы  области  н  города,  откуда  собраны 
ирйводяыыя  несви;  въ  9-хъ,  помещены  святочвыя  п^свя  съ  под- 
разд^левкмъ  ихъ  на  подблюдвыя,  вгорвын  и  обрядныя;  въ  1 0-хъ, 
вар1анты  ко  вс&иъ  тремъ  отд^ланъ;  и  наковецъ,  въ  11  -хъ,  сравве- 
И1е  святочвыхъ  вашихъ  п'Ьсень  съ  иалоросс1Йскиии  я  словак- 
скяии.  Критвко-историческое  отд4леи1е  книги  обработано  съ 
большииъ  знаы1емъ  дела  и  съ  явною  любовш  къ  вредмету.  Ав- 
торъ,  обращаясь  къ  читателямъ,  становится  не  только  по  чув- 
ствакъ,  но  и  по  вс^иъ  оттевкаиъ  слога,  прямо  русскннъ  чело- 
векоиъ.  Оно  увлекаетъ  ись'ренност1ю  суясдешй  в  вац10нальнынъ 
тономъ,  незаиыствевыымъ,  неподдельвыиъ,  а  видимо  господ- 
«твующвмъ  въего  душ*  и  характер*.  Если  окончан1е  обширнаго 
труда  его  соотв'Ётствовать  будетъ  началу,  то  передъ  нами  рас- 
кроется удиввтелмон  источвнкъ  новыхъ  красотъ  русской  поэзш. 

С<>1.  П»гаа».  Твш  П.  1С 
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Общее  обозргьнге  развитая  Русской  Словесности.    С.    Ше- 
вырева. 

Эта  брошюра  состав^яетъ  одно  вступленге  въ  истор1ю  Русской 
литературы.  Во  ее  можао  разсамтривать  какъ  конченвый  очеркъ 
нобопытяой  для  васъ  книги.  Начиная  съ  XI  стол'!Ёт1н,т,  е.съпо- 
явлешя  первыхъ  оаиятциковъ  письменности  нашей,  авторъ  нред- 
ставдяетъ  читателю  ыатер1алы  нзучеи1Я  въ  каждомъ  стол^т]В 
отдельно  и  доходить  до  нынешней  эпохи.  Если  бы  опъ  ограви- 
чался  только  хронологически11ъпсчаслев1емъпредиетовъ, то  въ  его 
труд'Ь  мы  пе  нашли  бы  ничего  новаго,  п  чтен1е  брошюры  не  приве- 
ло бы  вя  къ  какииъ  наставительнымъ  выводамъ.  Но  онъ  упреть 
открывать  во  всякомъ  перюд*  органическое  цЬлое,  такъ  что 
разсматрдвая  явлешя  съ  его  точки,  понимаешь,  отъ  чего  зави- 
сло число  нхъ,  хараитеръ  и  будущая  судьба.  При  разнородныхъ 
явлев1яхъ,  онъ  тотчасъ  отыскиваетъ  главные  пункты,  около  ко- 
торыхъ  образуются  правильный  части  обшярнаго  ц^лаго,и  гЬмъ 
облегчается  взглядъ  на  предметы.  Въ  сужденхяхъ  автора  чув- 
ствуешь прикосновон1е  души  его  къ  каждой  мысля.  У  него  н-Ьтъ 
истинъ  прививныхъ:  он^  вс^  воспитались  въ  лояЪ  его  мышлешя 
собственнаго.  Особенно  удовлетворительно  р4швлъ  онъ  трудв'Ьй- 
ш1й  юпросъ  въ  этой  наз'к*:  «Отчего  Росс1я,  до  XVIII  столЬ- 
т1я  успевавшая  во  нногомъ  наравне;  съ  другими  свроненсклыи 
державами,  съ  этой  эпохи  не  въ  состояши  бьгла  сохранить  преж- 
няго  соперничества  своего  въ  д1Ьл1Ь  просвещен  1Я?»  Бросивъ  та- 
вниъ  образоыъ  взглядъ  на  каждое  язъ  прошлыхъ  стол'И'Ш,  онъ 
приводить  читателя  къ  ц&ли  науки,  т.  е.  къ  разрЪшенш  задачи: 
яВъ  чемъ  настоитъ  теперь  необходимость,  чгобы  будущ1е  шаги 
наши  направлены  были  къ  истинному  совершенству  въ  занят1н 
столь  благородномъ,  столь  соотв-Ьтствуюш,емъ  достоинству  ■  че- 
ловека въ  частности  и  нащи  вообпге,  какова  литература,  т.  е. 
эа81;тъ  всЁхъ  сторонъ  жизни  нашей  грядущимъ  покол1;н1ямъ?1> 
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Ловпсти  и  1'азсказы  Л.  Каменскаю.  Дть  части. 

Появлен1е  книги,  которая  носить  на  себ-Ь  отпечатокъ  талан- 
та, всегда  утешительно.  Это  надежда,  предвоэв'Ёствица  жедае- 
иаго  события.  Межд7  нвожествонъ  повестей,  язданныхъ  и  изда- 
ваеиыхъ  у  насъ  въ  настоящую  эпоху,  съ  удовольств1еиъ  оста- 
новить ввниа[11е  на  книге  г.  Каменскаго.  Въ  этонъ  родф,  гдЪ 
иодражатеди  веднкихъ  писателей  истощили  столько  неудачныхъ 
покушенШ,  онъ  пашел-ь  собственную  с1^зю  н  пошелъ  по  ней  ие- 
эавясиио.  Онъ  предварительно  обогатился  знан1яыи  нравовъ,  ха- 
рактеровъ,  н-бстныни  красками,  сокровяшани  всторическихъ  по- 
дробностей, и  съ  этвиъ  в'1рвынъ  эапасомъ  для  литературныхъ 
предпр1ят1й  првступвлъ  къ  д*лу.  Читая  повести  его,  чувствуешь 
и  достоинство,  и  выборъ,  и  св-Ьжесть  представляеныхъ  имъ  со- 
кровищъ.  Вымыселъ  остается  только  при  необходимыхъ  усло- 
шяхъ  разсказчнна.  Но  въ  этихъ  обыквовенвыхъ  ранахъ  вста- 
влено столько  усвоеннаго  любоэвательною  жизшю  и  оитающаго 
нысль,  что  иатер)алъ  сочииеи!я  заставляеть  изучать  себя  съ  ка- 
квмъ-то  еще  ненснытавпьшъ  удовольств1емъ.  Надобно  желать, 
чтобы  авторъ  полюбвлъ  искуство,  такъ  много  приготовивъ  для 
его  провзведен1й.  Въ  искуств^,  или  въ  способе  нроявлев(я  иысли, 
есть  своя  прелесть,  которой  онъ  достигнетъ  незаметно,  обрабо- 
тывая  свои  запасы. 

Мечты  и  Были.  Ж.  Маркова.  Три  части. 

Разйообраз1е  картивъ,  уиъ  живой  и  тонк1Й,  мастерство  изоб- 
ражев1Я  и  свободный  языкъ  составляютъ  отличительвыя  черты 
этого  сочинения,  особенно  въ  двухъ  оосл-бдиихъ  частяхъ (г д4 про- 
за); но  въ  ствхахъ  автора  занятна  недоконченность  ияогихъи^сгь 
1  подражательность  въ  слогЬ. 

Странный  Балъ.  Поапсмь  шь  разсказоеъ  на  статт,  и  во- 
семь стихотворенгй.  Соч.  В.  Олина. 

Есть  раавообраэ1е  въ'  литературныхъ  трудахъ,  не  доста- 
вляющее читателянъ  никакой  выгоды,  а  для  сочвнителей  вредное. 
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Въ  арода1жен1е  дятературной  жизни  своей  авторъ  озвачевнаго 
зд^сь  сочиыеа1я  испытывадъ  себя  почти  вовсЬхъродахъансьиеа- 
ностн,  и  это,  в'Ьроятно,  оопреоятствовадо  еиу  гдубше  ввиквуть 
въ  искуство.  Такииъ  образоиъ  оаъ  по  необходниости  еще  нахо- 
дится все  только  ори  началахъ  въ  каядонъ  род'6.  Оттого  Есах- 
дая  книга  его  возбуяцаетъ  ожидаа1е,  которое  оказывается  тщет- 
аынъ. 

Любовь  къ  добродтьтеЛьтй  дпвгь,  или  черти  душевной  кра- 
соты. С}тих<утворетя  писанныя  въ  1822  ходу.  —  Пасхальная 
лампа,  поэма  »ъ  двгьнадцап*и  пгьсняхъ,  Титова.  —  Сказки  вь 
стиссахб  о  Дадонгь  или  о  томъ,  какз  дуракъ  сдгьмися  умнымъ. — 
Довпсти  въ  стихахъ,  М.  Павлова. 

Ёсдя  бы  вс^  эти  □ов'Ьсти,  сказки  и  поэиы  напясаны  были 
прозою,  оъЬ  еще  нашли  бы  для  себя  читателей.  Но  стихотворная 
Форна  праводитъ  ихъ  въ  странное  отношен1е  къ  публике.  Люди, 
понимающее  достоинство  ноэз!!,  не  обращаютъ  внимания  на  по- 
добные стихи;  а  люди,  добродушно  все  читающ1е,  ае  аонимають 
вхъ  кудреватаго  языка. 

Арфа.  Отихотворенгя  А.  Полежаева. 

Если  бы  автору  удаюсь  когда-нибудь  обработать  счастлюыя 
начала  свои  въ  11оэз1и,  безъ  соив^н1я  оаъ  занядъбы  не  посл-ЬдЕее 
и^сто  между  нашими  известными  писателями.  Но  теперь  посл^ 
его  смерти,  все  должно  кончиться  однинъ  воспоминашеиъ  талан- 
та заи^чательнаго,  который  однакожъ  оставилъ  по  себ11  только 
сгихотворев!я  неровны»,  въ  такомъ  большоиъ  чвсл^  безпрестш- 
во  у  насъ  П0ЯВЛЯЮЩ1ЯСЯ. 

Графъ  Горсти.  Сочиненге  .Любови  Кричевской.  Харьковъ. 
1837.  Въ  двухъ  книжкахъ. 

Книга,  аапечатааная  прошлаго  года  въ  Харькове,  едванако- 
нецъ  теперь  достигла  до  нашей  столицы,  благодаря  двишен1ю 
книжной  торговля.  Ценног1е  в'Ёроятно  цряиутъ  трудъ  прочитать 
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до  конпа  романъ,  который  вачаюиъ  свояиъ  переаосять  чнтатия 
въ  1ктерат7ру  иинувшаго  стол^'пя.  Миенькое  впрочеиъ  терпи- 
те было  бы  зд'Ёсь  возваграядено  съ  избыткоиъ.  Сочинктелы]вца, 
какъ  ножво  судвть  во  плаву  кяигн,  нен^е  думала  о  заианчввсст! 
разсказа  съ  оервыгъ  странвцъ,  нежели  о  полвонъ  развит1н  д-ёЙ- 
ств1я.  У  вея  занииательвость  воэрастаетъ  по  |Н1р^  двнжен1я  раз- 
сказа  ,  ожнвленваго  наковецъ  санынв  трогательвыип  карпгаамн. 
Талантъ,  въ  каков  бы  ФорагЬ  нв  явился, .достнгаетъ  всегда  своей 
[С^лв,  т.  е.  возбуждаетъ  учаспе  н  вводвтъ  чвтатела  въ  СФеру 
свовхъ  ошущетй.  Критвва  въ  прав-!  говорить  протнвъ  обветша- 
лыхъ  Фразъ  квиги,  протнвъ  излишней  деклаиащв,  противъ  при- 
торнаго  добродуш1Я ;  но  эти  недостаткп  свид-бтельствують  только 
о  тоиъ,  какъ  еще  недлевно  развивается  у  васъ  вскуство  автор- 
ства, даже  иежиу  людьив,  получившими  отъ  природы  дарован1Я. 
Совреиенаые  усп-бхи  литературы  не  обнннаютъ  еще  краевъ, 
отдалеш1Ыхъ  отъ  ея  центра. 

Три  Б€зд1ьдки.  Соч.  В.  Серебренникова, 

Если  бы  пов-Ёсти,  такъ  соображенвыя  в  разсказаввьш,  со<- 
ставлялв  начало  дальн^бшихъ  трудовъ  литературвыхъ,  в^роятво 
авторъ  не  отд'Ълилъ  бы  ихъ  отъ  прочвхъ  своихъ  провзведев1Й  — 
я  опытъ  бол-Ье  даль  бы  виъ  ц'Ьнвостн.  Появлеп1е  кввги,  въ  кото- 
рой раскрываются  развыя  сторовы  жизви  таланта,  во  всяконъ 
случа-Ь  приносить  пользу  литератур-!^.  Легктя  попытки,  гд-Ь  н^тъ 
ни  полнаго  объема  предметовъ,  ни  яркихъ  красокъ,  ничего  не 
доказываютъ  и  пи  къ  чему  не  приводить. 

Русскгя  народный  сказки,    собранния  Б.  Броннииынымь, 

Сочинитель,  или  в1риЬе  сказать  —  редакторъ,  прякосвулся 
къ  такому  источнику,  изъ  котораго  нояшо  почерпнуть  многое  и 
прекрасное  для  русской  лвтера'гуры.  Онъ,  какъ  саиъ  ув4ряетъ, 
вапечаталъ  только  то,  что  ему  удалось  слышать  отъ  странствую- 
щаго  сказочника.  Таквиъ  средствоиъ  ничего  нельзя  сделать  въ 
предар1ЯТ1я  с&ионъ  огронвонъ  а  требующеиъ  раэносторонвяго, 
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додговреиеннаго  язучев1я.  Надобно  все  перечитать,  что  въ  этот 
род'Ь  напечатано.  Надобно  долго  и  терп'йпво  странствовать  по 
Росс1В,  чтобы  выслушать  какъ  можно  бохЁе  подобвыхъ  разска- 
зовъ.  Принявши  въ  душу  во  всей  чистог!  эдененты  народно! 
поэз1п  и  почувствовавши  В1»  себ-Ё  об1адан1е  этииъ  сокровищеиъ, 
можно  арвступвтъ  къ  редакции.  Отрывки,  [выслушанные  или  со- 
чтенные, только  и  пряыутся  кань  опытъ,  въ  чеиъ  у  насъ  аедо* 
статна  никогда  не  было. 

Быль  и  заблг/ждшя  моею  ума  и  сердца,  въ  стихахь  и  прозл. 
Соч.  А.  Башкашова.  —  Шоды  вечернихъ  бездгьлокй.  Соч. 
И.  Раевича.  —  Романсы,  плени  и  стихоттренгя,  или  пода' 
рокъ  на  новый  годъ  люВителямь  и  любительну^цами  ппжя. 
Соч,  Л.  П. — Весеннгя  мечты.  Стихотворенгя  И.  Карелина. — 
Звгьзда  любви.. Подарокб  прелестному  полу. — Сказка  въ  стихазл 
о  Додонть,  иди  о  томъ,  какг  дуракъ  сдпдался  умнымг. 

Въ  течен1е  л^тнихъ  м^сяцевъ  ни  одна  отрасль  нашей  ляте- 
ратуры,  если  судить  по  ыовыиъ  11роиэведен1Яиъ,  не  была  въ  та- 
комъ  упадке,  какъ  стихотворная  часть.  Представивъ  зд'Ёсь  сти- 
котворешя  П0ЯВИВШ1ЯСН  въэто  вреия,  мы  не  си'Ьемъ  остановитьса 
ни  на  однонъ,  чтобы  обратить  на  него  внниаше  читателей.  Пере- 
читывая ихъ,  воображаешь,  что  это  неудачныя  шуткя,  которыгь 
нэдан1енъ  псевдоняиамъ  и  анонянаиъ  вздумалось  позабавиться 
надъ  публикою. 

Н'Ёсколько  новыхъ  ароизведен!^,  ваписавныхъ  для  театра, 
издано  въ  печать.  Итакъ  надобно  думать,  что  для  нкхъ  есть  чи- 
татели, хотя,  говоря  искренно,  и  эта  часть  поэзЕи  веивого  выше 
той,  о  которой  мы  уноиинали.  Явивш1яся  театральвыя  сочинения 
показываютъ  ааи^реше  веселить  читателей.  Но  иствнво-конвче- 
ское  такъже  нелегко  дается,  какъ  и  нее  прекрасное.  Въдранатя- 
ческоиъ  сочинении  оно  еще  ивогбсложн^^е,  нежели  гд'Ё-ннбудь. 
Веселость  ума  или  характера  связывается  зд^сь  съ  частност1ю 
народвыть  нравовъ,  обЫЕСяовеаШ,  шутокъ  и  саиыхъ  р'бчей.  Моапо 
Л1И  удовольствоваться  при  этяхъ  требован1яхъ,  перечитывая  игб- 
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дующ1я  пьесы?  Невтшатдъзамкомъ.  Комедгя-водетдьвъоднола 
дгыИспти.  Н.  Соколова.  —  Воасресенье  въ  Маршной  рощгь. 
Интермедгя  въ  одномъ  дп/йствги,  сь  принадлежащими  т  ней 
хорами  и  танцами.  —  Архгша^пуеъ.    Водевиль  въ  одномъ  дли- 

ствгн.  П.  Оедорова. 

* 
*  * 

Кто  ые  чнтаетъ  романовъ  и  повестей?  Хорошо,  что  ехъ 
такъ  много  цвшуг-ь.  Првтоыъ  же  оии  всНк  безъ  исключе{11я  пре* 
красны.  Укажите  хоть  на  одно  въэтоиъ  род'Ь  сочвнен1е,  которое 
бы  не  было  прочитано  сь  истинньшъ  на(иаа(яеа1еиъ.  Будь  Валь- 
теръ-Скопъ,  будь  авторъ  нашихъ  дней  Мирамонда  —  ты  люби- 
иецъ  и  оракулъ  своей  публики.  Саиый  критикъ,  начиная  говорить 
о  ронавахъ  и  пов'Ьстяхъ,  уже  интересевъ.  Его  отзывъ  ые  гласъ 
воп1Ю1цаго  въ  оустын'^.  Съ  ввиъ  всЁ  утешительно  сояувствуютъ. 
Да  и  что  бы  нашелъ  онъ  сказать  непр1ятваго,  нротивор'Ёчащаго 
общему  уб'&ждев1ю?  Начать  съ  того,  что  всё  эти  сочявец1я  са- 
иыя  вравственныя,  нотоыу  что  въ  нвхъ  даже  торжествующ1й 
ооронъ  называется  собственньшъ  его  виевеиь.  ВсФ  ояи  соста- 
вляются по  строгнмъ  требо8аа1яиъ  нскуства,  потому  что  характеры 
въ  нвхъ  выдерживаются,  и^сто,  вреия  я  друг1н  прянадлежиостн 
шизни  описываются  нодробао.  Что  касается  до  занвыательвости 
происшествия,  до  выбора  подробностей  Д'Ьйств1я — взв^ство  уже, 
какъ  это  все  взуыительво  хорошо  въ  каждомъ  сочииев1И.  Если 
бы  критвкъ  сказалъ,  что  н'Ьтъ  тутъ  и  тЬни  натуры,  что  каждымъ 
положев1емъ,  каждою  чертою  авторъ  выказываеть  въ  себ*  отсут- 
ств1е  иал-Ёйшей  наблюдательности  человека  —  кто  не  въ  прав-Ё 
отвечать  ему,  что  роианъ  не  истор1я,  что  романы  для  того  и  со- 
чиняются, чтобы  въ  нихъ  осуществить  прелестные  вымыслы? 
Итакъ  бросниъ  взглядъ  на  этв  милыя  создания  «антаз!». 

Цышт,  или  ужасная  месть.  Лроисшествге  минувшаго  опо- 
А1ьтгя.  Два  части.  Соч.  И.   Шшевена. 

Одвнъ  изъ  саиыхъ  н-Ьткихъ  крятиковъ  сказалъ  удивительную 
1ст|ву  объ  этой  книге:  «Авторъ  ни^лъ  въ  виду  не  столько  изящное. 
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но  беэполевное  усла»ден1е  читателей,  сколько  вравоучетельвую 
ц11ль.  Въ  саыоиъ  д'Ьл'Ё,  ч'1нъ  лучше  можно  отвратять  оть  аорока 
я  разврата,  какъ  не  взобравсев1е1П>  уасасовъ  того  и  др^того,  я 
ве  предстаыев1емъ  гибельвыхъ  сл'Ьдств1Й,  нашн  отъ  того  я  дру- 
гого проястекаюгь?  Это  всоолвялъ  почгеавый  авторъ,  и  ронавъ 
его  чвтать  страшяо!  Туть  яскуство  своего  рода,  ае  подлежащее 
варочеиъ  крнти1ГЁ  искуства». 

Проклятое  мпсто.  Романг  М.  Воскресенснаю.  Четыре 
части. 

Въосноваа1и  романа  нельзя  не  чувствовать  мысля;  въсообра- 
жен1В  частей  его  есть  воображен!е:  одвяиъ  словонъ,  зд'Ёсь  все 
идетъ  такъ,  какъ  обыкновенно  опытные  читателя  представляютъ 
себ^  романы.  Не  си1Ёен'ь  поручиться,  что  и  всё  довольны  будутъ 
проязведев!енъ  автора.  Есть  люди,  которыиъ  трудно  угодить: 
она  требуютъ  естественности,  простоты,  истины,  такъ  что  и  са- 
мый мастерской  ронанъ  взъ  рукъ  ихъ  падаегь. 

Теодоръ  Отанисдаескгй.  А.  Никитина.  Деть  части. 

Зд'Ьсь  ничего  н'Ьтъ  двулачнаго:  одно  вс*  чувствуюгь — п  равно 
вс-Ь  наслаждаются.  Б^я  вы  врочяталя  несколько  страпицъ  — 
значпгь,  вы  богаты  досугомъ  —  в^рно  прочитаете  и  весь  ро- 
манъ.  Въ  немъ  та  увлекательная  жизнь,  которой  такъ  жадно 
ищутъ  въ  романахъ  неутомимые  читатели  вс^Ьхъ  новостей  лите- 
ратуры —  представительницы,  какъ  называють  ее,  в-Ька  своего. 
Одво  трудно  решить:  авторы  ли,  въ  род-Ь  сочинителя  этого  рома- 
на, образовали  для  своихъ  создан1Й  читающее  покол'Ён1е,  или  самъ 
в^къ  до  себя  ихъ  возвысялъ. 

Тайна,  ромаш  въ  четырехь  частяхъ.  Сочиненге  А.  Степа- 
нова. 

Увйряютъ,  что  авторъ  ТаЫы  никогда  не  писалъ  для  дгьву- 
шекг,  и  что  дтьвушки  не  должны  знать  этой  ею  тайны.  Мы  не 
можеыъ  ве  сожалеть,  ежели  действительно  быль  такой  зарокь  у 
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«втйра.  Сочявая  роыанъ,  весед^  в  в^рв^е  всего  думать,  что 
для  моего  воображен1я  будутъ  дел^ять  1111жаыя  ручки  д-Ъвушкв. 
В(г11нуа[чявы  ииатери  сеиейетвъ,  даже  д'ётя,  выучивш1яся  читать, 
заняты  Есакянъ-ивбудь  д'Ёдоиъ.  А  д'ЬвушсгЬ,  въ  этотъ  сгастдявый 
перодъ,  когда  ея  воспитате  кончндось,  а  д^юмъ  ей  заниматься 
еще  райо,  надъ  т1иъ  отдохнуть  между  туадетомъ  н  выходоиъ 
въ  гостиную,  какъ  не  надъ  романомъ?  Нйгь,  романы  писать  на- 
добно неарен^нно  ддя  д^Евушекъ,  есда  иы  жедаеиъ,  чтобы  листь! 
сочпнен1Я  нашего  разрезаны  был  до  печальной  эпоха,  когда  на 
нпъ  стодысо  удяжется  .пыдя,  что  и  поневохЬ  ничья  рукадоннхъ 
не  дотронется. 

Искуттель.  Сочиненге  М.  Загоскина.  Три  части. 

Г.  ЗагооЕннъ  въ  новейшей  днтератур^  нашей  саиъ  быдъ 
ищсителемв.  Онъ  усп'Ёхомъ  своныъ  ободьстидъ  пгЬдое  аокод^- 
В1е  писателей  —  и  они  выступили  за  нянь  на  аоприще.  Совер- 
пкнно  постигаувъ,  какъ  изобретать  разнородный  сцены,  я  чув- 
ствуя, чтб  значить  драиашчесшй  языкъ,  ояъ  осв1&я[идь  у  нась 
ооканутый,  идя  по-краЙцей-1гЬр-Ь  яс  блиставш1Й  родъ  сочинен1й. 
Впрочем^  я  на  него,  какъ  аа  вс1^хъ  европейскигь  ромаипстовъ, 
д^йствовадъ  вдохвовитедьпый  дучъ  безснертяаго  Шотдандца, 
омеровски  распростравившаго  гешй  свой  надъ  всею  литературою 
ташего  времени.  Г.  Загоскинъ,  какъ  чедов^къ  съ  истинныиъ  да* 
ровап1емъ,  почувствовалъ  во-первыхъ,  чтб  действительно  соста- 
вляетъ  достоинство  романа,  а  во-вторыхъ,  какъ  надобно  общ1Я 
красоты  его  сливать  съ  красотами  нащояадьнаго  русскаго  романа. 
Безъ  даровая!я  ни  расчетъ,  ни  уснл1е  не  вывели  бы  его  изъ  тодаы 
соперниковъ.  Но,  любя  искуство,  которое  доставило  ему  сдаау, 
нельзя  не  желать,  чтобы  онъ  строже  быдъ  къ  самому  себе.  Для 
истиннаго  совершенства  романъ  исторический  требуетъ  еще  бо- 
яЬе  предваритедьнаго  изучеа1Я  эпохи,  нежели  самая  история ;  а 
романъ  нскдючатедьно-яравоописательный  доджевъ  бытьчистыиъ 
зеркадонъ  одшпо  преобладающаю  въ  быту  и  характере  яащо- 
надьеонъ.  Усп^хъ  романовъ  первДго  рода,  усп^хъ  не  временный, 
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ВО  СО  8С'1ми  залогами  вечности,  которыии  Вальтеръ-С^оттъ  за- 
печатл'Ьлъ  свои  пронзведев1я,  у  васъ  пока  еще  очеаь  труденъ: 
иы  скудны  пособ1яши,  для  этого  аеобходиныив,  а  безъ  нихъ  ни- 
чЪаъ  нельзя  вполн'6  удовлетворить  чувствующаго  и  взыскатель- 
наго  читателя.  Второго  рода  романы  не  сочиняются,  т.  е.  не 
извлекаются  и.ть  ушственныхъ  лредставлев1й  по  аиалог1И.  Они 
образуются  иодъ  настерскимъ  пероыъ  автора-наблюдателя,  кото- 
р^га  съ  натуры  не  свелъ  еще^глазъ  своихъ.  И  сколько  худоасвв- 
ческоб  воспр1еилеиости  должно  быть  въ  саноиъ  глаз^,  чтобы 
останавливался  онъ  на  поэтическихъ  только  сторонахъ  предмета! 
Изданный  сочинешя  г.  Загоскина  уб'Ьждаютъаасъ,  что  онъ  вполне 
разд-Ьляетъ  наше  мн'Ьн1е  о  достоинств*  романовъ.  Но  у  него 
между  чертаии  истины  и  жизни  нер'Ьдко  иелькаютъ  черты  такъ 
иазываемаго  правдолодоб1я,  которое  въ  поэз1и  не  лучше  выиьь 
ела.  Его  даже  нзыкъ,  котораго  драматическая  сторона  такъ  увле- 
кательна, не  совс^иъ  безъ  погр'ЬшностеЙ,  особенно  въ  подража- 
и1и  11ростор'Ъч1ю.  Желая  вполн^Ь  схватить  все  характеристическое 
въ  простонароднонъ  разговор*,  сочинитель  переходить  границы 
в  добавляетъ  сочиненными  Фразами  подлинный  р^чи  дМствую- 
шихъ  линь.  Вообще  романы  его,  и  особенно  Искуситель,  полаын 
движея1я,  занимательности  н  красокъ,  еще  сделались  бы  удовле- 
творительнее, если  бы  онъ  отчетливее  проверялъвънихъ  выста- 
вляемый картиаы  нравовъ  и  не  увлекался  бы  взысканноспю  въ 
образования  игривыхъ  выражен1Й. 

Козырь-дтка.  Гритка  Основъяненка. 

Между  современными  писателями  новостей,  авторъ  орввяв- 
Ш1Й  на  себя  имя  Гритка  Основьяненка,  безъ  сонн11Н1я  одияъ  нзъ 
первыхъ  талантовъ,  даже  и  не  въ  Росс1и  только.  Прврода  наде- 
лила его  такою  тонкою  наблюдательност1ю  характеровъ,  странно- 
стей и  всехъ  сторонъ  жизни",  что  прекрасное  родится  оодъ  его 
перомъ  безъ  малМшаго  усил1я.  Вътоже  время  онъ  велшай  кри- 
тикъ  въ  собственномъ  труд*  своемъ.  Никогда  ложная  веселость 
или  мниягал  удача  не  обольстятъ  его  усп^хонъ.    Онъ,  въ  своей 
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кажущейся  небрежности  в  невнямательности  къ  такъ  ваэывае- 
нынъ  ув1е<]еи1янъ  таланта,  взыскательно  за  собою  сиотрятъ  — 
и  останавливается  именно  таиъ,  гдй  кончилась  поэз1я  разговора 
или  картины.  Изображая  простонародный  быть  —  этотъ  камень 
преткновен1я  для  саиыхъ  счастливыхъ  писателей  —  онъ  черты 
не  внесетъ  лишней  и  на  однииъ  словоиъ  не  повредить  обольще- 
нию. Мало  того:  его  сцены,  весель1я,  см^^шныв,  даже  каррнна- 
тТрныя,  нагд'Ё  не  переходятъ  въ  излишество  и  никогда  не  теряютъ 
истиннаго  интереса.  Безвкусное,  илощадное,  пошлое  не  выка- 
жется у  него  ни  въ  одной  шугк-Ь,  ни  въ  одной  острот*.  Къ  этоиу 
врожденному  чутью  прибавьте  нацшнальвую  веселость  малорос- 
аянвна,  истинный  юноръ  уна  я  языка:  тогда  можно  будетъ  нъ 
некоторой  степеня  понять,  какое  д-Ьйствге  должны  производить 
его  повести  тамъ,  на  родив*  его.  Но  ны,  вполн*  понимая  есте- 
ственную связь  его  таланта  съ  яар*Ч1еиъ  провиш11альны1гь,  не 
моженъ  не  сожалеть,  что  онъ  уклоняется  отъ  языка,  общаго 
вашей  литератур*.  Вл1ян1е  ума  его  н  вкуса  бьыо  бы  обшир^бе. 
>Онъсд*лался  бы  достойныиъ  представнтелеиъ этого  рода  словеС' 
носностн,  который  такъ  доступенъ  каждому  грамотному  чело- 
веку. Мы  желали  бы  под*литься  таквмъ  соировшценъ  не  толысо 
со  всею  РосЫею,  но  даже  съ  Европою.  Красота  истинная,  ори- 
гинальная, 6ле1цущая  вс*ии  художническими  совершевстванв, 
везд*  в  всегда  редкое  явлеше.  Много  было  и  будетъ  усн*ховъ 
случайвыхъ;  но  то,  что  вызвано  природою  для  быт1я  неясчезаю- 
щаго,  то  конечно  не  лрвнадлежитъ  къ  ежедневнынъ  явлеи!ямъ. 
Его  Маруея  въ  своеиъ  род*  такое  же  совершенство,  какъ  я  вся- 
кое язъ  безсмертныхъ  создан1Й  чудной  древнмтн. 

Стихотворенгя  Дмитргя  Сушкова..  Пе^ая  кншнска. 

Въ  вемъ  проблескъ  гев1я  С1яетъ, 
Бъ  немъ  внденъ  см*лый,  вольвый  умъ; 
Въ  ненъ  непорочность  освящаеть 
Порывы  ювыхъ,  жаркихъ  ;^ъ. 
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Ил: 

Но  я  сорву  лнчяну  вашу, 
Л  уготовлю  кары  часъ, 
Я  опр<мпгну  нщенья  яашу, 
Безумцы  гордые,  на  васъ. 
Идм: 

И  въ  неб-Ё  чмстоиъ,  въ  ввбЬ  жшонъ 
Невольно,  инвтся,  ваку  я 
Те  днв,  когда  весь  и1ръ  арекраснынъ 
Въ  нечтахъ  казался  для  меня. 

Что  бы  вы  сказали,  арочитавъ  1г&лую  кнажку  таквхъ  ст1> 
ховъ,  особенно  теперь,  когда  наши  поэты  едва  ли  яе  презираютъ 
хороппе  стихи,  обративши  все  свое  внииан1е  на  Фантастичесте 
образы?  Безъ  соив'Ёв1я,  вы  обрадовались  бы  этой  нечаянности — 
н  пожелала  бы  увнд'Ьть  скорее  вторую  книжку  поэта.  Такое  яе 
точно  было  и  наше  первое  движете.  Откровенно  скаженъ:  вш 
любииъ  хорош1е  стихи,  потому  что  не  уЙ1емъ  вообразить  истин- 
ной П0Э31И  въ  дурныхъ  стихахъ.  Въ  иысляхъ  ли,  въ  чувствова- 
тяхъ,  или  въ  картинахъ  —  поэз1я  всегда  есть  творчество,  кото- 
раго  создаше  должно  трепетать  новою  прекрасною  жйзн1Ю.  Вся- 
кое создан1е  неясное,  или  неполное,  или  обремененное  нзлише- 
ствомъ  идей,  уже  убито  въ  минуту  своего  рождеа1я,  по  крайней 
м^р^  обезображено,  и  потому  перестало  быть  лоэз1ею  въ  полномъ 
сиыслЬ.  Дурные  стихи  свид^тельствуютъ  о  недостатке  чувства, 
о  неточности  представлетй,  о  вялости  ума.  Вотъ  почему  обрадо- 
вались мы  этой  КНИЖКЕ,  въ  которой  такъ  часто  попадались  наиъ 
хорош1е  стихи.  Мы  начинали  в-Ьрить  явлен1ю  ист^ннаго  поэта. 
Между. тЁмъ  внимательное  чтенЕе  пьесъ  въ  п'Ьлости  остановило 
васъ.  Не  ум'Ьемъ  изъяснить,  какъ  моншо,  постигнувъ  поэз1ю,  из- 
и'&вять  собственному  сознан1ю?  Какъ  можно  бояться  или  ве  по- 
бить труда,  если  чувствуешь  весоотв11тственност6  между  частями 
одного  и  того  же  ц^лаго?  Кто  не  поннмаетъ  совершенства,  тоть 
къ  нему  равнодушевъ.  Ужели  м'Ёстй,  попадаюпцясл  на  каждой 
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почта  странице,  и^стй,  озыаменованныя  годосоиъ  таланта,  ва-  - 
в1яны  игрою  слепого  случая?  Нанъ  это  невероятно.  Раэноглас1е 
неждл'  истянною  ооээ1ей  я  набросаанымв  небрежно  стнхавш  ны 
должны  првписать  или  слабостн  усил!й,  вли  другой  слабоств,  еще 
бол^е  опасной  —  доверчивости  къ  похвалаиъ  веискреннвиъ. 
Строже  всегь  къ  себ-Ь  должеаъ  быть  поэтъ  санъ.  1Тоээ1я  должна 
быгь  куннронъ  для  него  самого.  Не  славой  окъ  иривязанъ 
къ  вен,  но  сапою  жизнио,   которая  для  него  вся  въ  аоэзш. 

Отихотворенгя  Лдекса»дра  Вердеревскаго. 

Сочинитель  [ювядииоыу  увлекся  ложныиъ  правнлоиъ,  кото- 
рое нередко  у  насъ  повторяется:  будто  для  иствннаго  усн-Ьха  въ 
нскустве  надобно  подражать  лучшииъ  образцаиъ,  Подражан1е 
есть  аразнакъ  собствевнаго  беэсвл1я.  Надобно  саиону  сильно  чув- 
ствовать и  выражатьсебя.  ТогдаяввтсяястиннаяпоэзМ.  Можетъ 
быть,  въ  первыхъ  опытахъ  встретятся  затруднен!»;  но  самобыт- 
ность несравненно  дороже  саиаго  удачнаго  аовторевЫ  зваконыхъ 
уже  красокъ  и  ор1еновъ.  Лучш1е  подражательные  стихи,  каше 
встречаются  въ  собрании  г.  Вердеревскаго,  ве  возбуждаютъ  ни- 
чего подобнаго  тоиу,  что  называется  учаспеиъ  къ  ароязведешю. 

Сказка  о  Вурп,  Щровичть. 

Здесь  принять  простонародный  тоаъ,  который  невьиержавъ. 
Для  него  нужно  юучвть  не  только  весь  быть  людей,  которыхъ 
описываемъ,  ао  саиыя  резк1я  красоты  языка  вхъ.  Не  все  выра- 
ясенЫ,  заннствовавныя  изъ  простонародной  речи,  сливаются  съ  . 
поэзгей,  подобно  какъ  не  все  стороны  жизни  составлаюгь  область 
^УЛожествъ. 

Отихотворенгя  Т.  Моствило-Головача. — Доэзгя Алексам 
Москвитянина.  — Разныя  разности.  Отихотворенгя  М.  Де- 
мидова. Въ  двухъ  отдпленгяхъ. 

Все  эти  собрашя,  какъ  опыты,  еще  ничего  не  доказываютъ, 
|фоие  одной  известной  истины,  что  легко  итти  проложенною  до- 
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рогою.  Одного  ж|иь:  эта  дорога  совс-Ьнъ  не 
что  зарав'!»  знаешь  чтЬ  впереди.    ■ 

Стихи  бгьдиой  дгь&ицы,  слппой  дочери  д^аевенскам  пономарн, 
сообщенные  въ  Россгйскую  Академгю,  и  ошанея  изданные. — Сти- 
хотж^енгя,  сочиненныя  дпвицею  В.  М. 

Кто  безъ  грусти  иожеть  подумать,  что  б^аготворвтельные 
люди,  для  возбуждеи1я  сострадател>ности  къ  несчастныиъ,  пря- 
нуасдены  еще  прибегать  къ  средстваиъ,  которые,  внушая  сожа- 
хкв1е,  въ  то  же  время  и  опеча1ввають  душу?  Что  значить  пред- 
ставить ничего  не  доказываю1Д1е  ствхи,  чтобы  склонять  на  жа- 
лость? Въ  несчастш  есть  прав&навспоиожеше,  бол'Ёе  свящеввыя 
и,  какъ  вамъ  кажется,  бол^^е  в^рныя. 

НеваНй  альбомъ.  Опыты  въ  стихахг  и  проз1Ь  Н.  Бобылем. 

Дарованье,  какъ  прекрасный  цвЁгь  души,  свободно  привле- 
каетъ  къ  себ'Ё  сердце  и  ввушаегь  учаспе.  Опыты  г.  Бобылева 
ве  должны  остаться  безъ  внииан1я.  Въ  ннхъ  есть  и  замечатель- 
ный унъ  и  верный  вкусъ.  Пра  этихъ  сввд'Ьтеляхъ  «Опыты»  ра- 
дують,  потону  что  за  ними  воображев1е  съ  какою-то  отрадою  в1- 

ДЙТЪ  6ЛИЗК1Й  уСП-ЁХЪ. 

Воспоминангя  о  П^ти  1Ь34 — 1835.  Барона  веод<^  Корфа. 

Если  бы  эта  книга  написана  была  на  Французсконъ 
язык^Ь,  безъ  сомнен1а  авторъ  ея  овлад'Ьлъ  бы  уже  ввимангеиъ 
всей  читаюш,ей  публики  не  только  напгахъ  столвцъ,  но  и  прочшсъ 
европейскихъ.  Описание  путешеств1я,  въ  которомъ  новость  пред- 
иетовъ  спорить  съ  мастерствоиъ  разсказа,  а  основательность 
мыслей  съ  разаообраз1еиъ  взглядовъ,  само  по  себ'Ё  уже  увлека- 
тельная книга.  Но  прибавьте  къ  этому  пр1ятн'Ъйшее  ош^'щеше, 
возбуждаемое  натуральвьпаъ,  свободнымъ  голосомъ  очевидца,  ко- 
торый передаетъ  вамъ  впечатлЁн1я  самыя  св'Ёапя  и  такъ  сказать 
ве  0СТЫВШ1Я  на  его  сердце;  прибавьте  счастливый  хараитеръ  оу- 
тешественвика,  непринужденно,  со  всею  нскреннослю  молодости 
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высказывающаго  все,  что  воэбуждаетъ  его  внинаи1е,  участ)е  я 
очаровательную  веселость;  ваковецъ  прибавьте  провицательнооть 
уиа  обогащенваго  иредварительныиъ  взу'!ен1еиъ  предмета,  и 
этоть  огонь  души — талантъ,  нскряш.1йся  1  блещ}'1ц1й  на  всякой 
точк-Ь,  чтобы  къ  аеиу  не  прнблищала:  тогда  вы  объ  этой  квиН11 
составя-ге  никоторое  повят1е.  Путешественаикъ  безъ  таланта, 
описывающей,  что  вяд^лъ  онъ,  похожъ  на  болтлвваго  человека, 
который  въ  своихъ  разскаэахъ  всему  радъ,  лвшь  бы  дать  волю 
языку;  все  у  него  въ  одной  ц-Ьн*  п  въ  одной  краск!;.  Талантъ 
опереживаетъ  и  науку,  и  возрастъ,  и  опытность.  По  какому  то 
ннстикту  чувствуетъ  онъ,  надъ  ч^иъ  остановиться,  что  выбрать, 
гд*  дать  разгулъ  шутливости,  въ  чемъ  сосредоточить  важность 
мыслей.  Неистощииыиъ  разнообразгёмъ  своего  нвлен1я  онъ  уб^^ж- 
даетъ  васъ  въ  нодлинаоста  своей  жвзнн,  которая  также  есть  без- 
прерывное  разыообраз1е  иыслей,  чувствовац1Й  и  дФйствШ.  Та- 
ковы по  большей  части  впечатл'Ёа1я  остающ1яся,  въ  душ'Б,  когда 
внимательно  аеречитываешькнвгу,  о  которой  мы  говоринъ.  Столь 
редкое  въ  вашей  литератур*  (да  и  въ  другихъ,  кажется)  сочяне- 
ше  требуетъ  нолваго  участ1я  критики,  чтобы  она  сыскавши  сред- 
ство сблизить  публику  съ  этииъ  утЁшительвынъ  явлен1еиъ,  рас- 
платилась съ  нею  за  ежедневво  представляеыые  перечни  нячтож- 
ныхъ  брошюръ  и  еще,  ножеть  быть,  ничтожн'Ьйшихъ  волюмовъ, 
Къ  этому  в^рв^йшинъ  показалось  нанъ  средствоиъ  поместить 
эдйсь  изъ  книги  что  вибуль  Ц'&лое,  потону  что  въ  отрывкахъ  не 
развертывается  вся  идея,  и  особенно  не  выказываются  вс'^  сто- 
роны слога  —  души  сочинен1я.  Мы  избрали  статью:  О  вюьшней 
торювлт  Перст,  въ  особенности  въ  отнотенш  нъ  Росст '). 

О  четырнадцашомъ  томгь  Энциклопедическаю  Лексикона. 
Сочинено  въРедакцш  Отъемной  Пчелы. 

Появлен1е  этой  брошюры  служить  неоспорииыиъдоказатель- 
ствомъ,  какое  участ1е  возбуждаютъ  у  насъ  общеполезный,  вели- 

')  Читателя  любооытствующкго  оэпвкомяться  съ  атинъ  ллвниымъ  от- 
рыакоиъ  отсылаенъ  къ  саном;  сО'1ииея]ю  покойнаго  барона  Корфа  или  къ 
ХП-му  тоиу   Современника. 
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к1я  предпр1нт1я.  Главный  редакторъ  Энциклопедичсскаго  Лексв- 
кона,  изложивъ  затрудвенЫ,  безарерывно  встр^чающхяся  при 
вздан1в  стодь  огромнаго  твореохя,  едва  усп^ъ  напечатать,  что 
пваоюния  ошибки  въ  Жексиконгь  большею  ч<хешю  будутг  гюпрО' 
пелены  вг  особола  тома,  для  копиунгго  редакщягшпетг  уже  мною 
иматергадовъ  въ  умныз:т  и  блактамгьрениыхъ  замлчатяхъ,  пра- 
«сылаемыхъ  кь  ней  читателями  умными  и  блтонамгг^енными», 
какъ  черезъ  пять  дней  редакщя  С'Ьверной  Пчеды  представила  на 
пяти  псчатныхъ  дистахъ  матер1алы  для  исправлешя  одного  XIV 
тоиа.  Многочисленные  ея  указан1я^  сввд'Ьтельств}'югь  о  труд-Ь 
иенмов'Ьрноиъ.  Прочитывая  столбцы  Лексикона,  мелко  и  сжато 
оттиснутые,  надобно  было  развертывать  для  справокъ  почти 
столько  же  книЕ'ъ,  сколько  статей  разобрано.  Бс1^  поправки  ве- 
дены со  внвианЕенъ  и  вФрвостш.  Такинъ  обраэоиъ  одинъ  тонъ 
Энциклопеднческаго  Лексикона  иожно  теперь  считать  изданныиъ 
окончательно,  по  крайней  и-Ёр^  длятЪхъ,  кто  восиользовался  бро - 
шюрою.  Но  редакщя  Северной  Пчелы  бол'Ёе  показала  бы  ус«р> 
д1я  къ  общей  пользе,  если  бы  не  такъ  поздно  приступила  ееъ  иэ- 
дан1ю  иатер1аловъ  для  исправлен1я  Энпвклопедическаго  Лекснкова. 
Первые  трина^и[ать  тоиовъ  также  Д'йло  рукъ  человЪческнхъ,  тЬ 
же  представляли  затруднев1я,  и  не  иогли  подобныхъ  изб^^асать 
недосмотровъ.  Объ  этомъ  обстоятельств'^  главный  редакторъ  Эн- 
циклопедичсскаго Лексикона  говорить  весьма  основательно:  «Ка- 
«кой  Энциклопе;^ческ1й  Лексиконъ  покажете  вы  безъ  погр-ково- 
«стей?  Первый  издая!»  Конверсац1овсъ- Лексикона  исполнены  ошн- 
абокъ.  Отличный  Лексиконъ  Пярера  изобилуетъ  ошибками.  Энци- 
«клопед1я  Эрша  и  Грубера  также.  Знаиеяитый  б1ограФИческ1Й  с1о- 
«варь  Мишо  604116  вс^хъ  богатъ  неверными  показаниями  и  про- 
€тиворЬч1яии»  Итакъ  редакц1я  Северной  Пчелы,  еав  уже  раэъ 
привяла  на  себя  тягостный,  но  общеполезный  трудъ,  должна  бьиа 
д-Ёйствовать  систематически  и  расположить  свои  указан1я  въ  по- 
рядц-Ё  самыкъ  томовъ  Лексикона.  Она,  въ  ковц'Ь  своей  брошюры, 
сов'Ьтуе'гь  главному  редактору  Энцаклопедическаго  Лекснкова 
броатгь  XIV  томъ  и  написать  новыИ.  Мы  принимаемъ  эти  слова 
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за  шутку,  аа  которую  остроумный  редакторъ  моасегь  сказать 
также  въ  шутку:  это  я  и  сд'Ьладъ. 

О  за/родышгь  новой  болгарской  литературы.  Юргя  Вене- 
лина.  Книоиха  первая. 

Г.  ВевывЕъ  давно  уже  обработываетъ  вс^часп  болгарской 
веторш.  Его  сочвнен1е:  аДревн1е  и  ныа11шв1е  Бодгары  аъ  шиж- 
тическокгь,  вародопвсноиъ,  всторвческоиъ  в  р&1вг1оэвонъ  яхъ 
отвошеши  къ  Росс1яваиъ»  доставало  ивожество  любопытвыхъ 
11атер1аловъ.  Иии  счастлвво  пользовались  в-Ёкоторые  пвсателк 
нашв,  касаясь  въ  всторвческвхъ  свовхъ  трудахъ  этого  же  вред- 
иета,  который  связывается  съ  вервыиъ  иер1одонъ  русской  исто- 
р1в.  Въ  вовов  брошюре  своей  г.  Веаеливъ  иредставляетъ  образ- 
чики вывЪшней  болгарской  литературы.  Ова,  какъ  и  вредполо- 
жить  легко,  судя  во  одаоиу  только  цолитвческоиу  существованио 
этого  народа,  ве  ознаненована  резкими  или  увлекательными  явле- 
Н1яия  уиа  в  воображения.  Для  насъ,  Русскихъ,  любопытно  одно 
сравнен1е  состоян1я  болгарскаго  языка  съ  вашимъ — этихъ  двухъ 
отраслей,  в'ЁкогДа  почта  неразд'&льныгь.  Для  исторш  литературы 
вашей  гораздо  зааинательн'Ёе  бьии  бы  наинтники  древвей  бол- 
гарской литературы,  особенно,  если  бы  можно  было  представить 
нхъ  въ  хронологической  последовательности  для  изучен1я  пере- 
и^Ьъ  въ  языке,  столь  близкоиъ  къ  нашему. 

Офицерстя  записки  или  воспоминангя  о  тюходахг  1813, 
1813  н  18Ы  юдовъ.  Въ  трехъ  отдпленша.  Князя  Н.  Б.  Го- 
лицына. 

Въ  литературе  ничто  такъ  не  вр1ятно,  какъ  аоявлен1е  жи- 
вого создан1я.  Очевидецъ  зваиеиитыхъ  событ]й,  сколько  бы  ни 
удаденъ  былъ  отъ  центра  дейст81й,  всегда  занимателенъ  въ  сво- 
ихъ  разсказахъ.  Онъ  пишетъ  съ  натуры,  которая  одушевляетъ 
кисть  его,  и  таквмъ  образоиъ  онъ  заготовляеть  драгоценные  ма- 
тер1алы  для  будущаго  полнаго  труда.  Совреиенаыя  запаски,  если 
только  оне  действительно  ведутся  подъ  вл1яшеиъ  свежихъ  впе- 
чатлешй,  найдутъ  всегда  сочу8ств1е  въ  читателяхъ.  Такое  вро- 

Со1.  Ш«н«и.  Топ  П.  17 
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■зводнть  д'ЁЙств1е   восаонинав1Я  о   походахъ,    изданныя   лосзЪ 
эпохи,  описанаой  даже  позже  двадцатью  годамп. 

Военныя  сцены,  изъ  записокъ  русскою  офицера. 
Книга  содержитъ  два  отдтЬлен1я.  Первое  относится  къ  тому 
разряду,  который  мы  пазываемъ  записками.  Въ  няхъ  набро- 
сано несколько  отпечатковъ,  сохранившихся  въ  душ'Ь  автора  оть 
аоходной  его  жизни  въ  1831  году.  Эта  часть  получнла  бы  бо.гЬе 
занимательности,  если  бы  составила  картину  пошЬе  а  привязала 
'  бы  къ  себ-Ь  единственно  внимяв|е  сочинителя.  Въ  другоиъ  отд^- 
лен1и  разсказаны  дв^  пов-Ёсти,  которыя  видимо  послужили  только 
къ  дополнешю  начавшейся  книги.  Можетъ-быть,  в  вся  она  только 
опытъ,  который  однакоже  даетъ  право  автору  обработывать 
свой  талантъ. 

Историчесше  анекдоты  персндскихъ  государей  огт  самаю 
основангя  Персидской  монархги  до  нашим  временъ,  изданные 
Д.  Зубовымг. 

В'Ёроятно  сочинитель  посвнтилъ  себя  сиещальному  изучен!» 
персидской  нстор1и  —  и  (причитавши  веб  б10граФ1и  персндскщхъ 
государей,  составилъ  иэвлечен1е  подъ  назвашеиъ  историческихъ 
анекдотовъ.  Но  этой  увеселительной  работе  иогъ  бы  предше- 
ствовать трудъ  бол'бе  полезный,  напрниЬръ  нстор1я  Персндскаго 
государства.  Если  же  анекдоты  онъ  предпочитаетъ  всему,  то  от- 
чего только  персидскихъ  государей  анекдоты  прнзналъ  оиъ  зана- 
иателы1*е  другихъ?  И  разв-Ь  достоинство  анекдотовъ  веарем-1вно 
основывается  на  томъ,  чтобы  они  шли  отъ  основангя  монархги  до 
нашихъ  временг? 

Очерки  Россги,  издаваемые  Вадимомг  Пассекомъ.  Книга 
первая.  Съ  прилкнсенгемъ  барельефной  карты  Россги,  пяти  лы- 
тографированныхъ  видовъ,  нотъ  четырехъ  мадоросЫйскихг  ть- 
спнь  и  плана  Кгевопечерской  обгтели. 

Нельзя  не  поблагодарить  издателя  за  предпринятые  шгь 
трудъ.  Какъ  патр10гь  и  какъ  литераторъ,    онъ  дМствуетъ  с» 
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всЬиъ  благородствоиъ  и  со  всею  скромност1ю.  Первая  частъ  его 
яздашя  вполне  оправдываетъ  и  чувства  его  и  наи'Ьрев1я.  Какъ 
не  пожелать,  чтобы  это  предар1ят1е  безостановочно  шло  къ  своей 
КЁлв?  Оно  н'Ёкогда  должно  составить  би6л1отеку,  драгоценную 
для  всЁхъ  трудолюбивыхъ  нзыскателеб  отечественныхъ  достопа- 
мятностей. ТопограФЪ,  литераторъ,  историкъ,  археологъ  —  вс* 
ногуть  со  вреиенемъ  пользоваться  такою  книгою.  Мы  уверены, 
что  издатель,  движимый  столь  благородными  побужден1Яыи  и  обла- 
даюшдй  провицательност1ю  в  вкусоиъ,  не  ослаб^етъ  въ  деятель- 
ности на  обширвокъ  своенъ  поприще  и  употребить  все  необхо- 
димыя  средства  для  строжайшего  выбора  статей  саиыхъ  вер- 
яыхъ  и  обработанныхъ  соответственно  важности  ихъвазначев1я. 

Сербшя  народный  пгьсни.  Переложены  съ  сербскаго  М.  Ка~ 
сторскимъ.  Связка  вторая.  Лейпцигь.  18Н8.  Въ  типографги 
Б.  Таухница  младшаю. 

Переводчикъ  въ  предислов1и  говорить,  что  особенныя  обстоя- 
тельства заставили  его  выдать  вторую  связку  прежде  первой, 
что  при  отпечатан1и  начала  этой  княгв  онъ  предложнтъ  мысли 
свои  о  Сербскомъ  народе  н  его  поэз!в;  что  въ  переводе  своемъ, 
слово  въ  слово,  онъ  удорживаль  размерь  подлинника  и  предаочти- 
тельво  сохрапялъ  нашъ  песенный  языкъ. 

Первое  учаспе  къ  славянской  народной  поэз1и  возбудилъ  въ 
средоне  прошлаго  столет1я  Хорватъ  Качвчъ,  нонахъ  Францнскан- 
скаго  ордена.  Онъ  нздалъ  Разговоръ  (Слово)  в  Песви  о  делахъ 
ндлир1Йскихъ  героевъ.  Съ  иорлаксквмн  песнями  его  позаако- 
мвлъ  Гериан1ю  самъ  Гердеръ,  Съ  этого  времева  путешествев- 
иикв  более  и  более  знакомились  со  славянскою  жизн1ю  въ  Илли- 
рш.  Подле  сказанхй,  часто  пвсавныхъ  подъ  вл1ян1еиъ  недоразу- 
иен|я,  оставшагося  съ  давнихъ  поръ  между  неиецкинв  племе- 
нами в  славянскими,  встречаются  въ  вхъ  отзывахъ  в  справед- 
лввыя  похвалы  славянсквмъ  талантамъ.  Тогда  Фортисъ  позна- 
коиилъ  Европу  съ  трагическою  истор1ей  супруги  Гассанъ-аги. 
Съ  этого  же  времени  начали  говорить  о  древннхъ  несияхъ  рус- 
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скигь  ■  особенно  чешсквхъ  (КёнигвнгоФСкая  рукопись).  Но  соб- 
етвенвая  эпоха  знаменитости  славянскихъ  а^сеньвъЕвроп*  есть 
1815  годъ,  когда  Вукъ  Степановичъ  Караджнчъ  издаIЪвъВ1^в^ 
два  тоиа  сербскихъ  п^сеаь,  част1ю  собраааыхъ  вмъ,  част1ю  со- 
хранившихся  въ  его  памяти  съизд'Ётства.  - 

Оть  1815  до  1829  года  сербская  лггература  воэвысв^асI>. 
У  Сербовъ  определено  1]раво1гасан1е  и  утверждены  законы  гран- 
натакн.  Подкр^Ьнляеыый  вовыни  усв^ханв  своей  литературы, 
В.  Степановичъ  въ  1824г.прибаБЯдъкъарен[вииъсвовиътру1а1Гь 
еще  три  тона.  За  ними  последовали  и  друг1я  прибавлеша.  Нако- 
нецъ  явился  знаменитый  его  Сербстй  Лекснконъ,  примечатель- 
ный какъ  лексикографическою,  такъ  особенно  нравоопвсательвсио 
часпю  при  иногихъ  словахъ.  Съ  т^хъ  поръ  сербск1я  песвн  ое- 
реводвиы  были  на  все  языки.  Досихъпоръ  выше  всехъ  ставится 
неыецк1Й  переводъ  Тальви.  Восаользовавшись  лнчныиъ  знакои- 
ствонъ  съ  Букоиъ,  переводчикъ  сделалъ  свою  книгу  чрезвычайно 
интересною.  Главная  причина  неудачи  ивоалеиенныхъ  переводовъ 
заключается  въ  удивительной  особенности,  которую  аредставляегь 
яэыкъ  и  нравы  славянскихъ  плененъ  сравнительно  съ  языконъ  и 
нравами  плеиенъ  роыанскихъ  и  н'Ьнецкихъ. 

У  насъ,  по  крайней  мере  въ  Петербурге,  едва  ли  отыщется 
два-три  экземпляра  сербскихъ  песень,  переведеввыхъ  изъ  Ву- 
кова  сборника  .(изъ  второй  половины  книги  I).  Предпр1ят1е  г.  Ка- 
сторскаго — обогатить  нашу  литературу  нолнымъ  и  вернынъ  пе- 
реводоыъ  столь  драгоаенныхъ  произведен1Й  народно^сербскаго 
языка  —  уже  само  по  себе  достойно  особеннаго  внинав1я.  Но 
когда  представииъ  въ  иыслахъ  всеобщее  стремленье  къразрабо- 
тывая1ю  всехъ  отраслей  литературы  народной;  когда  сообразиыъ, 
сколько  изъ  сокроввщъ  едввонлемеаваго  съ  вами  парода  можно 
заимствовать  свежихъ  красокъ  для  оживлев1н  историческвхъили 
поэтаческихъ  лицъ  в  характеровъ  яхъ  —  тогда  па  его  трудъ  ве 
иааче  уже  смотреть  иожво,  какъ  на  явлен1е  самое  своевремевное 
и  удовлетворяющее  вкусу  всехъ  в  каждаго. 

Въ  первой   (еще   неизданной)  связке   должно     находиться 
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249  Х^Ж  сербашхъ  п-Ьсень,  потому  что  вторая  связка, 
по^ученвая  в  разсиатриваеная  яаыв,  начинается  съ  Л:  250, 
а  оканчввается  ^V  406-иъ.  Не  внЁеиъ  вадобвоств  входвтьзд'Ёсь 
въ  взлохевте  характера  поээ!|  сербской.  Образоваввые  чита- 
тедв  ясную  составв^и  уже  вдею  объ  этой  занимательной  поэз1н 
сопленевваго  ваиъ  народа,  если  прочитали  они  (въ  чеиъ  и  сомк1- 
ваться  нельзя)  небольшое  числоба^иадъвв'Ьсень,  переложенвыхъ 
на  руссгай  языкъ  г.  Востоковьшъ  (одва  взъ  нихъ,  въ  прекрас- 
вомъ  оереложен1В  г.  Прокоповвча,  бьиа  напечатана  въХ-мътом'& 
Современника),  Что  касается  до  спещальныхъ  достоинствъ  пере- 
вода г.  Касторскаго,  они  Д'Ёйстввтельно  заключаются  въ  тоиъ, 
чего  ему  преннуществевво  хотелось  доствгвуть:  овъ  съ  оригинала, 
если  можно  такъ  сказать,  свялъ  только  С11ТКУ0РТ0ГР8Ф1Н  и  этимо- 
лопв,  чуждую  для  русскаго  глаза,  ве  повредивъввфдфйвзъгЁхъ 
красоть  П0ЭЭ1И,  которыя  такъ  св'1жв  и  н^жны  во  всякоиъ  народ- 
вомъ  создав1и.  Напрвн. 

272. 
—  Мила  девочка!  Ф1алка  нужная! 
Полюбилъ  бы  я  Ф1алку  важную, 
Да  еще  маденька  ты,  Ф)алочка:  — 
«Полюби  меня,  драгой!  я  выросту: 
Не  велико  зернышко  женчужное, 
Но  господска  шея  носить  зервушко; 
Не  велвка  птица  перепелица, 
Уноритъ  она  ковя  в  молодца». 

274. 
Мать!  жени  меня  ты  молодого, 
Не  обросъ  пока  я  бородою. 
Не  обросъ  я  бородой,  усами; 
Девицы  порой  о  молодц^  мв'Ё  скажуть, 
Матери  иевя  показывая  родной: 
«Матв!  глядь  медведя  взъ  берлоги»; 
Али:  аглядь  на  зайца  изъ  капусты*. 
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281. 
Поиниаш,  какъ  моей  бьиа  ты  любой 
И  ыа  1'рудь  лала.  ин'Ь  горьки  слезы, 
А  сквозь  слезы  тихо  говорила: 
Богъ  убей  ту  д-Ьвицу  злосчастну, 
Что  пов^рвть  иолодедкой  р-Ьчв; 
Молодецка  рйчь — иогода  въ  вебЬ: 
Часто  вёдро,  а  погода  чаще: 
Такова  я  в^ра  молодецка; 
Какъ  цалуетъ:  «будешь  ты  моею»; 
Отцалуегь — ожидай  до  л*та; 
Пройдеть  л'Ёто  и  зииа  настанетъ: 
Онъ  въ  то  время  говорить  съ  иною. 

Торреадоръ.  Сочинете  гершпини  Абрантееъ.  Переводга  фрая- 
щзскаю,  Н.  Бобылева.  Въ  двухъ  частяхъ. 

Торреадоръ  |,боецъ  съ  быкаии)  составляетъ  одну  изъ  сцевъ 
или  картинъ  испанской  жизни— сочиаетя  герцогини  Лбравтесъ. 
Русск1Й  переводчикъ  ограничилъ  свой  трудъ  часию  этого  сочи- 
неи1я,  котораго  все  достоинство  заключается  въ  живости  раэска- 
зовъ  и  въ  св'Ётскоиъ  ун^ньи  влад-Ёть  ъскга  тонами  ааыка.  Пере- 
водъ  нельзя  назвать  настерскииъ,  а  потону  и  нннга,  ляшеавая 
лучшаго  своего  украшеак,  остается  въ  разряде  сляшкомъ  обык- 
новевныхъ  у  васъ  явлен1Й. 

Калебъ-Виллгамъ.  Сочыненге  Годвина.  Переводъ  сг  аншй- 
таго.  Четыре  части. 

Саиаго  заи1^чательнаго  достоинства  сочинен1е.  Оно,  привле- 
кая читателей  Формою  романа,  вводить  ихъ  въ  область  фнлосо- 
ф1н,  иорал  и  политики  одного  изъ  тЬхъ  людей,  которые,  сильно 
чувствуя  и  безпрестанно  напрягая  душевныя  свои  силы,  ви  о  ченъ 
ве  говорятъ  безъ  вдохновения  и  у&1^жден1я.  Годвинъ,  какъ  нмно- 
пе  изъ  Англичанъ,  не  безъ  странностей,  не  безъ  крайностей  и 
пристрастЫ;  но  онъ  электризуетъ  читателя,  возбуждаетъ  д*я- 
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тельность  собствевнаго  его  Д5'ха  —  в  гЬмъ  способствуеть  раз- 
6ИГ1Ю  иыслйщей  его  сторовы.  При  тоиъ  же  онъ  любопытевъ  и 
яаствост1Ю  своихъ  картивъ.  Обрнсовывая  сцеаы  аагл1Йскаго 
общества  н  господствовавш1Я  въ  его  время  нн^В1Я,  овъ  обога- 
щаетъ  васъ  существенво.  Еслв  бы  ыногочислеваые  переводчвкн 
ваша  такъ  обработывадв  нзбвраеиые  шв  аредиеты  трудовъ  в 
такъ  счастливо  бы  вывскивалн  саныя  эаняпя,  какъ  это  сд'Ьладъ 
вереводчикъ  Годвинова  сочивев1я  —  литература  наша  вьшгры- 
виа  бы  ивого  съ  каждынъ  новыиъ  переводонъ. 

Рекрутъ.  Романг  Поль-де-Кока.  Четыре  части. — Дгьвушка 
въ  семнадцать  лгша.  Сочиненге  Поль-де-Кока.  11ерево<к  съфран- 
щзскаго,  Н.  Ж. 

Отъ  Поль-де-Кока  можво  бы  взбавить  русскую  литературу. 
Есть  писатели,  которые  только  а  родятся  для  иэв^ствой  доохи  в 
для  одаой  своей  иащи.  Поль-де-Кокъ  уморительно  см'Ьшенъ  (хотя 
и  вепристобно)  для  читающихъ  его  въ  подлиннике.  Но  тугь  глав- 
ное непереводимо:  Фравцузская  болтливость,  Французская  острота, 
фравцуэское  безстыдство,  все,  что  сливается  съ  особеввостяив 
вародаой  жизни.  Чтожъ  иы  получаеиъ  отъ  переводчяковъ?  Без- 
жизненный разсказъ  того,  чтосов'Ёстно  разсказыватьве по-фран- 
цузски а  очевь  большому  мастеру  на  острое  словцо. 

Виндзоршя  кумушки.  Комедгя  въ  плты  дпйствгяаг,  соч. 
Шекспщм.  Поведенная  йля  сцены. 

Мы  уверенны,  что  мног1е  съ  груст1ю  прочитали  отьгЬтку  пе- 
реводчика; переведенная  для  сцены.  Что  это  звачвтъ:  веред^лка? 
сокращен1е?  облагорожение?  Если  сцена  слишкомъ  взыскательна 
а  Шекспнръ  въ  своемъ  натуральноиъ  ввд*  не  годится  для  ней — 
лучше  не  переводить  его  для  сцевы.  И  безъ  Шекспира  довольво 
драчатяческихъ  аисателей,  которыхъ  нояшо  переделывать  для 
вея,  которые  достойвее  взыскательныхъ  зрителей.  НоШекспиръ 
пусть  останется  неприкосвовеннынъ.  Онъ  составляеть  достояИ1е 
истор!н.  Онъ  привадлежитъ  кабинету  людей,  полюбявшвхъ  веку- 
ство  какъ  в1^чвую  вствву,  которая  подобно  прарод^  аевзмеяна 
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при  вНхъ  аереы'1^вахъ  челов'!^ческихъ  обществъ.  Шекспира  дучше 
всего  каацоыу,  кто  съ  нииъ  сошелся,  переводить  только  для  себя, 
чтобы  дол^е  имъ  ааслаждаться,  чтобы  чувствовать  его  красоты 
въ  новыхъ  образахъ.  Но  переводить  его  для  сцены  значить  не- 
у1г1сгно  д-Ёлиться  сокровенныни,  лучшими  своими  благ&ни.  Мо- 
жетъ-быть,  они  въ  чужихъ  гдазахъ  ничтояшы.  И  кто  съ  уверен- 
воспю  иожетъ  сказать:  кчвтайте  мой  переводъ;  вотъ  ваиъ  истин- 
ный Шексниръ?»  Вы  ноэтъ  —  я  перевидите  его  стисаня.  Но  гд'Ь 
же  тутъ  Шекспировская  гращя,  точность,  простота  и  ви^стЪ 
остроум1е?  Вы  переводите  его  прозою,  чтобы  в'Ёрв^е  передать 
ВСЁ  красоты  его.  Но  у  вась  а-Ьтъ  первовачальвоб  красоты  ноэзл — 
этого  вл^ннтельваго  образа,  въ  котороиъ  являлась  каждая  мысль 
его.  Вы  или  сочиняете  за  него,  или  только  пересказываете  содер- 
жав1е  пьесъ  его. 

Басни  и  сказки  И.  И.  Хемницера.  Двгьнадцатое  издате^ 
съ  иортретожъ  автора  и  картин.  —  Басни  «  Апологи  И,  И. 
Дмитргееа,  сь  портретомъ  автора.  — Басни  и  сказки  И.  И. 
Хемницера.  Вътрехь  книгахъ.  Изданге  А.  Кузнецова,  а  пор- 
третомъ автора.  —  1^игадиръ.  Комедгя  въ  пяти  дгьйствгххя. 
Изданге  второе. 

Вогь  четыре  книги,  напечатанаыя  въ  одиваковомъ  ииньятюр- 
вомъ  ФормагЁ.  Дв1!  первыя  изданы  очень  хорошо;  хв^  посл^дн1я 
ваоротивъ  совс^мъ  нехорошо.  При дв^надцатоиъ издавши  Хемни- 
цера ваходится  аредослов1е,  составленное  И.  П.  Сахаровынъ. 
Онъ  собралъ  въ  немъ  все,  что  можно  было  вайти  и  сказать  о 
жизни  автора  а  его  сочинев1яхъ.  Надобно  желать,  чтобы  вс^ 
наши  дучш1е  прежв1е  писатели  издаваемы  были  съ  такими  прило- 
жешями.  Обработыван1е  бюграФШ  и  бнбл]ограФ1И  по  частвнъ 
приближаеть  появлен1е  общей  истории  литературы  нашей. 

Утренняя  Заря.  Альманахъ  на1839годг,  изданный  В.Вла- 
диславлевымъ,  Оъ  4-мя  гравированными  картинками. 

Въ  альманахе  поийщено  десять  статей  въ  вроз^,  и  сорокъ 
два  стихотворен!я.  Выборъ  пьесъ  показываетъ  полное  внимав!» 
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В  все  ував[ен1е  вздате^я  къ  публжФ.  Не  говоря  уже  объ  отлч- 
номъ  иэдан1и  и  типографической  роскошя,  о  прелести  картивокъ, 
которыя  выгравированы  нарочно  Л1я  алыланаха  въ  Англи, 
книга  его,  по  содержашю,  исполнена  заншательаостн  в  разво- 
образ1я.  Исторнчестя  в  этвопшфвчесюя  новости,  живо  перенося- 
пця  читателя  въ  эпожу  в  н^сто  Д'ЪЙствая,  сменяются  остроуивы- 
ш,  трогательныма  в  глубоконысленвыня  пов'Ьстяш.  За  разска- 
эами  аутешествевника  схЁдуютъ  юиористичесгае  очерки  харак- 
теровъ.  И  все  это  оживлено  красками  в^Брвьшв  и  яркяии.  Между 
основаыни  пьесанв  въироз^  иелькаютъ  нередъ  ванв  прелестный 
ствхотворешя,  такъ  что  чтен1е  книги  уподобляется  прогул1г6  въ 
роскошвоиъ  саду,  гд^&  не  знаешь,  чтб  предпочесть — эелен^- 
П1^еса  ля  луга  то  съ  той,  то  съ  другой  стороны  аллеи,  или  цв^т- 
янкв,  по  нн^  разбросавные.  Мы  ве  въ  свдахъ  защититься  отъ 
вскуше^я,  чтобы  не  сорвать  хоть  одного  изъ  этихъ  душнстыгь 
пр^тховъ.  Праздникб  сердгм  П.  Ершова: 

О  светлый  враэдввкъ  васлаждевья! 

Зерво  иечтав1Й  золотыгь! 

МвЬ  не  изгладить  впечатленья 

Небесныхъ  прелестей  твоихъ. 

ОпЁ  на  внутренней  скрижали, 

На  дн'Ё  сердечной  глубввы, 

Алиаза  тверже,  кр^пче  сталв, 

Р1зцонъ  любви  проведевы. 

И  съ  каждыиъ  трепетоиъ  дыхавья, 

И  съ  каждыиъ  чувствоиъ  быт1я, 

Святые  дви  воспонваанья 

Въ  иоей  душ-Ё  читаю  я. 

Но,  чуждый  черныгь  св1^а  правилъ, 

Я  стража  чистой  красоты 

Къ  вратаиъ  душя  иоеЙ  приставвлъ: 

То — скронвость  девственной  иечты. 

И  ввкогда  въ  ней  взоръ  лукавый 
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Заветной  тайны  не  прочтетъ, 
И  для  безсмысленнов  забавы 
Въ  толп*  пустой  не  развесетъ. 

Поегьсти  барона  Оеодора  Корфа. 

Едва  ус^^Ёли  мы  дать  отчетъ  о  Путешоств1в  въ  Псраю 
(си.  выше  стр.  254),  какътотъжеавторъ  представляеть  публ- 
ии СВОЙ  Ловлсти.  Д'Ёятельность  угЁшительная,  не  потону,  чтобы 
радовало  насъ  уыоожен1е  кнвгъ,  но  потону,  что  въ  автор*  едвво~ 
душао  всЁнв  првзнанъ  встинвый  талантъ.  Прежде  нежедн  появя- 
лась  книга  его  о  Персм,  вотъ  что  сказано  было  въ  Еибмотеть 
для  Чтекгя;  «Баронъ  6.  6.  Корф-ь,  котораго  остроунные  в  ии- 
«лые  очерки  путешеств1я  его  въ  Перс1ю  не  однократно  1и*нял 
ачнтателей  въ  этомъ  журнал*,  издаеть  полное  0П1сай1е  своего 
«занииательваго  □утешеств1Я».  По  отпечатанЕк  каигв,  объявлено 
было  о  вей  въ  томъ  же  журнал*:  «Эго  безспорно  самая  веселая 
«в  остроуиная  книга  о  Персш,  какую  нанъ  случилось  чвтать  въ 
апосл*дн1е  годы  на  руссконъ  или  на  другому  язык*;  книга  на- 
«писана  легко,  пр1ятно,  мвло,  и  при  тонъ  содералтъ  въ  себ* 
«множество  новыхъ  и  хорошнхъ  св*д*в1й».  Бол*е  подробные, 
бол*е  отчетистые  разборы  этой  книги  поношены  было  во  вс*хъ 
нашвхъ  журвалахъ,  гд*  одвавоже  главное  выражалось  одно, 
т.  е.,  что  авторъ  исполнилъ  свое  д*ло  отлично  хорошо.  Изда* 
шенъ  своихъ  п08*стей  онъ  онравдалъ  общее  нн*н1е,  составив- 
шееся о  талант*  его  по  первоиу  произведен!».  Скаженъ  6ол*е: 
онъ  доказалъ,  что  не  одно  веселое  я  легкое  составляетъ  харак- 
теръ  его  сочинен1Й,  что  жизнь  съ  разнообразными  своими  явле- 
вЫии  и  психологическиив  задачами  равно  доступна  и  понятна 
его  таланту.  Изъ  трехъ  аов*стей,  имъ  наиечатанныхъ,  ны  съ 
особенныиъ  В8ииан1еиъ  оставовались  на  первой.  Красоть!  дру- 
гйхъ  вапоииваютъ  собою  черты,  которыми  любовались  мы  по- 
частяиъ  въ  его  путешествш.  Но  первая  пов*сть  бол*е  ориги- 
нальна— и,  можно  сказать,  произведен1е  любопытное  въ  литера- 
тур* нашей.  Авторъ,  отложивши  въ-сторону  не*  прнхотв  заиав- 
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чявыхъ  вынысловъ,  ВСЁ  подпоры  эФФектноств.всЁ  узлы  и  ката- 
строфы, ограничв1ся  строгими  очерками  д'Ьйствите1ЬНОЙ  жизни, 
н  подобно  терп'Ьливому  изыскателю  строгой  истины  представилъ 
Я8блодат&1Ы10иу  читателю  последовательность  ежедневныхъ 
явлешй,  который  между  тЬмъ  способны  погрузить  душу  въ  не- 
вольное размышление,  который  ны,  такъ  часто  видя,  къ  сожа- 
л^ио  пропускаенъ  въ  раэсЁяввости.  Избравъ  для  обработы- 
вашя  этоть  родъ  раэскаэовъ,  сочваитель  гораздо  более  увле- 
ченъ  былъ  любов1ю  къискуству,  нежели  расчетоиъ  собственнаго 
успеха.  Оаъ  открылъ  дорогу,  по  которой  пойдутъ  иног1е. 

Дгмити  интриги.  Роман:  изг  частной  окизни.  Соч.  А, 
М. . .  скаго.  Деть  части. 

Ронаоъ  изъ  частной  окизни'.  ужели  авторъ  предполагаетъ, 
что  можно  составить  роианъ  изъ  жизни  не  частной^  изъ  разска- 
зовъ  о  службе?  Читая  это  сочиаен1е,  нельзя  не  чувствовать,  что 
г.  М . . .  С81й  вазодитса  подъ  сильныиъ  вл1ян1емъ  слога  иоднаго, 
щедраго  на  иперболы,  повтореп1Я,  эпитеты,  антитезы  и  проч!я 
прикрасы,  аапоиянаюш1я  собою  давно  брошенный  румяна  и  &к- 
лвла.  Т-Ёмъ  более  удивляешься  этой  подражательности,  что  у 
автора  есть  неподдельная  веселость,  мастерство  въ  соображен1и 
и  жизвь  въ  картинахъ. 

Годъ  жизни  еъ  Петербурт,  или  невыгоды  третьяго  поспще- 
Н1Я.  Сочинете  Александрова. 

Въ  сочвнев1яхъ  г.  Александрова  есть  предиетъ,  любопытней- 
пиб  для  наблюдешя,  яевстош^иыыб  для  занинательныхъ  разска- 
зовъ:  этоть  предиетъ — саиъ  авгторъ,  герой  всехъ  повествовав1й 
г.  Александрова.  Но  выгода,  которую  доставляетъ  сочинителю 
личная  особенность  его,  ничего  бы  не  значила,  если  бы  съ  вею 
не  соединился  истинный  талантъ,  оживляющй  каждое  собьте, 
каждый  иоментъ  действ1я.  Новое  сочинев)е,  по  содержан1ю  сво- 
ему в  00  прелести  изложешя,  иожетъ  назваться  продолжеа1емъ 
прежнвхъ  Записокъ  г.  Александрова.  Одна  только  здесь  страа- 
вость,  которая,  вопреки  вашему  инен1ю,  можегь-быть  и  уве- 
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личитъ  еще  усп'Ёхъ  сочяяенЫ;  вькодъ  этяхъ  Запнсокъ  не  отд'Ь- 
.тенъ  заковныиъ  проиежуткомъ  отъ  эаохв  события:  для  художвн- 
ческаго  интереса  иы  полагаеиъ  это  необходииынъ  ус10В1емъ. 

Путевыя  письма  изъ  Англги,  Германш  и  Франти,  Николая 
Греча,  а  присовжупленгемъ  обозрпнгя  техничесяпхл  учебньая 
заведенгй  во  Францш  и  въ  Германш,  составленнаю  въ  1837. 
Три  тома. 

Разнообраэ1е  преднетовъ,  непринужденность  тона  и  простота 
языка  составляютъ  отлячнтедьныя  достоивства  этого  сочвнешя. 
Сверхъ  того  авторъ  не  ограничивается  изображен1емъ  однигь 
собственныхъ  впечатл-Ьшй:  онъ  дополняетъ  свои  отчеты  рааска- 
заии  другихъ  путешественниковъ,  пов'Ьствовашямя  нзъ  встор!> 
и  н-Ьстнымя  народными  предан^яин,  чтб  сообщаетъ  его  книг!  не 
только  занимательность,  но  и  наставительность.  Можетъ-бьггь, 
смотря  на  посл'1^даее  наше  заи^Ьчан^е,  станутъ  говорить,  что  это 
вредить  н^колько  единству  слога  и  тона  в  невольно  какъ  въ 
конпвлнсии  вводить  автора  вь  повторен1е  взв^гстнаго  уже  нзъ 
другвгь  нннгъ ;  во  иы  полагаеиъ,  что  полнота  объема  —  трудь 
кабинетнаго  человека,  во  иноговгь  поспорить  съ  увлекательною 
(№глост1ю  листковъ,  исчерченныхъ  даже  ген1альвынъ  каран- 
дашень  на  всеиъ  лету  дорожваго  экипажа. 

1^сказы  старушки,  издстные  Александрою  Итимовой. 
Часть  первая,  съ  двумя  литографированными  картинками. 

Еаиъ  не  случалось  еще  вид-кть  подарка  д-Ьтянь  бол^Бе  щАт- 
наго,  бол^е  волезнаго,  бол^е  соотв'Ьтстбеянаго  теперешнену 
вреневв  во  вс^гь  отвошешяхъ;  какъ  эта  драго1г^нная  книжка. 
Сочинительаипа  облекла  въ  самые  натуральвые  в  занавчввые 
разсказы  назидательный  истины  и  сов'Ёты,  которые  возлел^^а 
въ  душ']^  своей,  трогательво  и  н'Ьжао  любящей  нЕлое  Д'&тство. 
Создавши  для  чтен1а  д-Ьтскаго  иствнно-увлекательный  и  верный 
языкъ,  она  вполне  поняла  потребности  свонхь  читателей,  рас- 
крыла передъ  ними  красоты  въприрод^^  и  жизни,  ихъ  окружаю* 
щей,  падь  которою  ежедневно  ногутъ  они  поверять  свои  пр!- 
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обр^тев1Я,  в  сообщила  всеиу  этому  ФОрну  легкую,  не  напоми- 
нающую никакого  эаиист80ваа1я.  Въ  датской  бибд1отек^,  рядоиъ 
съ  Исяи^пею  РосЫи,  должно  стоять  новое  сочинеше  г  жи  Иша- 
мовой,  какъ  букетъ  прекрасныхъ  цв^товъ  ыы  ставень  подд'Ь  бю- 
ста драго1ГЁвнаго  наш.  человека.  На  вникк^  оти-Ьчеао:  7асть 
№}юая.  Это  даеть  наиъ  □р1ятн^йшую  надежду  внд-Ьть  и  ародол- 
хен1е  аовЁстей,  которыии  безъ  сои11^Н1я  посп'бшЕГЬ  наградить 
свое  дитя  каждый  отецъ,  или  каждая  иаменька. 

Благовоспитанное  дитя,  или  какъ  должно  жить  на  етьтл. 
Соч.  Жозефины  Ле-Бассю,  съ  франиузскаго.  —  Волгиебныя 
сказки  для  дгьтей,  передгьланния  съ  французскаю.  Четыре 
части. 

Хорошеньк1н  книжки,  но  для  чтен1я  первоначальнаго  едва  ли 
полезныя,  Он^  вводить  д^тей  въ  ошибочный  у11озаключен1я.  Во 
всякомъ  оригвнальномъ  сочинен1н  отражается  много  сторовъ 
жизни  народа.  Въ  перевод-Ь  это  обстоятельство  странно  дМ- 
ствуетъ  на  неонытныхь  читателей.  У  нихь  съ  д^^тства  портятся 
умственный  взглядъ.  Эти  же  самыя  книги  лучше  читать  съ  деть- 
ми вь  оригинале,  а  для  русскаго  д'^тскаго  чтен1я  иепренЬнво 
избирать  то,  что  образовалось  аодь  вл1яи1енъ  и  чувства  н  уиа 
русскаго  н  даже  природы  русской. 

Исторгя  Смутного  Времени  въРоссги  въ  начала  XVII втька. 
Сенатора  Д.  Бутурлина.  Часть  первая. 

Раэсиатриваеыое  сочинен1е  принадлежать  къ  числу  тЬхъ 
явлен1Й  литературы,  который  действительно  украшаютъ  ее  в  ни- 
когда  не  лишаются  цЬны  своей.  Историкъ,  сь  достоинствоиъ 
НСП0ЛНЯЮЩ1Й  додгъ  свой,  пйтаеть  любознательность  нашу,  оста- 
навливаетъ  внииан1е  на  саиыхъ  поучвтельвыхъ  явлен1яхъ  на- 
родной жизни  и  становятся  носредникоиъ  между  предками  и  по- 
томствоиъ.  Въ  его  чистоиъ  уб'Ьжден1я  есть  польза,  которой  не- 
льзя отвергнуть,  даже  оспаривая  по-частяиъ  выводы  разыскан1Й 
его.  Онъ  всегда  останется  представителеиъ  истины  съ  той  точки 
зр%в1я,  которой  не  язбралъ  произвольно.  Авторъ,  о  которонъ 
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МЫ  говорннъ,  ведеть  свой  разсказъ  со  всею  ясностио  и  отчет- 
^йвост^ю  человека,  иэучившаго  предварите^ьво  эпоху;  овъ  ве 
прим^шоваеть  ничего  чуждаго  главному  д'Ёлу  и  не  развлекается 
суетными  иредположен1ям[1.  Приведевыыя  имъ  ориложен1я  и  ука- 
зашя  на  источники  служатъ  неоспорииьшъ  подтвержден1енъ 
того,  что  овъ  не  иогь  иначе  говорить,  какъ  съ  уб11жден1еиъ,  6ъ 
его  язык'Ё,  подобно  какъ  и  въ  тон'Б  лов'6ствован1я,  отнечатл1Ь- 
лась  важная  простота,  всегдашн1Й  признакъ  мышления  х1адно- 
кровнаго  я  неизм'Ьнчиваго. 

Повпствованге  о  Россш.  Составлено  Н.  С.  Лрцыбыше- 
вымг.  Два  тома. 

Л'Ътописи,  Сказан1я  и  друг1е  письменные  наиятаики  служили 
главвымъ  основан1емъ  сего  пов'Ёствован1Я.  Г.  Арцыбышевъ  не 
отступалъ  отъ  порядка  свонхъ  всточниковъ  даже  въ  разм11щешн 
предиетовъ.  Оаъ  ведеть  разсказъ  изъ  году  въ  годъ,  удерживая 
во  всемъ  систему  Летописей.  Онъ  только  свелъ  свои  матер1алы 
въ  одно  1ГЁлое,  отстранвлъ  повторен1я,  протнвор^^чха  и  друпя 
несообразности  —  и  переложилъ  очищенный  таквмъ  образоиъ 
текстъ  на  нынешнее  русское  нар^&ч1е.  Его  книга  есть  новаго 
рода  Летопись,  нолняя,  проверенная  и  облеченная  въ  ученое 
единство.  Она  въ  изданныхъ  двухъ  томахъ  доведена  до  1584 
года. 

Акты  Юридическге,  или  со^нге  формъ  старинном  дгьло- 
производства.  Изданы  Археографическою  Ктмиссгею. 

Ев  одна  отрасль  учености  не  образуется  изъ  такихъ  разно- 
родныхъ  элементовъ,  какъ  истор1я  въ  обшврнонъ  смысле.  Все, 
что  касается  до  парода  въ  его  гражданскомъ  быту,  съ  релн- 
Г103В0Й,  моральной,  умственной  и  даже  Физической  стороны,  все 
необходимо  должно  быть  взсл^довано  для  усп^ховъ  истор1И.  На- 
ше правительство,  неусыпно  пекуп(ееся  о  совершенствовавш 
важнейшей  изъ  наукъ,  обратило  въ  нын'Ьшнюю  эпоху  все  свое 
вниман1е  на  11особ]я  отечественной  истор!и.  Передъ  нами  уже 
красуются  эти  безц^нные  памятники  его  просвещенной  д-Ьятель- 
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носта.  Разсиатривасная  княга  относится  кътону  же  разряд}-.  Ни- 
когда частный  чедов^къ  не  въсилахъ  бьмъбы  совершвть  такого 
оред[1р1ят1я.  Юриднческнхъ  старинныхъ  актовъ  зд'1сь  напечатано 
чисюиъ  648.  По  содер]кан1ю  своену  они  разд'Ёдены  на  12  вн- 
довъ.  Самый  обильный  пзъ  ннхъ  видъ  называется:  Грамоты, 
Записи  и  Памяти.  Въ  хронологическоиъ  порядк-Ь  они  идуть  съ 
1425  по  1705  годъ.  Итакъ  три  четверти  XV,  все  XVI  и  XVII 
стохЬт1я  па1учЕ1и  д^я  историка,  Фи^о^о^а,  правоведа,  ^итератора 
в  вообще  для  всякаго  ученаго  изыскате1я  живую  Физ1онои1ю; 
жизнь  общественная  в  семейная  разцв^чена;  характеръ  отяо- 
шен1Й  гражданскихъ  объясвенъ. 

Галдерея  видтъ  города  Пскова  и  ею  окрестностей,  снятыхв 
а  натуры,  издаваемая  пскоаскимб  губернскимъ  землемпромъ 
Ивановымъ.  Ч.  1и  П. 

На  прекрасное  я  у  насъ  совершенно  еще  новое  предпр1ят!е 
г.  Иванова  мы  смотрнмъ  какъ  ва  ученый  трудъ,  который  онъ 
исполняетъ  со  всею  зананчйвост1ю  художника.  Псковъ  и  его 
окрестности — класснческ1я  и-Ьста  въ  древней  ястор1и  нашей.  Не 
только  прелеспю  видовъ,  они  высокаиъ  своииъ  значев1еиъ  въ 
л^тоннсяхъ  наогахъ  достойны  вняианхя  соотечественннковъ. 
Художнякъ  сочеталъ  эти  дв^  идеи  н  осуществлаетъ  ихъ  достой- 
выиъ  образомъ.  При  каждоиъ  вид-ё  вы  находите  его  истор1ю, 
сжатую,  но  полную  жизни  и  эанинательвости.  Мы  ув-^рены,  что 
вазвав1е  изображенныхъ  яиъ  преднетовъ  любопытно  будеть  для 
каждаго  изъ  нашихъ  читателей.  Вогь  они :  1 .  Псковъ  съ  юго- 
заш^ой  стороны  съ  изображен1емъ  крестнаго  хода,  возвращаю- 
щагоса  въ  Печерск1й  монастырь;  2.  Избораа,  основанный  въ 
VII  в.,  столица  князей  Росс1Йскнхъ,  съ  могилою  князя  Трурора; 
3,  Пролома  короля  СтеФава  Батор1я,  сд^анный  въ  псковской 
городовой  стЁв^  1581  года;  4.  Святогорскгй  монастырь,  осно- 
ванный въ  1561  году,  съ  изображен1еиъ  могилы  Л.  С.  Пушкина; 
5.  Мироокскгй  монастырь  я  церковь  Преображен!я,  существую- 
щая съ  осно8ан1я  своего  арх1опископо11Ъ  Ннфонтомъ  въ  1156 
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году,  и  губернская  гинваз1я;  6.  Печершй  монастырь,  огра- 
жденвыб  каиеныою  стЬной  въ  1565  году,  съ  церковью  Усцен1я 
П.  Б.,  выкоааааою  въ  гор'Ь,  1523  г.;  7.  Снпток^тй  мона- 
стырь, основаниЕлй  въ  1312  г.,  съ  церковью  Рождества  Бого- 
родицы; 8.  Семт МихайАовское,  А.  С.  Пушкина,  состояц^ее  въ 
Оночецкоагь  уЬзх%  отъ  Святогорскаго  ионастыря  въ  3-хъ  вер- 
сгахъ.  иос1'Ь  яс>шс1е111я  сихъ  видовъ  мы  нняего  не  см'Ьенъ 
□рвбавнть,  чтб  бы  еще  иогдо  св1ьн^е  возбудить  в  участ1е  и  внн- 
иан1е.  Въ  опвсан1И  сельца  Мвхайловскаго,  гд-Ь  подучиди  жизнь 
лучш1я  создан1я  нзъ  произведенШ  нашей  лтературы,  ыы  встр'Ё- 
тили  н-Ёсколько  подробностей  о  жизни  позта,  истинно  безц'&нныхъ 
и  уиилительныхъ. 

Сто  Русскихъ  Литерапк^оег.  Томъ  первый  (содерокащЫ  пьесы 
десяти  авторо&ъ).  Съ  гравированными  портретами  «  картин- 
ками. 

«Съ  давняго  времени  (говорить  издатель,  книгопродавецъ 
Сиирдинъ)  ии'Ёлъ  я  наи'Ьреше  собрать  самые  верные  портреты 
изв1^стн'6йшихъ  современвыхъ  литераторовъ  русскихъ,  и  издать 
это  собрав1е  въ  св'ётъ.»  ПосгЬ  издатель  предположнлъ  кол^екц^н 
портретовъ  продать  вндъ  квиги,  и  потону  вапечаталъ  при  нихъ 
00  одной  стать-Ь  каждаго  иэъ  авторовъ,  нмъ  избраявыхъ.  Мы 
находит,  последнее  его  сообраасец1е  не  совеЁиъ  удачаьшъ. 
Статьи  напечатаны ;  но  книги  иэъ  вяхъ  не  вышло.  Книга  пред- 
полагаетъ  какое-нибудь  едавстзо  —  вли  предмета,  или  ц-кп 
сочинешя.  А  зд'Ьсь  иы  видииъ  статьи,  безъ  всакаго  между  со- 
бою отношен1я.  Если  бы  издание  могло  по  крайвей  м^р'Ё  слу- 
жить современною  хрестоматгею,  ово  походило  бы  на  книгу.  Но 
въ  теперешненъ  своемъ  вид11,  подобно  Новоселью,  ъш  одаоиу 
тому  Би6лгот,екы,  для  Чтетя,  оно  не  представляетъ  ничего  п:Ё- 
лаго.  Что  сказали  бы  о  художнике,  который,  предсгавивъ  кол- 
лекцио  портретовъ,  вздуналъ  бы,  ва  намять  фнз1онои1й,  нарисо- 
вать подл'Ь  каждаго  лица  или  сапогъ,  или  перчатку,  или  палку — 
вещи,  очень  любопытный,  когда  оя^  образуютъ  полный  костюиъ 
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нсторнчесиоЗ  особы,  но  ничего  не  значащая  по-одяяачк^?  ОтдЪь- 
выя  статьи  авторовъ,  зд'Ьсь  оредставленныхъ,  еще  печатаются, 
ии  была  уже  печатаешь!  въ  Библютекп  дм  Чтенгя.  Почему 
бы  таиъ  ие  прикладывать  этяхъ  же  портретовъ,  чтб  обошлось  бы 
гораздо  съ  неаьопии  яздержканй,  а  первое  желан1е  издателя 
раввыиъ  образоыъ  было  бы  исполнено?  Мы  не  ыаходииъ  осо- 
беаиой  надобности  говорить  о  статьяхъ ,  оотому-что  ни  одянъ  изъ 
изтстнтйшихъ  (какъ  называетъ  ихъ  книгопродавецъ)  авторовъ 
не  вышелъ  зд^Ёсь  изъ  своей  давно  знакоиой  наиъ  СФеры. 

Одессит  Альманааг,  па  1839  годъ. 

Явлеше  альманаха  въ  Одесс^^  гораздо  пр1ятн^е,  нежели 
явлен1е  подобнаго  сбораика  въ  столиц^!.  Таиъ  для  литераторовъ 
бол^е  необходино  сосредоточен1е,  нежели  зд'Ьсь.  Въ  центре!  вс^хъ 
удобствъ  и  пособ1п  для  человека,  ищущаго  образованвостн,  вл!я- 
1|]е  литературвыхг  лицъ  незаи'Ётво,  но  въ  отдаленныхъ  н'Ьстахъ 
отъ  этого  центра  соеднневныя  силы  просв'Ёщевн^йшвхъ  людей 
видимо  подвнгаютъ  образованность  ц-Ьлой  области.  Зд^сь  бол'Ье 
заи1Ьтно  охоты  судеть,  а  таиъ  подражать.  Мы  съ  нстнаныиъ 
удовольств1еиъ  перечитал!  статьи  Одесскаю  Альманаха,  касаю- 
Щ1ЯСЯ  пряно  Новоросс{йскаго  кран.  Предметы  общ1е  обрабо- 
таны большею  част1ю  литераторами  двухъ  вашихъ  столицъ.  Но 
С11ец1альвые  взгляды  на  природу,  истор1ю,  тонограф1ю  и  нравы 
Новоросс»  изложены  особами  туземными.  Ихъ  труды  во  спра- 
ведливости можно  назвать  прюбр1тен1еиъ  русской  литературы. 
Если  бы  близь  канцой  оконечности  обширнаго  отечества  вашего, 
въ  городахъ  бол^^  людныхъ,  являлось  ежегодно  хотя  по  одвой 
квиг^,  иосвяш,евно9  исключительво  язсл^девавио  и^стности  и 
об1цежит1я,  иы  скоро  ясв'Ье  бы  начали  вид^^ть  свои  преимуще- 
ства вередъ  другими  нащнни. 

УкрагмскгйСборникъ,  И.  Срезневскаго.  Кнаокка!.  Натал- 
ка Полтавка,  малоросоШская  оп^ра  Ивана  Котляреаскаго. 

Книжная  нацювальная  литература  Малоросс1и  ведегь  свое 
начало  отъ  Котляревскаго.  Оаъ  первый  восполмовался  ястан- 
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ныиъ  юкороиъ  Маюрошйскаго  народа  и  языеш  его  —  н  воло- 
жидъ  эту  СТИХ1Ю  осиовав1еиъ  тамошней  сювесности.  Предор!я- 
Т1е  г.  Срезневскаго  —  собрать  постепенво  ц^Ьдую,  такъ  сказать, 
6нбд10теку  сочинен1Й,  мсанвыхъ  ва  ыалоросс1Йскоиъ  язык^, 
безъ  соин'Ьв1н  прекрасно;  то1ько  оно  ведегь  къ  доствжеа1ю 
частной  ц-Ьди,  в  такяиъ  образоиъ  его  труды  будуть  ■и*ть  Ц'Ьну 
отвосвтедьную.  Языкъ  иа10росс!йск1й,  какъ  всякое  провинц1аль- 
вое  нар'1'11е,  ве  привдеЕшетъ  къ  себ'Ь  даже  въ  Мадоросс1В  вс^1ъ 
классовъ  жвтедеб.  ВысшЫ  сосдов1я,  бол'&е  образованныя  н  сл'1М- 
ствевво  требую1Ц1я  ддя  умственных-ь  занят!!!  обширн'Ьйшаго  гори- 
зоата,  не  будуть  разделять  стрендев1я  дятераторовъ  къ  изобра- 
ЖСН1Ю  той  жизни,  которая  веселить  ихь  какъ  шуточное  предста- 
влен1е,  а  не  заномастъ  какъ  л-1&Йствитс1ьность.  Вцроченъ  сохра- 
нев1е  того,  что  уже  принаддежвтъ  датератур'Ь  края,  во  всякомь 
случа-Ь  достойно  трудовь  —  и  останется  любопытаыиъ  паият- 
никоиъ  существовав!»  талавтоВъ. 

*  * 

'  (Михотвортгя,  □оявивш!ася  отд'Ьльвыив  книжками  вь  тече- 
В1е  цервой  четверти  нын{1шняго  (1839)  года,  такъ  везаввнательны, 
такъ  слабы  или  безцв'йтны,  что  странно  было  бы  подвер1'ать 
вхъ  серьёзному  разбору,  а  шутвть  вадь  ними  скучно.  Мы  лред- 
ставляемъ  только  ихъ  ааглав1я: 

Радостная  встргьча  новою  1839  года,  благоденствующимь 
Россгянамъ.  Сот*н€Н1е  Александра  Орлова. — Блины.  Стихо- 
тв(^енгс.  И.  Д.  —  Вече^  въ  клубп.  Шуточный  разсказъ  въ  сти- 
хахъ.  Соч.  А.  К.  —  Стихотворенгя  Веронова.  —  Полина^  ^ро• 
манъ  въстпхахъ  (Лервыятри  главы).  —  ИтлттвортЫ  П.  Пра- 
воламскаго. —  Стихи,  Поэтъ  и  Мулла.  0)чиненге  Стах1я  Крас- 
нова. —  Симоновъ  мона(т1ырь.  Стихотворенге. 

*  * 

Очергш,  боАьшат  септа.  Сочиненге  Ясновидящей. 
Подъ  этяиъ  заглав1е11ъ  напечатаны  дв-ё  оов^ти.  Авторъ  ве 
вапрасно  назваль  ихъ  «Очерками  болыиаго  св^та»,  который  съ 
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таквш.  уорянствоиъ  не  поддается  русскинъ  расказчнканъ.  Черты 
общества,  которое  мыслить,  чувствуетъ  и  дМствуетъ  въ  с^■Ьд- 
ств!е  особенностей  восоитанЫ,  оривычекъ,  образованности  и  са- 
мой поды,  эти  черты  надобно  близко  и  внииательво  раэсиотр^ть, 
чтобы  в-Ьрно  передать  ихъ  аосл'Б  въ  разговоре  или  въ  какоиъ- 
нябудь  д'Ёвств1В  выводииыхъ  въ  пов-Ёсти  лнцъ,  чтобы  не  слить 
ихъ  съ  общими  чертами  жизни.  Еще  надобно  получить  отъ  при- 
роды счастливую  вос11р1еилеиость  чувствован1Й  и  ума,  чтобы 
иаблюденгя  ваши  хранимы  были  въ  душ'Ь  неизи11Н[]ыии  и  иронвк- 
вутыии  жизнью  до  той  минуты,  когда  дойдетъ  д'Ёло  до  ихъ  осу- 
ществлен1я.  Вотъ  почему  писатели  бсзъ  таланта,  подражая  при- 
роде и  думая,  что  схватили  ее  во  всей  точности,  только  дразнятъ 
ее  или  даже  лгутъ  на  нее.  Соображая  самые  легк1е  оттенки  по- 
ступковъ  или  р11чей  въ  Очеркахъ  большою  свтьта,  нельзя  не  уди- 
вляться, до  какой  степеия  художник-ь  можеть  сд1Блатьса  в^рныиъ 
изображаемой  жизни  и  обольстительнымъ  въ  создан1яхъ  своихъ. 
Если  авторъ  когда-нибудь  представить  намъ  полную  картину  сво- 
ихъ наблюденш  я  внесетъ  въ  ея  раму  бол'Ье  положетй  и  стра- 
стей, безъ  соин'Ьи1я  на  его  книгу  мы  будеиъ  смотреть  какъ  на 
уставь  св^Ётскаго  языка  и  на  образецъ  св'Ьтскихь  красокь. 

Браво,  иаи  Вснетаншй  бандитъ,  петортешй  ромаиъ  Ку- 
пер а.  Чешире  части. 

Переводы  великихъ  образцовъ  всегда  для  литературы  полез- 
иЁе  беэцв'1Бтныхъ  или  ложно  исполняемыхъ  сочввся1й.  Это  осо- 
^нио  относится  къ  нсторческону  роду.  Произведен1е  таланта 
обогащаетъ  читателя  сокровищаия  истинными,  никогда  не  теряю- 
щими Ц'1ны  своей.  Вотъ  почему  переводъ  романа  Купера  или 
другого  знаменитаго  автора  должеаъ  радовать  всякаго,  кто  же- 
лаеть  добра  своей  литературе.  Надобно  только,  чтобы  образсЕгь 
передаваеиъ  быль  въ  нолвой  своей  прелести.  Переводчикъ  Ерам, 
кажется,  не  думаль  соперничествовать  съ  Куперомъ  ни  въ  сил*, 
ни  въ  живости  языка.  Овъ  желалъ  только  доставить  чтен1в,  въ 
котороиъ  уже  самое  содерж1Ш1е  увлекаеть  читателя.  Но  при 
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отд^лк^^,  ДОСТОЙНОЙ  подлянннка,  его  трудъ  остался  бы  навсегда 
украшенаеыъ  лятературы. 

Воспитанникъ любви.  Сочиненге  Лоль-де-Кока.  Четыре  ча- 
сти. ■ —  Мусташъ.  Сотненге  Поль-де-Кока.  Переводь  Вез- 
поАЬнаъо.  Четыре  тома.  —  Тотъ  оке  романъ. 

О  роианахъ  Поль-де-Кока  говорить  нечего:  можно  предста- 
вить, съ  какою  шадаост1ю  читаются  они,  если  въ  одао  время, 
одного  и  того  же  романа  является  но  два  перевода.  Въ  этомъ 
Феноиен'Ь  угЁшвтельво  одно:  каковы  читатели,  таковы  и  пере- 
водчики. 

Тысяча  и  одна  Ночь.  Арабстя  Сказки.  Пять  томовъ. 

Можно  пожелать,  чтобы  всЬ  кввги,  сд1лавш1яся,  по  орвгв- 
нальности  своей  или  по  верному  изобран[ен!ю  человека,  необхо  . 
дииыиъ  ир10бр^теи1енъ  литературы  каждаго  нзъ  евролсйсквхъ 
аародовъ,  такъ  издаваемы  были  на  русскоиъ  язык*!,  какъяввлся 
теперь  цереводъ  столь  древняго  и  столь  зан-Ьчательнаго  создашя 
Фаатаз1Я  Востока.  Онт.  вролн*  удовлетворяегь  требован1яиъ  к 
взыскательнаго  литератора,  и  снисходнтельнаго  св'Ьтскаго  чело- 
в'Ёка.  Арабстя  сказка  подвергались  неоднократно  долговренен- 
нону  и  критнческоиу  изучен1ю  славн^йшихъ  въ  Европ'Ё  ор1ен- 
талистовъ:  Готье,  Лангле,  Галланъ,  Коссенъ,  Гаммеръ  и  друпе 
издали  ихъ  съ  своими  зан'1^чан1яни  на  Французскоиъ  и  [гЁиец- 
коиъ  языкахъ.  Русск1е  переводчики  внолн^^  воспользовались  тру- 
дами предшественннковъ  своихъ  и  аредставяли  нын'Ё  публяк'Ь 
такой  переводъ,  котораго  конечно  ннкто  не  прочтетъ  безъ  осо- 
бевваго  удовольствия. 

Д^а/рЪу  восточная  повгьсть  въ  стихах:,  соч.  Александра 
Ходзько.  Переводъ. 

Польсмй  поэтъ  нредставляетъ  наиъ  очерки  жизви  бедуяновъ 
съ  н'Ыл-вынй  красотаин,  гд1!  все  для  европейца  такъ  порази- 
тельно и  ново.  Переводчнкъ,  сохранявши  неподд^львыя  красоты 
подлинника,  въ  то  же  вреня  уийль  сохранить  и  прелесть  рус- 
скаго  стиха,  и  точность  русскаго  языка. 
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Дуте/иествге  чрезъ  южную  Росст,  Крымъ  и  Одессу  въ  Кон- 
спммтинополь,  Малую  Лзгю,  (^мерную  Африку,  Мальту,  Си- 
щшю,  Италгю,  Южную  Францш  и  Парижъ,  въ  1836  —  37  ю- 
дахь.  Н.  С.  Всеволожскаго.  Два  тома. — Путевыя  Записки, 
веденныя  во  время  пребывангя  на  Тонтескцхъ  островахё,  въ  Гре- 
щи.  Малой  Азги  и  Турнги  въ  1835  году  Владимгромъ  Давыдо' 
вымъ.  Часть  I.  Съ  33  гравированными  и  литографгброванными 
эстампазш,  въ  лиат. — Обозртшге  Малой  Азги  въ  нынгьшнемъея 
соапояти,  составлено  русскимъ  путегаеапвеникомъ  М.  В. 
Часть  I.  '). 

Три  сочинен1я,  язь  числа  саиыхъ  1Юбипытныхъ,  саиыхъ  за- 
и'Ьчате^ьныxъ,  как1Я  только  вышли  на  русскоиъ  язьисЬ  въ  вы- 
в^швеиъ  году.  Они  отчасти  сближаются  между  собою  предметами 
олисан1я;  но  первый  изъ  путешественвиковъ  нашихъ  совершилъ 
'  кругъ  несравненно  бол^е,  нежели  трет1Й  а  даже  второй.  Есть 
впрочеиъ  много  разлнч1Я  въ  этихъ  путетеств1яхъ,  когда  ихъ 
разсиатривать  какъявлеше  литературы.  Г.  Всеволожсшй,  въсво- 
ихъ  разсказахъ,  то  добродушно-шутливыхъ,  то  наблюдательно- 
ученыхъ,  заниыателенъ  какъ  заатокъ  древве-классической  лите- 
ратуры и  какъ  опытный  челов^къ,  который  по-видииоиу  бол-1е 
пов^ряетъ  свои  знаи1я,  нежели  отдается  внечатл-Ьн^ямъ.  Онъ 
много  читалъ,  постоянно  я  долго  наблюдалъ  политическхе  перево- 
роты; онъ  знакомь  съ  древностями  изъ  историковъ  и  аутеше- 
ственвиковъ  прежяихъ:  не  удивительно,  что  въ  его  взгляд'^  на 
предметы  есть  что-то  уже  утвердившееся,  что-то  общее  между 
учевыии  людьми.  Между  т'Ьнъ  овъ  на  все  наводить  особеааыя 
краскисвоимъиезаииствованныиъязыкомъ,  простынь,  выразитель- 
иыиъ,  часто  до  небрежности  оригивальньшъ.  Въ  ваше  время  но- 
гуть  назвать  этоть  языкъ  анахроннзмомъ;  ао  онъ  тЬмъ  и  нра- 
вится, что  составляетъ  особенность  въ  современной  лятератур-Ь. 
Въ  гЬхъ  Ы'Ьстахъ  сочивен1я,  гд^  автору  надобно  было  доволнить 
ученыя  св-Ьд-Ьнгя  свои  новыми  заключен1яии,  онъ  еще  д'Ёлается 
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занимательнее,  потому  что  судить  независимее. — Г.  Давыдовъ  лу- 
тешествовадъ  какъ  лЕобознатедьный  изыскатель,  сооровождаеиый 
антиквар1еиъ  и  художниками,  въ  часгЬ  которыхъ  находился  зна- 
менитый нашъ  Брюловъ.  Для  путешественника,  съ  такими  посо- 
б1ямн  знанШ  и  талантовъ,  все  обращается  въ  богатое  поле  из- 
01ед0Бая1Й,  съ  котораго  овъ  собнраегь  сокровища  для  истор1и, 
статистики,  географии,  политики  и  изящныхъискуствъ.  Избытокъ 
матер^аловъ,  своеобраз1е  наблюдеа1Й  и  новость  выводовъ  изумля- 
ютъ  читателя.  Двторъ  видимо  сгЁсненъ  обил1енъ  нредметовъ,  изъ 
которыхъ  каждый  требуетъ  особенныхъ  отметокъ.  Не  удивитедьао 
что  мелочная  обработка  книги  исчезла  персдъ  иасснвныиъ  дви- 
асев1емъ  вещей.  Художествевно-учевыя  предпр1ят1я  такого  рода, 
надлежащннъ  образомъ  вриведены  ^будучи  въ  ясполвепе,  нред- 
ставляютъ  эпохи.  Они  освежаюгь  деятельность  умовъ  и  долго 
опюдотвораютъ  посл'йдуюЩ1е  труды  на  томъ  же  поприще. — Изы- 
скан1я  третьяго  изъ  путешественниковъ  вашихъ  обращены  были 
на  одну  Малую  Аз1ю.  Его  трудъ  соещальвый.  За  то  и  отличается 
онъ  окончательною  обработкою  всего,  до  чего  врикоснулся  ав< 
торъ.  Не  воспоминания,  не  догадки,  не  отчетъ  впечатлен!й  пред- 
ставляетъ  вамъ  книга,  но  все,  что  въ  настоящую  эпоху  должно 
занять  внииан1е  путешественника  съ  требован1ямв  положитель- 
ными. Изданная  теперь  часть  заключаетъ  въ  себе  общш  очеркь 
местности  н  гражданственности  страны. 

Обь  изяществгь  въ  древнемъ  и  новоми  мгргь.  ТЬьчь,  пртинесен- 
«ля  въ  торжественномъ  с<^рант  Ришельевскаго  лицея,  30  гюня 
1838  года,  магисшромъ  К.  Зеленецкимъ. 

Изящество  древнихъ,  со  мнен1ю  автора,  состояло  преиму- 
щественно въ  идеальаонъ,  а  новейшихъ  состовтъ  въ  истине.  Это 
мнете  правдоподобно,  но  иожстъ  бьггь  оспариваемо.  Во  все  вре- 
мена истинно  -  ген1альные  писатели  и  художники  везде  были 
верны  природе,  то  есть,  истине.  То,  что  кажется  въ  нихъ 
идеальвыиъ,  естественно  происходить  огь  границъ  искус1'&а,  ко- 
торое сообщаетъ  создан1Ю  своему  только  моментальную  жизнь. 
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Проч!я  особевиостн  произвелен1Й  был  с1Ъя.ств\еыъ  раз^вч^я  об- 
стоятмьствъ  жизви,  въ  которыхъ  д'Ёнствовали  художвйкв  и  пв- 
сатен.  Но  ^юля  араяииавш1еся  за  искуство  безъ  встввнаго  при- 
зяав1я,  вдавалсь  всегда  въ  ошвбочвое  ваправ1ен1е,  то  несогдас- 
аое  съ  орвродою,  то  ей  лротввор^чявшее — и  оправдыва1И  свои 
отступдев1я  соблазнитедьныиъ  эпвтетоиъ  идеала. 

Новоюдникъ.  Собрате  сочиненш  въ  прозуь  и  стихахъ  со- 
временныхл  русскихъ  писателей.  Изданный  Н.  Кукольникомъ. 

Издате1ь,  лодучивъ  отъ  в^ноторыхъ  язь  нашвхъ  писатедев 
по  одной  льсеЬ,  отъ  другнхъ  оо  хй%  а  отъ  ввыхъ  и  бох1е,  сое- 
дввв^^ъ  ихъ  съ  своими  также  н^сколы<вии  пьесаив  в  иапечаталъ 
аодъ  ваэвавгеиъ  Новогодника.  Мы  уже  ии^ди  сдучай  зам'Ьтвть, 
что  подобвыхъ  вздав1Й  яедьзя  орнзвавать  квигаив.  Еще  мен-Ье 
возможности  составить  я  произнести  одно  иц'б111е  о  такоыъ  со- 
бран1и.  Туть  есть  я  хорошее  и  дурное,  а  бод'Ёе  посредствеанаго, 
какъ  всегда  бываетъ  въ  собрав1яхъ.  Несраввевио  бод'Ёе  быдо  бы 
пользы  ддя  вашей  дитературы,  есди  бы  г.  Кукодьникъ  начадъ 
издавать  отдельное  со6ран1е  собствевыыхъ  свовхъ  сочивев1н  — 
этвхъ  зан'Ьчатедьвыхъ  шаговъ  иысдн  къ  Фавтаз1н. 

О  окизни  и  трудаха  г^юмонаха  Атчситы,  п  мгргь  князя 
С^гя  Аленсандровг^ча  Шихматова. 

Подробвоств  о  н'Ькоторыхъ  обстоятедьствахъ  жизни,  иахо- 
ДЯ1ЕЦЯСЯ  въ  б!ограФ1и  отца  Ааякнты,  вовна,  поэта  и  инока,  до- 
поданють  то  высокое  мн'Ьн1е,  которое  давво  утвердилось  между 
вс^ни  чтителямн  его  таланта  и  добродетелей.  Разсказъ  умили- 
тельвый,  какъ  самая  жизнь  праведника. 

Кремневъ,  русскгй  солдатъ.  Оригинальное  драматическое 
представлеяге  въ  трехъ  дтьйствгяхъ.  Соч.  русскою  инвалида 
И.  Скобелева. 

Есди  бы  ВСЁ  русск1е  драматвческ1е  лнсатедв,  подобво  автору 
Кртнева,  такъ  сильно  были  проникнуты  нащонадьньшъ  чув- 
ствонъ,  такъ  близко  были  знакомы  съ  нашею  вародвой  жизв1ю,н 
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такъм'Ёткоукг^я  бы  влад'1ть  русскою  р^чью, — безъсонн^в1я  давво 
бы  вашъ  театръ  благотворво  дМствовагь  ва  образован!е  ар&- 
вовъ,  ва  вдохновев1е  0атр1отяческаго  едияодут1я,  ва  совершен- 
ствовав1е  санаго  драиатическаго  вскуствй  и  даше  языка.  Мы 
знаемъ,  что  никогда  на  русской  сцен'^  не  вереводи^ись  пьесы  за- 
ииствованвыя  нзъ  вашей  жизни.  Но  въ  нихъ  часто,  кромЪ  ва- 
звав1б  н  костюмовъ,  нечего  не  быю  истввно-русскаго. 

Муэюъ-дъоистъ.  Н.  Невгьрина.  Дегь  части. 

Какъвънсторш  отражается  политичесий  быть  какого-нибудь 
народа,  такъ  въ  роман-к  (истор1и  вравовъ  и  сснсйныхъ  сценъ) 
долженъ  отражаться  частный,  домашн1Й  быть  людей  избранной 
'  автороиъ  эпохи.  Черты  саиыя  р'Ьзк!»,  господствую[Ц1я  въ  вра- 
вахъ,  составляютъ  собствеввую  прввадлежвость,  законное  досто- 
яние писателей  и  художниковъ.  Въ  разсыатриваеыомъ  нами  ронан-Ь 
выведена  женщина,  которой  приписывается  яэбытокъ  ыечтатель- 
ностн,  страсти  къ  чтен1ю,  словомъ,  что  составляетъ  бол-Ье  исклю- 
чен1е,  нежели  преобладающую  черту  въ  вашихъ  вравахъ.  Сочи- 
нитель долженъ  былъ  вс^  положешя  и  краски  картипъ  своихъ 
выдумывать.  Такого  рода  произведения,  при  саиыхъ  блсстящихъ 
качествахъ  автора,  не  пользуются  совершенныыъ  усп'Ьхонъ.  Мы 
желаемъ,  чтобы  сочинитель,  показавш1Й  столько  гибкости  в 
остроты  ума  въ  первомъ  своенъ  вроизведен1и,  обраталъ  эсе  свое 
вяимаше  на  д-1Ёйствггельяую  жизнь  я  воспользовался  бы  истин* 
ньшн  сокровиш,а11и  воэз1в. 

Дгьеица  Всеволожская,  иди  картины  русскаю  быта  аъ  XVII 
вгыаь.  Сотненге  Василгя  Мирошевскаго. 

Въ  КНИГЕ  г.  Мирошевскаго  такая  же  занимательность,  какъ 
въ  совреиевныхъ  запвскахъ  какой-нибудь  эпохи.  Сочинитель 
только  переложилъ  м^Ёстаий  на  нынйшнее  нар'Ёч1е  собранные  ииъ 
матер1алы,  оставивъ  между  прочимъ  многое  въ  оригнвал^,  чтобы 
жив^ге  перенести  читателя  &ъ  изображаемый  ииъ  в'Ёкъ.  Что  ка- 
сается до  собьтя,  оно  саио  но  себ^  такъ  любопытно  и  трога- 
тельно, что  конечно  никто  не  нрочтеть  пов'Ьстб  безъ  участ!». 
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Деревенскгй  староста  Миронъ  Лвановъ.  Народная  быль  для 
}»/сскихъ  простоАюдиновг.  Сочиненге  Бориса  Волжина. 

«Не  хочу  скрывать  испны  и  скажу,  что  первую  иыс1ь  къ 
состав^ен^ю  этой  книги  (говорить  авторъ  въ  предя&10В1и,  вапе- 
чатаявоиъ  особою  брошюрою)  ин'ё  подала  одна  французская 
книга».  Французская  яе  книга  причиною,  или  не  короткое  знаком- 
ство г.  Волжнна  съ  простонародныиъ  русскимъ  бытоиъ,  только 
читая  его  сочивен1е,  не  чувствуешь  себя  д-ЬЙствительво  таыъ, 
куда  бы  должно  было  перенести  проясшеств1е.  Все  движется  на 
каквхъ-то  подд'Ьльныхъ  колесахъ  инииыии  пружинаш:  н'Ьтъ 
истинной  жизни,  характеры,  страсти  выдуманы.  Чтобы  заживить 
рану,  надобно  прикладывать  лекарство  пряио  къ  ней,  а  не  на 
здоровое  и'Ёсто.  Если  бы  г.  Волжину  понадобился  образецъ,  какъ 
описывать  простонародный  быть,  мы  указали  бы  ему  повесть: 
Дтьлай  добро,  и  тебгь  %детъ  д<^о.  Вогь  гд^,  по  нашему  ин^- 
Ы1Ю,  истина  жизни,  истина  красокъ  и  вс^^хъ  требован1й  вскуства. 
Беэъ  сомн^н1я,  не  живши  долго  въ  дерева^,  не  наблюдая  таиош- 
ввхъ  характеровъ  вблвэи,  трудно  ао-наслышк-Ь  составить  в^рное 
ихъ  оиисан1е.  По  крайней  м'1Ьр'Ё  сочинитель  иогъ  бы  очиствть 
свой  раэсказъ  отъ  тяжелой  конструкщи,  отъ  вностраввыхъ  обо- 
ротовъ  и  отъ  этой  непр1ятной  си^си  изысканнаго  высокаго 
языка  съ  простор^ч!еиъ  также  изыскаанымъ.  У  васъ,  какъ 
справедливо  зам'Ёчастъ  сочинитель,  мало  писали  для  простого  на- 
рода. Поэтому  можно  надйяться,  что  в  его  кввга,  яаписанная 
съ  прекрасною  ц^лЁю  и  притоиъ  изъ  первыхъ  опытовъ,  не  оста- 
нется безъ  читателей.  Г.  Волжинъ  представвлъ  списокъ  првгото- 
вляеиыхъ  инъ  къ  печати  новыхъ  книгъ  въ  сеиъ  же  род^.  Нельзя 
не  ожидать,  что  въ  дальн'Ьйшихъ  опытагь  ояъ  сделается  строже 
къ  свовнъ  трудаиъ,  которые  достойны  всеобщаго  одобрен1я. 
Только  мы  не  сов^туемъ  г.  Волжину  перекладывать  яа  аросто- 
народное  нар'Ёч1е  прекрасваго  сочинения  девицы  Ишямовой: 
Иеторгя  Роши  въ  разсказаяя  для  дгьтей.  Подъ  его  пероиъ  со- 
всЪиъ  поблекнеть  этотъ  прелестный  цв^токъ  современной  сло- 
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весности  нашей.  Притоиъ  же  мы  знаемъ,  что  сочивителЕлнца 
желаетъ  сама  обработать  свою  книгу  для  оростовародваго  чтен1н. 

Лриключенгясъ  могши  знакомыми.  Повтьсть  Ивана  Ваненко. 
Въ  двухъ  частяхг. 

Въ  КНИГЕ  г.  Вавенка  есть  истиввая  весоюсть,  признака  та- 
лавта  къ  коняэиу.  Но  съ  шуткою  вадобно  обращаться  какъ  иожво 
осторожвйе.  Ею  легче  всего  навести  скуку,  еслн  не  оставови- 
тесь  во  вреия.  Веселость  должва  быть  неистощвиа  въ  развооб- 
разЁи.  Въ  Приключенгяхъ  много  иожво  бы  сократить,  разсказать 
вроще  и  ближе  къ  натурЬ.  Но  главков:  кнвг^  ведостаетъ оригя- 
вальности;  ея  коиазиъ  еш,с  не  принялъ  ни  Формъ  саиобытныхъ, 
ви  саиобытнаго  характера. — Отд'Ьлен1е  вовыхъ  книгъ  оов^ство- 
вательнаго  содержав!я,  подобво  отд-Ёленш  сочивев1Й  по  хозяй- 
ству, бываеть  всегда  саиое  обильное.  Мы  указали  только  на 
г6  пов-Ёстй  и  романы,  которые  можно  ве  шутя  разбирать. 

Думси  и  тьсни  та  ще  де-гцо,  Амвросгя  Могилы.  —  Укра- 
инаНя  баллады  1с^емги  Галки.  —  Сова  Чалый,  драматичешя 
сцены  на  южно-русскомъ  языкть.  Соч.  Теремш  Галки. 

Въ  дополневЁе  обзора  вовыхъ  сочинев1й  обратцаенъ  внинав1е 
читателей  ва  три  книги,  издавныя  на  налоросс1Йсконъ  язык-1. 
Он-Ь  своимъ  внутревнинъ  достоиыствонъ  не  только  раввяютса 
съ  лучшими  вройзведешнни  со^ствевво  -  вашей  литературы,  но  и 
оревосходятъ  нвопя.  Т'Ыъ  не  иен^е  не  отказываемся  мы  отъ 
прежняго  своего  ив11в1я,  что  варЁЧ1е,  составляюш,ее  достоявхе 
ннзшаго  класса  людей  въ  одной  области  государства,  не  призна- 
евгь  столь  выгодвымъ  оруд1енъ  для  11зображев1я  понысловъ  и 
творческнхъ  думъ  высоко  -  образовавваго  человека,  какъ  языкъ, 
врйнадлежапин  всему  огромному  ого  отечеству.  Славявсюя  обла- 
сти, находящ1ясн  восредн  н'Ьмеакихъ  или  турецкихъ  влад^в^й, 
ноддержаваютъ  Л8тсрат]'ру  своихъ  вар^Ьч1й  по  естественной  прв- 
чнв^;  въвхъ  земл'Ь  н'1&тъ  другого  языка,  вонятнаго  вс^мъ  сосло- 
В1ямъ,  кром'Ё  своего  нар^ч1я.  Но  кто  же  нзъ  гранотвыхъ  ж  даже 
веграмотныхъ  Ма1оросс1явъ  ве  понимаеть  русской  р^чи?  Другое 
д-Ьло  сберечь  остатки  простонародвовналоросайской  литературы. 
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Это  драпнгйнные  паиятннкн  истор)1г.  Въ  этоиъ  случае  мы  Рус- 
сюе  дорожинъ  и  белорусскими,  пол>скиин  и  чешскими  пясьненаии 
наравне  съ  свошми  старяввыми  сокроввщаиа.  Но  странно  было 
бы,  еслибъ  кто  иэъ  ыасъ,  оставивъ  современное  свое  нар'ЁЧ1е, 
взд;на^ъ  сочинять  на  русскоиъ  яэыкЬ  ХП или  даже  XVI  стол^т1я. 

Телемакъ.  Сочиненге  Фенедона.  Новый  переоодъ  Оедора 
Дубяновскаго.  Двп  части. 

Въ  КНИГЕ  Фенедона,  подобно  какъ  въ  произведев1яхъ  древ- 
не-классической литературы,  н^тъ  Фразы,  даже  н^тъ  слова,  ко- 
торое бы  не  составляло  необходвиаго  звена  золотой  ц'Ьпи  рЬчей 
его.  Можно  говорить  иного  противъ  красокъ  м'Ёетности,  противъ 
нэображен]й  нравовъ  и  другихъ  услов1Й  времени;  но  сила  красно- 
р^ч1я,  основанваго '  на  ясности  и  строгомъ  логическомъ  течен1и 
мыслей,  на  точности  выражеи1й,  на  гарновическомъ,  веаодражае- 
иоиъ  слог1,  всегда  будетъ  привлекать  внимание  зватоковъ  къ 
этому  нанятаику  литературы,  незыблемому,  арочному.  Давно  мы 
нуа^дались  въ  переводи,  достойыонъ  этого  творен1я,  въ  иеревод^, 
который  бы,  подобно  подлиннику-,  отлить  былъ  весь  въ  чистыя 
и  верный  Формы  языка  точнаго  и  мужественво-краснорЬчиваго. 
Лйтераторъ  опытный,  долго  изучает!»  безсмертную  книгу  Фе- 
велона,  наконецъ  ее  нредставилъ  наиъ  въ  наддежащеиъ  вид'Ь 
ва  русскоиъ  ЯЗЫКЕ. 

*  * 

Читатели  Современника  .«ишнлвсь  бы  большого  удовольств!я, 
если  бы  редакц1я  отложила  до  сл11дуюш,ей  книжки  познакомить 
вхъ  съ  прекраснымъ  произведен1емъ  русской  литературы,  только 
что  появившимся  въ  печати — говорииъ  о  новоиъ  сочинев1и  в.  Н. 
Глнвки:  Очерки  Еородинскаю  сраженья  (Боспомииангя  о  1812 
мдп).  Въ  веиъ  «авторъ  Лисемъ  русскаго  офицера»  откликнулся 
ва  првзывъ  къ  торжеству,  единствевному  въ  военныхъ  л'Ьто- 
писяхъ,  голосомъ  умилительно- вдохновенныиъ  и  радостно-звако- 
нымъ.  Сочинен1е  разд'Ёлево  на  цр^  части.  Первая  часть 
начинается  о6ращен1еиъ  автора  къ  люднмъ  дв^надцатаго   года. 
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«Сколько  жрабры?съ  (говорить  онъ),  красовавшихся  раванн 
дв1&ваддатаго  года,  оереиин  ва  ту  сторону  аизвн!  И  тебя  ве 
стало,  нашъ  Государь  1 2-го  и  1 4-го  годовъ  —  эпохъ  сожжен]я 
Москвы  в  пощады  21<^иока1  И  ты,  отсдужа  в'Ёрно  я  пра- 
ведно  своей  России  25  л'Ёть  (урочвый  срокъ  простого  вовва)  со 
скяоетроиъ  и  шпагою,  и  ты  отошелъ  къ  в-Ьнценосаынъ  отцаиъ 
свовиъ.  Мушествеввый,  твердый,  ты  былъ  веподввжвынъ  сто1- 
лоиъ,  ва  который  оперлась  унзвлеввая  Росс1я.  Понаэав1е  горело 
ва  глав^  твоей,  судьбы  Вышняго  почиваля  вадъ  вею.  И  тебя  ве 
стало!»  Воспоиинав1я  гЬсяятся  къ  душ-Ь  сочипятеля.  Во  ивогихъ 
н^стахъ  ве  только  деаь  за  даеиъ,  овъ  воскрешаетъ  передъ  ванн 
часъ  за  часоиъ.  Въ  первой  частв  четырнадцать  отд'Ёлев1й  илв 
главъ;  во  второй  осьиаадцать.  Чувство  я  воображев1е  ярко  св^- 
'  тятся  ва  каждой  стравиц'й  увлекательваго,  разяообразваго  и  въ 
оолвомъ  снысл'Ё  краснор'&чвваго  его  разсказа.  Овъ  художниче- 
ски, во  всенъ  блеск^Ь  и  самобытности,  вызываетъ  передъ  чита- 
теля каждое  язъ  тЬхъ  знаиевятыхъ  лнцъ,  которыя  живутъ  въ 
панатн  народа  съ  восвоиявав1ямв  о  великоиъ  иславнонъсобыт1я. 

1840  '). 
Объ  обязанностяхб  храстганина. 
Квяга   начввается   Введен1емъ,  заключающвиъ   въ  себ^  — 

1)  Повяпе  объ  обязаяностяхъ  христ1анина  я  разд'Ьлеше   ихъ. 

2)  Отлачнтельвое  свойство  христ1авскйхъ  д-^йств^й.  Сочяненхе 
разделено  на  шесть  главъ:  I.  Объ  обяэЕшностяхъ  къ  Богу. 
II.  Объ  обяэанвостяхъ  христ1анива  къ  саиоиу  себ^.  Ш.  Въ 
отношев1в  къ  ближвянъ.  IV.  Въ  состоав1Н  доиашвеиъ.  V.  Въ 
состонши  граждавскоиъ.  У1.  Въ  состояв1И  церковноиъ.  Каждая 
глава,  снотря  по  объему  предмета,  разделена  ва  в-Бсколько  вара- 
граФОвъ.  Эта  кввга,  во  всБхъ  отаошен1яхъ,  представляетъ  ц^лое 
самое  гармоавчесвое.  Ав^оръ  ничего  не  нропустилъ,  чтб  суще- 

')  Сойременяяп,  т.  ХУП,  стр.  57,  61—71,  76;  т.  ХУШ,  стр.  137,  132- 
136,  164)  т.  XIX,  стр.  135—145,  15в— 162;  т.  XX,  стр.  90—96. 
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ствевво  связывается  съ  предметоиъ,  внъ  яэ6ранвь1иъ.  Вс^  ча- 
ста его  привелъ  онъ  въ  твердую  и  легкую  систему.  Его  изложе- 
(пе  дышитъ  серде'чвыиъ  у&Ёждеа1еиъ  въ  иствн1Ё  иыслей,  ясво- 
епю  й  Т0ЧВ0СТ1Ю  языка  въ  каждои-ь  выражев1Я. 

Обпдъ,  какого  не  бывало.  Сочин,  9.  Глинки. 

Не  безъ  наи^рен1я  ны  говорииъ  объ  этой  книжки  въ  сл^^дъ 
за  сочинец1енъ,  разсиотр'Ьнвыиъ  выше.  Она  должна  быть  пере- 
читываема для  укр11ллен1я  нравственныхъ  вачалъ  въ  сердце. 
Прошедшаго  октября,  въ  Москв'Ь,  открыть  донъ  призрЁ111я 
просяищхъ  милостыню.  Авторъ  орнсутствовалъ  во  время  перва- 
го  ихъ  об^да.  И  ае  поэтическая  душа  разогрелась  бы  отъ  пог 
добнаго  зр^лииш.  Кто  знакбмъ  съ  сочинеа]яии  6.  Н.  Глинки 
(изъ  действительно  Русскихъ  в^рво  всё  читали  ихъ),  тотъ  ио- 
жсть  вообразить,  какъ  под'^йствовала  ва  него  уиилятельная 
картина  ыилосерд1я.  Онъ  увлекательно  высказался  въ  своихъ 
вачерт8н!яхъ  фиэ10ном1Й,  въ  своихъ  Филантропическнхъ  разска- 
захъ  я  предположен1яхъ. 

Новыя  потьсти  Н.  Ф.  Павлова.  Маскарадъ.  Демонъ.  Мил- 
лгонь. 

Въ  отделев1и  романовъ,  пов^стеЗ  и  раэсказовъ,  нааечатаа- 
иыхъ  въ  [10сл'Ьды1е  три  кгЁсяца,  мы  не  иожеиъ  представить  ни- 
чего яам'Ёчательн^е  квигв  г.  Павлова.  Овъ  писатель  самый  вни- 
мательный къ  своему  Д'^у,  глубоко  вавкающгй  въ  сущность 
нредиетовъ  своихъ,  нзучающ1Й  всё  оодробности  частной  жизни, 
однямъ  словомъ  —  онъ  ни  слова  не  говорить  безотчетно.  Читать 
его  занимательно  и  даже  поучительно,  хотя  не  соглашаешься  съ 
нииъ  въ  мысляхъ  я  чувствуешь  утомлен1е  отъ  его  разсказовъ. 
Въ  пов'Ьстяхъ  его  надобно  отличать  достоинства  частей  отъ 
ц'Ьывости  цгьАою.  Канцая  мысль  его,  сама  но  себЁ,  замечатель- 
на, какъ  свидетельство  ума  провицательнаго  и  действуюшаго. 
Каждое  выражев1е  у  него  занечатдево  вовост1Ю  и  силой.  Но 
всякое  провзведен1е  изящнаго  искуства  оценивается  преимуще- 
ственно по  тому  ввечатлеаю,  которое  сообщается  душе  созероа- 
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И1еиъ  ц-Ёлаго.  Главный  характеръ  создан1я  иагячески  овлад^- 
ваегь  всЁиъ  духовнынъ  существом^  нашнмъ  а  аодчнннетъ  насъ 
вадъ  вс^нъ  господствующей  красоте  своей.  Мы  охотно  остаенся 
ъъ  С0СТ0ЯЫ1Н  этой  усладительной  неволи,  потону  что  въ  области 
покорившей  насъ  красоты  ошущаеиъ  одну  изъ  тбхъ  благотвор- 
ныхъ  стихШ,  которыа  пнтаютъ  нравствеваое  6ыт1е  ваше.  Итакъ 
основа  ц^аго  не  должна  зависать  отъ  прихоти  художника:  онъ 
творить  ее  въ  нснвонъ  сознаа1н  природы  и  человека;  онъ  про- 
водить ее  въ  параллель  съ  тЁиъ,  что  общежипе,  И'ёстность  и 
эпоха  создали  передъ  нинъ.  Созданное  художникоиъ  вв'11  этой 
СФеры  не  проникнетъ  су1цества  нашего  и  ве  сольется  съ  нинъ, 
потону  что  оно  еиу  чуждо.  Въ  разсиатриваеныхъ  зд'Ьсь  нов!:- 
стяхь  иоральяьш  задачи  разрешены  такъ  своеаравно,  такъ  не- 
соотв^^тственно  жизни,  что  саиос  поразительное  въ  нвхъ  ве  по- 
трясаеть  души,  потому  что  туть  она  себя  не  узнаетъ.  Стре- 
нлеше  къ  новости  идей  и  чувствовав1Й,  увлекшее  сочинителя  за 
пред'^1ы  естестаеннаго,  означилось  даже  на  общемъ  характере 
языка  его.  Авторъ,  повядимоиу,  напередъ  отвергнулъ  все,  что 
есть  для  писателей  нензб^яшо-общаго  вь  выраженЫхь.  Оаъ  все 
превратялъ  въ  тяжелый  трудъ  и  для  себя  и  Д1я  читателя. 

Стихотворенхя  Елизаветы  Шаховой. 

Я8лен1е  чрезвычайно  любопытное,  а  еще  бол^е  увлекающее 
душу  надеждами.  Автору  теперь  только  17х1ть.  Первые  опыты 
д-Бвйцы  Шаховой  еще  за  два  года  передъ  синъ  были  напечатаны. 
Удивительно  не  то,  что  она  такъ  рано  начала  писать  стихи,  и 
даже  не  то,  что  ея  сочинен1я  обратили  на  себя  вииман1е  РосаЙ- 
ской  академга;  но  кто  сравнивалъ  которые-нибу^№  изъ  посл'Ьд- 
иихъ  опытовъ  ея  съ  тЁиъ,  что  она  пвсала  за  в^^нолько  даже 
1гЬсяцевъ,  тотъ  в'Ьрно  пораженъ  быль  ея  усо^Ёхаии  въ  искуствф, 
требующень  нногосторонвяго  развит1я  духа.  Почерпая  содержа- 
ще пьесь  преимущественно  изъ  собствевныхъ  чувствовав1й  и 
обстоятельствъ  своей  жизни,  она  часто  до  такой  доходить  глу- 
бины истины,  въ  такой  независимый  и  верный  образъ  облекаетъ 
преАСтавлев1е  свое,  что  въ  будущемъ   предчувствуешь  на  ея 
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соэдая!яхъ  совершенства  8зуиите^ьвЕля.  Теперь  ей  недостаетъ 
только  ровности  въ  испол1ев1В  ц^лаго,  безъ  чего  Егйтъ  истинаО' 
художнячесЕихъ  провзведешй.  Ворочеиъ  это  и  не  такъ  легко, 
1са[гь  ыошегь  показаться  съ  иерваго  взгляда.  Иногда  саиону 
одушевленноиу  поэту,  оставившему  по  се&Ь  иножество  ствхО' 
твореп1Й,  во  всю  жизнь  не  удавалось  произвести  ни  одного  нзъ 
няхъ  ровнаго^  т.  е.  везд'Ё  одинаково  выдержавяаго  по  идеяиъ  и 
ихъ  язложев1Ю.  Оконченность  во  всйхъ  частяхъ  доказываетъ  не 
только  поэтическое  увлечен1е,  во  и  совершенную  зркюсть  талан- 
та, до  которой  онъ  часто  совс^иъ  не  достигаеть.  Если  успехи 
Д'1вицы  Шаховой,  столь  эаи-Ьтныс  и  равпои'Ьрвые,  не  будутъ 
остановлены  какииъ-нибудь  обстоятельствонъ,  она  и1Бкогда,  въ 
зрЁлонъ  воэрасгЁ  своеиъ,  должна  явиться  поэтонъ  со  вс&ии 
совершснстваиа  художника;  а  такихъ  поэтовъ,  какъ  у  васъ, 
такъ  и  во  вс^хъ  литературахъ,  было  очень  немного. 

О  этгшологш  русскихъ  гдагомаъ.  Разсуокдете  старгиаго 
учителя  русскою  языка  и  литературы  при  Митавской  губерн- 
ской  гимназги.  Константина  Александрова. 

Сочинитель,  избравши  для  разсужден!»  на  торжественноиъ 
актЁ  нредиетъ  довольно  сухой  и  тЁиъ  бол'Ье  трудный,  что  для 
нвогихъ  изъ  его  слушателей  языкъ  нашъ  почти  еще  вностран- 
вый,  уийл-ь  возбудить  и  поддержать  любопытство  ясностью  и 
простотою  своего  изложен1я.  Лучшее,  что  можно  пока  принять 
за  основу  въ  пренодаван1и  Русскаго  языка,  онъ  все  изъ  яашяхъ 
граииатйкъ  свелъ  въ  систему  —  и  такинъ  образоиъ  указалъ 
пряную  и  прштную  дорогу  ищуцщиъ  св'Ьта  на  этомъ  поприще. 

Исторгя  Европейской  Литературы  XV  и  XVI  столтьтгй. 
Гтриха  Галдама.  Переводъ  съ  англгйасаго,  в.  Чижова.  Ч.  I. — 
Дгьснъ  объ  ополчши  Игоря,  сына  Святославова,  внука  Одегова. 
Переложена  Михаила  Деларю. — 1аковъ  Жатсъ,  поэтъ,  мысли- 
тель и  муокъ  совпта.  Сочинеше  П.  Корсакова. 

Изъ  прнведенныхъ  квигъ  каждая  въ  своеиъ  род'Ь  достойна 
8ияман1я  и  особеннаго  изучетя.  Превосходный  курсъ  Галлаиа 
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ВВОДИТЬ  аасъ  въ  об^асть  мтературы,  еще  не  воошЬ  взсд^до- 
вшной  въ  Росс1и.  Переводъ  его  достоивъ  аоднвника.  Труды 
гг.  Дедарю  и  Корсакова  сввд^тельствуютъ  не  только  о  тон- 
коиъ  ихъ  крвтическоиъ  чувств'Ь,  но  в  о  поэтвческонъ  талантЁ. 
Отдавая  всю  справеддявоеть  успеху  н&ъ  въ  □редвр1ят1в  обще- 
покзвоиъ  н  требовавшеиъ  додговреиеннаго  предварительваго 
взучен1а,  иы  съ  удовольств1еиъ  обращаеиъ  ва  эти  княгн  ввяиа- 
н1е  нолодыхъ  особенно  литераторовъ,  для  которыхъ  умны!  но- 
вый взглядъ  есть  Араго1(Ёввое  открьте. 

Взгля&ъ  на  г*сторт  Косщомы,  составленный  трудами 
князя  Александра  Еозловскаю. 

Въ  этой  кннгЁ  хронологически  приведены  пройсшест81а,  въ 
которыхъ  есть  какое-нибудь  отношение  къ  Кострои^.  Польза 
подобныхъ  преднр1ят1й  очевв^а.  Общей  истор1н  государства 
должно  иредшествовать  обработывав1е  иатераловъ  частныхъ. 
Надобво  только,  чтобы  въ  частвыгь  истор1яхъ  соединено  бьио 
все,  что  отыскать  можно  въ  разныхъ  л^1тонисяхъ  и  другихъ 
нсточникахъ.  Сочинитель  истор1и  Костромы  видимо  ограничился 
однииъ,  а  именно:  сочинен1е1Гь  Карамзина.  Итакъ  онъ  избралъ 
путь  совершенно  противоооложный  тому,  какой  мы  предпо- 
лш'аенъ  для  составлен!»  подобныхъ  киигъ:  пнъ  изъ  общей  всто- 
р1и  извлекъ  частную. 

Перенесете  тгьла  князя  Багратюна  на  Бородинское  поле. 
Соч.  князя  Николая  Голицына. 

Подробности^  касающЫся  до  какого  •  либо  нсторическаго 
обстоятельства,  и  для  совремевниковъ  зааннательны,  а  для  во- 
томства  драгоц'Ьвны,  Сочинитель  брошюры,  о  которой  мы  гово- 
рвиъ,  составвлъ  овисанге  трогательваго  и  въ  высшей  степени 
любопытнаго  случая.  Никто  изъ  Русскихъ  беэъ  участ!я  не  про- 
чтегь,  съ  какимъ  умилешемъ  провожаенъ  былъ  прахъ  героя 
Бородина  изъ  сельской,  мирной  могилы  къ  ноднож1ю  намятанка 
д-Ьлъ  великихъ  и  безсиертныхъ. 
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Запорожцы,  поэма'  въ  двухъ  частяхъ,  сочинеше  Д.  Фонъ- 
Лизандера. 

Наыъ  пр1ятно  обратить  внииан1е  чвтателей  ва  книгу,  которая 
00  ивогииъ  отяошешяиъ  иожетъ  назваться  теперь  дюбопытнынъ 
яиен1емъ.  Авторъ,  для  осуществлен1я  иечты  своей,  выбра^ъ 
краска  историческая.  Того  и  требуютъ  нзящныя  искуства  по  со- 
вреиенвоиу  о  нигь  понят1ю.  Все  должно  стремиться  къвоплоще' 
шю  истяаы.  Авторъ  поэмы  «Запорожцыи  изучидъ  мутность  я 
облекъ  своя  ооисав1я  въ  ея  лстйвныя  красоты.  Поэтичесшв 
яэыкъ  его  поюнъ  жязвв,  точности  в  музыки.  Видно,  что  вкусъ 
его  совершенствуется  по  хорошвиъ  образцаиъ.  Мы  желаенъ 
только  привлечь  его  учаспе  къ  одному  иэъ  важн'Ёишихъ  вредне- 
товъ  въ  художествахъ,  который,  какъ  наиъ  показалось,  онъ  ве 
довольно  глубоко  изучвлъ.  Разум-Ёемъ  —  внутреннюю  жизвь 
эпохи.  Въ  этоиъ  преднегЬ  сднвается  все,  что  наибол'Ёе  очаровы- 
ваетъ  читателя.  Въ  каждой  эпох'Ё  есть  у  людей  свой  образъ  мы- 
слей, господствующ1я  страсти,  Я[елан1я,  надежды,  предпршт1я, 
свой  товъ,  языкъ  и  сила  ощущенЁй.  Мы  ув'Ьревы,  что,  взбравъ 
новый  пред^яетъ  для  поэмы,  авторъ  предварительно  т^сн'&е  по- 
знакоиятса  со  всБмъ,  что  составляетъ  бытъ  людей  въ  взв'Ьстнонъ 
1гЬсгЬ  в  энох'Ь,  которую  онъ  долженъ  будеть  изображать  въ 
художественномъ  отношения. 

Мечты  м  звуки.  Стихотворенгя  Н.  Н. 

Собран1е  стихотворен1й,  занимательное  не  мен-Ёе  предыдуще! 
поэмы.  Зд11сь  не  только  мечты  и  звуки,  какъ  выразился  поэтъ, 
во  и  мысли,  и  чувства,  и  картины.  Книжка,  заключающая  въ 
себ^  почти  одни  лирическ1я  стихотворен1я,  исполнена  разно- 
образая.  Въ  каждой  пьес^  чувствуенъ  создаше  иыслящаго  ума 
1ЛЯ  воображен1я.  Наша,  эпоха  такъ  скудна  хорошимв  стихо- 
творениями, что  на  подобный  явленая  смотришь  съ  особеннынъ 
удовольств1еиъ.  У  г,  Н.  Н.  занятна  только  я'бкоторая  небреж- 
ность въ  отд'Ьлк'Ь  стиховъ:  есть  неточность  въ  выражея!яхъ,  не- 

Сш,  Шатва».   Томъ  II,  ]9 
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Правильный   удареязя    в  лруг1я   мелочв,  оть   которыкъ,  легко 
освободиться  при  иал'Ёбшсиъ  внинан1я  къ  труду. 

Вгмрникг.  на  9оминой  недтьлть.  Картина-водевиль  въ  одномг 
дгьйствги.  Ы.С.  Соколова. — Три  оригинальные  водеоиля:  1.Но- 
вички  въ  любви;  II.  Ею  превосходительство,  гиш  средства  нра- 
виться', т.  Такъ,  да  не  такъ.  Сочинеше  Я.  А.  Коровкина. — 
(!е1^етарь  вьсундукгь,  или  ошибся  въ  расчетахъ.  Водевиль- фарсь 
въ  двухь  дгьйствгяхъ.  М.  Р.  —  Сцены  въ  Москвгь,  въ  1812  году. 
Народное  драматическое  представленге,  сочиненное  русскила  мм- 
ва.шдомъ  И,  Скобелевыми. 

йзъ  вс'1&хъ  иьесъ,  для  театра  написанаыхъ  и  зд-Ьсь  нсчнслен- 
ныхъ,  одна  посл'Бднян  достигаеть  своей  д^ли,  т.  е.  вводить  чита- 
теля или  зрвтелн  въ  действительную  жизнь  той  нащи,  посреди 
которой  изображено  дМств1е.  Драматическое  сочинение  никогда 
не  овлад'Ьегь  нашею  душою,  если  въ  неиъ  мы  не  почувствуеиъ 
языка,  нравовъ  и  страстей,  отлвчающохъ  исключительно  тЪ 
лца,  который  выведены  на  сцену.  Наши  драиатическ1е  писатели 
по  большой  части  взображаютъ  въ  сьесахъ  своихъ  не  то,  что 
характеризуетъ  людей,  избираеиыхъ  иии  въ  изв'Ёстномъ  д^й- 
СТВ1И,  но  то,  что  саии  они  дуиаютъ  или  поиннтъ  изъ  нрочитан- 
ааго.  Мы  остаемся  въ  прежненъ  уб11жден1и,  что,  не  нэучввъ 
народа  и  не  усвоивъ  его  индивидуальности,  невозможно  и  думать 
о  прочномъ  усн^х-Ь  драиатвческихъ  сочвнеа1й. 

Очерки  веской  литературы.  Сочиненге  Николая  Полевого. 
Деть  части. 

Сочинитель  перепечаталъ  здесь  своя  разборы  разныхъ  кнвгъ, 
который,  по  обязанности  журвалвста,  долженъ  былъ  разснатри- 
вать.  Не  яиевши  возможности  следовать  въ  трудахъ  свовхъ 
какой-ввбудь  свстеы'Ь,  крои-Ё  порядка  времени,  какъ  одна  за  дру- 
гой появлялись  книги  въ  печати,  овъ  и  собран1ю  своихъ  критикъ 
не  сообщилъ  ничего  систематическаго,  такъ  что  книгу  его  иожво 
справедливо  назвать  отд'Ьлсп1емъ  какого-нибудь  журнала.  Воз- 
8р'Ьн1е  на  предметы  литературы  и  самый  образъ  выражен1я  ны- 
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ыей  заимствованы  автороиъ  изъ  крвтнческвхъ  статей  аов'Ьйшей 
фраваузсЕой  школы.  Поэтому  онъ  чаще  в  бол'1&е  говорить  о 
иосторовнихъ  обстояте1ьствахъ,  нежели  о  саноиъ  д^л^.  Въ  каи- 
г1  г.  Полевого  есть  одна  статья,  которая  въ  аервыв  разъ  вапе- 
яатана:  аН'Ьсколысо  словъ  отъ  сочвнвтеляи.  Зд-Ёсь  онъ,  въ  подра- 
2аа1е  Ж.  Ж.  Руссо,  вошелъ  въ  подробности  о  своихъ  первыхъ 
годахъ  жизни,  вероятно  преднолагая  тЬмъ  облегчать  тоудъ 
будущему  сочинвтелю  его  б10граФ1и. 

Чтенгя  о  Русскомъ  языкть,  Николая  Греча.  Деть  части. 
О  чтев1яхъ  г.  Греча  уже  упомянуто  было  въ  Современника '). 
Разсиотр-Ёвъ  ихъ  въ  печати,  мы  остаемся  при  нашемъ  мн^и1и, 
что  они  действительно  полезны,  какъ  повторение  уроковъ,  зани- 
иавшвхъ  дни  св-Ётлой  юности.  Зд-Ьсь  все  знакомо.  Только  н^ко- 
торыя  упущев1я  автора  изъ  его  прежнвхъ  язсл*дован1Й  удввили 
васъ.  Онъ  мало  упоииваетъ  о  русскихъ  писателяхъ,  исключи- 
тельно изв^ствыхъ  прозаическими  сочиненЁями.  При  тоиъ  же,  по- 
сле четырехъ  своигъ  чтен1б,  въ  сл^^ющихъ  одиннадцати,  овъ 
эабываетъ  главный  иреднетъ,  т.  е.  грамматику.  Но  въ  его  раз- 
Д'Ьлев1е  поэзтв,  которую  назвать  можно  единственною  п*л1ю  его 
чтев1Й,  никакихъ  перем-Ьнъ  не  внесено.  Онъ  въ  пользу  любимой 
системы  своей  пожертвовалъ  даже  историческими  изложен1емъ 
вашей  литературы,  и  разсматрвваетъ  писателей  не  хронологиче- 
ски, а  внося  ихъ  въ  сл'Ьдуюш!е  разряды  стихотворства:  1)  На- 
родный п^сни,  2)  Лирическая  поэз1я,  3)  Легк1я  стихотворевгя, 
4) Трагед1я  и Коиед1я,  5)Эпопея,  6)  Дидактичесшястихотворетя, 
7)  Сказки  и  Басни  —  и  8)  Романъ.  Въ  н-Ькоторыхъотд-Ьлен1яхъ, 
кром*  русскихъ  сочинителей,  разобраны  иностранные,  какъ  изъ 
Яревнихъ,  такъ  и  изъ  новыхъ.  Впрочемъ  г.  Гречъ  не  довольно 
ясно  показалъ,  ч4мъ  онъ  побуждаемъ  былъ  къ  этому  при  свояхъ 
чтев1яхъ  о  русскомъ  язык*.  При  объяснен1й  Басня,  наприм-брь, 
говорится  о  Локманп,  Лильпать,  притчам  1удейскчхъ;  а  между 
лириками  н*гь  ни  царя  Давида,  ни  Йиндара,  ни  другихъ.  Самыя 
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нсча<мев1я  ввдовъ  какой-нибудь  аоэз1в  ве  доводьао  отчетисты. 
Между  простонародныии  [гЬсняии  названы:  разбойаичьи  и  сати- 
рическЫ,  а  не  сказано  ничего  ни  о  хороводныхъ,  ни  о  с&адеб- 
ныхъ  и  проч.  О  буколвческой  иоэз1н  даже  не  упоиинается.  Въ 
вашъ  «Ъкъ,  когда  явлеяЕя  литературы  принимаются  за  выражев1е 
господствуюшаго  уионаправленЕя,  сФеры  и  в^су  мыслей,  смешно 
было  бы  возставать  протнвъ  неточности  или  неполноты  класся- 
Фикац!и  стихотворныхъ  сочннев1Й.  Справедливее  можно  бьио 
спросить;  къ  чему  напоминать  о  ней,  а  еще  бол^е,  основывать  ва 
ней  здан1е  истор1и  литературы,  въ  которой  важны  не  разряды,  а 
11ер1оды.  Пер1одъ  въ  нстор1и  есть  законченное  колено  оргааиче- 
скаго  явлен1я,  свободно  движу1ц1йся  члеяъ  жизни,  явное  выраже- 
и1е  особеннаго  характера,  связь  я  объяснеше  предыдущаго  съ 
посл*дующимъ,  разгадка  будущаго.  Изъ  такихъ  пертодовъ  обра- 
зуется истинная  ИСТ0Р1Я  —  истор1я  аолитвческан,  истор1я  просвЬ- 
шен1я,  в'Ьры,  законодательства,  торговли,  а  еще  лучше:  полная 
истор1Я  государства.  Въ  язык*  в  его  провзведенхяхъ  отпечатл*- 
вается  р^зко  и  въ  полноте  каждое  колено,  т.  е.  каждый  пер10дъ 
жизни  государства.  Истор1я  литературы,  излагаемая  въ  этоиъ 
дух*,  достойна  изучен1я  мысляшихъ  существъ:  въ  ея  урокахъ 
живетъ  в-Ьчная  истина  и  созр'Ёваетъ  государственная  мудрость. 
Но  если  ваиъ  скажлтъ:  «Отъ  Эпопея  перойдемъ  къ  Дидактиче- 
оскииъ  стнхотворешямъ,  подъ  виенемъ  которыхъ  разумеются  По - 
<1слан1я  и  Сатиры.  Сочинен1еиъ  первыхъ  занимались:  Горац1Й, 
<<0вид1й,  Буало,  Попъ,  .^оионосовъ,  Караизинъ,  Дивтр1евъ,  Ба- 
■тюшковъ,  Жуковск1Й,  Пушкявъ;  а  сочанен1емъ  вторыхъ:  Гора- 
шй,  Ювеналъ,  Перс1й,  Кантеииръ,  Сумароковъ,  Фонввзянъ,  Дннт- 
«р|евъ,  Милоновъ»;  если  ваиъ  прибавить,  у  кого  изъ  внхъ  бол^е 
остроты  или  веселости,  у  кого  языкъ  правильнее  или  легче,  то 
какииъ  обогатится  умъ  вашъ  пр1обретен1енъ?  Пря  этонъ  поми- 
нанья не  приноинитсн  ли  вамъ  покаянный  ствхъ  поэта: 

Владыко  дней  ноихъ!  духъ  праздности  унылой 
И  праэднослоа1я  не  даждь  душе  моей! 
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Жггзнь  Вилльяма  Шекспира,  англгйскаю  поэта  и  актёра, 
съ  мыслями  ы  сужденгями  о^  этол»  велиномъ  человтьюь  русскихь 
и  гтостранньал  писателей. 

Книжка  эта  есть  шутка.  Издатель  ея,  в'Ьроятво  опечаленный 
распространен1еиъ  напыщенно -грубаго  языка,  котораго  успехи 
такъ  занятны  во  иногихъ  статьяхъ  нов'1йшаго  произведешн, 
решился  прибегнуть  къ  ирон1и  —  и  для  опыта  своего  нэбрадъ 
имя  великое,  но  чаще  другвхъ  низводимое  до  смешного.  Изъ 
разныхъ  пер10лическнгь  издан1Й  оаъ  собралъ  в-Ёсколько  изв-Ьст1Й 
о  жизни  Шекспира  в  излагаеть  обрЬтенное  по  образцу  следую- 
щихъ  «разъ:  «Трудно  написать  что-либо  о  налол^тств'Ъ  Шек- 
«спвра,  г1мъ  бол'1е,  что  оно  и-вънстор1Я  закрыто  17стыии  обла- 
■камп  веизв'1стности.  Предан1е  говорить  только,  что  Джонъ 
аШекспиръ,  отецъ  Вилльяма,  им^лъ  трехъ  женъ  и  былъ  весьма 
абогатъ  д^Ётьни.  Это-то  богатство  и  вместе  друпя,  тайныя  для 
ннасъ,  причины  заклеймили  его  печатью  бедности . . .  Шекспиръ 
«не  могь  получить  обраэовав|'я,  которое  было  необходимо  для 
яразвЕпя  силъ  его  необыкновенааго,  духовнаго  Я  -  -  о  и  проч., 
и  проч.  Особенно  тонко  устремлена  зд^сь  ирон1я  на  последн1Й 
переводъ  Гаилета.  Выписавъ  с;жден!я  русскахъ  критиковъ, 
которые  доказали,  что  переводчвкъ  напрасно  принимался  за  это 
создав1е  Шекспира,  не  могши  пользоваться  подлиняикои'Ь,  или 
не  желая  озарить  красотами  его  трудъ  свой,  издатель  разсиа- 
триваемой  брошюры  восЕинцаетъ  вдругъ:  «Краса  Росс1и,  фвло- 
СОФЪ  и  литераторъ  русск1Й  (зач^Ьмъ  же  не  историкъ?  в^ряо 
яат1мъ,  что  туть  ужъ  не  бьио  бы  тропа),  нашъ  родной  поэтъ 
нодарилъ  насъ  переводомъ  Гамлета  —  и  Росс1я  пришла  въ 
Босхищешео. 

Исторгя  древней  русской  словесности.  Соииненге  Михаила 
Максимовича.  Книга  первая. 

Зд^сь  начало  труда  прекрасваго  и  общеполезнаго.  Сочини- 
тель входить  &ъ  саиыя  любопытный  разыскан1я  относительно 
происхождеа!я  разныхъ  славянскихъ  нар-Ьч1й,  а  посл-6  ясчнсляетъ 
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въ  хровологйческоыъ  порядке  всЬ  известные  письменные  оанят- 
нвкя  древней  литературы  вашей.  Въ  его  ФИ1о^огическонъ  изсл'Ь- 
дован1и  есть  саиобытность,  своеобразЕе  в  доказательства,  свид'Ь- 
тельствуюоця  о  внииательвонъ  и  долговреиенноиъ  его  изучен1н 
преднета.  Только  подобные  труды  и  подвигаюгь  науку  къ  ея 
овоачатедьноиу  совершенству.  Саныя  ошибки  въновоиъ  взгляде, 
неиэб^ашыя  въ  предпр1ят1и  иаоготрудноиъ  и  медленво  окан- 
чиваюш,енся,  поучительны  для  орсеыннвовъ.  По  крайней  м'ЬрЪ 
это  не  обветшалый  фразы,  не  коыаиляв^я  бездушная.  Судя  по 
началу  всторЕи  г.  Максниовича,  ны  уверены,  что  во  второй  каи- 
гЬ  в  посл^дующихъ  оаъ  иного  заи^чательнаго  и  оолояительиаго 
ввесеть  въ  эту  часть  ученыхъ  нзсл'11Д0ван!й. 

Герой  нагаего  времени.  Сочиненге  М.  Лермонтова.  Въ  двухъ 
частяхь. 

«Съ  Н'Бкотораго  времени  вошли  въ  моду  гюш^ическге  ро- 
шманы.  Неугомоввый  родъ  людей,  который  называется  <мто~ 
орамй,  тревожить  священный  прахъ  Нунъ,  Аврел!евъ,  АльФре- 
адовъ,  Карлоиановъ,  и  пользуясь  нзстари  присвоенвыиъ  себ'б 
«вравонъ  (едва  ли  провыла),  вызываетъ  древннхъ  героевъ  нзъ 
яихъ  тгыямго  домика  (какъ  говорить  ОссЕавъ),  чтобы  она,  вы- 
ошедшв  ва  сцену,  забавляли  васъ  свовнв  разсказаии.  Прекрас- 
вная  кукольная  конед1я!  Одивъ  встаетъ  нзъ  гроба  въ  длаавой 
арийской  тот,  съ  сЪдою  головою;  друг{^  въ  коротенькой  гиш- 
■панской  енанч'Ё,  съ  черными  усами  —  и  каждый,  протирая  066*6 
вглаэа,  начинаетъ  свою  пов'Ьсть  съ  яицъ  Леды.  Только  правый- 
«нувъ  къ  глубокому  могильному  сву,  они  часто  з{1ваютъ,  а  съ 
«ними  вм^ст^ ...  и  читатели  сихъ  историчесввхъ  небьинцъ.  Я 
«никогда  не  бьиъ  ревностныиъ  посл'Ёдователемъ  иодъ  въ  варя- 
«дахъ;  не  хочу  слйдовать  и  модаиъ  въ  авторстве;  ве  хочу  будить 
аусопшвхъ  велвкавовъ  челов-Ёчества;  не  люблю,  чтобъ  ион  чвта- 
«теляз'Ёвалв  —  и  для  того,  вместо  «сторическаго  ролана,  думаю 
«расказать  романическую  исто^ю  одного  моего  пр1ятеля>.  Вотъ 
что,  за  соровъ  л%тъ  передъ  сниъ,  написалъ  Карамзинъ  въ  предя- 
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<иов1И  къ  аов^сп  своей:  «Рыаарь  нашего  вреиении.  Вероятно 
то  же  думалъ  в  авторъ  Героя  нашею  времени.  Не  безъ  навгЁрета 
сблзиди  ны  два  про113ведев1я  русской  двтературы,  между  кото- 
рыми лепо  чуть  не  полстол'б'пя.  Каждое  и'эънвхъ  озваиеноваво 
печатью  встняваго  талавта;  каждое  привяло  ва  себя  живыя,  яр- 
к1я  краске  эпохи  ихъ  создан1н;  каждому  суждено  прослушать  въ 
иолчав1н  брюэгливыя  выходки  судей,  которые,  лишевы  будучи 
способности  мыслить  и  чувствовать,  утЬшАются  неотьеилеиыиъ 
свояиъ  правомъ — побранивать  все  привлекательно- живое.  Пусть 
яхъ  хоть  этотъ  красноречивый  «актъ  вразумить  немного:  Каран- 
зияъ,  котораго  осуждали  за  Рытря  нашего  времени,  написалъ 
после  Исторгю  Государства  РосЫйскаю.  У  кого  есть  талавтъ, 
тотъ  лучше  энаетъ,  когда  и  что  писать  ему.  Но  васъ  мучить 
усп^хъ  ароизведен1я  легкаго,  ничтожваго  (по  вашему  ин'Ьн1ю)? 
А  разве  оно  не  даеть  своего  плода,  сладкаго  и  полезнаго  даже 
ванъ? 

Пусть  будеть  красою  краса:  не  завидуй,  что  прелесть  е1 
съ  веба 

Кзкъ   лил1ямъ  пышность,  дана  безъ  заслуги   Цитерой! 

Пусть  будетъ  блаженна,  пленяя:  пленяйся  —  тебе  наела- 
жденье! 

ПровинцгоАьныя сцены.  Сочаненге  автора  Семейства  ХолМ' 
скихъ.  Длйспте  происходатг  въ  1780-хъ  юдаи.  —  Повгьсть  и 
Быль.  Я.  Озерецковскаго. 

Оба  эти  сочинен!)!  мы  относииъ  къ  числу  пр1ятвыхъ  явлешй 
въ  литературе.  Истины  и  жизни  художнически  схвачено  доволь- 
но. Первое  изъ  внхъ,  тавгь,  откуда  авторъ  заимствовалъ  свои 
краски,  не  ножетъ  не  произвести  эффекту. 

Выли  и  Довтьсти,  разсказанныя  Хосифомъ  Грузиновымь. — 
Веч^шя  бе&ьды  у  барона  К.  Сочиненге  А.  Маховицына. 

О  квигахъ,  содержащихъ  въ  себе  разсказы  или  беседы  лож- 
ные, т.  е.  сочиневвые  на-удачу,  безъ  отвошеахя  къ  опред*денно- 
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ыу  ыйсту  в  времени,  ые  обнаружвваюш1е  въ  авторе  нв  яабло- 
дательностя,  ни  живого  аредставленЫ  людей  н  пружинъ  вхъ 
д-Ьятельиости,  о  такихъ  киигахъ  можно  сказать  одно:  издав1е 
опрятно  в  ц^на.  невысока. 

Мам^оссгйскгё  повпсты  и  разсказы.  Хомы  Купрыенка. — 
Повтьсти  и  предатя  народовъ  славянскаю  племени,  изданныя 
И.  Боричевскимъ. 

Въ  иерБОй  КНИЖК11,  по-иалоросшйски  нанисанной,  собрано 
н'Ёсколько  м-Ьстныхъ  разсказовъ.  В^рныя  народный  черты  харгис- 
тера  или  предразсудковъ  всегда  для  литератора  полезное  пр1об- 
р^тен1е  —  и  потону  ваиъ  кажется,  что  нельзя  не  желать  поя- 
влен1я  подобныхъ  книгъ.  Вторая  высш1Йиредставляетъвнгересъ: 
она  обнвиаетъ  гораздо  обширнейшей  горизонгь.  Здесь  лвтера- 
■17рно-историческ1е  матер1алы  завиствованы  взъ  преданий  почтв 
всего  славянскаго  нхра.  Разсматрнваеиую  теперь  книгу  мы  при- 
ншаемъ  только  за  начало  издатя  обширнаго,  в  съ  негерп'Ьн1енъ 
ожвдаеиъ  продолжен!я  такъ  любопытныхъ  и  поучательныхъ  раз- 
сказовъ. 

Очерки  «за  портфеля  ученика  ншпурнаго  класса.  Тетрадь 
первая.  Мгъгцанинг.  Деть  части. 

Въ  ВИД1Б  ромава  изложены  зд'Бсь  долговреиенныя  и  внима- 
тельный наблюдея1я  человека,  который  в  глубоко  чувствуетъ  и 
обширно  соображаетъ.  Онъ  не  дароиъ  жилъ  въ  обществе  и  про- 
ходвлъ  но  разнымърядаиъ  его.  Плоды  своей  опытяоств  в  раз- 
нышлев1Й  обращаетъ  онъ  преимущественно  на  то,  чтобы  напол- 
нить душу  читателя  теплотою  релвг10зны:(ъ  ощущений  и  возвра- 
тать  его  въ  лоно  семейваго  счаст1я.  Эту  книгу  надобно  читать 
медленно,  часто  возвращаться  въ  ней  вазадъ  в  ввосвть  ея  исти- 
цы въ  сокровищницы  души  не  какъ  приобретете  суетностя,  но 
какъ  животворное  вещество.  Удивительв^е  всего,  что  въ  нашей 
литератур*  явилась  теперь  эта  кнвга.  Между  вс*мв  провзведе- 
шяин  словесвоств,  врввадлежащиии  взвестноиу  временя,  есть 
какое-ввбудьсоотвошев]е.  Но  Очерки,  разбвраеиые  наив,  стоять 
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отд'Ёльво.  Изъ  обществеивов  жизвя  выбрала  вхъ  иыс1Ь,  автав- 
шаяся  въ  себ^  самой,  движимая  собственяымв  побужден1яии.  Мы 
ае  изунвдись  бы,  еии  бы  подобную  кввгу  вривезди  ваш.  изъ  Ао- 
ГЛ1Я,  Гернашв,  Италя,  даже  йзъ  Фравщн.  Таиъ  встр'Бчается 
увъ  на  всЬгь  аутяхъ  изс1^дован1я.  У  насъ  дарован1я  поочередно 
Т01пятса  въ  одну  эпоху  на  ооред'ЬлеввЕахъи^стахъ.  Даже  ныже- 
мив  бы  внд'Ьть  Очерки  на  нностраннонъ  язык'6,  особенно  ва 
французсконъ.  И  въ  Росс1и  прочитал  бы  нхъ  съ  большинъ  вни- 
)1ав]еиъ.  Она  вызвали-бы  сужден1я,  согр'1тыя  участ!еыъ  и  оду- 
шевлевньш  знан1енъ,  сужден1а  дучшаго  общества,  ножетъ-быть 
не  безъ  осао8ав1Я  охдад'Ьвшаго  къ  отечественной  словесности. 
Нанъ  жаль  только,  что  авторъ  Очеркоаг  прввесъ  лишнюю  дань 
романической  ФОри*!.  События  разсказа  его  до  невероятности  Эф- 
фектны. Завязки  и  развязки  придунавы  съ  такою  заботлввостЁю, 
будто  бы  книг!  суждено  играть  роль  д^Йствительваго  романа. 
Н'Ётъ,  она  выше  этого  назначен1я:  ей  бы  надлежало  и  въ  про- 
1сшеств1яхъ  возвыситься  до  простоты. 
Л 

Новые  досуги  Федора  САГьпушкина.  —  Стихотворенья 
А.  Папкевича.  —Мтила  боярина  АртамонаС'ериьевича  Мат- 
вле&а.  Сочинше  Ивана  Данкова.  —  2)п*  пгьсни  патргота. — 
Кобзарь.  Т.  Шевченка. 

Между  всЬии  произведев1ями  поэз1и,  воявлявшвиися  въ  этя 
три  М'Ёсяца,  одно  посл'Ьднее  достойно  вввиав1я.  Оно  писано  по- 
иалоросс1йскй.  Въ  неиъ  собрано  несколько  вростонародныхъ 
лврическигь  изл1яц1й  души,  нсивыхъ  и  счастливо  переданаыгьав- 
торомъ.  Повннаюсще  ыалоросс1йск1й  языкъ  врочтутъ  это  собра- 
в1е  конечно  съ  удовольств!еыъ  в  бдагодарноспю. 

Кгевлянинъ.  Книга  первая  на  1840  годъ.  Издалъ  Михаилъ 
Максимовичъ. 

Прежде  всего  вадобно  порадоваться,  что  Кгевлянинъ  заго- 
ворвлъ  на  обще-русскоиъ  язык^.  Книга,  появляющаяся  въ 
св*тъ  на  областноиъ  рростояародноиъ  нар'Ьч1и,  когда   господ- 
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ствующ1Й  языкъ  отрадао  б1ещетъ  и  звучать  для  каждаго  ^зъ 
чятатедей,  всегда  аохожа  ва  парод1ю  или  литературную  шутку. 
Но  странно,  что  Шеелянинъ,  желая  знакоиить  русскую  публику 
преимущественно  съ  югозападныыъ  краеиъ  нашего  отечества, 
какъ  вльманахъ  обставляетъ  исторнческ^я,  тоаограФИчесия  I 
друпя  закоавыя  свои  статы  пришлыня  стнхотворевгяии  да  раз- 
сказаия.  Не  дуиаетъ  лв  онъ  попасть  на  кодею  пер10ди<1есвихъ 
яздан1й?  Тогда  онъ  поневоле  уиоивтся  отъ  своей  ц^и  и  поте- 
ряетъ  всю  занимательность  спещальнаго-  иэдав)я.  Истор1Я,  ста- 
тистика, геограФ1я,  литература,  нравы,  поверья  южной  РосЫи 
представляюгъ  издателю  неистощимый  запасъ  для  Еле$лянтм. 
Мы  аи,еиъ  отъ  него  книгъ  не  на  срокъ,  а  на  славу. 

^  Дневникъотечественныхъвоспоманангй.  Карманная  книокка 
на  1840годь.  Изданк  книгопродавца  И,  Теряева. 

Издатель  нредполагаетъ  составить  дв'Ьнадцать  книжекъ,  прв- 
бирая  на  каждое  число  и'Ёсяца  н'^сколько  достопанятныхъ  собы- 
т1й,  этотъ  девь  ознаненовавшим.  въ  какоиъ  бы  то  году  ни  было. 
Къ  вснолаен1ю  этого  предпр1ЯТ1я  множество  ореаятств1й.  Если 
бы  даже  и  не  требовалось  отъ  книжки,  похожей  аа  игрушку, 
особенной  полноты,  в'Ьрвоств  н  соразмерности  въразскаэахъ,  на- 
добно однако  же  придать  ей  какое-нибудь  достоинство.  Въ  пер- 
вой книжке  Дневника  намъ  встречались  одни  выписки  беэъ  на- 
лМшаго  внииан1я  къ  вхъ  объему,  в^су  и  взложен1Ю. 

Альманахь  на  1840  годъ.  Н.  Анордистпа. 
Такъ  автору  вздумалось  назвать  собрание  статеекъ  своихъ 
въ  прозе  и  стихахъ,  который  безопасно  могли  бы  коротать  вйкъ 
свой  и  безъ  печати. 

Похвала  иупости,  сочиненге  Дезидергя  Эразма  Ротердам- 
скаго,  писанное  на  300  лгыт  передъ  симъ.  Переводь  съ  латан- 
екаю  подлинника. 

Остроунн'Ёйш1Й,  учснейш!й,  самый  деятельный  человекъ  на 
ноприще  литературы  в  даже  политики  написалъ  сатиру  на  нравы 
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своего  в^ка,  ыазвавъее  Похвалою  глупости.  Сатира,  точвотакъ 
же,  кавъ  и  другое  □роизведе&1е  Л1тературы,  освоваивое  на  кра- 
сог1  комической,  заввиате1Ьно  особенно  въ  свою  эпоху,  на  сбо- 
еиъ  и-ЬсН  и  Д1Я  совремевнпковъ.  Для  насъ  же  любопытна  не 
Похвала  глупости,  а  Эраэнъ  Роттердаиск1й,  его  жизнь,  объясня- 
юцая  каждое  изъ  сочваенМ  его.  Итакъ  издан1е  Эразиовой  б10Г- 
Р&Ф11,  взглядъ  ва  его  в-Ькъ  а  на  отцошен1Я  его  къ  тогдашнимъ 
дИствоватедяиъ,  череводъ  вс^хъ  его  произведен!»  —  вотъ  что 
было  бы  услугою,  вполне  соотв-Ётствуютеюнанравленио  нын^ш- 
неЗ  литературы.  Судя  по  тому,  какъ  хорошо  переведено  разби- 
раемое вами  сочинен1е,  дунаенъ,  что  переводчвкъ  вздалъ  его  какъ 
опытъ,  в  что  онъ  раэд-^ияеть  ваше  11В'Ён1е  на  счетъ  глвреиеа' 
ныхъ  требован1й  въ  литературе. 

Молодая  Сибирячка.  Истинное  происиштвге.  Перев.  съ 
фронцузскаю. — Разоказъ  о  томъ,какъ  Хафетя  иг^етъотца.  Соч. 
капитана  Марргета,  Переводъ  съ  анигйскаго.  —  Герцогиня 
ЛонхвиАь.  Эптодъ  цзъ  временъ  Фронды.  Соч.  С.  Феликса.  Съ 
франиузскаго.— Рококо  изъ  333  повтыяпей,  отрывковъ  и  разска- 
зовб.  Дерев,  а  французскою,  Л.  Волкова. — Пр&срасный  мо- 
лодой челввпкъ.  Романъ  Поль-де-Кока.  Четыре  части. 

Выборъ  кввгъ,  аредваэначеввыхъ  переводчвкаив  для  легкаго 
чтев1Я,  аыа^шн1й  разъ  совсЬиъ  не  дуренъ.  Оставляя  Поль-де- 
Кока  въ  сторов^,  какъ  неизб'&жвое  зло  нашего  вреневи,  иожао 
найтв  въ  арочяхъ  что-нибудь  или  эании&тельное,  или  оригиналь- 
ное. Рококо  нредзваиенустъ  родъ  сборника  переводныхъ  пов-Ь- 
стей.  Страввов  об*шдн1е:  выдать  333  разсказа!  Простительно 
книгопррдавцу  объявлять  о  новой  дюжангь  или  сотн^  статеекъ, 
поступившнхъ  въ  его  лавку.  Пока1Лстъ  Рококо  содержвтъ  толь- 
ко два  разсказа.  Маррг&пъ  и  Феликсъ,  каждый  въ  своеиъ  род'Ё, 
лолохвтельво  хороши  —  одннъ  въ  очеркакъ  совреиенныхъ  ан- 
глИскихъ  характеровъ,  другой  въ  сцеиахъ  избранной  имъ  эпохи. 
Но  вавиан]е  полное,  участ1е  живое  должна  возбудить  наша  Мо- 
лодая Сибирячка,  это  произведевхе,  въ  которомъ  соединены  про- 
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стота  и  грашя  древнихъ  съ  редвг1озност1ю  я  мечтатедьност1юно- 
в^йшихъ  вреиенъ.  ГраФЪ  Местръ,  сочивнтеаь  ея,  безсоорно 
принадлежать  къ  разряду  первоклассаыхъ  писателей  Француз-  . 
сквхъ.  Жуковск1Й  оеревелъ  изъ  него  столь  изв-Ьстные  сгшжж: 
Узникъ  къ  мотыльку,  а  Баратыыск1й  Прокаженнаго  города  Аоста. 
Сояшл'Ёем'ь,  что  персводчикъ  (Мбирячки  не  съ  такою  любов1юоб- 
работалъ  свой  трудъ,  съ  какиыъ  искуствоиъ  сочинитель  испол- 
яилъ  его.  Но  иы  должны  быть  благодарны  г.  Попову  уже  в  за 
то,  что  онъ  ноэнакоийлъ  русскую  публику  съ  этииъ  йнтересныиъ 
сюжетомъ  въ  его  истинномъ  вид'Ё  и  освободилъ  воображение  чи- 
тателей своижъ  отъ  прикрасъ  мелочныхъ  и  безполеэвыхъ,  кото- 
рыми обезобразила  его  нризоть  другого  автора,  перед'1лавшаго 
новость  графа  Местра  для  сцены.  Г.  Поаовъ,  ревнуя  ко  благу 
отечественной  словесвостн  и  в'Ьроятно — по  молодости  л'Ьтъ — на- 
деясь утончевныиъ  оборотомъ  призвать  на  пряной  путь  иасти- 
таго  автора  театральной  Сибирячки,  аосвятилъ  ему  Сибирячку 
истинную. 

Римаая  элегш,  сочиненге  Гёте'). 
Весело,  славно  живу  я  зд'Ьсь,  на  классической  ночв'^; 
Утро  проходить  въ  занятьяхъ:  читая  творен1я  древяигь, 
Умъ  постягаеть  ясв1;е  в^къ  и  людей  современныхъ; 
Ночь  посвящаю  богу  любови:  пусть  въ  половину 
Буду  я  только  учевъ — да  за  это  блаженъ  я  трикраты! 
Впрочемъ  учиться  могу  я  и  тутъ,  какъ  везд*,  созерцая 
Формы  жввыя  лучшаго  въ  м1р'Ь  созданья;  въ  ту  пору 
Глазонъ  смотрю  осязаюсцинъ,  зрящей  рукой  осязаю. 
Тайну  вскуства,  ираморъ  и  краски  вполн^^  изучая. 
Если  жъ  подруга  успеть  —  я  уношуся  далеко, 
Глядя  на  образъ  прекрасной,  гд'6  жизнь  и  покой  сочета- 
лись: 
Мысля  одна  за  другою  текутъ  вереницей,  и  тщетно 
Гаснетъ  лампада.  О  други!  и  тутъ,  несказанно  добрая, 


I)  Переводъ  А.  Н.  Струговщикова. 
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Н'бжныиъ  дыхав1енъ  сердце  она  согр^ваетъ,  цадо^го 
Рянскаго  лка  черты  въ  аанятя  мн1;  оставляя . . . 

Мы  представн^в  нашямъ  читателянъ  яереводъ  У-й  эдепв. 
Бс^хъ  нхъ  XX.  По  образцу,  нвмв  прнведенному,  до  некоторой 
стеоеяя  иожно  судить  о  аредеств  оригннада  и  достоинстве  пере- 
вода. Гёте  овсадъ  это  въ  иододости,  полный  любви  къ  яску- 
стваиъ,  въ  восторгЁ  отъ  южаой  природы  и  подъ  вл1ян1емъ  юно- 
шескихъ  страстей. 

Записки  Желябужскаго  съ  1688  по  3  гюля  1709. 

Въ  разряд'Ё  каигъ,  которыя  боягке  или  мен^Ёе  уже  я  аотоиу 
заслуживаютъ  вниман1е,  что  аополвяютъ  св'Ьд'Бн1я  о  разныхъ 
эвохахъ  истор1и,  преннущественяо  отечественной,  Записки  Же- 
Аябуокскаго  составляютъ  драгоценность  для  нашей  литературы. 
Ове  касаются  до  такого  пергода  русской  ястор1и,  который  слу- 
жить введенЕеиъ  къ  собьгт1яиъ  велнкимъ  в,  съ  некоторой  сто- 
роны, до  сихъ  поръ  развивающийся  въ  гражданствениоста  на- 
шей. Но  бол^е  всего  изумляютъ  он^  читателя  наблюдательныыъ 
вэглядонъ  и  многостороынйиъ  умоиъ  автора.  Съ  ао110щ1ю  по- 
добныхъ  Занисокъ  иы  ближе  и  блйже  начинаенъ  видеть  и  ясн^е 
нонниать  самобытную  жизнь  вашей  старины. 

Прочитавъ  десять  новыхъ  ронановъ,  о  воторыхъ  желала 
□оговорить  съ  любителями  этого  занииательнаго  рода  сочивен1Й, 
ны  съ  сокрушенвыиъ  сердцеиъ  почувствовали,  что  объ  нихъ 
СЕ^азать  нечего.  Можетъ-быть,  но  любопытному  сц1:плен1ю  про- 
1сшеств1й  (варочеиъ  нисколько  нев^роятаыxъ),  по  движен1ю  уиа 
въ  разговорахъ  (часто  однакоже  разстраяваемыхъ  вторжен1енъ 
собствевно  авторскаго  языка)  и  ноискраиъ,  сыплющийся  вътеи- 
ногЬ,  окружающей  талантъ  (великое  дело— гталантъ!),  не  иы  одна 
отличииъ  въ  этонъ  десятке  два  произведен1я,  которыхъ  заглав1я: 

Уголь.  Сочиненге  Александрова  (Дуровой). — Ген^^ам  Ко- 
ломеросг.   Романъ,   соч.  А.  Велыпмана.   Въ  двухь  частяхь. 
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Судъ  въ  Рееельскомъ  Магистратп,  романг  изг  испк^и  Эст- 
ляндги,  XVI  стодптгя.  Сочиненге  барона  Веодора  Корфа.  Дв» 
части.  —  Собрате  сочиненгй  Основьяненка.  Лат  Халяваай. 
Оъ  картинками.  Двп  части. 

Для  отд'к1еЕ11я  роиановъ  н  повестей,  о  которыхъ,  соответ- 
ственно вреиени  В1ъ  выхода,  иы  должны  говорить  вепреиеяно 
въ  нын1Ёшненъ  Х^  Современника,  у  насъ  большой  залась.  По- 
тому-то мы  н  сггЁшииъ  отличить  отъ  прочяхъ  два  сочиаешя  с1в, 
няч'Ьиъ  не  похож1Я  на  своихъ  соврененао^фвъ.  Историческ1Й  ро- 
манъ:  Судъ  въ  Рееельскоми  Магистрату  кань  живая  и  яркая 
картина  нравовъ,  нов'6р1Й,  домашней  жазаш,  отношен1Й  неясд; 
рыцарствомъ  и  гороясанаии  Эстлявд1в  XVI  стол^т^я,  въ  высшей 
степени  занимателевъ  для  читателей.  Авторъ  добросовестно  изт- 
чилъ  все,  что  необходимо  было  для  художянческаго  исполнев1я 
романа,  въ  которомъ  должна  была  отразиться,  какъ  въ  чистоиъ 
и  верноиъ  зеркале,  старина  Ревеля.  Характеръ  таланта  Барона 
е.  6.  КорФа  уже  отчасти  язвестеаъ  читателямъ  вашимъ  по  отзы- 
ваиъ,  которые  мы  представляли,  говоря  о  прежвихъ  его  сочине- 
н1яхъ.  Въ  неиъ  прекрасао  слиты  противоположности  трогатель- 
наго  и  юнористическаго.  Но  здесь  мы  встретили  новый  черты. 
Умилительный  картины  набожности  въ  чувствахъ  и  столь  редкая 
въ  наше  время  простота  изложен1я  придаютъ  роману  прелесть, 
которой  бы  иы  напрасно  стали  искать  въ  другихъ  сочинетяхъ 
сего  рода.  Авторъ  разсказываетъ  такъ  свободно,  безъ  притяза- 
н1й  на  Эффектность,  что  разсказъ  его  более  походить  на  беседу 
уынаго  очевидца,  нежели  на  отчетъ  санодовольнаго  оедавта. 
Между  темь  занимательность,  сама  собою,  такъ  возрастаетъ 
по  мере  чтен1я,  что  при  конце  романа  возникають  передъ  вами 
въ  гигантскомъ  образе  эти  две  оляцетворенныя  и  вечно  борю- 

>)  Современник*  XXI,  стр.  94-101,  114-118;  XXII,  5—23;  ХХШ,  20-24, 
32;  XXIV,  103,  107,  128,  132. 
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оцяся  силы  государствъ  въ  среднвхъ  в^кахъ:  сои6в1е  город- 
СКЕГЬ  общянъ  и  сосдов1е  гордыхъ  дворянъ — обитателей  замковъ. 
Данъ  Халявшй  изв'Ёстенъ  былъ  публпгЁ  по  двуиъ  отрыв- 
намъ,  арошлаго  году  напечатаннывгь  въ  Отеч.  Запискаал.  Онъ 
)1ежду-т1иъ  въ  полаонъ  состав^&  своеыъ  есть  большая  повесть 
въ  двухъ  частяхъ.  Издатели  напечатали  ее  какъ  первый  тонъ 
поляаго  собран!»  сочинешй  Основьяненкн.  Удобство  и  дешевизна 
вр^обр-Ьтеяхя  веЬхъ  сочипев1Й  саиаго  любииаго  въ  наше  время 
автора  безъ  соин'Ён1я  расоространатъ  эти  книги  по  всей  Росс1и. 
Н^ть  нужды  подписываться  предварительно.  Всак1й  за  безд'Ё- 
лвцу  покупаетъ  тЬ  темы,  которые  кому  по  вкусу.  Веселость, 
острота,  жввыя  шутки,  неподражаемая  в-Ёрпость  натура  въ  каж- 
дой черт^  характеровъ,  въ  каждомъ  слов'Б  д^йствующихъ  лицъ 
такое  пройзводять  обаянЁе  на  читателя,  что  Цанг  ХаляескЫ  пере- 
стаегъ  теперь  быть  вымышленныиъ  лицонъ:  это  живой  герой, 
к'отораго  подвиги,  привычка,  особенности,  наружность,  уиствев- 
ныя  и  моральныя  качества  внесены  авторриъ  въ  наши  предста- 
вления, въ  наши  иечты,  въ  разговоры,  какъ  иногда  ииеическ1е 
образы  Грещи,  помощ1ю  безсмертныхъ  создан1й  художниковъ  в 
ноэтовъ,  слились  съ  ея  историческими  лицами. 

Олыа.  Быть  трусскихъ  дворянъ  въ  *мчалгь  нынлшняго  столгь- 
йпя.  Сочнненге  автора  Семейства  Холмскихг.  Четыре  ча- 
сти. —  Ярчущ  Собака,-  духовиденъ.  Сочиненге  Александрова 
(Дуровой).  Въ  двухъ  частяхъ.  —  Кдадъ.  Сочиненге  Алексан- 
дрова (Дуровой).  —  Сицкгй,  капитанъ  фрегата.  Сочиненге 
Князя  П.  Мыгаицкаго. 

Въ  означенныхъ  нами  четырехъ  книгахъ  есть  достоин- 
ства  положительный:  заманчивость  происшеств1Й,  живость,  даже 
оттЬнки  характеровъ.  Если  бы  съ  такими  достоинствами  сочине- 
ния с1и  написаны  были  на  Французскоиъ  язык'Ё,  на  этомъ  благо- 
датвомъ  нар'Ьч1и,  все  облагороживающемъ,  все  ураввивающеиъ 
и  не  подчиняющемся  никакниъ  взыскан1яиъ,  кром'6  неумолимой 
грамматики,  ихъ  читали  бы  съ  полнымъ  удовольств1емъ,   повто- 
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ряя  съ  уынлен1емъ:  сотте  с'ез!  Ыеп  есг11!  Но  по-русски  эта 
безцв-Ётвая  прелесть  ничего  не  звачитъ.  Мы  сочувствуеиъ  одвий 
неподдельной  жизни.  Не  читать  мы  любаиъ,  а  ощущать  силу  и 
точность  каждаго  выражен1я,  сд'Ьдовать  слухонъ,  глазами  и  уча- 
спеиъ  завс^иа  переи^наив  разскаэа,  за  явлешенъ  новыхъ  лицъ, 
игь  4>из1онои1и,  страстей,  привычекъ,  привадлежащихъ  вЪку, 
кгЁсту,  зван1Ю,  возрасту  и  проч.  Съ  такими  ожидав1яни  конечно 
не  инопя  ны  сочянешя  орочтенъ  съ  полнымъ  гд6вольств1е»ъ  — 
и  похвалимъ  не  за  языкъ,  а  за  жизнь,  за  истину. 

Стихоте<^ен1я  М.  Лермонтова. 

Г.  Лернонтовъ  оринадлефитъ  къ  небольшому  чвслу  совре- 
иевныхъ  ваыъ  поэтовъ,  которые  независимост!»  таланта  н  в^р- 
ност1ю  чувства  уиели  защититься  отъ  вл1я111Я  страннаго  и  ошя- 
бочнаго  вкуса,  овлахЁвшяго  толпою  писателей.  Овъ,  какъ  истин- 
ный поэтъ,  въ  каадоиъ  рредмегЬ  усматриваеть  новую  сторону, 
чтобы  въ  изображении  мысли  чувствуемо  было  его  создан1е. 
Языкъ  совершенно  повинуется  требован1ямъ  воображен1я  его,  глу- 
бокомыслия и  мечтательности.  Не  вс^  его  стихотворен1я  равно 
счастливо  выдержаны  и  кончены;  но  то,  что  усп^лъ  онъ  проникнуть 
своинъ  уиомъ,  уже  отпечатлелось  ясно  и  живо.  Издаше  стихо- 
творенШ  его  возбуждаетъ  много  утЁшительнаго  по  двунъ  осо- 
бенно обстоятельствамъ:  во-первыхъ,  перебирая  пьесы  его,  чув- 
ствуешь, какъ  онъ  зам-Ьтно  совершевствуетсн  —  доказательство, 
что  поэз1я  сосгавляетъ  сущность  его  внутренней  жвзви;  во-вто- 
рыхъ,  онъ  ни  сколько  не  одностороненъ  —  преимущество,  к 
рыиъ  веиног[е  могутъ  похвалиться.  Если  удастся  ему  запенить 
точными  и  простыми  выражен1ями  несколько  Фразъ  иперболиче- 
скихъ  и  не  вполне  соответсвующихъ  первоначальной  мысли,  онъ 
придастъ  своей  поэз1и  новое  и  надежное  совершенство. 

Древнгя  Русскгя  стихотворетя,  сдужащгя  въ  дополменге  ю 
Киршп  Данилову,  собранный  М.  Сухановимъ. 

Собрашя  памятниковъ  народной  поэз1и,  представляя  самое 
живое  и  верное  донолвен1е  къ  истор1и  народааго  д}'ха,  всегда 
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бщть  прннанаеиы  съ  6^агодар[1ост^(о,  если  только  ова  иэвле- 
яены  взъ  надлсжащихъ  встояниковъ,  а  не  перепечатаны,  подобно 
безчнсденнону  нноясеству  п-Ьсенннковъ,  съ  вздан1й  безграиот- 
выхъ  и  яскаженныхъ.  Тр;дъ  г.  Суханова  б^агонаи^ренный  е 
добросовестный.  Его  пран-Ёрь  достоннъ  соревнован1Я. 

Вгыпка  Херемш  Галки. 

Ларнчес1(1я  ствхотворев1Я  на  Малоросс!  йсконъ  яэык']^.  Н^- 
сколько  разъ  мы  уже  иы^ли  случай  говорить,  чтб  дуыаемъ  о  ао- 
вьиъ  явлев1яхъ  литературы  на  провнищальнонъ  нареч1и:  ч^иъ 
лучше  они,  ткнъ  бол^е  возбуждаюгь  сожал'Ьн1я,  потоиу-что  не 
асгуааютъ  въ  область  нац!оияльнаго  достоян1я. 

Престартмая  кокетка,  или  Мнимые  женихщ  комедгя  $б 
пяти  дпйствгяхъ.  Сочииеиге  Т.  МоствилО' Головача.  Съ 
яортретомъ  автора. 

Въ  этой  коиед1и  столько  же  истинно  -  коническаго  в  в^рнаго 
8Ъ  нравахъ,  сколько  и  въ  большей  части  нашихъ  соч1нев1Й  сего 
рода.  Въ  наше  вреня,  кажется,  уше  негь  нужды  издавать  пъ 
отд'Ьльныни  брошюраив.  Благодаря  заботливости  б.1агоразуи- 
ныхъ  людей,  которые  съ  сожален1емъ  видйли,  что  всё  наши 
дранатвческ1Я  сочинения  въ  отдельныхъ  издав1яхъ  аогибаютъ, 
теперь  выдумано  для  нвхъ  много  |]ер10Д1ческихъ  сборнвковъ, 
гд-!  безъ  соинев1Я  вашла  бы  пристойное  н-ёсто  и  Престаргьлая 
кокетка. 

Лирическгй  Пантеонъ.  А.  Ф. 

Зд^сь  собрано  несколько  опытовъ  въ  псреводахъ.Гречесме, 
латинск1е  и  н'Ёиеш[1е  лврикв  поочередно  привлекали  къ  себЪ 
вввиан1е  переводчика.  Трудъ  его  и  полезенъ  и  утЬшителевъ,  по- 
тому что,  знакомя  читателей  съ  великими  поэтами,  переводчвкъ 
видимо  одушевляется  ими  я  стихамъ  своинъ  часто  сообщаетъ  ту 
лростоту  и  гращю,  который  нын^  такъ  рйдкн  у  поэтовъ. 
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Одиссея  Гомера.  Лереводъ  съ  греческаго,  въ  стихахъ,  раз- 
.  м1ьро.т  подлинника,  съ  примтьнангями  переводчика  и  съ  рисун- 
ками Фдаксмана.  Часть  I.  Лгьснь  I. 

ирочитавъ  11реднслов1е  переводчака  и  переведенную  ииъ  пер- 
вую п-Ёснь  Одиссеи,  мы  не  могли  ие  удввитьсн  ыепростпте^ь[|ой 
ПОСПЕШНОСТИ,  съ  которою  онъ  вздумалъ  р'Ёшить  важ1]'Ьн1и1е  во- 
просы въ  литератур-Ь  и  совершить  трудъ,  требующш  предвари- 
телы1аго,  долговременнаго  изучеи1я  древности.  «Въ  настоящее 
время  (говорить  переводчикъ)  стали  сиотрЁть  у  насъ  на  Гомера, 
какъ  на  что-то  классическое,  сухое,  старое,  несвойственное  духу 
XIX  в*ка».  Кгассическое  не  значить  сухое.  0|то  представляеть 
только  исторяческ1й  отдёл-ь,  ознаменованный  особенностяня  жизни, 
в-Ьры,  нравовъ,  Формъ  языка  и  саныхъ  <Рормъ  словесности.  По- 
дражашя  можно  назвать  сухими,  потому  тго  вънихъ усиливаются 
возсаздать  жизнь,  чужд^'ю  намъ,  постигаемую  одниии  соображе- 
Н1яма,  не  испытываемую  чувствомъ.  Старое  и  несвойственное  духу 
XIX  впма — въ  этомъ  во*  уб-Ьждены  но  объяснеигю  вышеприве- 
денному. аИ  это,  разумЬется,  произошло  (продолжаетъ  перевод- 
чикъ)  огь  переводчиковъ,  которые  старались  удержать  вн-бшшя 
Формы  Ил1адыа.  За  это  надобно  благодарить  переводчиковъ. 
Формы  языка  и  словесности  не  произвольны,  атЁсно  связаны  съ 
духомъ  древности.  Ни  живо1П1сцы,  ни  скульпторы  не  огступаютъ 
огь  этого  правила.  Да  я  самъ  нереводчикъ,  конечно  не  безъ  яа- 
ы^реи1я,  сказалъ,  что  онъ  псревелъ  Одиссею  разм^ромъ  подтн- 
нвка.  иГомеръ  (говорить  онъ  дал-Ье)  хотя  и  пережилъ  тысячел*- 
Т1Я,  но  всегда  св-Ьжъ,  бодръ  и  юнъ.  Какъ  же  можно  прекрас- 
наго  юношу  одевать  въ  старческое  рубище?»  Благоиыслящ1С 
переводяикл  не  въ  рубище  одевали  его,  а  въ  то  платье,  которое 

онъ  НОСИЛЪ  сообразно  съ  СВОИМЪ    В^КОМЪ  и    М'ЬСТН0СТ1Ю.    иПоэиы 

Гомера  соотв'&тствують  вполн-Ё  романамъ  ньшйшняго  времени;  въ 
нихъ  также  занимаетъ  главное  место  любовь  и  разный  положе- 
вн1я  челов-Ька  въ  жизни».  Зд'бсь  истина  переиЬшана  съ  поняттлмя 
не  совс4ыъ  верными.  Что  разныя  т.юженгя  челоагька  въ  жчзн» 
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состав^яютъ,  составляла  и  будутъ  составлять  предметъ  поэыъ  и 
роианоБЪ — въ  этонъ  никто  ае  сомневается;  но  жизнь,  какъ  ска- 
зано, не  является  везд^  и  всегда  бъ  однвхъ  итЬхъ  же  образахъ. 
Что  капается  до  дкбви,  будто  она  также  преобладала  въ  сочвне- 
шяхъ  древнвхъ,  какъ  преобладаетъ  у  новейшвхъ  —  это  неспра- 
ведливо. Христианская  релипя  и  нравы  рьщарства  возвели  это 
прекрасное  чувство  на  ту  степень,  на  которой  мы  его  увид-бли 
повсюду  у  нов-Ьйшихъ  народовъ.  Древте  народы,  которыхъисто- 
р1Ю  удалось  намъ  изучить  въ  ихъ  литературе,  гораздо  выше 
любви  ставили  патр1отизнъ.  Итакъ  у  васъ  господствуетъ  любовь 
къ  лицанъ,  а  у  нихъ  преобладала  любовь  къ  отечеству  или  къ 
одному  политическому  целому.  «Илиаду  переводили  у  насъ;  Гн-Ь- 
дачг,  Жуковск1Й,  Екимовъ,  Костровъ  и  Мартывовъ».  Странное 
сочетап1е  именъ  а  трудовг!  Псреводчпкъ  Одиссеи,  съ  новыми  иде- 
ями, только  я  должснъ  былъ  заняться  Гн^дичеиг,  литераторомъ, 
посвятившимъ  Ил1аде  лу<}Ш1е  годы  жи.'ши  своей  н  кончившимъ 
свое  предор1Ят|е.  Овъ  у  насъ  основатель  систеиы,  какъ  должно 
переводить  древнвхъ.  Жуковскш  совершенно  согласепъ  былъ  съ 
нгмъ,  отличаясь  въ  переводенныхъ  вмъ  отрывкахъ  одною  мяг- 
коет1ю  и  сладко.чвуч1емъ  гек:!аметра  —  что  было  следств^смъ  но 
разномысл1я  его  съ  ГнФдвчемъ,  'а  собственнаго  его  слога.  «При 
перевод-Ь  Одиссеи  я  старался  удержать  везд*  мысли,  духъ  и  вы- 
ражен1е  Гонора,  и  потону  взялъ  сиплость  ввеои  въ  свой  экза- 
метръ  аиФнбрах1Й,  который  свойственнее  русскому  языку,  я 
хотя  вполне  удержяваетъ  цезуру,  но  легче  въ  чтен1и,  более 
соединяя  конецъ  одной  строки  съ  началомъ  другой».  Первая 
мысль  очень  похвальна;  вторая  объ  амфибрахги  странна.  Поэму, 
написанную  однимъ  размеромъ,  переводить  разными,  смотря  где 
что  выйдетъ,  не  согласно  ни  съ  ч^мъ.  Конечно  еш,е  легче,  по 
мере  надобности,  допускать  и  анапестъ,  и  яибъ,  п  хорей;  но 
где  жъ  будетъ  единство  создан1я?  где  жъ  разтьрг  подлинника, 
обещанный  въ  заглав1и?  Нетъ,  мы  не  сов^туемь  переводчику 
продолжать  трудъ,  если  овъ  останется  при  столь  неясныхъ  н 
даже  неверныхъ  мысляхъ  на  счотъ  литературы.  Гнедичъ  прочн- 
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талъ  все,  что  то1ько  когда-нибудь  овсано  бьио  объ  И11ад'Ё  по- 
гречески,  по-латыни,  ао-в-Ёиес^ки,  по-Фравп^узски,  по-авгл1Йс1Ш  ш 
по  ново- гречески.  Оаъ  изучи1ъ  древности,  топограФ1ю,нумнизма- 
тяку,  костюиы,  анатон1Ю,  образъ  вобны  и  правден1я  Грековъ, 
□отону  что  въ  И^^ад^  до  всего  этого  Д'Ёдо  касается.  Гв'1дачъ  ре- 
шился напечатать  иереводъ  свой,  св'Ьрввъ  его  в'Ьскодько  разъ  съ 
поддиввикомъ  во  всЬхъ  отиошевЫгь — н  насечаталъ  его  со  всею 
исправношю,  какъ  книгу,  которая,  если  ве  совершенствонъ  его 
перевода,  такъ  ииеаеиъ  Гомера,  засдужида  назвап^е  училигча 
царей  и  народовъ.  Въ  нанечатанномъ  листк-Ё  Одвссен  н-^тъ  ночи 
строчки,  въ  которой  бы  не  осталось  тнпограФическоЙ  ошибки. 
Мы  сов'Ьтуенъ  переводчику  Одиссея,  взявъ  за  образецъ  Гн^дича 
въ  исиолнен1н  столь  важнаго  предар1ЯТ1я,  уничтожать  напечатан- 
ный листокъ,  оставить  мысль  издавать  тетрадями — и  посвятить 
себя  долгому,  безмолвному  труду,  еслв  онъ  любить  литературу  и 
славу  и  еслв  онъ  желаетъ  заслужить  безсмерт1е  Гв^дича,  не  дву- 
сиыслевное,  но  утешительное  в  т^иъ  бол'Ье  завидное,  что  съ  его 
славою  соедвняются  н  слава  Отечества,  я  слава  того,  кто  удо- 
стоилъ  поставить  имя  свое  въ  заглав»  Гв^дичевой  Ил1ады. 

Стихотворенгя  графини  Е.  Я.  Ростопчиной. 

Въ  конц-Ь  прошлаго  года  контора  привилегированной  тппо- 
граФ1В  Фишера  об-Ьщала  издавать  одно  за  другинъ  сочинев1я 
лучшнхъ  соврененныхъ  оисатолей  вашихъ.  Начало  сделано  было 
нржрасаою  пов^стио  г.  Основьявенка:  Дань  Халявскгй.  Выборъ 
бьиъ  самый  счастливый,  судя  но  главвой  ц^ли,  которую  пред- 
положила себ-Ь  контора  при  издавш.  Русск1я  книги  вообще  до 
такой  стопени  дорого  ваконецъ  продавались,  что  невозножно 
было  ими  пользоваться  человеку  безъ  хоронгаго  достатка.  Чтобы 
распространить  по  всей  Росс1Я  лучш1я  книги  и  доставить  спо- 
собъ  ^р^обр^тать  игь  саиыиъ  небогатьшъ  людяыъ,  надобно  было 
продавать  вхъ  какъ  можно  дешевле  —  и,  пользуясь  ввутреввимъ 
ихъ  достойнствоиъ,  издержки  издан1я  разлагать  не  по-прежнему 
на  сотни  экзенплнровъ,  а  на  тысячи.  Сочинен!я  г.  Основьявенка, 
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по  оригвнальностя  ихъ  создан1я,  слога,  по  верному  взгляду 
автора  на  жвзнь,  людей,  страсте,  слабости,  ва  все,  что  входить 
въ  область  художествъ,  единодушно  призваны  у  насъ  зам'1чатель- 
в^вшвия  въ  вынйшвюю  эпоху.  Раэсказываютъ  одвакоже,  что 
какой-то  критикъ  пробовалъ  обратить  въ  вину  г.  Основьяненк1Ь 
няенно  его  достоинства,  какъ-то:  самобытный  слогъ,  живость 
сцеаъ,  ярк1я  краски  местности  и  проч1н  совершенства,  до  ко- 
торыхъ  безъ  истиннаго  таланта  нич^Ьмъ  не  достигнуть.  Въ  по- 
добныхъ  выходкахъ  не  бывало  недостатка  ни  при  одвонъ  вели- 
ко«ъ  писателе.  Д^ло  въ  тонъ,  что  предпр|ят1е  конторы  не  толь- 
ко не  оказалось  налоусггЬшвыиъ,  но  и  поощрило  ее  къ  дальв-1Й- 
шей  д'&ятельности.  Нын-1&  въ  тоиъ  же  предположен1и  напечатаны 
тамъ:  Стихотеоретя  граФпни  Б.  Растопчиной. 

Мы  не  удивляемся  (какъ  это  часто  теперь  делается),  что  въ 
нашг  положительный  впкъ  еще  являются  поэты.  По  вашему 
ив'ЁН1Ю,  во  ВСЁ  В'Ька  были  н  прозаики  и  поэты,  и  всегда  ихъ  бу- 
детъ  довольно,  чтобы  приводить  д}'шу  въ  ея  лучшее  аастроен1е. 
Мы  только  смотрвмъ  на  это  собран1е  Стихотворен1Й  съ  чув- 
ствомъ,  которому  трудно  пр1вскать  назваше.  Туть  заключены 
впечатл4н1Я,  ощущен1я,  думы,  мечты,  надежды,  радости,  утра- 
ты, все,  ч-Ьиъ  жизнь  такъ  волнуется  и  ч^мъ  она  такъ  очарова- 
тельна въ  лучш1е  ваши  годы  —  туть  десять  л-Ьтъ  цв^тущаго 
возраста  женщины,  тутъ  истор1я  нревраснМшаго  существа  въ 
его  прекраса-Ьйшую  эпоху.  Какъ  не  сказать,  что  это  —  явление, 
какого  еще  не  бывало  въ  нашей  литература,  —  явлен1е,  на  ко- 
торое нельзя  смотрЬть  безъ  полнаго  учасля,  безъ  оеобеннаго 
любопытства  я  веизъяснимаго  удовольств1я?  Псредъ  нами  открыть 
непроницаемый  лабиринтъ  юпаго,  пылкаго,  трепещущаго  сердца; 
мы  видяиъ  всЬ  его  изгпбы,  вс-Ь  уклонения,  весь  путь,  гд-Ь  десять 
л^тъ  играли,  тревож11.1ись  и  бодрствовали  умъ  и  воля  поэта  съ 
его  детства  до  ныиЁшнихъ  его  блестящихъ  дней  юношества. 

Въ  другихъ  поэтахъ  ничего  н-Ьть  подобнаго  тому,  о  которомъ 
мы  говоримъ.  Онъ  все  для  себя  создалъ  самъ,  или  в-Брн-Ье — при- 
рода вела  его  особенньшъ  путемъ.  Существо,  повидииому  при- 


«ьуСоо^1е 


310  МЕЛШЕ  КРИТВЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ 

звааное  д^я  разсЬяаностей  жазця,  для  удовмьствШ  и  блеску 
шуиваго  св'Ьта,  для  упоен1я  и  торжества  въ  луяшзиъ  кругу 
общества,  это  -  существо  влечется  неодолимою  силою  въ  святи- 
лище душя  своей,  сосредоточиваеть  таиъ  игрявые  свои  аоиы- 
слы,  раздробляетъ  ихъ  и  преобразуетъ.  Еще  едва  ли  не  для  ре- 
бенка, жязяь  иолучаегь  уже  высокое  Д1н  него  значете.  Жен- 
щина, не  противор'Ьча  радужиыиъ  нечганъ  души  своей  и  голосу 
счастливо  настроеннаго  сердца,  находить  средство  вполне  жить 
и  посреди  очарования  св%тскихъ  радостей  и  во  глубине  ду'шевваго 
своего  уединен1я  Для  неа  поэз1Я  саяиаетъ  съ  себя  образъ  иску- 
сгва — и  является  какъ  душистый  цв'Ётокъ  каяиаго  понят1я,  кз)е- 
даго  сознан1я,  каждаго  наи6рен1я  н  Поступка.  Всегда  поэгь  и 
всегда  челов^къ,  она  не  чуждается  ничего  земного  ^  сочув- 
ствуеть  всеиу  небесному.  И  въ  то  же  время  она  нераздельна; 
она  не  колеблется,  не  теряегь  рзвнов'&с1я,  не  склоняется  въодну 
сторону  и  не  д-Ьлаетъ  усил1Я,  чтобы  возвратиться  на  другую:  все 
въ  жизни  ея  —  чистая  поэз1я. 

Теория  творческаго  искуства,  Формы  его  и  услов!»  выражен1Й 
такъ  же  постигнуты  ею,  какъ  самое  искуство  —  сочувств1емъ  и 
потребноспю  дука.  Въ  созлаЕ]1якъ  талантовъ  разныхъ  в'&ковъ  а 
нащй  она  обрЬла  для  души  своей  естественную,  необходимую 
пищу,  какъ  всякое  живое  существо  обр1&таетъ  ее  въ  дыхан1и 
воздухомъ.  Почерпаемое  душою  изъ  этого  источника  соединивъ 
съ  тЁмъ,  что  собственная  жизнь  внесла  въ  область  ея  поэзш,  она 
образовала  такой  оригинальный,  чудно  разнообразный,  но  строго- 
посл'Ёдовательный  рядъ  поэтическихъ  произведешй,  что,  всматра- 
ваясь  въ  нпхъ,  познаёшь  полную  истор1ю  жизвн,  гд-)^  ни  одно 
обстоятельство  не  лишено  поэшческой  заметки.  Такимъ  обра- 
зомъ  то,  что  доселЪ  у  другяхъ  было  чисто  искуствомъ,  счастли- 
вымъ  дароиъ  рЬшигь  н1^которыя  опредЪлеиныя  задачи,  у  нея 
сделалось,  такъ  сказать,  дыхан1емъ  быт1я 

Напечатано  вс^хъ  теперь  С1'ихотворен1й  9 1 .  Подъ  первымъ 
изъ  нахъ  поставлено  1829  г.,  а  подъ  посл^дивыъ  1839.  Кто 
лично  знаетъ  поэта,  тот ь  ножегь  вообразить,  какъ  рано  про- 
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булиась  въ  немъ  поэтическая  деятельность!  Бывали  прнй'Ьры, 
что  подобаое  довреиенное  развит1е  скоро  и  прекращалось,  сви- 
д-Ьтсльствуя  не  о  талант!,  а  о  какой-то  умственной  раздражи- 
тельности. Но  зд'Ьсь,  разсматривая  книгу,  вы  чувствуете  сами, 
какъ  увеличивается  деятельность  поэта,  какъ  укрепляются  силы 
его  таланта,  какъ  все  въ  немъ  получаеть  зрелость  в  могуще- 
ство. Надобно  признаться,  что  иэАан1е  со>тансп1Й  въ  такоиъ  виде, 
въ  какомъ  напечатаны  Стихотворенгя  граФИни  Растопчиной,  до- 
ставляетъ  прекрасное  средство  кы1зслеА0ван1Яиъ  самынъ  разво- 
образныиъ  касательно  бюграФ1Ё  автора.  Самые  обильные  годы 
произведеа1Ями  были  1839  и  1831:  аервоиу  изъ  нихъ  мы  обя- 
заны 21  стнхотворешемъ,  а  последнему  17.  Въ  1829  и  1834 
нанясано  менее,  нежели  въ  друпе  годы,  а  именно:  2  н  4.  Ни> 
чего  не  желая  приписать  случаю  въ  явлеши,  исполневномъ  ора- 
Вйдьяоств  в  отчетливости,  мы  прсдоставляемъ  самому  автору 
изъяснять  некогда  эти  обстоятельства,  невольно  обративш1я  на 
себя  наше  внаиан1е.  Еще  любопытнее  остается  для  разрешеа1я 
вопросъ:  почему  1831  и  1837  годы  не  ознаменованы  ни  однииъ 
сти10творен1енъ?  Иэбытокъ  ли  поэтическихъ  ощущенхй,  или 
проза  жизни  отклонили  руку  отъ  ея  привычки,  столь  неизменной 
и  столь  заиапчивой?  1830, 32, 35  и  38  годы  почти  равны  драго- 
ценными заметками  влохновен1я,  которыхъ  число  въ  каждый 
годъ  простирается  оть  9  до  12.  Въ  этихъ  статистяческихъ  изы- 
сван1яхъ  всего  любопытнее  отметить  для  б1ограф1и,  где  напи- 
сана большая  часть  стихотворенШ.  Главное  число  (37)  принадле- 
жнтъ  Москвгь:  тамъ  авторъ  началъ  свое  поэтическое  поприще; 
тамъ,  новый  житель  мгра,  онъ  смотрелъ  па  все  испытующимъ 
взоромъ,  изображая  ранп1я  свои  ощ>'шен1я.  Возрастъ  и  место- 
пребыван1е  р^зко  означились  во  всеыъ:  въ  выборе  содержан1я, 
въ  степени  изследован1я  идей,  въ  характере  поэзш.  Мысль  и 
В(1обрашеН1е  только  скользить  и  вграютъ  на  внешней  стороне 
предметовъ.  Неть  еще  опытовъ,  обогащающихъ  д^шу  степен- 
ными иствмамп  и  неизбежнымъ  разочарован1емъ.  Если  элсгиче- 
СК1Й  товъ  и  прокрадывается  въ  сердце — это  более  естественное 
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предч5вств1е  таланта,  нежели  уб'1а1ден!е  души.  Почти  столько  же 
стихотворен1Й  (35)  написано  въ  другоиъ  я^стЬ  и  въ  другонъ 
уже  возрасти.  Подъ  няни  подпись:  Село  Анна  (Воронежской  гу- 
берв1и).  Природа  и  жизнь  съ  красотами  своими  н  тайнаии  возо- 
бладали уже  вдохвовеи1еиъ  поэта.  Овъ  внииаеть  ихъ  открове- 
Я1янъ.  Картины  занимательнее,  краски  ярче,  мысли  глубже  н 
товъ  сильн'Ье.  Поэз1Я  въ  уедицеи1в  становится  единственною  со- 
беседницею, отрадвыыъ  прябежящемъ  души.  Здесь  возникають 
снова  и  нереработываются  памятный  вид^шя,  промелькнувши 
вадъ  поэтомъ  въ  раэсеянной  и  безпдодной  жизни  шумнаго  свЁта. 
Подобныиъ  образоиъ  въ  его  создан1яхъ  отнечатлйлясь  картины 
Кавказа,  на  который  удалось  ему  полюбоваться.  Убеждаясь, 
сколько  авторъ  нашъ  хранить  въ  душе  сочувств1я  съ  окружаю- 
щими его  предиетанв,  и  какъ  онъ  веренъ  своему  внутреннему 
состоянию,  мы  надеемся  доставить  вашаиъ  читателямъ  истннное 
удовольств1е,  понестивъ  здесь  для  поверка  некоторый  изъ  стихо- 
творешй '). 

Представляя  читатёлниъ  нашимъ  ньесы  изъ  разныхъ  эпохъ, 
мы  надеялась  оправдать  замечания  свои  относительно  характера, 
объема,  отделки  и  другихъ  особенностей  поэз1и  графннн  Растоп- 
чиной.  Труднее  всего  въ  ней  подвести  аодъ  общее  заключеше 
выборъ  предиетовъ,  источникъ  ея  вдохновенныхъ  думъ.  Сдшвная 
съ  ЖИЗН1Ю,  ве  отделяясь  отъ  нея  для  нсоолаен1я  какнхъ-ннбудь 
услов1й  нскуства,  здесь  аоэз1я  во  всенъ  есть  власть  духа  надъ 
явлен1ями  и  вещественност1ю.  Вотъ  почему  здесь  изложение  идеи 
и  сшиое  ихъ  соединен1е  не  нааомиваетъ  вамъ  никого  взъ  нашихъ 
писателей:  такъ  оно  самобытно  и  непредвндямо. 

Сенсацги  и  замгьчангя  г-жи  Курдюковой  за  границею  {дат 
л'этраноке).  Соч.  Мятлева. 

Въ  одну  пору  съ  разсиатриваеыыиъ  нами  авторомъ  явился 
другой,  исполненный  насмешливости,  шутливости  и  остроты.  Его 


')  Пропускаемъ  нааечатавные  за  сииъ  стихогворси1я:  Осемнй  листы,  Гй» 
ш  хорошо  н  Веокопчечное  шитье. 
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талавту  обширвое  поле  представляли  сн-Ьшныя  странвостя,  ори- 
вычкв,  черты  нравовъ  и  о6ыквовен1Й,  ин^в1Я  в  тысяча  другихъ 
отгЬнковъ  нашего  общества.  Но  овъ  всю  игру  веселаго  уиа 
своего  обратидъ  ореанущественно  на  дв'Ё  слабые  стороны:  на 
глупое  прЕстраст1е  къ  французскому  языку  я  невежественную 
прихоть — непреи^нно  побывать  заграницею.  Мы  говорвиъ  о 
Г-оюп,  Курдюковой  И.  П.  Мятлева.  Въ  одаоиъ  н'ЬсгЬ  героиня  его 
прекрасно  (разумеется,  ткыъ  яэыкомъ  а  въ  томъ  духе,  которы- 
ин  авторъ  такъ  счастливо  изъ  выиыЕпленнаго  лица  возвелъ  ее 
ва  степевь  всторическаго)  саиа  вырашаетъ  главную  идею  поэта: 

Русск1Й  право  мне  досадевъ: 
Овъ  ловчей,  вяднее  всехъ  — 
А  стреиатся,  какъ  на-сиехъ, 
Походить  на  иностранца, 
На  Француза,  Итальянца, 
Авгличанпна  сюр-ту: 
Въ  тоиъ  находить  красоту. 
Очень  часто  я  видала: 
Тих1Й,  скроиненьк1Й  сначала  — 
Какъ  побудетъ  а  Франкфорта, 
Ужъ  не  брать  ему  и  чорть. 
Точно  будто  нездорово 
Выиолвить  по-русски  слово: 
Же  её,  дескать,  во.гътиже 
Годикъ  <ща  лез-этранже; 
Же  не  её  па,  же  н-ире  па; 
Же  не  манжъ  па  де  ла  репа, 
Эт-сетра . . . 

Первая  изъ  этихъ  комичевкихъ  болезней,  т.  е.  галлоиан1Я, 
иного  уже  разъ  подвергалась  ланцету  эаиграииы,  басня,  сатиры 
я  коиед1я.  Мы  не  думаенъ,  чтобы  саиая  колкая  поэз1я  ногла 
лечить  людей  отъ  глупостей.  Читатель  вди  зритель,  разбирая 
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рЬзш  черты  выведенааго  авторомъ  лица,  янкакъ  въ  д^-ш'Ь  своей 
ае  созвАстся,  что  в  онъ  таковъ,  есдв  бы  даже  портретъ  съ  него 
спйсали.  Тутъ  всегда  повторяется  неподражаемое  заи'Ьчан1е 
Крьмова: 

«Про  взятки  Климычу  читаютъ, 

А  онъ  киваетъ  на  Петра». 

Итакъ,  скажутъ  наиъ,  вс^  эти  ве^ии^я  создашя  коияковъ, 
баснопйсцевъ,  сатирнковъ  безпо^езны?  Н^тъ.  Они  столько  же 
полезны,  сколько  и  всякое  явлеше  въ  нравственвомъ  «{р*,  озна- 
менованное истиною  и  творчествомъ.  Онн  полезны, какъглубоко- 
нысленнаа  истор1я,  какъ  трагедия,  какъ  всякое  сочинен1е,  испол- 
ненное челов^ков^д^нЕЯ,  ВсЬ  так1я  создан!»  постепенно  попол- 
няютъ  ФИЛОС0Ф1Ю,  которая  ц-Ькогда  должна  произнести  наиъ  сло- 
во мудрости.  Вотъ  единственная,  прямая,  положительная  польза 
вс&хъ  произведен]^  изящныхъ  искуствъ.  Но  эта  польза,  какъ 
само  собою  ра:)уи'Ьется,  не  моясегь  быть  достоян1енъ  тЬкълноъ, 
который  такъ  обогащаютъ  собою  сокровищниц}'  Тал1и.  Между 
тЬиъ  и  сами  художники  и  участники  въ  ихъ  трудахъ,  призванные 
природою,  безпрестанно  пользуются  вдохновенными  положенгяия, 
картннаии,  чувстваин,  мыслями.  Въ  Недорослгь  Фонвизина  Про- 
стакова  восклицаетъ:  «Больна?  Ахъ,  она  бестгя!  Больна!  Какъ 
бу&то  благородная.'»  Кто  изъ  людеб,  понниающихъ  прелесть 
искуства,  когда-нибудь  читалъ,  слушалъ  ила  даже  вспоминалъ 
эту  сцену  безъ  как8го-то  восторга?  А  отчего?  Оттого,  что 
поэгь,  какъ  Колонбъ,  открылъ  новую  часть  св11та  въ  челов^че- 
скомъ  сердц'Ь.  Прежде  этой  сцены,  еще  недомыслились  мы,  куда 
могутъ  завлечь  челов1&ка  нев-Ьжсство  и  грубость.  Следовательно 
новый,  неизм-Ённын,  плодотворный  истины,  буд^'гь  лв  относиться 
ол'Ь  къ  изящному,  высокому,  грац103ному,  умилительному,  ила  къ 
комическому,  всегда  должны  быт1.  прининасмы  какъ  пршбр^те- 
Н1Я  аолезныя. 

Поэтому  и  Курдюкова,  если  только  она  вполн*  удовлетво- 
ряетъ  художественныиъ  требован1ямь,  есть  явлен1е,  достойное 
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в[[Н11ан1я,  не  какъ  шутка,  а  какъ  всякое  аронзведеа1е  аоэз1и.  Мы 
заийтил,  что  авторъ  остановился  съ  одной  стороны  на  такой 
странвости,  которая  бьиа  уже  прсдиетоиъ  иэс^'Ёдован^я  нашвхъ 
иоэтовъ.  Но,  соединиеъ  съ  нею  слабость  другую,  онъ  поставилъ 
себя  въ  иоложен!е  очень  выгодное,  какъ  художвикъ.  По  Форм'Ь 
своеб,  его  сочинбН1е  входить  въ  разрядъ  занисокъ  нутешествен- 
ввка.  Пданъ  ему  даегь  саыа  Курдюкова,  которая  р^ш^^ась 
взглянуть  па  все  любопытное  въ  Бврон'Ё.  Картвны  разнообраз* 
вы.  Безъ  над'Ёбшаго  усил1я  со  сгороны  художника,  онЪ  мель- 
каютъ,  си'Ьняютъ  одна  другую,  завлекаютъ  читателя,  н  такъ  нод- 
держиваюгъ  интересъ  книги,  что  она  читалась  бы  съ  удоволь* 
ств1енъ,  если  бы  даже  была  и  саиая  огромная.  Въ  изданной 
КНИГЕ  двенадцать  картинъ:  Отыьздй,  Любекь,  Гамбури,  Доли- 
жансъ,  Еременъ,  Оснабрюкъ  и  Мюнстеръ,  Колонь,  Рейнъ,  Франк- 
фурта, Мангеймь,  Бадъ-Бадень  в  ШварпвОАьдъ.  Видно,  что  это 
одно  начало  и)тешеств1я  Курдюковой  '). 

Вся  иелочь  избалованной  барыни,  все  невежество  женщины, 
не  живавшей  иежду  оорядочньша  людьии,  вся  спесь  во^тЁщицы, 
грубый  ея  языкъ  в  глупьш  Фравц^'зск1Н  украшен1я,  которыми 
она  пестратъ  свою  р^чь  —  все  это  схвачено  мастерски  и  ведено 
в^рво.  Мы  только  не  желали  бы  встречать  отстуйлев1я  отъ  ме- 
тра, вэбраннаго  авторомъ.  Конечно,  въ  устахъ  Курдюковой  чЪыъ 
чаще  стихи  бываютъ  непорчены,  гЬмъ  они  законн'Ье  принадле- 
жать ей;  но  для  сильв'ЬВшаго  впечатл'Ьнхя  остроумиыхъ  и  забав- 
ныхъ  мыслен,  зам4чанш  и  поговорокъ  въ  памяти  и  воображенш 
читателей  необходии-Ье  былъ  бы  стнхъ  правильный  по  метру. 
Тонъ  и  слогъ  принадлежать  Курдюковой  а  характеризпруютъ 
ее,  а  иетръ  есть  принадлежность  искуства  и  не  ион(егь  противо- 
речить основнымъ  его  законамъ.  Другое  зам*Ьчан1е  наше  отно- 
ситься будеть  кътЬмъ  прелестныиъ  чертамъ  нЬкоторыхъхарак- 
теровъ  людей,  нФкоторыхъ  картинъ  и  вообще  всего,  что  восхи- 
щало въ  путешеств1в  лично  автора:  не  напрасно  ли  онъ  пхъусту- 


*)  Проп]гскасиъ  эд'Ьсь  довольно  ддийныП  раэскаэъ  Курдюковой  про  «Бадъ- 
Балевъа. 
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пилъ  Курдюковой?  въ  иияуты  этихъ  завиствовав!в  не  перестаетъ 
ди  она  быть  интересною  въ  тоиъ  ввд'1,  въ  какоиъ  должва  оста- 
ваться Курдюкова?  не  наводить  ди  это  на  поэиу  какаго-то  оюж- 
бочнаго  цв'Ьту?  '). 

На  сонъ  грядущгй.  Отрывки  изъ  вседневной  жизни.  1)рвфа 
В.  Соллогуба. 

Пов'Ьстн  графа  В.  А.  Соллогуба,  зан'Ёчатедьное  я  —  какъ 
первый  опыгь  молодого  писателя  —  любопытное  явлен1е  въ  со- 
временной нашей  литературе.  Хорош!»  повести  едва  лв  не 
самый  трудный  родъ  сочинен1в,  несиотря  на  то,  что  теперь  веЬ 
почти  начинаютъ  съ  него.  Для  повЬсти  умной  я  занимательной 
надобно  соединить  всю  прелесть  поээ!й  съ  обдунаиност1ю  прозы. 
Вводите  ли  вы  въ  положевЕе  я  страсть  какого-нибудь  лица,  на- 
добно вамъ  развивать  черты  я  друпн  особеииостя  не  по  свстеиЁ 
иетаФнэвка  или  ватуралвста,  а  въ  свободноыъ  одушевлен1и  ху- 
дожника, оттеняя  ихъ,  группвруя  и  рази'1Ёщая  въ  перспектив-Ё. 
Для  саиыхъ  трудныхъ  требован1Й  чувства  и  вкуса  никто  ванъ 
не  въ  СОСТ0ЯН1И  набросать  даже  приблизительныхъ  намековъ,  не 
только  опред'ЁлительньЕ.хъ  правилъ.  Въ  то  же  время,  когда  съ 
этой  стороны  все  предоставлено  внутреннему,  врожденному, 
такъ  сказать,  чутью  вашему,  съ  другой  васъ  пресл4дують  мате- 
матическими, самыми  холодными  запросами  —  и  еслп  вы  со  всею 
отчет.1ивост1ю  не  решите  ихъ,  сочвненхе  ваше  по-справедливостя 
подвергается  осужден1ю.  Докажите,  что  у  васъ  есть  самый  зани- 
мательный, даже  совсЬмъ  вовый  планъ;  что  герои  ваши  не  гово- 
рятъ  ни  одного  сюва,  неделають  ни  однаго  шага  безъ  вашей  пре- 
дусмотрительности; что  они  скрываются  или  выходягь,  забавляють 
васъ  или  сердятъ  въ  сл^Ьдств^е  неотвратииыхъ  обстоятельствъ 
жизни,  вами  слзданныхъ,  но  ник^иъ  не  предугадываемыхъ. 

Въ  этоиъ  еще  наименьшее  затрудпенхе.  Н'Ькоторое  душев- 
ное  участ1е  въ  создан1И,  гЬсколько   опытности   въ  управлеа1Н 

')  По  весьма  понятной  причине,  эл'Ьсь  оаускается  слншкомъ  лестный  для 
иэдятедя  сочивев1Й  Плетаева  отзывъ  о  р7сс1Е011ъ  переводе  поэмы  Тсгиёра; 
Фрцтюфъ.  См.  Софсленких!,  т.  ХХП,  стр.  26,  и  т.  ХХПГ,  стр.  47. 
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внушении  пружвнаии  □рвблизятъ  васъ  къ  цЬлш.  Но  самому 
отрешиться  отъ  всего,  что  за  другвхъ  говоришь,  что  чувствуешь 
за  ннхъ,  ч^ъ  живешь  для  нихъ — вотъ  задача  трудвМшая.  ВсЬ 
требовав1я,  налагаеныя  искуствоиъ  на  дранатвчесЕаго  писателя, 
и  зд^сь  законны.  Драматическая  часть  повести  аочтв  безпре- 
ставыо  выходить  передъ  иаблюдате1Ьное  око  читателя.  Въ  ней 
тайна  удивительныхъ  усп*ховъ  великаго  пов*ствователя.  Другая 
Форны  утомительны,  безжнзненвы.  Да  я  для  вихъ  (вапрян.  для 
чясгыхъ  разсказовъ,  вдн  описан1Й)  какой  надобно  заготовить  за- 
пасъ  звая!Й;  какою  надобно  обладать  проавцательяост1ю;  какое 
обнл1е  долашо  быть  въ  краскахъ! 

Отъ  общаго  перейдеиъ  къ  частвостямъ.  Вы  избираете  для 
повести  одну  эиоху,  оаред^левное  и^сто  я  лица,  къ  вннъ  прико- 
ванвыя  уже  нля  историческяиъ  событ1еиъ,  или  веязуЬнвыии, 
кажлоиу  известными  нравами.  Тутъ  отъ  вашвхъ  идеаловъ  по* 
требуютъ  действвтельвон  жизаи,  жвзви,  которая  не  нами  создает- 
ся, а  только  воплощается,  или,  в^рвее  сказать  возсозидается. 
Какая  осиотрятельвость,  какая  отчетливость,  какая  истина  долж- 
на яа1Я1ъся  въ  саиыхъ  легкихъ  очеркахъ  вашего  труда! 

Указавъ  несколько  сторонъ,  аредставляющяхъ  сочинителю 
повестей  поорище,  столько  же  соблазнительное  для  славной  по- 
беды, сколько  и  разочаровывающее  безчислевноспю  усил1Й,  не 
буденъ  остааавлвваться  ва  безконечяомъ  вычислев1и  разных^ 
видовъ  повестей,  который  снова  аотребовали  бы  особеввыхъ 
вравилъ.  Ошнввмъ  наши  соображен1я  в-Ькоторымв  сценами  изъ 
прекрасваго  сочивев1я  графа  Соллогуба  '). 

Если  молодой  авторъ,  начввая  свое  поврвще,ужетакъверно 
поствгаетъ  первыя  совершевства  раэсказа  в  разговора  —  безы- 
скуствеаность  выражеяШ,  смелую  подвижность  предметовъ,  свое- 
образие вдей  в  мнен1Й  действующихъ  лнцъ,  отстравев1е  всего, 
•Ц'ждаго  ихъ  духу  в  настроен1ю;  если  авторъ  уже  теперь  ум11ЛЪ 
высвободить   себя  нзъ-подъ  тяжести  совренеанаго  слога,  пре- 


)  ЗдЪсь  опускается  о  боа  йрвыВ  отрывокъ  изъ   аовЪстя: 
риговоръ  Нахеаькн  съ  нянюшкой. 
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обладающаго  я  у  насъ  и  у  другвхъ  европейскихъ  народовъ:  то 
можно  до  я'Ёкоторой  степени  определить,  какъ  счастливо  и  какъ 
надежно  будетъ  разврваться  и  совершенствоваться  его  талантъ. 
Мы  уб-Ёждены,  тго  онъ,  оставаясь  неизменно  при  нын^швеиъ 
своемъ  на1]равлен1я,  въ  состояния  будетъ  взъ  себя  образовать 
писателя,  столько  же  зам^яательнаго  въ  Росс1И,  какъ  и  вь 
Европе. 

Вс-Ьхъ  повестей  графа  Соллогуба  пять;  оа-Ь  называются: 
Три  жениха,  Два  студента,  Серёжа,  История  двухъ  калошъ  и 
Большой  стыпъ.  Не  всЬ  он*  равнаго  достоинства  по  объему  я 
занимательности  сценъ;  но  въ  нихъ  есть  сторона,  съ  которой  он'Ь 
всЬ  представляются  наблюдателю  равно  любопытными  и  —  какъ 
художественное  произведете  —  равно  совершенвынв:  авторъ  не 
теряется  въ  ис']ислен1и  подробностей,  не  переи^шиваегь  суще- 
стненнаго  съ  мечтательнымъ,  не  вынытляетъ  противореча  щаго 
жпзни,  оставаясь  въ  ея  очаровательной  сФерЬ.  Его  таланть  вос- 
пользовался тЬыъ,  чтб  сама  жизнь  еиу  доставила.  Можетъ-быть, 
и  чаще  встречалось  бы  въ  нашей  литературе  это  соглас!е  жизни 
съ  созданиями  Фанта.11и,  пеобходииое  условте  для  успеха  каж^^го 
писателя,  егли  бы  все  могли  и  умели  изучать,  собственньшн 
0Щ]'1цен1Ями  то,  чего  нередко  сочинители  должны  доискиваться 
или  въ  книгахъ,  или  въ  своихъ  вымыслахъ. 

Сказамгя  Русского  народа  осемейной  жизни  своихтредковъ, 
собранныя  И.  Сахаровымъ.  Тола  первый. 

Вотъ  предпр!ят1е,  котораго  исполвен1еиъ  мо1'ла  бы  заслу- 
жить всеобщую  признательпость  и  справедливую  славу  какая- 
нибудь  акаденЕя,  предпр1ят1е  почти  на  целую  жизнь  частнаго 
человека.  Въ  изданнонъ  теперь  тоне,  который  насечатанъ  въ 
большую  осьмушку  ыелкииъ  шриФтомъ  въ  два  столбца,  содер- 
жится до  600  стран.  Г.  Сахаровъ  приложилъ  къ  нему  програм- 
му, изъ  которой  видно,  что  онъ  такнхъ  томовъ  напечатаетъ  еще 
шесть.  Сколько  трудолюб!я,  тср11ен1я,  времени  и  разнообраш 
познан1Й  надобно  иметь,  чтобы  обнять  и  привести  въ  исполнен^ 
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мыс.1ь  такого  1]редпр1ят1я!  Семь  томовъ  Сказангй  Русскаго  на- 
рода аохрвзА^Ьлты  издателенъ,  соотв'Бтственно  содержан!ю,  на 
тр|Д[],ать  книгъ.  Это  Свблштека  народной  литературы,  т.  е.  аод- 
ной  жнзни  народа.  Зд'Ьсь  чистые,  драгоц-Ёвные  источники  народ- 
ности Русской.  Поэты  и  художники  до  сихъ  поръ  нуждались  въ 
краскахъ  и  типахъ  самобытной  старинной  жизни  нашей:  зд^сь 
ихъ  воображен!»  представутъ  въ  полаонъ  св'ЬгЬ  Фигуры,  кар- 
тины, группы,  Ц'Ьлыя  галлереи  изъ  каждаго  пер10да  русской 
истор1и.  Чтобы  читатели  наши  могли  составить  какое-нибудь 
поият1е  о  важности  труда  г.  Сахарова,  мы  (1риведемъ  заглав1я 
квигъ,  ииъ  издаваемыхъ:  1 .  Русская  народная  литература.  2. 
Очерки  семейной  русской  жизни.  3.  Русск!я  народный  п-ёсни. 
4.  Памятники  древней  русской  литературы.  5.  Старые  словари 
русскаго  языка.  6.  Русск1я  народный  свадьбы.  7.  Русская  на- 
родная годовщина.  8.  Путешеств1я  русскихъ  людей.  9.  Русская 
народная  деионолопя.  10.  Словари  русскихъ  областныхъ  на- 
р1;ч1н.  1 1 .  РусскЫ  народный  охоты.  12.  Сказашя  о  русскоиъ 
народноиъ  врачевати.  13.  Русская  пародная  саиволяка.  14.Л'1^- 
тонись  русской  бпбл1ограф!8.  15.  Русск1я  народный  поверья  и 
прим-Ьты.  16.  Русск1я  народный  пословицы.  17.  Л'йтопвсь  древ- 
ннхъ  искуствъ  в  художествъ.  18.  Л'Ьтопвсь  ставяно- русскихъ 
тнвограФ1й.  19.  Л-Ьтопись  русской  литературы.  20.  Русская  на- 
родный сказки.  21,  Запнскя  русскихъ  людей.  22.  Обозр'Ьп^е 
древннго  русскаго  права.  23.  Обозр^н1е  русскихъ  гербовъ  п 
печатен.  24.  Русск1я  народный  одежды.  25.  Родословная  книга 
русскихъ  дворянскихъ  родовъ,  26.  Летопись  русской  нумиизма- 
тики.  27.  Образцы  всликорусски.хъ,  бЬлорусскнхъ  и  ыалорус- 
скпхъ  нар&ч1Й.  28.  Славянорусская  миволопя.  29.  Руссше  раз- 
рядные списки.  30.  Приложения  и  указатели. 

По  частяиъ  некоторые  язъ  означенныхъ  иатер1аловъ  давно 
изданы.  Иные  изъ  нихъ  и  самъ  г.  Сахаровъ  напечаталъ  отдель- 
ными книжками.  Но  и  то  будетъ  съ  его  стороны  неоц'^неиною 
заслугою  для  отечественной  пстор1и,  если  онъ  изъ  разбросан- 
ныхъ   пособий   составить  свете  матячесшй  сборникъ,   дополнить 
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его  плодами  собственныхъ  пр1об1гйтешй  и  разыскав1б  —  в  ува- 
жетъ  путь,  00  котороиу  надобно  ятти,  чтобы  некогда  образовав 
всестороннюю  нстор1Ю  Росс1в.  Просматривая  одни  заглав1н  квигъ 
его,  начинаешь  постигать  всю  важность,  всю  великость  идеи  ли- 
тературы. Она  одна  возсозидаетъ  для  потомства  ясчеэвувтую 
жизнь  нредковъ.  Танъ  не  иожегь  бьпъ  иствнной  встор1и,  гдЪ 
первоначально  по  частянъ  ве  обработали,  не  изучили,  не  привели 
въ  точныя  в  положительный  истины  всЬхъ  отраслеЗ  литера- 
туры. 

* 
Въ  числ'Ё  совреиенныхъ  новостей  русской  литературы  намъ 
встретились  три  тетради,  на  воторыхъ  напечатано  следующее 
эаглав1е:  Портретная  и  бъографическая  шяяерея  словесности, 
ная/та,  художествъ  и  искуствъ  въ  Россги.  При  иэдаа1яхъ  этого 
рода  невольно  раждается  вопросъ:  б1ограФ1В  ли  вызвали  худож- 
ника заняться  портретаии,  ялн  для  эаготовленаыхъ  портретовъ' 
првстуялено  было  нъ  составлен1Ю  б10граф1й?  Огь  р^шев^а  во- 
проса заввсигь  степеяь  взыскательности  литературной  критики. 
Ежели  по  иэдаввыиъ  шести  б1ограф1я11Ъ  позволено  уже  соста- 
вить заключен1е,  то  иы  готовы  литературную  часть  въ  Галл^ел 
ве  подвергать  разбору  наравне  съ  другиик  проязведен1яин  сло- 
весности, считая  ее  случайнынъ  доподнетеиъ  къ  предпр1япю 
чисто  худояшическоиу.  Мы  къ  атому  заключение  несколько  приго- 
товлены были  статьею  Отечественных^  Записокг  (Л  4,  1841), 
гд'Ё  указано,  какими  ^епростнтельныив  ошибками  испещрена 
б1ограф1я  А.  С-  Пушкина.  Но  еще  более  убедились,  что  бшгра- 
ф1и  ТалА&рт,  приложены  къ  портретаиъ  только  для  векотораго 
развлечен1Я  глаэъ,  пробежавъ  статью  о  Крылове.  Между  раз- 
ными о  веиъ  анекдотами,  расказанными  неверно  я  потому  ничего 
не  доказывающими,  вотъ  для  примера  одивъ.  «Невозяожаоо,  на- 
печатано  въ  Галлерегь,  «представить  себе  челов1ка  скромнее  и 
сввсходвтельвее,  при  такой  колоссальной  славе,  на  такой  вы- 
соте литературнаго  велнч1Я.  Но  какъ  истинный  философъ,  овъ 
(Крыловъ)  ценитъ  славу  въ  то,  чего  она  стоить  для  мудраго,  в, 
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чтобы  показать  ея  практическую  безтлезность  (N8:  есть  лв 
какой-нибудь  сыыслъ  въ  вабор'Ё  атихъ  словъ?),  онъ  оослалъ 
однажды  въ  бунаасвую  лавку,  находившуюся  нротивъ  оконъ  его 
квартиры,  попросить  листа  бумаги  —  для  Крылова,  предсказавъ 
напередъ  своимъ  собесЬднякамъ,  что  за  славу  люди  ве  дад>'гь  ■ 
листа  бунагиб  езъ  денегъ;  и  предсказание  сбылось».  Что  вадобво 
вывести  нзъ  этого  разсназа?  Не  то  лн,  что  слава  даетъ  право 
требовать  безъ  денегь  вещей,  за  которыя  бсзъ  славы  платятъ 
наличными?  И  какое  поият1е  должны  бы  составить  читатели  о 
Крылов'^,  если  бы  онъ  д-ЁЙствительно,  считая  себя  въ  прав^ 
брать  чуж1я  вещи  безъ  денегъ,  презиралъ  людей  единственно  за 
то,  что  они  не  хотятъ  ему  платить  такой  спраеедливой  дани  за 
ем  славу?  Вся  эта  бсэсмыслица  вышла  только  отъ  того,  что 
сочинитель,  не  позаботясь  узнать  дЪла,  какъ  оно  было,  зам*- 
няетъ  Факты  своиив  вымыслами  *). 

Если  Галлерея  будетъ  вс-Ь  анекдоты  о  великихъ  людяхъ 
сочинять  во  образцу  праведеннаго  нами  нзъ  нея,  ношно  вообра- 
зить, каковы  выйдутъ  литературные  ея  портреты! 

Жизнь  и  похожденгя  Петра  Степанова  сына  Столбннкова^ 
помгьщика  въ  трехь  намгьстнтествахъ.  Рукопись  XVIII  вгъка. 
Часть  первая. 

Вотъ  еще  одннъ  язъ  томовъ  Собратя  Сочинетй  Г.  6.  Основьян- 
«енка.  Издатель  любимаго  публикою  автора,  г.  Фншеръ,  нео- 
слабно Д'Ьйствуетъ  въ  нрекрасвомъ  своемъ  вредг1р1ят1и  —  доста- 
вить намъ  за  самую  дешевую  а*ну  лучшт  современньш  новости 
русской  литературы.  Эта  первая  часть  Опо4б'ико1?а,  заключающая 
въ  себЬ  тридцать  пять  главъсамыхъ  живыхъ,  веселыхъ,  трогатель- 
ныхъ,  словоиъ — яитересн4йшихъ  разсказовъ,  вродается  во  75  к. 
серебромъ:  новость,  о  которой  и  не  думали  прежде.  Мы  опаса- 
емся, что  г.  Фншсру  не  наготовить  довольно  яздан1й,  если  онъ 


')  Лропускаеиъ  авеклотъ  арнведеавыВ  эл'Ъсь  въ  я&стоящеиъ  его 
оидЪ.  такъ  какъ  овъ  уже  разсквзавъ  вочги  тйии  же  сяоваки  выше,  на 
стр.  89. 

Со1.  1и*там>.  Топ  II.  21 
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останется  невз1гЁнво  при  нодобноиъ  выбор1;  сочинителей  и  ны- 
в^швеЙ  своей  ц'&н'!  книгь.  Столбиковъ  превосходить  все,  что  ны 
читали  до  сихъ  поръ  изъ  сочинен1й  Основьяненка.  Вообразите 
себ^  лицо  добродушное,  игрушку  судьбы,  лишившей  ребенка  ро  ■ 
дителеЙ  въ  первоыъ  его  д^тств^Ь;  сироту,  подъвл1яте1ГЬ  проаыр- 
ливаго  опекуна,  который  воспитываетъ  его  съ  тЬп),  чтобы  онъ 
никогда  ае  иогь  обойтись  безъ  его  власти;  челов^ка,  не  полу- 
чившаго  ни  характера,  ни  особеннаго  уна  оть  природы,  ни  св%- 
д*Н1Й  оть  учета:  онъ  въ  служб-Ь,  въ  обществ*,  дома,  въ  про- 
цесс*, въ  сватовств*,  везд*  рабъ  обстоятельств-Ь;  чистосер- 
дечно высказываетъ  глупостп  своя,  не  подозревая,  что  оаь 
уиорятельяо  скешонъ  и  жалокъ;  въ  то  же  время  овъ  со  всЬкъ 
простодушхемъ  даетъ  ясное  аогчте  о  людяхъ,  посреди  которыхъ 
пяветь  и  д-ЬЗствуеть.  Н*ть  зд*сь  ви  высокопарности  въ  изло- 
жен1И,  т  ватяжекъ  въ  вымыслахъ.  Разнообраз1е  изумительное, 
черты  вравовъ  саиыя  верный. 

Любовь  и  честь,  драма  т  пяти  дайствгязя,  Ивелъева. 

Авторъ  увлекся  иысл1Ю  совершепао  новою:  вместо  обык- 
новевныхъ  пруживъ,  которыми  движутся  драиатическЫ  лица, 
вместо  страстей  огвенныхъ  или  запутанной  интриги,  онъ  употре- 
билъ  иагветнческое  стре11лев1е.  Есть  ли  истина  въ  его  сообра* 
жен1и?  Конечно,  трудво  это  опровергнуть,  потому  что  существо- 
ван1е  силы  животнаго  магнетизма  не  подвержеао  соив*н1ю.  Но 
въ  нскуств*,  которое  должно  быть  основано  ва  ои|уи1ев1яхъ  яс- 
выхъ  и  вс^иъ  понятныхъ,  едва  ли  ножво  употребить  съ  усв*- 
хоиъ  побуждения  теивыя  в  безотчетныя.  Впрочемъ  всякое  поку- 
шен1е  расширить  кру1-ь  ис10'ства  замечательно  в  не  должно  быть 
превебрегаемо,  особевво  если  въ  венъ  выражается  полное  со- 
знав1е  автора.  Мы  желали  бы  только  въэтой  дран*  видеть  бол^е 
простоты  действ1я  и  более  естественнаго  движенЁя  сценъ. 

Памятника  искуствъ.  Восемь  кнткекг. 

Привилегированная  типограФ1я  Е.  Фишера  издаеть  отдель- 
ными книжками  гравюры  любопытпейшихъ  вещей,  где  бы  оне 
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ня  являлась  въ  наше  время.  При  картивкахъ  пои'Ьшаютса  по- 
дробвыя  ихъ  описан1я  съ  объясяенЫня,  какъ  д-Ёлаются  саиыа 
вешн.  Мы  думаенъ,  ято  для  вс^xъ,  пршгаиающихъ  участ1е  въ 
усп'1^ахъ  нскуствъ,  а  въ  особенности  для  жителей  не  столичвыхъ, 
9Т0  издан1е  есть  полезнейшее  предпр1ят1е.  Гравюры  производятся 
луяшинн  художникаии  и  столь  мастерсЕШ  оканчиваются,  что  у 
васъ  въ  этомъ  род'Ь  ничего  не  было  даже  подобнаго,  особенно  въ 
такомъ  большонъ  количестве.  Но  важнейшая  услуга  типограФ1и 
передъ  публикою  состонгь  въ  тонъ,  что  эти  драгоцеаныя  по 
отделке  коллекц1и  гравюръ  съ  описан1яии  продаются  (какъ  и  всЬ 
книги  издаваеныя  конторою  сей  тяпограф]и)оо  самой  дешевойценФ. 

Очерки  жизни  и  из^нныя  сочиненгя  А.  П.  Сумарокова, 
изданныя  С^тьемъ  Глинкою.  Часть  I. 

Главная  мысль  г.  Глнакв  очень  полезна  для  нашего  времени. 
Онъ  желаегь  обратить  внвнан1е  современнвковъ  на  писателей 
предшествовавшаго  стол'Ьт1я.  Это  гЬиъ  болФе  нужно,  что  жажда 
аовнзаы  совершенно  отвлекаетъ  насъ  отъ  изучен1япрежнихъ  ли- 
тераторовъ  вашихъ.  Конечно,  въ  нихъ  есть  многое ,  что  теперь 
утратило  ц^иу.  Но  истор1я  вс^хъ  отраслей  гражданственности 
представляеть  подобную  постепенность.  Отъ  недостатка  св-Ьд^- 
Н1Й  въ  сихъ  естественныхъ  переходахъ  рождается  опрометчи- 
вость сужден1Й.  Если  бы  г.  Глинка,  написавшей  эту  книгу  въ 
внд-Ь  опыта,  взбралъ  планъ  бол-Ёе  обширный  и  остался  бы  в%ревъ 
1Яоеиу  предвачертанио,  овъ  оказалъ  бы  великую  услугу  русской 
литературе. 

Сказка  за  сказкой.  I.  Сержантъ  Иват  Ивановичъ,  иди  всгь 
модно.  ЙсторическШ разсказг  Н.  В.  Кукольника.—  Упырь. 
Сочииенге  Краснорогскаго.  —  Ратиборг  Холмоградскгй.  Сочи- 
ненхе  Александра  Вельшмана. 

Въ  течеще  1ЮЛ8,  августа  и  сентября  нын'Ьшняго  года  напе- 
чатано шестнадцать  новыхъ  сочинен1Й  въ  повествовательаоиъ 
роде.  Отделяеиъ  отъ  этого  числа  три,  достойныя  вг1иман1я  пуб- 
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лвкя,  потому  ЧТО  въ  нихъ  есть  литературный  достовнстаа:  дв1- 
жен1е  въ  разсказ1Ё,  завииательность  происшествия,  краем 
иредиетовъ  и  —  важное  преимущество  —  сюгъ.  Г.  Куколь- 
викъ  и  г.  Вельтианъдаввозеаконылюбвтелямъ  русской  словесно- 
стя.  Что  касается  до  г.  Краснорогскаго  —  зто  илв  въ  первый 
разъ  являющееся  липо,  или  псевдопаиъ.  Все  равно,  книга  его 
ничего  не  теряетъ  отъ  этого  обстоятелмгва.  Она  свид'Ьтель- 
ствуегь,  что  обязана  существован1емъ  свовнъ  таланту,  конечно 
своенравному  въ  ваправлен1и  деятельности,  но  живому  и  ярко 
обрисовывающему  положен1я  н  характеры  д^йствующнхъ  лшп>. 

Народныя  птьсни  Вол<гюдской  и  Одонеи/кой  губертй,  собран- 
ныя  О.  Ст1/дитскимъ. 

Много  разъ  предпринимаемы  были  сборники  простонародпыхъ 
русскихъ  п'Ёсень.  Между  вима  н'&тъ  однако  ни  одного  полваго  в 
в^рнаго.  Причина  очевидна;  на  необъятноиъ  пространстве  Росс1И 
въ  каждомъ  уголке  ея  вы  услышите  или  совс^иъ  новыя  выра- 
жешя  радости  или  грусти,  или  даже  изиенев1я  въ  т&хъ,  кои  вамъ 
удавалось  уже  слышать.  Надобно,  чтобы  изъ  каждаго  края  ту- 
земцы и  знатоки  народности  начали  сносить  въ  общую  массу  эти 
частный  сокровища.  Когда  опытный  глазъ  пробешггъ  со  всенъ 
внииаи1емъ  по  этииъ  отд^льнымъ  сборникамъ,  только  тогда  воз- 
можно будетъ  общее  издан1е  русскихъ  несень.  Г.  Студвтсшб  по- 
видимому  раэделаегъ  ваше  мнен1е — и  вотъ  почему  онъ  собралъ 
песни  только  одного  края.  Его  собрап1е  очень  замечательно  I  по 
новости  представленныхъ  имъ  сокровишъ  и  по  самому  аздан1ю. 

Шекспиръ.  Лереводъ  съ  англШкаю.  Н.  Кетчера.  Выпускь 
1,  2  иЗ.  Король  1оаннъ.  Ртардъ  П.  Генрихг  IV. 

Переводчикъ  передаетъ  намъ  великаго  поэта  прозою,  съ  не- 
обыкновенною отчетливост1ю  и  верно.  Можно  сказать  многое 
протавъ  прозаическихъ  переводовъ  поэз1и;  но  когда  дело  вдеть 
о  целоиъ  ооэтическоиъ  М1ре,  таиъ  должны  умолкнуть  все  толки. 
Переводъ  г.  Кетчера  будетъ  введенгемъ  въ  этотъ  новый  для  насъ 
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шръ.  Мы  должны  прежде  буквально  познаконитьсн  съ  Шекспи- 
ромъ.  Изутавъ  его  лексикографически,  иы  перейденъ  къ  возсо- 
эдант  жнвыхъ  его  явлев1Й,  образовъ  ЕД'Ёйстий.  Надобно  только 
желать,  чтобы  это  бдагородвое  предар1ят1е  увенчалось  концонъ. 

1842  ^). 

Священная  исторгя  еъ  разговорах^  для  маденькихл  дтыпей. 
Соч.  А.  Яшимовой. 

Образован1е  д4тей  такъ  важно  въ  сястем-Ь  государственваго 
благоустройства,  что  люди,  посвящающее  сему  предмету  таланты 
свои  и  св'Ёд'1н1я,  заслуживаютъ  особенную  благодарность  нащи. 
Ни  въ  одномъ  государств-Ь,  гд-Ь  только  есть  встор1я,  не  пропу- 
щены безъ  вв?нан1я  имена  людей,  способствовавшихъулучшеиш 
восаятав1я.  Веб  грашданск1я  доблести  составляютъ  плодъ  тща- 
тельнаго  в  усп1&шнаго  образовав1я  д^тей.  Сочинательница  раз- 
снатрвваемой  нами  книги  оостоныно  д-Ьйствусгь  на  этоиъ  благо- 
родномъ,  прекрасномъ  поприще.  Какъ  счастливо,  что  любовь  ея 
къ  сочинен1ю  книгъ  для  д-Ьтей  соединяется  съ  яствнныиъ 
дарованхеиъ  въ  этомъ  род'Ь  литературы.  Мног1е  думаютъ, 
что  для  д-Ьтей  писать  легко.  Они  полагаютъ,  что  для  усиЬха  въ 
этоиъ  роде  достаточно  огранпчиваться  предметами  изъ  д'Ётской 
Сферы,  говорить  о  вихъ  языкоыъ  шутливымъ  и  подъ  каждый 
рззсказъ  подводить  нравоучен1е.  Это  ошибочное  мн-Ьнее  и  произ- 
водить [|устоту,  ничтожество  и  безвкус1е  въ  квигахъ,  назначев- 
ныхъ  для  д-Ьтей.  Н'Ьтъ,  сочвнев1е,  слу1Еащее  къ  образован1ю  са- 
маго  перваго  возраста,  должно  быть  проникнуто  зр^лымь  умоиъ 
и  истинвымъ  чувствомъ  правды,  подобно  какъ  самый  простой  раз- 
говоръ  н'Ьжво  любящей  и  умпо  мыслящей  матери  всегда  вазида- 
теленъ  и  глубокъ  по  свонмъ  посл'Ёдств1ямъ.  Первые  опыты  въ 
литератур*!  девицы  Ишимовой  показали,  до  какой  степеви  ея 
призванЁе    несомненно  и  замечательно.    Началомъ  трудовъ  ея, 

')  Совреметичъ,  XXV,  15,  20,  25—29,  41—43;  ХХУ1, 28, 29;  39—44,  47—58; 
70—73;  XXVII,  71-136;  XXVIII,  52—113. 
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которые  ваоы'Ьдств!!  единодушное  заслужив  одобрев1е,  бьиа 
княга  въ  четырехъ  частяхъ:  Семейные  Вечера.  Сочжнительнта, 
еще  не  доверяя  собственнону  таланту,  тогда  избрала  себ'Ь  въ  обра- 
зецъ  ангдШскую  книгу,  для  Д'Ьтскаго  чтеи1н  назначенную,  кото- 
рую она  присаособила  къ  иашвиъ  нраваиъ.  Самый  этотъ  выборъ 
доказалъ  ея  разборчивый  ваусъ  и  тонк1Й  уиъ.  Нйгд'Ь  н'Ьтъ  столь 
В'Ърао  и  отчетливо  составленныхъ  для  д'Ётей  книгъ,  какъ  въ  Ан- 
гл1и.  Французская  сочинен1Я  для  д4твй  бываютъ  двухъ  родовъ;  ■ 
одни  иожяо  назвать  ребнческвии,  отъ  которыхъ  д-§ти  скучаютъ; 
друг1Я  яааисаны  для  д'Ьтей,  нреждевреиенно  соэр'Ьвшихъ.  Отъ 
чтен1я  посл-Ьдннхъ  прививаются  къ  юному  покол'Ьнш  вс*  ар1ены 
поверхностныхъ  сужден1а  и  смешной,  неум-Ьстной  важности,  ко- 
торою такъ  р^зко  отличаются  въ  жизни  воспитанные  исключи- 
тельно подъ  вл1ян1снъ  Фравоузскяхъ  уроковъ.  Семейные  Вечера 
представляютъ  чтен!е  самое  разнообразное  ао  преднетаиъ,  самое 
занимательное  по  взгляду  въ  ннхъ  и  самое  полезное  по  уроканъ, 
отпечатл-Ьвающвмся  на  сердц'Ь-  Другое  сочннеше  девицы  Иши- 
новой  названо:  Разскатл  Старушки,  въ  двухъ  томахъ.  Оно  уже 
вполне  проникнуто  было  духоиъ  и  жизнью  русскою.  Особенно 
читателей  увлекалв  ярк1я,  истинный  краски  предиетовъ.  Этими 
разсказаии  сочинительница  ввела  свой  кругъ  читателей  не  только 
въ  область  красоты,  поражающей  чувства,  но  и  коснулась  и1ра 
Фантасткческаго,  съ  изунвтельнымъ  иастерствоиъ  действуя  на 
воображен1е.  Приготовнвъ  такииъ  образоиъ  д'Ётей  къ  занапю, 
бол-Ье  серьезному,  она  представила  полную  Исторгю  Россш^  пол- 
ную во  всЬхъ  отношен1яхъ.  Съ  поя8лен1я  въ  истор1н  Славявъ, 
она  вела  свои  разсиазы  хронологически,  к&къ  образовалось  госу- 
дарство въ  нашенъ  отечеств'^,  как1я  иэи'Ьвен1я  происходили  въ 
граждансконъ  его  быту,  какъ  оно  достигло  нын^тняго  высокаго 
своего  значен1я  а  кончила  умилительною,  трогательною  картиною 
посл-Бднихъ  иинуть  Александра  Благословеннаго.  Но  важн'Ье  всего, 
что  она,  первая  разработывая  истор1ю  не  въ  частности,  а  во 
всЬхъ  ея  пер10дахъ,  первая  вступявши  въ~  ближайш1я  къ  ванъ 
эпохи,  гдЬ  каждый  изъ  совреиевнвковъ  собьтй  справедливо  счв- 
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таеть  себя  законвыиъ  суиею,  совершила  это  трудное  предар!я- 
Т1е  съ  оолвымъ  уса^хоиъ,  не  бывъ  аредшествуеиа  ни  однннъ 
отечественвынъ  историкоиъ.  Въ  древней  встор1а  нашей  она  съ 
необыкновенною  ясаост1ю  иа|ожи1а  самый  запутаввый  1]ер10дъ 
уд^лоБъ  в  иеждоусоб1й.  Въ  казвдоиъ  изъ  историческихъ  д-Ьйство- 
вателей  она  отличила  его  характеристнчесшя  черты  и  выражеше 
Фиэ1оно1|1и,  чего  наябол'Ёе  недоставало  въ  вашей  исторической  лвте- 
ратур-Ё.  Вс^  событ1я  до  великаго  □рео6разован1я  въ  отечестве,  со- 
вершеннаго  Петромъ  I,  она  сжала  и  такъ  поставила  ихъ  передъ 
зрителеиъ,  какъ  на  картин-Ё  ставятся  предметы  не-перваго  плана. 
Несоин^нныиъ  доказательствоиъ  справедливости  этого  слуасать 
объемы  разсказовъ.  Съпоявлсв1я  Славявъ  въ  истор1И  до  Петра! 
прошло  около  дв-Ьвадцати  стол^т!й.  ВсЬ  вхъ  событ1я,  орнаадле- 
жащ1Я  Истор1и  Росс1и,  разсказавы  на  450  стравицагъ.  Послед- 
нее же  время,  отъ  рожден1я  Петра  I  до  насъ,  заключающее  под- 
тора  только  столет1я,  заняли  въ  ея  разсказахъ  бод^е  700  стра- 
ницъ').  Удивительнее  всего,  что  ч^иъ  она  ближе  поступала  въ 
нашу  эпоху,  следовательно  ч^иъ  въ  затрудвительнейшее  по- 
ложен1е  приводили  ее  вренева  и  лица,  гЬнъ  занниательн-Ье 
становились  ея  разсказы.  Пусть  уважутъ  ваиъ  хоть  одно, 
не  только  изъ  русскихъ,  но  и  изъ  иностраввыхъ  сочяае- 
И1Й,  въ  котороиъ  бы  Екатерина  П,  Алексавдръ  I,  съ  груа- 
пани  ихъ  сподвижнвковъ,  и  особенно  императрица  Мар!я  Феодо- 
ровна,  изображены  были  столь  жвв^ши,  свежими  и  верными 
красками. 

Такнмъ  образомъ  уже  прежн1н  сочинев1я  девнць)  Ишимовой 
составляли  въ  аекотороиъ  смысле  библ1отеку  воспитания, 
въ  которой  мы  видели  постепенность  я  полноту.  Теперь 
она  является  съ  новымъ  сочиаен1е11Ъ,  которое  по  важности  пред- 


I)  Мы  потоку  вопий  въ  похробвости  этого  обстомтедьства,  что  въ  0]1.110къ 
явосгравноиъ  журалмЪ  [в^роятво  вечитавъ  Истор!в)  поставяялн  въ  внву  со- 
чинительнице, зачЪмъ  она  безъ  различ]я  сиотрЪяа  ая  жревля  вренеиа  и  во- 
выя.  Тамъ  же  занЪчево,  будто  п  ея  Истор!и  не  довольно  р^зпийн  особевво- 
стяии  обозначены  характеры  нсторнческихъ  днцъ,  чтб  нзпротивъ  и  отлячаетъ 
ея  сочинекЕе  отъ  прочяхъ  въ  этомъ  род^. 
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иета  своего  достойно  всеобшаго  ввянан1я.  Совершивъ  тякъ 
много  для  Д'Ьтей  во  второиъ  возрасти,  сочинительница  позабота- 
лась  о  д4тяхъ  перваго  возраста, — а  это  предпр1ят1в  едва  ли  ве 
самое  трудное.  Чтобы  написать  книгу,  которую  бы  дитя,  не  ум*я 
еще  само  оставаться  съ  нею,  въ  состоян1и  было  съ  удовольств!- 
ёиъ  и  ао^ьзою  слушать  взъ  устъ  своей  иатери,  для  этого  на- 
добно изучить  склонности,  языкъ  и  чудные  переливы  иыслсй  воз- 
раста, ежеминутно  разрушающаго  всЬ  системы  наблюдателей 
н,  такъ  сказать,  ускользающаго  отъ  нашихъ  наблюден1й.  И  чтоясъ? 
иы  нашла,  что  сочинительница,  въ  этой  области  д'1ятельаости, 
столько  же  показала  таланта,  какъ  и  прежде.  Ея  разговоры, 
какъ  бы  подслушанные  въ  устахъ  санихъ  д'Ёйствующихъ  лицъ, 
ведены  прекрасно,  съ  интересомъ,  безпрестанно  возрастаюшинъ. 
Безъ  мал-Ьйшаго  затруднения  печатл*ются  событ1я  нъ  памяти  и 
сердц*  ДИТЯТИ.  Умъ  его  работаетъ  и  удовлетворяется. 

Р^/сасая  Беаьда,  собранге  сочинетй  русскихъ  литераторовъ^ 
издаваемое  ^  пользу  А.  Смирдина.  Томъ  I. 

Доброе  цам-Ьренхе,  съ  которымъ  издается  Беаьда,  возвы- 
шаетъ  ц-Ьну  хорошихъ  статей,  находящихся  зд^сь,  и  даже  за- 
ставляетъ  смотреть  снисходительно  на  самый  худьш,  безъ  кото- 
рыхъ  не  обходится  подобное  собран1е.  Притоиъ  же  нздан1я 
въ  род*!  Ееспды,  не  иогутъ  быть  признаваемы  книгами  въ  соб- 
ственнонъ  смысле.  Вогь  дв^Ь  законный  причины,  но  которымъ 
литературная  критика  была  бы  зд'1сь  неуместна.  Несравненно 
любопытн'1е  дознаться,  можетъ  ли  Беспда  достигнуть  своей  цели. 
Она  предназначена  для  вспоноществован1я:  следовательно  должна 
быть  раскуплена  въ  наибольшемъ  числ^  экзеипляровъ.  В^рн^й- 
шее  средство  къ  достижен!»  посл^двяго  заключалось  въ  издати 
какого-нибудь  творения,  которое  бы  по  содержанш  своему  и  нз- 
ложеи1ю  оказалось  необходвиымъ  для  всякой  библ10теки,  частной 
в  общественной.  Конечно  подобная  книга  не  можетъ  быть  сочи- 
нена соединенными  силами  всЬхъ  литераторовъ,  столь  разноны- 
слящвхъ  и  разнопишущихъ.  Но  люди,  нринявш1е  на  себя  издание 
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Бетды,  т.  е.  сборъ  статей,  денегъ  и  ихъ  употреблев1е,  могли  бы 
развородныя  лвтературвыя  сокровища,  теперь  вии  собранный, 
разместить  по  принадлежности  въ  журналахъ,  съ  платою  отъ  из- 
дателей, какъ  обыкновевно  это  д'1цгается,  и  ва  суиму,  собранвую 
таввиъ  оборотонъ,  пр1обр'Ьсти  желаемую  нами  книгу,  въ  каконъ 
бы  то  ви  было  род^,  лишь  бы  она  составляла  творен1е  истиниаго 
таланта  и  возбуждала  къ  себ*  всеобщее  стремлеше,  бывъ  пред- 
вазначева  ве  для  иинутнаго  перелистывав!»,  а  для  <1тен1я  состо- 
яннаго  и  всегда  занинательваго.  Но  Беслда — не  Сто  ли  это  Ли' 
тераторовъ?... 

Иепостиокимая.  Владпмгра  Филимонова.  Пять  частей. 

Авторъ  вНепостяжимой»  въ  преднслов1и  говорить  о  роман* 
своеиъ  следующее:  «Безъ  сонн^н^я,  издожен1е  составныхъ  ча- 
стей его  могло  быть  художеетвеянйе;  но  создан1е  ц-Ьлаго  ве  мо- 
жетъ  быть  иначе,  какъ  оно  есть:  въ  немя  нптъ  ничего  произволь- 
ного». Это  весьма  важное  для  насъ  ооказан1е.  Если  самъ  авторъ 
сознается,  что  изложепге  составныхъ  частей  могм  быть  худо- 
жественнпе;  то  мы  не  открыт1е  бы  для  него  сд'Ёлали,  вздумавъ 
доказывать,  что  части  произведен1я  его  нев'1^е  совершенны,  не- 
жели идея  ц'^лаго.  Онъ  нредупредилъ  нашъ  судъ.  Неприлично 
было  бы  теперь  его  допрашивать:  зач^иъ  же  вы  не  довели  ис* 
□олнен1я  идеи  своей  до  совершенства  въ  частяхъ?  Еще  важнее 
другое  откровев1е:  вг  создангищьлагонптъ  ничего  произволшаго. 
Теперь  у  насъ  н^тъ  уже  права  анализвровать,  до  какой  степени 
правдоподобна,  или  нев-Ьроятна  основная  идея  его  романа?  Разв'Ь, 
подражая  Княжнина  Чванкиаой,  мы  восклвкненъ: 

пТакъ  чтожъ,  что  ты  Честонъ?  Хоть  знаю,  да  не  в^брю». 

Прочитавъ  роиаиъ  прежде  предислов1Я  (какъ  в-Ёрво  не  одни 
ны  д-йлаеиъ),  мы  убеждены  были,  что  некто  бы  не  захотЁлъ  вы- 
кышлать  подобную  исторхю;  что  ея  освован1е  должно  быть  обре- 
тено въ  натуре.  Отъ  того  и  вроисходитъ,  что,  несмотря  на  не- 
доконченность отделки  въ  частнхъ,  сколько  здесь  месть,  оть  ко- 
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торыхъ  не  оторвешься,  отъ  которыхъ  приходвшь  въ  положен1е 
че1ов1^к&,  разрывающагося  отъ  своей  судьбы!  Но  сколько  ви  вы- 
игрываетъ  авторъ  странвымъ,  ужасающииъ  душу  сц'Ь[иев1емъ 
подобныхъ  обстоятельствъ,  иы  не  желаеиъ  повторев1я  ничего  въ 
ЭТ0М11  род-Ё.  Соявнитель,  по  вашему  ня'Ёиио,  заслунсвваетъ  осу- 
ждев!е  въодвонъ:  еиу  сл-Ёдовадо  бы  В'Ёрв-Ье  вазватьроыанъсво!: 
«НепостиясиныЙ  Герианъ». 

Стихотвореигя  И.  Бочарова. 

Еслн  авторъ,  издавш1Й  въ  иервый  разъ  свои  стихотворен1я, 
только  что  начинаетъ  попрвще  поэз1и,  отъ  вего  можно  еще  ожи- 
дать чего-нибудь  бол^  совершенааго;  потону  что  зд-йсь  ыы  не 
ВСТРЕТИЛИ  ни  одного  изъ  т11хъ  недостатковъ,  которые  разочаро- 
вываилъ  будущее  читателя.  Если  же  овъ  этою  книжкою  оканчи- 
ваеть  свои  опыты,  то  в  остаиется  прн  прежней  неизв^стности 
Для  П0Э31И,  кровгЁ  отрицательныхъ  достоинствъ,  нужны  положв- 
тельныя:  саиобытвость,  энерг1н  в  краски. 

Сочиненгя  Платона,  гиреведенныя  съ  греческаю  и  объяснен- 
ный про]}ессоромъ  Санктпете^урюкой  Духовной  академшКар- 
повымъ.  Часть  I. 

Въ  1780  году  священавкъ  1оаннъ  Сидороваай  и  Матвлй 
Лахомовъ  перевели  на  русск1Й  языкъ  эту  же  книгу  и  напечатала 
ее  нодъ  заглав1е1п>:  Творенгя  ведемудраго  Платона.  Книгу 
ихъ,  какъ  р'Ьдкость,  догадливые  наши  книгонродавцы,  еще  въ 
1 828  году,  продавалв  по  50  р.  Теперь  В'1^роятно  уже  в  н^тъ  ея 
въ  продаж-Ь.  Изъ  этого  видво:  1)  что  въ  старое  наше  время  едва 
ли  не  жвв^е  теперешняго  чувствовали  потребность  въ  глубоко- 
мыслеиныхъ  сочявен1ЛГЬ,  потону  что  тогда  вс-Ь  велик1е  Писатели 
древности  переданы  бьии  на  русск1й  языкъ;  2)  что  переводчики 
тогдашн1е  считали  знамеиитыхъ  мыслителей  древности  эавакикъ- 
то  неуклюжихъ  людей,  обезображивая  ихъ  характеръ  эпитетани 
въ  роди  велемудрою;  3)  что  потребность  въ  книгахъ  Д'1льнь)хъ 
не  прерывалась  никогда.  Итакъ  можно  съ  ув'Ёреввостью  сказать, 
что  трудъ  профессора  Карпова  нв  въ  какоиъотвошев!янетщет- 
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ный.  А  трулъ  его  эаслужив&етъ  полное'Ввниан1е  пубЛЕЛ.  Г.  Кар* 
повъ  не  только  перевехь  съ  ооддвиника  одво  взъ  самыхъ  возвы- 
шевныхъ  н  блестящвхъ  творешй  Грещв,  но  и  сообщилъ  ему  жв- 
вой  колорвть  и  ооразительвую  индивидуальвость  подлввнвка.  Ру- 
тмюднтеляии  переводчика  въ  всполвевш  столь  важваго  предпр!- 
ят1я  бьив  лучш1е  в'ЬиецБ1е  пвсателя:  СтеФавъ,  Астъ,  Шлейер- 
нахеръ  в  Штальбоиъ.  Все,  ч'Ьиъ  только  должно  было  восполь* 
зоваться  добросов^стноиу  ученому  въ  д-11'6  одной  иэъ  первыхъ 
наукъ,  все  было  принято  въ  разсиотр^в!е  г.  Карновыыъ.  Такъ 
1г1^когда  подвизался  неэабвеввый  Гв'Ьдичъ,  переводя  Ил1аду.  Мы 
огь  души  желаемъ,  чтобы  переводчикъ  Платона  ве  встр4тнлъ 
каквхъ-нибудь  препятств1Й  на  своеиъ  пути,  и  ковчидъ  бы  трудъ 
свой  такъ  же  хорошо,  какъ  вачалъ  его. 

Три  поетьсти  г-энж  Ребо.  Деретдъ  съ  француаскаго  Але- 
ксандры Зражевской. 

Легкая  литература  занииаетъ  преимущественно  внвиав!е  пе- 
реводчицы пов'&стеЙ  г-жи  Ребо.  Этотъ  родъ  свойственн'Ье  перу 
даны,  нежели  мужчины.  Есть  отгЬнкн  выражев1Й,  есть  живость 
разговора,  есть  простота  слога,  до  которыхъ  мужчина  не  доду- 
мается и  который  между  тбмъ  у  даиы  сани  являются  подъ  перо. 
Воть  почему  и  обрадовались  мы,  что  ор1ятныя  повести  г-жи  Ребо 
передала  намъ  г-жа  Зражевская,  которой  мы  одолжены  уже  мно- 
жествонъ  счастливо  исоолиенныхъ  аереводовъ  въ  этомъ  же  вкусЁ. 

Пиратъ.  Соч.  Марргета.  Переводъ  съ  аншйскаго.  Въдвухь 
частяхъ. 

Разнообразный  сцены  жвзви,  особенно  простой  и  следова- 
тельно еще  бол'бе  веистощииой  въ  видоиэм^вев^яxъ,  очень  удачно 
выбраны  авторонъ  изъ  совреиенваго  общества.  Читатель  увле- 
кается безпрерывно  изи'Ьняющииися  положен1яии  лицъ  и  ново- 
ст1Ю  характеровъ.  Впрочемъ  это  не  высошй  родъ  всторическихъ 
роиавовъ,  которые  пережвваютъ  всЬ  временаыя  требовая1я  при- 
хотливой публики.  Переводчикъ  ясно  выражаетъ  идеи  автора  и 
вгЬренъ  его  гибкому  слогу. 


,оьуСоо^1е 


332  НЕЛК1Е  КРИТВЧЕСК1Б  РАЗБОРЫ. 

Наши,  списанные  съ  натуры  русскими.  Изданге  я.  Исакова. 

Судя  по  заг^ав^ю  в  разныиъ  украшев!янъ  нздан1я,  мнопе 
подуыади,  что  оно  не  бол*е,  какъ  подражан!е*раЕщу9скому:«Ье8 
Ргапса^з  ре1п18  раг  епх-шбтев».  Но  чтейе  статей  скоро  вс4гь 
разуверило  въ  ошвбочноиъ  заключен1и.  Наши — не  типы,  всегда 
скучноватые,  потому  что  описательная  ароза,  довольствующаяся 
общими  чертами,  не  оживленными  д^Ёйствительност^ю  характера 
или  событЕя,  вообще  утомительна.  Наши  ^дутъ  своею  дорогой. 
Въ  нвхъ  чтб  лвцо,  то  повить,  иногда  трогательная,  иногда  за- 
бавная, но  ни  сколько  не  относящаяся  къ  общему  типу  сослов!я, 
ознаяевному  въ  заглав!в  статьи.  Можетъ-быть,  это  и  пронахъ 
сочовителей:  только  читатели  отъ  него  въ  выигрыш1&.  Иначе  при- 
шлось бы  инъ  з'Ьвать  надъ  тяжеловатыми  безд'^ками  Француз- 
ской веселости.  Напротивъ  того,  въ  Нашихъ,  нисколько  не  озна- 
коилвваясь  съ  истиннымъ  бытомъ  водоеозовг,  барышень  и  армей- 
скихъ  офицероеъ,  вы  досыта  нагорюетесь  отъ  б^ды,  приключив- 
шейся Пантелеймону,  который,  вм'Ьсто  того,  чтобы  "ездить  за 
водою,  потащнлъ  тяжелую  связку  дровъ  и  упалъ  на  скользкой 
л11стнице;  вы  оолюбите  отъ  души  Катерину  Астафьеену,  ужъ 
немолодую  девушку,  которая  только  в  пере^зжаетъ  затЁмъ  изъ 
дому  въ  домъ,  чтобы  всйнъ  услуживать;  вы  наконецъ  погЬпга- 
тесь,  слушая  о  похожден1ягъ  г.  Бубликова,  который  такъпростъ, 
что  самъ  на  себя  насказываеть  преунорнтельныя  небылицы.  Въ 
типахъ  сочинители  не  могли  бы  предаться  этому  индивидуальному 
интересу:  они  охолодили  бы  свои  разсказы  безцв'Ьтност1Ю  и  без- 
жвзненност1ю  родовыхъ  качествъ.  Мы  удивляемся,  что  Нмаа 
пр!остановнлись  выходомъ  об'Ьщанныхъ  во  ивожеств'Ё  типовъ. 
Отъ  чего  же  Сто  двадцать  сказокъ  а  сказка  за  сказкой  издаются? 
Не  выгоднее  лв  будетъ  для  издателя  типы  печатать  оодъ  ихъ 
собственнымъ  назвая1енъ,  или  соединить  съкоторымъ-нибудьизъ 
означеаныхъ  изданга:  носковскимъ,  идя  санктпетербургскигь? 
Очень  много  литература  потеряетъ,  если  это  предпр1ЯТ1е  не  до- 
ствгнетъ  ковца  своего. 
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Четыре  мгьсяца  вь  Ч^ногорги.  Ег.  Ковалевского.  Съ  ри- 
сунками и  картами. 

Между  влад1н1яив  Турвда  в  Австр1и  находится  уголокъ  земля, 
засе1еввый  славянсквнъ  плеиенеыъ.  Онъ  содераситъ  въ  себй  не 
съ  большимъ  сто  двадцать  тысячъ  ясвтелей,  которые  отличаются 
воинствеынымъ  характероыъ,  будучи  принуждены  защищать  не- 
зависимость свою.  Мвог1я  черты  патр1архальааго  быта  отлича- 
ють  эту  область  отъ  прочихъ  евросейскихъ  зеиель.  Въ  семей- 
ной жизни  Черногорцы  уднвляютъ  путешественника  дикостью 
нрввовъ  свояхъ.  Разом  атриваеиая  нами  книжка  посвящена  пэоб- 
ражен1ю  этой  малоизвестной  земли.  Въ.  нодробностяхъ  сочинв- 
теля  очень  иного  занвмательнаго,  чтд  приписать  надобно  в1;рн0' 
сти  и  яркости  красокъ,  схваченныхъ  авторонъ  въ  самой  жизни 
изображаеиыхъ  нмъ  нредиетовъ. 

Финлйндгя  и  Финляндцы.  Соч.  6.  Дершау. 

Авторъ  начннаетъ  предислов1е  своесд'Ьд}'ющиви  словами:  аДо 
сихъ  поръ  въ  Росс1в  еще  не  было  издано  ни  одного  сочиаен1Я  о 
Финляндии,  которое  бы  дало  о  ней  точное  и  ясное  понят1ем.  Наши 
читатели  викакъ  не  согзасятся  съ  нвмъ.  Они  вспомнить  книгу, 
въ  которой  гораздо  обстоятельв11е  язображгаа  Фивлянд1я,  не- 
жели это  можно  сделать  въ  брошюре  '). 

Сверхъ  того  Современник,  съ  саиаго  поступлен1я  своего  въ 
нынешнюю  редакфю,  почти  ежегодно  представлялъ  статъи  о 
Фннляцд1В,  которыхъ  занимательность  содержаа1я  и  оразцовая 
отчетливость  въ  частяхъ  давно  возбудили  въ  читателяяъ,  ум^ю- 
щнхъ  ц-Ьнить  литературно-ученое  д-бло,  справедливое  уважен1е 
къ  ихъ  автору.  Книжка  г.  Дершау,  различена  на  1 2  главъ,  за- 
ключающихъ  въ  себе,  безъ  строгой  свстемы,  коротеньк1я  за- 
и11тк11  о  н'Ьсколькихъ  городахъ  в  другихъ  предметахъ,  попадав- 
шихся подъ  перо  автору.  Н-Ькорын  изъ  этихъ  главъ  были  напе- 

']  ЗдЪсь  раэун^тся  Статистнческ1Й  очеркъ  Велнкаго  княжества  Фий.1явд1и , 
переводъ  съ  в'Ьнеакаго,  Если  не  ошибаемся,  это  было  соч11яея1е  профессора 
Рейна,  асревелеввое  его  сосдуживцеиъ  Соловье  вынь.  Я.  Г. 
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чатаны  въ  русскяхъ  газетахъ.  Мы  някакъ  не  отвергаеиъ  пользы 
аодобныхъ  описан1Й,  во  думаенъ,  что  для  труда,  который  бы 
ВП0Л111&  достоиаъ  быль  своего  преднета,  надобно  обстоятельв^е 
изучать  поедметъ  и  глубже  войти  въ  его  сущность. 

Парижъ  въ  1838   и   18Н9   годааъ.   Сочиненге   Владимира 
Строева.  Деть  части. — ^^г  (Отрывокъ).  Сочиненге  Н.  Гоголя. 

Мы  сблвзялв  зти  два  сочинен1н  не  безъ  причины:  въ  посхЬд- 
неиъ  тоже  есть  оансан1е  Парижа;  оно  заЕгаыаетъ  9  стравнцъ. 
Только  стравво,  что  ва  девяти  стравицахъ  гораздо  бол'Ье  ска- 
заво,  нежелн  на  437.  Таково  иогущество  велякаго таланта.  Вотъ 
почему  иногда  дляввый  и  повндямоиу  оживленвый  остроуиЗеиъи 
веселост1ю  разсказъ  говоруна  слаб-Ьйшее  оставляетъ  воечатл-Ь- 
'  н1е  въ  душ'Ь  присутствующихъ,  нежели  одинъ  безмолввый  взглядъ 
иысляо;аго  челов-1ка.  Часто  даже  въ  шутк1!  геа1альваго  писа- 
теля заключается  большее  число  ястивъ,  нежели  въ  безконечвоиъ 
трактат!  судьи-компилатора.  Это  чувствуешь  невольно,  освобо- 
дясь отъ  варижскихъ  сценъ,  тявущяхсяподвуиътоиамъ^ивстр^- 
тивъ  въдругоиъ  сочинен1я  четыре  стиха  АльФ1ерй  о  Французахъ: 

ТакСо  ^аппо,  ппИа  заппо; 
Тп((о  заппо,  опИа  Гаппо; 
С1гауо1(а  зоп  Ггапсез!, 
Р1й  §И  ре81,  шеп  и  (1аппо. 

Не  дунаеиъ,  чтобы  читатели  ваши  пожалели,  если  мы,  осво- 
бодйвъ  ихъ  отъ  душвыхъ  улвцъ  Парижа,  выведемъ  въ  окрест- 
ности Рама  и  покажеиъ  имъ  четыре  картины  въ  томъ  вид'Ь,  какъ 
яэобраэялъ  ихъ  г.  Гоголь.  Передъ  этой  полнотою  души,  спокой- 
ств1еиъ  созераан1я,  гармон1ею  предмстовъ  и  частей  ихъ,  передъ 
этимъ  жявописно-краснорфчивымъ  слогоиъ,  чтозначатъ  всЬ  уся- 
Л1Я  модной,  звонкой,  но  иелочвоб  и  утомительной  литературы? 

«Прекрасны  были  эти  н^мыя,  пустынный  римск1я  поля,  усЬ- 
явныя  останками  древнихъ  храмовъ,  съ  вевыразнмыиъ  спокон- 
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стеоиъ  разствлавипяся  вокругь,  гд-Ь  алаиев'!&я  сплошвьшъ  эою- 
тоиъ  оть  иввшихся  8и1Ьс'гЬ  жмтыхъ  цв^^товъ,  гд'Ь  блеща  аса- 
ронъ  раздутаго  угдя  отъ  пунцовыхъ  ластовъ  дикаго  иака.  Овв 
представляли  четмыре  чудные  ввда  на  четыре  стороны.  Съ  одной 
соедянялясь  они  оряно  съ  горвзонтомъ  одвою  р1зкой  ровною  чер-* 
той;  арки  водопроводовъ  казались  стоящими  на  воздухе  и  какъ  бы 
наклеенными  на  блестающеиъ  серебряноиъ  веб^.  Съ  другой  надъ 
ноляии  С1ЯЛИ  горы,  не  вырываясь  порывисто  и  безобразно,  какъ 
въ  Тврол-Ё  яла  Швейаар1В,  во  —  согласными  плывучими  лив1ями 
выгибаясь  и  склоняясь,  озаренный  чудною  ясностзю  воздуха — 
он^  готовы  были  улетЁть  въ  небо.  У  подошвы  ихъ  неслася  длин- 
ная аркада  водопроводовъ  подобно  длинному  Фундаменту,  и  вер- 
шина горъ  казалась  воздушяьшъ  продолкен1еиъ  чуднаго  здан1Я, 
и  яебо  надъ  ними  было  уже  не  серебряное,  но  невыраэимаго 
цв'Ьта  весенней  сирени.  Съ  третьей,  эти  поля  увенчивались  тоже 
горами,  который  уже  ближе  и  выше  возносились,  выступая  силь- 
н11е  переднями  рядамя,  и  легкими  уступами  уходя  въ  даль.  Въ 
чудную  постоянность  цв'Ьтовъ  облекалъ  ихъ  тонк1й  голубой  воз- 
духъ;  и  сквозь  это  воздушно- голубое  ихъ  покрывало  С1ялн  чуть 
приметные  дома  и  виллы  Фраскати,  гд*!  тонко  и  легко  тронутые 
солнценъ,  гд-!  уходящ1е  въ  светлую  иглу  пылившихся  вдали,  чуть 
прии4твьгхъ  рощъ.  Когда  же  обращался  овъ  (ваблюдатель) 
вдругъ  назадъ,  тогда  представлялась  ему  четвертая  сторова 
вида:  поля  оканчивались  самимъ  Римонъ.  С|яли  р-Ьяко  п  ясно 
углы  и  ЛИВ1И  домовъ,  круглость  куполовъ,  статуи  Латравскаго 
Ьанва  и  величественный  куполъ  Петра,  вырастающий  выше  и 
выше  по  м'1ре  отдален1я  отъ  негой  властительно  остающ1Йся  няко- 
нецъ  одинъ  на  всеиъ  полгоризонт^,  когда  уже  совершенно  скрылся 
весь  городъ.  Еще  любилъ  овъ  оглянуть  эти  поля  съ  террасы  ко- 
торой-нибудь взъ  виллъ  Фраскати,  или  Альбано,  въ  часы  захо- 
ждешя  солнца.  Тогда  они  казались  необозрииымъ  иореиъ,  С1яв- 
шииъ  и  возносившимся  изъ  темныхъ  перилъ  террасы:  отлогости 
и  ЛИН1В  исчезали  въ  обнявшемъ  вхъ  св:ЪтЬ.  Сначала  они  еще 
казались  зеленоватыми,  и  по  нииъ  еще  виднелись  таиъ  и  таиъ 
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разбросанный  гробнвцы  и  арки,  потоиъ  они  сквозили  уже  свет- 
лой желтизною  въ  радужныхъ  отт^иЕсах-ь  свЪгл,  едва  выказывая 
древн1я  остатки,  и  наковецъ  становились  пурпурней  и  пурнурнМ, 
поглощая  въ  себ^  и  самый  бези11рный  куполъ  и  сливаясь  въ 
одивъ  густой  малиновый  прЪтъ,  и  одна  только  сверкающая  вдали 
золотая  полоса  иоря  отделяла  шъ  отъ  пуриурнаго,  такъже  какъ 
■и  они,  горизонта.  Нигд-ё,  никогда  ему  не  случалось  вяд'Ьть,  чтобы 
поле  превращалось  въ  плаия  подобно  вебу.  Долго,  полный  цевы- 
разииаго  восхнщев1я,  стоялъ  онъ  передъ  таЕшиъ  ввдонъ,  и  по- 
тоиъ уже  стоялъ  такъ,  просто,  не  восхищаясь,  позабывъ  все, 
когда  и  солнце  уже  скрывалось,  иотухахь  быстро  горизонтъ,  и 
еще  быстр'Ёе  потухали  внигъ  поиерк(1увш1Я  поля,  везд'Ь  устааа- 
вливалъ  свой  темный  образъ  вечеръ,  вадъ  развалинами  подыма- 
лись огвистынв  Фонтанами  св-Ътяш'нся  мухн,  и  неуклюжее  кры- 
латое насекомое,  несущееся  стоймя  какъ  челов'Ькъ,  изв-Ьстное 
подъ  яиенемъ  дьявола,  ударялось  безъ  толку  ему  въ  очв.  Тогда 
только  онъ  чувствовалъ,  что  настунившШ  холодъ  южной  ночи 
уже  нрохватывалъ  его  всего,  и  сн'Ьшилъ  въ  городсЕ1Я  улицы, 
чтобы  не  схватить  южной  лихорадки». 

Два  приемка.  Романъ.  Соч.  в.  Фат-Дима  ').  Четыре 
части. 

Сочинитель,  какъ  можно  заключить  по  многниъ  и'Ёстамъ  въ 
его  КНИГЕ,  не  уснйлъ  еще  вполне  ознакомиться  съ  литератур- 
ными идеями  художнически;  не  отличаеть  обшвхъ  в  ностоянныхъ 
истинъ  искуства  отъ  нц%н1Й  частныхъ,  случайиыхъ  и  ноиинутно 
изменяющихся;  онъ  прнвииаегъ  юношеск1я  ваечатл'Ён1я  за  уб'Ё- 
жден1е  всен1рное — в  потому  говоритъ  такъ  же  простосердечно  и 
странно,  какъ  не  обживш1Йся  въ  свЬтк  челов^къ,  желающШ  не- 
опытность свою  прикрыть  твердостью  голоса  и  р-Ёшательностио 
сужден1Й.  Цадобно  д}'мать,  что  со  временемъ  все  переменится 
въ  г.  Фанъ  -  Дим^:  и  образъ  мыслей,  и  господство  тенерешняго 

')  Псевдонииъ  г-жи  Коюгривовой,  бо-тЪе  извЪстноП  аереводонъ  Даитоаа 
Ада.  Я.  Г. 
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вкуса,  н  видимо  у  другяхъ  заииствованный  имъ  языкъ.  Занятно, 
что  онъ  прениущественно  ^юбвтъ  раздроб^ять  и  выяснять  свои 
П0НЯТ1Я.  Это  должно  довеств  его  вакоиеаъ  до  освовательнаго 
уразум-Ьу1Я  чнстыхъ  вачалъ  того  прекраснаго  искуства,  кото- 
рыиъ  овъ  завямается  съ  ло6ов1ю,  ве  безъ  таланта,  во  еще  беаъ 
строгой  отчетлявостЕ.  Саиый  романъ,  т.  е.  развит1е  частной 
жизни  въ  сценахъ,  иного  прянялъ  въ  себя  всдостатковъ  отъ 
главваго  яастроен1я,  которое  мы  запятили  въ  дух^  автора. 
Иначе,  какъ  объяснить  страшную  несораэи^рность  между  д-Ьй- 
ств1еиъ,  внесенныиъ  въ  разсказъ,  а  длинотою  этого  разсказа? 
Какъ  объяснить  вонвнутно  являющ1яся  ц'Ёлыя  страницы,  напи- 
санныя  изысканныиъ  до  нев^^роятности  языконъ? 

Кузьма  ДетровичъМирошееъ.  Треская  быль  временъ  Екате- 
рины II.  Сочинеше  М,  Загоскина.  Въ  четырехъ  чйстяхъ. 

Быль  не  роианъ.  Она  не  подложить  орихоти  прзвилъ,  уста- 
вовленныхъ  теор1ею  искуства  для  произведена,  въ  которыхъ  и 
ФОрна  и  содержан1е  освящены  вечными  образцами.  Вотъ  почему 
нельзя  строго  взыскивать  съ  Кузьмы  Петровича,  что  онъ  столько 
покол^н!!!  ввелъ  въ  свою  Сферу.  Конечно,  лучше  бы  изъ  всего 
этого  извлечь  существенное  для  художническаго  создашя,  ели 
разложить  нан'Ьсколькоособыхъсочвнен1Й.  Но  авторъ,  оградивъ 
свое  проязведен1е  отъ  критики  особенност1ю  назван1я,  всполвилъ 
д'Ьло,  какъ  ему  захотелось.  Направлен1е  тонъ,  краски  и  языкъ 
выдержаны  въ  немъ  совершенно  согласно  съ  прежнанв  его  ро- 
ианаии. 

Автомать.  Соч.  И.  Калашникова.  Въ  двухь  частяхъ. 

Роианъ  вовидЕШОму  сочиненъ  для  доказательства  истины 
вЪкоторыхъ  ин'Ьн1Й  автора,  и  потому  недостаетъ  въ  веиъ  истины 
жизни.  Поболее  простоты  въ  д'Ёйств1яхъ,  поменьше  украшешй 
въ  выражев1я1ъ  —  и  сочинен1е  могло  бы  достигнуть  даже  пред- 
положенной авторомъ  цЪлв. 

Соч.  Шпшм.  Теп  II.  22 
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Человтькъ  сб  высшимъ  взглядомъ,  ила  какъ  выдти  въ  лм^. 
Сочиненге  Е.  Г.  Вь  чежыретг  частяхъ. 

Выборъ  героя  ддя  изображеы1Я  совремеиныхъ  нравовъ  очень 
удачевь.  Теперь  безпрестаяно  попадаются  лоди  съ  высшими, 
какъ  аривыкля  ови  про  себя  говорить,  взглядами.  Но  картавы 
ашзвя  и  д-Ёбств1б  такого  героя  требовали  кистн  вЬрвой,  благо- 
родво  -  конической  и  опытной,  чего  иы  ее  заи'&тйли  въ  роиааЪ 
Е.  Г. 

Стихотворенгя  Аполлона  Майко&а. 

Вотъ  книга,  которую  долго  перечитывать  будутъ  вс*  чув- 
ствуюЕще  поэз1ю  и  поникающее  глубокий  ея  сныслъ.  Въ  истин- 
ной лоэзш,  въ  какой  бы  Форм'Ь  ни  явилась  она,  н^тъ  произведе- 
ний для  иинутиаго  удовольств1я:  все  въ  ней  значительно,  полно  и 
неизменно  хорошо.  Стахотворенхя  г.  Майкова  представляютъ 
блестя1щй  рядъ  то  сильно  почувствовавныхъ  высокигъ  мыслей, 
то  ясно  обд}'нацныхг  поэтическихъ  очущсвей.  Онъ  въ  ваправле- 
н1Й  своевъ,  въ  идеяхъ,  въ  образахъ,  раздроблен!и  понятий,  въ 
украшен1Яхъ  языка  —  во  всеиъ  идетъ  независнио  отъ  совреиев- 
наго  □окол'Ьн1я  иолодыхъ  поэтовъ.  Для  него  М1ръ  красоты,  гра- 
шн,  высокости  цв'Ётетъ  еще  въ  тоиъ  неизи'1Ьнво  -  привлекатель- 
аомъ  ввд'Ь,  которымъ  проникнуты  бьии  истинные  поэты  всЬхъ 
образованныхъ  народовъ.  Особевно,  судя  по  в'Ьрности  уыопред- 
ставлев1Й,  сочувствуетъ  онъ  съ  автологическиия  поэтами  Грещн, 
какъ  сочувствовалъ  оъ  ними  Дельвигь,  а  судя  по  иузыкадьяоыу, 
воздушно  •  прозрачному  стиху,  съ  Батюшковыыъ,  Жуковсквнъ, 
Пушкиныиъ  и  А-  Шенье.  Не  водумайте,  что  овъ  подраясаетъ 
пъ.  Оыъ  только  не  рознить  съ  вхъ  настроен^еиъ.  Мы  уверены, 
что  люди,  по  оризван1ю  отдавш1еся  поэз1и,  всегда  и  везд-Ь  будутъ 
«ъ  гарион1й  съ  лучшими,  истинными  ея  представителяня.  Мода 
господствуетъ  только  для  нелкихъ  д^лъ  и  для  иелкихъ  уиовъ. 
Все  самобытное,  возникнувшее  везависяно  въбезсиертвой  душ-б, 
гдй  бы  оно  ни  отозвалось,  вЬчно  будетъ  внятно,  просто,  испнно 
я  прекрасно.  У  г.  Майкова  напечатано  теперь  87  стихотворе- 
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тб.  Кроы'Ь  одного,  всЬ  онв  не  большаго  объема  по  количеству 
ствховъ,  но  в-кть  ыежд;  ниик  стнхотворен1Й  безъ  значииоств  щя 
художвоческаго  чувства.  Въ  доказательство  иы  првводииъ  одну 
язь  такяхъ  пьесъ,  которая  ыев'Ье  всего,  судя  по  ея  содержавш, 
иогла  быть  назвачаена  въ  вредставительницы  книги — и  ув'1рены, 
что  истинные  ц'Ьявтели  иоэз1И  разд1иятъ  наше  ин'Ь[]1е  объ  ея 
автор'Ь. 

Дитя  мое,  ужъ  в^ть  благословенныхъ  дней, 

Поры  д}-шистыхъ  лопъ,  сиреаи  и  лилеб; 

Не  свншутъ  соловьи,  и  иволги  не  слышно.... 

Ужъ  полно!  не  плести  теб-Ё  гирлянды  пышвой 

И  везабудкаии  головки  не  венчать; 

По  утренней  рос^  авроры  ве  встр^^чать, 

И  поздно  вечсромъ  уже  ве  любоваться, 

Какъ  теплые  пары  надъ  озерояъ  клубятся, 

И  зв1зды  сиотрятся  сквозь  нихъ  въ  его  стекле. 

Не  плющъ  и  не  цв^ты  в1ются  по  скал^, 

А  нохъ  въ  разсЁлвнахъ  нушится  раннимъ  св'Ьгомъ. 

А  ты,  мой  другъ,  все  та  жъ:  р^эва,  мила....  Люблю, 

Какъ,  разгор'Ьвшися  и  утомившись  б-Ёгомъ, 

Ты,  вкя  холодонъ,  врываешься' въ  мою 

Глухую  хижйву,  стряхаешь  кудри  сн-Ьжны, 

Хохочешь,  и  меня  цалуешь  звонко,  н-ёжно! 


Повпсши  въ  стихает,  Елисаветы  Шаховой.    1)  Перстг 
Воокгй.  3)  Страшный  Красавеш.  3)  Изгнаыникьи — Эпидогъ. 

О  стихотворческомъ  таланте  девицы  Шаховой  мы  уже  вы- 
сказали наше  мн%в1е  ').  Съ  т^хъ  поръ  прошло  ровво  два  года: 
оерюдъ,  очень  значительный  для  молодого  таланта,  если  онъ  лЫ- 
сгвуеть  съ  тою  же  эаерг^ею,   съ  которою  выгаелъ  въ  первый 
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разъ  на  поприще.  Между  тЪиъ  не  р'Ьдко  случается,  что  в  ас 
нсте<)ев1н.  ц'к1ыхъ  десяти  л'ктъ  талантъ  не  поЕсазываетъ  новыхъ, 
зан'Ьтныхъ  шаговъ  къ  вовыиъ  усп-Ьхаиъ  въ  исвуств'Ь.  Чаще 
всего  это  бываетъ  у  насъ  въ  столнцахъ,  посреди  разваечеяЦ 
пр1ятвыхъ,  ям  заботь  скучаыгь.  Въ  изданвыхъ  теперь  стнхо- 
творев1яхъ  д-Ьввцы  ШаховоЛ  пр1Ятао  заи1^йть  то,  что  она  бол'Ье 
прежвяго  сосредоточиваеть  поэтичесшя  свои  иечты  и  осуще- 
ствдяеть  ихъ  не  отрывчато,  а  въ  аодноиъ  каконъ  -  нибудь  д1Й- 
СТВ1И.  И  это  уже  усп4хъ.  Но  до  сяхъ  поръ  она  не  одохЬла  труд- 
ностей въ  язык*,  который  у  онытныхъ  поэтовъ  получаетъ  въ 
е11яв1и  не  только  Фразъ,  с^овъ,  но  в  звуковъ  особенво  грац1оз- 
вую  Форму,  выразительность,  крйность  н  власть  уб'Ьасдени. 

Меньшиковй,  Драма  въ  пяти  д/ьйствгяхъ.  СочиУ(ен1е  Н.  Нпг 
елова. 

Авторъ  заслужилъ  уже  в  т^нъ  благодарвость  нашу,  что 
предието)1Ъ  труда  своего  избралъ  лицо  иэъ  отечественной  исторл. 
Ничто  такъ  не  благо1-ворно  для  усн'ЬхоБъ  литературы,  какъ  об- 
работка этихъ  драгоп^нвыхъ  иатер1аловъ.  Въдран1&  г.  Неелова 
иного  занниательныхъ  частностей,  который  говорить  въ  пользу 
его  предар1ят1я.  Конечно  для  исторической  драны  всегда  оста- 
нется довольно  другихъ  воззр^Н1Й,  другихъ  видовъ;  воисаолнен1е 
благоразумное  и  съучаст1емъ  къд'Ьлу  уже  существенная  заслуга. 
Надобно  д\'иать,  что  друг1е  опыты  автора,  если  онъ  не  охлад'Ьеть 
къ  искуству,  раскроютъ  для  него  многое  въ  таннахъ  предста- 
влений историческихъ.  Между  тЁ»ъ  □оявлен1е  Меньшикова  иы 
должны  нричвслить  къ  произведен1яиъ  самыиъ  пр1ятн1>1мъ  совре- 
ыенной  литературы  русской. 

Литературный  кабинетъ.  Труды  арти<^повъ  император- 
скахь  московскихъ  театровъ  (сд'бдуетъ  23  иневи).  Деть  части. 

Пр1ятная  новость:  сп,еническ1е  артисты  являются  въ  ряды 
литераторовъ.  Мы  уверены,  что  отъ  взаимнаго  сближев1я  обЁ 
стороны  выиграютъ.  Первый  опытъ  конечно  ничего  еще  рЁши- 
тельнаго  не  вносить  въ  литературу.  Но  важенъ  первый  шагь. 
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2)»»  «омедги  для  дптей.  Сочинете  Анны  Зонтаи- 
Немвого  у  васъ  писатедьввцъ,  которыя  бы,  въ  своей  сФер*, 
такъ  повниага  ввспоюял  литературвыя  обязанности,  какъ  г-жа 
Зонтагъ.  Ей  одолжевы  д-Ьти  почти  ц-кюю  библ10текою  для 
чт«!н1я  въ  вервонъ  и  второиъ  возрастЬ.  Новое  сочинев1е  ея  отли- 
чается опять  прекрасвымъ  содержан1еиъ  и—  что  всего  важв*е— 
жнвынъ,  увлекательвыиъ  взложен1е1гь,  чего  безъ  р-Ьшительнаго 
таланта  нич'Ьмъ  не  достигнешь.  Книги  подобнаго  достоявства 
вавсегда  остаются  украшен1еиъ  и  неизи'Ьннынъ  сокроввщеиъ 
всякой  бвбл1отекн.  Н-Ьтъ  нужды  говорить,  что  въ  каждомъ  сеией- 
ств-Ь  съ  нетерп-Ьвхемъ  ждутъ  появлен1я  новыхъ  сочинен1й  такихъ 
писательницЪ)  каковы :  г-жа  Зонтагъ  яли  д'Ъвяаа  Ншииова. 

Нравоучительныя  повчьсти  и  притчи  (ивбранныя  изъ  Крум- 
махера). 

Переводомъ  ихъ  литература  наша  обязана  достопочтенному 
1трото1ерею  В.  Б.  Бажанову,  который  посвятилъ  свою  книжку 
Е.  И.  В.  государыне  великой  княжне  Мар1и  Михаиловне.  Ни- 
чего нельзя  представить  чище,  грац1ознее  и  убедительнее  этихъ 
повестей,  этихъ  д\*шистьгхъ  цветковъ,  изъ  которыхъ  отъ  каж- 
даго  веетъ  благоухан1емъ  нравственности  н  благочеспя.  Такъ 
надобно  выбирать  предметы  для  уроковъ  нравоучеы1я,  такъ  ихъ 
разснатривать  и  такъ  о  нихъ  говорить.  Переводчикъ  вполне 
оценилъ  прелесть  оригинала  и  пересалилъ  эти  иноземные  цветки 
па  русскую  почту  въ  ихъ  первоначальной  красоте  и  свежести, 
не  обронивъ  и  листка. 

Оливеръ  Твистъ.  Ромат  Диккенса,  Переводъ  съ  англИ{ска'ю. 
А,  Горкавенко. 

Занвнательность  романовъ  Диккенса  основывается  на  вер- 
вонъ  изо6ражеп1п  обыкновеннаго  быта  и  простыхъ  нравовъ.  Въ 
искустве  этотъ  родъ  не  восходить  до  первостепенной  красоты; 
во  для  него  всегда  иного  страстныхъ  поклонниковъ.  Диккенсъ 
не  употребляетъ  воэлоестественнагонаправлен1я  таланта  своего, 
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подобво  н^которынъ  нзъ  нов^йшйхъ  оисатедей  Фраяпуэсков 
шкоды  —  я  потону  действительно  съ  удовольств1еиъ  и  даже  съ 
пользою  можно  читать  его.  Русский  оереводъ  соответствуегь 
достоинству  оодлиннйка. 

Чудныяпохожденгя  Петра  Шяемидя.  Сочаненге  АЗельберта 
фонъ  Шамиссо.  Съ  четвертом  иэдангя  перевелб  Жевъ  Самой- 
лсвг.  Оъ  шестью  литографированными  картинками. 

Сказка  Шаииссо,  какъ  докапывается  иногократаына  ея  въ 
Гериавш  издав1ями,  пользуется  большою  народност1ю  въ  кругу 
нЪиеаквхъ  чв-гателеб.  Саиъ  авторъ,  изъ  числа  нов%бтахъ  писа- 
телей, заслужядъ  въ  Гериав1и'  завидную  взв'Ёстность  какъ  поэтъ 
и  какъ  проэаякъ.  Онъ  вообще  достуаенъ  чвтателяиъ  раэнаго 
вкуса  я  образован1я.  У  него  иного  врождевнаго  остроумия,  много 
шутливости  и  ви-ЬстЬ  съ  тЁнъ  глубокомысл!».  Выборъ  перевод- 
чика паль  счастливо,  а  трудъ  исполневъ  вполай  удачно. 

СочиненЫ  Гёте.  Выпускб  п^)вый. 

Величайшее  два  ген1я  Европы  Шексаиръ  и  Гёте  —  въ  одво 
время  у  насъ  являются  теперь  върусскомъ  перевод*.  Достигнуть 
ля  конца  эти  два  знаменитыя  оредпр1нт1я — зависнтъ  преимуще- 
ственно отъ публики.  Внрочеиъ  и  переводчики  значительно  ноготь 
сами  сод'Ёйствовать  своему  успеху.  Не  говоря  о  достоивств^ 
иеревода  (безъ  чего  странно  было  бы  и  начинать  столь  важное 
д'&ло),  нужно  постоянство  въ  любви  къ  труду,  посл'Ёдовательность 
въ  исполнен1и  и  отсгравен1е  отъ  высокаго  занят!я  всЬхъ  мелочей 
эгоизма,  къ  сожал-Ьн1ю  столь  обыкновеаяы.гь  въ  вашей  совре- 
менвой  литератур-Ё. 

Денница  ново-болгарскаю  образоеангя.  Сочиненге  Василгя 
Апралова,  изданное  имя  на  своемъ  изкдивети  въ  пользу  Га/б- 
ровскаго  училища.  Часть  первая. 

Авторъ,  въ  предаслов1й  къ  своему  сочвнешш,  говорттъ:  «Ц'бдь 
сочвнев1я,  иредлагаемаго  мною  благосклоняоыу  взору  читателя, 
состоитъ  въ  тоиъ,  чтобы  сд'Ьлать  взв^ствьеин  начало  и  раэавт)е 
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вновь  возникающей  ново-болгарской  образованности  в  позваво- 
нвть  Русскяхъ  съ  тЁнъ  взъ  плененъ  славянсмиъ,  которое  еще 
яз^Ц)ев^е  бы^о  съ  ниии  въ  блжайшеиъ  родстве,  в  которое  те- 
пе1Н>,  говоря  вообще,  стало  мало  ииъ  взв'Ьство.  Доселе  внинаше 
руссквхь  учеиыхъ  обращено  было  преиыущественно  на  Славянъ 
западныхъ,  потону,  иожетъ-быть,  что,  живя  среди  образо- 
ванн'Ёйшихъ  племенъ  Европы,  пленена  эти  выказывались  наблю- 
дателю саый  собою,  какъ  бы  оротивъ  его  собственной  воли. 
Не  то  бьио  съ  Болгарами,  народоиъ,  живущииъ  въ  отда- 
леши  огъ  европейской  цивилизащи,  у  подошвъ  об-Ьихъ  сто- 
ровъ  Балкана,  въ  стран'Ь,  лашь  недавно  озаренной  отбле- 
оаии  русскихъ  штыковъ,  народоиъ,  который  страждетъ  подъ 
всей  тяжестью  варварства ,  но  который  не  нен11е  вс^ъ  прочихъ 
славянскихъ  плеиевъ  ин^етъ  право  на  нзв-Ьстность.  Руссте 
лишь  надо  по  налу  узнавали  Болгаръ,  еще  бол^  потону,  что 
сш  посл'Ьдн1е,  по  необразовааноста  своей,  не  уи11лн  дать  ииъ 
должваго  П0ВЯТ1Л  о  себ-Ё.  Съ  другой  стороны,  общеаситЁе  ихъ  съ 
народонъ  христ1анскииъ,  столь  же  злополучныиъ  и  угнетеннынъ, 
не  ыогло  дать  ииъ  ни  налЪйшаго  пояяпя  о  ихъ  саиобытностя. 
Греки,  если  и  усп-кга  въ  чеыъ-лвбо,  если,  в  получали  возможность 
образовывать  себя,  то  с!е  д'Ьлалось  собственно  для  нихъ  самяхъ. 
Они  домогались  нацювальности.  Сд^^ать  что-либо  для  Болгаръ 
они  не  ногли,  а  иожетъ-быть  и  не  хог&пи.  Притонъ  противопо- 
ложность языка,  нравовъ,  обычаевъ  и  видовъ  отд1ляла  одиаъ  на- 
родъ  отъ  другого.  Напротивъ,  сани  Болгаре,  по  природному  чув- 
ству, склонны  были  простирать  руку  късвоинъ  братьянъ,  Славя- 
нанъ.  Святая  вира  укр'&пляла  ихъ  въ  сей  надежде  на  единокров- 
ныхъ,  но  отчасти  сами  они  не  умй1и  носпользо&аться  сянъ  сред- 
ствонъ,  отчасти  и  сани  единов^1Н(ы,  къ  сожал^^нио,  мало  обращали 
на  нихъ  вниман1я.  Впрочеиъ,  если  разснотр^тЬ  внимательно  исто- 
ричесн!я  обстоятельства,  то  увидинъ,  чтонитого,  ни  другого  быть 
не  могло.  Молодому  ученому  русскому,  Венелину,  предоставлено 
было  вывесть  на  сцену  неизвестное  задунайское  плена  Славянъ 
и   поанакоинть  съ  нянъ  едивов'Ёрныхъ  братьевъ.   Венелиныла 
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сдйланъ  аервыв  шагъ,  об^щаю1Ц1Й  ивогое;  но  завФтъ  продолжать 
начатое  бол'^е  всего  дежитъ  еа  сердц'Ё  саиихъ  Болгаръ.  Онк-то 
должны  перв'бе  всего  вытти  на  это  ноорище,  хотя  къ  соасал'Ьшю 
должно  сказать,  что  они  спять  кр'Ьакииъ  снонъ.  Если  кое-гд'Ь 
и.покажется  образованный  болгаринъ,. то  овъ,  получввъ  воспи- 
тан1е  между  Грекаив,  в  нанитавшись  духомъ  эллиннзиа,  отсту- 
наетъ  отъ  своего  рода  и  хочетъ  слыть  грекоиъ,  скрывая  свое 
□ровсхожден1е.  Ихъ-то  први^ру  сл-ёд^ютъ  в  разбогатЬвппе  купцы. 
Образованность  я  богатство,  два  пособ1я,  могущая  щедрою  рукою 
автать  народность,  отъенлются  неяувствительныиъ  образонъ  у 
народа,  который,  оставаясь  въ  теинотЬ  и  нищетЁ,  томятся  въ 
нев'Ёжеств-Ё.  переходя  щеиъ  язь  рода  въ  родъ.  Такимъ  образонъ 
изъ  саиихъ  же  Болпфъ  люди  жалк1е,  аочятая  за  стыдъ  ииено- 
вать  себя  Болгарами  и  Славянами,  были  причиною  того,  что  на- 
родность не  развилась.  Должно  победить  сей  предразсудокъ  и 
искоренить  зло.  Да  позволено  же  ни^  будетъ  дать  тому  первый 
при№Ьръ.  Счастливъ  буду  я,  если  мои  соотечественники  пойиутъ 
меня  в  юзлюбятъ  родное,  ващональное.  Тогда  увидииъ  иы  Сла- 
вян* по  гЬмъ  м*стаиъ,  гд^  ньш*  геограФЯна  и  статястяканя,  по 
ошибке  и  по  нев-Ёд-Ёшю  Болгаръ,  показаны  жители  другихъ  пле- 
иепъ.  Сколь  склонны  Болгаре  къаризван1ю  образованности,  по- 
кажетъ  эта  книга,  описывающая  слабынъ  перомъ  ихъ  оорывъ 
къ  просв'{1щен1ю  нац1ональнону.  Желан1е  мое  не  выЕи13ывать  свою 
ученость  и  прослыть  писателеиъ — я  не  жажду  сеЙ  слаы>1.  Же  • 
лан1е  мое,  иоя  ц-Ёль  состонтъ  въ  тоиъ,  чтобъ  быть  полезныиъ 
иоимъ  соотсчественникамъ,  сд'Ьлать  добро,  поощрить  ихъ  на 
пути  къ  образован1ю.  Скажу  просто:  ^а^|1  роки!  Гес1,  Гас1ап(  те* 
Нога  ро(ео(ез.  Изъ  этой  книгя  Русские  узнаютъ  стреилея1е  Бол- 
гаръ къобразован1ю,  а  Болгаре  восоосл'Ьдуюгь  примеру  нрочихъ 
свойхъ  братьевъ,  примеру,  столь  похвальному  и  столь  лестному 
для  ихъ  будощяостив.  Все,  что  ни  об'Ьщалъ  авторъ  въ  предисло- 
вии, наилучшимъ  образонъ  исполнено  инъ  въ  самой  квягё.  Ея 
текстъ  разн'Ьщенъ  въ  двухъ  отдй1ен1яхъ.  Бъ  первоиъ  излагается 
хота  кратко,  но  удовлетворительно  для  связи  съ  главнынъ  пред- 
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метоиъ,  полятяческая  истор!я  народа  болгарскаго.  Самая  любо- 
пытная часть  въ  этовгь  от;г1^ен)Н  содержитъ  ученый  разыскатя 
автора  касательно  нроисхождешя  первыкъ  переводчиковъ  Библи 
на  славянсшб  яэыкъ,  а.  равно  и  догадка  его  о  тоиъ  нар^ч1в,  на 
которое  она  была  переведена.  Для  славянскихъ  фнлологовъ  тутъ 
иного  открывается  новыхъ  соображен1Й.  Второе  отд'Ьлен1е,  на- 
чвнающееся  изображеньенъ  состояния  Болгар1и  со  временъ  вла- 
дычества въ  ней  Турокъ,  превяущественво  аосвящено  подробно- 
стянъ  о  распространеи1Я  просв^щен1Я  в-ь  Болгар1и.  Эти  подроб- 
ности такъ  занимательны,  такъ  отчетисты  и  представляють  та- 
К1Я  черты  благодушия  и  искренности,  чтобъ  безъ  сердечнаго 
участ1я  нельзя  читать  игь.  Вообще  видно,  что  авторъ,  исполнен- 
ный патр1отизма,  остается  везд!  в-Ёренъ  нстия-Ь.  Въ  доказатель- 
ство приведеиъ  его  с^ова  о  поко|1ноиъ  султан'^  Мухмуд-Ь  II:  иПо- 
средствомъ  промысловъ  и  торговли  съ  Росс1ею,  Лвстр1ею,  Вала- 
щею,  Молдавией),  Анатол^ею  и  Константинополеиъ,  тОргующхе 
Болгаре  получаля  разныя  св-Ьд-бнЫ  и  образовали  себя  по  возмож- 
ности. Русская  каипан1я  съ  Турщею  въ  1812  году  прида-та  вмъ 
еще  бол^е  желан1л  къ  образован1ю,  а  война  1829  года,  усми- 
ривъ  духъ  Османовй,  служила  къ  свободному  развит1ю  ихъ  ду- 
ховныхъ  способностей.  Но  при  всеиъ  томъ  Фанатическая  ненависть 
Турковъ  къ  хр11СТ1ананъ  не  уменьшилась  бы,  если  бы  покойный 
султанъ  Махмудъ  II  не  нрвнялъ  другой  ^о^итики  и  не  истребилъ 
бы  неспокойныхъ  и  яростныгь  янычаръ.  Хотя  сей  памятный  и 
много  сд'к9авш1Й  для  своихъ  нодданныхъ  государь  и  не  уравннлъ 
Форнальныиъ  маниФестонъ  состоян1е  всёхъ  сослов1й  и  зав'Ёшалъ 
такой  подвигъ  своему  сыну  и  преемнику,  нын-Ё  царствующему 
Абдулъ-Меджкду,  но,  по  истреблеп!и  янычаръ,  онъ  вводялъ  уже 
европейскую  цивилязац1Ю  и  при  всякоиъ  случае  изъяснялся,  что 
никакой  разницы  не  полагаетъ  между  своими  османскими  я  дру- 
гихъ  испов-Ёданж  подданными.  Бъ  путешествш  своемъ,  въ  1827 
году,  чрезъ  Болгар1ю  и  Румел1ю,  султанъ  вездЬ  принямалъ  ту- 
рецкихъ  и  христ1аБскихъ  депутатовъ  съ  равною  снвсходительно- 
СТ1Ю.  Онъ  прямо  объявлялъ  имъ  чреэъ  своего  переводчика,  что 
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всЬхъ  считаеть  равно  своими  детьми  и  не  полагаеть  никакого 
различ1я  между  ввми.  Овъ  поэволнлъ  Е]ародоиас&1ен1ю  выходить 
къ  веиу  на  встречу  и  приветствовать  его  р'Ёчани.  БывшШ  при 
аро^зд-Ь  султана  (8  мая  1827)  чрезъ  Габрово,  тогдашшй  л-чш- 
тель  Габровской  школы,  Хажи  Захар1й  Петровъ,  вывелъ  всЬхъ 
учеиикоБЪ  оредъ  султанонъ,  и  саиъ  пронзнесъ  ему  следующую 
р'Ьчь:  чО,  сколько  мы  блаженны  сегодня,  провидлвши  нашего пре- 
великаю  и  премилостиваго  государя!  Присоединитесь  ваь  помо- 
литься а  усердгемь  нашему  (Создателю,  Богу,  чтобы  о/сывб  быля 
на  мтггя  лпта  нагаъ  пречестнгьчшгй  царь,  султанъ  Махмудь! 
чтобы  Богъ  умножилъ  ею  царство,  превратим  бы  каждый  день 
ею  жизни  въ  тысячу  дней,  и  чтобы  онъ  во  втыш  вгьковъ  не  уте- 
рялся; ибо  отцы  наши  не  видывали  такого  покоя,  ни  даже  не 
слыхали,  а  мы,  яко  чада  любеаныя  нашею  честнпйшаго  илря, 
живемъ  спокойно.  Такъ  и  нашъ  честнгьйшгй  царь,  какъ  солнце, 
Ыяетъ  по  Ц}ьлому  септу,  и  есть  отець  каждом/  племени.  Для 
того  мы,  всп,  твои  подданные,  молимся  Богу,  да  даруетъ  тебл 
окямота  побольгие,  и  умножить  царство  твое,  чтобы  тебя  отъ 
неприятелей  освободить.  Воистину,  никто  другой,  кромл  ва- 
шею превеличестаа,  не  можешь  принять  правленхя  сею  свтьта 
въ  свою  руку ,  чтобы  управлять  царствомъ.  По  силаь  причинамъ  мы 
мною  благодарны  вашему  величеству  за  пришествге  ваше  вь  наше 
время  кг  наш,  чтобы  насг  подобно  отцу  усмотреть.  Да  не  оть- 
смлетъ  Еогъ  десницу  Свою  отъ  васъ,  но  да  препроводгатвасьско- 
койно  до  самой  вашей  столицы.  Но  и  величество  ваше  да  неом' 
емлетг  свою  десницу  отъвашихьвлрмтодданныооь.  Лмимья.Р'Ёчь 
С1Я  выслушана  была  султаноиъ  благоскловно.  Жители  вс^хъ 
«Ьсгъ  явво  чувствовали  взм^ненте  въ  прежненъ  порядк'1^  Л'^ъ. 
Вс^  издержки  путешеств1я  бьии  уплачиваемы  изъ  султанской 
казны,  а  при  отъ'Ъзд'Ь  изъ  Габрова  овъ  оставилъ  б^двыиъ  мило- 
стыню въ  3,000  левовъ».  Авторъ  вздалъ  свою  книгу  въ  пользу 
Габровскаго  училища.  Освован1е  этого  заведенЫ,  которое  н  под- 
держивается отчасти  ежегодными  взносами  автора,  топограФ1Я 
и1!стечка  Габрова,  в  множество  другвхъ  подробностей  о  пред- 
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метахъ,  еще  такъ  надо  изв*стныхъ  въ  дитератур*  и  даже  въ 
истор111,  до  такой  степени  любопытны,  что  чтен1е  Деннииы  вся- 
кому благомыслящему  челов-Ьку  должно  доставить  большое  удо- 
вольств1е.  За  текстоиъ  книги  (историческою  част1ю)  сл-Ьдують 
арии11чан1я,  т.  е.  подроб8^йш1е  разсказы  о  н'Ёкоторьиъ  аредме- 
тахъ,  названвыхъ  въ  текст*.  Но  какъ,  по  новости  содержашя 
книга,  самый  прим-ЬчанЁя  требовали  вовыхъ  объясаешй,  укаэан1й, 
цитать,  и  ироч.,  то  авторъ  прнсоединилъ  къ  [1рии*чан1яиъ  еще 
и  на  нйхъ  ирим^чав1я.  При  ковцЬ  книги  находится  очень  по- 
лезная статья:  Указатель  лит,  географическихъ  именъ  и  зампча- 
тельныхь  предметовъ. 

Опытъ  библтрафическаю  обозр1ьн1я,  ил»  очерки  послгьдняю 
пааугодгя  русской  лит&ратуры  съ  октября  1841  по  апр>ьль 
1843  Л.  Еранта.  Издате  книюпродавца Ю.  Юнгмейстера. 

Издатель  этой  брошюры,  книгопродавепъ  Ю.  Юнгиейстеръ, 
навечатавъ  очернъ  г.  Бракта,  оказалъ  услугу  нуждающийся  въ 
руководств*  при  выбор*  вовыхъ  квигь.  Такъ  некогда,  печатавъ 
на  своеиъ  иждивеши  БабАготеку  для  чтенгя^  кявгоародавецъ 
Снирдйнъ  воручалъ  ея  редакц1И  передавать  читающей  публнк* 
раэборы  квигъ,  который  превиущественно  продаются  въегодав- 
к*.  Заграничные  книгопродавцы  давно  водобныиъ  образонъ  ве- 
дутъ  свою  торговлю:  у  всякаго  вэъ  нихъ  есть  опытный  рецен- 
зеыть  для  пользы  общей  и  ви*ст*  частной.  Впрочемъ  въ  самомъ 
похвальноиъ  предпр1ят1И  иногда  невозможно  изб*жать  неудобствъ, 
по  крайней  м*р*  наружныхъ.  Навриы*ръ,  в  зд*сь.  БибЛ10гра- 
Фическ1е  отзывы,  когда  вхъ  издають  санв  кннгопродавпы,  теря-. 
ють  раввов*с1е  между  собою  къ  ущербу  лвтературной  гармов1и; 
потому  что  авторъ  естественно  увлекается  въ  подробвости  о  со-  • 
чняен1яхъ,  который  поступили  въ  преимуществеввое  влад*в1е  его 
книгопродавца.  Это  у  г.  редактора  Библютеки  для  чтенгя  было 
заи*тво  при  объявлев1яхъ  о  роиавахъ  г.  Зотова,  хотя  вс*  чув- 
ствовали, что  въ  нихъ  не  бол*е  красотъ,  какъ  и  въ  романахъ 
прочихъ  совреиевныхъ  пов*ствователей.  Другое  нез'добство  то, 
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что  въ  книжк-Ё,  на  которой  крупными  буквами  въ  заг^ав^и  вьгае- 
чатаио:  изданной,  на  прим.,  г.  Ючгмейстеромъ,  ил  г.  Сла^динымг, 
читатель  встр'Ьчаетъ  непременно  «разы  въ  род'Ь  м^дующихг 
{Опытъ  библ.  обозргьн.  стран.  13):  «Молодой  книгопродавецъ 
нашъ  Ю.  А.  Юнгнейстеръ,  въ  продолн[ен1е  одного  года  снискав- 
Ш1в  себе  довер1е  а  рас110Л0жев1е  нубднки,  оказалъ  ей  большую 
услугу.  Прибавьте  къ  этому  иеииов-Ьрно  дешевую  цену,  назна- 
ченную издателенъ,  в  вы  согласитесь  съ  яаин,  что  полезное  пред- 
11р1яг1е  г.  Юнгмейстера  заслуживаегь  особенной  благодарности; 
как!;  русск1й  н^нецъ,  онъ  ничего  лучшаго  не  иогъ  придумать  для 
своего  книгопродавческаго  дебюта».  Надобно  еще  принять  въсо- 
ображснте,  что  г.  Брантъ,  не  такъ  давно  начавъ  заниматься  раз- 
боромъ  кнвгъ,  не  пр10бр'1иъ  столько  навыка  в  развязности  въ 
этомъ  тонкоиъ  де-те,  какъ  рецензентъ  Библютеки  для  чтенгя. 
И  потому  въ  Библютекп  для  чтенгя  еще  заметнее  было  для  чи- 
тателей опытное  красноре<пе  въ  пользу  ся  издателя.  Но  такъ 
какъ  все  эти  неудобства  чувствительны  только  для  небольшого 
числа  въ  публике,  то  можно  ихъ  и  допустать,  если  они  выкупа- 
ются пользою  рецевз1й  для  остальной  части  читателей.  Действи- 
тельно: Опытъ  библгографическаго  обозргьшя,  если  гг.  Брантъ  и 
Юнгмейстеръ  постоянно  будутъ  продолжать  его,  распространить 
по  Россш  не  менее  сведешй  о  вовыхъ  книгахъ,  какъ  распро- 
странила и  Еиблготека  для  чтенгя. 

Нуьсколько  словъ  о  перюдическихь  издангяхъ  русскизя. 

Здесь  авторъ  Опыта  библгографическаго  обозргьнгя  поиестилъ 
свои  замечан1я  о  разныхъ  журналахъ  нашихъ,  преимущественно 
дитературныхъ:  итакъ  можно  сказать,  что  эта  брошюра  есть 
•  допо.1нен1е  къ  вышеоэначенноиу  Опыту.  Общее  заключен1е  статья 
состоптъ  въ  то1йъ,  что  все  наши  журналы  аочень  и  очень  хоро- 
ши" (стран.  1).  Мнен1е  свое  авторъ  подтверждаетъ  следующимъ 
сидлогизмоиъ:  «Всякая  статья,  назначаемая  для  печатаная  въ  жур- 
нале, подвергается  предварительно  строгому  суду  редактора,  а 
иногда  переделке,  пли,  по  крайней  мере,  обработке;  а  какъ  аочтя 
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всЬ  гг.  редакторы  пер^о^№ческнxъ  иэдаи1й  нашяхъ  люди  умные, 
ивогосв-^дущге,  болЬе  вдн  «ен'Ье,  но  замечательно  даровитые: 
схйдоватедьио  и .  проч.  (Тамъ  же)».  Столь  серьёзный  отзывъ 
г.  Бранта  о  журнадахъ  не  пон^шалъ  сну  украсить  частны.^ъ  его 
рецецз1Й  саиымй  веселыми  в  грац10знь[ыи  шутками  касательно 
раэныхъ  преднето&ъ,  чтб  варочеиъ  не  противоречить  его  глав- 
ному ннев^ю  о  яЕурыалахъ,  а  только  оживляетъ  суждеи1е  о  нихъ. 
Вотъ  образцы:  Игривая  неправда  есть  одно  иэъ  отличительныхъ 
качествъ  Бибмотеки  для  чтенгя  (стран.  XII).  Антаръ  (новесть 
сочинен1я  г.  Сенковскаго,  заяиствованная  у  какаго-то  восточнаго 
писателя,  какъ  иног1е  оодозре&аютъ,  но  словамъ  г.  Бранта)  и 
Сенковскгй  никогда  не  являются  еоображенгюотдтьльно  {стр.  IV). 
Хотя  гг.  критики,  пов'Ьщающхе  свои  разборы  въ  Отечествен- 
нихъ  Запискаая,  отличаются  несомненными  дарованзяин,  боль- 
шою начитанностио,  разнообразными  св'Ёдеи1яии  и  любов1ю  къ 
высшей  истине;  но  они,  въ  забаву  черня,  острятся  надъ  своими 
собратами,  и  такиыъ  образомъ  уншкаютъ  всехъ  пашущихъ,  сле- 
довательно и  саиихъ  себя:апотому  ииъ  советуется  оставитьдур- 
ной  тонъ  н  неприличное  обращевге  съ  авторами  (стран.  IV  и  V). 
И.  Й.  Панаевъ^  печатающхй  свои  повести  въ  Отечественных^ 
Запискахг,  пазвавъ  «злымъ  и  мгьтхимъсатирикомъ  современнаго 
русскою  фцества  ег  нулевыхъ  ею  представителяхъ  {Тамъ  же). 
Разеиатриваи  журналъ:  Сыпъ  Отечества,  авторъ,  между  прочи- 
ми хорошими  его  качествами,  замечаетъ  въ  немъ  много  правды  и 
здравого  смысла  {стран.  VI).  После  чего  г.  Брантъ  вносить  въ 
встор1ю  литературы  следующ1Й  Фактъ :  «Вообще  должно  заме  - 
тить,  что  года  два  уже  большая  часть  журналовъ  нашихъ  силь- 
но заговорили  о  добросовестности  критики.  Позволйиъ  себе  на- 
мекнуть здесь,  что  этотъ  благодетельный  говоръ  начался  именно 
съ  издашя  вашимъ  нокорнейшииъ  слугою  брошюры:  Петербург' 
скге  критики  и  русскге  писатели  и  ороч.  {Тамъ  же).  О  Рус- 
скомъ  Впстникгь  полагается,  что  онъ  долокенъ  быть  хорошъ;  въ 
б1ограФ1ю  же  г.  Полевого  прибавлена  черта,  упущенная  и  саиииъ 
сочинителемъ  Исторги  Русскаго  народа,  когда  онъ,  по  случаю 
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Елдан1я  старызсь  критвкъ  своихъ,  ^рвоечата^ъ  танъ  и  свое  яшэ- 
неописанхе.  Эту  черту  поди-Ьтиъ  г.  Браитъ.  Вогь  ова:  Н.  А.  По- 
лети держам  въ  ежовые  рукавицахъ  всю  русскую  литература 
(стран.  VI).  Теперь  остается  нер'Ьшенвымъ,  по  какой  причине 
пересталъ  онъ  ее  держать  въ  свонхъ  рукавицахъ:  Фнзяческая  вла 
унственвая  невозможность  воспрепятствовала?  ПроЛГалкг  сказа- 
но, что  это  журналъ  исключительно  отечественный  (стран.  VII). 
По  нашему  нв'Ьн1ю,  Отечественныя  Запиам  и  Сынъ  Отечества 
отечествевн'Ёе  Маяка.  Разборъ  Москвитянина,  который  призванъ 
блаяонамюренчымг,  представилъ  случав  рецензенту  заметать  въ 
назидан1е  г.  Шевыреву,  что  Баронъ  Браибеусъ  не  подражаеть 
Марлинскону,  будучи  опытонъ,  разнообразными  классическими 
поэнан1нин  и  талантомъ  старле  его  (стран.  IX).  Наконеоъ 
похвалена  газета  гг.  Г^еча  и  Ц/лгарина:  (Мверная  Пчела,  кото- 
рую г.  Брантъ  не  въ  осужден1е  ея  сравнилъ  въ  ключницей 
(стран.  X). 

Альфъ  и  Альдона.  Йсторическгйроманъ  въ  четырем  томахъ. 
Сочиненге  Н.  Кукольника. 

Если  бы  сочнавтель  въ  первый  разъ  явился  въ  публику  съ  . 
ронаномъ  этого  рода,  мы  были  бы  обязаны  предложить  эД'Ъсь 
изъяснев1е,  отъ  чего  литература  мало  вынгрываетъ  отъ  подоб- 
ныхъ  сочйнендй,  въ  которыхъ  н-Ьтъ  ни  исторической  в^рносгв 
эпох11,  ни  занимательности  жизни  частныхъ  лицъ,  ни  художаиче- 
ской  вообще  истины,  этого  перваго  основан1я  всЬхъ  поэтическихъ 
провзведев1Й.  Но  какъ  авторъ  иногочислевныни  опытами  своихъ 
создан1й  доказалъ  уже  песоин'Ьнно,  что  онъ  другого  взгляда  аа 
вскуство  не  призваетъ  или  невластенъ  поб'Ёдить  нааравлев1я, 
принятаго  ииъ  однажды:  то  нанъ  и  остается  только  разсиатри- 
вать  новое  сочвнев1е  его  съ  его  собственной  точки  зр^в1я.  Какъ 
□овЁствован!е,  произвольно  составленное  сочинителеиъ,  книга  его 
могла  бы  служить  пр1ятвыиъ  препровождешеиъ  врененв,  если 
бы  не  была  обреиенева  излишними  описавЕяии,  утоиительно  тя- 
я^'шиинся  разговорами  в  безполезныни  перерывами  главной  вита 
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разсказа.  Въ  безконечаоыъ  рпду  собьтй  а'1:тъ  перспективы,  ко- 
торая бы  давала  чувствовать  рааште  между  главными  в  побоч- 
ными явлев1яии.  Ни  па  одвоиъ  характере  н^тъ  Е  подоб1а  той  д'1й- 
ствйтельности,  которая  возбуждаетъ  учаспе  къ  положению  лицъ 
даже  выыышленаыхъ.  Языкъ — не  тотъ  разнообразный,  который 
отт^акамв  своиии  обоэначаетъ  разлач1е  состоян1й,  страстей  и 
другнхъ  првзваковъ  неделимости,  но  какой-то  выдуманный,  дву- 
стороншй,  то  падающ1й  въ  вскуственное  простор^ч1е,  то  поды- 
наюпййса  до  старопечатвой  велер'бчввостн.  И  всЬ  эти  стравныя 
ошибки  въ  худошеств'Ь  художвикъ  могъ  бы  устранить  только 
сблвжешемъ  создан1я  съ  внутреннею  жнзн1Ю  челов-Ька,  которую 
исторгя  точно  такъ  же  можетъ  об  нарушить,  какъ  в  современность. 

Солнечный  дучъ.  Цроистествге  изъ  временъ  Екатерины  II. 
Ромат  въ  пяти  црстяхб.  Сочиненк  И.  Штевена.  — Мать  и 
дочь.  Ромаш  въ  двухъ  частяхъ.  Сочиненге  Михаила  Черняв- 
скаго. 

Оба  эти  романа  не  выходятъ  взъ  круга  разсказовъ,  назнача- 
еиыхъ  для  препровожден1я  времени.  Все['да  довольно  читателей 
ва  яихъ.  Художествеаныхъ  сторонъ  някто  въ  нихъ  не  отыски- 
ваетъ.  Пройсшеств1я  завязываются,  развязываются;  эпизоды 
мелькаютъ  и  уносятся.  Авторъ  в  читатели  достигаютъ  своей 
ц1;ли.  Чегожъ  бол^е  и  желать? 

Сумерт.  (Ъчиненге  Евгенгя  Баратынскахо. 

Въ  лвтератур-Ь  есть  имена,  есть  таланты,  есть  сочвнен1Я,  ко- 
торые появлен1емъ  своимъ  каждый  раэъ  вносятъ  въ  душу  чита- 
теля особый  мгръ  идей,  образовъ,  ошу1цен1Й,  в  хотя  на  мгновеи1е 
облекаютъ  жизнь  легкою,  светлою  радостью.  Это  т^  немнте 
нзъ  художнвковъ,  которые,  поствгнувъ  свое  арвзван1е,  ему  од- 
ному оставались  всегда  в^Ёрны,  любили  искуство,  потому  что  въ 
его  только  СФер*  чувствуешь  дыхание  частой  красоты  и  высокой 
истины,  не  изи'Ьйяля  В'йчяымъ  .^аконаиъ  творчества  и,  уклонив- 
шись въ  обитель  созерцательности  и  гарион1и,  не  узнали  о  суще- 


.,о^1с 


152  МЕЛК1Е  КРИТИЧЕСК1Е   РАЗБОРЫ 

твоваи!!  иэи'Ёнчивыхъ  приговоровъ  тохпы.  При  неожяданвой 
стр^^^  съ  собою,  долго  ыевидавныи,  каждый  изъ  этвхъ  немно- 
ихъ  выэываетъ  на  уста  ваши  пряв^тств1е  поэта: 

«Приди,  о  лругъ!  дай  прежиихъ  вдохновений! 
Минувшею  ив'Ё  жвзн1ю  пов'ЬЙ! 
Побз'ДЬ  со  мной!  продли  очарованья! 
Дай  сладкаго  вкусить  воспоминанья!» 

Къ  числу  ооэтовъ,  такъ  д-Ьйствуюшихъ  на  образованиаго  <ш- 
ателя,  безсворво  принадлежитъ  Евгетй  Баратынстй,  писатель, 
ъ  которомъ  глубокая  истина  идеи  всегда  равва  мростотЁ  и  точ- 
ости  выражеа1я,  писатель,  столько  же  открывш1й  новыхъ  воз- 
р'Ёа1й  на  жизнь,  новыхъ  картинъ,  везан'Ьчецныхъ  до  вегоотт^в- 
овъ  вг  краскахъ  элегическаго  рода,  сколько  Крыловъ  въ  обла- 
ти  аполога.  Прочитайте  въ  Запгккахъ  Пушкина,  что  онъ  гово- 
итъ  о  Баратынсконъ.  Это  приговоръ  сэиаго  безпристрастваго, 
анаго  св'Ёдущаго  и  саиаго  заковнаго  судьи.  Давно  мы  разста- 
ась  съ  поэтомъ.  Онъ  ие  могъ  разлучиться  съ  поэз1ею,  которая 
(вветъ  въ  дуиг!  его;  но  овъ  не  издавалъ  ничего,  крои^  р^дко  по- 
адавшнхся  въ  Современникгь  небольшихъ  стихотворев1Й.  Теперь 
аъ  собралъ  свои  поэтичесшя  заметки  нивутныхъ  ошущек!^  и 
уиъ — и  напечаталъ  ихъ  особою  книжкою,  ыазвавъ  ее.  Сумерки. 
(с-бхъ  стихотворев1Й  двадтпгь  тесть  '). 

Чаал  выздоровленгя.  Стихотворенгя  Александра  Поле- 
жаева. 

Немного  истинно -аоэтическихъ  пьесъ  находится  и  въ  преж- 
емъ  со6ран1в  сочинен13  г.  Полежаева,  по  крайней  И'Ьр'Ё  кончен- 
ыхъ  такъ  же,  какъ  овв  начаты.  Овъ  могъ  бы  сд'Ьлаться  аоэтонъ 
ъ  тонъ  сыысл'Ь,  какъ  мы  пониыаемъ  искуство;  онъ  могъ  бы  жи- 
ыя,  оригивальныя  и  р'Ьзк!)!  идеи  выражать  кр'Ёикимъ,  точныиъ 
иропорщопальнымъ  стихоиъ;  но  для  такого   художническаго 

')  Въ  эаключев1е  Плетневыиъ  ариведено  восемь  стро*ъ  изъ  ^^ег^и  Оаеи», 
шорыя  ие  считвеиъ  нужнынъ  зх^сь  первое ч&тывять. 
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усп^зса  веобхоаяиъ  былъ  в  художнической  трудъ,  о  которонъ 
авторъ  и  не□оыыш^ялъ,  привыкнувъ  скотр'Ьть  напоэзЬо  какъ  на 
забаву  И1идаже  разг}'лье.  Собравныя  ньш'Ьшъ  его  прежде  за- 
бытыхъ  ствхотворен1б  еще  нев'Ёе  зааинатсльвы  во  вс^хъ  отво- 
шен1ях'Ь. 

Звпздочка.  Разныя  соиинетя  Ивана  Ваненко.  Дет  части. 
—  Комары.  Всякая  всячина,  Ваддея  Булгарина.  Рой  первый. 

Не  то^ько  у  начинающихъ  писать,  но  в  у  пясателей,  многое 
печатавшихъ,  есть  у  насъ  обыкновен1е,  или,  лучше  сказать,  родъ 
бол1знн,  для  которой  не  вдругъ  пр1ищешь  к  иия.  Это  не  то,  что 
ваэываютъ  подражав1еиъ,  а  какое-то  ввдоиз1кгЁнен1е  счастливой 
■леи  другого  автора.  Оно  съ  в'Ькотораго  времени  сделалось  едяа- 
ствеввыыъ  Бдохновеи^емъ  нашихъ  ииогвхъ  писателей.  Раэсна- 
триваеиыя  зд'ёсь  дв^  книги  служатъ  тому  докаэательствомъ.  Въ 
С.-Петербург1^,  съ  начала  нын'Ьшняго  года  издается  журазлъ: 
Звпздочка.  ВсЬмъ  уже  изв'Ьстно,  съ  какииъ  восхнщен|ем1.  пуб- 
лика вриаинаетъ  одну  книжку  за  другою  этого  ирекраснаго  из- 
дан1я.  Вотъ  г.  Ваненко,  въ  Москв'ё,  собралъ  разныя  свои  сочя- 
иен1я,  да  и  выдалъ  нхъ  подъ  т^иъ  же  назвав^емъ'.  Тутъ  есть  и 
стихи  и  -проза.  Но  все  это  нисколько  не  блеститъ  подобно  Зв9ь$- 
дочкп.  Въ  Париже  издаются  сатирическ1я  статейки  и  называют- 
ся: Осы  (Ьее  Оаёрез).  Г.  Булгаринъ,  въ  С.-ПетербургЬ,  приду- 
надъ  напечатать  свою,  какъ  откровенно  признается  саиъ,  всякую 
всячину,  и  назвалъ  ее:  Комары,  а  конецъ  изъ  всякой  всячины: 
Комарики  и  Комарьи  Васти.  Остроты  въ  этихъ  сатирическихъ 
вгрушкахъ  до  такой  степени  смягчены,  что  одвнъ  шутливый  ре- 
пензентъ  называеть  Комаровъ  г.  Булгарина  барашками. 

Дагеротипг.  Изданге  литературно-дагеротигшыхь  произве- 
дент.  Первая  и  вторая  тетради. 

Издатели,  повндвному,  р'Ьшилась  образовать  въ  литературе 
новый  родъ  сочянен1й,  который  бы  являлись  безъ  красокт.,  безъ 
участ1я  таланта,  безъ  сод*йств1я  чувства  и  мысля.  Это  и  будетъ 


оо^1е 


354  МЕЛШЕ    КРИТВЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ 

собран1е  литературно-дагеротипное.  Небольшой  опытъ  этого  но- 
ваго  рода  публика  получила  въ  двухъ  тетраднхъ.  Мы  предста- 
вляемъ  заглав1я  столь  любопытпыхъ  статей  а  имена  авторовъ, 
подъ  н'1которыми  взънвхъвыставленныя.  Тетрадь  первая:  I.  Да- 
геротнпъ  (Ветуплен1е,  въ  проз-Ь),  2.  Стихотворен1е  г.  Губера, 
3.  О  ЛистЬ,  г.  Ноткина,  4.  Три  бамбочч1аты,  г.  Кукольника,  5.  Осо- 
бранш  оригйвальныхъэскизовънерв'Ьйшихъ  ыастеровъ,  бывшемъ 
у  локойнаго  ка.  А.  И.  Долгорукаго,  6.  Сснтъ-Медаръ  (Анек- 
дотъ)  и  7.  Астрахапск1я  письма  {Письмо  первое).  Тетрадь  вто- 
рая: 1.  Дагеротяпъ  {новое  Ветуплен1е),  2.  Мудрецъ  Платоаъ  и 
ученикъ  его  Ктезипнъ,  легенда  Гите,  переводъ  г.  Струговщико- 
ва,  3.  Семеиъ  СемеповичъОгурчяковъ,  сотанея1е  г.  Полевого,  4 
и  5.  Дв4  статьи  о  музыке,  г.  Ноткина,  и  6.  Астра:санск1я  пись- 
ма. Мы  полагаеиъ,  что  все  это  собран1е  гораздо  справедлив-Ьо  и 
точн-Ье  можно  бы  назвать  такъ  же,  какъ  г.  Булгарнвъ  назвалъ 
своихъ  Комаровя,  т.  е.  всякая  всячина. 

Созер1щт€м  человпческихъ  знашй,  иди  Энцикдопедгя  наущ 
художествъ,  искуствъ,  промышленности,  постановлетй  и  проч. 
Михаила  Павлова. 

У  автора  этой  книги  наы'Ёрен^е  орекрасное.  Онъ  желаетъ  по- 
местить постепенно  въ  своеиъ  взданхи  изъяснение  саиаго  необхо- 
дииаго,  что  долженъ  знать  всяк1Й  чслов'Ькъ ,  П1цущ1й  образова- 
шя,  н  часто  по  недостаточности  лишенный  къ  тому  способовъ. 
Въ  напечатанной  теперь  книге  содержится  Космографгя.  Въ  сле- 
дующей за  нею  будетъ  разснотр^нъ  человтькъ  въ  отношенш  къ 
111РУ  и  подобиыиъ  свб^,  въотвошевш  къ  граждаискиыъ  постаао- 
влен1ямъ  и  ороч.  Дал^е  будутъ  излагаемы  веЬ  отрасли  заан1Й  че- 
ловеческихъ,  какъ  плоды  деятельности  человека,  предназаачен- 
наго  жить  въ  обществе.  Соглашаясь  съ  авторомъ  въ  необходи- 
иостн  подобнаго  сочинен)я,  особенно  для  бедныхъ  людей,  мы  не- 
согласны только  въ  томъ,  чтобы  подобную  книгу  можно  было  ов- 
сать  коё-какъ,  не  облегчая  развит1я  встянъ  точност1ю,  оравиль- 
Н0СТ1Ю  и  ЯСН0СТ1Ю  языка.  Напротивъ:   въ  этой  книге,  которая 
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дсижна  заступить  объяснрн^е  преподавателей,  все  должно  быть 
доведево  до  высочайшей  степенв  простоты  я  вствны.  Но  въ  вз- 
данвоиъ  тоагЬ  яэыкъ  ввсколько  не  обработанъ,  а  предметы  раз- 
сматрвваются  часто  неверно.  Мы  сов'Ьтуемъ  автору  каждую  его 
статью  предварвтельно  прочитывать  съ  опытными  и  знаютими 
это  д-Ьло  людьми. 

Жизнь  и  поэзгя  Вильяма  Шекспира.  Романъ  Кёнта.  Лере- 
водъ  сь  мшецкаго.   Четыре  части. 

Уже  мнопе  изъ  Русскихъ,  знающ1е  ио-ЕгЬмецки,  уважаютъ 
Кёнига.  Онъ,  иожетъ-быть,  первый  вностранецъ,  основательно 
изучивгшн  литературу  нашу  и  ея  исторш.  Гермашя  съ  благо- 
даряосп'ю  приняла  книгу  его:  Русте  литературные  очерки 
[ЫИетагксЪе  ВПйег  виз  Кп881апй).  Сочинеме,  о  котороиъ  те- 
перь иы  должны  говорить  по  случаю  перевода  его  на  русск1Й 
языкъ^  свид-Ьтельствуеть, что  Кённгьглубоко  ияучаегь  всЬпред- 
неть[,  за  которые  принимается  какъ  авторъ.  Это  и  было  причи- 
ною, что  его  Русс/пе  литературние  очерки  такт,  взуивли  ва- 
шихъ  читателей  отчетлнвост1ю  въ  изсл'Ьдовавш  и  в'Ьрност1ю  об- 
рисовки. Эта  кнвга  не  только  въ  Гсрмаши  сделалась  руковод- 
етвоиъ  для  сужден!й  о  литература,  у  ввхъ  еще  для  многихъ  но- 
вой, но  и  переведена  была  на  друг1е  евро11ейск1е  языки,  о  чемъ 
въ  Современника,  упоминаемо  уже  было  (томъ  VIII,  стр.  314). 
Новое  сочинеше  Кёнвга  названо  у  него:  '\?!111ат5  ОюМеп  ип(1 
ТгасЬ1еп.  На  н*мецкомъ  оно  издано  въ  двухъ  томахъ.  Русск1й 
переводчякъ,  для  удобства  чтен1я,  разд-Ьлилъ  его  на  четыре  ча- 
сти. Этотъ  романъ  созданъ  для  живописиаго  и  вн'ЁсгЬ  драмати- 
ческаго  оредставлетя  эпохи,  въ  которую  жилъ  и  д'Ьйствовалъ  ве- 
ЛВК1Й  Шекспнръ.  Сл'Ьдовательпо,  автору  надобно  было  подробно 
в  близко  ознакомиться  со  вс^ни  тогдашними  истораческнмя  лица- 
ми Лнгл1Я,  съ  ея  полнтнческвми  и  религю.1нынн  парт1яия,  съ  го- 
сподствующими въ  то  время  интересами  народа  н  правителей,  съ 
привычками  частныхъ  ^ицъ  и  ихъ  обыкновен1ямв,  съ  городомъ  и 
его  нравами,  однииъ  словомъ:  надобно  было  самому  автору  про- 
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ЖИТЬ  НЕСКОЛЬКО  л'Ьтъ  какъ  совренеянику  Шекспира,  чтобы  нако- 
нецъ  показать  его  нын^шнииъ  своинъ  соврененнвканъ.  Кёвягъ 
точно  такъ  и  сд'ккалъ.  Его  квига  вводить  васъ  во  всё  дюбовыт- 
вЪаш1я  отношен1Я  жителей  тогдашняго  Лондона  и  ыногвжъ  дру- 
гихъ  и'Ьстъ.  Такъ  надобно  приготовляться  къ  сочинен1ю  нстори- 
ческаго  роианз.  Въ  таконъ  сочинен1и  ронаыъ  саиъ  по  себ^  усту- 
□аетъ  уже  среяиущество  жизни  общей,  жизни  всего,  что  прн- 
даегь  краски  истор1И,  блескъ  н  силу  аоэз1и.  Късчаст1ю,  эта  пре- 
красная книга  нашла  себ'Ь  и  аереводчика  отлично  хорошаго.  Та- 
кииъ  образоыъ  иожно  сказать,  что  Кёнагъ  теперь  усвоенъ  рус- 
ской литература  вдвойн-Ь:  во  1-хъ  т^^нъ,  чтб  онъ  напвсалъ  о  ней 
по-н4мецки,  во  2-хъ  гЬмъ,  чтб  переведено  изъ  него  по-русски. 

Маранны,  историческая  повгьсть  Людвиш  филипсона.  Пе- 
ревелъ  съ  нгьмтнаго  Бернардъ  Бертензонъ. 

ДЁйств1е  происходить  въ  Испаши  при  Фердинанде-Католике. 
Собьте  касается  Евреевъ,  по  принужден1ю  переыевпвшихъ  ве- 
ру свою  и  втайне  ее  всповедующихь.  Хота  и  Фвлипсона  по- 
весть всторическая,  но  она  ничтожна,  потому  что  веть  въ  ней 
отражеи1я  тогдашней  жизни.  Переводъ  впрочемь  хорошъ,  и  след- 
овательно никакой  вины  не  падаеть  на  г.  Бертензопа,  кроме 
неудачнаго  выбора. 

Летръ  Великш,  историческая  оратория  въ  двухь  отд^лет- 
яхъ,  передгьланная  съ  итьмецкаю  Л.  Ободовскимъ,  н  по.южен- 
ная  на  музыкг/  Л.  Фуксомъ. 

Это  либретто,  оть  которыхь  и  требовать  вельзя  поэз1в  во 
Бсеиъ  ея  совершенстве.  Здесь  писатель  подчиненъ  воле,  а  часто 
в  прихоти  музыкавта. 

Робинзонъ  Жрузе.  Романъ  для  дтпеИ.  Сочинепге  Кампе.  Пе- 
реводъ съ  нпмецкаго.  Сг  картынкамщ  рисованными  г.  Тим- 
момг  и  еыр1ьзаннымн  на  деревгь  барономъ  Неттелг^горстомг. 
Въ  двухъ  частяхъ. 

И  выборъ  сочинешя,  н  переводъ  книги  равно  достойны  по- 
хвалы. Нельзя  не  порадоваться,  что  для  чтен1я  детннъ  это  произ- 
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ведея1е  званеывтаго  Каипе  явилось  въ  хорошеиъ  русскоиъ  пе- 
реводе. Безъ  сомн^тя,  эта  книга  поступить  въту  наленькуюби- 
бдштеку,  какую  для  д^тей  едва  ножно  составить  у  васъ,  по  при- 
чив'6  неиростительваго  равнод}'Ш1я  хорошихъ  писателей  къ  это- 
му роду  литературы.  Мы  дожили  до  того,  что  въ  язык^  вашемъ 
едва  не  образовались  новые  свноиииы :  дгьтскгй  и  ребяческгй  — ^ 
такъ  много  худыхъ  книгъ  издано  для  д'Ьтей. 

Обзоръ  мнпнгй  древнихъ:  I.  О  смерти,  уда-генш  страха 
смерти  и  о  жизни  за  гробомг;  II.  О  сг/дьбп,  (^е  Ра1о).  111.  О 
жертвоприношенгяхъ  древнихъ  Ррековъ. 

Изучен1е  литературы  какого-нибудь  народа,  или  даже  како- 
го-нибудь стод^ия,  есть  обйльн'1йш1н  источникъ  самыхъ  в-Ьр- 
ныхъ,  саныхъ  завниательныхъ  и  самыхъ  полезвыхъ  истинъ.  Ис- 
тория, первенствующая  наука  вашего  в^ка,  всЛ:  свои  благотвор- 
ный откровен1я  почерпаетъ  изъ  сокровищницы  литературы.  Въ 
эпоху  возрождения  паукъ  въ  ЕвропЬ  не  безъ  основав1я  филоло- 
пя  почитаема  была  краеугольныиъ  каинемъздан1я  истинной  уче- 
ности. У  насъ  въ  Росс1и  первыми  предиетами  образовашя  въ  об- 
ществевныхъ  заведен1яхъ  были  также  лрсвше  языки.  Не  одни 
.1йца  духовнаго  зван1я  —  вей  вскавш1е  основательныхъ  св'Ьд-Ь- 
Н1Й  учились  въ  прежнее  время  по-гречески  и  по-латыни.  Меж- 
ду-гЬмъ  ц^ль  этого  стремлен1я  не  была  опред-блена.  Каждый 
пользовался  цр1обр*таемымн  знан1ямя  въ  древней  фплолопи  со- 
ответственно частному  своему  назначению:  одияъ  употреблялъ  пхъ 
для  уразумен1Я  дипломатическихъ  актовъ,  другой  для  сравЕшн!» 
переводовъ  съ  подлинниками,  гретШ  для  оцйнкл  красотъ  древ- 
нихъ ораторовъ,  поэтовъ,  историковъ,  и  проч.  Не  настала  еш,е 
эпоха,  чтобы  въ  этихъ  разнородИыхъ  явлен1яхъ  д^'ха  нащи  по- 
стигнуть ея  жизнь,  оаред'Ьлить  ея  характеръ  и  внести  въ  ея  пс- 
тор1ю  неопровержимые  тезисы,  по  которымъ  бы  все  въ  ней  яви- 
лось ясно,  просто,  связпо  и  неизиенчиво.  Можетъ-быть,  въ  от- 
сутствш  столь  естественной  п  нын^  общей  вс^мъ  мысли  заклю- 
чается и  стравная  судьба  усп'Ь.ховъ  филолопй.  Ихъ  чувствовали, 
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а  вл1яа1н,  оодобнаго  а^1яшк>  другахъ  энан1й,  не  сознавади.  Не 
имъ  приписывалось  распростраиете  благотворыыхъ  новыхъ  вс- 
тань гражданствевности.  Да  и  можно  ли  было  отъ  зыаы1в  одн'Ьхъ 
товкостей  греческаго  ила  латипскаго  языка  перейти  иысл1ю  къ 
водворение  въ  пац!!  вовыхъ  взглядовъ  на  законодательство,  об- 
щежительность,  проиышлсиность,  нравоуяе111е,  воспиташе  и  на 
тысячу  другихъ  столь  же  важныхъ  преднетовъ?  Сана  филологи 
не  приводили  раздроблевиыхъ  своихъ  св^д^^нШ  къ  одному  обще- 
иу  вазыачен1ю.  Въ  новМшее  время  этогь  предиетъ  изучешя  пе- 
реи^нилъ  мелочвой  свой  характеръ  па  помыслы  серьёзные  и  го- 
с]'дарственные.  Фялолог1н  сд1^алась  запасомъ  св'^д-ёв1й  истора- 
ческйхъ,  сл'Ьдовательно  св%д'Ьн1Й,  веобходииыхъ  власти  вародо- 
державной,  законодательвоб,  в^рохраннтельной,  словонъ,  дей- 
ствующей во  благо  общества.  Еше  нельзя  сказать,  чтобы  рус- 
ская литература  иного  нредставляла  опытовъ  нстявнаго  настро- 
ен1я  ФИЛОЛОГИ  ческихъ  разыскан1Й.  Но  она  ей,  по  крайней  ы'Ьре, 
не  чужды.  Доказательство  оередъ  нами,  —  книга,  подавшая  нанг 
ооводъ  сказать  Н'Ьсколько  словъ  вообще  объ  изучен1и  древнихъ 
языковъ.  Сочинитель  ея  внимательно  читалъ  древиикъ  —  и  ре- 
шился представить  намъ,  какъ  плодъ  свовхъ  соображен1Й,  мне- 
н1я  Гомера,  Сократа,  Платона,  Пиндара,  Аристотеля,  Плутарха, 
Цицерона,  Эпикура,  Сенеки,  Эаиктета  и  проч.,  ин^вхя,  касающ!- 
яся  вопросовъ  важныхъ  и  для  любознательности  саныкъ  эанвна- 
тельпыхъ.  Если  бы  каждый  предметь  философш  или  оолитнкж 
выясненъ  былъ  столь  обстоятельно  а  на  основан1и  столь  твердомъ 
и  неподверженномъ  сомн-Ьнш:  то  изучен1е  истории  и  ея  принад- 
лежностей давно  было  бы  для  насъ  упрощено  и  облегчено.-  Эта 
книга  конечно  не  бол-Ье  какъ  частица  ведикато  подвига,  предле- 
жящаго  нашамь  Фнлологамъ.  Но  когда  вачало  такъ  хорошо,  его 
можно,  по  русской  поговорке,  назвать  половиною  д/ьда. 

Записки  Василгя  Адександродииа  Нащокина.- 
Д.  И.  Языковъ,  иереводчнкъ  Шлёцерова  Нестора  и  издатель 
множества  другихъ  книгь,  столь  важныхъ  въ  ученой  русской  лв- 
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тсратур1:  по  части  критической  истории,  ор1обр'Ёлъ  вовое  ираво 
на  благодарвость  соотечественавковъ,  напечатавъ  Записки  На- 
щокина и  обогативъ  издание  прекрасными  прии'Ёчан1яыи.  Въ  эту 
дюбопытвую  книгу  вошло  все,  что  только  вид^лъ,  слышалъ,  чи- 
талъ  или  другинъ  образоиъ  узиавалъ  Нащокинъ  со  врененъ  Пе- 
тра! до  Екатерины  II.  Принявшись  читать  драгоц'Ьнвую  хронику, 
невозиожно  отъ  нея  оторваться.  Передъ  вами  воскресаютъ  и  ли- 
ца и  д^ла,  которыми  занималась  тогдашняя  современность.  На- 
щокинъ дорожилъ  каждыиъ  любопытнымъ  случаемъ,  каждынъ 
взв'1ст1емъ,  даже  слухоиъ.  Оригинальный  по  своей  безыскуст- 
венности  языкъ  его,  коротк1я  Фразы,  свойственный  разговорному 
слогу,  равиосильныя  понят1яиъ  выражения,  не  им'Ыщ1я  ничего 
общаго  съ  длинными  школьными  перюдами  тогдашнихъ  учеиыхъ 
вашихъ  писателей,  переносить  васъ  пряно  въ  русское  общество 
вреиенъ  ииаератрааъ  Анны  и  Елисаветы. 

Записка  Русском  Путешественника.  Голландгя,  Белыгя  « 
Нижнт  Рейнъ.  Князя  Алекспя  Мещерскаго. 

Описан1е  путешествия  есть  такой  родъ  сочвнешй,  который  мо- 
1к,етъ  доведенъ  быть  до  высочайшей  занимательности,  или,  нан- 
ротивъ,  превратиться  въ  самую  скучную  говорливость,  чтобы  не 
сказать  болтовню.  Усп'Ьхъ  зависитъ,  крои^  общихъ  качествъ, 
всегда  сообщающихъ  ц^ну  произведен1ю  таланта,  отъ  унынья 
выбрать  свою  Сферу  и  быть  въ  ней  |независйнымъ.  Такъ  пост)'- 
пилъ  авторъ  книги,  о  которой  мы  говоримъ.  Его  воззр'Ьшя  обра- 
щены преимущественно  на  то,  что  въ  иос&щенныхъ  вмъ  м11Стахъ 
произвелъ  челов'Ёкъ  въ  качеств!;  художника  и  въ  качестве  домо- 
строителя. Зная  обй  части,  авторъ  вводить  васъ  въ  кругъ  из- 
бранныхъ  предметовъ  съ  достоинствомъ  и  ув-Ьреяностхю.  Его 
сужден1Я  и  разсказы  полны  мыслей  и  вкуса.  Это  не  выборъ  нзъ 
ветхихъ  путеуказателей  я  послЬднихъ  Фразъ  чичероне.  Путеше- 
ственннкъ  персдаетъ  то,  что  дЬйствительао  онъ  думалъ  в  чув- 
ствовалъ. 
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Нгьсколько  словъ  О  тэм1Ь  Гоголя:  Похожденхя  Ч^лчикова 
или  Мертвыя  души. 

Въ  отношев1в  къ  поэз1и  и  вообще  къ  искустваиъ,  называв- 
иыиъ  изящными,  эта  брошюра  содержнтъ  въ  себ^  иного  ыовыхъ 
для  нашей  публики  идев,  много  мыслей,  по-видвиоыу  С11гк|ыхъ, 
но  тЁмъ  не  иен-Ье  выведенныхъ  изъ  сущности  вскуствъ.  Мы  со- 
жал'Ёеиъ,  что  авторъ  бросихь  ихъ  слегка,  не  развившв  каждой  н 
не  давъ  ииъ  системы.  Бс^и  бы  на  своемъ  основаи1и  вывелъ  онъ 
Эдан1е  Ц'Ёлой  науки,  »ы  уверены,  что  она  содействовала  бы  бла- 
готворнее на  Читателей.  Гоголь  именно  потому  и  является  у  насъ 
ч^иъ-то  загадочныыъ,  что  науиа,  объемлющая  все  стороны  вс- 
куства  его,  едва  по  частямъ  промелькнула  нередъ  намв.  Оттого 
одни  сиотрягь  иа  Гоголя  съ  энтуз1ЯСмомъ,  друпе  хулятъ  его 
до  нельзя. 

Жизнь  и  праключенгя  Робинсона  Крузе,  окасанныя  имъ  са- 
мимь.  Соч.  Д.  Дефо.  Новый  переводъ  съ  атлгйскаго.  П.  Л.  Кор- 
сакова. Нздате  унрагаенное  200  рисунк.  Гранеиля.  Выпу- 
ски первый  и  второй. 

Это  одна  изъ  тЬхъ  кнн1-ь,  который  могугь  назваться  в-Ьчны- 
ив.  Мысль,  ея  развнт1е,  подробноств  разсказа,  дМствующхя  лв- 
ца,  Е.хъ  жизнь  —  все  въ  этой  кнвгЬ  носить  на  себе  печать  дея- 
тельности ума  иеобыкновеннаго,  ген1альной  оростотьс  и  самаго 
счастливаго  воззрен1я  на  предметы.  Ее  перевели  на  все  языки— 
и,  но  мере  надобности  очень  естественной  въ  языкахъ  жввыхъ, 
□одвержонныхъ  о6новлен1ямъ  —  переводятъ  снова,  но  крайней 
мере  разъ  въ  каждую  четверть  столет1Н.  Подобно  всемъ  ген!- 
альнымъ  творсн1'ямъ,  Робинзоаъ  породилъ  целую  галлерею  по- 
дражан1й,  то  более,  то  менее  счастливыхъ,  между  гЬмъ  неоспо- 
римо доказывающихъ  вечную  и  плодотворную  истину  первона- 
чальной его  идеи.  Въ  ХХУП-мъ  томе  Современника  {см. 
выше,  стр.  356)  мы  говорили  о  прекрасной  книге  Камне, 
назначенной  для  чтен1я  детяиъ  и  по  содержан1Ю  своему  основан- 
ной на  творети  ДеФО.  Еще  въ  1792  году  у  насъ  былъ  переве- 
денъ  и  изданъ  9.  Печеринымъ  «Новый  Робинзонъ,  служащ|й  къ 
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увесе.1е[]1ю  я  11аставден1ю  д-ЬтеЙ,  соч.  Кампе».  Спустя  двадцать 
сеиь  хЬть  ее  напечатали  вторыиъ  аздав1емъ.  Въ  1794  году 
явилась  на  русскомъ  язык-^  книга:  (|Штеберск1б  Робинзонъ,  иди 
путешеств1Я  и  особенный  достопаиятныя  приключев1я  ГосиФа 
Миллера  на  Бразильскихъ  берегахъ  Америки,  псреводъ  съ  я^- 
мецкаго».  Посл'Ь  вея,  черезъ  два  года,  опять  съ  н-Ьмецкаго  язы- 
ка перевели  и  напечатали  по-русски  сочинен1е:  «Робинзонъ  Тек- 
сель,  или  странное  ариключеше  одного  Голландца,  отставшаго  въ 
1655  году  отъ  своихъ  корабельныхъ  товарищей  и  жившего  око- 
ло 30  л^гь  на  днкоиъ  острову  необатаеыой  Зюдланд1и,  писанное 
внъ  самииъ,  съ  присовокуцлен1емъ  трехъ  трогательныхъ  ново- 
стей». Наконецъ  въ  1811  году  еще  явился  переводъ  съ  нОиец- 
каго,  подъ  назван1енъ:  «Робивзонова  колон1я,  продолжение  Кам- 
оева  Робинзона,  книга  занимательная  для  дОтейв.  Этотъ  пере- 
водъ удостоился  второго  издашя  въ  1814  году,  но  уже  съ  сл-Ь- 
дующямъ  новьшъ  заглаБ1емъ:  пПр1ятная  и  полезная  книга  для 
дОтей,  или  11ов'Ёствован1е  о  ааселен1и  Робинзонова  острова  въ 
южной  Амервк'Бй.  Укаэан1я  наши  на  то,  чтб  въ  русской  литера- 
тур*  явилось  въ  сл'Ьдств1е  сочинен1я  ДеФО,  лучше  всего  свид'Ь- 
тельствуютъ  о  всеобщнос1'П  въ  немъ  интереса.  Ежеля  у  насъ, 
гхЪ  вообще  двяжоиость  самыхъ  лучшихъ  йдеб  и  }'част1е  въ  ум- 
ствевной  д'Ьнтельности  не  получили  постояннаго  ходу,  ежели  у 
насъ  стольЕО  отзывовъ  встр-Ёчаетса  на  одну  тему,  то  как1е  плоды 
она  должна  была  принести  въ  западной  Еврон-к!  Итакъ  снра- 
ведливость  требуетъ,  чтобы  трудъ  г.  Корсакова  быль  принять 
съ  гЬыъ  внямашемъ,  какого  заслужвваетъ  и  книга  сама  по  себО, 
и  достоинство  его  перевода. 

1843  '). 
Посмьдтй  Хеакъ.  Поэма  В.  Зотова. 
Посвятивъ  свою  поэму  памяти  Пушкина,  Марлвнскаго  и  Лер- 
монтова, сочинитель  высказалъ,  .хотя  не  прямо,  но  довольно  ясыо, 

")  Со»рменшк1,  т.  ХХТХ,  стр.  120—125,  366-394, 402-410;  XXX,  93-106, 
112-117,173-180.  184-198,  349-350;  XXXI,  96—101,  100-109,112—113, 
209—215,  222;  XXXII,  92. 
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СВОЮ  идею  о  Г10Э31П.  Для  него  все  то  поэз1н,  что  выходить  изъ 
естественны  хъ  гранвцъ  в  поражаетъ  преуведичеиЕ10СТ1ю,  даже 
при  совершенномъ  отсутств1в  иствны.  Иначе,  какъ  можно  на 
одну  поставить  лии1ю  три  рода  усп-Ьховъ,  ае  заключающихъ 
въ  себ-Ь  ничего  общаго?  Видно ,  что  идею  чистаго  искуства 
авторъ  Хеака  т  отдйаилъ  еще  отъ  орнзраковъ,  нринииающихъ 
образъ  его.  Пушкннъ  и  Марлинск|й ,  два  современные  пи- 
сателя, лредставлнюгь  дв'Ь  протввоположноств  во  всеыъ:  въ 
воснр1ятш  образовъ  и  мыслен,  въ  краскадъ  и  характера 
картинъ,  во  внутренней  н  вн'Ьшней  осизни  девству ющихъ  лвцъ, 
словомъ:  во  вс*хъ  огношен1яхъ  искуства  къ  его  источ-. 
ннку  —  природе.  Пушкянъ  еще  въ  д'Ьтств'Ь  бы^ъ  поэтъ,  не  по 
одаинъ  ощущен1аиъ,  но  поэтъ,  представивш1й  иного  счастли- 
выхъ  опытовъ  латературвыхъ.  Раэснатривая  первыя  его  произ- 
веден1я,  удивляешься,  какъ  въ  то  уже  вреин  онъ  нонималъ  нчув- 
ствовалъ  П0Э31Ю.  Совершенствуя  ее,  въ  отвошеши  къ  языку  а 
истине  создан18,  онъ  возвелъ  у  насъ  нскуство  на  такую  степень, 
на  которой  оно  удовлетворнетъ  всЬмъ  требован!яиъ  уиа,  озарев- 
наго  чистымъ  св4томъ  истины,  я  сердца,  согр-Ьтаго  чувствомъ. 
На  этой  степени  пашелъ  поэз1ю  нашу  Лермонтовъ  —  и  пре- 
красно постигнулъ  то,  чтб  сознавалъ  и,  такъ  сказать,  зав'^Ьщалъ 
велак1й  его  нредшественникъ.  Мошетъ-быть,  есди  бы  судьба  не 
лишила  насъ  орешдеврененяо  и  этого  счастливаго  таланта,  онъ 
внесъ  бы  въ  область  искуства,  ае  изводя  его  изъ  законнаго  вла* 
д'&н1я,  новый  характеръ  и  собственное  ваправлен1е,  неотъемлеиыя  ■ 
черты  санобытнаго  дарован1я;  но  Лермонтовъ  только  и  остался 
при  томъ,  что  посл-Ь  Пушкина  в^рн'Ёе  всЬхъ  сл'Ёдовалъ  его  иде'Ь 
искуства.  Марлинск1й,  папротивъ,  яачалъ  подражаньемъ  ошнб- 
камъ  нов^йшаго  вкуса  въ  авгл1Йской  п  Французской  латера- 
турЬ  —  и  ковчилъ  собственяымъ  нарушешеиъ  первыхъ  зако- 
новъ  искуства:  естественности  и  простоты.  Его  изысканный языкъ, 
неестественность  въ  иоложен1яхъ,  страсть  ко  всему,  чтб,  на  по- 
доб1е  искуственныхъ  огней,  всоыхиваеть,  мелькаетъ  и  произво- 
дить минутный  трескъ,  обнаруживаегь,  что  онъ  никогда  не  чув- 
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ствовалъ  яствниоЙ  иоээш  и  да»^  аоааизи^ъ  ее  дожио.  На  его  до- 
рогу в  теперь  иногда  сбиваются  иисатели  безъ  дарованШ,  безъ 
асгивнаго  чувства  и  не  [юлучивш1е  хорошаго  вкуса.  Эта  самая 
коротевькая  характеристика  Пушкина,  Марлннскаго  и  Лерион- 
това  даегъ  наиъ  право  думать,  что  сочинитель  разснатриваеной 
зд'Ьсь  поэмы  не  уса1Ьъ  еще  посгигнугь  надлежаш.имъ  образомъ 
первоначальныхъ  истввъ  того  искуства,  которому,  кажется,  по- 
свящаегь  себя.  Д-Ьйсгвуя  бэзъ  надежной  опоры,  оаъ  идетъ,  еже- 
часно подвергаясь  ошнбкамъ.  Онъ  смЬшиваетъ  вс*  понятая, 
безотчетно  подадаетъ  во  всЬ  крайности  в  вщетъ  совершенства 
па  удачу,  не  выразуи^въ  н  не  опред11ливъ  его  въ  сознанш.  Эгимъ 
только  изъяснить  можно  неровность  его  произвелен1я,  составлен- 
.  наго  какъ  будто  не  одною  рукою. 

Сплетни.  Переписка  жителя  луны  сь  жителемь  земли, 
издаваемая  дворянитмъ  Кукарику.  Тетради  I  и  П.  —  Два 
Письма  на  луну. 

Оба  вьшясанныя  наиа  вазван1я  относятся  къ  одному  и  тону 
же  прелнр1ят1ю.  Кому-то  вздумалось,  подъ  именемъ  дворянина 
Кукарику,  печатать  все,  что  ему  кажется  остроумвыиъ  или 
си'бшвыиъ.  Но  авторъ  упустилъ  изъ  виду,  что  самое  смешное 
становится  утомительнымъ,  когда  не  составляетъ  полной  картины, 
ялп  не  служить  по  крайней  м-Ьр^  приправою  серьёзнаго. 

Практическое  руководство  къ  шведскому  языку,  изданное 
Яковомъ  Лангеномъ. 

Давно  мы  нуждаемся  въ  руководств^Ь  къпозиатю  языка,  ко- 
торый и  литературою  своею  и  сос1^дствомъ  народа,  виъ  говоря- 
щаго,  для  нась  составляетъ  необходимый  предиетъ  изучен1я.  ВсЬ 
жители  городовъ  Фин|янд1и,  таиошнее  дворянство,  духовенство 
в  множество  ц-Ьдыхъ  областей  говорятъ,  пишутъ  и  чвтаютъ  по- 
шведски.  Мы  до  т^хъ  поръ  не  иожеиъ  .распространить  между 
ними  собствевнаго  языка,  пока  сами  не  будеиъ  судить  о  швед- 
скомъ   и  его  произведен  1яхъ  не  во  отзывамъ   пвостранцевъ,   а 
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какъ  непосредственные  его  знатоки.  Издатель  Современника, 
время  отъ  времени,  оредставдяетъ  читате1яиъ  своимъ  указан!я 
на  шведскую  литературу  и  умственную  жизнь  въ  Финлявд1и. 
Они  могутъ  судить,  какой  для  насъ  хранится  иятересъ  въ  этой 
новой  сокровищниц'Ё  духа,  почти  не  раскрытой  для  Д'оссш.  Вотъ 
иояеиу  на  книгу  г.  >1ангева  мы  желали  обратить  особенное  внн- 
наше.  Но  она  къ  сожал'Ьи1ю  такъ  неотчетливо  составлена,  тякъ 
не  полна,  что  едва  ли  кому-нибудь  послужить  въ  пользу. 

Сельское  чтете.  Книжка,  сосшавмнная  изъ  трудовг  Л.  В. 
Вельтмана,  Н.  С.  Волкова,  С.  С.  Гадурына,  В.  И.  Даля, 
П.  И.  Иванова,  М.  И.  Загоскина,  Л.  И.  Побгьдина, 
К.  В.  Энгелъке,  княземг  В.  6.  Одоевскимг,  «  ^1.  Л.  Заблоц- 
килч,  Съ  картинками,  р}ьзанными  на  дерееп,  и  чертежем» 
Европы. 

Уже  н-^сколько  разъ  благопам'^ренпые  сочинители  начнналя 
у  насъ  писатыля  простого  народа.  При  пмператрап.1:  Екатерине  II 
Фонвизинъ  нредставилъ  образецъ  прекрасной  нроаовЪди  сель- 
скаго  священника.'  При  государ'Ь  Александра  Павлович1Б  напеча- 
тана 6.  Н.  Глвнкою  ска.зка  въ  стихахъ,  очень  удачно  принаро- 
вленная  къ  понят1ямъ  вростыхъ  людей.  Восхитительные  нереводы 
В.  А.  Жуковскаго  изъ  Гебеля  тоже  можно  причислить  къ  опы- 
таиъ  се.1ьскаго  чтешя.  Не  упоминая  о  множеств'6  другигь_  сочи- 
нен1й  въ  эгомъ  род^,  удачныхъ  и  заслуживающнхъ,  чтобы  со  ■ 
брать  ихъ  въ  одно  изданге  для  людей  низшаго  класса,  заягЬтяиъ 
только,  отчего  этотъ  родъ  литературы  до  сихъ  поръ  не  провз- 
велъ  своего  благод'Ьтельнаго  дЬйств1я.  На  опыты  с!и  вс^  при- 
выкли смотреть  какъ  па  шутку  и.1и  минутную  прихоть.  Сочини- 
теля сами,  не  только  ихъ  читатели,  отдЬ.1яютъ  на  подобные  труды 
одни  легме  часы  отдохновешя,  занимаются  пни  какъ  постороя- 
вииъ  д-Ьломъ,  не  носятъ  въ  сердц*  уб4жден1я,  что  здЬсь  есть 
также  свое  призван1е  и  что  для  удовлетворен1я  всЬмъ  требова- 
н1яиъ  сельской  литературы  необходимо  посвятить  жизнь  изуче- 
В1Ю  вс^^ъ  пред-четобъ,  нравовъ,  языка,  словомъ,  обшпрн-ЬЙшаго 
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круга  сельскаго  быта.  Почти  всЬ  сочинятели,  соединивш1е  статьи 
свои  въ  изданной  вын'Ь  книжке,  лавво  известны  какъ  люди  съ 
талавтаии,  знашяив;  онв  оршбр^в  иного  усп-Ьховъ  на  поприще 
такъ  называеиой  серьёзной  литературы.  Некоторые  иэъ  нихъ 
удачно  завинались  еще  сочинев1яин  для  Д'Ьтскаго  чтен1я,  которое 
у  васъ,  подобно  сельскому,  не  находить  писателей,  себя  исклю- 
чительно еиу  посвящающйхъ.  Отъ  одной  причины  одинаковый 
выходять  и  сл'6дств1я.  На  кого  мы  указать  можемъ,  кром'Ь  ав- 
тора Исторт  Россги  въ  разсказахь  для  дзътей,  такъ  удачно  и 
такъ  неутомимо  теперь  издающаго  свою  Звтьздочкуу  кто  бы  по- 
святилъ  себя  этому  прекрасному  роду  сочиненШ  для  д'Ётей?  И 
такъ  до  гЁхъ  поръ,  пока,  вместо  множества  лицъ,  хоть  два  хоть 
одно  не  отд-Ьлится  навсегда  въ  область  занят1й  сельскою  лите- 
ратурою, мы  не  распростравимъ  вл1ян1я  умственныхъ  тр^'довъ 
на  совершенствование  по!1ят1й  и  сужден!й  людей  простого  класса. 
Нын'!^тцяя  книжка,  прекрасная  во  вс^-^ъ  отношеншхъ,  останется, 
подобно  предшествовавшймъ  ей  сочннен1яиъ,  попыткою  н,  по- 
добно ииъ,  забудется.  Посмотрите  ыа  нашу  же  Финляндию,  какъ 
таиъ  дМствуютъ  для  рас  пространен!  я  нравственности,  релипоз- 
ности  и  благого  просвещения  по  всему  краю.  Уже  н-Ьсколько 
л^тъ  постоянно  лучшими  писателями  издаются  танъ  для  народа 
в  лнсткя  въ  вид-Б  газетъ,  и  понятиыя  длл  нихъ  нравоучительный 
книжки,  и  учебники,  и  пропов-Ьди.  Ни  время,  ни  труды,  ни  та- 
ланты не  считаются  потерянными  въ  этомъ  патр1отическоиъ, 
истинно  благородноиъ  и  сл'Ёдственно  бол1;е  славномъ  заият!и,  не- 
жели наши  подражан1я  Франнузскииъ  романа»п>  и  друг1я  лите- 
ратурныя  предпр1ят1я.  Дай  Богъ,  чтобы  издатели  Сельскаго чте- 
ния не  охлад'Ёлй  къ  этому  труду,  который  онн  начали  въ  вид^ 
опыта,  я  чтобы  сбылось  не  разъ,  а  повторялось  по  крайвен  м-Ьр-б 
ежем-Ьсячно  нхъ  похвальное  обещан1е:  «А  выразум^Ьешь  все, 
тогда  напечатаемъ  другую  такую  книжку».  Только  мы  не  можемъ  . 
догадаться,  кто  же  и  какъ  имъ  скажетъ,  что  первая  прочитана 
в  выразунлена? 
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Историко- критическгя  тс.иьдоватя  о  Руссйхъ  и  Славянами. 
О.  .7.  Морошкина. 

Сочинитель  въ  своей  кнвгЬ  разсыатрвваетъ  прениушественно 
два  главные  предмета:  Руссовъ  въ  нашемъ  отечеств-!,  и  Руссовъ 
вн1;  его  пред'Ьловъ,  По  его  доказательствамъ  Руссы,  пронсю- 
дяш1е  отъ  древнМшаго  славянскаго  народа,  обитали  не  только 
въ  тЬхъ  м-Ьстахъ,  гд-Ь  находить  ихъ  наша  истор1я  подъ  этиыъ 
вменеяъ,  но  и  во  вс4хъ  другихъ  славянскихъ  землнхъ,  хотя  исто- 
рики и  даютъ  ииъ  иныя  ваименоватя.  Такнмъ  образомъ  весь 
славянскчй  м1ръ  совокупляется  въ  то  имя,  которое  прежде  при- 
знавалось заинствованвынъ  отъ  Нормавновъ,  призванвыхъ  нов- 
городскими Славянами.  Авторъ  наибольшую  часть  свовхъ  доказа- 
тельствъ  столь  новаго  мн'Ён]я  основалъ  на  этимолопи  слова  рг/сь 
(роща,  л-Ёсъ).  По  нашему  1ин^н1ю,  это  бол-Ёе  остроумно,  нежели 
убедительно.  Этииологйческ1я  доказательства  по  большой  часта 
являются  произвольными.  Ничего  Н'^гь  легче,  какъ  играть  смыс- 
ломъ,  отбрасывая  или  прибавляя  буквы,  смотря  но  надобвостн. 
Впрочеыъ  и  выигрышъ  отъ  новой  ипотеэы  мы  не  считаемъ  боль- 
шимъ.  Разноименные  Славяне,  а  не  нося  общаго  имени  Р}'сн, 
всегда  признаваемы  были  за  единоллененниковъ.  Мы  только  пр!- 
обр^таемг  часть  Норианновъ,  пазываемыхъ  досел'Ь  Варягами: 
они  теперь  являются  аавянскиии  Руссами. 

Соир  Л'оеН  Ы81опдие8игий€гтегдиаНйе8гес1е  йе  ГехгзСеже 
Ле  ГЛсаЛётге  ХтрёгШе  ^ев  Заепсез  Зе  8аШ-Рё^е^8Ьоиту.  1М$- 
соигз  ргоптсё  <}ап8  1а  вёапсе  8о1еп'яеИе  с1е  сеИе  Аса^етге  {епт 
еп  ГЬоппеиг  йе  зоп  р]-ё$гЛеп1 1е  ^%^  ^апVге^  1843  раг  М.  Р.  Я. 
Риз8,  8€сгё1агге  регрё1ие1. 

С.-Петербургская  Императорская  Академ1я  Наукъ,  въ  12-й 
день  января  1843,  праздновала  совершившееся  двадцативятил-Ь- 
т1е  президентства  въ  ней  Серия  Семеновича  Уварова.  Эпоха  важ- 
ная для  ученаго  общества.  Д-Ьйствовать  четверть  стол*т1я  по 
однвмъ  и  гЬмъ  же  началамъ,  равномерно  стремиться  къ  высокой 
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ц-Ьли,  орянвиать  п  чувстеовать  внушевш,  развпваюш1яся  изъ 
единой  прекрасной  »1ыав,  жвть  полною  жизн1ю  по  яаковаиъ 
органически  всходящамъ,  —  немногииъ  обществанъ  дается  въ 
ухЬяъ  подобное  счастье.  Еще  р'Ьже  судьба  позволяетъ  одному  и 
тому  же  ^ицу  сохранить  столько  л-Ьтъ  свое  вл1ян1е  на  составъ 
представвтелен  ршшыхъ  отраслей  наукъ.  Это  празднество  должно 
оставить  въ  душ'1Ё  виновника  его,  на  всю  жизнь,  невягдадимое  и 
конечно  самое  сладостное  впечатл'Ьн1е.  Вотъ  обстоятельство,  ао 
которому  пройэнесъ  р-Ьчь  свою  П.  Н.  Фуссъ,  иопрем-Ьнный  се- 
кретарь Академ1Я.  Случай,  заетавивш1Й  его  бросить  взглядъ  на 
истор1ю  .Академ1и  въ  последнее  двадцатипятил-Ьт^е,  иозволилъ 
ему  исчислить  только  важн^йш!я  событ1Я  и  представить  ихъ 
вкратц-Ь,  безъ  особеннаго  развит1я;  но  истина  и  достоинство 
предметовъ  увлскательв'Ёе  всЬхъ  цв-Ьтовъ  краснор'Ьч1я,  которыми 
авторъ  могъ  бы  украсить  свое  сочинете,  Онъ  произнесъ  его  на 
язык-Ё,  который  доставляетъ  возможность  вс^иъ  ученымъ  обще- 
стванъ Европы  принять  участ1е  въ  торжеств-Ь  нашей  Лкадем!и. 
Но  мы  г1мъ  не  нен-Ёс  вносишь  его  въ  л'Ьтопнсь  литературы  рус- 
ской, потому  что  въ  немъ,  кром'Ь  звуковъ,  все  русское:  и  мысли, 
и  чувства,  в  Факты,  и  дМствующ!»  лица,  ннакопецъ  са1п>  пред- 
ставитель Академ1и.  Не  иожеиъ  удержаться,  чтобы  не  прсдста- 
вш'Ь  нашимъ  читателямъ  хотя  заключен!я  этой  р11чи. 

«Счастливымъ  почитаю  себя  (говорить  ораторъ,  обращаясь 
къ  г.  президенту),  что  ногу  быть  истолкователемъ  чувствован1й 
иоихъ  товарисцей  и  выразить  предь  вами  общую  нашу  призна- 
тельность и  преданность,  на  который  ваше  отличное  управление 
даетъ  ваиь  орава  самыя  неоспоримый.  Еще  задолго  до  возло- 
жен1я  на  васъ  явав1я  президента,  Академия  избрала  васъ  въ  свои 
почетные  члены  нзъ  уважен1я  къ  вашииъ  блестящииъ  усп^хаиъ 
на  поприще  наукъ  и  литературы,  усп*ханъ,  которые  въ  другихъ 
обстоятельствахъ,  безъ  сонн11Н1я,  доставидя  бы  ваиъ  акадениче- 
ск1я  кресла.  Мнопе  нзъ  насъ  еще  вспоминаютъ  сь  гордост1ю  то 
время,  когда  одна  нзъ  первыхь  академий  вь  «пр'Ё,  и  безпорно  та, 
которой  одобрен1я  наиболее    ип(утъ,    Французский   Институтъ, 
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приняла  васъ,  еще  въ  юныхъ  л-Ьтахъ,  въ  число  своихъ  ннострав- 
ныхъ  общяиковъ  аа  м-Ьсто  зваыеннтаго  квязя  орвиаса  Рейвско! 
КонФедерац1н  и  ^'стравивъ  лву^ъ  зиан«нвтыхъ  совм'Ьстввковъ, 
Герена  и  Сестини.  Изъ  дв'Ёвадцатв  арезвдентовъ  Лкздеи1и,  вы 
одни  могли  съ  чеспю  носить  звав1е  ученаго  и  пои-Ьшади  въ  со- 
бран1и  трудовъ  вашнхъ  11ропзведен1я  высокаго  учеваго  достовв- 
ства;  и  иежду  тЁиъ,  хотя  вы  въ  особеввости  вредавались  заня- 
т1ямъ  одною  отраслш  <Iелов^ческиxъ  знан1й,  никогда  ни  Малы- 
шев пристраст1е  не  вн'Ьло  вл1яв1я  на  д'Ьйств!»  ваша  въ  отноше- 
нии къ  аредставителямъ  другвхъ  наукъ,  ваиъ  иев'Ёе  язв'Бстныхъ. 
Высокое  1]оложен1е,  доставляемое  ванъ  вашими  качестваыя  и 
общественными  связями,  дов^реввость  Монарха,  которою  вы 
ингЬете  счаст1е  пользоваться,  конечно  много  способствовали  до- 
стижен1ю  счастливыхъ  результатовъ,  о  которыхъ  мы  говорили: 
но  мы  уб'1^ждены,  что  всего  бол-Ье  возвысило  Акэдем1Ю  и  при- 
дало ей  чувство  собствевнаго  достоинства  —  нравственное  вл1я- 
ше,  которое  вы  всегда  вм'Ёли  на  это  ученое  сослов1е,  доверен- 
ность, которую  вы  оказывали  ему  во  всЬхъ  случаяхъ,  благород- 
ный образъ  воззрен1я  на  ваши  сношен1я  съ  обществонъ,  въ  ко- 
торомъ  вы  председательствуете,  сила,  съ  которою  вы  всегда  за- 
щищали его  нрава  и  преимущества,  уважен!е,  которое  вы 
всегда  оказывали  къ  свободе  академическвхъ  совешаи1Й.  Кто 
взъ  насъ  забудетъ  когда-либо  трог^ательвыя  доказательства 
привязанности,  которыми  вы  почтили  насъ,  когда  Государю 
Императору  благоугодво  было  облечь  васъ  въ  высокое  зва- 
П1е ,  уже  десять  л%гь  вами  носимое ')?  И  когда  новыя  и 
важный  обязаввости  сего  зван1Я  потребовали  всего  вашего  внв- 
нан1я  и,  противъ  воли  вашей,  не  оставпли  вамъ  бол^е  времени 
для  занят1я  делами  Академ1и,  вы  назвачили  вместо  себя  мужа 

')  Вступивъ  въ  уиравлев!е  ннпистерствоиъ  варод,  просвЪш.,  и  обязвв- 
вый  по  новону  своеку  зван1Ю  каждый  □онед'Ьлытикъ  □рисутствоватк.  въ  Гос;- 
дарственвонъ  сов^т^Б  (девь  валначспвый  регдаиентонъ  Акадс!(1и  Наукъ  ия 
ея  конФереицШ),  граФъ  Уваровъ,  раввон-Ьрно  желая  врододнсать  првсутство- 
вать  въ  побрай1я1ъ  Авалей!",  лрсхдожилъ  ей  избрать  другой  день,  что  неиед* 
16000  и  посдЪдовало. 
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вспытаннаго,  лостойнаго  дружбы,  которую  вы  къ  неиу  витаете, 
иужа,  который  ревностныиъ  нса01нсв1енъ  вашихъ  нан^рен^й, 
аднинвстративнымв  своиии  талавтаин  и  благородствоиъ  свовхъ 
чувствован1в,  съ  даввяго  вреыевя  уже  пр10бр'к9ъ  вскреявее  ува- 
жение в  врвзнательность  всйхъ  васъ  вообще  и  каждаго  въ  осо- 
беввости.  Приивте  же,  господвнъ  врезвдевтъ,  изъявлев1я  благо- 
дарности, которую  язь  глубины  души  приношу  ваиъ  отъ  имени 
вс^^хъ  мовхъ  товарищей». 

ЕЬиАе$  йе  РкгЫодге  €1  йе  С^г^г^ие  раг  М.  Оигаго/^,  Ргёвг- 
(1еп1  йе  ГАсаМтге  1трёпа1е  Аез  всгемеа  Ае  81.  РНег$Ъоигд,  Ав- 
воЫё  Игапдег  ^е  ПтШШ  Ае  Ргапсе,  АсоАётге  йе$  гпзсггрИот 
еЬ  ЬеИез-кИгев;  МетЬге  Аеа  АсаАётгев  е1  8шШ$  закапЬез  Ае 
ОосШпдие,  йе  СорепЬадие,  йе  Коте,  йе  МаАпЛ,  йе  '^ар1е8,  йе 
Т^а8ктд1оп,  е1с.  е1с. 

Справедливо  обвиняла  современную  литературу  нашу  въ  томъ, 
что  она  лишена  интереса  серьёзныхъ  идей,  что  она  не  вводвтъ 
читателей  въ  соарвкосновеввость  съоредметаив  высшаго  разиы- 
шлен1я,  что  ея  объемъ  представляетъ  одну  мелочность  содержа- 
В1Я.  Но  это  обввнен1е  должно  падать  на  большинство  печатае- 
иы1ъ  вын-Ё  сочивен1Й,  а  ве  на  духовную  вообще  жизнь  цФлой 
нац1и,  въ  ченъ  но-преимуществу  надобно  вид'1^ть  характеръ  и 
ц'Ёыность  литературы  какого-нибудь  народа.  Разснатроваеиая 
нами  зд^сь  книга  представляетъ  а'к1ый  рядъ  унственныхъ  взсл-Ь- 
дован1в,  которыя  вырансаютъ  настроен1е  духовной  жизни  автора 
въ  нродолженЁе  тридцати  а.тъ.  Ему  тякъ  близки  и  знакомы  всЬ 
вопросы,  возявкающ1е  въ  самобытной  душ%  в  занииаБШ1е  любо* 
знательность  первыхъ  умовъ  Гермаши,  Англии  и  Франшв,  что 
ихъ  р-Ьшен]е,  сообщая  русскому  перу  одну  оригинальность  све- 
жей красоты  и  силы  выражев13,  не  полагаетъ  ни  ыал'Ьйшаго.  раз- 
СТ0ЯН1Я  между  писателеиъ  вашимъ  в  знаиеавтЪбшиия  мыслите- 
лями современной  Европы,  Между  ■НЬмъ,  всЬми  прочими  сторо- 
наив  умственной  деятельности  своей  авторъ  непосредственно  ка- 
сался жвзви  русской,  нашего  общества  и  мужалъ  подъ  всЬми 
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впечатл*а1ямн  родной  страны.  Ни  перехидъ  въ  другой  возрасть, 
ни  труды  при  разнородныхъ  обязанвостяхъ,  ни  преепиаче!Ство 
являвшихся  въ  столь  значительный  пер1одъ  ттт  ковыхъ  вку- 
совъ,  П0НЯТ1Й  и  увлечен1в,  ничто  не  оставило  на  кннг'Ь  сл^довъ 
занят1я  суетнаго,  не  осващеннаго  внутреннииъ  уб'Ьждев1еиъ  н 
призываенаго  на  помощь  тгцеслав1ю  или  11оЗобостраст1ю.  ВсЬхъ 
напечатанвыхъ  зд'Ьсь  статей  числонъ  девять.  Он^:  писаны  въ 
разный  эпохи :  Ргф{  й'ипе  ЛсаЛётге  АзШгдие,  въ  1 8 1 0  гоД}';  Ев- 
ааг  аиг  Ш  МузШ-еа  (ГЕЬеаш  въ  1812;  Nоппо8  ьоп  РапороШ, 
Лег  ВгсЫег,  и  11еЬег  Ааз  Уогкотепзске  2ег^яЙег,  въ  1817;  Еха- 
теп  сгИгдие  (1в  1а  {аЫе  Л'Негси1е,  въ  1818;  Мётогге  8нг  1€3 
Тгадгдиез  вгесз,  въ1824;  ШИсезигбоеИге,  въ  1833;  Уиездёпё- 
га1е$  $иг  1а  РНИоаорЫе  Ле  1а  ЫИёгаЫге,  въ  1840;  ЬеРНпсе  Ле 
1Адпе,  въ  1842.  Сверхъ  того  въ  книгЬ  сей  напечатана  критиче- 
ская статья  графа  1осиФа  Местра,  въ  которой  содер;катся  замЬ- 
чашя  на  проектъ  Аз1атической  Академш,  проекгь,  которымъ 
авторъ  нашъ,  тогда  еще  юноша,  предупредилъ  пос^^лующ^я  со- 
о6ражев1я  ыногвхъ  изъ  европейских  ь  правительствъ ,  что  за- 
ставило Наполеона  отдать  приказание,  чтобы  о  сочянен1и  сеиъ 
приготовлено  было  для  него  обстоятельное  донесен1е.  Такнмъ 
образоиъ,  судя  по  важностя  предыетовъ  изсл^дованЁя,  по  уче- 
вымъ  и  высшииъ  на  нахъ  взглндамъ  автора,  по  продолжнтель- 
вому  и  неизменному  его  внииан!ю  къ  ннтсресамъ  общечеловЬче- 
скямъ,  книга  его  является  какъ  оправдан1е  русской  литературы, 
какъ  в'Ёрное  свид'бтельство,  что  намъ  не  чуясдо  благородное  уча- 
ст1е  въ  возвышеннонъ  д^л'^  нышлев1Я,  что  мелочность  и  безвку- 
С1е  гослодствуютъ  только  въ  низшихъ  слояхъ  оисателей,  иадъ 
которыми  д^йствуЕотъ  независимо  умы  истинныхъ  предстанвте- 
лей  наа1и  со  стороны  духовной  ея  жизни. 

Письма  сь  дороги  по  Германщ  Швейцарги  и  Итами.  Нико' 
лая  Греча.  Три  части. 

Много  разъ  говорили  мь[  въ  Соеременнакл^  что  легче  всего 
составить  книгу,   заключающую   въ  себ'Ё  описанхе  путешеств1я, 
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л  трз'дп-Ъе  всего  сообщпъ  подобной  книН^  испниое  достовнство 
итерат^ряаго  ый  ученаго  про11зведея1я.  Самый  опытный,  самый 
благонам-Ьренвый  пвсатель,  не  получившей  того,  что  называется 
талантомъ,  или  не  посвятившей  себя  какому-нвбу^  кругу  ноло- 
жительныхъ  энанёё,  прануждевъ  бываеть,  во  время  путешеств1я, 
гдЬ  такъ  аоражаюгь  его  предметы,  нааиэывать  впечатл'Ён1я  и 
яан'Ёчаша  свои  безнснзневво,  поверхностно  и  утомительно  для 
читателей.  Авторъ  разсматриваеной  пани  инигв  совершенно  раз- 
д^.1яетъ  наше  мн^н1е  и,  отбросввъ  мелочное  саиолюб1е,  вотъ  что 
говорить  между  нрочинъ  о  своихъ  письмахъ:  «Отмечаю  и  нишу 
все,  что  мн-Ь  кажется  и  полезнынъ  и  любопытнмиъ,  предоста- 
вляя каждому  читателю  выбирать,  что  ему  угодно  пли  пр1ятно. — 
Для  людей,  читавшихъ  на  чужихъ  яяыках-ь  оодобвыя  оппсан1я 
изображяемыхъ  мною  странъ,  въ  очеркагъ  моихъ  будетъ  мало 
новаго.  —  Срокъ  пребывашя  моего  въ  чужихъ  краяхъ  былъ 
очень  ограничеяъ,  и  потому,  конечно,  не  могъ  я  избежать  въ 
онисаши  моемъ  ошибокъ  и  нев'Ёрностей.  —  Почтенная  госпожа, 
мадаиъ  Курдюкова!  дай  нн-Ь  перышко  изъ  крылышекъ,  который 
носили  тебя  по  поднебесью,  и  игривыми  своими  стихами  оживи 
мою  скучную,  вялую  прозу». 

Виргилгет  Энеида,  на  малоросЫйскт  языкъ  переложенная 
И.  Кот.гяревС1симъ.  Шесть  частей.  Сверхъ  том  придоженъ  сло- 
варь малороалйскихъ  словъ  находящихся  въ  кнш»,  съ  переводом^ 
ихъ  на  русскгй  языкг. 

Давно  уже  известно  это  шутливое  создап1е  малоросс1Йской 
музы.  Мы  полагасмъ,  что  его  не  надобно  называть  Энеидою  Внр- 
ГИЛ1Я,  переложенною  на  малоросс1Йск1й  языкъ,  а  шуточкымъ 
аодражав1емъ  ЭнеидЬ.  Любители  и  знатоки  языка  малорйСС1Й- 
С[(аго  могуть  теперь  наковецъ  вс1;  насладиться  чтен1емъ  книги, 
которая  прежде  холила  по  рукамъ  въ  нсв'Ьрныхъ  спискахъ. 

Сочиненгя  Николая  Гоголя.  Въ  четырехъ  томахъ. 
Прош.1о  не  бол'Ье  восьми  л-ётъ,  какъ  публик'Ь  представлены 
были  въ  первый  разъ  первые  опыты  сочинений  Гоголя.  Она  пря- 
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няла  ихъ  съ  тЬаъ  внииан1еиъ  я  лобопытствомъ,  какЫ  возбу- 
ждаетъ  всегда  встввный  та^автъ.  Читатели  не  знали  еще  ямевн 
автора,  которое  и  посд'Ё  долго  было  тайною,  но  живо  представляли 
воображешю  ирелествыя  сцены,  которыыи  сочинитель  такъочаро- 
валъ  вхъ.  Съ  П08влен1еиъ  Современника  онъ  нривялъ  въ  веиъ  жн- 
воеучаст1е.  Смерть  ПушЕШна  была  удароиъ  для  литературной  его 
д-Ьятельвости.  Въ  великоиъ  аоэгЬ  Гоголь  утратялъ  иствнваго 
своего  судью,  друга  и  вдохновителя.  Никто  не  ц-Бнилъ  его  такъ 
строго  и  такъ  в*рно,  какъ  Пушквнъ.  Вогь  его  отзывъ  о  вто- 
роиъ  издан1Н  Вечероеъ  на  щторгь  близь  Диканьки:  «Читатели 
(говорить  Пушкинъ)  конечно  поинятъ  впечатл*в1е,  произведен- 
ное надъ  ними  ооявлен1еиъ  Вечероеъ  на  туторть:  всЬ  обрадова- 
лись этому  живому  описан1ю  племени  ноющаго  и  нляшущаго, 
этинъ  св'Ьжимъ  картинамъ  малоросс1йскоё  природы,  этой  весе- 
лости, простодушной  ивн'Ёст^  лукавой.  Какъ  изумились  иы  рус- 
ской кнвг^,  которая  вставляла  всйхъ  смеяться,  иы,  не  си1;яв- 
ш1еся  со  вреиенъ  Фонвизива!  Мы  такъ  былв  благодарвы  моло- 
дому автору,  что  охотно  простили  ему  неровность  и  аеоравиль- 
вость  етч)  слога,  безсвязность  и  неправдоподоб1е  н^которыхъ  раз- 
сказовъ,  предоставя  С1и  недостатки  на  поживу  критики.  Авторъ 
оправдалъ  такое  снисхожден1е.  Онъ  съ  т^хъ  поръ  непрестанно 
развивался  и  совершенствовался.  Онъ  вздалъ  Арабески,  гд-Ь  на-  - 
ходится  его  НевскШ  проспектг,  самое  полное  изъ  его  пронзведе- 
Н1Й.  Всл'Ьдъ  за  тЬмъ  явился  Миргородъ,  гд-Ь  съ  жаднослю  всЬ 
прочли  и  Старосвтьтскиуя  помплциковг,  эту  шутливую,  трогатель- 
ную ИДИЛЛ1Ю,  которая  заставляетъ  васъ  смеяться- сквозь  слезы 
грусти  и  у||плеп1я,  и  Тараса  Бульбу,  коего  начало  достойно  Валь- 
теръ- Скотта  {Современ.,  Т.  I).»  Наконецъ  долговременное  мол- 
чание Гоголя  прервано  было  въ  лрошедшемъ  году  поэмою  его: 
Мертвыя  души.  Мы  пом'^тили  уже  подробный  разборъ  этого 
лроизведен1я  ').  Теперь  передъ  нами  Гоголь  весь  съ  его  невсто- 
щямыиъ  занасоиъ  истинно-художническаго  юмора,  глубокой  за- 

')  Ся,  в-ь  яастояш,емъ  мзд.  т.  I,  стр.  4Т6. 
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дуичнвости,  резкой  наси'Ьшлввости,  живыхъ  оредставленШ,  то 
возвышенво-унялггельвыхъ,  то  неподражаеио-коиическнхъ.  Онъ 
повсюду  подовъ  истины,  СИ1Ы,  раз[юобраз1я  и  увдекательвости. 
Въ  взданноиъ  выв^  собран(и  его  сочивешй  е^^лый  томъ  вовы^съ 
аьесъ,  которыя  свид'1&тедьствуютъ,  какъ  этогь  велик1Й  талавтъ 
расширяетъ  аередъ  собою  кругъ  лит^ратурвой  д'Ёятельаости, 
Пьеса:  Театралшый  разъпздъ  послть  перваю  представлены  ко- 
медш  одва  ««"Ёщаеть  въ  себ^  всё  сокровншд  драны,  критики, 
характиристикя  н  конисна.  Все  блещетъ  вдеяия  высокой  ваблю- 
дательвости,  зв&н!еи-ь  страстей  и  нравовъ,  яркими  краскаии  и 
оригивальвост1ю  соображец1в.  Саиое  неутоиииое  внииав1е  ве 
можетъ  посп'Ёвать  за  двнжен1еиъ  сцевъ  и  явлеихеиъ  характеровъ. 
Авторъ  влечетъ  васъ,  самъ  увлекаемый  иотоконъ  яовыхъ  обра- 
зовъ,  Боложен1й  н  чувствоваа1Й.  Овъ  мен-Ье  всего  дуыаетъ  объ 
окончательной  отдЬлк-Ь  языка;  довольствуясь  одною  точност1Ю 
выражен1Й  безъ  отнотен1я  ихъ  къ  требован1ямъ  гармон1И  и  сло- 
восоч&вев!я.  Его  надобво  не  читать,  а  играть  или  представлять, 
какъ  онъ  и  самъ  обходится  съ  своими  пьесами.  Въ  нихъ  такъ 
мало  соблюдено  услов1Й,  приняты'хъ  въ  книжноиъ  язык'Ь,  что 
безъ  сочувств1я  съ  саиииъ  художествомъ  не  оа^аишь  автора, 
вышедшаго  совершенно  пзъ  Фориъ  искуственности,  еще  странно 
смешиваемой  нами  съ  тЁмъ,  что  вазыааетсн  изящяыиъ  иску- 
ствомъ. 

Прогулки  Русского  въ  Помпеи.  Соч.  Ллексгья  Левшина 
члена  разныхъ  ученыхъ  обществъ  россгйскихъ  и  иностранныхъ. 

«При  «ал-Бйшеиъ  расаоложеа1н  къ  иечтательности,  посети- 
тель безмолвныхъ  улипгь  и  площадей  Помпеи,  видящ1Й  предъ  со- 
бою такое  полное  и  стройное  соединев1е  остатковъ  другого  м1ра, 
переносимый  безорестанио  окружающими  его  предметами  въ  об- 
ласть Фантаз1И  и  миоодог!!!,  невольно  ножегь  забыться  и  почесть 
себя  сошедшимъ  въ  пэрство  иертвыхъ,  илв  бдяшдмъ  въ  полусне, 
какъ  ■иногда  бываеть  въ  минуту  просыплей1Я,  поел*  долгаго  н 
пр1ятнаго  сновид4н1Я,  когда  самъ  себя  вопрошаешь:  во  сн-Ь,  или 
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наяву  я  все  это  вид'кгь?  И  мудрено  ли  впасгь  въ  такое  забвен1е, 
вядя  предъ  собою  остовъ  города,  какъ  кажется,  еще  вчера  кв- 
п-Ьвшаго  жиэ1!1ю1  Правда,  что  въ  ненъ  улицы  пусты,  верхние 
этажи  строен!й  разрушены;  во  это  иогло  случиться  на-двяхъ,  л 
жители  еще  ве  усп'Ьли  возвратиться  въ  вовреждеввые  доны 
свои.  —  Любезный  читатель!  Расположены  ли  вы  и  желаете  лв 
□редаватьсн  эвтуэЕасиу  пря  обозр^н1и  остатковъ  Поивеи,  или 
в^тъ,  во  всяконъ  случае  оаи  составляютъ  преднеть,  достойны! 
вашего  внимания.  Убежденные  въ  этой  вствв-ё,  иы  предприняли 
опясан1е  ихъ  т&иъ  охотн1:е  и  усерднее,  чго  не  нашлв  на  рус- 
сконъ  языке  ни  одного  сочявев1я,  вредставляющаго  аолвое  по- 
нят1е  о  вастоященъ  положев1в  чудеся-Ьйшей  и  любопытвЪйшей 
изъ  развалнвъ  всего  взв^стваго  111ра.  Т-Ъ  изъ  соотечественвн- 
ковъ  нашихъ,  которые  вид^лв  Помпеи,  иогутъ  вногда  заглянуть 
въ  нашу  книгу  для  справокъ  и  воа1оийнан!й;  авто  нзьРуссквхъ 
ве  внелг  случая  любоваться  орекрасаынъ  небоиъ  южной  Итал1И, 
тому  мы  скромно  вредлагаенъ  себя  въ  путеводвтелв.  —  Въ  рас- 
воложев1и  сочввев1я  нашего  ны  поставили  себе  праввлоиъ  сде- 
лать его  достуввыиъ  для  санаго  большого  числа  читателей,  зна- 
коиыхъ  в  неэнакоыыхъ  съ  древними  языкаыв,  я  потому  не  нашли 
нужныиъ  вепреи'Ьнно  затруднять  нхъ  аодробньшъ  раэбороиъ  и 
толковав1еиъ  подлйнвыхъ  надписей  поноейскнхъ.  Съ  другой  сто* 
роны  не  почли  себя  въ  праве  вовсе  лишвть  любателей  палеогра- 
фии удовольств1я  читать  въ  подлинникахъ,  если  не  все,  то  по 
крайней  мере  любопытнейш1е  ввсьиснные  памятники  древности, 
найденвые  въ  Поипеи,  равно  какъ  и  мнен1е  объ  нихъ  учевыхъ 
толкователей.  Мы  отнесли  ихъ  къ  ковоу  книги,  въ  особую  до- 
□олвительаую  главу;  а  въ  тексте,  для  необходимой  ясности,  оста- 
вили только  переводы,  или  извлечев1я  изъ  вихъ,  съ  ссылками  на 
подлинники.  Говоря  объ  остаткахъ  древвей  живопвсв,  уцелев- 
шихъ  въ  Помпеи,  иы  опясывали  каждую  картвву  при  обозрен1в 
того  дона,  въ  котороиъ  она  найдева,  несмотря  ва  то,  что  аочтв 
все  лучш1я  картины  перенесены  теперь  въ  неа[10лвтанск1в  му- 
зей, называемый  Бурбовскимъ,  и  тольчо  саман  малая  ихъ  часть 
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остаюсь  аа  прежнвхъ  ы'Ёстахъ.  Почятаенъ  ыунсныыъ  пред)'аре- 
дить  о  тонъ  чвтателя,  въ  иэб'Ё]ван1е  1]едоразу||'Ёв1й.  Бровэы, 
мраморы  и  ВСЁ  вообще  вешн,  открытыя  въ  раэва1ивахъ  Понпея, 
также  соедиаены  въ  Бурбонскоиъ  нуэе1:,  богагЬйшеиъ  и  —  ао 
раэнообраз1ю  хранящвхся  въ  веиъ  остатковъ  древвости  —  един- 
ственяомъ  учрежденш  въ  своенъ  род'Ь;  но  иы,  сд-Ьдуя  той  же 
еистен'Ь,  говорииъ  о  вИхъ  вещахъ,  въ  вего  оеренесснвыхъ,  какъ 
будто  бы  он'Ё  ожидаюгь  чвтателя  ва  и'Ьстахъ,  гд'Ь  воковлись  съ 
1-го  до  ХУПЬго  стол*т1я.  Такой  порядокъ  въ  взложенш  намъ 
показался  лучше  другого:  отъ  вего  общая  картица.  Поипев  ста- 
воввтся  полнее,  жав'Ье,  спра8ея1ив1;е».  Мы  передаеиъ  читатс- 
1яиъ  Современника  пцдлинныя  слова  автора  азъ  его  □редйа10в1я, 
чтобы  они  ноглв  убедиться,  какъ  справедливо  заи^чаа)е  наше  о 
безковечной  развйсгЬ  въ  русской  литсратур'Ё  ыежду  двумя  сторо- 
нами нашихъ  писателей  (см.  выше  стр.  370).  Одни  погрязли  въ 
вичтожеств'Ь  ребяческвхъ  сужде&1Й  в  иеркавтильныхъ  оредвр1ят1Й: 
въ  сл^дств1е  сего  —  ежедневные  возгласы  о  саиыхъ  пустыхъ, 
самыхъ  безвкусныхъ  книжонкахъ  ииздан1яхъ  выаускаив,  унизи- 
тельныя  подробности  о  личныхъ  дрязгахъ,  и  проч.  и  ороч.  Все 
это  не  стыдятся  называть  литературного  д'Ьятельвослю.  Меацу 
тЬыъ,  въ  тоже  время,  благородная  любовь  къвысшинъ  знан1ямъ 
в  обшей  пользЬ  скромно  идетъ  своею  дорогою,  спокойно  изу- 
чаетъ  человека  и  природу  въ  яхъ  исторш,  въ  ихъ  жизни  —  и 
наблюден1я  свои  нередаетъ  небольшому  кругу  иыслящихъ  чита- 
те^ей.  Такъ  поступилъ  и  авторъ  разсматриваеиой  зд'Ьсь  книги, 
давно  известный  любознательност1ю  и  св'ЁД'ёц1ями  своинв.  Онъ 
издалъ  книгу,  исполненную  занимательности,  учености  ясной  в 
разсказовъ  увлекательныхъ,  какъ  по  содержащийся  въ  нихъ  цо- 
дробностямъ,  такъ  и  ло  способу  нхъ  изображен1я.  Самое  изданзе 
оредставляеть  образецъ  вкуса  и  уменья  автора  быть  собесЬдав- 
коиъ  самыиъ  пр1атЕ1ыиъ  и  санынъ  васгавительныиъ. 

Исторгя  Суворова.  130  политипажей,  гравированных^  а^1- 
шими  русскими  и  париокскими  ссудожниками  по  рисункамъ 
Л.  Л.  Брюлова,  П.  В.  Басина,  А.  А.  Коцебу,  Т.  Г.  Шев- 
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ченка,  р.  к.  Жуковскаго  и  М.  В.  Маслова,  (ъ  придоокешла 
оелыколппнаю  фронтисписа,  плановъ  главнгьйшихъ  (ухюкетй, 
ги^трета  и  (ас^еьтйе  почерка  Суворова.  Текста  Николая 
Полеваю.  Выпускъ  первый. 

Отъ  прекрасной  книги  г.  Левшина  съ  груст1ю  в  собси'Ьзно- 
ван1емъ  иереходомъ  къ  яиен1ю,  на  котороиъ  ярко  отразились 
вс^  признаки  иелочиости  литературы  модной.  Чего  тутъ  в-Ьтъ? 
Въ  дливномъ  заглав1я  встречаете  вы  и  семь  нненъ,  и  130  поли- 
твиажеб,  и  париясскихъ  художниковъ,  и  великолепный  Фронтв- 
списъ,  и  планы,  и  иортрегь,  и  1ас-з1ш11е,  и  выпуски,  сдовонъ: 
все  ириманки,  которыми  литературная  промышленность  ловить 
въ  сети  неоаытныхъ  иокупате^ей.  Какая  К011ед1я  изъ  всторл 
Суворова!  Къ  подвигамъ  величайшаго  изъ  нашвхъ  героевъ  орн- 
лепляютъ  текетъ,  какъ  къ  безсмертиоиу  творению  музыки  без- 
смысленное  лабретто!  Зачеыъ  же  называть  это  ястор1ею?  Ска- 
жите просто:  «вогь  картинки  къ  анекдотам  ъ  изъ  жизни  Суворова^ 
поясвенньш  словами  такого-то».  А  астор1я  есть  творческое  воз- 
создан1е  жиэпи  въ  томъ  образе,  въ  техъ  краскахъ,  въ  той  дей- 
ствительности, которыми  выразилась  вся  великая  душа  всториче- 
скаго  лица.  Для  составления  истор1и  нужны  не  картинки,  на  ш.еа' 
кахъ  нацарапанныя,  не  текетъ  нанизанный  на  гнилую  нитку  изъ 
вырванныхъ  кое-где  страничекъ  заброшенныхъ  словарей,  нетъ: 
нужно  глубокомысл1е,  вдохновен1е  таланта,  равновес1е  д]'хайиса- 
тела  съ  духомъ  героя,  сокровенные,  верные,  свеж1е  материалы 
и  великое  искуство  пзложешя,  известное  только  просвеш:еннону 
историку,  искуство  изящное,  къ  возвышен1ю  котораго  единст- 
венно в  должна  стремиться  литература,  а  не  къ  унижсн1ю  его. 

Нпчто  о  Этимологги  и  Эстетикп  по  отношент  кь  испюрш 
и  К5  наукгъ  древностей. 

Авторъ  брошюры  коротко  уномявулъ  о  важности  такихъ 
предметовъ,  которые  достойны  изследован1й  саиыхъ  оодробвыхъ 
в  глубокихъ,  особенно  въ  наше  время  при  распространяющйся 


1843.  377 

страсти  къ  всторйческимъ  выводаиъ  шэъ  этиноюгнческихъ  дога- 
докъ.  Изъ  новейшей  литературы  ЕвропеЙцевъ  можно  выбрать 
ц^ые  тоиы  въ  подтверждеше  того,  какъ  ошибочны  бывають 
заключея1я  историковъ,  когда  они  основываютъ  ихъ  на  произ- 
воллыхъ  этинологическихъ  тоякахъ. 

Записка  покойнаю  Колечкина. 

Это  собрание  разсказовъ  и  описав1Й,  иэложенныхъвъсатири- 
ческонъ  дугЁ.  Авторъ,  выводя  на  сцену  выныииенныя  днца, 
рвсуетъ  совреиенаыа  странности,  пороки  и  забдунсден1Я.  Въ  его 
очеркахъ  иного  в^ряаго  и  сл'Ьдовате1ьцо  наставительнаго.  Но 
касаясь  аредиетовъ  слишкомъ  слегка,  или  выбирая  ихъ  изъ 
Сферы  тесной,  куда  р'Ьдко  заглядываетъ  большая  часть  читате- 
лей, сочинитель  не  нронзводвть  внечатл^н1Я  рБзкаго  и  сохрааяю- 
щагоса  въ  воо6рвжен!в,  чего  иревнуществевно  требуется  отъ 
художествевиыхъ  созданш.  Внрочеиъ  оаъ  подчиняется  общему 
стреилев!ю:  теперь  я  вся  наша  литература  (за  неиногиии  исклю- 
чен1ямн)  состоитъ  изъ  беэцв'Ьтныхъ  типовт.. 

Библготека  для  воспитангя.   Часть  I.   Отдгъленгв  второе. 

Разсиатривая  это  заглав1е,  иы  долго  не  понимали,  какого 
рода  нздан1е  печатается  подъ  имевемъ  Би^лготеки  для  воспита- 
нгя: журвалъ  это,  вли  книга  въ  собственяомъ  сиыслФ?  Наконеаъ, 
обернувъ  книжку,  увидали  сл'Ьдуюшее  объясаен1е:  «Библиотека 
для  воспитания  въ  1843  году  будетъ  выходить  въ  6-ти  томахъ.о 
Это  ужъ  верхъ  загадочности.  Если  она  д1^йствительно  въ  каж- 
дый разъ  ноявлец1п  своего  должна  по  смыслу  аубликац1и  выхо- 
дить въ  шести  тоиахъ,  отъ  чего  же  съперваго  разу  вышла  только 
въ  одномъ  тонике?  Если  же  во  весь  годъ  напечатаютъ  ея  толь- 
ко шесть  гоиовъ,  зач-Ёиъ  такъ  и  не  сказать?  Оставивъ  разыска- 
ния наши  касательно  выхода  кнвжекъ,  мы  занялись  разборонъ 
Еьесъ,  пойгбщенныхъ  въ  той,  которая  была  оередъ  нами.  Тутъ 
ны  убедились,  что  вся  безсмыслица  публикащи  произошла  отъ 
простой  причины  иочеяь  обыкновеввой  тенерь  унасъ  вълвтера- 
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т}"!»*:  это  кнвгопродавческая  спекудядтя  —  следственно  яздан1е 
не  лтературвое.  Въ  вид^  казоваго  конца  аоы^ена  эд'^  на 
13-тн  странйчкахъ  оьеса  г-жи  Зонтагъ:  Сказка  въ  вида  альмо' 
наха,  пьеса  аллегорическая,  изъ  которой  д-Ьтяиъ  ничего  не  по- 
нять; да  если  бы  и  растолковать  ииъ,  то  для  ихъ  возраста  н^тъ 
тутъ  никакого  вр10бр*теа1я.  ДалЬе  идутъ  школьаическ1е  пере- 
воды самыхъ  пустыхъ  давно -забытыхъ  сказокъ:  Караванъ,  по- 
весть о  калифп.  Аметчь,  о  мертвтахъ  мореплавателязя,  объ 
отрубленпо<А  рукгь,  о  спасеши  Фатъмы,  похожденге  малеюхаю 
Мука,  о  мзккомъ  принт>,  разсказъОрбасана.  Възаключев1е  по- 
и^^енъ  (в^рно  въ  образецъ  негодвыхъ  переводовъ)  переводъ 
изъ  Нвбура  о  греческвхъ  герояхъ ,  гд'1&  даже  въ  заглав1е  вкра- 
лась безсиыслица:  Исторья  греческихъ  героевъ,  расказанная 
Нябуроиъ  своему  сыну.  Въ  этихъ  разсказахъ,  вотъ  напри1гЬръ 
как1я  любопытны»  в  аряворовлеваын  къ  дйтсквнъ  понят1янъ  взоб- 
рашен1я  представляются:  «Инова,  вторая  жена  Атанаса,  была 
очень  злая  начнха.  Ей  вздумалось  нринестя  въ  жертву  малень- 
каго  Фрнкса,  ея  пасынка.  Когда  его  аодвесла  къ  олтарю,  то 
вдругъ  явился  прекрасный,  большой  овенъ:  на  неиъ  была  золо- 
тая волна  ионъ  ум-Ьлъ  бЬгать  пооблакамъ.  Богъ  Гермесъ,  кото- 
рый прислалъ  этого  овна,  аосадилъ  на  него  Фрикса  и  сестру  его 
Геллу,  н  вел-Ьлъ  имъ  итти  по  воздуху  въ  страну,  называемую 
Колхидою.  Овенъ  зыалъ  дорогу.  ДЬтн  держались  одною  рукою 
кр^нко  за  рога  его,  а  другою  обнявшись  другъ  за  друга  ('трпо 
^  ти:г  обо1/^ь  только  и  бым  деть  руки).  Но  Гелла  отняла  руку 
■  упала  въ  иоре.  Фриксъ  горько  плакалъ  о  сиертн  б^^дной  се- 
стры своей,  однако  держался  крепко,  'Ьхалъ  дал-Ье  и  нр1'Ёхалъ 
въ  Колхиду.  Таиъ  привесъ  онъ  въ  жертву  овна  (изб  мщетя  за 
сестру,  илива  благодарность  за  услугу,  ему  оказанную?),  а  зо- 
лотое руно  его  прибнлъ  къ  большому  дубу.»  И  это  взято  изъ 
саиаго  перваго  расказа.  Н^тъ  ни  объяснен1н,  ни  введев1я.  На- 
значивъ  татя  сказкв  для  чтенья  самшль  длтямъ,  дуиалъ  ли  о 
чеиъ-нибудь  издатель?  Если  бы  злоунотреблен1е  печати  не  каса- 
лось области  воспитан1я,  ны  ве  стали  бы  и  говорить  объ  этой 
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каигЬ.  Много  подобныхъ  ей  ежедяевно  выходить  въ  об-Ьихъ  на- 
швхъ  стодицахъ  для  забавы  ораздноств  и  вев'Ьщества.  Цо  книги 
для  дптей  ве  должны  бьпь  выдаваемы  единственно  для  видовъ 
комиерческихъ.  Все  доброе  я  похвальное  по  этой  частв  заслу- 
шнваетъ  общественную  нризЕительвость;  а  все  недостойное  вна- 
мая1я  —  общественное  отвержен1е. 

.  Сельскгя  беспды   для   народнаю   итенгя.  Изданге   Е.    Фи- 
шера. Десять  тетрадокъ. 

Плавь  этого  оохвальнаго  и  у  насъ  столь  необходииаго  пред- 
пр1ят1я  есть  сл'бдующ!*.  Йъ  Сельскгя  беспды  входнгь  тря  отд-Ьла: 
I.  Учеше  основное;  1Г.  Хозяйство;  Ш.  Чтен1е.  Первый  отд-йлъ 
подразд^нется  на  три  предмета,  которые  суть:  русская  грамота, 
ечяслен1е  и  нравственность;  во  вщоромъ  сеиь  предиетовъ:  поле- 
водство, огородвячество,  садоводство,  л-!;соводство,  доиостров- 
тедьство,  уходъ  за  доиашнния  яеявотныни  и  промыслы;  въ 
третьемъ  два  предмета:  прярода  съ  ея  11роизведен1яни  я  былн  и 
небылицы  въ  разсЕсазахъ  легквхъ,  эанииательныхъ  и  поучитель- 
ныхъ.  Еще  недавно,  но  случаю  появленья  другой  книякв,  соста- 
вленной для  простого  класса  читателей  общестаомъ  отличныхъ 
авторовъ  русскихъ,  лодъ  назван1еиъ  Сельское  чтете  (си.  выше 
стр.  364),  мы  указалн  на  причины,  который  препятствуюгь 
д'Ёйствятельнону  успЬху  подобныхъ  въ  Росс1и  предар1ят1й,  я 
взъавиля  желан1е,  чтобы  эта  отрасль  литературы  получила  у 
насъ  двинсеа1е  бол^е  серьёзное  и  решительное.  Издание  г.  Фи- 
шера подаетъ  на)гь  надежду,  что  мысль  наша  можетъ  осуще- 
ствиться. Насъпугаетъ  только  выдача  книжекъ  неопред^леанымя 
вынускаин.  Это  самая  Фальшивая  система  въ  отношен1И  къ 
пользе  читателей.  Надобно  или  выдать  ц^лую  книгу  по  какому- 
нибудь  предмету,  или  установить  неизменные  сроки  для  сообще- 
ша  предназначаемыхъ  статей.  А  выпуски,  прядуманнме  отчая- 
в!еиъ  отъ  безденежья  и  недостатка  натер1аловъ,  называеиыхъ 
^  тиаограФи  оригиналояъ,  ни  для  кого,  никогда,  нигде  не  пре- 
вращаются въ  полезное  пр1обретен1е  и  подобно  осенааиъ  листь- 
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яиъ  разлетаются,  Богъ  в'ёсть  куда,  ори  своенъ  отторжев11  оть 
стебля. 

Супружеская  истина,  въ  нравственнола  и  физичесномъ  отио- 
шенгйхг. 

Заглав1е  этой  канги  отъ  того  потеряло  сиыслъ,  что  перевод- 
чнку  или  заниствователю  не  заблагоразсудилось  удержать  аря 
своемъ  творец1и  подлинное  назваЕ]1е  книги,  которою  онъ  скроиво 
восиользовался.  Книга  эта  называется:  ТаЫеаи  Ае  1а1миг  соп- 
}ида1.  Но  что  значить  Супружеская  истина?  Ежели  издатель 
вазываетъ  мвогозначительныиъ  стовоиъ  «истина»  сборъ  ничтож- 
ныхъ  и  устар^лыхъ  раэсужден!^  о  Н'Ёкото^зыхъ  случаяхъ,  отно- 
сящихся до  брачнаго  состояв1я,  то  злоуоотреблеше  слова  зд^сь 
доведено  до  крайности.  Не  говоримъ  уже  о  араложен^и  истины 
къ  Физическому  отвошешю  суаруговъ:  тутъ  ровно' ывчего  ае  вы- 
ходить. Итакъ,  чтобы  возстановить  достоинство  его  труда,  ны 
сов'Ётуемъ  автору  аростуаить  къ  новому  изда[11ю,  въ  котороиъ 
бы  онъ  удержадъ  весь  текстъ  исмыслъ  1юд.шннвка,  такъ  затеи- 
неннаго  ныв^. 

Лейла  или  осада  Гртгады.  Сочиненге  Э.  Л.  Больвера.  Пере- 
вода а  англгйскаго  Н.  М.  Двгь  части. 

Искуство,  въ  своеиъ  нссинноиъ  значен!»,  не  у  однихъ  насъ 
р'&дко  является  вполне  постигнутымъ  и  достойно  йсполненныиъ: 
ароч1е  Европейцы,  особенво  нрв  нын^ш^]ей  веугоыонВой  Фабри- 
кац1И  книгь,  тоже  унижаюгь  его.  Надобно  получать  отъ  при- 
роды не  одну  силу  таланта,  но  и  достоинство  характера  и  высо- 
кую любовь  къ  взящноиу,  чтобы  не  увлечься  потокоиъ  ноды, 
суетности  в  корыстолюб1я.  Больверъ  одаренъ  нногиии  качест- 
вами, изъ  СЛ1ЯН1Я  которыхъ  образ  уется  поэтической  талавтъ.  Но 
I  онъ  незащищенъ  отъ  искушен1я,  которыыъ  пресл'ЁлуегьвсЬхъ 
духъ  времени.  Вотъ  передъ  нами  его  романъ,  нисколько  не  со- 
отв'Ьтствую1Ц1Й  иде'§,  какую  долженъ  былъ  составить  ген1альныЙ 
писатель  о  лпцахъ,  характер'^  и  краскахъ  времени,  ииъ  избран- 
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ваго  Д1Я  тво|№а1Я.  Ложвыя  представден1я  1  жизнь,  противореча- 
щая встор1В,  разрушаютъ  всякое  очаровате.  Мы  ие  удввменся, 
что  этотъ  роианъ  переведенъ  на  Русской  языпъ.  Беда  бы  еще 
ве  да^^Ье  простираюсь  наше  суев^рвое  поклонев1е  ииенаиъ,  а  не 
сущности  искуства,  ны  не  упали  бы  такъ  гдубоко  въ  смешное 
своиии  дитературнымв  заииствованхями. 

О  жизни  и  трудахь  Ф.  Ф.  Шарму  а.  Брошку  Л.  Са- 
вельева. 

Слухъ  о  кончине  бывшаго  профессора  С.-Петербургскаго 
уаиверснтета  и  адъюнкта  Акаденгв  Наукъ  Франт  Франгютча 
Шармг/а  злаалйль  одного  изъ  иолодыхъыашихъор1енталастовъ, 
живо  чувствующая  горестную  утрату  для  наукъ,  взгляя)ть, 
хотя  б^гло  ва  первый  разъ,  чЬиъ  озваненовава  была  деятель- 
ность полезваго  для  Росой  иностранца,  такъ  счастлвво  усыао- 
вленваго  ею.  Еслв  справедливо,  что  экспроФессор'ь  нашъ  скон- 
чался въ  прошломъ  году  (мы  еще  не  встр'Ьтили  р-Ьтягельнаго 
подтверждев1я  этого  слуха),  то  всей  его  жи.эни  было  49  л*гь. 
Изъ  ннхъ  1 8  онъ  посвятилъ  Росс1и.  Его  прибыт1емъ  сюда  в 
следовательно  всею  пользою,  какую  принесъ  онъ  намъ  какъ  про- 
Фессоръ,  какъ  акадеиикъ,  какъ  чиновникъ  министерства  ино- 
странныхъ  д^лъ,  какъ  литераторъ  и  наковспъ  какъ  ваставввкъ  въ 
частныхъ  доиахъ,  мы  обязаны  нывешаеиу  мвнвстру  вросвеще- 
шя  Серпк>  Семеновичу  Уварову.  Бывши  попечителемъ  С.-Пе- 
тербургскаго  учебваго  округа,  овъ,  предварвтельно  взложввъ 
въ  особомъ  сочинении  (см.  выше  стр.  369),  до  какой  степени 
выгодво  и  даже  необходимо  для  Росс1В  изучение  восточныхъ  язы- 
ковъ,  увотребилъ  все  своевл1яше  какъ  непосредственный  вачаль- 
нвкъ  Педагогическаго  института  (заиенявшаго  тогда  нын'Ьшн1Й 
С.-ПетербургсюЁ  уннверсвтетъ),  чтобы  въ  неиъ  открыта  была 
по  этой  части  особая  кафедра,  что  в  последовало  въ  1817  год)'. 
Еще  в  выне  мы  живо  поинпмъ  это  незабвенвое  для  наукъ  собы- 
т!е.  Г.  вопечитель  произнесъ  тогда  свою  зваменвтую  рЬчь,  въ  ко- 
торой красноречиво  изложилъ  вл1ян1е  Востока  на  цивилизащю 
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Европы.  ПроФессоръ  Шариуа,  вызванный  взъ  Парижа  д^я  завя- 
дая кафедры  аерсидскаго  языка,  еще  молодой  челов^къ  24  л^тъ, 
скроицый,  но  уже  знатокъ  своего  д-Ёла  и  вядяпо  нсполненвый  та- 
ланта, прочиталъ  тогда  разсуа[ден1е  свое  о  свойств'^,  особевио- 
стяхъ  и  красотахъ  персидской  110Э31И.  Эта  ученая  днссертащя 
проникнута  была  свежестью,  блсскоиъ  я  аронатоиъ  цвФтовъ 
Востока.  Онъ  успблъ  съ  перваго  раза  привлечь  къ  себ*  всеоб- 
|ц}'ю  любовь,  дов-1&рсввость  в  уважен1е  къ  свовиъ  св'^^н^яиъ,  и 
показалъ  образецъ,  какъ  надобно  изучать  литературу(  эту  сокро- 
вяшяицу  богатствъ  встор1и,  политики,  ФИЛ0СОФ1Н  и  естествовЪдй- 
и1я.  6ъ  разсматряваеыой  ванн  брошюра  г.  Савельева  исчислены 
ученые  труды  Шариуа  и  всЬ  доляшостн,  который  на  него  былн 
возлагаемы  въ  Росс1И.  Въ  дополнев1е  надобно  сказать,  что,  носл-Ь 
Шлёаера,  едва  ли  былъ  хоть  одинъ  ученый  иностравецъ  въ  Рос. 
С1И,  который  бы  такъ  неуклончиво,  такъ  добросов'бстно,  такъ 
успешно  и  съ  такою  къ  наиъ  любов1ю  служилъ  и  работалъ  въ 
новоиъ  своемъ  отечестве,  какъ  Шарыуа.  Онъ  въ  нервые  же 
годы  своего  зд'Бсь  пребы8ав1я  такъ  счастливо  овлад'к1ъ  русскииъ 
языкоиъ,  что  съ  полною  свободою  говорйлъ  на  неиъ,  читалъ  все 
и  могъ  сочинять  безъ  иал-Ьйшаго  затруднения.  Правда,  у  него 
была  необыкновенная  способность  къ  изучен1ю  нэыковъ,  чтб 
облегчалось  особенною  методою,  которую  онъ  для  себя  создалъ 
на  подобные  случаи.  Удивительное  прилежаи1е  и  трудолюб1е  еще 
бол'1:е  давали  ему  средствъ  успевать  во  всякомъ  ученоиъ  пред- 
пр1вт1и.  Для  него  не  существовало  такъ  называенаго  вреневв 
отдыха.  Вей  часы,  свободвые  отъ  должности,  распред'к1еяы 
были  на  разный  безпрерывныя  занят1я.  Л-Ьтонъ,  посл^  об-Ьда, 
ва  дач*,  когда  все  неодолимо  влечетъ  къ  сладостному  отдохнове- 
Н1Ю,  онъ  для  прогулки  не  выходилъ  иначе  въ  садъ,  какъ  съ  кипою 
журваловъ  и  газеть,  которые  ходя  читалъ  въ  слухъ,  чтобы  зву- 
квмв  своими  защититься  отъ  нал^йшаго  постороявяго  развлече- 
Н1Я.  Этииъ  только  и  можно  изъяснить  обширность,  разнообраэ1е 
и  основательвость  его  св'ёд'ён1й.  Но  всего  замЬчательн'Ье  была 
скромность  его.  Храня  въ  душ*  невольное  сознан1е  оревосход- 


.,о^1с 


1843.  383 

аых!)  -качесгвъ  своохъ  и  уиственваго  преобдадав1я  надъ  сверствв- 
камн,  ннко1'да,  ввгд'Ь  н  аи  иэъ  каквхъ  побужден1Й  не  выказывадъ 
оаъ  себя  том'Ь,  не  увижадъсвоахъсоперяиковъ;  даасе  ^аввстви- 
каии  и  врагаии  своими  ви  разу  ве  понсертвовалъ  столь  естеся'вен- 
воиу  чувству  саиолюб1я.  Онъ  высоко  сохранилъ  достоивство  ду- 
ши своей  вакъ  писатель  и  какъ  граждавнаъ.  Овъ  говорцлъ,  что 
самый  новерхвоствый  ор1е(1тал1стъ,  для  бодьшаго  числа  людей  и 
даже  для  учеаыхъ  во  яругииъ  отрасляиъ  ыаукъ,  столько  же  мо- 
асетъ  ооказаться  деобыкновенаынъ  знатокомъ,  какъ  я  овъ,  пото- 
му что  нигд'Ь  хвастовству  иваглоств  такъ  свободно  ае.открыта 
дорога,  какъ  аа  поарвш'Ь  иало-посЁщаеионъ — я  аотону  онъ  кра- 
св'Ёетъ  при  одной  мысли  заиосчиваго  состязан1я,  опасаясь  подо- 
зр^Н1я,  что  и  онъ  не  иэъ  числа  ли  привимшрованныхъшарАата- 
ноаъ.  Науку  онъ  любалъ  какъ  святывю,  которой  служилъ  для  ис- 
тины и  общаго  блага.  Истина,  прибавлялъ  онъ,  не  вносится  въ 
сердца  насильно,  а  д'^йствуетъ  на  аяхъ  даже  невидимо,  какъ  на 
землю  солнце  сквозь  облака.  Въ  его  душ'Б  и  сердце  было  что-то 
столь  теплое,  столь  в^рное  я  столь  нензм'Ьнво-чистое,  что  онъ  во 
вс^хъ  обстоятельствахъ  жвэнн  и  во  всйхъ  сношен1яхъ  съ  други- 
ми во  всю  жизнь  остался  равно  безъ  упрека  и  въ  равномъ  спо- 
К0ЙСТВ1И.'  Еще  въ  д'&тств'ё,  по  желав!»  матери,  онъ  былъ  обру- 
ченъ  съ  одною  своею  родственницею.  Въ  его  первые  годы  прс- 
быван1Я  зд-Ёсь  обручеавая  оставалась  во  Франщи.  Нетолько раз- 
лука, даже  болезнь,  иэи^ниваIая  совершевво  фнз10вом1ю  буду- 
а1е1  подруги  его,  нисколько  не  подействовали  на  святое  чувство 
его  долга.  Оаъ  прибылъ  отсюда  въ  прежнее  свое  отечество,  вст^'- 
пал>  въ  назначенный  ему  бракъ  и  возвратился  въ  Санктпетер- 
бургь  съ  супругою.  Какъ  бы  для  испытания  его  твердости  и  ве- 
ликодуш1я,  судьба  подвергла  его  неожвзанвоиу  б-Ёдств!»:  его 
супруга  отъ  бол'Ёзни  лишилась  ума.  Никто  не  слыхалъ  его  ро- 
пота или  жалобъ  въ  эту  эпоху.  Онъ  съ  нужною  эаботливост1ю  а 
трогательною  любов1ю  окружалъ  несчастную  вс-Ьни  своими  понс- 
чсв1нии  и  всЁмъ  своимъ  внинан1емъ.  Мы  долго  не  кончили  бы 
разсказа  нашего  объ  этомъ  эаи-Ьчательаомъ  человеке,  если  бы 
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захотк1В  передать  чвтатедямъ  все,  что  знаемъ  о  неиъ.  Но  в  этотъ 
легк1Й  очеркъ  можетъ  дать  понат1е  объ  его  характер*  в  аапра- 
ыен1и  уиа. 

Солдатсте  досуги  Казака  Владимгра  Луганского. 

Кввжка  эта  написана  гЬмъ  остроуиныиъ  и  бойкииъ  пероиъ, 
которое  по-преимуществу  любить  простонародный  руссюй  языкъ 
й  употребляетъ  его  для  сообшвв1я  простыиъ  людякъ  нолезныхъ 
в  наэидательныхъ  истннъ.  Авторъ  давво  нзв^стенъ  публике  съ 
отдично-^орошей  стороны  подъ  своииъ  вынышлеввыиъ  прозва- 
,н1емъ.  Его  Досуги  не  что  иное,  какъ  убЪдительныя  в  какдоиу 
русскому  челов1^ку  вонятныя  разсужден1я,  коротк1е,  но  разитель- 
ные разсказы  и  воспонввав!я,  особенво  событ1Й  военвыхъ.  Чв- 
тателв  Современника  еще  въ  184]  году  волучвлв  уже  для  себя 
ц4лую  половину  этихь  увлекательныхъ  Досуговъ  (Т.  XXV).  Те- 
перь изданы  они  вполв^  особою  книжкой.  Мы  ув']^ревы,  что  въ 
6вбл1отек*  для  простонародваго  чтен1я  одво  взъ  первыхъ  н^стъ 
зайиутъ сочйнешя  Луганскаго.  Вънахъуиъ,  тонъ,  краскв  врЬчь 
схвачены  прямо  изъ  русскаго  быта. 

(Нерки  московской  жизни.  П.  Бистетофа. 

Московская  жизнь  представила  автору  гораздо  бол^е  сиЪш- 
ныхъ  стороаъ,  вежелн  серьёзвыхъ.  Должно  быть,  таковь  его  вн- 
диввдуальный  взглядъ  на  предметы.  Такъ  какъ  Очерки  не  ис- 
торгя,  то  нельзя  в  взыскввать  съ  сочинителя,  зач'&иъ  овъ  увлек- 
ся односторонност1ю.  Существенное  д'Ьло  въ  томъ,  в-Ьрно  ливзоб- 
ражена  комвческая  сторона  московской  жизни?  ея  лв  точно  осо- 
бенности поразили  наблюдательный  умъ  автора?  сообщвлъ  ли  овъ 
своей  картив*  иствну  жианн  в  художественный  интересъ?  воэ- 
вель  лн  онъ  свое  соэдан1е  въ  разрядъ  .сочниея1Й,  некогда  не  те- 
ряющихъ  ц-Ьвы  по  строгой  оц'Ьнк'ЁдМствительнаго  коиизиа,  пол- 
нот! группь  и  поразительной  дввжииости  явлев1Й?  Если  бы  онъ 
все  это  исполнилъ,  то  книга  его  навсегда  осталась  бы  дритац-Ьн- 
нынъ  оттвскоыъ  одной  стороны  жизни  Москвитявъ.  Но  въ  его 
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картнн'!^  общ1я  м'Ёста  вы'НЁсвилн  всю  частность.  Со&10в1я  нос- 
ковск1я,  ихъ  Бравы  и  ороч1я  черты  быта  не  поражають  читателя 
особенностяии:  онъ  все  это  встр^чадъ  и  въ  Архангельски  и  въ 
АстрахаЕи.  Надобно  быю .  внвкв;ть  въ  то,  чего  нигд'Ь  не  най- 
дешь, кровгЁ  Москвы. 

Москва  и  Москвичи.  Записки  Еогдапа  Ильича  Бгьльскаю, 
иэдаваемыя  М.  Заюскинымъ.  Виходг  первый. 

Избравъ  съ  г.  ВистевгоФоиъ  одинъ  и  тогь  же  оредметъ  для 
наблюдев1Й,  г.  Б'Ьльсгай  внсколько  ве  сходится  съ  товарвщенъ 
свовнъ  въвоспр1ят1и  в[1ечатл'Ьн1Й.  Правда,  ихъ  сближаетъотсут- 
ств1е  д'Ьйствительно-иосковсквхъ  частностей,  заы'Ьневвое  указа- 
Н1ЯИИ  на  обнця  руссгая  черты.  Но  странно  вид-Ьть,  какъ  патр10- 
тизнъ  г.  Б'Ьльскаго  уииляется  тамъ,  гд*!  тЬоштся  юиоръ  его  со- 
трудника. Читая  оба  сочинения  ви'ЬстЬ,  подумаешь,  что  въ  жизни 
Мосввичей  в^тъ  пищи  соэерцан1ю  серьёзноиу;  а  все,  что  нора- 
жаеть  художника,  тозабавляетъ  его  въ  минуты  си'Ёха  и  трогаетъ 
въ  иввуты  всепрошен!я.  Это  даегь  причины  думать,  что  тотъ  и 
другой  сочинитель  не  изучили  своего  предмета  какъ  художники, 
а  ввесли  въ  свои  творен1я  каждый  собственную  Москву,  создав- 
шуюся въ  яхъ  душ-Ь  но  прихоти  собственнаго  ихъ  воображев1я. 
Это  обыкновенно  случается  съ  тЪма  живопасцаии,  которые,  какъ 
выражаются  въ  Гериаии,  слишкомъ  субъективны. 

Стихотеоренгя  Е.  Мылькпева. 

Читателямъ  нашийъ  уже  возв'Ьщено  было  о  томъ,  что  книга, 
которой  выписано  зд'1Ёсь  заглав1е,  должна  скоро  выпи  (Современ. 
Т.  XXIX)  ^).  И  воть  оередъ  нами  собран1е  стихотворен1Й  воэта, 


>)Тамъ,  при  охаонъ  иэъ  стихотворен|й  молодого  ооата  помещено  следую- 
щее 0рн1г%<ипе:  вЕвгенхй  Лукичъ  Мильклевъ  постоявно  аон^щавгь  свои  сткхо- 
творешя  въ  Совремлняикл  сь  1639  года.  Его  ствхн,  начиваюоцеся  словми: 
Ц  кап  свчтло,  быдн  первые  ваъ  нваечатанвыяъ  въ  вашенъ~  журвал'Ь  (ХГ7  т., 
178  стр&а.).  Въ  то  же  время  водъ  его  пьесою  мы  замфтнля  для  чвтателеВ,  что 
вместо  вневн  автора  б;демъ  выставлять  лодъ  его  сочивенЫмн  только  буквы 
Э  и  -  -  въ.  Между  гЪмъ  еще  въ  1838  г.  [Си.  томъ  I  аастоашдго  иад.,  стр.  407) 
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котораго  00  справел1нвоств  надобно  назвать  зам'Ьчательаыиъ  меж- 
ду совремеывыня  нашиин  талавтаив.  Будуяи  вс^мъобязавъпрн- 
родноыу  чувству  в  постояввоиу  стремлен1ю  късаиосовершевство- 
вав1ю,  онъ  довелъ  свое  вскуство  до  обработки  прекрасной.  Уди- 
вителыгЁе  всего,  что  въ  эпоху  паден1я  чвстыхъ  поэтичеекихъ 
Форыъ,  не  поддерживаемый  строгост1ю  науки,  ояъ,  руководимый 
единственно  музы|{альныиъ  слухомъ  и  ввутреннинъ  тактонъ,  ао- 
нялъ  назвачен1е  поэтическихъ  созданий  и  защитился  отъ  всёгь 
недостатков'^  господствующаго  теперь  слога.  Яо  это  одни  отри* 
цательныя  его  достоинства.  А  онъ  иснолненъ  и  положительныхъ 
прекрасныхъ  качествъ.  Обдумывая  самобытно  предметы  своей 
П0Э31И  и  чувствуя  сильно  красоты  природы  и  ея  вл1ян1е  на  серд- 
це, онъ  исполнеаъ  выразительности  оригинальной;  онъ  влад'Ьетъ 
самыми  смелыми  идеями  и  создалъ  для  ихъ  отт1^яковъ  множество 
счастдивыхъ  оборотовъ  и  выражен!й.  Ясность  оредставлен1я  66- 
разовъ  и  д'Бйств1й  сообщила  его  языку  необыкновенно  чистую 
отд'Ьлну.  Чтобы  наши  зам'Ёяан!я  сделались  ощутительн'Ье,  ны 
вынисываемъ  изъ  него  стихотворен1е,  подъ  назван]емъ:  Боз- 
роокдете: 

См1;на  холоду  крутому, 

См-Ёва  нертвымъ,  душнымъ  льдаыъ, 

Сну  бол^зненно-н-Ьмому, 

Зямвнмъ  вихрянъ  и  сн'Ёгамъ! 

М|ръ  очнулся  весь  глубоко  — 

И  нрелестенъ,  и  богатъ, 

Одевается  широко 

Въ  новосвадебный  нарядъ. 


□оиЬстил  ны  дюбоаытвЪВш1я  обстоятельства  его  й10граф1и.  НывЪ  8*6  >№  в 
Москвитянина  {1ВА2)  увидали  ны  □ереаечатаинынн  сообщеввыа  ванн  тогд.» 
в>в'Ьст1я  н  самое  мня  автора  роэоблачениыиъ  по  случаю  издав!»  ип  полыаго 
собрав1а  стнхотвореа1Я  его.  Этотъ  случай  эаставилъ  н  насъ  подъ  стиютворе- 
гаеиъ  г.  Мальк'Ёева  поставить  его  имя.  Мы  желяенъ,  чтобы  публвка  достойво 
оценила  этоть  талаатъ,  котораго  открыпеиъ  она  обязава  первому  оэъ  вы- 
нЪшвихъ  воэтовь  русских-ь,  6.  Л.  Шу ков скои ул.    Л.  Плетжп. 


1843. 

Ввовь  д-Ьса  темны,  пахучи, 
Полны  мракоиъ  и  весной  — 
И  свободны  и  могучи 
Воды  льются  съ  быстротой. 
Воротилась  тверди  ясной 
Золотая  бирюза 
И  за  тучей  гроиогласно 
Говорящая  гроза. 

Такъ  являютъ  див  и  годы 
Непрерывный  переходъ: 
То  нотускнетъ  жизнь  природы, 
Одряхл%егь  а  заиреть; 
То  возстанетъ  отъ  паденья , 
Вновь  нолна  красы  в  в'Ьгъ... 
Лвшь  одинъ  ты  возроиЕденья 
Не  изв'Ьдалъ,  челов^къ!' 

Ты  поиазанникъ  созданья, 
Ты  съ  душою  нолучилъ 
Ключъ  нреиудраго  позванья, 
Даръ  святыхъ,  высокихъ  свлъ. 
Чтожъ  ты  юностью  в'Ёвчалыюй 
Вновь  не  блещешь,  неба  сынъ, 
А  къ  разаалинаиъ  печально 
Переходишь  отъ  с'Ёдиаъ? 

Н'Ётъ,  не  гибнешь  ты...  Хоть  годы 
Изотр)тъ  тебя  во  прахъ  — 
Все  властитель  ты  природы, 
Вечный  въ  царственныхъ  оравахъ; 
Создаешь  ты  поколенья 
Жизнью  собственной  —  и  вотъ 
Быт1я  и  возрожденья 
Безконечвый  пиръ  цвЁтетъ! 


«,ьуСоо^1е 


888  МЕЛК1Б  КРВТЯЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ 

И  увядш1Й  невозвратво 
Бдескъ  твовгь  весеннихъ  дней 
Въ  роды  ичится  перекатно 
Съ  пыдоиъ  водя  и  страстей. 
И  сынаыъ  твоннъ  судьбаия 
Запов'Ьданъ  тотъ  же  путь, 
Такъ  же  въ  нихъ  реветь  гроиамв 
Огнедышащая  грудь! 

Кто  аостигаегь  усо'Ьхъ  соедйаев1Я  поэтической  идеи  съ  до- 
стоянствомъ  ея  словесаой  Формы,  тогь  безъ  сомн-Ьн1я  почувству- 
етъ,  какъ  не  похожи  эти  стихв  г.  МидыгЁева  на  ежедневно  нынЪ 
П0ЯВЛЯЮЩ1ЯСЯ  рифиованныя  строки  безъ  гарноши,  безъ  ясности, 
дЕшенныя  ровности  Фразъ  и  колебдюицясп  въ  своеиъ  нев%рнонъ 
двяженш.  Въ  общенъ  ваправлеши  поэз1и  г.  Мильк'Ьева  выра- 
жается чувство  б1агогов'Ьн1я  къ  Создателю,  любви  иудивлетякъ 
природ'Ё  и  ко  всему  прекрасному.  Всё  высок1я  истины,  такъ 
счастливо  иэображевныя  инъ,  почернаулъ  овъ  изъ  собственнаго 
источника  души — в  воть  какъ  справедливо  и  уб'Ьдительно  о  тоиъ 
говорить  онъ: 

Не  опытъ  смертному  даруетъ 

Блаженной  мудрости  уд'Ьлъ, 

И  ае  седины  знаиенуетъ 

Краса  высокнжъ  чувствъ  и  д'Ёлъ; 

Е'Ётъ,  съраанихъ  л'ктъ  наиъ  есть  Учнтель,    , 

Его  глаголъ  вепоб'йдииъ: 

Саиъ  дивный  в^етъ  Вседержитель 

На  насъ  дыхан1еиъ  святыыъ. 

Собрате  стихотворетй  изъ  лучших^  отечественныхъ  пнсо- 
телей.  Для  дтпскаю  возраста. 

У  насъ  очень  вемаого  хорошихъ  сособ1в  для  д4тей  прн  обу- 
ченш  яхъ  русскому  языку.    Т'Ьмъ  съ  большею  благодар  лостш 
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надобно  аритиать  все,  что  д-11ается  добросов'бстно  в  съ  бдаго- 
разуи1еиъ.  Выборг  стахотворетй  ддя  д'^тев  особенно  бьиъ  не- 
обюдвиъ.  Въ  хорошихъ  ствхотвораыхъ  пьесахъ  языкъ  жив^е  и 
ув1еватедьн-6е,  нешел  въ  арозаическихъ.  Его  Фориы,  обороты 
н  счастливыя  выражешя  глубоко  11ечатд^н)тся  въ  ;н-Ь  и  нанята 
юношества.  Разсиатриваеиая  нами  книжка  составлева  осиотрв- 
тельно  и  иожеть  быть  употребляеиа  восшгтателянЕ  съ  пользою. 
Въ  ней  соблюдена  постепенность  идей  и  предиетовъ.  Издатели 
преднолагаютъ  напечатать  въ  зтоиъ  же  род'Ё  собран1е  стихотво- 
решй  для  второго  возраста  и  даже  для  третьего.  Желаеиъ,  чтобы 
они  сохранили  въ  сл'^д^здщихъ  частяхъ  всё  услов1я,  которыхъ 
держались  ныв^. 

Аристократка,  быль  недавнихъ  времен»,  разсказанная  Ж. 
Брантомг. 

Лвторъ,  увлекаемый  нодою,  господствующею  въ  евроней- 
ской  литературЁ,  остановвдся  на  тонъ,  что  теперь  называюгь 
тикг  —  и  напясалъ  ронанъ  на  йодную  тему.  Но  оаъ  конечно 
упустЕяъ  изъ  виду,  что  вс^  твпы,  т.  е.  образы  обпце,  взятые 
нэъ  цЪлаго  С0СЛ0В1Я,  холодны  и  безцв'^тны  для  романа  какъ  для 
П0Э31И,  а  тйпъ  аристократки  —  самый  неблагодарный,  самый 
прозаической  сюжегь  для  художника.  Ужели  г.  Бранту  какъ 
поэту  невэв'Ьстно,  что  чЬжь  индивидуальное  содержан1е,  тЁнъ 
бол^е  въ  неиъ  красокъ?  А  что  иожеть  быть  болОе  неопред'Ьлен- 
иаго,  болОе  общаго,  болОе  лишенваго  фиэ1оноы1И,  какъ  аристо- 
кратка? Это  лицо  высшаго  сословЗя  не  одного  Петербурга,  но  в 
ВОны,  и  Рима,  и  Парижа,  и  Мадрш-а,  я  Лондона,  и  Стокгольма, 
в  даже  ГельсивгФорса.  Для  этого  лица  повсюду  одвнъ  языкъ, 
одни  нравы,  одни  услов1Я,  одни  даже  страсти.  Ч-киъ  же  оживить 
черты  столь  стерш1яся,  цв^тъ,  столь  поблеклый,  жизнь,  столь  вз- 
вошенвую?  Сх6дств1е1гь  отвбочнаго  выбора  предмета  было  н 
всаолоен1е  веудачпое.  Гд^  аристократка  в'Ёрна  своей  роли,  таиъ 
она  д^ствуеть  безъ  воэз1и;  а  гд'Ё  она  предается  жизни,  которою 
по  своей  благосклоивости  вадОляеть  ее  авторъ,  таиъ  она  вере- 
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стаеть  быть  аристократкою.  Читатель  таиъ  и  зд-Ьсь  въ  вро- 
нгрыш^.  Ёиу  хочется  загданутьвъ  тайны  дгьйствтпелшало  серд- 
ца и  почерпнуть  оттуда  благодатной  истины;  а  овъ  заглндываеть 
въ  конФектное  сердечко  и  вынииаетъ  изъ  него  два  Фраац]гзск]е 
стишка. 

Полная  Русская  ^К^стоматгя,  или  образгт  красмйрпм1я  « 
П093Ш,  заимствованные  «зг  дучгигисг  отечественныхъ  пгюатедей. 
Составгмъ  А.  Гаяаховъ.  Двп  части. 

Составлеше  книги,  которая  бы  заключала  въсеб'Ь  лучше  от- 
рывки лучшвгь  оисателей  во  вс^хъ  родахъ,  не  легкое  д'Ёло.  Не 
говорииъ  уже  о  тоиъ,  всякому  ля  дано  в'Ьрное  чувство  постигать 
истинно-прекрасаое  и  отделять  его  отъ  кажущагося  прекраснынъ. 
Мы  соглашаемся,  что,  приняиая  на  себя  зваше  судьи,  человгЬкъ 
не  безъсознатя  берется  за  свое  д-бло.  Естьзатруднешя  въэтомъ 
исполиеши,  нен11е  существепаыя,  но  почта  аепреодолииыя.  Во- 
первыхъ  оть  составителя  хрестомат1И  требуется,  чтобы  онъ, 
опред'^ливъ  объеиъ  времени,  въ  котороиъ  будетъ  искать  образцевъ 
свойхъ  и  содержан1я,  соотв^тствующаго  иде^  книги  его,  изу* 
чилъ  дпйствитеммо  есть  произведен1я,  изъ  которыхъ  обязы- 
вается составить  выборъ.  Все,  что  только  вышло  изъ  типограф- 
сквхъ  станковъ  въ  этоть  пер!одъ  в  въ  его  категор1Н,  гцЬ  бы  оно 
напечатано  ни  было,  отдельною  ли  издано  книгою,  или  брошено 
въ  летучую  газету,  скреплено  ли  подписью  знаиенитаго  имени, 
вл  явилось  съ  загадочнынъ  псевдонииоиъ,  даже  безъ  всякой  от- 
I1^^тЕ[и,  все  должно  быть  прочитано,  взвешено,  отобрано  и  тща- 
тельно сохранено  составителенъ  хрестонат1и.  Во-вторыхъ:  за- 
готовленные такниъ  образоиъ  иатер1алы  (на  что  потребно  много 
времени  и  особенно  иного  труда  постояннаго  и  добросов'Ёстнаго), 
передъ  составлешемъ  книги,  должны  быть  строжайше  сравнены 
какъ  въ  обш,еиъ  ихъ  объем-Ь,  такъ  н  въ  частномъ  отношении  каж- 
дой пьесы  автора  къ  другвиъ  его  однороднымъ  пьесаиъ.  Надоб- 
но, чтобы  книга  въ  сложности  своей  образовала  собою  1^ое, 
Д'&йствятельно  равноценное  въ  частяхъ^  сколько  дозволяетъ  зр^- 
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лосгь  литературы,  н  чтобы  казЕДыв  авторъ  являлся  въ  ней  толь- 
ко еъ  истинныин  своими  совершенстваыи,  до  которыхъ  удалось 
ему  додунаться  и  дойти  трудами.  Видимо,  что  эта  обязанность 
заставляегь  составителя  хрестонат1в  почти  столько  же  работать 
надъ  всяквиъ  избранаымъ  лицомъ,  сколько  онъ  прежде  работалъ 
надъ  всею  своею  литерат}'рою.  Въ-третьнхъ:  признавая  реши- 
тельную невозможность  въ  бсзошибочЕюиъ  исполнеши  этихъдвухъ 
условШ,  связываю1цяхъ  однр  лицо,  сколько  бы  оно  д-Ьатсльно  и 
всЬни  воображаемыми  пособиями  снабжено  ня  было,  иы  дуиаемъ, 
что  безъ  участ1я  самихъ  сочинителей  (по  крайней  кЬрЬ  тЬхъ,  ко- 
торыхъ изучить  еще  не  было  времени)  составитель  не  достигнеть 
цйлв  своей.  Итакъ  онъ  долженъ  искать  ихъ  участ1н,  дорожа  и 
собственною  и  ихъ  ренутащею.  До  сихъ  поръ  никто  не  посту- 
налъ  пи  симъ  правилаиъ,  хотя  она  необходимы.  Сколько  извест- 
но но  истор1и  нашей  литературы,  первая  у  насъ  хрестомат1я  яви- 
лась въ  1804  году.  Ее  напечаталъ  учитель  1-го  Кадетскаго  кор- 
пуса Жел^эниковъ  и  назвалъ:  Сокращенная  библютека.  Всл^дъ 
за  вянъ  два  учителя  немецкой  Петропавловской  школы,  П.  Шлейс- 
яеръ  и  Н.  Гречъ,  издали  тоже  что-то  въ  род-Ь  хрестоиат1Й: 
Опытг  граммапшческаго  руководства  въ  п^шодахъ  еъ  росЫйскаго 
языка  па  нтьмецкой  и  на  франщзской  (3-1е  иэдан1е  въ  1824)  в 
Избранныя  мтьста  изъ  1^сскихя  сочинетй  и  переводовъ  въ  прозгь 
(1812  г.).  Самое  сильное  движен1е  сборнякаиъ  дано  было  въ 
Москв*,  гд*  Жуко8ск1Й  издалъ:  Сонате  Русскихъ  стихотворе- 
«й,  взятыхъ  изъ  сочаненгй  лучшг^xг^  стихотвориевъ  РосЫйскихъ 
«  изъ  многихъ  1)/сскихя  журналовь  (1810  г.).  За  симъ  и  въ 
С.-Петербурге  явилось  издан1е  Со^атя  <^раз10выхъ  Русскихъ  со- 
чинетй н  переводовъ  въ  апихжгъ  и  прозгь  (1815 — 1817).  Этою 
11ЫСЛ1Ю  неутомимо  нользовался  покойный  дерптсюй  экстр,  профес- 
соръ  А.  Воейковъ,  печатавшей  несколько  разъ  въ  виде  продол- 
жейя:  Новое  собрате  Русскихъ  сочинетй  и  переводовъ  въ  сти- 
хахъ  и  прозгь  (1821  — 1824  г.).  П.  Никольск1Й  составилъ  изда- 
Н1е  въ  подобнонъ  роде,  подъ  яаэвашеиъ:  Пантеонъ  Русской  поэ- 
зги  (1814).  Въ  Харькове  А.  Вербицк1й  напечата.1ъ:  Язбранныя 


«ьуСоо^1е 


392  МЕДК1Е  КРИТИЧЕСК1Б  РАЗБОРЫ 

мгьс)па  пзъ  1)/€С«иссъ  сочиненгй  и  переводов^  въ  стмхахз  «  г^згь 
(1822).  Содержатели  паыс10ыа,  Журданъ  и  Бераръ,  выдали  со< 
6ран1е  прозаическихъ  пьесъ,  лодъ  ваз&ав1еиъ:  Достепенныя  за- 
нятгя  переводами  сь  Русского  языка  на  Франщ/зскгй  и  Нпмец- 
тй,  БывшШ  учятеленъ  въ  одной  изъ  С.-П.-бургсквхъ  гииназхй 
Пенинск1Й  собрахь  деть  хрестоматги:  одну  д^я  Церковно-Сла- 
вянскаго  и  стариннаю  Русского  языка,  другую  для  кынпшмям) 
Русскаго.  Не  упоиинаеиъ  о  другнхъ  кннгахъ  въ  этонъ  же  род'Ь. 
Ихъ  было  очеаь  много.  Причиною  —  кажущаяся  легкость  аред- 
ар1ят1я  к  псполнев1я.  Такъ  и  все  по  большой  части  у  насъ  д'Ь- 
лается  въ  литератур'^.  Надобво,  чтобы  челов*къ  очень  любилъ  ея 
совершевст80вад1е,  если,  избравъ  трудъ,  онъ  вьшолняетъ  его  ш 
собственной  вде^.  Въ  исчисленныхъ  наив  кнагахъ  все  велось  по 
предшествовавшииъ  прии1&раиъ.  Что  уже  слвшконъ  звакоио 
всЬиъ,  что  по  вреиенв  я  другвнъ  соображен1янъ  ор1Ятно  звачи- 
тельному  лицу,  что  входятъ  въ  частности  отиотеа1й  собирателя, 
что  блвже,  ила  что  случайно  попалось  на  глаза,  то  и  печаталось. 
Поэтому  мы  вид-Ьли  везд'Ь  такую  пестроту,  такую  небрежность, 
так1е  пропуски,  что  не  стбятъ  я  входить  въ  разсиотр^ше  нхъ. 
Главная  прячина  недостатковъ  зак^ючается  въ  наруокной  легко- 
сти исполнения  и  въ  существенныхь  тр^'дностяхъ,  который  мы 
обозначили  выше,  если  составитель  хочеть  сделать  что-нябудь 
дп/йствительно  полезное.  Возвращаясь  къ  книге  г.  Галакова,  мы 
отдаеиъ  ей  справедливость  въ  томъ,  что  ова  полнее  прежнихъ 
хрестонат1Й,  что  выборъ  въ  ней  обдуманнее,  словомъ,  что  ова, 
по  обьшновенному  понят1ю,  удовлетворяетъ  требован1янъ  своего 
вазначен1я.  Но  если  мы  станеиъ  раэсматривать  ее  по  теорЁи,  на- 
ми начертанной  при  начале  сей  статьи,  то  конечно  и  самъ  соста- 
витель сознйется,  что  въэтоиъ  род*  можно  собрать  книгу  гораз- 
до лучше.  Мы  готовы  сослаться  на  вс-Ьхъ  авторовъ,  которыхъ 
пьесы  зд'Ьсь  помещены:  сами  они  не  ъс^  избранныя  составнте- 
леиъ  пьесы  считаютъ  своими  лучшими  —  н  не  только  сочините- 
ли, то  же  скажутъ  даже  и  критики,  достойные  дов^ренноств.  Въ 
разлячвыхъ  родахъ  прозы  и  поэз1и  иного  пропущено  такого,  что 
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должно  бы  попасть  сюда  и  заи'Ёвить  напечатанное.  Видно,  что 
составитель  слишкоиъ  дов'Ьрялъ  паияти  своей  в  готовыиъ  сбор- 
никаиъ,  а  самъ  не  принялъ  труда  изучить  нашу  1втературу  во- 
обще и  собраы1я  сочинен1Й  каждаго  автора  въ  частности.  Онъ 
даже  съ  такою  посп'Ёшност1ю,  беэъ  снравокъ,  вносилъ  иныя  пье- 
сы, что  подъ  ними  очутились  чуж1я  имена  (стран.  309,  Ч.  II.). 
Не  говоряпъ  о  ороиахахъ  противъ  смысла,  какъ  наприи.  на 
стран.  196,  Ч,  II:  но  гдгь  мы,  вместо:  но  »(?№  вы?  Г.  Галаховъ, 
изъясняя  въ  предислов1Н  своемъ,  чтб  значить  хресгомапя,  упо- 
нянулъ  о  сочнаен1И  Прокла,  которое  названо  хрестоиат1ею  же  и 
содержитъ  въ  себй  имена  всЁхъ  цикличвскихъ  поэтовъ,  съ  пока- 
зан^еиъ,  гд'Ь  в  когда  каждой  взъ  нихъ  родился.  И  вамъ  бы  пора 
обратиться  къ  этой  иде'Ь.  Зач1^мъ,  хотя  передъ  оглавлев1енъ,  ве 
поместить  объ  уиершихъ  авторахъ,  достойны  ли  они,  по  сил'Ё 
мышления  своего,  чтобы  изучать  ихъ  вполне,  велика  ли  СФОра 
творен1Й  ихъ  въ  области  литературы,  и  сколько  времени  они  жи- 
ли? По  крайней  н-Брй,  зач^нъ  не  составлевъ  здйсь  для  хрестоыа- 
Т1И  алфавитный  савсокъ  избранныхъ  сочинителей,  съуказан1еиъ, 
что,  гд'Ь  и  въ  каконъ  род11  взято  азъ  нихъ  для  книги?  Что  ка- 
сается до  разд'^еа1я  произведен1й  по  родамъ,  г.  Галаховъ  объя- 
вилъ,  что  оно  пе  ему  принадлежитъ  и  онъ  за  него  не  отв^чаетъ. 
Онъ  говорить,  что  его  главная  забота  была  собрать  образцы 
взящнаго  соврененнаго  языка.  Долго  мы  будеиъ  ошибаться  въ 
поштяхъ  нашихъ  о  своей  литературе,  если  не  нр)учиися  искать  - 
достоинства  пнса'Млей  не  вътакъ  называемой  современности  язы- 
ка, а  въ  ихъ  мыслительной  сял-Ь,  въ  ихъ  самобытности  сужден1й, 
въ  ихъ  гармон1и  представлен)!  еь  языкомъ.  Кто  способенъ  живо 
чувствовать  в  равносильно  изображать  свои  вдев,  тотъ  навсегда 
останется  образцомъ,  хотя  бы  въ  языкЬ  в  произошли  посх!  него 
некоторый  обновлешя.  Г.  Галаховъ  самъ  чувствовалъ  справед- 
ливость этой  мысли:  онъ,  въ  вид^  исключен)»,  доаустилъ  въ  хре- 
стомат1ю  несколько  пьесъ,  писаиныхъ,  какъ  говорится,  устар^- 
лыиъ  язывонъ.  Мы  желаемъ,  чтобы  онъ  осуществилъ  свою  идею 
о  хрестоматии  исторической.  Его  нынйшиая  книга  полезна;  во, 


,йЬуСоо^1е 


394  МЕЛК1Е  КРИТИЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ 

составивъ  изъ  образцовъ  всторио  сювесности,  онъ  еще  бол'Ье 
благодарности  засдужвтъ  отъ  всЁхъ,  поивнающихг  Д'Ьло. 

Подземные  ключи.  Изд.  кн.  И.  Мансыревь. 

Собран1е  стихотворений  и  статей  въ  ироз^,  Ш1гд*  еще  до  сихъ 
поръ  не  печатавшихся.  Итакъ  это  родъ  альманаха.  Такъ  какъ 
собрав1е  ае  представляетъ  въ  себЬ  ничего  характеристичесЕ(аго, 
никакой  художнической,  или  ученой  ц^и;  то  мы  и  удивляемся, 
для  чего  бы  сочявителяиъ  сшъ  не  примкнуть  къ  «алаагБ  Ста 
Липщтторовъ  точно  въ  такоиъ  же  безхарактерномъ  вид-Ь  со- 
бирающихся? Но  для  ннхъ  яД'Ёсь  была  бы  выгода:  потонство  увн- 
д'Ёло  бы  портретъ  какдаго  изъ  нвхъ,  {ас-811П11е  и  даже  картин- 
ку изъ  которой-нибудъ  ихъ  пьесы. 

О  реформ»,,  какую  произвелъ  Сокрашъ  въ  философги,  ея  при- 
чинахл  и  слгьдсттяая.  Разсужденк  студента  Ригиедьевскаго 
лг(!«ея,  Александра  Великанова,  удостоенное  Соегьшмъ  лицея 
награды  золотою  медалью. 

Мы  радуемся,  '^то  историческое  нзучен1е  пр1обр^таетъ  у  насъ 
надлен(ащ1Й  свой  характеръ.  Изъ  диссертащи  г.  Великааова  вид- 
но, что  онъ  понинаетъ,  какъ  надобно  снотр'Ёть  на  ФилосоФио. 
Подобные  взгляды  должны  быть  обращены  и  на  всЬ  отрасли  ун- 
ственвой  деятельности.  Въ  идеяхъ  Философа  или  другого  ученаго 
надобно  открывать  тайны  жизни  того  в^ка  и  народа,  которынъ 
онъ  принадлежалъ. 

Опостепенномьразвитгиг1деи  брака  въ  древнемъ  мгрп.  Сочи- 
пенхе  кандидата  правь  Лаврентия  Соколовскою  для  полученгя 
степени  магистра  правь. 

Предметъ,  избранный  сочинятелеигь,  очень  важенъ  не  только 
въ  отношеЕ11Я  къ  юриспруденции,  но  и  въ  особеавостн  къ  истор1В 
гражданственности.  Развитее  идеи  брака  есть  развит1е  совершен- 
ствован1я  людей  въ  обществе.  Усл'Ёхи  этой  вдеи  праио  указы- 
ваютъ  на  усп'Ёхи  самосозиаа1я  людей.  На  руссконъ  языкФ  такъ 
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И&10  источниковъ  д^я  обра'ботыван1Я  подобной  темы,  что  автору 
естественно  надобво  было  обратиться  кь  иаостранныиъ  1итера- 
тураиъ.  На  в'Ёмецкомъ  язык^  онъ  бохЁе  всего  нашелъ  для  се- 
бя аосо61й  —  в  восполЕ>зовался  ямя  тщательно.  Преимуществен- 
но приносить  еиу  честь  обстоятельство,  что  онъ  обратился  къ  та- 
квиъ  авторам'^,  которые  эаключев1я  свои  вывели  изъ  аодлвнныхъ 
свид'Ётельствъ  древнихъ  писателей.  Еиу  првнадлежитъ  планъ, 
развит1е  его  в  изложен1е.  Принявши  за  основан1е  столь  распро- 
страненное уже  по  Гериан1И  разд^ленге  человечества  на  м1ръ 
Босточный  или  Аз1)П'СК1Й  И  Н1ръ  Ёвропейск1Й  или  Западный,  онъ 
разснатрвваетъ  развит1е  идеи  брака  въ  Индш,  въ  Кита^  съ  Яоо- 
Н1ею,  въ  Перс1и  в  по  восточному  берегу  Средизеннаго  моря,  у 
Ёвреевъ,  въ  ЕгинтЁ,  въ  Грещи  и  наконецъ  въ  Рви-Б.  Самый 
обильный,  саиыя  разнообразныя  и  сл'Ёдовательно  самыя  удовле- 
творительный данности  представили  еиу  уэаконен1я  Евреевъ  в 
Риилянъ.  Такииъ  образонъ  и  его  развит1е  зд^Ёсь  столько  ше  за- 
ианчиво  в  наставительно,  сколько  въ  другихъ  м11стахъ  оно  скуд- 
но и  безцв^тно.  Впрочеиъ,  какъ  исторвкъ,  онъ  не  иогъ  не  под- 
чиниться состояшю  саиыхъ  актовъ.  Что  касается  до  его  изложе- 
Н1я,  оно  обнаруживаетъ  н^Ькоторую  неопытность  владеть  пероиъ, 
чтб  понятно  въ  первоиъ  труд*!  юноши.  Мы  уверены,  что,  пре- 
давшись вполне  науке  в  ея  обработыванш,  онъ  достягнегь  з)у|- 
лостн  во  всеиъ.  Желаенъ  только,  чтобы  наши  молодые  ученые 
являлись  поклонниками  науки  не  для  диплоновъ,  а  изъ  благорОд- 
наго  стренлен1я  къ  самосовершенствован1ю. 

Оч^жи  русскихь  »раеовъ,  иди  лицевая  сторона  и  изнанка 
человгъческаю  рода.  Сочиненге  Ваддея  Еулгарина.  Выпуски:  I, 
Л,  Ш.  IV,  V  м  VI. 

Безъ  соин'6н1я,  инопе  слыхали,  что  ваддей  Булгаринъ  неког- 
да началь-было*  издавать  книгу:  РосЫя,  сочинен1е,  которое  на- 
эначалъ  онъдлявсехъ  состоянш.  Духъ  времени  увлекъ  его  за  со- 
бой въ  другую  сторону.  Онъ  решался  продолжать  свою  Росст, 
во  уже  нескучною  книгою,  а  въ  виде  со6ран1я  картинокъ,  на  ко- 
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торыя  теаерь  везд'Б  такая  нода.  При  картинкахъ  онъ  приклады- 
ваетъ  понеиножку  и  своей  прозы,  которая  по-обыквовевнону 
скучновата.  Въ  зш'лав^и  новаго  его  сочинея|'я  не  понравиюсь 
наиъ  какое-то  отсутств1е  логика:  Очерки  русскЕхъ  нравоаъ  — 
это  такъ;  а  аосхЬ:  личная  сторона  и  изнанка  челов^ческаго  ро- 
да. Разв'Ъ  то,  что  поражаетъ  ваблюдателя  въ  русскихъ  вравахъ, 
есть  уже  вриваддежность  я  всею  родачелов/ьческаю?  Вотъ  н^ко- 
торыя  ваэвав1н  изъ  любоаытыыхъ  ореднетовъ,  подвг§чеввыхъав- 
тороиъ  и  вносииыхъ  имъ  въ  изо^ажете  рода  человпческаю: 
Русская  ресторащя,  Гостиный  дворъ,  Извощнкъ-ночникъ  и  т.  о. 
Стравао,  что  значен!»  слова  ночникъ  до  свхъ  поръ  не  знаетъ 
нашъ  аосатель. 

Описанге  туретой  войны  въ  царствованге  гшп^мтора  Лле~ 
ксандра,  съ  2806  до  1812  года,  по  Высочайшему  повелпнт  со- 
чиненное генералъ-лейтенантомъ  и  членомъ  Военного  Совпта 
Михайловскимъ-  Данилевскимг.  Ой  картою  театра  вой~ 
ны  и  30-ю  планами.  Деть  части. 

Авторъ  разсиатриваеиаго  ваий  сочивея1я  ае  въ  первый  уже 
раэъ  доставляегь  наиъ  пр1ятный  случай  говорить  объ  всториче- 
свихътрудахъего.  Мы  ему  обязаны  почти  полною  истор1ею  воен- 
иыхъ  водвиговъ  Русскихъ  въ  блистательное  царствоваи1е  иипе- 
ратора  Александра  I.  Отд^ливъ  для  своихъ  литературво-уче- 
ныхъ  завят1Й  важв^Й111ую  часть  истор1н  и  вредавшясь  иэучев1ю 
эоохв,  столь  обильной  великими  собьтяив,  овъпо  справедлавостн 
заслуквлъ  всеобохее  внииан1е  какъ  граждавивъ  и  какъ  писатель. 
Благоволев1е  и  дов'Ёренвость  ионарха,  съ  любов1ю  отверзающа- 
го  всЬ  аути  въ  истинной  слав'Ё  и  чести  нащи,  доставили  автору 
возможность  ув'Ёвчать  предпринятый  инъ  подвигьдостойаьшъ  об- 
разомъ.  Въегосочинешяхъ  соединяются  качества,  не  часто  встре- 
чаемая у  всториковъ.  Бывши  некогда  саиъ  д^йствуюшлиъ  ля- 
цонъ  на  военвоиъ  поприще,  обо  всеыъ  говорить  овъ  съ  уб^ще- 
н1еиъ  и  отчетливоспю  знатока.  Съ  Высочайшаго  разр^ешя 
пользуясь  изъ  всбхъ  источняковъ  даже  сокровенными  огь  друго* 
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го  частнаго  лица  натер^алаии,  от>  раскрываетъ  истиву  въ  пол- 
вотй,  съыал^йшиин  подробностяни.  Образовавши  свой  слогъпо- 
стоянныии  трудами  въ  одвоиъ  роя.%  сколько  поучительаоиъ  для 
■ыслящаго  челов'Ька,  столько  же  и  разнообразяонъ  для  гибкаго 
таланта,  онъ  достигнулъ  до  нногозаачвтельвоб  крепости  и  выра- 
зительности языка.  Наяечатавная  яыъ  вын1Ё  книга,  равно  какъ  и 
ярежн1я  его  сочинетя  аридають  современной  литератур^  нашей 
особеввый  характерг;  а  будуаие  историкн  найдутъ  въ  няхъ  дра- 
гоцбнвыя  для  себя  пособ1я. 

Исторгя  Петра  ВелЫкаю.  Сочиненге  Николая  Подеваю. 
Четь^к  части. 

Знакомые  съ  первыиъ  историческииъ  сочннев1емъ  г.  Поле- 
вого, которое  называется  Исторгя  Русскаго  Народа  и  которое 
столько  л^'гь,  къ  удивлев1ю  подввсчнковъ,  ве  подвигается  вае- 
редъ,  оттЁсняеиое  побочными  издав1ями  автора,  конечно  зам'й'Л- 
ля  отлвчительвыя  черты  историческнхъ  пронзведвн!^  сего  писа- 
теля. Овъ  не  берется  за  цредметъ,  который  требуеть  изыскан1я 
и  разработки  иатер1аловъ,  предпочитая  одно  раснространев1е  или 
сокращен1е  готоваго  уже  произведешя.  Такъ  трудъ  Карамзина 
послужилъ  для  него  возд'^анвымъ  волеиъ,  по  которому  онъ  про- 
гулива1ся,  декламируя  Фразы  и  заимствуя  нхъ  то  изъ  журналь- 
ныхъ  статей,  то  язь  диссертащй,  сочиняемыхъ  для  получен1я  ка- 
кой-нибудь учевоЙ  степени.  Сл'Ёдств1еиъ  такой  методы  при  со- 
ставлев1й  учено-литературныхъ  кпигъ  бываетъ,  какъ  известно, 
эта  невропорцшвальвость  частей,  пестрота  текста  и  совершенвое 
отсутств1е  органической  жизни  въ  Ц'йлоиъ.  Для  доставлешя  ва- 
руяшой  самобытности  своему  произведен1ю,  которое  часто  ниче- 
го не  содержитъ,  кром-Ь  возражен1й  ва  другое,  изв-Ьстяое  всйнъ 
сочивев1е,  или  перем'Ь[цев1я  частей  его  въ  повоиъ  вид'6,  г.  Поле- 
вой съ  большою  расточательност1ю  вносить  въ  него  такъ  назы- 
ваемые Быси11е  взгляды  ').  Это  не  что  иное,  какъ  общгя  мпста, 


ь  его  взглалахъ  достопаннтвая  статья  пожЪщевя  была  баро- 
вомъ  Дельвигонъ  въ  Литературной  Газета,  которую  поэгь  вашъ  издавмъ 
в-ь  1880  а  1331  годахъ.  Сиотр.  Лат.  Газ.  Т.  Ш,  стр.  197,  198,  229  в  230.    Л.  Л. 
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высокоаарно  выражениын,  во  ничего  не  стоюиця,  н  нригодвыя 
на  всякую  тему.  Ихъ  много  в  въ  пздавной  нын'ё  истор1в  Петра 
Велвкаго.  Они,  безъ  малейшей  оерен'Ёыы  (разумеется,  крои^ 
собствевныхъ  вменг),  пошлв  бы  у  г.  Полевого  въ  д^ло,  если  бы 
ему  вздумалось  напечатать  пстор1ю  Александра  Велвкаго,  Юл1я 
Цезаря,  Карла  ХИ  и  проч.  в  проч.  Но  истявной  истор1я  зд'кь 
н^гь,  да  и  быть  не  могло.  Она  требуетъ  огь  автора  собствеа- 
ваго  его  глубокоиысл1я,  проницательности  государственнаго  че- 
дов1Ёка,  ген1альвы1Ъ  соображен1Й,  создан1я  великой,  живой  и  пол- 
ной картивы  того  общаго  движеи1я  и  устройства,  которое  такъ 
естественво  проистекало  изъ  деятельности  Петра  Велвваго  и 
которое  способенъ  чувствовать  одинъ  велик1й  писатель.  Для  г. 
Полевого  едииственнымъ  руководвтелемъ  н  вдохвовнтедемъ  быль 
Голвковъ.  Безъ  всякаго  внутренняго  сцеп1ен1я  онъ  беретъ  изъ 
него  и  повторяетъ  анекдоты,  какъ  будто  изъ  этой  перепечатка 
иожетъ  образоваться  сама  собою  истор1я.  Такъ  мы  до  сихъ  поръ 
изучаемъ  вс^хъ  нашихъ  великихъ  людей:  Суворова,  Державина, 
Петра  1-го,  Ломоносова  и  др.  Кроме  анекдотовъ  есть  сухая  вы- 
писка годовъ,  когда,  и  учреждси1й,  как1я  последовали  нрн  Петр! 
Беликонъ.  Но  это  опять  не  истор1н,  а  сухая  летопись.  Негь: 
вставьте  эти  части  въ  одну  общую  картину  внутреввяго  устрой- 
ства Росс1и,  ея  преобразованнаго  с^гществован1я,  ея  внезапваго 
могущества!  Для  новости  (слабая  сторона  вашего  автора)  г.  По- 
левой усиливается  помрачить  славу  Шереметева,  (юдобво  тону 
какъ  это  же  онъ  делаетъ  и  съ  Румянцовыиъ.  Но  что  значатъ 
эти  суетныя  усил1я  передъ  прнзнательвостио  самого  Петра  I,  его 
совреыеннйковъ  в  потомства?  Карла  XII  иначе  не  назыв&етъ 
нашъ  всторикъ,  какъ  безразсуднымъ,  а  этотъ  безрасудвый  а,елыя 
девять  летъ  првводалъ  въ  треаетъ  Европу  и  по  воинсквиъ  до6> 
лестяиъ  свонмъ  викоиу  не  уступаетъ  изъ  первыхъ  героевъ  въ 
встор1и.  Недостаточное  изучеи!е  предиетовъ  и  поспешность,  съ 
которыми  сочинитель  действовалъ  на  избранномъ  поприще,  вО' 
влекли  его  во  множество  ошибокъ,  даже  танъ,  где  требовалась 
только  более  спокойная  коиаиляц1я.  Вотъ  примеры:  На  272  стран., 
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Ш  ч,,  г.  По1евой  говорить:  «Петръ  вазывалъ  Фянляндзю  мат- 
кой Швещщ  взъ  коей  она  (по  смыслу  выходить:  Фивлявдгя  изъ 
Швещв)  довольствуется  мукой,  скотоиъ  в  даже  дровамви.  Мож- 
во  ли  всторику  такъ  выражаться  я  влагать  вь  уста  героя  без- 
сныслвцу?  Петръ  вазывалъ  Фивлявд1ю  трмилииммой  грудью  въ 
отыошев1в  къ  Швец1Н,  потому  тго  Фивлавд1я  действительно  ле- 
тала Швец1Ю.  На  141  страи.,  III  ч.,  по  словамъ  автора  «Петрь 
повед'Ёлъ  Севату,  какъ  можно  всправв^е  собирать  деньги,  поне- 
же она  суть  артиллер!я  войны».  Петръ  называлъ  деньги  арпе- 
р*ею,  а  не  артиллергею.  На  252  стран.,  II  ч.,  сказано:  иПослу- 
чаю  возиу1дев1н  Булавиаа,  Петръ  отправилъ  на  Донь  князя  Ва- 
силия Долгорукаго  в  отнуствль  сь  нииъ  юнаго  царевича  Але- 
ксЁяв.  Цареввчъ  въ  это  время  оставлепъ  быль  вь  Москве,  вред- 
сЁдатедьствуя  въ  главвоиъ  Правительственномь  совете.  На  28 
(ггран.5  II  ч.,  говорвтся,  что  «подъ  Нарвою  Русскахъ  было  45  т.»; 
а  за  десять  стравицъ  нередъ  сныъ  сказано:  40  т.  На  18  стран. 
II  ч.  повествуется,  что  «въ  1700  г.,  при  осад-Ь  Нарвы,  князь  Я. 
9.  Долгорук1в  быль  облеченъ  правами  главнокомандующагоа. 
Бъ  то  время,  какъ  взв'1&ство,  генералъ-Фельдмаршалоиь  быль 
Головвнъ,  а  Долгоруый  быль  генераль-крвгсь-коимиссаромъ. 
По  отъ'бзд'Ь  государя  главное  начальство  вв11рено  гераогу  ф. 
Крою.  На  29  стран.,  I  ч.,.  авторъ  говорить:  «По  Бахчисарай- 
скому договору  (1681  въ  генвар*)  положено,  что  задн^провская 
область  до  польскихъ  и  турецкихъ  гранаць  останется  незасе- 
ленною н  никому  не  принадлежащею.  Малороеш  танимъ  обра- 
зоиъ  была  укр-Ьплена  за  Росс^ею  со  стороны  Турковъ».  Но  ма- 
лоросс1йск1Я  земли  по  правую  сторону  Дв'Бпра  (вся  Полол1Я,  зна- 
чительная часть  К1евской  области)  не  вошли  вь  составь  Росс1В. 
На  30  стр.,  I  ч.,  сказано,  что  «Шевъутвержденъ  заРосс1еюпри 
беодоре  Алекс^вич'Ь»,  а  это  было  въ  1666  году  въ  правлев1е 
Цареввы  Соф1В,  по  Московскому  договору.  Не  обремевяя  чита- 
телей дальнейшими  указан1ями  на  ошибки  подобнаЕч)  рода,  мы 
предоставляень  судить  каждому,  можно  лв  теперь  сказать  намъ, 
что  у  насъ  есть  Истор1я  Петра  Велнкаго? 
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Параша.  Т.  Ж.  Писано  вь  началп  1843  года  *). 

Еж&1и  этотъ  небольшой  разсказъ  есть  первый  опытъ  поэта, 
то  иы  првв^тствуеыъ  его  съ  дюбовш  в  надеждою.  Пусть  чвта- 
тедь  вообразить  легчайш1е  очеркв,  яснодненныегращозаыхъдвв- 
жев1Й,  ванеки,  понятные  душ'Ё  и  удовлетворяю1Ц1е  воображетю, 
звуки,  ве  полные,  не  оканчивающее  начатой  р^чн,  но  пряно  до- 
ходящее до  сердца,  иелькавее  гЬнеЙ,  увлекающихъ  за  собою  ду- 
мы и  желав1Я  —  все  это  чувствуешь,  перечитывая  Парашу.  Въ 
содержанш  саиомг  простоыъ  в  безыскуствевноыъ  В'Ьтъня  завяз- 
ки, не  эпвзодовъ,  вя  рйзкихъ  характеровъ  и  оропвоположно- 
стей  —  а  между  тЬмъ  все  поэз1Я,  все  жизнь.  Образованный  въ 
лучшей  школ^  ствхотворнаго  искуства  (сл'Ьдственно  въ  школ% 
Пушкина),  авторъ  такъ  свободенъ,  такъ  натураленъ,  такъ  неза- 
висииъ  и  такъ  неразлученъ  всегда  съ  истиною,  что  его  искуство 
превращается  въ  естественное  его  положен1е.  Но  онъ  показать 
не  бол'Ёе,  какъ  опытъ  во  всенъ  смысле  этого  слова.  Кажется, 
онъ  хотЁлъ  только  пошутить  вадъ  тЬии,  которые  ублждены,  что 
съ  успехами  ооложительныхъ  знав1Й  поэзия  отъ  насъ  улетаетъ 
невозвратно  —  и  онъ  усп^лъ.  Но  онъ  не  долженъ  удовольство- 
ваться усп-Ьхонъ  своЕМЪ.  Ему  надобно  думать  не  о  мн^н1а  дру- 
гихъ,  а  повиноваться  своему  призвав1ю.  Мы  не  находииъ  лучша- 
го  способа  оправдать  нашъ  отэывъ,  кронй  вьшиски  в-Бсколькихъ 
м^ютъ  изъ  Яораши; 

Вэглядъ  этихъ  глазъ  былъ  мнгокъ  и  ногучъ; 
Но  ве  6лестк1Ъ  онъ  блескоиъ  торонливымъ; 
То  былъ  онъ  ясепъ,  какъ  весснв1й  лучъ, 
То  холодоиъ  провикнутъ  горделивыиъ, 
То  чуть  нерцалъ,  какъ  вг1сяцъ  изъ-за  тучъ. 
Но  взглядъ  ея  эадуичиво-саокойной 
Я  больше  всЬхъ  любилъ:  я  вид'ёлъ  въ  неиъ 


>)  Сотанеше,  какъ  известно,  И.  С.  Тургевева. 

о,г^е<;ЬуСоО<^1е 


Возможность  страсти  горестной  и  знойной, 
Задогъ  души,  любниой  Божествоиъ. 

Каждый  день, 

Я  ваиъ  сказалъ,  она  въ  саду  скиталась. 
Она  любила  гордый  ш^тъ  и  тЬнь 
Старинныхъ  лваъ  —  и  тнхо  погружалась 
Въ  отрадную,  забывчивую  л'Ьнь. 
Такъ  весело  каяалися  березы, 
Облитыя  сверкающииъ  лученъ... 
И  по  щеканъ  ея  катались  слезы 
Такъ  медленно,  Богъ  в*даетъ  —  о  чемъ... 
То,  подойдя  къ  убогому  забору, 
Она  стояла  по  часамъ...  и  взору 
Тогда  давала  волю...  Но  глядеть 
Бывало  все  на  бл'б^шый  рядъ  ракитъ. 
Тамъ  черезъ  ровный  лугь,  огь  ихъ  села 
Верстахъ  въ  аятв,  дорога  шл^к  большая 
И  какъ  зм^я  свивалась  и  ползла 
И,  дальшй  л^съ  украдкой  обгибая, 
Ея  всю  душу  за  собой  влекла  — 
Озарена  какимъ-то  блескоиъ  дивнымъ 
Земля  чужая  вдругъ  являлась  ей!.. 
И  кто-то  милый  голосоиъ  призывнымъ 
Такъ  чудно  и-Ълъ  а  говорнлъ  о  ней; 
Таинственной  исполненные  муки, 
Надъ  вей  звеня  носились  эти  звуки... 
И  вотъ  искалъ  ея  моляп11Й  взоръ 
Другвхъ  небесъ,  высокихъ,  нышныхъ  горъ, 
И  тополей,  и  трепетвыхъ  оливъ... 
Искалъ  земли  пленительной  и  дальней... 
Вдругъ  русской  п^снн  грустный  переливъ 
Напомнить  ей  о  родан'Ё  печальной; 
Она  стоить,  головку  наклоннвъ, 
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И  надъ  собой  диввтся  —  в  съ  ульгбкой 
Себя  бранвгь;  в  иедленно  доыоб 
Побдетъ  вздохн;въ;  разсгЕлнной  рукой 
Доставетъ  книжку,  развернетъ,  закроетъ, 
Любвиый  шепчетъ  стихъ...  в  сердце  ноетъ, 
Лицо  бл'Цк'беть...  Въ  этотъ  чудный  часъ 
'    Я,  признаюсь,  хот-Ёлъ  бы  встретить  васъ, 
О  барышвя  моя!  Въ  гЬяи  густой 
Широквхъ  линъ  стовте  вы  безмодвво, 
Вздыхаете;  вадъ  вашей  головой 
Скювилась  гЁтвь...  а  ваше  сердце  полво 
Мучвтельвой  и  груствой  тишиной. 
Н$  васъ  гляжу  я:  прелестью  степною 
Бы  дышете  —  вы  нашей  Руси  дочь... 
Вы  хороши,  какъ  вечерь  вредъ  грозою, 
Какъ  майская  томительная  ночг.. 

Итаншй  теашръ.  П^еводъ  съ  испанскто  К.  Тимков- 
скаго.  Томъ  I.  Кальдеронъ. 

Полный  переводъ  испанскаго  театра  можеть  составить  эпо- 
ху, не  только  въ  вашей,  еще  ве  богатой,  литература,  но  и  вез- 
д'Ё.  Испанск1е  драматическ1е  поэты  оригивальн'бе  к.'Ь^ъ  евро- 
пейскихъ  поэтрвъ.  Они  все  образовали  въ  соэдаа1яхъ  свонхъ  са- 
мобытно, руководствуясь  только  ЖИЗВ1Ю  и  нравани  нащи  своей. 
Отсюда  происходить  эта  увлекательность  нхъ  красокъ,  эта  вехе- 
на  характеровъ  в  занимательность  содержавхя.  Неистощвиые  въ 
разнообраз1и  Д'1&йств1й  в  новости  положевШ,  роскошные  въ  арв' 
лестяхъ  опйсан1й  и  оттЬнковъ  страстей,  которьш  такъ  живы  в 
плалевны  вь  южнонь  климате,  ови  вводить  васъ  въ  новый  итръ 
П0Э31И  восхвтительной.  Итакъ  предпр1ят1е  г.  Тииковскяго  самое 
счастливое.  Оно  об'Ьшаетъ  нашей  литература  благотворны»  по- 
следствия. Столько  л^бть  подчиняясь  иастроенио  Французовъ. 
Н'Ьицевь  и  Англичанъ,  мы  сгладили  всЬ  Формы,  въ  которыя  от- 
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^нвались  наши  идеи.  Обновление  цеобходвио  во  всемъ.  Теперь 
ванъ  открываются  новые  всточнвкв,  изъ  которыхъ  иы  будеиъ 
почерпать  свгЬж1е  предиеты  искуства.  Переводъ  г.  Тимковскаго, 
сколько  ножно  судить  по  небольшому  началу,  соотв'Ётствуетъ 
важности  его  предпр1ят1я.  Сохравяя  чистоту  русскаго  языка, 
переводчнкъ  в^рно  передаеть  снысдъ  подлинника,  дополняя  за- 
труднвтельныя  его  ягЬста  необходииыии  пояснен1яии.  Мы  убЬ- 
ждены,  что,  преодолевая  первыя  трудности  и,  такъ  сказать,  влю- 
бляясь въ  прекрасный  трудъ  свой,  онъбол'Ёе  в  бол^е  ставетъ  вни- 
кать въ  сущность  работы,  бол^^е  и  бол^е  начнетъ  понимать,  что 
въ  литературе  должны  выражаться  вс^  особенности  жизни  на- 
ши, религиозный  ея  характеръ,  частности  доиаш'цяго  быта  людей 
я  саныя  красоты  природьг  Физической.  Все  это  должно  сообщить 
его  переводу  не  одну  лексикографическую  в-брность,  но  и  вер- 
ность т4хъ  ощущен1й,  которыми  для  зрителей  сопровождаются 
слова  драматнческвхъ  авторовъ.  У  насъ  иного  бьтло  переводчи- 
ковъ,  какъ  и  везде;  а  истинно-хорошъ  только  одинъ  Жуковск1Й. 
Съ  этого  убеждеа1я  должны  начинаться  труды  всякаго  новаго 
переводчика,  если  онъ  не  жалк1Й  реыесленникъ  въ  словесности. 

О  РоссШскомъ  Благородномъ  собранш  $ъ  Москвгь.  Н.  Д.  Гор- 
чакова. 

Для  дворянства  первопрестольной  нашей  столицы  и  близкихъ 
къ  ней  месть  Благородное  собрание  нрсдставляетъ  средоточ1е 
лучшнхъ  удовольств1Й,  которыхъ  воспоиинан1е  нередко  остается 
на  целую  жизвь  невзгладямымъ.  Благородное  собранно  въ  Мос- 
кве получило  начало  свое  при  ииператрице  Екатерине  II.  Кроме 
обыкновенвыхъ  увеселен1Й,  доставлнеиыхъииъ  дворянству,  сколь- 
ко разъ  оно  торжествовало  событ1я,  вошедш1я  въ  нашу  астор1ю! 
Здесь  и  поныне  первый  слышится  голосъ  перваго  нашего  сосло- 
В1Я  при  общей  радости  Россш.  Можно  вообразить,  какую  зани- 
иательность  представить  картива,  въ  которой  художникъ  совие- 
стить  все  достопамятные  случаи,  касаюшдеся  этого  занечатель- 
наго  шеста!  Давно  надобно  было  подумать  о  прекрасномъ  пред- 
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пр1ят1Я,  которое  нын1Ь  приведено  въ  ясподнев1е  къ  общему  удо- 
вольств1Ю.  Все,  что  с^ужитъ  выражен1емъ  общественной  жнзна, 
все  до^жно  веств  свою  истор1ю. 

Дневникъ  русскою  путешественника  по  Евромь.  Амкс>ья 
Зилова.  Дбть  части. 

Частности  автора,  которыми  онъ  пренмущественао  завииал- 
ся  при  составлен1И  Дневника,  отняли  иного  достоинства  у  книги, 
изданной  для  публвкя.  Но  богатство  предметовъ  и  разнообраз1е 
впечатл^вш,  □ресл'Ёдовавшихъ  путешественника,  сами  по  себ^  та- 
кого свойства,  что  книга,  и  при  недостаткахъ,  общихъ  сочввен!- 
яиъ  сего  рода,  'еще  читается  не  безъ  внвиан1я  и  любопытства. 
Разснатривая  трудъ,  который  бы  легко  довести  до  в^рнаго 
усп11ха,  есля  бы  только  вздумалось  автору  ограничиться  нзложе- 
шенътого,  что  онъ  изучалъ  дМствительво,  мы  всегда  сожал'Ьеиъ, 
что  наши  путешественники  не  посвящдютъ  своего  внииав1я  вз- 
сл'Ёдован1яыъ  одного  какого-нвбудь  предмете,  а  касаются  слегка 
всего,  что  нмъ  встретится. 

Казаки.  Пов^ьсть  Александра  Кузмича.  Дв1ь  части. 

М4-10росс1йсше  нравы  и  эпоха  полтавской  батвы  соблазнили 
автора.  Онъ  увлекся  ими,  вообразивши,  что  поэз1я  и  заниматель- 
ность непременно  посл^дують  за  разсказоиъ,  в>  котороиъ  пред- 
ставлено будетъ  событ1е  изъ  столь  занечзтельнаго  времени  и  по- 
среди людей,  полныхъ  жизни  и  деятельности.  Но  въ  создав1и 
воэтическоиъ  должна  явиться  отдельная,  самобытная  -красота 
жизни,  независимый  И1ръ,  въ  котороиъ,  подъ  вл1ян1еыъ  эпохи  и 
местности,  дЬйствуюгь  люди  съ  собственными  характерами,  съ 
собственными  целями,  и  повинуются  собствениымъ  страстяиъ.  Въ 
романе,  разсматриваеномъ  нами,  ничего  подобваго  мы  не  нашли. 
Въ  иемъ  даже  и  красокъ  ветъ,  которьш  бы  обольщали  читателя. 

Ллащъ  Мефистофеля.  Волшебно-фантастичешй  разскал. 
Такъ  какъ  этогь  разсказъ  не  объявляетъ  требований  на  что- 
нибудь  въ  нскустве,  а  просто  теряется  въ  волшебао-Фантасти- 
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ческомъ  1|!р'Ь;  то  легко  его  и  оставить  тамъ  безъ  всякаго  раз- 
бора, который  бы  впрочемъ  ничего  ве  доставилъ  ни  рецевзенту, 
ни  читателю. 

Молодикв,  Украинскгй  литературный  сборникъ,  издаваемый 
И.  Бецкимъ. 

По  заглавдю  этой  квиги  надобно  догадываться,  что  издатель 
нам^ревъ  напечатать  н^Ьсколько  нонеровъ  Молодика.  Итакъ  это 
родъ  журнала  вли  альманаха.  Но  журналъ  представляетъ  равно- 
«■бряую  и  последовательную  картину  умственной  д-Ьятельвости; 
альманахъ  же  ежегодную  выставку,  осред'Ьляю1ц>ю успехи  лите- 
ратуры. Д^ли  Молодика  мы  не  поннмаеиъ.  Если  бы  въ  ненъ, 
по  крайней  мйр^,  соединены  были  статьи  только  украинскихъ 
латераторовъ:  тогда  бы  видно  было,  что  издатель  желаетъ  осу- 
ществить идею  Н'^^стности,  Между  гЬмъ  теперь  те  же  самые  со- 
чинители, которыхъ  отрывки  и  статьи  мелькаютъ  лередъ  нами 
ежемесячно  во  всЁхъ  журналахъ,  гЁ  же  самые  сочинители  яв- 
ляются за  редкость  в  новость  въ  Украипскамъ  Молодикгь.  Пусть 
бы  связывало  ихъ  въ  аемъ  единство  рредмета  —  его  н^тъ.  Это 
случайное  соедйнен1е  людей,  у  которыхъ  ничего  н^тъ  общаго. 
Такого  рода  издан1я  были  бы  понятны  въ  литература  едва  начи- 
нающейся, где  драгоценна  всякая  отпечатанная  строчка.  Но  у 
васъ  въ  Россш,  благодаря  успехаиъ  просвещен1я,  есть  для  вся- 
кой части  литературы  ежемесячный  издан1я.  Кто  же  такъ  мало 
цеввтъ  свое  время  и  такъ  не  любить  порядка  въ  занят1яхъ,  что 
остановится  на  безхарактерномъ  сборнике,  чтобы  пробежать  от- 
рывки прозы  или  ствхотвореа1й,  выпавшихъ  изъ  портфелей  техъ 
авторовъ,  за  которыми  онъ  постоянно  следить  въ  ихъ  офищ- 
альныхъ  занят1яхь?  Ужели  судьба  Русской  Беслды  и  подобвьаъ 
ей  сборввковь  не  убедила  издателя,  что  оредпр1ят1я  такого  рода 
ни  къ  чему  более  не  служатъ  съ  тбхъ  норъ  какъ  наша  литера- 
тура вошла  въ  Формы  правильный  в  заковны'я? 
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ЭтимологическЫ  Россгйскгй  букварь,  сод^жащгй  ег  себгь  вел 
первообразныя  слова  русскою  языка,  модигты,  басни,  уроки  для 
чтешя  въ  прозгь  и  апихахъ.  Скхтавленный  Яковомъ  Гердомъ. 

Букварь  не1ьзя  назвать  этниодогнческвиъ  Н1  въ  какрнъ  слу- 
чае!. Можво  въ  одной  кцижк-Ь  съ  буквареиъ  пои-Ьстш^  правила 
этниолог1в,  ил  слова,  отъ  которыгь  произведены  друпя;  но  все 
же  букварь  не  сд'&лается  оттого  эттологяческннъ.  Книжка, 
которую  ны  разсиатриваеиъ,  крои'Ь  антмогяческаго  вазван1я 
своего,  содержитъ  иного  несоотв^тствующаго  вазначен1Ю  еа. 
Главное  —  въ  вей  в^тъ  русскаго  языка,  о  которомъ  главн^- 
ше  вдеть  р^чь.  Это  сборъ  «разъ,  напечатанныхъ  русскими  бук- 
ваии,  во  безъ  русскаго  смысла.  Удвввтельно,  что  за  составле- 
в1е  первоначальной  учебной  кнвги  берутся  люди,  ве.  изучивт1е 
того  языка,  на  которомъ  они  хотятъ  учвть  другихъ.  Къ  сожа- 
Л'Ьв1ю,  такова  судьба  большей  части  вашихъ  учебнвковъ  нер&о- 
начальвыхъ.  Знающее  в  иыслящ1е  людв  счвтаютъ  аодобвый  трудъ 
не  стоющимъ  вхъ  внвмав1я.  Между  тЬиъ  едва  лн  ч'Ьиъ  больше 
можно  оказать  людяиъ  существеввой  пользы,  вакъ  иэдан1е1гьис- 
тввно-хорошей  первоначальной  учебной  книги.  Ова  составляет! 
воп1юшую  необходимость  н^сколькахъ  соть  тыся>гь  людей.  Это 
носл^днее  обстоятельство  понимаютъ  очень  миопе,  особенно  кни- 
гопродавцы. И  потому  почти  ежемесячно  издаются  такого  рода 
книги,  какъ  буквари.  Но  что  въ  вихъ  толку?  Пустыя  перепе- 
чатка безсмысленаыхъ  первыхъ  оныговъ.  По  у6'Ьжден1ю  смЬт- 
ливыхъ  книгопродавцевъ  берутся  ивогда  за  это  д-Ьло  и  смышле- 
ные литераторы,  но  безъ  малейшей  любви  къ  существенвоиу  аъ 
д'Ьл^;  они  вабрасываютъ  кое-что  безъ  собственной  мысли,  безъ 
убЪжден1я  въ  встин^  —  и  весь  усо^хъ  основываютъ  част1ю  на 
ловкости  моднаго  книюпродавт,  част1ю  па  старолк  имени 
своеиъ.  Н'Ётъ,  не  такъ  должны  быть  составляемы  даже  буквари, 
аотоиу  что  и  они  должны  быть  хороши.  Добросовестный,  св^- 
душдй  и  уважающ1Й  д^ло  свое  челов^къ  долженъ  обработать  та- 
кую книгу  по  собственному,  лучшему  плану:  долженъ  облегчить 
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это  изучеше  ясаоспю,  простотою,  дажепрштаостио  методы;  дод- 
абнъ  соедивить  въ  этой  кянг^  все,  что  блжайшее  в  естествев- 
вое  Н1|11етъ  отношев1е  къ  главвоиу  дй!;.  Подобво  какъ  веосвова- 
тедьно  состав^яются  у  васъ  хрестошп!,  буквари  тоже  вздаются 
въ  ввд'Ь  оскорбвте^ьвыxъ  конпияц^й — в  тшсвиъ  обраэонъ  вив 
тмько  удершвваются  успехи  водезв^йшаго  и  вс^иъ  веобходяиа- 
го  искусства,  а  ве  ускоряются  въ  обществ'^.  То,  ято  ввесеао  въ 
Втымомпичесгпй  Щкварь  подъ  назвав1е1П>  урокмв  для  чменгя, 
ввсколько  не  обнаружвваетъ  нв  звашя,  ни  вкуса,  ни  даже  тру- 
да издателя. 

Ирмори  Фридриха  Великаю.  Съ  500  рисунками  Мен- 
челя. 

На  в^Ьнецкоиъ  язык^  эту  историо  сочяввдъ  Куглеръ.  Онъ, 
оодобво  иногииъ  изъ  вын^шниxъ  писателей,  занялся  трудоиъсво- 
ииъ  для  издви1я  при  веШ)  волитипажеЙ,  првготовленныхъ  Мев- 
целенъ.  Изв^ство,  что  у  пнсатедей  сего  разряда  литературвое 
достовяство  кавги  въ  сторовЁ.  Тутъ  идетъ  д-йло  объ  удачноиъ 
с№1т6  товара,  на  пр!обрЁтен1е  котораго  кладется  капгталъ.  Рус- 
сгае  давно  привыкли  ни  въ  ,чеиъ  не  отставать  огь  ииостраицевъ. 
Не  сирень  не  желать  усЕгЬха  предпр1япю  соотечественнвковъ  ва- 
шяхъ,  тЬиъ  бол^е,  что  предметъ  сочинетя  и  перевода  заслужи* 
ваетъ  саиъ  по  себ'6  всеобщее  внииан1е  и  конечно  когда-нибудь 
яится  въ  достойн'Ёйшенъ  вид-Ь  изъ-подъ  пера  историка  гев1адь- 
ваго.  Надобно  только  переждать  господство  нын-Ьшней  моды, 
столь  унизительной  для  литературы. 

Страштвователь  по  сушп  и  морямь  % 

Ташкентъ,  Хива  и  Бухара  —  воть  пред-Ьлы,  въ  которыхъ 
заключается  опвсан1е  собьтй  автора.  Овъ  не  подражаетъ  путе- 
шественаикаиъ,  которые  заботятся,  какъ  бы  побол'1е  совнЪслггь 
положительныхъ  взв'Ьспй  въ  своемъ  сочинен1и.  Его  стнх!я  — 


')  Сочявви!е  Бг.  Л.  Ковиевск&го. 
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мучайныя  собьтя,  который  впрочеиъ,  Д'Ёйствуя  яа  вообраасе- 
Н1е  читателя,  совершенно  переносатъ  его  аа  сцену  происшеств1Й 
н  тЬяъ  знайомягь  вподн'Ё  съ  жизнью  обитателей  опвсываекыгь 
-стравъ.  Мы  уверены,  что  иног1е  взъ  этой  книги  почерпнуть  бо- 
л^е  для  ыысли,  нежели  нэъ  самыхъ  подробныхъ  топограф1Й  и 
статистическихъ  таблицъ.  Авторъ  предполагаеть  издать  в  еще 
часть  своихъ  вяечатл*н1й.  Читатели  безъ  сомн-Ьн1Я  съ  удоволь- 
ств1е»ъ  прииутъ  продолжеше  труда  его. 


1844  '). 

Духовный  подарокв  рекрутамъ,  или  Беаьды  полковаю  свя- 
щенника, &ъ  кругу  воиновъ,  о  главныхъ  ихг  обязанностяхб. 

Саиыя  уб'1дительныя  наставления  исходягь  язъ  устъ  чело- 
в'Ька,  которому  открыта  наша  душа  и  которому  во  всенъ  в'брнгь 
наше  сердце.  И  потому  красаор^ч1е  духовное  есть  краснорачье 
по-преимуществу.  Сколько  блага  можетъ  произвести  въ  насъ 
духовный  отеп7>,  если  только  вполн'Ё  употребить  могущество, 
связанное  съ  его  саномь  в  долгомь!  Но  краснор-Ьчхе  духовное, 
подобно  двцаиъ,  внииающимъ  этимъ  усладительвыиъ  бссЁдаиь, 
является  въ  неисчвслимо-разнообразныхъ  ввдахъ.  Вся  тайва  ора- 
тора заключается  въ  гармон1и  его  мыслей  и  выражен1й  съ  поня- 
Т1яив  в  языкомъ  слушателей.  Мы  съ  нствнныиъ  удовольств^еиъ 
неречитывалв  разсиатриваеиую  теперь  книгу,  потону  что  ея  ав- 
торъ пронв1шугь  уб'Ёжден1еиъ,  до  какой  степени  важно  сблже- 
Н1е  ораторства  съслушателямв.  Въпродолжев1есвн1ценнагослу. 
жен1я  своего  безъ  соин^нЕя  онъ  иного  оос^ддъ  спасительныхъ 
встинь  въ  серщахъ  христолюбивыхъ  воиновъ,  съ  которыми  въ 
разный  эпохи  нвъраэвыхъ  м'1стахъ  онъ  бес^довалъ  столь  просто 
а  вм^стЬ  столь  увлекательно. 


1)  Совреливник»,  т.  XXXIII,  стр.  84— 100,  213—238,  331— 344;  т.  XXXIV, 
стр.  86—94,  164—173,  184—197,  284-302;  т.  XXXV,  стр.  85-95,  204,  830- 
384;  т.  XXXVI,  стр.  94—95,  219—229,  233-286,  836-348. 
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Демонъ  стихотборстоа.  Комедия  т  пяти  д1ъйсптяхъ,ео  сти- 
хахг.  Соч.  В.  Н.  ..го. 

Въ  этой  коиед1и,  при  заи^твой  легкости  в  игривостя  еа  ств- 
ховъ,  н'йтъ  существевнаго  достоинства,  т.  е.  истины  нравовъ. 
Д'Ьйствую[Ц1я  лица,  съ  шъ  понятиями  а  отвошен1яыи  къ  обще- 
ству, не  найдены  въ  самоиъ  обществе,  а  сочинены  авторомъ  и 
провикнуты  вымышленными  ииъ  интересами.  Все  обрашдется 
зд'Ёсь  около  литературы,  ея  характера  и  критики.  Не  сооримъ, 
что  для  нЬкоторыхъ  лацъ  это  единственные  предметы  помышле- 
шй  в  деятельности.  Но  слишкогь  частный  случай  не  сюжетъ 
для  комедш,  движущейся  и  вполне  одушевляемой  нреобладающина 
наклонвостяии  того  общества,  изъ  котораго  взяты  д'Ьйствующ1я 
лвца.  Смешная  сторона  характера  или  жизни,  поражающая  насъ 
своею  особснност1ю,  вносится  въ  общую  характеристику  какъ 
эпнзодъ,  а  не  поддерживаетъ  на  себ'Ё  всего  эдан1я  конедш.  На 
сцену  сиотрятъ  какъ  на  отражен1е  д-Ьйствительыой  жизни,  какъ 
на  яркую  картину  страстей  или  нравовъ  нашихъ,  Но  много  ли 
между  нашими  зрителями  записныхъ  литераторовъ,  сочуствую- 
щихъ  прихотямъ  лицъ,  выведенныхъ  въДемонп,  стихотворства?  . 
Мы  ув'Ёреиы,  что  авторъ  съ  ббльшпмъ  усп'&хомъ  нредстанетъ 
передъ  публику,  если  изобразить  ей  живо  и  в-Ьрно  что-нибудь  пре- 
обладающее въ  ея  комической  сторон^^  нравовъ. 

Описанге  войны  Ведикаго  Князя  Святослава  Игоревича  про- 
тшъ  Болгарь  иГрековъвъ  967 — 971  годахъ.  Сочиненге  А.  Черт- 
кова. 

Разсиатриваеиое  нами  сочинев1е  принадлежить  къ  разряду 
гЬхъ  историческихъ  трудовъ,  которые  доставляють  исторш  высо- 
кое достоинство.  Подобный  критическ1я  изсл^довашя  очищаютъ  ее 
отъ  проиэвольныхъ  толкован1Й  и  праздныхъ  разсказовъ.  Г.  Черт- 
ковъ,  избравши  одну  изъ  любопытн1Ьйшихъ  эаохъ  въ  нашей  древ- 
ней истор1н,  прочиталъ  все,  что  можно  было  найти  о  ней  въ  рус- 
скихъ  и  иностранныхъ  нисателяхъ.  Соединивъ,  для  ббльшаго 
уб^ждешя  читателей,  въ  издан1и  своеиъ  выписки  взъ  сихъисточ- 
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никовъ,  овъ  основадъ  на  ннхъ  свой  разсказъ,  в'Ьраый  и  обогащаю- 
Щ1Й  важвыив  уиозамючешянн  ввяиательваго  наб^юдателя.  Мы 
теперь  ввдииъ,  какиии  побуждевЕяня  руководствовался  Свято- 
славъ  въ  свосиъ  □редпр1яг1и,  на  которое  до  сихъ  поръ  ннопе 
сиотр^и  какъ  наврвхоть  славявскаго  героизма. 'Издан1е  г.  Черт- 
кова самое  роскошное.  Оно  впо1в11  соотв11тствуетъ  достовнству 
ученаго  труда  его.  Собранные  циъ  рисунки  изъраэныхъ  старин- 
ныхъ  рукописей  и  приложенные  къ  его  книге  дополняютъ  ясность 
взгляда  на  событ1е,  ииъ  изложенное  съ  такою  занниательвоспю 
н  отчетлйвост1ю. 

Остромирово  Евачгелге  1056—57  года.  Съ  пршюжетежя 
греческаю  текста  Ееангелгй  и  а  грамма/пшчеекима  объясне- 
нгями,  изданное  А.  Востоковымъ. 

Почтя  800  Л-&П.  прошло  съ  г&хъ  поръ,  какъ  рука  нового- 
родскаго  переписчика  передала  пергаиену  священный  слова,  явнв- 
Ш1ЯСЯ  вын-1  въ  печати.  Ни  одинъ  иэъ  славянсквхъ  народовъ  не 
иожетъ  похвалиться  столь  древнииъ  иаыятвикоиъ  письиеавосп. 
Такииъ  образоиъ  теперь  одна  русская  словесность  представляетъ 
учевоку  111ру  санын  верный  данности  касательно  перваго  харак- 
тера славявскаго  язьтка.  Большое  счаспе,  что  этогь  драгоцен- 
ный иатер1алъ  для  изучен1я  достался  въ  рукв  одного  изъ  трудо- 
любив'Ьйтихъ  и  самыхъ  св^дущяхъ  лнтераторовъ  по  этой  части. 
Ровно  шесть  л^тъ  посвнтилъ  Л.  X.  Востоковъ  на  обработку  сво- 
его йздатя.  Нельзя  безъ  изуилен1я  смотреть  на  искуство,  съ 
какинъ  онъ  совершвлъ  свое  предар1ят1е,  на  терп'1Ён1е,  какянъ 
одаряла  его  орврода,  о  на  обширвыя  знав1я,  который  показать 
онъ  въ  свовхъ  взсл^дован1яхъ.  Въ  КНИГЕ  его  содержится:  1 . 
Весь  текстъ  Остронирова  Ёвангел1я  (такъ  называющагося  по 
имени  новогородскаго  гражданина  Остромщю,  для  котораго 
преднрваято  было  переайсы8ан1е  его),  при  чеиъ  Фориа  буквъ, 
ихъ  разстановка  и  ъсЪ  приягЁчательности  старинной  оисьиенаосхя 
сохрааевы  въ  печати  со  всевозиожною  точност1ю;  2.  Греческ1Й 
текстъ  Евангел1я;  3.  Пояснвтельныя  прии^чан^я,  относнщ1яся  в 
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къ  переводу  н  къ  подлинвику  Евангел1й;  4.  Граниатпескгя  пра- 
вн1а,  1звлеченныя  г.  Востоковынъ  взъ  Форнъ  и  другвхъ  принад- 
лежностей столь  древняго  славянскаго  языка,  сохравенныхъ  въ 
этой  драго[(Ьяной  рукописи;  5.  Словоуказатель,  т.  е.  алфавитный 
списокъ  словъ,  вошедшихъ  въ  рукопись,  съ  означев1еиъ,  какая 
это  часть  р^чи,  гд-Ь  она  встречена  въ  рукописи,  въ  какой  грам- 
матической Фори'Ё  употреблена,  я  ч'Ьмъ  разнится  отъ  такого  же 
слова  въ  нов'Ёйшвиъ  печатвоиъ  Еваигел1и;  6.  Наконецъ  роспись 
пои'Ьщеавыиъ  въ  Остроиировоиъ  Бвангел1и  чтен1яыъ  по  еваиге- 
листаиъ  съ  указан!еиъ  на  ласты  рукописи.  Читатели  наши,  по 
оддоиу  этоиу  оглавленио  преднетовъ  въ  книг'Ь,  ногутъ  судить, 
(жолько  веоцФненныхъ  «илологическвхъ  сокровищъ  въ  ней  заклю- 
чено. Это  паиятнякъ,  которыиъ  издатель  обезсмертилъ  нашу 
эпоху. 

Опытъ  терминологическою  словаря  еельскаго  хозяйства, 
фа^чно<ти,  промысдовъ  и  быта  народнаю.  Составидя  В.  Вур- 
натевъ.  Томи  первий.  А—  Н.  • 

Судя  по  вышедшему  нын*  первому  тому  этого  словаря, 
нельзя  не  зам'Ьтить,  что  сочинитель  его  не  ясно  понялъ  преднетъ, 
который  захотелось  ену  обработать.  Его  наи'Ёренге  состояло  въ 
тоиъ,  чтобы  представить  публике  удовлетворительное  объясне- 
Н1е  словъ,  увотребляеиыхъ  простыиъ  русскниъ  народоиъ  въ  его 
хозяЙсгв1!,  ренеслахъ  и  въ  домашненъ  его  быту.  Этоть  одинъ 
объеиъ  такъ  уже  обшвренъ,  что  требовалъ  и  знан!й  и  трудовъ 
веобыкновенныхъ.  Для  хорошаго  вьшолнен1я  подобной  мысли 
нужно  бьио  не  толькЛ  учаспе  и  сод'&йств^е  многвхъ  знатоковъ 
д^ла,  но  и  самая  тщательная  нов'Ьрка  со  стороны  сочинителя. 
Между  гЁнъ  онъ  вдался,  сверхъ  означеннаго  предмета,  въ  толко* 
ван1е  словъ,  првнадлежащихъ  общему  русскому  словарю  н  част- 
ныиъ  развынъ  наукамъ.  Такимъ  образомъ,  вышедши  взъ  аред- 
писаннаго  себ^  круга,  онъ  нрннялъ  на  себя  трудъ  неудобоисполни- 
мый. Что  касается  до  прямаго  своего  Д'Ьла,  онъ  безъ  разбора, 
беэъ  оценки  и  безъ  пополнен!»  вставлялъ  въ  словарь  иатер1алы, 
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получая  ихъ  случайно,  наудачу,  отъ  всякаго.  Сл'Ёдств1е1П|  столь 
веоаред'кюннагр  и  легко  привятаго  исаолнея1я  вышло,  что  сло- 
варь его  съ  одной  стороны  обреыененъ  изляшествоиъ,  а  съ  дру- 
гой видимо  неаолонъ.  КромЪ  этой  существенной  ошибки  въ  со- 
став'Ё,  словарь  неудаченъ  в  со  сторовм  объяснен1я  словъ.  Не- 
точность, разнохарактерность,  неаропорщональность  вредить 
со<)инен1Ю,  въ  которомъ  главн'Ёйше  требуется  отчетливости  въ 
каждомъ  выражен1и,  единства  въ  представлевгягь  и  гарН1№1в  въ 
частяхъ.  Въ  первовгь  том*  бол-Ье  шестидесяти  печатныхъ  ли- 
стовъ.  Второй  должевъ  быть  еще  обширнее.  А  существенная 
потребность  неудовлетворена.  Этотъ  опытъ  долженъ  наконецъ 
уб-Ьдить  сочинителя,  что  серьёзный  аредвр!ят1Я  требуютъ  и 
серьёэваго  исполнен1я^  полнаго  вниман1я  къ  д^лу,  долгоЛ'Ётвнхъ 
трудовъ,  любви  къ  учен1Ю  и  знан1я  правнлъ  высшей  критики. 

Семейство,  иди  домашнгя  радости  и  оюрченгя,  Романа  швед- 
ской писательницы  Фредерики  Бремеръ.  Лереводъсъ  подлинника, 

Изъ  числа  книгъ,  назначаеиыхъ  для  всеобщаго  чтев1я  и  вы- 
шедшихъ  въ  прошломъ  м-^сяц-Ь,  нв  одна,  безъ  соив-Ьнзя,  не  до- 
ставить образованнымъ  читателяиъ  столько  истинно  -  благород- 
наго  удовольствия  и  [зряиой  пользы,  какъ  это  сочинен1е,  переве- 
денное изъ  писательницы,  еще  новой  въ  вашей  литературе.  Фре- 
дерик'Ё  Бреиеръ,  повидиыому,  предназначено  возстановить  гос- 
подство чвстаго  вкуса  въ  эпоху  коввульсивнаго  состояв!я  за- 
падно-европейскихъ  ронанистовъ.  Она  съ  идеею  изящааго  нску- 
ства  связала  тк  предиеты,  т^  картины  и  тЬ  иысли,  которые 
входила  въ  область  литературы  въ  цв-Ьтуица  времева  ея.  Ро- 
манъ,  какъ  одна  изъ  лучшихъ  раиъдляхудоашическвхъсоэдаа1й, 
воплошдющихъ  высошя,  чвстыя,  трогательный,  гращоэвыя  и 
нередко  забавныя  сцены  жизвв,  общества  в  челов^ческаго  сердца, 
роианъ  избранъ  ею  для  нрекрасныхъ  ея  чувствован1Й  и  поныс- 
ловъ.  Все  въ  неиъ  находить  у  нея  законное  1гЁсто:  она  -рнсуеть 
передъ  вами  то,  о  ченъ  вы  мечтали,  чего  вы  желали,  что  испы- 
тали вы  и  къ  чему  будете  назначены,  если  не  совратитесь  съ  луч- 
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шаго  своего  пути.  Но  въ  ея  разсказахъ  в-Ьгь  холодныхъ  и  усы- 
одяющвхъ  эоизодовъ:  вЪеживо  и  увлекательно.  Это  олно  изъ  со- 
вершен1гЬйшяхъ  лроизведев!й  нашего  С-§вера.  Въ  американскихъ 
государствахъ  бросили  ятен1е  вс^ъ  пустыхъ  роиановъ,  клеве- 
шущихъ  на  человека  и  общество ;  Фредерика  Бреиеръ  сдела- 
лась таиъ  любаиынъ  автороиъ,  котораго  иэучають  и  которьшъ 
восхищаются.  Мы  уверены,  чтоинаша  публика  отличить  Семей- 
ство отъ  дюжинныхъ  роиановъ,  еженедельно  наволняющихъ 
книжныя  лавки,  тЬяъ  бол^е,  что  переводъ  Семейства  такъ  до- 
стоянъ  подлинника.  Русская  переводчица,  посвятившая  себя  пол- 
ному изучен1ю  шведской  литературы,  уи^ла  сохранить  всю  гра- 
щю,  весь  колоритъ  в  самую  музыку  подлинника  съ  требован1яии 
нашего  языка,  который  подъ  ея  пероиъ  льется  и  звучитъ  со 
всею  неаринуждеиност1ю.  Мы  нетерпеливо  отъ  нея  ожядаемъ 
новыхъ  услугъ  литературе  нашей,  такъ  нуждающейся  въ  подоб- 
ныхъ  переводахъ. 

'ВидьгеАьмъ  Телль,  драматическое  предапавленге&ъ  пяти  дтй' 
ствгксъ.  Сои.  Шиллера.  Переводи  В.  Миллера. 

Говоря  о  необходииыхъ  услов1яхъ  для  того,  чтобы  рредста- 
ВЕТЬ  совершенный  переводъ  въ  стнхахъ,  мы  уже  несколько  разъ 
высказывали  ынен1е  наше,  что  «люди  равной  только  силы  а  та- 
ланта могугь  переводить  другъ  друга.»  Это  более  всего  доказы- 
вается теиъ,  что,  кроме  русскихъ  переводовъ  Жуковскаго,  ни 
въ  одной  литературе  еетъ  переводовъ,  которые  бы  уважаемы 
были  наравве  съ  подлинниками.  Первоклассные  поэты,  заисклю- 
чевЕеиъ  Жуковскаго,  не  посвящали  себя  этому  труду,  столь  же 
неблагодарному,  сколько  и  тяжелому.  Не  смысдъ  одинъ  и  не  раз- 
мерь передать  надобно,  но  очарован1е  жизни,  вдохновение,  стра- 
сти, краска  и  все  явлеп]я  нстинно-поэтическаго  таланта.  Разсма- 
тривая  съ  этой  точки  зрен1я  переводъ  г.  Миллера,  мы  не  мо- 
жеиъ  назвать  его  совершенно  хорошимъ.  Но,  судя  о  труде  его, 
каяъ  обыкновенно  судятъ  о  подобныхъ  произведен1яхъ  литера- 
■  туры,  должны  согласиться,  что  переводчикъ  заслужилъ   благо- 
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дарносгь  оубтя  блэоетью  веревода  (по  смыслу  я  негру),  хоро- 
шяиъ  языкоиъ  в  нер'Ёдко  стихами,  исполненный!  поэзхв.  Между 
Нмъ,  чтобы  ощутитедьн'&е  показать  разницу  иежду  ткиъ  пере- 
водомъ,  который  называенъ  иы  совершенными,  и  переводоиъ, 
достойньшъ  похвалы,  предлагаеиъ  каждому  взять  1оанну  д'Арга 
в  Вильгельма  Телля:  чтенхе  той  в  другой  пьесы  покажетъ,  гд* 
Шиллеръ  вполне  является,  и  гд'ё  онъ  едва  зан-1тевъ.  Изяпщыя 
вскуства  не  терпятъ  посредственности:  она  требуютъ  не  иеа^, 
какъ  полной  жвзнв  съ  ея  теплотою,  дввжев!емъ  в  орп^ичесвгагь 
сл1ян1еиъ  БсЬхъ  частей. 

Суворовь.  Сочинен^е  ваддея  Вулгарина.  100  рисумковъ  В. 
Тимма,  гратрованныхъ  на  деревгъ  барономъ  Клотомъ,  бароноаа 
Неттельгорстомъ  игг.  Лавгелемъи  Ворре.  ИздангеМ.  Ольхина. 
Выпуски  переый. 

Величайш1й  гешй  военваго  вскуства,  оригвнальн^йшШ  чело- 
в^къ  по  образу  жвзнв,  лучш1й  прии^ръ  благочестия,  преданности 
государю  и  отечеству,  герой,  котораго  имя  живегь  и  в-бчно  бу- 
деть  жить  въ  устагь  ц'Ьлаго  народа,  уясасъ  враговъ  Росс1Я  к 
предметъ  удввлеа^я  вс^Ьхъ  нащй,  словомъ  —  нашъ  Суворовъ, 
въ  лптературй,  какъ  и  въ  предан1яхъ,  мало  по  налу  подвергается 
судьб'Ь  веразгадавнаго  Фауста.  О  нвхъ  веЬ  и  разсказываЕотъ  и 
пвшутъ,  кто  что  слыхалъ,  кто  какъ  ум'Ёетъ.  Въ  Гериавш  этв 
сказав1я  ув-Ёнчаны  были  ген1альвынъ  создав1е11ъ  Гёте  в  нноасе- 
ствоыъ  другвхъ  ировзведен1й,  въ  которыхъ  Фаусть  является 
существомъ  д'Ёйстввтельно  высшаго  разряда.  Пускай  же  в  у 
васъ  въ  Росс1и  вс'1&  пвшуть  о  Суворов*!.  Ковечво  не  изъ  такигь 
кнвгъ,  какую  пока  напвсалъ  г.  Булгаринъ,  должва  образо- 
ваться вдея  ген1альнаго  Суворова;  по  крайней  м-Ьр^  и  ъте  пре- 
дан1я,  какъ  бы  ни  были  нвчтожво  онв  связавы  в  вяложены,  бу- 
дутъ  составлять  улу'>шев1е,  необходимое  для  того,  чтобы  ва  го- 
товой почв'Ё  Н'{1К0гда  русск1Й  гея1альвый  поэть  нлв  исторвкъ  (они 
равны  въ  сущности)  возрастилъ  созданге,  достойное  вмени  Суво- 
рова. 
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Гамерея  портрешоаъ  ныть  царствующихъ  особъ. 

Кто  добродушно  поварить  заглав1ю  этой  книжки,  тогь  попа- 
деть  въ  обианъ,  равно  какъ  и  тотъ,  кто  придасть  ему  иетаФори- 
ческ1й  сиыслъ.  Ни  худоясественаыхъ,  вй  лггературвызсъ  портре- 
товъ  тутъ  н^Бтъ,  а  есть  имена  съ  циФраии.  Т[осл%хтя  нроств- 
раются  даже  на  саиыя  влад-Ьшя  государей,  и  это  украшено  грои- 
квмъ  назвашеиъ  Галлереи! 

ЖтнЬу  какъ  она  есть.  Записки  неизв/ьстнаго,  изданныя 
Л.  Брантомг.  Три  части. 

Новая  нистиФикащя:  възаглав1й  об^щано,  что  читатеш  иай- 
детъ  в-ь  КНИГЕ  жизнь,  какъ  она  есть;  а  напов1Ёрку  ея-то  и  н^Ётъ 
таиъ.  Напротивъ:  въ  книг!  представлено  сочинение  автора  о 
жизни.  Конечно,  ничего  н-Ьтъ  труднее,  какъ  уб-бдить  кого-ни- 
будь въ  художественнее  истин'Ё,  если  онъ  и  чувствуеть  и  вооб' 
ражаетъ  подъ  Бл1яи1еиъ  ложныхъ  началъ,  не  пр!учась  ^рвс^^у- 
швваться  къ  ваутренвену  голосу,  къ  потребностянъ  неизбало- 
ваннаго,  простого  вкуса.  Ужасно  аодуиать,  до  чего  доводить 
насъ  ложные  образцы  и  ложное  учете  саиозванцевъ  -  художиа- 
ковъ!  Особенно  иолодону  автору,  безъ  сальнаго  оротивод'Ёйств1я 
собственной  натуры,  трудно  не  увлечься  за  толпою  шуиною  и 
иногочисленною.  Чтен1е,  ви'^Ёсто  развит1я  дарован]й  и  обогаще- 
д1я  души  звав1яыи,  папояет-ь  уиъ  в  вкусъ  оре&ратиыма  аонят1яив 
и  потребностями.  И  воть  ц*лое  покол*н1е,  почти  вен  литература 
прининаеть  краски,  образы,  звуки,  выражен1е,  страсти,  языкъ, 
жизнь  не  въ  д'^Ёйствительноиъ  ихъ  ъва%  не  такъ,  какъ  бы  иогъ 
каждый  изучить  ихъ,  еслябъ  доверчиво  и  съ  любов1ю  къ  нвнъ 
обратился  саиъ,  а  какъ  приняли  передавать  тъ  люда,  соблазнив- 
ппеся  въ  искуств^  единственно  новост1ю  я  утвердивш1еся  во  ин^- 
нш  другяхъ  даввост1ю  господства.  Такъ  случается  вид'Ёть,  что 
въ  продолжение  инопхъ  л^'гь  на  театр-Ь  господствуетъ  самая 
С1гЬшная  манерность  въ  голосЬ,  въ  дикц1и,  въ  жестахъ,  въ  по- 
ходке. Ее  могъ  усилить  въ  первыхъ  товарищахъ  своихъ  по  нс- 
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куству  одннъ  актеръ  —  и  длавиое  аоко1'1^н1е  новыхъ  талантовъ, 
образующееся  посредствоиъ  намядки  въ  раанеиъ  отрочестве, 
машинально  сл-Ьдз'етъ  господствующему  вкусу,  пока,  на  другой 
сцен^,  спасшейся  отъ  осл11плев1я  неарикосвовенност!ю  къ  зара- 
женной дурными  привычками,  не  образуется  все  совершенно  въ 
иноиъ  виде  и  мало  по  валу  не  распространится  оттуда  это  отрад- 
ное преобразован1е  на  сцену,  подражавшую  ложвымъ  образцаиъ. 
Впрочемъ,  иожетъ-бьпъ,  излишняя  снисходительность  эаста- 
вляетъ  насъ  такъ  извинять  все  .смешное  и  ошибочное  въ  большей 
части  произведений  современной  дитерат)'ры.  Есть  же  дМство- 
ватели  и  вн*  этого  круга.  Челов^къ,  съ  истинвыиъ  прнзванхемъ 
къ  искуству,  съ  иствннымъ  даровангеыъ  къ  творчеству,  по  ин- 
стинкту, отворотится  отъ  этой  круговой  чаши,  изъ  которой  уви- 
ваются самозванцы-литераторы,  саиозваьщы-художникв  и  саио- 
званцы-крйТйки.  Невольно  вспомнишь  золотыя  слова  Жуковскаго: 
«Мв^  весело  лепетать  по-русски'  за  простодушнымъ  грекомъ 
(Гомеромъ),  подлаживаться  подъ  его  св'Ётлую,  патр1архальную 
простоту,  и  —  видя  въ  этомъ  чисто-поэтическоиъ  потоке  чистое 
отражение  первобытной  природы  — ■  забывать  тЁ  уродливыя  гри- 
масы,  которыми  искаэюаютъ  ея  лицо  соаременные  самозванцы~ 
поэты  {Современника  т.  XXXII,  стран.  226).»  -Но  я  его  голосъ 
подобенъ  теперь  голосу  въ  пустын*.  Авторъ  книги,  нами  раз- 
сиатриваемой,  какъ  видно  по  самому  заглав1ю'  его  сочпнен1я,  же- 
лалъ  попасть  на  дорогу  той  истины,  о  которой  мы  не  перестаенъ 
твердить  нашниъ  писателямъ.  Только  всеобщее  увлечен1е  и  ныъ 
такъ  уже  овлад'Ёло,  что  онъ  воображаеть  истину  въ  санонъ  не- 
йстинноиъ  вид^Ь.  Не  говоринъ  уже  о  наогосложной  встор1и,  какъ 
ему  будто  бы  достался  ромавъ.  Это  обыкновенная  уловка  лю- 
дей, нейдущихъ  къ  цкли  прямо  и  просто:  это  походка  нашего 
в-Ёка,  который  лучше  любитъ  подскакивать  и  кривляться,  нежели 
итти  натуральнымъ-шагомъ.  Какое  сплетете  обстоятельствъ! 
Сколько  пружинъ,  ни  къ  чему  не  служащихъ!  Что  за  черты  въ 
характерахъ!  Что  за  изысканность  во  всякой  малости  ежедвев- 
аой  жизни!  Сколько  умничанья  тамъ,  гд'Ёбы  довольно  было  про- 
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стого  отв-Ьта!  Как1я  натянутыя  подожен1я!  Н-Ьть  конца  много- 
С10ВШ  кудрявому,  книжному,  печатному,  театральному  —  тогда, 
когда  въ  природе  всё  мы  привыкли  къ  простоте  и  искренности. 
А  въ  схЬдств1е  такой  вычурной  методы  въ  созлан1н,  самый  языкъ 
превратился  въ  монотонное,  газетное,  дощеаое  разглагольство- 
ван1е.  Ни  слова  оть  души  или  огь  чувства.  ВсЬ  осыпаютъ  другъ 
друга  ковФектньши  любезностями  или  остротами.  ВсЬ  подняты 
на  эстрад}',  или  стали  на  ходуля.  Никому  не  хочется  остаться  у 
себя,  собою.  Но  читатели  наши  несправедливо  оодуиаютъ,  если 
исчисленный  нами  ошибки  вскуства  врипишугь  исключительно 
автору  книги,  нами  разбираемой.  Онъ  сд'Ёлалъ  то  же,  что  мы 
почти  ежедневио  видимъ  въ  нашей  литератур'^  и  даже  во  ино- 
гихъ  писателяхъ  ииостранныхъ.  При  отсутств1и  истинныхъ  та- 
лавтовъ  всегда  бываетъ  увлечен1е  по  какой-нибудь  одной  оши- 
бочной иде^Ь.  Ученику  страшно  не  делать  такъ,  какъ  веб  това- 
рища д'Ёлаютъ.  Между  тЬиъ,  справедливость  требуетъ  заметить 
что  авторъ  Жшни  показалъ  уже  шагъ  къ  лучшему,  сравнительно 
съ  прежними  его  сочинешями.  Видно,  что  онъ  любить  искуство. 
Мы  ув'Ёрены,  что  онъ  пойдетъ  дал'Ье  —  и  некогда  саиъ  высва- 
жеть,  какъ  удалось  ему  вытти  иа  прямую  дорогу. 

Всеобщш  пографическш  и  статистически  Словарь.  Соста- 
вчлъ  кп.  С.  П.  Гагпринъ.  Три  части-. 

Считаемъ  за  излишнее  распространяться  о  польз'6  книги, 
безъ  которой  почти  невозможно  приступить  къ  какому  бы  то  ни 
бьио  чтен1ю.  Мы  особенно  обрадованы  тЁмъ  въ  этой  кввг'Ь,  что 
авторъ  ея  понялъ  главнМшую  принадлежность  своего  труда.  У 
насъ  до  сихъ  поръ  въ  словаряхъ  ве  понимали,  что  значить  сораз- 
мерность частей  и  матер1аловъ.  Посмотрите  на  любой  словарь: 
какъ  въ  немъ  растягиваютъ  статьи,  лишь  только  попадутся  ма- 
тер1алы,  не  разсуждая,  у-и'Ьста  ли  они  въ  книге,  назначаемой 
для  справокъ  в  въ  которую  должны  войти  столь  разнообразные 
предметы.  У  сочинителя  разсматриваемой  нами  книги  всему  на- 
значенъ  самый  благоразумный  разм'бръ.  Это  доставило  ему  воз- 
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мощность  це  пропустить  ни  одвого  язь  вааш^йшихъ  преднетовъ 
и  не  вывести  сочвнен1я  взъ  закояныхъ  его  пред'11Л0въ.  Мы  ув-1- 
ревы,  что  издав1е  его  сделается  потребвост!»  каждого  обраэо- 
ванваго  человека,  т-Ьиъ  бод-Ье,  что  пролора10нальвость  я  отчетли- 
вый трудъ  еще  не  вошла  у  яасъ  въ  обыкновенный  качества  сочи- 
нений какого  бы  то  ни  было  рода. 

Введенге  въ  грамматику  русскаго  языка.  Тетрадь  I.  '). 

Мы  сожад'Ёенъ,  что  сочинитель  ограничился  въ  труд'ё  своенъ 
пока  однинъ  Введенгемь,  сожал'Ёеиъ  тЬнъ  бол'Ъе,  что  оно  показы- 
ваетъ  въ  неыъ  не  коипилатора,  а  человека  иыслящаго.  Хорошая 
русская  грамматика  нанъ  бол'Ёе  нужда,  нежели  философ1я  грам- 
матики. Какъ  ни  отчетливо  онъ  ведеть  развит1е  началъ  для  со- 
ставлен!я  самой  науки,  мы  все  еще  безъ  грамматики  русскаго 
языка.  Главное:  у  яасъ  н1;тъ  закояовъ  для  спряженШ  глаголовъ. 
Съ  нетерп'1в1емъ  ожвдаемъ  продолжен1н  труда  его  и  надеемся, 
что  онъ  столько  же  покажегь  самобытности  и  в-Ьрностн  въ  раз- 
вит]п  науки,  сколько  показалъ  ихъ  во  Введен1и  къ  яеб. 

Разсмотрпмге  юсподст&ующихъ  смтемъ  въ  спряженгяхьрус- 
скихылаголовъ,  иопышъ — какимг  <^разомг  моокнобы  упростить 
ототъ  предметъ.  Разсуясденге  студента  врачебныхь  наукъ  при 
императорском^  Дерптскомъ  университетп,  Карла  Яухцщ 
удостоенное  фидософскамг  факудьтетомъ  серебряной  медали. 

Кром'Ь  предислов1я  и  вступления,  автор  ь  ном'бсталъ  въ  своемъ 
сочинении  шесть  главъ:  1)  о  спряжешяхъ  русскихъ  глаголовъ 
по  Грамматике  Греча,  2)  о  тоиъ  же  —  Востокова,  3)  его  соб- 
ственное  понят1е  о  глагол'Ё  и  обцщхъ  его  свойствахъ,  4)  тоже — 
о  залогЬ,  вид^  в  накловешв,  5)  о  видахъ  русскихъ  глаголовъ,  и 
6)  о  спряжешяхъ.  Авторъ,  разснатривая  ин-Ьы1я  сво'ахъ  пред- 
шественниковъ,  не  опред^ляеть  съ  точност!ю,  почему  ихъ  си- 
стема спряжев1й  глаголовъ  должна  быть  отвергнута.  В'Ьроятно 
онъ  не  иогъ  этого  произнести,  потону  что  понадобилось  бы  заме- 
нить ее  новою,  бол-Ье  твердою,  бол*е  простою,  короче  —  бол^е 
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истинною.  Приводя  собствеяныя  соображен1я  по  этой  части,  опъ 
видимо  сливаетъ  разный  части  предшсствовавшпхъ  системъ  въ 
новую,  которая  естественно  остается  опять  и  слишкоиъ  сложною 
и  сдишкомъ  зыблющеюся.  Странно  быю  бы  отъ  него  требовать 
удовлетворительна  го  р4шен1я  въ  такихъ  вонросахъ,  которыхъ 
не  ногдн  решить  люди,  всю  жвань  за[шиавш1еся  этинъ  аредне- 
тоиъ.  Главная  заслуга  его  состоять  въ  томъ,  что  онъ  свелъ 
подъ  одинъ  взглядъ  мп^н1я,  разсФянвыа  по  книганъ,  изданныиъ 
въ  разное  время  в  людьми,  съ  раэныхъ  точекъ  смотревшими  на 
предметъ.  У  него  приведено  многое,  кром'й  Греча  и  Востокова, 
нзъ  Мартынова,  Лангентельда  я  Павскаго.  Опьпъ  его  заста- 
вляеть  думать,  чго  мы  не  далеко  отъ  эпохи,  въ  которую  будегь 
снять  покровъ  съ  нашей  Изиды.  Между  тЪжъ,  справедливость 
требуетъ,  чтобы  мы  поблагодарили  молодого  автора  засов'Бстля- 
вый  й  умный  трудъ  въ  д'бл*,  которое  для  него,  судя  по  избран- 
ному имъ  Факультету,  совершенно  чуждое. 

Лекщи  асшрономш ,  читанныя  г.  капитанЪ'Дейтенантомъ 
Зелеными  публично  въ  залп  Морскаго  кадетскто  корпуса.  Лек- 
цш  I,  П  и  т. 

Посл-Ь  публнчныхъ  лекцш  зпамсннтаго  Струве,  начатыхъ 
про[педшею  зимою  и  кончившихся  нынешнею,  началъ  читать  объ 
астроном1И  же  свои  лекщи  ученвкъ  его,  г.  Зеленый,  бывш1Й  нре- 
подавателемъ  этой  науки  и  въ  зд^шяемъ  университет^;.  Много 
было  слушательницъ  и  слушателей  у  г.  Струве;  но  ихъ  еще  бо- 
д-Ье  явилось  къ  г.  Зеленому.  Причина  очевидная:  одинъ  чнтрлъ 
ва  иностранноиъ  язык'Ь,  другой  читаетъ  на  отечественномъ.  Вотъ 
одно  взъ  саиыхъуб'Ьдйтельп4Яшихъ  доказатсльствъ,  какъ  быстро 
разливаются  знашя,  когда  ихъ  органомъ  становятся  родной  языкъ. 
Если  бы  всЬ  наши  ученые  согласились  пожертвовать  удобствомъ 
ор10бр'6тать  заграничную  известность  и  поставили  бы  выше  этой 
обо.'гьстительной  иечты  общественную  пользу  своего  отечества, 
давно  бы  у  насъ  разлиты  бы.ш  по  разяымъ  сослов1нмъ  тЬ  позна- 
ния, который  теперь  остаются  то.1ько  въ  одноиъ  класс!.   Акаде- 
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И1Я  ыаукъ  существуетъ  бол^е  стол'Ёт1Я.  Ея  слава  равна  славЪ 
нношхъ  европейсквхъ  ученыхъ  обществъ.  Но  у  насъ  еще  не 
вс-Ь  сослов1я  воспользоваднсь  раэливаемынъ  ею  св'&тоиъ  наукъ. 
Благосюлучно  царствуюшдй  Государь  Инвераторъ  аоложвлъ 
везыблеиое  освован1е  къ  довершен1ю  этого  славваго  предначер- 
тан1я  Петра  Великаго,  соедввивъ  Русскую  Лкадеи1ю  съ  Акаде- 
игею  Наукъ.  Нааечатаввыя  лекщи  г.  Зеленаго  не  только  не 
уиевьшаютъ  ц'Ёны  изуствыхъ  его  чтев1й,  но  справедливо  упрочв- 
ваюгь  ее.  Перечитывая  нхъ,  уверяешься  еще  бол^е  въ  полаотЬ 
зваи1й,  основательности  нхъ,  уи^вьв  вести  д-Ёло  снстенатически 
я  выбирать  предметы  сколько  полезные  для  общаго  св'&д-ёв1я, 
столько  же  и  заниыательные.  Леквдя  г.  Зелеваго  предназначены 
для  всей  публики,  а  не  для  одного  класса  учевыхъ,  и  названы 
популярными.  Сл^дствевво  саиый  языкъ  нхъ  долженъ  быть 
уврощевъ  и  во  и'Ёре  возиожвости  освобождевъ  отъ  излишества 
учено-техвическихъ  выражен1Й.  Нельзя  одвакоже  думать,  что 
это  исоолвен1е  всегда  совн^стно  съ  желан|еиъ.  Есть  во  всякой 
ваук-Ь  неизбежная  ея  тервганолог!».  И  это  можетъ  подать  поводъ 
Еъ  замеча111ямъ  вротивъ  языка  г.  Зеленаго.  При  тонъ  же  такъ 
еще  мало  у  васъ  работали  надъ  очищевьеиъ  и  уврощен1емъ  уче- 
наго  языка,  ■^то  неудивительно,  если  г.  Зеленый  не  въ  состояши 
вдругъ  сообшдть  ему  окончательной  отделки.  Мы  уверены,  что 
овъ  же  самъ,  при  новыхъ  учевыхъ  трудахъ  своихъ,  орииетъ 
много  переи*нъ  и  покажеть  образецъ  другого  языка  въ  азложе- 
В1Я  своего  предмета.  Самая  метода  изустваго  разсказа  требуетъ 
у  насъ  совершенствования.  Она  не  довольно  визведена  съ  ка- 
еедры  въ  общественный  кругъ  в  утомляс1Ъ  сл}'хъ  однообразвою 
своею  торжественност)ю.  Въ  этомъ  отношенЫ  иаостравцы  мо- 
гутъ  и  должны  быть  для  насъ  образцами. 

МоАОдикъ,  на  1844  годь,  Украимшй  литературный  сбор- 
никъ,  издаваемый  Н.  Беикимъ. 

Удивительно  переменилось  это  вздан1е:  начавшись  оо  образцу 
вс^хъ  ргссквхъ  сборниковъ,  безцв'&тныхъ,  безхарактерныхъ  и 
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съ  неопред^денвою  11'к|1ю,  кром'Ё  вакоп лен1я  цифръ  въбвбл!огра- 
Ф1И,  Молодикг  съ  нын^швяго  года  является  прекрасною  книгою. 
Разсиатривая  ее,  вы  пр1ятно  поражены  колорятоиъ  ея,  харак- 
теромъ  и  въ  особенвости  ц4л1Ю,  которая  приносить  несомн-Ьвную 
честь  и  издателю  и  харьковскоиу  губернскому  предводителю 
дворянства  кн.  В.  П.  Голицыну.  Съ  нын'Ёшняго  года  въ  Мом- 
дикп  пон'Ёщается  только  то,  что  пряио  относится  къ  Малоросс1в. 
Это  сообщаетъ  книг*  интересныя  краски  М'Ьстности.  Въ  вей 
участвуюгь  преимущественно  литераторы,  йзучавш1е  и  изучаю- 
Щ1е  истор1ю,  топограФ1ю  и  литературу  того  края,  отъ  чего 
сборяиЕъ  пр10бр'Ьтаетъ  характеръ  книги  спещальной.  Наконецъ 
весь  сборъ  отъ  вздан1я,  нечатаемаго  на  вждивен1и  кн.  В.  П.  Го- 
лицына, обращается  въ  пользу  харьковскаго  д^тскато  пр1№та. 
Последнее  обстоятельство  возвышаетъ  достоинство  книги,  ибезъ 
того  уже  получившей  особенную  литературную  значительность. 
Мы  ув^рены,  что  съ  новой  своей  эпохи  Молодикг  сд-Ьлается  все- 
общею кввгою.  Ея  чтен1е  въ  высшей  степени  эанииательно,  а 
назначен1е  отрадно  для  вснкаго. 

Ноль  и  Дамаянти,  индгьйскаяповгьсть,  В.  А.  Жуковскаю. 
Съргкунками,  которые,  по  распоряженгю  автора,  выполнены 
г.  Майделемя. 

На  русскоыъ  язык'Ё  еще  очень  иало  гочинен1Й  объ  инд-ёйской 
П0Э31Н.  Западные  европевск1е  ученые  древн'^йшеиу  ея  времени 
дають  назван1е  погода  Ведь,  которыя  представдяють  отрывки 
молитвъ  и  предписаний.  Веды  можно  считать  всточниконъ  иид^й- 
ской  религ1и.  Второй  пер1одъ  этой  поэз1и  начанаетсн  съ  появле- 
Н1Я  двухъ  эпическихъ  поэмъ:  Рамаяны  и  Машбаратш,  на  кото- 
рыхъ  утвердилась  индийская  миволог1я.  Мак^араша  состоитъ 
изъ  18  книгъ;  въ  нахъ  100,000  стиховъ.  Меи1Ёе  четвертой  доли 
посвящено  главному  предмету,  т.  е.  воплощен1ю  ихъ  Вишну, 
подъ  видомъ  Кришны.  Все  прочее  состоитъ  изъ  элизодовъ.  Одивъ 
изъ  посл^Ёднихъ,  подъ  назван1еиъ:  Надь  и  Дамаянши,  два  раза 
переведенъ  былъ  на  н'Ёмеакш  языкъ:  Боппомг  и  Рюкк&ртомя. 
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Пергводъ  Гюккерта,  всаоднеиыыйнеобыкиовениагоиоэтическаго 
достоансгва,  пд'Ёцв1ъ  нашего  поэта,  в  ЖуковоиЙ  иереложндъ  его 
на  Русск1Й  языкъ  стнхаив.  Но  иожыоди  выразвть  жадкинъ  сю- 
воыъ:  переводъ  —  эту  свободу,  сааобытность,  жизнь,  яркость 
красокъ  в  очароваы1е  звуковъ,  которыми  въ  каждомъ  русскоиъ 
стях-Ь  Жуковского  норажаегь  и  восхищаеть  васъ  вовое  его 
создаше!  Мы  не  вереитЬнвнъ  этого  выражеи1я,  гово1/я  о  иере- 
еодгь  Жуковскаго.  Онъ  иересоздаетъ  твореше  того  автора,  кото- 
раго  иереводитъ.  Не  подумайте,  что  иересоздаЕ11емъ  онъ  цзшЬ- 
нясп.  что-нибудь  въ  подлинник-^.  Н-Ьтъ  —  онъ  взъ  него  все  вно- 
сить в-ь  свое  обновденное  творение:  самую  строгую  близость  смы- 
сла, вс^  картины,  грац1ю  в  дбижен1е  каждой  части.  А  въ  то  же 
время  его  11ронзведен1е  ня<гЬнъ  не  напомвнаетъ  того,  что  назы- 
вается п^водомъ.  Это  новая,  юная,  цветущая,  свободная  жизнь, 
11влен!е,  все  получившее  огь  вдохновен!»  нашего  поэта.  Удиви- 
тельнее всего,  что  Жуковскому  такъ  же  легко  было  совместить 
въ  душе  своей  характеръ  и  красоты  жизни  индийской,  какъ  онъ 
ирежде  совиешдлъ  въ  ней  характеръ  и  красоты  жизни  рыцар- 
ской эаохв  в  такого  множества  другихъ.  Это  нельзя  иначе  изъяс- 
нить, какъ  высшею  силою  воображен1я,  которое,  обнимая  столь 
разнородные  аредметы,  прикасается  къ  нимъ  со  всЬмъ  трспстонъ, 
со  всею  д'Ьбствительност1ю  быпя.  Какъ  восхитителенъ,  какъ 
норажаегь  душу  новостью  и  волшебною  странпост1ю  жвзни  атотъ 
вызванный  къ  наиъ  чудный  И1ръ  Инд1и,  ея  природа,  ея  в^рова- 
в1а,  ея  нравы,  ея  страсти,  ея  увлечешя  и  вся  глубина  д^ши  чело- 
веческой подъ  тайными  длянасъ  впечатлен!ямв!  Появлен1е  одного 
такого  созлаа1Н  животворить  сердце,  умирающее  отъ  безд^'ш- 
ной  существенности.  И  при  этихъ  яркоблестящяхъ  Феноиенахъ 
есть  САплты,  которые  з'силиваются  насъ  увЬритъ,  что  поззхя  не 
вечное  достоян1е  человечества,  что  она  легкокрылая  гостья  юно- 
шескаго  возраста  государствъ,  а  не  сущность  духа  нашего.  Для 
сленыхъ  конечно  нетъ  красокъ,  а  для  глухихъ  нетъ  звуковъ. 
Но  иостигающ!с  что-нибудь  въ  законахъ  безсмертной  частицы 
нашей  верують,  что  поэз1я  не  подчинена  случайнымъ  обстоятель- 
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стваыъ  «взни;  что  она  всегда  останется  съ  чедов-Ькоиъ  язбран- 
нынъ;  тго  иогутъ  изи^няться  Фориы  ея  а  даже  черты  харак- 
тера —  а  сущность  ея  в-Ьчно  одна  и  та  же,  и  она  в^чуо  сопро- 
вождать будетъ  человека  въ  его  зеиноагь  странствовавш.  Изда- 
те  новой  поэиы  Жуковскаго  впош'Ё  соотв'Ётствуетъ  ввутреввему 
ея  достоянству  и  даже  характеру.  Оно  роскошно  и  украшено 
рвсувками  оригинальными  какъ  природа  Инд1и. 

Ктчь  или  алфатштый  рказатем  къ  Исторги  государства 
Россгйснаго,  Н.  М.  Карамзина^  составлеиный  и  нынгь  дополнен- 
ный, исправленный  и  приспособленный  кь  пятому  ея'издатю 
Д.  Строевыми,  и  двадиать  четыре  составленныя  Карамзиным 
и  Строевыми  Родословныя  таблицы  князей  россгйскихъ.  Изда- 
нге  И.  Эйнерлинга. 

Твореа1е  Карамзина  служить  для  вс^ъ  РуссЕсихъ,  и  даже 
для  иностранцевъ,  изучающихъ  литературу  и  истор1ю  нашу,  не 
только  прекрасн'1йшею  и  полеэн-Ьйшею  книгою  для  чтен1я,  но  и 
постоннныиъ,  почти  едйнственнымъ  приб-Ёжищеиъ,  когда  надобно 
бываетъ  получить  в'Ёрныя  справки  по  какой  бы  то  ни  было  частя 
ясторяческаго  в'Бд'Ьн1я  касательно  Росс1и.  Безъ  алфавятнаго  ука- 
зателя на  вс^  предметы,  находя[Ц1еся  въ  книге,  невозюжно  ею 
пользоваться  такъ,  какъ  требуетъ  того  нужда.  Иэв'Ьствый  наогь 
археологь  П.  М.  Строевъ  посвятнлъ  несколько  л-^тъ  жиэви  своей 
на  то,  чтобы,  во  всякоиъ  случае,  творете  Карамзина  рЪшило 
вопросы  и  С0МН-1&Н1Я  любителей  отечественной  истор!и.  Неуто- 
мимость, ревность  труда  и  ничЪиъ  неохлаждающаяся  любовь  къ 
зыан1ямъ  одн'Ь  могли  поддержать  учеааго  въ  предпр1ят1и  столь 
тягостномъ,  хотя  и  важномъ.  Совершивъ  это  великое  д11о  для 
науки,  г.  Строевъ  положилъ  таквиъ  обраэомъ  основанЁе  слова- 
рей всторическаго,  генеалогическаго,  геограФическаго  я  другихъ 
вовсе  еш.е  не  паходящяхся  въ  нашей  лятературЬ.  Надобно  осо- 
бенно радоваться,  что  его  трудъ  првм11ненъ  къ  самому  лучшему 
по  исправности  и  полноте  изданию  Карамзина,  съ  такинъ  усп^- 
Еомъ  совершенному  г.  Эйверлнвгомъ.  Собственно  говоря,  въраз- 
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сыатриваемой  нами  квогЁ  уже  трв  отдельные  словаря:  I,  именъ 
ляаъ,  упоыинаеиыхъ  въ  истор1в,  II,  назвац1й  географяческихъ 
и  III,  предметовъ  први'Ёчатедьныхъ,  вошедшвхъ  въ  тексть  Ка- 
рамзина. Все  достовнство  трудовъ  этого  рода  заключается  вгь 
д-Ъйствитсльной  полнот^Ё  собрата  словъ  и  въ  верности  указав1й. 
Та  и  другая  сторона  Ключа  доведены  до  изуивтельной  исарав- 
ноаи.  Издаа1е  цтой  новой  кнвги  точно  въ  тоиъ  же  ввд'1Ь,  въ  ка- 
коыъ  г.  Эйверлангъ  вапечаталъ  и  саиую  Истор1ю  Карамзина. 
Она  въ  нын'1&шнеиъ  своеиъ  вид-Ь  представляетъ  окончательное 
совершенство  —  и  ны  не  дунаемъ,  чтобъ  кто-внбудь  нзъ  про- 
св^щенныxъ  людей  могь  обойгися  безъ  нея,  когда  сверхъ  того  и 
но  самой  ц'Ьн^  она  доступн'1е  всгкхъ  у  насъ  кннгъ. 

Русскге  древнге  памятники.  35  четвер*покъ,  въ  числп  кото- 
рыхь  8  приложены  снимковъ,  сдгьланныхб  З^монинымъ  сь  ста- 
ропечатныха  книгь. 

Подъ  этимъ  общвиъ  заглав1емъ  И.  П.  Сахаровъ  издал'ь  пер- 
вый выпускъ  трехъ  разнородвыхъ  аамятникввъ  нашей  старивы. 
Овъ  составилъ  во-нервыхъ:  Лгьтопись  русской  литературы  съ 
XI  по  ХУ1П  в-бкъ;  во-вторыхъ':  Описанге  русскихъ  библютеки 
(въ  этотъ  выпускъ  взята  одна  бяб11отека  Воскресевскаго  Ново- 
Херусалимскаго  монастыря),  и  въ-третьихъ:  Лгьтопись  русскою 
книгопечатангя,  гд-б  разсказано  только  о  типограФ1и  Иверскаго 
монастыря.  Для  заготовлся1Я  матерЕаловъ,  которыми  Н'Ъкогдадол- 
женъ  будетъ  пользоваться  сочиввтель  Истор1и  русской  лвтера- 
туры,  нвчего  нельзя  првдуиать  лучше  предпр1ят1я  г.  Сахарова. 
Оно  вноснтъ  св'Ётъ  туда,  гд-Ь  досвхъ  поръ  мы  нвчего  не  вад^ли. 
.  До  него  оданъ  только  незабвенный  Сопиковъ  разработывалъ  этотъ 
темный  рудвикъ.  Кнвга  Сопикова,  подъ  назвав1енъ:  Опыта  рус- 
ской библтрафги,  содержать  прекрасныя  начала  всего,  что  те- 
перь продолжаетъ  возделывать  г.  Сахаровъ.  Итакъ  нельзя  его 
ве  поблагодарить  за  трудъ  тяжелый  и  безплодвый  въ  тепереш- 
нюю эпоху.  Но  его  слава  ожндаетъ  впереди,  когда,  отъ  забавъ 
лвтературвыхъ,  другое,  бол^  серьёзное  покол-Ьяае  перейдеть  къ 
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д*лу,  бол-Ье  достойному  просв-Ьшеннаго  в*ка.  Переходы  эти  везд* 
была  одинаковы.  Посыотрнте  на  нын^швихъ  Фравцузсквхъ  л- 
тераторовъ:  какъ  ови  орвнялись  за  старыхъ  своихъ  писателей) 
Безпрестанао  являются  издан1я  съ  подробв'Ёйшвми  объясвеЕ]1Яни 
библ1ограФняескяии,  граииатическвни  п  проч.  и  проч.  Насъ  одно 
удввляетъ  въ  трудахъ  аочтевваго  И.  П.  Сахарова.  Онъ  безпре- 
станво  псреы'бвяетъ  плавы  свовхъ  предвр!ят1й,  точно  такъ  нее, 
какъ  и  Форматы  своихъ  нэдав1Й.  ВсЬхъ  ихъ  уже  столько  вышло, 
что  для  обозр^Н1я  Егь  скоро  понадобится  особая  библ1ограф1я. 
Насъ  ничто  такъ  не  радовало,  какъ  одна  его  програниа  (1841 
года),  въ  которой  онъ  такъ  полно  и  такъ  серьёзно  изложилъ  рас- 
писан1е  вс^хъ  будущихъ  трудовъ  свонхъ.  Тогда  же,  възадатокъ 
вснолнен1Я  об-&щан1Й,  напечаталъ  онъ  и  первый  томъ  сборника 
подъ  вазван1еиъ:  '<Сказан1Я  Русскаго  Народа».  Мы  были  восхи- 
щены этинъ  истинно- натр! отнческимъ  предпр1ят1енъ  и  торже- 
ственно выразили  нашу  благодарность  труженику  (сы.  выше  стр. 
318).  Мы  очевь  хорошо  поинимъ,  что  онъ  об'бщалъ  издать,  сверхъ. 
отпечатаннаго  1-го  тоиа,  е[це  шесть  таковыхъ  же.  Онъ  тогда 
ае  расписалъ,  что  весь  его  трудъ  разд^ленъ  будетъ  въ  этихъ 
семи  тонахъ  (судя  по  первому,  они  вышли  бы -очень  огромны)  на 
30  книгь.  Воть  четвертый  годъ  мы  ожвдаемъ  исполнен1Я.  Онъ 
въ  это  время  издавалъ  кое-что,  но  все  не  то,  что  намъ  об'Ьшдно. 
Теперь  наконецъ  онъпечатаетъ  отдйяьно  и  въновоиъ  Формате — 
чтожъ  бы  вы  думали?  то,  что  входило  но  его  же  нрограмн'Ё  въ 
зваиенитыя  Сказангя  ^сскао  Народа,  ичтотамъ  оти'Ьчено  циф- 
рами: 1 8  и  1 9[  Не  можемъ  понять,  зач-Ёиъ  онъ  разлюбидъ  пер- 
вый  свой  трудъ?  Въожидан!и,  что  онъ  самъ  изъяснить  намъ  эту 
литературную  загадку,  взглянемъ  на  то,  что  содержится  въ  нздан- 
ныхъ  янъ  теперь  квартантахъ,  впроченъ  очень  тоненькихъ.  Въ 
Лптописи  Русской  Литературы  отъ  XI  до  ХУ111  в'Ёка  пом^- 
щееы:  1.  Рукописный  библ1ограФическ1я  сочинешя;  2.Библшгра- 
Фическ1Л  описан1я  книгь,  отд'1льно  изданный;  3.  Бябл1ограФиче- 
СК1Я  сочинешя,  пом'бщенныя  въжурналахъ;  4.  БвбЛ10граФическ1я 
сочинев1Я,  пом^щевныя  въ  отд'Бльно-изданвыхъ  книгахъ;  5.  Объ 
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исторш  Русской  би<!л10граФ1И.  Нельзя  ие  согдаситьса,  что  это  все 
обработано  и  въ  систеи'Ё  и  съ  полнотою.  ЛЕобоаытво  звать,  до- 
станетъ  ла  у  г.  Сахарова  тер1гЬн1я,  чтобы  во  аторомъ  выпуск* 
обработать  также  эту  часть  въ  XVIII  и  XIX  ст.  Наша  литера- 
тура до  XVIII  в^^ка  походила  на  узеньк!^  иелк1Й  ручеенъ.  Но 
□осл*  она  обратилась  въ  такой  разливъ,  что  раэв'Ь  только  съ 
Волгою  сравнить  ее  иожно.  Мы  уже  сказали,  что  описате  рус- 
скихг  библШпекя  ограничивается  одною:  Воскресенскаго  Ново- 
1ерусалиискаго  монастыря.  Г.  Сахаровъ  въ  свою  роспись  внесъ 
только  цаходяш,1яся  въ  ней  славяно-русскгя  рукоаися,  раэдЪдивъ 
ихъ  натри  разряда:  иясэлвыя  иаперюмишь,  и&  хлопчатой  а  про- 
стой бумагЁ.  Въ  оервоиъ  и  второиъ  Н'Ьтъ  аодразд^ен1я,  потону 
что  ихъ  неиного:  на  пергаийв*  33,  в  на  хлопчатой  бунагЁ  6.  Въ 
посл*днеиъ  разряд*:  а.  Служебныя  книги,  б.  Богословие,  в.Тол- 
кован1е  на  священное  писан1е,  г.  Поучев1я  святыхъ  отцевъ,  д. 
Життя  святыхъ,  е.  Синодики,  ж.  Политическ1я  сочивенхя,  з.  Ка- 
ноиическ1я  постановлен1я,  и.  Историчесшя  сочанешя,  1.  Геогра- 
ФИческ1я  сочивен1я,  к.  ФилосоФИческ1я  сочинения,  и  л.  Сборники. 
'  ^шпопысь^^/сскагокнигокечатанй), ограничивающаяся  вънын^ш- 
неиъ  выпуск*  тянограФ1еюИверскагоионастыря,  содержать раз- 
сиотр'Ёпйе  только  трехъ  книгъ,  который,  по  разыскан1янъ  г.  Са- 
харова, о;^  ие  подлежать  со11н-Ьв1ю,  что  действительно  зд*сь 
он*  были  напечатаны,  а  виенво:  а.  Мысленный  рай,  б.  Брашво 
духовное,  и  в.  Снисокъ  съ  жалованной  граиоты  царя  АлекНя 
Михайловича  Иверскоиу  монастырю.  Итакъ  въ  издан1И  г.  Са- 
харова одни  начала,  конечно  нрекрасныя,  но  заставляющгя  ожи- 
дать нескораго  окончан1я,  если  прочге  выпуски  пойдутъ  равно- 
мерно съ  первымъ. 

Лгьтописъ  Русской  Нумизматики.  Отдгьленге  первое.  Оъизо- 
браженгями  древнихъ  русскихг  монетъ  на  13  таблицахъ.   , 

Мптописью  Русской  Нумизматики  мы  обязаны  тому  же 
И.  П.  Сахарову,  котораго  Древ1пе  Русск1е  Памятники  кончили- 
только  разсматрявать.  Подобно  первому,  и  это  сочиненЗе  входило 
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въ  плаыъ  его  огроиыаго  сборнвка:  «Сказашн  Русскаго  Народа». 
Ойо,  по  первоI]ача^ьаоиу  распоюженЁю  этого  со<$рав!я,  должво 
было  составить  26-ю  книгу.  Еще  разъ  утЬшныся  надеждою,  что 
авторъ  саиъ  изъяснить  намъ,  зач'Ёиъ  первое  прекрасное  его 
предначертан1е  изм'Ьняется  —  и  книги  выходятъ  безъ  порядка, 
въ  иовых-ь  Форматахъ  и  гибельвыив  для  всякаго  серьёзнаго  пред- 
[|р1ят1я  выпускаии.  Тетрадь  Русской  Нумизматики  очень  любо- 
пытна в  стоила  автору  необынновеааыхъ  трудовъ.  Онъ  внесъ 
въ  нее  сл1)дуюш,1е  предметы:  1.  Нумизматическая  собран1я  въ 
Р0СС1И,  2.  Открьтя  кладовъ  съ  монетами  въ  Русской  земл1:,  3. 
Ма^н1е  о  куииэиатвческой  оп'Ёнк!,  4.  Роспись  старыиъ  рус- 
скниъ  ионетамъ.  Въ  этой  росписи  сл-бдуютъ :  иоветы  веляквхъ 
княжен1Й  Шевскаго,  Владви1рскаго,  Рязанскаго,  Тверского, 
Сиоленскаго  и  Московскаго;  потоиъ  монеты  уд'Ьльныхъ  княже- 
и1й  Серпуховского  и  Боровскаго,  Можайскаго  и  Б^лозерекаго. 
Безъ  указаны  г.  Сахарова  можно  ли  было  предположить,  что  у 
на<Л|  въ  Росс1и  существуетъ  объявленныхъ  уже  82  ыумизиати- 
ческихъ  кабинета,  ею  упоминая  о  тЬхъ,  которые  у  многихъ  изъ 
частвыхъ  любителей  нумизматики  остаются  никому  не  откры- 
тыми? ЪсЬхъ  кладовъ  съ  мояетамн  найдено  33.  Однихъ  древнихъ 
рублей,  что  въсляткахъ,  получено  язъ  этяхъ  кладовъ  661.  Рос- 
пись старыхъ  русскикъ  мояегь  снабжена  подробнымъ  опнса111емъ 
изображен1Й,  на  нвхъ  находящихся.  Это  любонытн-Ьйшая  часть 
издан1я  г.  Сахарова.  Првложен1я,  гд^Ё  въ  порядке  сл'Ъдуюгь  са- 
мыя  нзображен1я  всЬхъ  упомянутыхъ  монетъ,  чрезвычайно  хо- 
рошо отработаны.  Словомъ:  давно  не  бывало  у  насъ  книги,  столь 
важной  для  Истор1и,  столь  полезной  для  всякаго  изъ  Русскихъ  н 
столь  трудной  для  издания. 

Нуьчшо  о  русскомъ  слот,  для  программы  къ  годичному  испы- 
тант  въ  Аренбургскомъ  угьздтмь  дворянскомь  училищ}ь,  30  м 
21  декабря  1843  года.  Риэсуждете  учителя  высшихь  классовъ 
русскаго  языка,  Николая  Варадинова. 

Авторъ  предположилъ  (стран.  3)  «изучить  въ  самахъ  источ- 
някахъ  Русское  слово,  отъ  великой  эпохи  нреобразовашя  нашей 
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родины,  ПО  возиожвостн,  до  теку(цаго  вреиенив.  Надобно  пола- 
гать, что  разсиатриваеное  Разсуждеы1е  его  было  плодоиъ  того 
изучен1я,  на  которое  онъ  посвятялъ  себя.  Но  уднвятельво,  что 
авторъ,  посл-Ё  труда  важааго,  каково  изсл'йдован!е  нсточниковъ, 
не  образовалъ  въ  се&Ь  нисколько  того,  что  желаетъ  распростра- 
нить между  другйия.  Онъ  заботится  о  хоротемъ  язык'Ё  и  слоНЦ 
а  саиъ  безпрестанно  пишетъ  такъ:  «Какъ  Гёте,  создавъ  своего 
Фауста,  сделался  писателемъ  н1ровыиъ,  такъ  Гавр1илъ  Роиано- 
ввчь,  многими  одами,  сталь  Баяномъ  Европы  йАз1и, словно  пред- 
сказывая собою  полсв^тное  зна<]ен1б  отечества:  въ  немъ  дуиы 
Запада  изукрашеаы  Восточною  роскоЕпью»  (стран.  9).  Или:  пНеле- 
динск1й,  Мерзляковъ  и  Дельвигъ  ин^н  неоспоримое  вл1ян!е  на 
нашу  Л0Э31Ю,  очищая  языкъ  отъ  принеси  заморской  и  открывая 
путь  къ  сокровищнице  простор1Ёч1яи  (стран.  8).  Или:  «Казакъ 
Лугавск1Й  придаетъ  особенный  блескъ  народныиъ  словооборотанъ, 
краснор'Ёчиво  доказывая,  что  мы  должны  черпать  изъ  этого  род- 
ника, искать  значен1я  выражевщ  въ  пословицахъ,  радйть  о  сеиъ 
необработанноиъ,  пренебреженномъ  доселе  сокровищ'!^»  (стр.  10). 
Или:  «Для  басни  существуютъ  только  изв'Ьстаые  периоды  въ 
каждой  литератур*! ;  ови  совпадаютъ  съ  живыми  воспоняаа- 
Н1яии  о  простоте  патр1архальнаго  быта:  пока  народъ  сохраняетъ 
прародительскую,  еще  неискаженную  изв'{;стньшиуслов1яиир'Ьчь, 
до  ткхъ  поръ  басня  возможна»  (стр.  8).  Выписки  эти  ясно  уб4ж- 
даютъ  насъ,  что  авторъ  преимущественно  читалъ  только  н-Ькото- 
рые  наши  журналы:  это  ихъслогъ  нязыкъ.  Въсл*дств1енев*р- 
ныхъ  началъ,  онъ  и  судить  неосновательно.  Наприи.,  ему  хоте- 
лось ощутительно  доказать,  какъ  онъ  постигаетъ  отгЁнкв  слога. 
Для  этого  онъ  произносить  свой  приговорь  о  н^которыхъ  со- 
временникахь.  И  что  же?  Осуждая  безъсознашя  то,  что  въ  нить 
д-Ьйствительно  дурно,  онъ  самъ  себ-Ь  противоречить,  указывая  въ 
вягь  же  на  так1я  качества,  который  невозможны  при  первыхъ 
ихь  недостаткахъ.  «Булгариаъ  (говорить  оиъ),  который  подви- 
нулъ  значительно  повествовательную  нашу  словесность,  и  Гречъ, 
по  справедливости  научивш1й  насъ  правильно  писать,  не  пока- 
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зии  особевньнъсторонъ  слога.  Даже  По^е80й,  чье  имя  произно- 
сится съ  лю6ов1ю,  разнообразный  Полевод,  надъпов'бстяии  коего 
ве  одинъ  плакалъ,  изъ  критикъ  коего  не  однаъ  научился,  въ  бы- 
ляхъ  котораго  разлита  чнсто  русская  стах1я,  а  въ  А^адонть  жи- 
вая могучая  П0Э31Я,  ии'Ёють  мало  отгЬнковъ  новаго  способа  вы- 
ражаться ао-русския.  Что  за  си'Ъсь  противор'Ёч1й!  ^1юли,  не  до- 
стигнувшее совершенства  въ  язык^^  и  слоге,  пронзводятъ  чудеса 
въ  словесности!  Не  таковы  бываютъ  сужден1н  и  приговоры,  воз- 
никаюхще  въ  собственной  дупгЁ  писателя,  еслионъ  действительно 
изучить  науку  или  искуство. 

Книга  для  переводовъ  съ  русскою  на  н>ьмецкгй,  французскЫ 
и  атлгйскШ  языки. 

Подъ  этинъ  назван1емъ  наиечатано  собранСе  отрывковъ  и 
несколько  ц^ьвыхъ  сочинешй  разныхъ  руссквхъ  авторовъ.  Пер- 
вая половина  книги  содержать  выборъ  пьесъ  въ  ироэ^,  а  вторая 
въ  ствхахъ.  Изъ  сеыидесяти  писателей  издатели  заимствовали 
тексть  собран1я  своего.  Въ  предислов1й  они  говорятъ,  что  про- 
заичесК1н  статьи  распомакены  у  нихг  въ  наивозможной  посте- 
пенной послтьдоватемности  отт  дегчайшаго  къ  труднтпиему. 
Обстоятельство  это  такъ  недоказательво  для  нихъ  самихъ,  не 
только  для  ихъ  читателей,  что  подобный  объяснешя  ныотносимъ 
къ  числу  Фориенвыхъ  отговорокъ,  а  нед-Ёйстввтельныхъ  встинъ. 
Въ  самонъ  Д'ЁЛ'Ь:  почеыу,  ваирям.,  для  начала  опытовъ  въ  пере< 
водахъ  издатели  предпочли  изъ  г.  Полеваго:  «Зампчательныя 
слова  Петра  Беликаго»,  а  для  окончания  понадобилась  изъ  него 
же:  «Ъзда  паводьнихъЪ>  Разница  только  въ  объеме:  одинъ  отры- 
вокъ  покороче,  другой  подлиннее.  Но  они  изъ  посл^дняго  иогли 
бы  взять  начальный  только  Фразы,  а  къ  первому  приставигьпро' 
долже|]1е  —  и  тогда,  безъ  иал'Ёйшаго  нарушешя  ихъ  постепен- 
воств,  все  П0П1Л0  бы  въ  такомъ  же  порядке,  какой  сохранеаъ  и 
теперь.  Почему  изъ  Лоионосова  только  его  ода,  выбранная  изъ 
1ова,  хороша  для  перевода,  а  все  прочее  неудобооереводвио?  По- 
чему у  Фонвизина,  кроме  одного  отрывка  изъ  Недоросля,  н*гь 
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переводимыхъ  сочинений,  а  у  Госоля  яхт.  множество?  Недоум*- 
Н1Я  въ  этоиъ  род*!  безчисленны.  Д'^ло  въ  томъ,  что  наши  авторы 
неизучены.  Никто  не  опред'к1илъ  -ихъ  въ  отношеши  къ  языку. 
Большая  между  тЬиъ  разница  писать  и  писать.  Тредьяковсме, 
Лоионосовы,  Карамзины,  Шишковы,  Полевые,  Жуковск1е,  Пуш- 
кины, Кукольввки  —  вс^  писали,  пишутъ  а  будутг  писать,  да 
не  но  однимъ  к  т^мъ  же  началамъ,  или  справедлив'1&е :  у  одннхъ 
есть  начала,  а  у  другихъ  только  перья.  По  нашему  ин'1>н1ю,  для 
оервыхъ  опытовъ  въ  переводахъ  надобно  бы  выбрать  пьесы  взъ 
авторовъ,  которые  литературою  занимались  какъ  классвчесне 
художники,  т.  е.  постйгавш1е  вс^  требовашя  языка  и  слога.  Та- 
ковъ  у  ааеъ  между  другими  быль  М.  Н.  Муравьевъ.  Но  его-то 
в  забыли  вздателк  книги,  а  вспомнили  Полежаева.  Д.1я  оконпа- 
тельвыхъ  трудовъ  въ  переводахъ  можно  брать  прим-Ьры  нзъ  пи- 
сателей, которые,  не  лредставляя  отчетливостн  и  правильности 
классической  въискуств^,  пбражаютъ  силою  созданш  свояхъ.  Та- 
ковъ  Гоголь.  При  разм^шен1я,  основанноиъ  на  нодобныхъ  сооб- 
ражен1нхъ,  мы  готовы  признать  полезною  учебную  книгу  длл 
переводовъ.  А  въ  ньш^шнемъ  вид^  она  не  что  иное,  какъ  новая 
хрестомат1я,  изданная  ни  хуже,  ни  лучше  предшественницъ  своихъ. 

Руководство  къ  изучент  русской  словесности,  приспособлен- 
ное къпроааическила  сочиненгямг^  составленное  Алексгьемг  Дон- 
скимъ. 

Всё  правила,  пом^щеяыыя  зд'&сь,  преимущественно  касаются 
механической  стороны  искуства.  Въ  д^л*  литературноиъ  иеха- 
нвзиъ  не  много  поиогасть  совершенству  сочинения.  Въ  реторик* 
надобно  отл'&лить  Формы  сочинений  отъ  ихъ  содержания.  Въ  со- 
лержан1и  должно  особо  разсматривать  во-первыхъ  принадлежа- 
щее исключительно  предмету  и  во-вторыхъ  зависящее  огь  об- 
стоятельствъ,  въ  которыхъ  находится  авторъ.  Безъ  систематиче  - 
скаго  воззр^н1я  на  во1ё  стороны  искуства,  въ  реторикЬ  будетъ 
царствовать  хаосъ.  Она  до  сихъ  поръ  у  насъ  не  очи1цева  отъ 
час1'ныхъ  зам'Ьчан1й,   внесенвыхъ   въ   нее   древними,   которые 


1844.  431 

впрочеиъ  ве  безъ  основан1я  такъ  поступали,  образуя  свовми  пра- 
вилами единственно  оратора,  а  не  литератора  или  пнсателя,  къ 
чеиу  стремятся  иоБ'ЁЙш1е  реторы. 

Зем.1€д]ыге  въ  Катать  съсемидесяшью- двумя  чертежами  раз- 
ных^ земледгьдьческихъ  орудгй. 

Для  ума  любознательнаго  нельзя  представить  ничего  зани- 
нательн'^  этой  книги.  Все  въ  ней  новость,  поражающая  своею 
особенностью  и  влекущая  къ  размышлению.  Что  это  за  нащя  Ки- 
тай? Таиъ  буква  сжала  все,  отъ  религюзной  мысли  до  поклона 
встр'Ёчноиу.  Изображен1е  началъ,  которыми  обязаны  руковод- 
ствоваться Китайаь!  въ  землед^^!и,  доказываетъ  изумительное 
вннман1е  правительства  къ  этой  важной  отрасли  народной  про- 
мышленности. Само  собой  разуи-Ьется,  что  въ  другой  земл-Ь,  у 
другого -народа,  ничто  не  иоасетъ  бьпъ  прим-бнено  изъ  началъ 
китайскихъ.  Но  изучение  ихъ,  какъ  явлев1я  въ  челов'Ьчеств'Ё,  за- 
влекательно. Европейцы  слишкомъ  были  одиосторонни  въ  свовхъ 
уиозаключешнкъ,  долго  не  обращая  ввиман1Я  на  разнообразныя 
учрежден1я  народовъ  въ  другихъ  частяхъ  св'Ьта.  Русск1е  не  мо- 
гутъбыть  не  признательны  къученымъ  труданъ  отца  1акиноа  за 
множество  любопытныхъ  св-ЬдФигй,  которыя  онъ  передалъ  имъ 
изъ  самаго  источника. 

Тысяча  и  одна  минута.  Собрате  русскихъ  сказокъ,  писан~ 
ныхъ  Иваномъ  Ваненко.   Четыре  книги. 

Г.  Ваненко  собралъ  множество  русскихъ  простонародныхъ 
сказокъ  и  излоасилъ  яхъ  языкомъ,  приближающимся  къ  подлинной 
р'^чи  нашяхъ  простолюдиновъ.  У  него  уже  довольно  навыка  въ 
этомъоченьнелегконъ  д'Ьл'Ё.  Мы  ув'Ьрены,  что  публика  его  очень 
благодарна  ему  будетъ  за  этотъ  трудъ. 

Сенсацги  и  замтьчангя  госпожи  Курдюковой  за  границею, 
дан-.г'этранже. 

Въ  1841  году,  въ  первый  разъ,  мы  арив-Ьтствовали  появле- 
В1е  этой  описательной  поэмы ,  исполненной  остроун1я,  неподдель- 
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НОЙ  веселостн,  благородной  шзггловости  и  лучшаго  тона  васи'Ьт- 
дввости  (си.  выше  стр.  312).  Нын-Ь,  при  появлеыл  второй  части 
поэиы,  вместо  веселаго  прив'Ётствщ,  им  несеиъ  кипарисный  вЬ- 
ноЕсъ  на  св'Ёжую  еще  иогилу  всЬии  любвиаго  поэта.  Онъ  быстро 
исчеэъ  взъ  нашего  круга.  Но  память  о  неиъ  никогда  не  аоиерк* 
нетъ  между  нами.  Мы  его  любили  какъ  товарищу,  какъ  поэта  и 
какъ  челов^Ёка.  Его  понвлен1е  вводило  радость  въ  общество;  его 
умъ  оживлялъ  бесЬду;  его  разговоръ  прогонялъ  скуку.  Поэз1я 
была  длн  него  аронатомъ  жизни.  Онъ  вдыхалъ  его  &ъ  себя  для 
оживле1]1я  своихъ  радостей.  Художникъ  по  сердцу,  онъ  изъ  него 
извлекалъ  всё  основан]я  своего  яскуства.  Веселость  его  бьиа 
неподл'Ёльная;  слогъ  его  былъ  создав1еыъ  его.  Вторая  часть 
Ег/рдюковой  ознаменована  тБнъ  же  настерствомъ,  тою  же  ориги- 
нальност1ю  и  т^иъ  же  неистощииымъ  юиороиъ,  канъ  и  первая. 
Сценою  служить  Швейцар1я.  Подробности  разсказа  собраны  въ 
Базеле,  Берн'Ё,  Лозанне  и  Женеве.  А  сколько  еще  впереди  ожи- 
дало насъ  изъ  этого  путешеств1я?... 

Амарантосъ,  пли  Розы  возрожденной  Эллады.  Произведенгя 
народной  поэзги  нынгьшнихъ  Эллиновъ,  собранный,  переведенныя 
и  изданный  съ  подлиннккомъ ,  предислошмъ,  филологическими 
и  историческими  зампчангями,  Георггемъ  Эвлампгосомъ. 

Не  только  любители  греческой  словесности,  но  и  всЬ  вообще 
литераторы  должны  быть  признательны  г.  Эвлаин1осу  за  иэдапЕе 
аародныхъ  п^сенъ  ыов'Ьйшнхъ  Грековъ.  Это  сокровище,  до  сихъ 
поръ  почти  невзв'Ьстное  другимъ  Европейцанъ.  Только  образо- 
ванный и  трудолюбивый  Эллинъ  МОП.  съ  такою  всправност1Ю  со- 
брать п'Ьсни,  живущ1я  въ  устахъ  греческаго  народа.  Известное 
н  всЬии  уважаемое  издан!е  Фор1эля,  какъ  неоспоримо  доказалъ 
нын-Ё  нашъ  переводчикъ,  очень  несовершенно  я  неполно.  Это 
впрочемъ  понятно.  Мы,  читая  изданЕя  русскихъ  народаыхъ  п^- 
сенъ,  чувствуемъ,  какъ  эти  драгоценный  произведен1я  чувства  и 
воображенЁя  ваши  искажаются  въ  печати  при  малейшей  невин- 
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иательаости  издателей.  Не  только  Фразы  в  ствхв,  но  и  ц-Ёаш 
строФЫ  переносятся  изъ  одной  п'Ьсви  въ  другую.  Долго  надобно 
прислушвваться  къ  аЪят  вростого  варода  и  собрать  много  эк- 
зеипляровъ  текста  на  одну  н  ту  же  П'Ьсню,  чтобы  наконецъ  до- 
брат[>ся  до  встввной  редакц1и  ея.  На  руссконъ  язык'Ё  первыб 
ооытъ  издав1я  греческвхъ  Л'&сенъ  принадлежать  Гн-Ёдвчу.  Въ 
1825  году  онъ  напечаталъ  КлеФточесюя  п'Ьсви  съ  иодлинниконъ 
и  прекрасныыъ  введев1енъ.  Онъ  вошелъ  въ  иэсл'&довав1я  саыыя 
любопытны»,  особенно  сравнивая  вародныя  п'Ьснн  Грековъ  съ 
русскими.  Въ  вашей  лвтератур'Ь  немвого  внигъ,  который  бы 
изданы  были  съ  таквиъ  знав1емъ  д'^ла,  какъ  эта  книга  Гн-^дича. 
Переводъ  его  п-Ьсенъ  греческвхъ  увлекательно  хорошъ.  Это  впро- 
чеиъ  неудввйтельво:  Гн^двчъ,  какъ  энатокъ  греческаго  языка  в 
(особевво  важное  обстоятельство!)  какъ  поэтъ,  передалъ  не  слова 
и  не  сиыслъ  ихъ  просто,  а  самую  поээ1ю  смысла  я  словъ,  аснзвь, 
силу  и  краски  лирисма.  Г.Эвлаыпюсъ  обнялъ  друпевиды  народ- 
ныхъ  греческихъ  п'^севъ,  нежели  Гн'Ьдичъ..  Кром^  КлеФтиче- 
скихъ,  таиъ  есть  мирологи,  свадебный,  хороводпыя,  любовныя 
п-Ёсни  и  т.  п.  Ихъ-то  вреинушественно  собралъ  ныи'Ёшн1й  пере- 
водчикъ  ихъ.  Это  для  насъ  а  ирекрасно.  Теперь,  изучивъ  дв-Ь 
книги,  ны  вполв^  узнаеиъ  народную  греческую  поэзию.  Притонъ 
же  сонерричество  съ  Гн4двчемъ  было  бы  невыгодно  для  г.  Эв- 
ланнюса ,  какъ  иностранца.  Онъ  благоразумно  ограничился  нро- 
заическвнъ  переводомъ  своего  собран1я,  въ  котороиъ  особенно 
любопьЕтна  греческая  простонародная  сказка:  О  безсмерттй 
водгь.  Подобно  Гн^дичу,  нын'Ёшв1й  переводчвкъ  приложплъ  къ 
своему  труду  прекрасное  введение,  которое  также  отличается 
особенвымъ  взглядоиъ  отъ  введеЦ1Я  Гн'йднча.  Не  анализируя  п-Ь- 
сенъ  со  стороны  эстетической,  онъ  ихъ  объясняетъ  разсказами  о 
м'бстности,  нравахъ  и  другихъ  частностяхъ  народа.  Итакъ  опять 
для  полноты  идеи  надобно  читателю  соединить  об-Ь  книги.  Мы 
ув'&рены,  что  любознательные  люди  теперь  непременно  поспЪ- 
1патъ  запастись  столь  полезными  издан1ями.  Книга  г.  Эвлампюса 
удостоилась  Демидовской  прсм1и. 
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Паденге  Пскова.  Историческая  характеристика^  читанная 
еъ  Императорском^  Московском^  Общестеть  исторш  и  древно- 
стей россгйскихъ  И.  Савелъевымъ. 

Псковская  л-Ьтоаись,  С10ченаая  авторомъ  съ  другими  источ- 
никаив,  служила  еиу  осно&ая1еиъ  при  составлев1я  этой  историче- 
ской брошюры.  Трудъ  столько  же  полезный,  сколько  о  отв'Ьчаю- 
Щ1Й  современному  направлен!»  литературы  пашей.  Лвторъ,  поль- 
зуясь разными  открыт1яия  по  части  отечественной  встор1в,  посл^- 
довавшвын  въ  нашу  эпоху,  вносить  ихъ  въ  свой  разсказъ,  и  та- 
кимъ  образонъ  его  статья  со  вренененъ  послужнтъ  въ  оользу 
русскому  историку.  Въ  его  взгляд*  на  изображаемое  собьгае, 
къ  счастью,  н^тъ  произвольныхъ  и  безполезныхъ  суждеЕ11Й:  онъ 
держится  основной  мысли  летописца,  который  въ  заключении  сво- 
его труда  выражается  ясно:  аОтцовъ  я  брат1Й  нашихъ,  и  мате- 
рей и  сестеръ  развели- по  городаиъ,  гд'1&  не  бывали  ни  Д'бды,  ни 
прадеды.  Л  все  зло  на  насъ  отъ  самовол1Я  н  неаокорен1я  другъ 
другу:  голова  не  в-Ьдаеть,  что  языкъ  говорить ;  своего  дома  не 
уи^емъ  строить,  а  городами  повел'Бвать  хотиыъ».  Отдавая  спра- 
ведливость труду  сочинителя  въ  томъ  объеме,  какъ  онъ  его  со- 
вершилъ,  мы,  не  мен^е  того,  остаемся  въ  уб'1Ьжденл,  что  для 
пользы  нашей  истор1и  нужн-Ье  йзучев1е  ввутренней  жизни  древ- 
ней Росс1и,  нежели  самыя  ш.егольск1я  характеристики  эФФект- 
ныхъ  ея  иоментовъ.  Все,  что  иожетъ  внести  новый  Фактъ,  но- 
вую даже  черту  взъ  народнаго  быта  ясчезнувши^^ъ  вреиенъ  въ 
сокровищницу  отечественной  истор1И,  полезнее  саиыхъ  красно- 
р'Ёчивыхъ  оп^са1пй  эпохъ  давно  иэв'Ьстныхъ.  Въкнягб,  обнимаю- 
щей ц^лый  рвдъ  событ1й  взъ  какого-нибудь  пср1ода,  съ  удоволь- 
ств1емъ  и  не  безплодно  остановишься  на  мастерской  стравиц'- 
великаго  писателя,  который  съ  понятнынъ  одушевлен1емъ  и  по 
несомн'Ённону  призван1ю  предается  художнической  работб.  Во 
въ  занят1яхъ,  требующйхъ  одн'Ьхъсправокъ,  выписокъ  и  отчета, 
предпочтятельн'Ье  ясность,  точность  и  простота  языка,  нежели 
громк!я  фразы.  Въ  аосл'Ьдаемъ  отношении  авторъ  разсматривае- 


,йьуСоо^1е 


1844.  435 

ноб  брошюры  не  безъ  упрека.  Оыъ,  ааариы.,  аяшеть  такъ: 
сБыю  и  иввудо  золотое  время  вольныхъ  городовъ  русскихъ. 
Начались  крамолы,  а  между  гЬиъ  кр'Ёпла  и  высилась  Москва 
сто  л^тъ  управляемая  одною  твердою  политикою,  и  все  прекло- 
нилось передъ  велвкииъ  1оаннонъ  Ш.  Русск1я  земли  быстро  со- 
средоточились около  Московскаго  государства.  Псковъ  при- 
мкнулъ  «ъ  нему,  хота  и  сохрааилъ  наружный  видъ  прежней  сво- 
боды ;  Новгородъ  палъ,  в  вавсегда».  Или  такъ:  «Такь  соверши- 
лись судьбы  древняго  Пскова,  родавы  Ольгвной,  младшаго  брата 

Новугороду  великому,  участника   славной   Ганзы Отнялась 

тогда  слава  Пскова:  было  пл-Ьненье  не  иноверными,  но  единов^р- 
ньши».  Подобный  тонъ  ислогь  уиЪста  были  въ  Истор1И  Карам- 
зина; потому-что  къ  нинъ  естественно  приводили  автора  впеча- 
тл^тя  и  пораждаеиыа  ими  идеи.  Зд^сь  же,  гд'Ё  часто  нсдостаетъ 
необходииыхъ  Фактовъ,  оиъ  неун^стенъ.  Сочинитель  брошюры, 
аапрнн.,  въ  числ'Ь  причинъ  ыеудовольст81я  в.  кн.  6асйЛ1я  1оан- 
вовича  на  Псковитянъ  приводить  ихъ  постоянную  ирввязанность 
иъ  племяннику  его  Димитр1ю  1оанновичу,  который  некогда  былъ 
объявленъ  насл-Ьдникомъ  Московскаго  престола.  «Уничтожая 
безъ  пощады  все  (говорить  авторъ),  что  напоминало  о  прежнеиъ 
разновласт1и,  Басил1й  1оанновичь  положиль  вь  ум-Ь  своеиъ  при- 
весть  Псковъ  въ  совершенную  зависвиость,  лвшить  вс'!&хь  древ- 
нихь  правь  и  уравнять  со  вс%ми  областями  Руси.  Н'&тъ  сомн-Ё- 
шя,  что  не  забыта  была  и  привязанность,  оказанная  Псковомь 
несчастному  Дпмитр1ю  Гоанновичу...»  Вместо  округленна  перю- 
довъ,  авторь  бол'Ёе  вь  обязанности  быль  разыскать,  на  чемь 
основывалась  эта  странная  опоозишя  Псковитянъ  вол'Ь  само- 
держца, особенно  вь  эпоху;  когда  Пскову  совершенно  было 
равно  вид'Ьть  на  Московскомъ  престоле  Дни1ггр1я  или  Васил1я. 
Изображен1е  всЬхь  всторвческихь  явлен1й  тогда  только  и  привле- 
каетъ  кь  себ'1  полное  вниман1е  наше,  когда  ему  предшествуетъ 
развитме  причинъ,  ихъ  образующнхь. 
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Исторгя  Шевской  Лкадемш.  Сочу,ненге  воспитанника  ея, 
геромонаха  Макаргя  Булгакова. 

Для  нстор!и  просв'Ь1цся1я  въ  Росс1и  эта  княга  аредставляеть 
драгоп'Ёвные  иатер1алы.  Шевская  духовная  Акаде«1я  прянадле- 
жить  къ  древн-Ьйшимъ  у  насъ  учрежден1ямъ,  нзъ  которыхъ  рас- 
пространялась образованность  сперва  по  всгЁиъ  сослов1яиъ,  а 
напосл-Ёдокъ  исключительно  по  д}'ховенству  Малоросс1йскаго 
края.  До  сихъ  поръ  не  было  сочвнен1я,  которое  бы  вполне  н 
такъ  занимательно  представляло  успехе  в  вл1ян1е  К1евской  Лка- 
деиш  на  умственную  жизнь  России.  Авторъ  съ  необыкновенною 
любознательност1ю  и  терр'Ьн1еиъ  собралъ  все,  что  касается  до 
его  предмета.  Онъ  усп^лъ  предать  своему  сочинен1ю  столько 
достоинствъ  системою,  взглвдомъ  и  самымъ  изложен1еиъ,  что 
оно  должно  остаться  въ  разряде  зам^чательн'Ёйшихъ  панятииковъ 
нашей  современной  литерат^'ры.  Въ  однонъ  только  несогласны 
мы  съ  сочиаителеыъ.  Его  четыре  нер10да  Истор1и,  уподобляе- 
мые четыремъ  возрастаиъ  челов'кка:  младенчеству,  отрочеству, 
юношеству  и  мужеству,  не  во  вс^хъ  отношен1Яхъ  в^рны,  а  при- 
тоиъ,  по  встечен1н  н'Ёсколькяхъ  л-Ьтъ,  необходимо  потребуютъ 
изм'Ёнеа!я  въ  назван1яхъ.  Характеристику  пер1одовъ  надобно 
извлекать  изъ  сущности  событ1н,  а  не  изъ  остроуиныхъ  унодоб- 
лец1Й.  Впрочеиъ  Факты,  вмъ  собранные,  никогда  не  нотеряютъ 
ц'Ьны,  если  бы  другой  сочинитель  и  разм1;стилъ  ихъ  въ  новые 
периоды  съ  другими  наииенован1ями. 

О  еврейскихо  п2)аздныкахо.  Магистра  геромонаха  1оасафа. 

Еще  добросов-Ьстный  трудъ  по  части  исторической  литера- 
туры. Въ  судьбахъ  еврейскаго  народа  и  въ  его  ныя'Ьшнемъ  со- 
стоянии столько  зам'Ёчательнаго,  новаго,  сравнительно  съ  другими 
народами,  и  оригинальнаго  по  всЬнъ  отвошен1янъ,  что  чтеа1е 
книги,  обнимающей  эти  предметы,  поучительно  длявсякагообра' 
зованнаго  челов'^ка.  Надобно  признаться,  что  мы  слишкомъ  по< 
верхностно  судимъ  объ  этой  нац1и,  считая  нзлишнямъ  д-Ьлать  об- 
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стоятельное  взучен!е  ея  внутренней  жизни.  Конечно  авторъ  со- 
танен1я,  ваий  разсиатраваеиаго,  косву^ся  слегка  до  ивогихъ 
преднетовъ ;  но  овъ  мокетъ  возбудить  ввииав1е  и  тЬмъ  заста- 
вить насъ  дополнить  кругь  вашихъ  знан1й. 

П^вое  двадцатипятилгыпхе  Императорскою  С.-Петербург- 
скаго  Университета.  Историческая  Запаска,  и  проч. 

Въ  выв'Ёшневгь  году  8-го  Февраля  исполнилось  двадцать  пять 
л-Ьтъ  существованию  С.-Петербургскаго  университета.  Въ  вро- 
должен1е  первыхт.  пяти  л-Ьтъуниверситетъ  въ  своихъ  д'Ьйств1яхъ 
руководствовался  уставомъ'бывшаго  Главваго  Педагогическаго 
института,  соображаясь  въ  посл^Ьдн1е  три  года  еще  съ  особой 
ннструкц1ею,  данною  директору  и  ректору  Казанснаго  универ- 
ситета. Въ  посл'Ьдовавш!»  за  гЁмъ  восемь  Л'Ётъ  онъ  пользовался 
уставомъ,  начертавньшъ  для  Московскаго  университета.  Нако- 
аецъ  общ18  нын-ЬшаШ  уставъ  россшскихъ  увиверситетовъ,  полу- 
'1ИВШШ  полное  свое  Д'1пств]е  за  девять  передъ  симъ  л'Ьтъ,  способ- 
ствовалъ  ко  ыногимъ  улучшеп1яи-ь  въ  С.-Петербургсконъ  уви- 
верситегЬ,  только-что  началось  въ  министерстве  народваго  вро- 
св^щен^я  иреобразован1е  прежняго  устава,  такъ  что  блвжайш1Я 
къ  намъ  двенадцать  д-^ть  ознаиевовавы  въистор1и  увиверситета 
особенно  блестящимъ  характеромъ.  На  основанш  этого  разлвч!», 
въ  разсматриваемой  наин  книг*  история  С.-Петербургскаго  уни- 
верситета раэд^лева  на  три  пер10да.  Въ  каждомъ  взъ  вихъ  по- 
казано состолн1е  административно-ученой  части  и  всЪхъ  прочихъ 
преднетовъ,  входящихъ  въ  кругь  универсвтетскаго  веденхн. 
Наиболее  любопытно  следовать  за  развипемъ  преводаваеныхъ 
въ  увяверснтете  наукъ,  образован1енъ  новыхъ.каеедръ,  за  успе- 
хами всбхъ  лицъ  ученаго  универсвтетскаго  сослов1я  и  за  посте- 
ненньшъ  умножешемъ  числа  слушателей,  изъкоторыхъ  поимено- 
ваны мног1е,  оправдавш1е  труды  преподавателей  собственными 
учеными  в  литературными  трудами.  Университеть[  повсюду  вред- 
став.1яютъ  централизащю  умственной  деятельности.  Ихъ  вл1ян1в 
на  развипе  образованности  всехъ  классовъ  народа  несоиненво. 
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Итакъ  нстор1я  каждаго  университета  есть  заняиате^ьв^йшая 
часть  общаго  хода  арос8'Ёщен1я  въ  государствЬ.  Въ  России 
С.-Петербургск1й  увиверсите^  моложе  прочвхъ.  Но  я  оегь,  каЕгь 
видно  изъ  его  истории,  совершв^ъ  многое,  предлежащее  его  на- 
значен!ю.  Около  2,500  челов'бкъ  оолучили  въ  неиъ  оковчателмое 
свое  образован1е.  Въ  первые  три  года,  по  открьти  его,  число 
своекоштныхъ  студеытовъ  не  превышало  25;  вакаэеавоиъ  содер- 
жан1и  тогда  было  1 00  челов-Ёнь.  Нын'Ё  для  учительскяхъ  долж- 
ностей  00  округу  на  ижливен1И  правительства  содержится  въ 
неиъ  едва  лв  и  20  челов-Ькъ,  а  число  всЪхъ  слушающнхъ  лек[11и 
въ  С.-Петербургсконъ  университегб  приближается  уже  къ  600. 
Мы  ве  ваходвмъ  ничего,  что  бы  нужно  было  прибавить  къ  этому 
Факту  для  удостов'Ёрен1я ,  какъ  быстро  совершснствовав1е  уня- 
версятета. 

Памяти  графа  Александра  Серггьевит  Строганова.  Соста- 
вилъ  В.  ЕоАмаковъ. 

Въ  XXXI  т.  Современника  (см.  томъ  I  настоящаго  изданЕя) 
говоря  о  незабвенномъ  граФ^  А.  С.  Строгаыов1&,  мы  упомянули, 
какъ  трудно  у  насъ  составлять  подробныя  б10граФ1В  саиыхъ  зва- 
менитыхъ  лицъ.  Разсиатрвваеная  зд-Ьсь  брошюра  иодтверждаеть 
слова  наппг.  КромФ  послужныхъ  списковъ  и  изустныхъ,  по  боль- 
шой части  сомнительныхъ,  а  если  и  в^рвыхъ,  такъ  безцв'Ётныхъ 
предан1Й,  для  оодобяаго  предор1ят1я  совсЁиъ  н'йтъ-  источвиковъ, 
которыми  бы  ногъ  воспользоваться  писатель.  Поэтому  ни  уди- 
вляться, ни  обвинять  нельзя  автора,  что  онъ  не  оживилъ  своего 
произведен1я  столько,  сколько  желалъ  бы  изъ  насъ  каждый,  въ 
заглав1я  книги  видя  имя,  столь  драгоценное  вс^мъ  образован- 
нынъ  людяыъ  въ  Р0СС1И. 

Путевыя  запгижи  зайца-  Сочиненге  Е.  Гребенки. 

Въ  то  время,  какъ  мы  снова  перечитывали  Записки  сумасшед- 
шаго,  это  мастерское,  оригинальное,  глубокосоображенное  и  подъ- 
конецъ  трогательное  создание  Гоголя,  намъ  подали  книжку,  аодъ 
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заг^а8^еыъ:  Записки  зайца.  Насъ  еще  заниниа  капризная  идея 
автора  Записокь  сумасшедшаго  —  идея  корреспондевщи  собаче- 
нокъ.  Вэглянувъ  на  новую  книжку,  мы  уже  съ  неныпимъ  удв< 
1ме11!енъ  думали  о  странностяхъ  сочинителей.  Видно,  что  они 
люди  не  обыкновенные  —  и  такъ  пусть  дМствують  ио-своеиу. 
Въ  шуткЬ  Гоголя  есть  что-то  бол'Ье  ироническаго;  что-то  сн'Ь- 
шятъ  васъ  и  нааолыяетъ  негодовашехъ;  вы  забавляетесь,  но  въ 
то  же  вреыя  в  съ  неизъясниыымъ  участ1е11ъ  следуете  за  развн- 
Т1евгь  идеи.  Какъ  достигаютъ  до  этого  —  не  беренся  объяснить. 
И  въ  шуткб  г.  Гребенки  очень  иного  остроты  и  неподдельной 
веселости,  которая  зайиетъ  читателя.  Прекрасный  картинки 
дополняютъ  интересъ  текста. 

Анмомтя  мг  Жат-Поля  Рихтера,  сьпортретомг  и  (ас- 
агтИе  автора. 

Книга,  которой  заглавЗе  зд-Ёсь  выписано,  должна  ареииуше- 
ственво  обратить  ва  себя  внимад1е  образованвьаъ  читателей, 
1гонинаю(Цйхъ  достоинство  истиннаго  таланта.  Посреди  совреиен- 
ныхъ  сочяненЕй,  наполаенныхъ  клеветою  на  человеческое  сердце, 
книга  Жанъ-Поля  представляеть  явлен1е  отрадное  и  успокои- 
тельное. Она  животворить  уиъ  и  сердце  читателя,  наполняя  нгь 
столь  в-Ьрныии  и  съ  душою  нашей  согласныни  истинами,  что  ея 
чтеше  можно  сравнить  только  съ  действительною  жвзшю,  освя- 
щенною раэньш1лен1енъ,  чувствован1енъ  блага  и  сладостнынъ 
внутреннимъ  миромъ.  Для  читателей  Современника  многое  уже 
янаконо  изъ  этой  книги.  Мы  некогда  предюжили  ииъ  полную 
б1ограФ1ю  Жанъ-Поля  {Совр.  т.  X.);  после  привели  изъ  него  са- 
мый занииатольныя  мысли,  отдельно  ииъ  изложенный  (т.  XII.); 
наконеоъ  мы  раэснотрели  критически  духъ,  нааравлен1е,  СФеру 
и  художническая  совершенства  этого  автора,  подтвердивъ  наше 
мяен1е  }'казяп1емъ  на  лучш1а  места  разныхъ  сочиненШ  (т.  XIV). 
Вышедшая  ныне  книга,  изданная,  какъ  видно  пэъ  предпслов1я, 
жаркииъ  [ючитателеиъ  Жанъ-Полева  ген1я  и  обработанная  съ 
любов1ю  къ  делу  в  съ  знан1еиъ  его,  не  только  не  противоречить 
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нашему  прежнему  уб^жден^ю,  но  и  □оддерживаетъ  есо.  Мы  отъ 
0ОЛ10ТЫ  души  аселаеыъ,  чтюбы  люди,  прязнаю1ц1е  чтеше  книгъ 
за  одно  изъблагородн^йшиxъзанят^й,  преда^ись  изучеаш  Щанъ- 
Поля.  Оыъ  возвратить  ихъ  къ  г1иъ  истйвво-чеюв'Ьяесквиъ  ощу- 
1цен1ямъ,  къ  тЫъ  чистыиъ  поныслаиъ,  съ  которыми  усиливается 
разлучить  яасъ  нелкое  алема  людей,  избравшихъ  своею  ц-Ьл1ю 
одну  известность,  самую  постыдную  и  унизительную,  истому  «гго 
она  освоваиа  на  лжи  в  клевет!.  Некогда  одинъ  изъ  чуствитель- 
ц^йшихъ  и  краснор^чив^йшахъ  писателей,  въ  минутноиъ  разо- 
чаровании ИИПОХ0НДР1И,  сочинвлъ  разсужден1е,  опровергая  поле>^ 
иаукъ.  Его  усн'Ёхъ  и  слава  соблазнили  уже  несколько  молодыхъ 
людей  —  и  вотъ  возстали  ныв-!;  передъ  нами  враждуюш1е  про- 
тивъ  всего,  что  по  несомв'Ьнвости  и  святости  своей  никогда  не 
требовало  себ^  не  только  защиты,  даже  хвалы.  Самый  безсны- 
сленныя  и  грубыа  изъ  ихъ  ыя'ЁВ1Й  нашли  отголосокъ  въ  толп^ 
нев^жествеаныхъ  подражателей,  для  которыхъ  только  то  е 
ястввво,  только  то  в  занииательно,  что  щекочетъ  дремлющую  ихъ 
.1ушу.  Въ  такую  эпоху  Жанъ-Поль  является  унасъ  спасительно. 
Его  мощвый  ген1й,  воспятаивый  соэерцанЕеиъ  вселенвой,  обще- 
ства людей,  человека  въ  частности,  и  нсполненный  в^д-Ь111Я  во 
всемъ,  что  благость  Бож1я  открываетъ  душ*  сииренномудраго, 
прямо  ведетъ  челов^Ёка  къ  источнику  [жизни,  полной  счаст1я  и 
благоволев1я. 

Ларижстя  пюйны.  Романъ  Эжена  Сю.  Перевем  В.  Строевг. 
Два  тома;  восемь  частей. 

Съ  т^хъ  норъ,  какъ  пишутся  романы,  они  все  еще  бывагатъ 
пока  двухъ  только  родовъ:  пксожге  на  жызнь  съ  ея  страстями, 
то  благородными,  то  низкими,  съ  ея  совершенствами  и  недостат- 
ками, съ  добродетелями  и  пороками,  словонъ:  со  всеми  явлен1ямв 
П0Э31И,  когда  челов^къ,  не  переставая  быть  челов*вомъ,  1«  при- 
ближается къ  светлому  сонму  ангеловъ,  то  падаетъ  въ  мрачную 
пропасть  демоаоБЪ  —  и  похюкле  на  грезы  безпокойнаго  сна  съ 
ихъ  несообразностями,  то  ужасающими  насъ,  то  доводящими  до 
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асй'пи,  съ  вхъ  неестественными  собьтяив,  чуждыми  вообраке- 
Н1Ю  че^ОБ'Ька  бодрствующаго,  не  входящвия  въ  сердце  и  самое 
порочное  и  самое  чистое,  с^овомъ:  со  всЬни  вел'Ьпостяин,  сви- 
д-Ьтельствуюшиыи,  что  здравый  сиыслъ  тогда  не  дМствуеть.  Эти 
два  рода  ромаяовъ  различаются  всегда  не  только  характеронъ 
сообрашаености  авторовъ,  но  и  основною  ихъ  вдеею,  движешемъ 
частей,  ихъ  пропорщаии,  красками  в  языкоиъ.  Первые,  подобно 
лвлен1ямъ  природы,  во  всеиъ  согласны  съ  законами  естествен- 
ности: обдуманы  совершенно,  приведены  въ  законную  Форму, 
оживлены  до  того,  что  читая  соч^вствуеп1ь  каждому  слову,  полны 
того  разнообразия,  которое  въ  жизни  поражаетъ  насъ  на  каж- 
донъ  шагу,  просты  какъ  все  истинное,  такъ  что  забываешь  трудъ 
воображен1Я,  понятны  в  доступны  сердцу,  которое  трепещеть 
отъ  умилен1я,  иди  отъ  дов'бренностй  къ  самому  вымыслу.  Вто- 
рые романы  во  всемъ  переполнены:  въ  ннхъ  столько  иля  ужа- 
совъ,  или  сладости,  что  въ  обоихъ  случанхъ  равно  поспешаешь 
только  узнать  развязку,  для  которой  и  жертвуешь  вреиенемъ, 
видимо  его  терпя  безъ  сочувств1я;  ноатисоздашябодрственныхъ 
сновид^н^й  опутаны  такою  мелкою  сЬтью  завязокъ,  эпизодовъ, 
отступлен1Й  и  прочихъ  хитростей  прельш,ен1я,  что  праздное  лю- 
бопытство всегда  готово  наполнять  ими  пустОту  своего  времени. 
Въ  каждоиъ  изъ  ятихъ  главныхъ  двухъ  родовъ  есть  безчислен- 
ное  множество  аодразделен1Й,  по  которьшъ  даются  особыя  на- 
звангя  романамъ.  Исчислять  игь  зд-Ьсь  было  бы  я  не  у  н-Ьста  в 
безполезно.  Талантъ  автора,  госнодствуюш1й  вкусъ  народа,  по- 
среди котораго  онъ  родился,  общее  направлев1е  искуства,  въ 
эпоху  его  преобладающее,  и  безчвслеиное  множество  другихъ 
обстоятельствъ  сообщаютъ  роиавамъ  резк1я  особенности.  Между- 
т^иъ  зам1;чательно,  что  вс!  велик1е  писатели  роыановъ,  какъ  ни 
былв  они  разновидны  въ  сл'Ьдств1е  приведеявыхъ  нами  оричинъ, 
всегда  сходились  въ  тЁхъ  общвхъ  чертахъ,  который  мы  озна- 
чили въроиапахъперваго  рода,  Серваатесъ,  Ричардсонъ,  Руссо, 
Гёте,  Вальтеръ  -  Скоттъ  никогда  не  ориб-Ёгали  въ  ронапахъ  къ 
неестественному  и  усиленному  для  провзБеден1я  особеннаго  д-Ьй- 
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СТ81Я  на  чвтате1еб.  Каждый  взъ  вихъ  внесъ  въ  аоэтвческую 
жизнь  героевъ  своихъ  одн'б  р'Ёэк!»,  но  со  всею  в'Ёрноспю  схва- 
ченный черты  той  эпохи,  когда  она  жили,  и  той  страны,  гцЬ  кЬб- 
ствова1н.  А  то,  что  только  человечески- возножно  или  челов1^- 
ческн-црекрасно,  везд'Ь  служило  у  нихъ  основою  роиана. 

Въ  «Парижсквхъ  тайанхъ»  все  сдвинуто  долой  съ  этой  веч- 
ной основы  изящныхъ  вскуствъ.  ЗаблужденЫ,  пороки,  страсти — 
,таиъ  все  какъ  грезы,  безплодно  раздвраю1ц1я  сердце  стражду- 
щаго  горячкою.  Если  бы  авторъ  съ  соэван1еиъ  истины  произ- 
весь  десятую  долю  того,  что  вошло  въ  его  ронанъ,  я  на  другой 
день  проснулся  бы  безъ  ужаса,  безъ  011ерзе1]!я  къ  чедов^честву; 
то  это  эначяло  бы,  что  оаъ  автоиатъ.  Одной  сцены  на  острове, 
нешду  иатерью,  сынонъ  и  дочерью,  достаточно  для  того,  чтобы 
или  уб-Ьдвться,  что  весь  ромавъ  есть  бредъ,  или  упереть  отъ 
ужаса,  созвавши  въ  неиъ  истину.  Подобный  собьтя  не  въ  ро- 
нанъ вдуть,  а  въ  страшное  следственное  д-Ьло.  И  это  сплетен1е 
гнусностей,  оирачаюш^хъ  человечество,  авторъ  поддсрживаетъ 
Фокусами  обиавщвковъ,  забавляющихся  надъ  черв!ю.  Все  неве- 
роятности раэрешаетъ  онъ  какяиъ-то  всеиогуществоиъ  лица, 
яичемъ  ВС  нрввяэаннаго  на  къ  сцене,  ня  къ  прочинъ  актераиъ. 
По  неслыханному  успеху  этого  произведев!н  можно  судить,  ка- 
к1я  остаются  средства  таланту  къ  его  славе,  если  овъ  эту  славу 
предпочитаетъ  чистой  любви  къ  чистому  искуству!  Впрочемъ  ны 
еще  не  решили,  кто  здесь  заслужидъ  более  удивденхя,  писатель 
ли,  который  вышелъ  въ  такомъ  наряде  передъ  зрителей,  ял 
общество,  которое  побежало  смотреть  его. 

Мы  пенаходииъ  въ  переводе  множества  явлеи1й,  такъ  отвра- 
тительно украшаюп1,ихъ  оригиналъ.  Это  уменьшаетъ  то,  что  на- 
добно чувствовать  къ  литературнымъ  трудаиъ  сего  рода.  Всего 
горестнее  думать,  что  эти  спекул»ц1и  корыстолюб1я  и  разврата 
прякрываются  видами  нравственно- полятическв.1ъ  целей,  что  въ 
юномъ  поколен1в  целая  толпа  слабоумныхъ  готова  верить  подоб- 
иымъ  выходкаиъ  тонкаго  злодейства. 
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Гамлетъ.  1)аагед1я  В.  Шекспира.  Переводъ  А.  Кроне- 
берга. 

Въ  судьб-Ь  Гаилета  столько  заключается  драиатическаго,  что 
сочинители  и  переводчики  трагеддй  всего  охотнее  принимаются 
эа  этотъ  преднегь.  Если  переглядеть  только  русской  литературы 
летописи,  то  сколько  въ  вкхъ  мы  встр^тииъ  Гаилетовъ!  Твореия 
РосЫйскаго  театра  (говоря  языкоиъ  ХУШ  вика),  Алексаыдръ 
Сунароковъ  веоропустилъ  беэъ  ваиыан1я  сюжета,  столь  счастля- 
ваго  я  богатаго.  Какъ  ревностный  поклонавкъ  учителей  свояхъ, 
фраяцузскихъ  трагиковъ,  овъ  не  унизился  до  того,  чтобы  о  Ган- 
легЬ  посоветоваться  съ  Шекспвронъ.  Онъ  создалъ  своего.  Это 
любопытное  теперь  проязведен1е  бьио  напечатано  1 748  года. 
Степавъ  Висховатовъ,  писатель  нашего  столЪт1я,  не  достигоув- 
ш1й  взвестноств  А.  Сумарокова,  принялся  между  прочвнъ  такше 
эа  Гаилета.  Но  онъ  быль  скроинее  предшественника  своего.  Не 
добравшись  до  оригинальной  драмы  Шекспира,  онъ  удовольство- 
вался перед'^кою  Дюси  я  нредставилъ  публике  язъ  нея  свою  пе- 
ределку. Это  уже  менее  любооытвое  для  насъсочииен1е  напеча- 
тано было  въ  1811  году.  После  аервыхъ  двухъ  нападсвл  рус- 
скахъ  литераторовъ  на  судьбу  Гаилета,  она  привлекла  къ  себе 
живое  учаспе  ыолодого  человека,  который  любвлъ  и  теаерь  еще 
любить  литературу  для  литературы,  т.  е.  искустао  для  искуства, 
безъчего  ветъ  ни  совершенства,  на  славы.  Этобылъ  М.  П.  Вроы- 
ченко.  Онъ,  можно  сказать,  съ  благоговен1еиъ  началъ  трудиться 
надъ  переводоиъ  на  русск1Й  языкъ  велинаго  творения  Шекспира, 
и  въ  1828  году  нредставилъ  его  на  судъ  публики.  Не  чотавш1е 
подлинника  только  теперь  постигнули,  что  такое  Ганлетъ  и  его 
судьба.  Въ  переводе  г.  Врончепка  сохранены  все  оттенки  идей 
и  саиыхъ  стиховъ  Шекспира.  Но  такъ  каьп.  диеа  нппгг,  кг  кото- 
рому бъ  не  приглядгьлся  свптг;  то  в  образцовый  этотъ  переводъ 
не  остановилъ  спекуляц|й  на  имя  Гамлета.  Николай  Полевой  ре- 
шился  обновить  попытку,  заииствовавъ  идеи  у  Александра  Сума- 
рокова н  Степана  Вясковатова  вслявъ  ихъ  въ  одну  собственную. 
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Вышелъ  такой  Гаилетъ,  который  приноровлевъ  къпуб^ик'&  какъ 
у  Дюсв,  между-т^мъ  смотритъ  на  вс^хъ  такъ,  какъ  бы  онъ 
былъ  Шекспвровск1й,  а  стихами  говорить  все  Суиароковскиш. 
Тиснен1ю  вредавъ  въ  1837  г.  Наконецъ  теперь  опять  нашекя 
охранитель  чести  Шекспира  —  и  снова  передалъ  вамъ  его  тво- 
рев1е  вътомъ  нстиннонъ  вид'Ь,  который  одивъ  навсегда  оставется 
образцонъ  чистой  конце11Ц1в  Гамлета,  У  г.  Кронеберга,  по  на- 
шему мн'Ьн1ю,  нен*е  сжатости  и  силы  въ  стихахъ,  не»ел  у 
г.  Врончевка,  изумитедьно  поб-Бдившаго  всЪ  трудности,  оредста- 
вляемыя  разляч1еиъ  языковъ,  изъ  которыхъ  одянъ  (англ1Йск)б) 
образованъ  преимущественно  изъ  словъ  одвосложныхъ,  а  другой 
(русск1Й)  изъ  мвогосложныхъ.  Но  эта  саман  твЬцл  н  должва 
была  сообщить  русскимъ  ствхамъ  некоторую  жесткость,  тогда 
какъ  1егк1я  уклонения  отъ  буквальности  позволили  г.  Кровебергу 
округлеть  Форму  его  стиховъ. 

Опытя  нидерландской  антодогги.  Я.  Корсакова. 

Это  посл'Ьднш  трудъ  почтеннаго  переводчика,  предлриаятый 
имъ  для  пользы  русской  литературы,  которую  онълюбилъистонно 
и  постоянно.  Мы  обязаны  покойному  П.  А.  Корсакову  знакон- 
ствомъ  съ  голландскою  литературой,  ник*мъ  еще  у  насъ  не  изу- 
ченной —  и  эта  одна  заслуга  уже  даетъ  ему  араво  на  почетное 
м^сто  въ  ряду  совремснныхъ  писателей  нашихъ.  Между  тЬкъ 
усп'Ьлъ  онъ  совершить  много  и  другихъ  зам-Бчательныхъ  пред- 
пр1ят1й.  Онъ  передалъ  намъ  съ  подлинника  того  Робинзона,  ко- 
торый для  всЁхъ  нац1й  остался  неподражаенымъ  совершенствоиъ 
простоты,  истины  и  завииательностя  въ  аов'Ьствовательномъ  род* 
для  д-Ьтскаго  чтенш.  Не  упоминаенъ  о  прочихъ  литературныхъ 
трудахъ  г.  Корсакова.  Нидерландская  антология  очень  разнооб- 
разна и  своею  оригинальностью  привлекаетъ  къ  себ-Ё  полное  вни- 
иан1е  любознательваго  читателя. 

Стихотворенгя  Елизаветы  Улыбышевой. 

Разсматроваеиая  ламн  теперь  книга  издана  па  Французсконъ 
язык*.  Собствевпое  ея  заглав1е  вполн*  сл-бдующее;  «Репзёев  е1 
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Зоис^з,  8и1т18  с1е  1а  8}'1рЬ1(]е  -  Роё(е.  Роёз1ез  раг  Ма<1ето1зе11е 
ЁЦве  й'ОиИЫсЬе^,  АиЁепг  йе  Гоитга^е:  Е(111Се11ез  е1  Сеи^Згез. 
Ргёсёдёев  й'ппе  сг^(^^ае  йе  М.  (1е  Зепкотзку  (Её(1ас1еиг  (1е  1а 
Библотека  для  чтен1Я)  е1  й'ип  ёЬ^е  йе  М.  де  Кгаеузку  (К4йас- 
1еиг  (1еа  Отечествеявыя  Запаски)  &иг  Гоитга§е  ЕипсеИев  еЬ 
Сепйгев,  атес  1е8  гбропвеа,  еп  теге  е1  ев  ргозе,  йе  Гаи1еиг  аих 
деох  ^оагпаНа^ез.»  Мы  сочди  не  чуждымъ  для  себя  д-1лоиъ  упо- 
мянуть о  сочвиен1В,  ыапксаиыомъ  а  ыапечатаивоиъ  въ  Росс1и, 
првтоиъ  же  вашею  соотечественницею,  коть  а  на  иностранномъ 
язык*.  Ея  талантъесть  наше  достояи1е;  ея  поэз)я  будетъ  зани- 
мать, ыокетъ-быть,  еще  ббльшее  число  Русскихъ,  нежели  иные 
ствхв,  изданные  на  отечественноиъ  язык^.  Сверхъ  того  пр1енъ, 
оказанный  русскиив  журналистами  соотечествеввиц'Ь,  пашущей 
по-французски,  в  в[|ечатл^в^е,  аронзведевное  ва  нее  нашею  кри- 
такою,  доставлнюгь  наиъ  случай  сказать  несколько  сдовъ  объ 
отношен1яхъ  тов  а  другой  стороны. 

Въ  1842  году  г-жа  Улыбышева  издала  первое  собраше 
свовхъ  ствхотворев!й,  назвавъ  ихъ:  «ЕивсеНе»  е1Сепйге8».  Раз- 
борчивые чвтателв  нашли  въ  нахъ  иного  прекрасныхъ  движен1в 
души,  игривый  уиъ,  грашю  и  тЬ  пр1ятвые  обороты  р-Ьчи,  кото- 
рые такъ  свойственны  языку,  уже  обработанному  и  утвержден- 
ному классвческвни  писагелянв.  Журнальной  крятик-Ь  остава- 
лось, если  она  любить  подробности,  войти  въ  разсмотр^в1е  каж- 
дой вьесы,  или  указать  иа  зам'Ьчательн'&йш1н  взъ  нахъ,  соста- 
ввть  обш^'ю  характеристику  автора,  вайти  особенности  въ  его 
поэтяческоиъ  таланте,  въ  его  дух^,  направлешн,  краскахъ, 
язык^  в  проч.  и  проч.  Это  все  было  бы  столько  же  занимательно 
для  публнкв,  сколько  полезно  и  для  сочинительницы.  Читатели 
журналовъ,  нроб'Ьгая  подобные  разборы  книгъ,  сами  сообра- 
жаютъ  по  свовмъ  понят1яиъ,  как1Н  взъ  ввовь-вышедшахъ  сочи- 
нев1й  могутъ  удовлетворить  ихъ  вкусу  и  как1я  яиъ  не  нужны. 
Авторъ,  приступая  къ  сочанен1ю,  иишетъ  въ  томъ  или  другоиъ 
род'6',  ва  томъ  или  другоиъ  язык'Ё,  не  будучи  обязанъ  отв-^чать, 
зач^ыъ  вздумалось  ему  сочинить,  ыаприи.  не  комеддю,  а  новость, 
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ИДИ,  ви-Ьсто  русскаго  языка,  употребить  Французский.  Если  слу- 
чается иногда  наиъ  читать  въ  журналахъ  запросы,  совершено 
не  отвосяицеся  къ  Д'Блу  я  не  связанные  съ  су1цаост1ю  искуства, 
и  съ  другой  стороны  если  находятся  въ  предислов1яхъ  къ  кни- 
гамъ  отчеты,  нв  для  кого  не  нужные,  иик-Ьнъ  ве  требуемые — 
все  это  обнаруживаетъ  одну  неооред^левность  или,  точнее  ска- 
зать, незнание  отношен1й  двухъ  сторонъ. 

При  появленш  выи1шнихъ  стихотворений  г-жи  Улыбыше- 
вой  всего  бол'Ье  удивило  насъ  ошибочное  ея  поняпе  о  журнали- 
стахъ.  Ужели  автору:  «Репзёез  е1  Зоис18»  неизв-Ьстно,  что  жур- 
валъ  не  есть  собран1е  собственныхъ  сочинсн1й  редактора  его? 
Журиалисть  иногда  въ  годъ  строки  не  вавишетъ  въ  своеиъ  язда- 
в1и:  онъ  соображаетъ  только,  какъ  составить  книжку  изъ  иате- 
рхалов-ь,  получаемыхъ  ииъ  оть  другихъ.  Бываютъ  обстоятель- 
ства, который  заставляютъ  его  помещать  нто,  что  выстави  про- 
тнвор'&читъ  его  личному  уб-6жден1ю.  На  какомъ  же  освован1и 
г-жа  Улыбышева  съ  такою  ув^Ьренностио  ссылается  аа  личный 
ин^н1я  приводиыыхъ  ею  издателей,  когда  ни  одннъ  изъ  нихъ  не 
отм'бтилъ  своииъ  именемъ  журвальнаго  отзыва  объ  еа  стихотво- 
рен1яхъ?  Лучш1й  отв-кть  на  журнальный  выходки,  по  нашему 
мн^н1ю,  состоитъ  въ  новонъ  труд'Ё,  который  бы  служвлъ  дока- 
зательствоиъ,  что  авторъ  аишетъ  по  призван1ю,  по  любви  къ  бла- 
городному вскуству,  и  уб'Ёжденъ  въ  своихъ  началахъ,  освящен- 
ных'ь  его  даровац1еиъ  и  размышлев1емъ.  Тратить  плоды  та- 
ланта на  мелочные  споры,  ник^мъ  ве  разбираемые,  значить  не 
уважать  своего  назначения.  Такииъ  образомъ  г-жа  Улыбышева, 
въ  ныи-Ьшнемъ  собраЕ]1в  стихотворен1Й  своихъ,  отстунввъ  оть 
нашего  правила,  принуждена  была  бол'1Ёе  двухъ  третей  своей 
книги  наполнить  пьесами,  совершенно  не  гариовируюш;ими  съ  еа 
истинныиъ,  нрекраснымъ  настроеи1емъ  души.  Оттого  публика 
лишилась  удо&ольств1я,  какое  доставили  бы  ей  новыя  ироизведе- 
Н1я  г-жя  Улыбышевой,  а  сочинительница  сошла  въ  ряды  осо- 
беннаго  класса  людей,  въ  которомъ  еще  не  являлось  ни  одного 
истиннаго  литератора.  Каранзинъ  во  всю  жизнь  ни  строчк(Л  ве 
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отв'Ёчалъ  свояыъ  критикаиъ,  хоть  вхъ  у  него  было  бол'Ье,  нежен 
у  кого  другого.  Оно  естественно:  кто  избралъ  благородное  по- 
прище д^ательвости ,  тоиу  некогда  блуждать  по  всЪнъ  распу-. 
Т1Я11Ъ.  Какъ  сильно  проникнуть  былъ  Пушканъ  этою  истиною, 
когда  ОЕГЬ  говоралъ  поэту: 

«Ты  саыъ  свой  ВЫСШ1Й  судъ; 
ВсЬхъ  строже  оц-Ьнить  умеешь  ты  свой  трудъ. 
Ты  виъ  доволевъ  ли,  взыскательный  художникъ? 
Доволенъ?  Такъ  пускай  толпа  его  бранить, 
И  алюетъ  на  алтарь,  гд*  твой  огонь  горить, 
И  въ  датской  резвости  колеблетъ  твой  треножвикъ». 

Т*  читатели,  которыхъ  сочувств1емь  и  безмолвнымъ  одобре- 
В1еиъ  заранее  угЬшается  авторъ  въ  минуты  своего  труда,  не 
изъ  журнальыыхъ  отзывовъ  почерпаюгь  свои  уб-^жден!».  А  гд'Ь 
же,  какъ  не  въ  нхъ  совокупности,  и  заключена  публика,  та,  для 
которой  подъеилется  всяк1й  трудь  уиа  и  дарован1я? 

О  воспитати  дптей  въ  духчь  христганскаю  благочестгя. '). 

Изъ  вс^хъ  обязанностей,  возлагаеныхъ  на  челов11ка  семей- 
ствомъ,  граждавственноспю  и  даже  челов^чествоиь,  самая  близ- 
кая къ  разумной  его  природ1;,  саиая  естественная  по  его  вро- 
жденныыъ  яувствовая1яиъ  а  конечно  одна  изъ  самыхъ  важныгь 
по  неизб'Ьжныи'ь  за  нею  сл'Ьдств1ямъ,  есть  обязанность  —  воспи- 
тывать д-Ётей.  Никогда  не  будеть  излишнинь  ни  одно  покушен1е 
иыслнщаго  человека  къ  совершенствован1ю  этого  святого  д^Ёла. 
Но  если  опыты,  чтен1е,  соображен1я  и  особенный  природный  дарь 
поногутъ  челов'1ку  дойти  до  началъ  истинныхъ  въ  столь  много- 
стороннеиъ  и  затру;цгательноиъ  преднетЁ,  какъ  благоразумный 
правила  воспитан1я;  то  ихъ  вадобно  принять  съ  полною  благо- 
дарностью. Въ  9тоиь  чувств^Ь  —  мы  уверены  —  никто  не  от- 
кажетъ  сочввнтелю  разсматрнваемой  нами  книги,  кто  только  бу- 

<)  Лр11е11.  иогил.  Евсев1я. 
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деть  читать  ее  съ  должвымъ  вниман1еыъ.  Она  такъ  умно  сооб- 
ражена; ея  основан1е  такъ  твердо;  въ  нее  введевы  съ  такою 
лолнотою  ВСЁ  взгляды  на  существенныя  сторовы  воспитаиЕя; 
авторъ  проникнуть  тадиыъ  чвстымъ  духоиъ  учев1я  вообще,  нрав- 
ственности и  релвг1и  —  что  нельзя  не  пожелать  распростраае- 
д1я  кпнгп  его  нежд^'  вс^мв  особанв,  образующими  л  воспиты- 
вающнни  д'Ётей.  Русская  литература  иен'бе  прочихъ  оредста- 
вляегь  руководства  на  этоиъ  поприще.  Т'Ьмъ  съ  жив-Ьйшею  прв- 
звательност1ю  надобно  принять  это  заы'Ёчательное  сочинение. 
Правда,  оно  поивяутно  вызываегь  читателя  на  собственное  его 
размышлен1е  —  сл^овательно,  ииъ  способны  воспользоваться 
только  люди,  уже  приготовленные  къ  такому  занятою  сколько  хо- 
,рошинъ  учен1еиъ,  столько  же  и  отличными  способностями;  аобезъ 
этихъ  залоговъ  кто  же  въ-прав'Ё  и  посвятить  себя  должвоста, 
требующей  дарован1в  н  познаВ1я  необыкаовепнаго?  Въ  лредда- 
гаеиой  нами  квигЁ  все  идетъ  свстсматичесви.  Авторъ  укаэы- 
ваетъ  на  главною  ц'ёль  зеиной  жизни,  ва  средства  достигнуть  ея; 
разбнраетъ  природу  человека  со  стороны  его  способностей  уи- 
ственныхъ  и  нравственныхъ;  разсматриваетъ  общее  учев1е  о  вос- 
пвтан]и  а  нрилагаетъ  его  къ  выполнен1Ю  въ  частности;  ааковецъ 
вводить  читателя  въ  подробности  о  каждомь  предиетб  обучен1я. 
Его  изсл'Ёдован!я  не  вредставляють  тйхъ  холодныхъ  и  безсвяз- 
ныхъ  аовторен1й  давно  вс^ыъвзв'Ьстнаго,  ч'|иъ  обыкновенно  кон- 
ниляторы  наполняютъ  подобный  кввгв:  н^тъ,  опъ  извлекь  каж- 
дое положен1е  свое  изъ  главнаго  начала,  т.  е.  стремлев1я  къ  сое- 
двпеп1ю  съ  Богомъ,  и  потому  слилъ  всё  части  сочпнешя  въодввъ 
полный  обраэъ  и  согр'Ёлъ  ихъ  собственнммъ  чувствомъ  любви  и 
благоволенЫ  кь  человечеству. 

Стосемиллтнгй  стартъ  въ  Летербцрнь.  Записки  о  жизни 
В.  Р.  Щегловскаго. 

Записки  о  частной  жизни,  если  он-ё  ведены  сь  искренцост1ю 
в  уноиъ,  представляютъ  собою  самый  увлекательный  родь  чте- 
н1я.  Ихъ  занимательность  можно  сравнить  только  съ  очарова- 
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теаъ,  какое  наыъ  доставдяегь  драиатическое  со<]Выен1е,  наии- 
санное  человЬкомъ  съ  большямъ  дароваы1енъ  в  разыгрываемое 
ва  сцен-Ь  лучшими  актёрами.  Жвзнь  д-Ьвствительная,  не  сочи- 
веввая,  полвая  движения  в  теплоты,  всегда  оставется  для  вообра- 
жев1я,  сердца  и  уиа  Ч'ЁИЪ'ТО  бол-Ье  заиавчивынъ,  бол-Ье  род- 
ственвымъ,  вежелв  всё  друпе  предметы,  обработываеные  въ 
нзяшныхъ  йскуствахъ.  Вотъ  вочену  Заивски  объ  исторвче- 
сквхъ  лвцахъ  всегда  возбуждали  въ  читателяхъ  такое  сочув- 
сгв1е.  То,  что  разсказано  о  жвзни  В.  Р.  Щегловскаго,  заман- 
чиво по  особеывынъ  обстоятельстваиъ,  сооровождавшвыъ  его 
до  староста  столь  глубокой.  Чтобы  съ  участ1емъ  вслушаться 
въ  разсказъ  объ  этоиъ  старце,  довольно  узвать,  что  овъ  пнть- 
десятъ  л-Ётъ  оставался  въ  Сибярв,  бывъ  сосланъ  туда  по  неии- 
лостн  Потемкина. 

Тризна.  Т.  Шевченка.  На  память  9-ю  ноября  1843  юда. 

Г.  Шевченко  иользуется  у  вс^ъ,  знающвхъ  налороссШское 
вар'Ьчхе,  аеобыкновенною  славою.  Его  стихв  знаетъ  вся  Украина 
и  наслаждается  вхъ  чтев1енъ  точно  такъ  же,  какъ  Велвкоросс1я 
сгвхаии  Пушкина.  Есть  даже  так1е  усердные  поклонввки  та- 
лавта  г.  Шевченка,  что  онв  ставить  его  иалоросс1йскую  поэз1ю 
выше  паээ1и  Пушквва.  Но  вотъ  странность:  г.  Шевченко  нани- 
салъ  нын§  русск1е  стихи  —  и  въ  нвхъ  самые  Малоросс1яае  не 
вашлв  и  арвзнака  того  таланта,  которынъ  восхищались  прежде. 
Это  заставляетъ  васъ  думать,  что  одва  часть  поэтическихъ  кон- 
цепа1й  каждаго  стихотворца  лежитъ  во  глубине  души  автора,  а 
другая  въ  языкЬ,  на  которонъ  онъ  пишетъ. 

Для  из^анныхъ.   Стихотворенгя  Варвары  Анненковой. 

Судя  по  эаглавЕю,  мы  подумала -было,  что  это  собрав1е  въ 
род'Ё  вздававшихся  н-^когда  прелестпыхъ  стихотворен1й:  «Для 
немногихъ.и   Но  прочитавъ  книжку,  уб-Ьдвлись,  что  заглавие — 
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д^ло  ир0113во1Ы1ое.  Авторъ  стихотвореа1в  «Для  йзбраиаыхъ»  не 
безъ  таланта;  еыу  недостаегь  только  того,  что  ныы'^:  впрочеиъ  в 
р-^дко  встречается  у  нашихъ  поэтовъ  —  истины  ч}'вствован1н  и 
точности  выраженЁй.  Новая  школа  стремится  за  пределы  д1й- 
(^твительаыхъ  ощущенШ  сердвд,  вымышляя  положешя  ичувство- 
ван1я  эФФектныя,  что  естественно  побуждаетъ  ее  еъ  образова- 
шю  выражеыш,  столь  же  ложвыхъ  и  взысканиыхъ,  какъ  и  са* 
ныя  ея  идея.  Неудивительно,  что  въ  книжке  «Для  иэбравныхъ» 
все  это  р-бзко  отразилось;  авторъ  ея,  отвергнувъ  простоту,  есте- 
ственность и  ЖИЗНЬ,  видимо  увлсченъ  ложнынъ  блескоиъ  янер- 

бОЛВСМа  въ  110Э31Н. 

А.*фавитный  указатель  кб  Отечественнымъ  Запчскамъ 
1839,  840,  41,  43  и  3  годовъ. 

Подъ  первою  нунеращею  странЕцъ  означены  писатели,  книга 
и  статьи  русск1е,  а  иодъ  второю  иностранные,  которыхъ  имена 
и  названха  всгр'Ьчаются  въ  лервыхъ  пяти  годахъ  Отечеспменныхо 
Записокъ,  посл'Ё  того,  какъ  он-ё  агъ  покойиаго  П.  П.  Свяньина 
перешли  въ  зав'Ёдь[ван1е  нынешней  ихъ  редакц1в.  Еще  полез- 
н^е  былъ  бы  этотъ  указатель,  если  бы  онъ  содержалъ  въ  себ-Ь 
назван]я  статей  съ  именами  нисателей,  участвовавшихъ  въ  нзда- 
ыш  съ  его  основан1я,  тЬиъ  бол^е,  что  прн  г.  С&иньвн'!^  въ  Оте- 
чественныхя  Запискахъ  помещались  любопытный  разыскан»! 
касательно  этнографии,  топограФШ,  археолопи  и  истории  Росс1в. 
При  совершен1в  ныи^шняго  труда  своего  редакщя  значительно 
облегчила  бы  его  ис110лнен1е,  если  бы  алфавитный  реестръ  писа- 
телей наиечатала  въ  указателе  отдельно  отъ  названЁй  ихъ  сочи- 
нен1Й,  который  ничего  бы  не  стоило  иронумсровать.  Тогда,  хоть 
бы  десять  циФръ  понадобилось  пои-Ёстить  подлЬ  имени  автора, 
ове  заняли  бы  несравненно  мен^е  шЬста,  [шжелв  теперь  полное 
заглав1е  сочинен1я,  встр-Ьчающееся  въ  разаыхъ  местахъ  указа- 
теля по  нескольку  разъ.  Найрии.  на  21  странице  напечатано: 
Гуляевъ,  Ст.  Сибирскгя  нруговыя  тьсни;  на  75  странн!;^  еще: 
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Лгьсни,  СыбираНя  кр^овыя,  Гуляева;  на  83  страниц*  оиять:  Си- 
бирскгя  круговыя  тьсни,  Гуляева.  Идв;  ва  стравиц'Ё  27  напеча- 
тано; Ждановъ,  Мих.  Лутевыя  Записки  по  Россги;  на  33  стра- 
ниц*  еще:  Записки,  Путевыя,  по  РосЫи,  Михаила  Жданова;  на 
74  страниц'^  опять:  Путевыя  Записки  по  Россги  Михаила  Жда- 
нова.  По  нашему  мн'Ьв!ю,  самое  исчислен!е  назван1й  сочинеи1й 
надобно  бы  разместить  въ  двухъ  отд'Ё^ьныIъ  реестрахъ:  въ  од- 
номъ  спнсокъ  тЬхъ,  который  составляютъ  д-Ьйствительпое  содер- 
жание сборника;  а  въ  другомъ  только  упоминаемый  въ  неиъ  при 
разборахъ  или  объявлен1яхъ.  Все  это  ща  читателей  облегчило 
бы  способъ  вполне  пользоваться  указателемъ. 

Юмористическгй  альбомъ,  сод^ажащгй  въ  себя  разныя  аю6о~ 
пытныя  вещи,  собранныя  въ  3183  году,  въ  юрод^ь  Якутск»,,  сту- 
дентами тамошняю  университета,  изъ  нов1ьйшихй  газетб  и 
журналовъ,  съ  подитипажами,  заимствованными  изь  древнихъ 
кник.  Компактное  издате  Петра  Машкова. 

Заглав1е  этой  брошюры  гораздо  забавн'1Ёе,  нежели  тЬ  (какъ 
выражается  авторъ)  вещи,  который  въ  ней  содержатся.  Это  про- 
изошло  отъ  того,  что  мысль  заглав1я  не  новость:  она  сто  разъ 
встречалась  у  разныхъ  писателей  русскихъ  и  иностранныхъ. 
Что  касается  до  вещей,  надъ  выборомъ  ихъ  издатель  должеаъ 
былъ  самъ  потрудиться,  в  оттого  он-Б  оказались  нисколько  не 
юыористическиин  въ  истиннонъ  значен1и  этого  слова.  Юиоръ 
есть  одно  изъ  блвстательпЬишихъ  качествъ  комисна.  Природа 
над^ляетъ  имъ  пемногихъ.  При  высочайшеиъ  расположении  духа 
къ  благороднынъ,  острымъ,  р^знинъ  и  оригинальнымъ  шуткаыъ, 
надобно  для  юмора  хранить  въ  душ-Ь  непритворную  чувствитель- 
ность, какою  наприм.  одаренъ  былъ  огь  природы  Стернъ.  Одно' 
желан1е  осмеивать  то,  что  не  нравится  намъ,  можетьсм^хъ  дру- 
гихъ  обратить  на  самого  действоват&чя. 
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Безсм^тные  на  большой  дороггь  къ  потомству,  ы/т  великге 
производители  французской  литературы.  Литографщюванныя 
изображенля  съ  текстомъ. 

Безсмертные  на  дорот  къ  потомству,  или  великге  драма- 
ттескге  артишьы.  Еаррикатурныя  изображенгя  съ  текстомъ. 

Каррикатурное  составлнетъ  въ  нашу  эпоху  отлняитедьвую 
черту  во  всемъ  —  даже  въ  литературной  промышленностя. 
Ежедневно  ч-Ьиъ-нвбудь  это  подтверждается.  Но  вотъ  одно  взъ 
самыхъуб^дительныхъдоказательствъ.  Современные  литераторы 
и  драматичесюе  артисты  Франщи  являются  тамъвъЕшррикатур- 
ныхъ  изображен1Яхъ.  Таиъ  это  в  понятно  я  забавно.  Русская 
ароиыщленность,  в1гЬсто  того,  чтобы  воспользоваться  готовою 
идеею  и  обратить  шутку  на  свои  сюжеты,  снннаеть  ионЫ  съ  го- 
товыхъ  каррикатуръ,  но  такъ,  что  орягвналы  подл^  ннхъ  ста- 
новятся ч'Ьиъ-то  почти  серьёзяынъ.  Къ  довершен1ю  успеха  въ 
варрикатурноств  она  выдаетъ  за  текстъ  безгранотаыя  иодписи 
подъ  безобразныин  коп1яии.  Все  это  сколько-нибудь  кзввни- 
тельяо,  если  знаешь,  что  трудится  такъ  беаградютный  кавгопро- 
давецъ.  Но  что  сказать,  когда  въ  новыхъ  нроизведен1яхъ  до- 
стопочтенныхъ  гг.  литераторовъ  отзывается  что-то  въ  род'Ь 
этой  же  спекулящи? 

Политическая  и  военная  жизнь  Наполеона.  Сочинете  гене- 
радъ- адъютанта  барона  Жомини,  переведенное  съ  француз- 
скаго  Н.  Линдфорсома,  сь  приложенгеМБ  45  листовъ  карпа 
и  плановь  сражетй  и  особаю  кьнимъ  описания.  Изданге  третге, 
исправленное.  Часть  I. 

Сочинев1а  барона  Жоиини,  касательно  оравилъ  и  д-ёйств!й 
военвыхъ,  составляютъ  въ  наше  время  н'Ькоторынъ  образомъ 
библ!отеку  для  челов-Ька,  изучаюп^аго  эту  важную  часть  высшнхъ 
знанШ  гражданскихъ.  Полвтнческая  и  военная  жизнь  Наполеона 
объенлеть  все,  что  такъ  серьёзно  ипоучительно  входитъ  въисто- 
Р1Ю  нов*йшихъ  временъ.  Государственные  люди,  велиие  мысли- 
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телв  науки  и  всгк  лица,  двнжимыя  благородною  любозватель- 
яошю  въ  своихъ  завяпяхъ,  жадно  и  не  безвлодно  погружаются 
въ  глубок1Я  изсл%дован1я  такихъ  писателей,  каковъ  «баронъ  Жо- 
миаи,  и  такихъ  историческихъ  д'Ьйствователей,  каковъ  Наполе- 
онъ.  Итакъ  не  уднввтельао,  что  книга,  сколь  ни  велико  огь  нея 
разстоян!е  до  такъ  называемаго  легкаго  чтен!я,  и  у  насъ  въ  пе- 
ревод-Ь  является  уже  третьимъ  издан1емъ.  Если  бы  многочислен- 
ные переводчики  наши  вей  были  такъ  благоразунвы  въ  выбор-!; 
квягъ,  надъ  которыми  трудятся,  и  всЬ  такъ  хорошо  влад-Ьли  оте- 
чественнымъ  яэыкомъ  и  гЁнъ,  съ  котораго  иереводягь,  какъ 
г.  ЛиндФорсъ,  то  ихъ  соединенные  труды  благотворно  под^Ьйство- 
вали  бы  на  успехи  русской  литературы  и  совершевствован1е 
языка  нашего. 

Литературный  вечерь. 

Преждевременная  кончина  В.  В,  Пассека,  литератора  трудо- 
любиваго,  образованнаго,  благороднаго,  который  особенно  изв-Ь- 
стенъ  прекраснымъ  издав1еиъ  книги:  Очерки  Роши,  соедявила 
ыосковскихъ  его  товарищей  на  приятное  д^ло  благотворительно- 
сти: они  составили  в  напечатали  &ъ  пользу  семейства  покойника 
разснатриваемую  зд'Ьсь  книгу.  Участниками  въ  ней  были;  Н.Гор- 
чаковъ,  И.  М.  Сяегиревъ,  Л.  Вельтмааъ,  М.  Н.  Загоскинъ, 
г.  Энгелыиаиъ,  М.  Н.  Макаровъ,  Н.  Огаревъ,  С.  П.  Шевыревъ, 
Н.  М.  Языковъ,  г-жи  Павлова  и  Бакунина,  гг.  Сатинъ,  Полои- 
сшй  и  Подолинск1й,  9.  Н.  Глинка  и  И.  Бороздна.  Приятное  раз- 
нообраз1е  составляетъ  отличительный  характеръ  этого  новаго 
сборника.  Литераторы,  сообщйвш!е  въ  него  свои  сочинен1я,  такъ 
уже  изв-Ёстны  у  насъ  своими  талантами,  что  никто  не  обманется 
въ  надежд'Ь,  если,  съ  прекраснымъ  побуж^ен1емъ  участвовать  въ 
доброиъ  д-Ьл-Ь,  будетъ  ожидать  съ  покупкою  книги  и  занинатель- 
наго  для  себя  чтешя.  Между  пьесами  пояиенованныхъ  нами  пи- 
сателей пом'^шена  небольшая  статья  и  покойваго  В.  В.  Пас-' 
сека,  подъ  иазван1емъ:  Странное  желанге.  Есть  еще  некончен- 
нан  инъ  статья:    МалороссЫская  свадьба.    Последняя  особенно 
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любопытна,  какъ  подробное  изобра]Ееы1е  вс^хъ  обрядовъ  уМаю- 
росС1япъ  при  свадьбахъ.  Это  остатокъ  сочииен1Й,  который  пре- 
имущественно дюбилъ  обработывать  В.  Б.  Пассекъ  и  которымъ 
онъ  ум-Ьлъ  сообщать  истинное  достоинство  дтературяое  я  уче- 
ное. Посвятивъ  своя  знан!я  в  любовь  этинъ  патрютичсскямь  за- 
нят1ямъ,  не  увлекаясь  госполствующею  нын11  я  гибельною  для 
тала  нтовъ  модою  переходить  безпрестанно  отъ  одного  рода  сочяне- 
шйкъ  другому  (бол*е  прибыточному),  В.  В.  Пассекъ  представилъ 
собою  образецъ  литератора  въ  истияно-достойноиъ  его  эвачен1Я. 

О  преподааати  о^печестееннаго  языка.  Сочиненге  Оедора 
Буслаева,  отаршаго  учителя  3-й  московской  реальной  гимна- 
зги.  Дет  части. 

Опыты  преподаватя  отечественнаго  языка.  Сочиненге  Ое- 
дора Буслаева,  старшаго  учителя  3-й-  московской  реальной 
гимназ*и. 

Такъ  какъ  вторая  книжка  есть  маленькая  часть,  взятая  и:л> 
оерваго  сочинен1я,  то  для  насъ  достаточно  будегь  аоговорять  объ 
одноиъ  первонъ.  Оно,  по  нногинъ  отношец1янъ,  замечательно  в 
совершенно  выходить  изъ  ряду  бывшихъ  въ  этонъ  род'6  сочи- 
вев!й.  6ъ  предислов1и,  некд^'  прочииъ,  авторъ  [1ятетъ:  «Разд'Ь- 
лню  свое  сочниен1е  на  дв-Ь  частя:  въ  первой  метода  преполаван1а, 
но  второй  самый  предметъ.  Учитель  додясенъ  не  только  знать 
свой  лредиетъ,  но  иуи1&ть  передать,  чтб  знаетъ;  оэнан1и  во  вто- 
рой части,  объ  ум'Ьн1и  въ  первой.  Долженъ  смотреть  на  науку  и 
глубже  и  дальше  того,  сколько  сообшдетъ  ученнкаиъ:  путь  къ 
дальнейшему  изучен1ю  во  второй  части;  н-Ьра,  сколько  сообщить 
ученикамъ  —  въ  первой.»  Строго  судя,  иы  бы  могли  сказать 
автору,  что  естественнее  показать  прежде  сущность  науки  и  ея 
содержан1е,  а  поел*  уже  заметить,  сколько  в  какъ  брать  въ  пре- 
подавании нзъ  оредставленныхъ  сокровищъ.  Но  д^ло  въ  томъ, 
что  сочинитель,  повидаыону,  нвсхожденге  отъ  ц^лаго  къ  частянъ 
везде  предпочятаетъ  восхожден1ю  отъ  частей  къ  целому.  По  его 
убеждепш,  наприн.,  изучеа1е  языка  и  его  теор1и  должно  нача- 
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ватьса  съ  раэбора  поднаго  сочянен1я  и  переходять  къ  отд'ёдьнын-ь 
пред40ЖвВ1Я1п.,  а  отсюда  къ  его  членаиъ  я  ваконецъ  къ  частяиъ 
р^чн  порознь.  Такяиъ  образонъ  и  въ  сочвнев1И  своевгь  онъ  пер- 
вовачально  обнииаетъ  разные  взгляды  на  излагаемый  виъ  пред- 
иетъ,  сравввваеть  нзв'§ств^йш1я  методы  обучения  граииатвкЁ, 
реторВЕгЬ,  01втвк^,  ВСТ0Р1В  лвтсра17ры  и  проч.,  а  оотоиъ  уже 
пряступаегь  къ  теор1и  русскаго  языка.  «Все  граииатнческое 
у>1ев1С  дотжво  быть  основано  на  чтен1и  нвсателя.  Главная  задача 
состоять  вътоиъ,  чтобы  д^тм  ясно  поняиали  прочитанное  н  ум^лн 
правильно  выражаться  словесво  и  пясьневво»  (говорить  авторъ 
въ  заключешн  разбора  своего  разныхъ  систеыъ  граниатяки.  I. 
88.)  «Лучшее  и  в^рн'Ёйтее,  что  иоженъ  извлечь  изъ  разлнч- 
йыхъ  педагогвческихъ  нн^н{й  о  преподавав)!  словесности  въ 
гимназ1яхъ,  есть  то,  что  надобно  читать  писателей,  Чтен1е  есть 
основа  теоретячсскону  знан1ю  в  практяческвиъ  упражнев1яиъв 
(прнбав.1яетъ  онъ  посл^  взгляда  своего  на  множество  ин^н1Й  ка- 
сательно преподавав)»  реторики  я  титики.  I.  119).  Мы  совер- 
шенно разд'Ьляемъ  его  ий11ше  въ  этомъ  отношев1я.  Одно  только 
условие  приэнаенъ  за  необходимое:  для  преподаван1Я  отечествен- 
яаго  языка  путенъ  практяческямъ  надобно  приготовить  ц-йлую 
генеращю  5'чителей.  Иначе  эта  метода  не  достигветъ  главной 
1г6ли  —  утверждев1я  эяан1й  относятельно  къ  отечественному 
язьшу.  Санъ  сочинитель  разсматриваеиыхъ  квигъ  нетвердо  еще 
ядетъ  по  тому  пути,  который  онъ  предлагаетъ  другвиъ.  Въ  пер- 
вой части  сочвнев1а  своего,  нзложивъ  сущвость  разныхъ  псдаго- 
гическихъ  парт1Й,  онъ  говорить  сперва  о  грамматике,  потонъ  о 
реторики  и  п1Нтик^Ё,  наконепъ  о  чтении,  письневаыхъ  упражве- 
в1яхъ  н  истор1И  литературы.  Все  это  можно  бы  лучше  пройти 
обратпымъ  путемъ,  такъ,  что  грамматика,  отвлеченнМшая  изъ 
вс^хъ  наукъ  словесности,  служила  бы  эаключен!еиъ  этой  частя 
его  курса.  То  же  можно  зам'1^тить  и  б  второй  части,  гд'Ь  авторъ, 
какъ  в  предшественники  его,  вачияаетъ  со  звуковъ,  оть  нихъ 
переходить  къ  теорхи  образован1я  словъ,  разсматриваетъ  всЬ  ча- 
сти р*чи  въ  обыкновенномъ  порядк*;  поел*  занимается  объясне- 
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тепъ  овонатикв  иди  с^оволронзводства  я  оианчяваетъ  «вой  курсъ 
б^Ёг^Ы1^ь,  но  у  яасъ  еще  совершенво  вовьшъ  и  сл'Ьдовательно 
чрезвычайно  полезныиъ  взпядонъ  на  языкъ  народаыВ  я  арха- 
изиы  (старинвыя  слова),  прнсоедияяя  въ  Ц'Ькотороиъ  смысле  в 
истор1ю  того  я  другого  предмета.  Въ  заключете  овъ  вредста- 
вляетъ  несколько  образцовъ  провинц1ализмовъ  Вологодской,  Ар- 
хавгельской,  Ярославской,  Костромской,  Тверской,  Владитрскон, 
Тульской  и  Рязанской  губерп1Й,  также  Сибири,  Малоросс!», 
окрестностей  Полоцка,  Смоленска,  по  Волхову  в  другихъ.  Исчясле- 
(116  предиетовъ,  столь  раянообраэяыхъ  я  въ  первый  разъ  приве- 
девныхъ  какъ  бы  уже  въ  систему,  должно  уб'Ъднть  каждаго  благо* 
мыслящего  читателя,  до  какой  стеленя  сочинитель  вывелъ  свой 
трудъ  изъ  старинныхъ  границъ.  Кром^  Филологическихъ  ваблю- 
ден1й  падъ  составомъ  русскаго  языка,  язданныхъ  прото1ерееиъ 
Павскимъ,  много  свособствовавшихъ  къ  предпр1ят1ю  и  соверше- 
1ПЮ  разсматриваемой  вамп  книги,  иы  не  знаемъ  другой,  которая 
бы  такъ  обогащена  была  серьёзными  и  полезными  данностями 
касательно  русской  словесвости,  какъ  сочинев!ег.  Буслаева.  Осо- 
бевво  большую  пользу  оно  доставляетъ  изсл'Ьдователю  разныхъ 
зпохъ  русскаго  языка,  потому  что  авторъ,  внимательно  перечи- 
таво11Й  эам^чателья'Ёйш1я  изъ  старинныхъ  сочиненП!  нашихъ, 
отн^тялъ  каждое  выражен1е  въ  ннхъ,  какое  только  можно  было 
взять  въ  доказательство  какой-нибудь  Филологической  истины. 
Правда,  что  въ  книгЬ  г.  Буслаева,  при  методе,  по  наружноста 
строгой,  именно  н'бтъ  викакой  методы;  но  частныхъ  указан1н 
столько,  что  они  выкупаютъ  этогь  стравный  безпорядокъ  сочи- 
нен1я,  пряготовленнаго  какъ  бы  въ  руководство  оренодавателямъ. 

Стефанъ  Яварскгй  и  веофанг  Прокоповичь,  какъ  п^юповлд- 
ныкн.  Разсужденге,  писанное  на  степень  магистра  философскою 
факультета  1-ю  отдгьленгя  кандидатом»  Московскаго  унив^- 
ситета  Юргемъ  Самаринимг. 

Въ  сочннен1яхъ,  касающихся  до  литературы,  всего  полезете 
воззрЬяЕе  крятико-ясторическое.  И  какъ  прЗятяо  видеть,  что  моло- 
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дые  наши  ученые  посвящаютъ  первые  труды  свон  ареднетанъ 
отечественнынъ.  Въ  вовонъ  предпр!ят]и  самыя  ук1онешя  отъ 
строгой  истины,  почта  иеизб1жныя,  извинительны.  Такъ  напри- 
1ГЁръ,  для  су»сдеа1я  вполне  удовлетворвтельнаго  о  столь  много- 
значвтельныхъ  лицахъ,  каковы  Яворскш  и  Прокоповичъ,  и  о  па- 
иятннкахъ  ораторскаго  ихъ  искуства,  недостаточно  приложить  къ 
нимъ  только  Формулы  теор1й,  особенно  проникнутой  вностран- 
нымъ  духомъ,  который  воспитался  образцами,  по  всеиу  для  насъ 
чуждыми.  Надобно  обнять  со  вс^хъ  сторовъ  состоян1е  уыствен- 
ной  жизни  въ  избранную  эпоху,  элеыевты  тогдашняго  языка  и 
господствовавш1я  идеи  объ  искуств^.  Конечно,  несправедливо 
было  бы  требовать  отъ  автора  магистерской  диссерташ'и  приго- 
то8лен1Й  долговреиенныхъ  и  не  облегченныхъ  разыскан!ями  пред- 
шествевЕШковъ.  Онъ  уже  довольно  принесъ  пользы  современ- 
ной лнтератур-Ь  и  тЬмъ,  что  выборъ  его  наведеть  ва  эту  дорогу 
д-1бствователей  посл^дующихъ.  Тогда  соединенными  силами  раз- 
работана будетъ  съ  надлежащей  точки  зр^Н1Я  эпоха  великихъ 
д^лъ  и  великихъ  людей,  о  которыхъ  нын'Ё  иы  говоримъ  пока, 
мысля  по  заииствованнымъ  Фориуланъ. 

Годъ  въ  чужихъ  краяхъ  {1839}.  Дорожный  дневникъ  М.  По- 
година. 4  части. 

Читателямъ  журнала  Москвитянинъ  многое  уже  нзв'Бстно 
изъ  пои-Ьщеннаго  въ  кннгЬ  г.  Погодина.  Какъ  редакторъ, 
онъ  внесъ  аредварительно  въ  свое  издан1е  зам'Ьчатедьн'Ьйшхе 
изъ  отрывковъ  путешеств1я  своего.  Привыкнувъ  къ  разска- 
заиъ  спстематическимъ  и  по  большой  части  ведер-Бчивымъ,  ко- 
торыми путешественники  запасаются  изъ  готовыхъ  уже  тру- 
довъ  предшествецниковъ,  миог1е  конечно  не  оц'1нятъ  надлежа- 
пдгмъ  образомъ  книги  г.  Погодина.  Въ  ней,  какъ  въ  оутевоиъ 
движен1и  самого  автора,  все  бросается  въ  глаза,  поражаетъ  вни- 
мав1е,  печатл'Ёется  въ  памяти  в  остается  въ  душ'1,  прикоснув- 
шись къ  ней  д'Ьйстввтельно  живыиъ  образомъ.  Эта  сила  раэно- 
родвыхъ  очерковъ  и  истина  иелькающихъ  ощущенШ  до  такой 
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степени  новы  въ  книжноиъ  язык'Ь,  что  читате^ь  приходить  ю, 
недоун^в1е,  саиъ  ^[и  оаъ  все  ято  вид^дъ,  иди  то1ько  сочинитель 
вызва1Ъ  передъ  него  такую  построту  и  разноголосицу.  Въ  днев- 
нике, гд'Ь  еъ  этой  точки  брошенъ  взгдядъ  на  безконечную  ц^пь 
явлАН1йнравственныхъ,Физическихъ,  политвческихъ.художествен- 
ныхъ,  литературпыхъ,  доиашяихъ,  аубличныхъ,  ученыхъ,  пр1я- 
тельскихъ,  диплоиатическнхъ,  въ  этомъ  даеваяк^  должны  были 
столкнуться  все  характеры  языка,  стиля,  красокъ  и  вкуса.  Мо- 
жеть-быть,  немногие  почувствовали,  что  это  совершенно  новыб 
родъ  въ  литературе,  ие  только  въ  нашей,  но  и  вообще  въ  евро- 
пейской. Ничто  не  даеть  столько  средствъ  къ  нападетяиъ  на 
автора,  какъ  это  уклонен1е  отъ  колеи,  которой  все  привыкли 
держаться  и  которая  действительно  одна  только  и  ноддержн- 
ваегъ  бездушный  автонатъ,  по  ней  механически  дввжу|Ц1йся. 
Чтобы  выйти  изъ  заблуждения  при  спорахъ,  возникающихъ 
отъ  появлеа1я  книгъ,  столь  несогласно  обнимающихъ  одннъ  ■ 
тотъ  же  преднетъ,  довольно  следовать  за  ощущенЫыи  въ 
себе,  рождающимися  во  время  чтетя.  Все,  нааисавное  по 
Форме  я  по  требован1яиъ  безталантныхъ  судей,  усыяляетъ  чн- 
тате^я  и  тяготить  его  внииан1е.  Но  разсказъ,  рвущ1йся  съ  пзыка 
въ  минуты  сердечнаго  трепета,  влечетъ  и  волнуетъ  читателя,  не- 
смотря ни  на  как!я  уклонен1я  отъ  услов1Й  эстетики:  Мы.  уверены, 
что  книгу  г,  Погодина  прочтутъ  вс*  и  всю,  несмотря  на  ея  тонъ 
странно-оригинальный. 

Казинс/ае  Татары,  въ  статистическома  и  этнографическолп 
отношенглхь.  Соч.  Д.  С.  С.  Фукса. 

Мы  всегда  отдаемъ  предпочтен1е  спещальнымъ  труданъ  уче- 
наго  передъ  универсальными  ко»пнляц1яии.  Совершенство  досги- 
гаетсп  только  точност!ю,  ясност1ю  и  полнотою  изучеВ1я,  въ  ка- 
конъ  бы  роде  это  ни  было.  Г.  Фуксъ,  въ  продолжен1е  тридцати 
летъ,  какъ  онъ  разсказываетъ,  постоянно  обработывалъ  избран- 
ный йнъ  предиетъ,  т.  е.  составлен1е  наилучшей  этнограФ1И  Ка- 
занскихъ  Татаръ.  И  теперь  ему  удалось  привести  кь  окончанию 
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н{]ого.1'6тн1Й  трудъ.  Можно  безъ  преувеличения  сказать  о  не»ъ, 
что  это  образцовое  произведете  во  всЬхъ  отлоц1ен1яхъ.  Прочя- . 
тавъ  его  книгу,  вы  таЕгь  ознакоиитесь  съ  описываемьшъ  наро- 
доыъ,  что  живо  представлять  будете  все  любопытное  въ  граж- 
дансконъ,  семейнонъ  в  нравственномъ  быту  этого  племени, 
столько  в^&ковъ  сохраняющаго  во  всенъ  особенноств  свои  посреди 
госоодствующаго,  многочнсленнаго  народа  Русскаго,  гд-Ь  оно 
цредставляегь  едва  заметную  частнцу  населен1я. 

Семена  Порошина  записки,  служащгя  кг  испк^и  Ею  Импе- 
раторскаго  Высочества,  благоепрнаго  Государя  Цесаревича  и 
Велыкага  Князя  Павла  Петровича,  Наслгьдника  престолу  РоС' 
сгйскаго. 

Появлен1е  этой  книги,  естественно,  возбуждаетъ  всеобщее 
любопытство.  Читатели  становятся  участниками  въ  нвтересн*й- 
шяхъ  событ1Я}съ  1764  н  1765  годовъ.  Они  живо  чувствуютъ, 
что  передъ  ними  не  холодное  сочинен1е,  для  котораго  матер1алы 
сохранились  въ  сбнвчивыхъ  предан1яхъ,  или  выбраны  изъ  раз- 
ныхъ  книгъ.  Н'Ьгь:  это  самая  жизнь,  со  вс^иъ  своинъ  трепе  - 
тоиъ,  теплотою  и  яркост1ю.  Это  ежедневная  съ  собою  бесбда 
уинаго,  тонкаго,  образованнаго  наблюдателя,  который  не  позво- 
лилъ  ускользнуть  ни  одному  сердечному  двиясен1ю  окружающихъ 
его,  не  допустилъ  остыть  ни  одному  чувству,  не  забылъ  ни  одного 
заи'Ьчательго  слова,  излетЁвшанаго  изъ  устъ  обожаемаго  имъ  вос- 
питанника. Семенъ  Алекс^евичъ  Порошинъ  получилъ  образован1е 
въ  лервомъ  кадетскоиъ  корпусе.  По  врожденной  склонности  къ 
ученынъ  и  лйтературнымъ  занят1ямъ,  еще  бывши  ученикомъ, 
онъ  участвовалъ  въ  издававшемся  тогда  у  насъ  журнал*:  Еже- 
мпсячныя  сочинения.  Двадцати  съ  небольшимъ  л-Ьтъ  отъ  роду,  по 
выход*  изъ  корпуса,  состоялъ  Флигель-адъютантомъ  при  Импе- 
ратор* Петр*  Ш.-  Съ  1762,  онъ  опред*ленъ  былъ  кавалеронъ 
къ  Насл*днику  престола  Великому  Князю  Павлу  Петроввчу.  Бъ 
это  время,  въ  течен1е  года  и  четырехъ  и*сяцевъ  (съ  20  сентября 
1764  по  13  января  1766),  онъ  велъ  ежедневный  записки,  до 
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сихъ  поръ  хранпвш1яся  у  его  насл^дниковъ,  какъ  семейная  драго- 
ц-Ёявлсть.  Иэдап1емъ  ихъ  мы  обязаны  внуку  его,  профессору 
С.-Петорбургскаго  университета  Виктору  Степановичу  Поро- 
шяну,  который,  въ  орелис^ов^н  къ  нинъ,  сообщнлъ  н'Ъсколько 
б1ограФвческихъ  изв%ст1Й  объ  автора  н  собственныя  своя  мыБ1а 
о  воспитании  вообще  и  въ  особенности  о  воспятав1и  особъ,  пред- 
назначенныхъ  Провид-Ьн^емъ  къ  престолу.  Какое  счаст1е,  что 
рукопись  столь  занвмательная  перешла  по  наследству  къ  чело- 
веку, умевшему  оценить  ее  а  представить  ее  публике  въ  достой- 
воиъ  ея  виде. 

Лутешествге  по  зем^гямъ  западныхг  и  южныхъ  Славянь. 
В.  Панова.  I.  Которскгй  окрг/гъ  въ.  Далмацш. 

Русск1е  путешественники,  посещавшге  зеили  эападпыхъ  Сла- 
вянъ,  воспоминаюгъ  о  нихъ  съ  любовью  и  умилен1емъ.  Это  очень 
естественно:  тамъ  они  во  всемъ  паходятъ  много  вашего  народ- 
наго.  Г.  Пановъ,  проникнутый  чувствомъ  сострадан1н  къ  едиво- 
верцамъ,  нуждающимся  даже  въ  церковныхъ  книгахъ  п  утва- 
ряхъ,  опиган1е  своего  путешеств1я  издаетъ  выпусками,  назначая 
выручку  за  нихъ  для  покунки  вышеозначенныхъ  предметовъ 
Славянамъ  въ  Далмацш  я  Гераеговине.  Мы  уверены,  что  благо- 
мыслящге  читатели  достойно  оценятъ  его  трудъ,  представляющ1я 
сочинен1с  любопытное  ао  множеству  н  верности  Фактовъ,  и  въ 
то  же  время  удовлетворяющее  потребности  русскаго  сердца,  всегда 
готоваго  къ  благотворительности. 

Лятндесятилтьтге  литературной  жизни  С.  Н.  Глинки. 
Соч.  Б.  Ведорова. 

пУтЁшительно,  говорить  авторъ,  обозреть  поприще  деятель- 
ности человека,  котораго  жизнь,  можно  сказать,  проникнута 
вдохновен!емъ  любви  къ  отечеству,  а  сочиненЕя  были  выраже- 
Н1е«ъ  этого  свяш,еннаго  чувства».  Слова  тгрекрасныя  въ  отноше- 
н1в  къ  автору  и  еще  более  въ  отношенЕи  къ  тому,  о  коиъ  зд-Ьсь 
говорится.  С.  Н.  Глинка,  въ  продоженЕе  пятидесятилетней  лнт«- 
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ратурной  своей  жязви,  аи  разу  не  изн'йа^I^ъ  высокому  аремк- 
В1Ю  своему  —  возбуждать  въ  читателяхъ  ^юбовь  къ  отечеству. 
Г.  бедоровъ,  въ  обозр^в1я  своеиъ,  разд^лв^ъ  всё  сочинения 
С.  Н.  Гливкн  на  шесть  отд'Ёювъ:  1.  Отечественаую  истор!»; 
2.  Жиавеопясан1я  и  авекдотьв;  3.  Всеобщую  астор1ю  и  топогра- 
ФШ;  4.  Восп8тав1е;  5.  Ствхотворев1я;  6.  Театръ,  в  7.  Сы-Ьсь. 
Какъ  бы  ни  были  неравны  въ  литературноиъ  отношев1в  столь 
разиообраэиыя  провзведен1я  одного  писатели;  но  единство  въ 
ихъ  направлевш  составляетъ  неотъемлемое  ихъ  достоинство;  а 
чвсло  вхъ  изумительно:  досе^гЬ  напечатано  всЁхъ  сочвнев1Й  г. 
Гливкв  аятьдесятъ  четыре. 

35  стихотв<^етй  Л.  С.  Хомякова. 

Авторъ  небольшого  собран1я  стйхотворен1й,  ныы^  аапечатан- 
ныхъ,  давно  изв'Ьстенъ  публике:  его  пьесы  всегда  служили  укра- 
шен1енъ  т^хъ  журналовъ,  въ  которыхъ  онъ  оои-Ьщадъ  ихъ. 
А.  С.  Хоияковъ,  въ  нашу  эпоху,  иринадлежитъ  къ  маленькому 
числу  г1хъ  русскихъ  поэтовъ,  которые  удержали  при  изя1цноиъ 
искуств^  высокое  его  назначен1с  —  вдохновенную  мысль  или 
чувство  и  все  достоинство  ихъ  яэображен1я.  Онъ  ноэтъ  но  пре- 
имуществу лирическ1й  —  в  обладающее  виъ  одушевлен1е  живо- 
творится святыиъ  нлаиенеиъ  любви  къ  родин-^.  Онъ  сочувствуетъ 
ей  и  отв^чаетъ  ея  доблестнынъ  поиысламъ.  Во  всенъ,  до  чего 
ни  касается  его  дума,  овъ  открываетъ  таанственную  судьбу  оте- 
чества. Это  святое,  веизн'1Ённо-горящее  чувство  переливается 
изъ  □0Э31И  его  въ  душу  чвтателя,  такъ  что,  посреди  писателей, 
пресмыкающихся  подъ  ярмомъ  эгоизма,  корыстолюб1я  и  уаизи- 
тельваго  рабол-Ьпства  передъ  отвратительною  ново-европейскою 
школою  клеветниковъ  и  торгашей,  онъ  является  очистителенъ 
молодого  ПОКОЛ'ЬНВЯ. 

СЬчиненгя  князя  В.  6.  Одоевскаю.  Три  части. 
Князь  В.  8.  Одоевскга,  въ  наше  время,  есть  самый  иного- 
стороннш  я  самый  разнообразный  писатель  въ  Росс1В.  Его  ун- 
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ствеиная  д'Ьяте^ЫIОсть  свободно  н  съ  .1юбо81ю  обрв1цается  къ 
каждому  иредмету  наукъ,  искуствъ,  гражданствеивости,  даже 
реи(!слъ.  ЗнаЫе  иностравныхъ  языковь,  врожденная  аюбозна- 
тельносгь,  способность  къ  наблюден1ямъ,  разнородное  чтен1е  такъ 
обогатили  его  унъ  коложительными  св'ЁдЬи1ями,  что  сочнвен1я 
его  представляютъ  явлев1е,  достойное  всеобщаго  внныаа]я  и  даже 
изучен1я.  Лвторъ  облекъ  ихъ  большею  част1ю  въ  Фориу  нов-Ьсгей 
а  разскязовъ,  оставнвъ  только  Н'[;которыя  въ  разговорномъ  ввд'Ь. 
Литература  нашей  преимущественно  недоставало  сочннешй, 
который  бы,  питая  любознательность,  развивали  въ  чнтателяхъ 
ЭТ0Т1.  Филосо*ическ1Й  духъ  воззр'Ьн1я  на  предметы,  повсюду  зам-Ь- 
чаемый  въ  сочйнен1яхъ  князя  В.  0.  Одоевскаго.  Для  него  чело- 
в'Ёкъ,  жизнь,  страсти,  нравы,  вкусъ,  занятая,  доброд^^тели,  по- 
роки, ученье,  большой  св^тъ,  чернь,  литераторы,  словоиъ —  все, 
съ  ч-Ьмъ  только  можетъ  челов-Ькъ  столкнуться  въ  обществ*,  все 
обращалось  въ  тему  нзсл-Ьдовап1я.  Душа  его,  такъ  сказать,  рас- 
творена любов1ю  къ  общему  благу,  къ  аросв'Ёщен1Ю,  къ  нрав- 
ственности и  релипозности.  Онъ,  въ  своемъ  ФИлантропическоиъ 
распоюжеши  духа,  обнииаетъ  безчисленное  множество  обстоя-  ■ 
тельствъ  въ  жпзпи,  самыхъ  мелкихъ,  едва  заи'Ьтныхъ  для  дру- 
гого, но  важныхъ  по  И1ъ  сл'Ьдств1ямъ.  Есть  особенное  чисто* 
сердеч1е,  особенная  искренность,  съ  которою  входить  онъ  въ 
изъяснеше  ннтересовъ  общечелов1;ческихъ.  Создавши  множе- 
ство своеобразныхъ  Формь  изложен1я  истивъ,  онъ  обнаружнлъ 
въ  себ*  писателя  иезавнсимаго  и  оригинального.  Вся  первая 
часть  его  сочиненгй,  названная  имъ  Русскгя  Ночи,  выражаегь 
современное  стреилеше  духа  удовлетворительно  р-Ьшнть  важвМ- 
Ш1е  вопросы  въ  прнрод'Ь  и  въ  гражданственности.  Съ  запасонъ 
разностороннихъ  знанШ,  почерпнутыхъ  изъ  <1>илософ1И,  естество- 
в11Д'Ьн1я  и  политики  разныхъ  эпохъ  и  лицъ,  онъ  своими  проблон- 
мами  безпрестанно  возбуждаетъ  дЬятельность  ума  въ  читател*, 
чтб  неоспоримо  составляетъ  важную  заслугу  въ  автор-Ь.  Пов1Ьсти, 
разсказы  и  описан1я  въ  другяхъ  двухъ  тоиахъ  ознаменованы 
также  относительными  достовнстваия,  особенно  по  общему  нхъ 
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направлешю..  Ч^мъ  выше  стреше1|1е  духа  и  Ч'Ёиъ  блвже  иы  къ 
соэерааа1ю  в'Ёчныхъ  истивъ,  ткаъ  чаще  яв1яется  потребность 
въ  утончеявости  выраже1]1я,  въ  оттЬвкахъ  саиыхъ  легкихъ  н 
часто  совершенно  новыхъ  териинахъ,  ядв  сдяшкомъ  въ  сы'кюнъ 
сочетан1в  нреашихъ.  Только  долговременная  опытность  и  н*кото- 
раго  рода  вдохновеа1е,  въ  подобныхъ  обстоятельствахъ,  охраня- 
ютъ  писателя  отъ  легкихъ  ошнбокъ  или  неточности.  Итакъ  очеаь 
естественно,  что  въ  разснатриваемыхъ  наып  сочинен1яхъ  не  только 
соособъ  изложен1я,  но  и  самыя  ядеи  ногутъ  быть  представлены 
критикою  не  съ  выгодной  для  нихъ  стороны.  Мы  однакоже  ду- 
иаенъ,  что,  аосвятввъ  много  л'Бтъ  жизни  размышлению,  авторъ 
найдеть  лучшее  удовлетворен1е  за  трудъ  въ  собственномъ  созна- 
пш  несомн'Ьннаго  добра,  которое  пряносятъ  обществу  любовь  къ 
нстин^^  и  ея  распространен1е.  Ему  всЬхъ  знакомые  пути,  изби- 
раеиьсе  современною  критикою  для  достижения  п,'к1ей,  недостой- 
ныхъ  11ризван]я  литератора,  потому  что  едва  ли  не  первый  яэъ 
кашихъ  писателей  оаъ  серьезно  наложялъ  руку  на  д'Ьнств1я  про- 
иышленниковъ  этого  разбора,  напечатавъ  сл'Ёдующее:  «Журна- 
лвстъ  до  истощен1я  силъ  ув'Ьрястъ  въ  своенъ  безпристраст1и; 
но  ВСЁ  читателя  очень  хорошо  знають,  что  во  вчерашненъ  за- 
с1дзн1и  акц1онерскон  компанЫ  журналу  опред'к1ено  быть  того 
ин-Ьи^я,  а  не  другого»  (I,  320). 

Описанге  Россгйской  Имперги  въ  историческом^,  географине- 
скомъ  и  статистическомъ  отношенгяхъ.  Томя  I.  Тетрадь  I. 
Новгородская  губернгя. 

Сочинитель  Описангн  Петербурга  г.  Пушваревъ  в  сотруд- 
нйкъ  его  но  новому  предпр!нт1ю  г.  Гедеоновъ  составили  плааъ 
обширнаго  труда,  который,  по  ихъ  предварительному  расчвсле- 
Н1Ю,  долженъ  будетъ  представить  публнк'Ё  осьмяадпдть  томовъ 
Описания  Россги.  ДЪо  серьезное,  важное  и  нря  надлежащеиъ 
исполнети  чрезвычайно  полезное.  По  нашему  уб'Ёждешю,  для 
совершев1я  подобнаго  труда  необходимы  долгол(тя1я,  мвогослож- 
ныя,  добросов^стныя  ученыя  приготовлен1Я.  Безъ  наличныхъ. 
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св-Ёренныхъ  Я  ураввов^шеыныхъ  иатер1а10въ  аецрен1(НЦ0  я  съ 
этою  книгою  то  же  посл-Ьдуеть,  что  еще  ве  такъ  давно  произо- 
шло съ  руссквнъ  Эвцеклопедическинъ  Лекснкононъ,  т.  е.  аеаро- 
порщоаальныя,  развохарактерныа  и  часто  [1ротввор1Ёча1Ц1я  одна 
другой  части  остановятъ  дважея1е  ц^лаге.  Мы  оолагаеиъ ,  что, 
вм-Ёсто  выпусковъ  или  тетрадей,  Описанге  Россги  должно  бы 
явиться  вдругъ  аолное.  Оно  составило  бы  для  потомства  драго- 
ц^ную  картвву  опред^леввоб  эпохи.  Теперь  же  иежду  первыми 
в  посл'кднини  выпусками  этого  долгол'Ьтияго  труда  исчеэнетъ  са- 
мое единство  времени,  не  только  содержапя  я  красокъ.  Самое  же 
невыгодное  в^ечатл^[1^е  на  читателя  производить  въ  первой  те- 
тради Описангя  Россги  отсутствхе  всякой  критики  иатер1аловъ. 
Истор!я  ае  отд'Ьлена  въ  нихъ  отъ  предан1й;  0ФНц1альныя  Дан- 
иил варавя'Ё  поставлены  съ  показашяни  частными;  ооказан1я  точ- 
ный, пов^Ьренныя  на  самыхъ  м'бстахъ,  сведены  въ  одипъ  разрядъ 
съ  разсказамн  коипилаторовъ,  которыхъ  нвгД'Ь  столько  а^тъ, 
кань  въ  области  исторщ,  геограФ1и  и  статистики.  Издатели  Опи- 
сангя Россги,  безъ  со11Н'Ён1я  заметили  это  и  сами,  по  крайней  м'ЬрФ 
по  цифраиъ,  выставленаынъ  у  нихъ  для  опред'Ьленш  числа  жите- 
лей въ  Новгородской  губернии  и  пространства  зеилн,  ими  зани- 
маемой. 

Правила  высшаго  ^фосноргьчгя.  Сочиненге  Михаила  Спе- 
ранскаго. 

Вотъ  книга,  за  пятьдесятъ  л^тъ  сочиненная  до  цоявлен1я  сво- 
его въ  печати.  Явлен1е  любопытное  для  литературы,  когда  пред- 
ставимъ  себ11,  кто  бьиъ  ея  сочинитель,  и  как1я  идеи  преобладали 
въ  конц'Ё  прошедшаго  стол^т1я  касательно  взящнь'ехъ  искуствъ. 
Автору  тогда  было  не  бол'^  двадцати  двухъ  лЪгъ.  Онъ  препо- 
давалъ  свои  1екц1н  словесности  въ  тоиъ  же  д}'ховноиъ  училищ-Ь, 
въ  которонъ  самъ  только-что  кончнлъ  курсъ  наукъ.  Въ  сФор^Ь 
его  мыслей  и  соображешй  все  должно  было  согласоваться  съ 
назначен1емъ  слушателей  его.  Совершенство  или  красота  язящ- 
паго  произ8еден1Я,  по  всеобщей  тогдашней  теор1и,  достигалась 
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тякъ  наяывавшймся  идеяломъ,  образомъ,  бол^^>с  проиэвольныиъ, 
нежели  постнгнутымъ  въ  создад!яхъ  природы,  образоиъ  безха- 
рактерныиъ  и  безцв'Ётаыиъ,  потому  что  онъ  былъ  общииъ  тя- 
помъ  красоты,  еочиневнымъ,  отмеченнымъ  и  не  утвержденнымъ 
на  истянЬ  времени  и  м*ста,  красокъ  и  жизни.  Столько  было  не- 
преодолимыхъ,  повидимому,  препятствхй,  чтобы  сочинитель  не 
перешелъ  за  черту  Формальности  и  ограничвлся  общими  м1;стани 
въ  своей  теор1в.  Но  въ  ген!альвоиъ  автор-й,  по  тайному  инстинкту, 
мелькала  уже  лучшая  идея  искуства.  Безъ  яснаго  и  опред^Ьлен- 
наго  образа,  онъ  предчувствовалъ  прекрасное,  заключенное  въ 
сердц'Ь  человека  и  отв'1чающсй  -ему  природе.  Такинъ  образоиъ 
безсозяательао,  но  всегда  в*рно,  указывалъ  онъ  на  глубину  дуЕпи, 
на  двяшен1я  сердца,  на  дЬятолыюсть  Д5'ха  какъ  на  лучшЕС  источ- 
ники краснор'Ьч1я. .  Онъ  только  не  могъ  оторваться  отъ  древве- 
классвческаго  настроен1я  духа  и  лвлен1й  древней  гражданствен- 
ности, несогласной  съ  современною.  Вникая  въ  сущность  его 
учен!я,  чувствуешь,  что  оно  выведено  изъ  его  личнаго  убЬжде- 
П1Я  —  и  въ  то  же  время  облечено  въ  чуж1я  Формы  и  устремлено 
къ  потерявшейся  цЬли.  Можетъ-быть,  нигдЬ  такъ  не  выразился 
истинный  обраяъ  иышлен!я  автора,  какъ  въ  этоиъ  юношескоиъ 
его  труд-Б  —  и  потому  нельзя  не  признать  книги  его  саиыиъ  за- 
м^^чательнымъ  дополнен1емъ  къ  характеристик'6  ея  сочинителя. 

56  стшсотт^енгй  Н.  М.  Языкова. 

За  девять  л'Ьтъ  нередъ  снмъ  издано  было  собран1е  стихотво- 
ренШ  Н.  М.  Языкова.  Н^тъ  надобности  возобновлять  разскаэъ, 
съ  какинъ  тогда  восторгоиъ,  общииъ  и  полныыъ,  приняты  были 
первенцы  иузы  юной,  живой,  ясной  и  плЬвительной.  ВсБ  чув- 
ствовали, что  въ  этой  поэзш  выразился  саиобытный,  твердый  та- 
лаптъ  со  вс'1ии  художническими  принадлежностями:  энерг1ею, 
красками  я  вдохновен^емъ.  Поэтъ  былъ.  еще  только  юноша;  но 
светлый  и  богатый  твердыни  астинаия  уиъ  его  такъ  же  изуии- 
тельво  р^шнлъ  глубок1е  вопросы  жизни,'  какъ  полное  веселости 
сердце  его  живо  играло  при  шхЬ  легкихъ  наслажден1Й.  Отъ  ху- 
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дожниковъ,  ВО  всЬхъ  яскуствахъ,  съ  благодар1]ост1ю  ш  ^юбов^ю 
првиииаютъ  создан1я,  озваневованныя  волей  в  силой  вдохновен!», 
ч^иъ  бы  оно  вв  выразилось.  Жзръ  его  есть  очистительное  плаия, 
изъ  котораго  все  выходить  истинно-прекрасныиъ.  Но  таиъ,  ^д^ 
н-Ьтъ  его  присутств|я,  никакими  усал1ямн  соображен1я  и  нскуства 
не  создашь  ничего,  питаюшаго  и  обогащающаго  душу.  Вотъ  по- 
чему Языковъ,  слегка  только  прикоснувшшся  къ  струнамъ  вдох- 
новенной лиры  своей,  увлекъ  за  собою  вскхъ,  тогда  какъ  иного 
серьёзныхъ  стихотворцевъ,  и  прежде  н  восл^  него,  нрошли  ник^шъ 
не  замеченные.  Обстоятельства  жизни  отвлекли  нашего  пбэта  отъ 
сладкихъ  ранвихъ  его  трудовъ.  Изредка  только  являлнсь  въ  нсур- 
валахъ  его  новыя  пьесы.  Теперь  он'ё  собраны.  Къ  нимъ  нряба- 
влено  н'Ьскодько  изъ  врежиихъ.  Не  зная  личныхъ  нобужден!й 
автора,  на  ченъ  онъ  основалъ  такого  рода  особенное  яздан1е,  мы 
т^иъ  яе  иеггЬе  радуемся,  что  прибавилась  еще  книжка  къ  раз- 
ряду немногихъ,  украшающихъ-  библ1отеку  любителей  вдохновен- 
ной ооэз1и. 

Гамми.  Отихотворенгя  Я.  Л.  Долонскаго. 

Скромное  назван1е,  Придуманное  стнхотворцеиъ  для  псрвыхъ 
опытовъ  его  таланта,  вполн'Ь  выражаеть  нын^шнШ  характеръ 
стнхотворен1Й  его.  Если  онъ  любить  искуство  для  искуства,  если 
совершенствован1е  ноэтическихъ  наит1й  и  выражев1я  ихъ  соста- 
вляетъ  неноббдниую  нотребность  его;  то  онъ  пойиетъ,  в^роятяо 
даже  понииаеть  и  теперь,  на  что  ему  остается  обратить  преиму- 
щественно внишш1е.  Онъ  проникнуть  еш,е  только  поэтическими 
звуками.  Предшествовавш1е  ему  велик!е  таланты  обаяли  слухъ 
его.  Отъ  зародыша  самой  неонред-Ёленвой  мысли  онъ  обращается 
въ  эолову  арфу  и  расточаетъ  мелодическхе  стихи,  которые  нако- 
нецъ  истощаются,  вс  представивъ  собою  ни  полнаго  образа,  нв 
оконченной  картины,  ни  замкнутой  мысли.  ДМствительно,  луч- 
шее вазваше  для  такнхъ  опытовъ:  Гаммы.  Въ  стремлен1н  къ 
новыиъ  создаи1янъ  поэтъ  больше  всего  долженъ  помнить  о  не- 
мош^1  нын'Ёшней  эпохи  —  довольствоваться  кудреватыми,  ныш- 
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ныии  (хоть  я  безтолковыии)  Фразамя  ви^сто  ядей,  созваваеиыхъ 
собственною  дуоюю  и  ясныхъ  д^н  каждаго  нэъ  постороввихъ. 
Ген1а1ьные  поэты,  тЬ,  которые  сохранили  с^ну  свою  посреди 
вс^хъ  превратностей  вкуса  в  теорий,  пи  одного  стиха  не  бросали 
на  авось  и  нн  одной  ньесы  не  представляли  публике,  не  храня 
въ  душ'Ь  уб'Ьжден1Я,  что  новое  создап1е  вполн'Ь  выраяаетъ  ихъ 
определенную  мысль.  Ёжелн  въ  «Гаииахъ»  частехопько  оооа- 
даются  высокопарные,  но  никакой  тояпой  мысля  не  заключащ1е 
стихи  въ  род'Ё  сл'&дующвхъ : 

«Пускай  разрушенъ  прежн1й  храыъ, 
О  чемъ  жалеть,  когда  построенъ 
Другой  —  не  на  холм'Ь  гробовъ, 
Не  взъ  разбросаыпыхъ  обломковъ 
Той  ветхой  хижйпы  отцовъ, 
Гд*  стало  т^Ьсно  для  потомковъ?» 

(Д1ыоаъ.) 

то  сочинитель  конечно  понииаетъ,  что  это  просто  сл'1дств1е  чте- 
111Я  беэснысленныхъ  статей,  а  не  сочувств1е  съ  Байрономъ  нля 
Пушкиныиъ.  Особенно  странно  въ  общеиъ  составе  Гаммъ  ка- 
кое-то безотчетное  желав1е  безъ  оглядкв  бежать  все  вдаль  —  и 
т§нъ  иен'Ёе  заслуживающее  одобреи1я,  что  оно  яигд'ё  не  выра- 
жено стихами  ясными,  а  все  запутанно-загадочными,  на  прим, 

аНе  в^рь  тяжелыиъ  сновид'Ёньяиъ, 

Не  предавайся  сожал^^ньямъ 

О  тонъ,  что  было  в  ПрОфЛО,  * 

О  тоиъ,  что  спитъ  въ  сырыхъ  ногилахъ, 

Чего  мы  воротить  не  въ  снлахъ. 


Чтобъ  жизнь  бьиа  теб%  понятна, 
Иди  впередъ  в  невоз^ратно.а 

30* 
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Мы  ув^Ёреаг.1,  ято  авторъ  саиъ,  сравннвъ  впечат^^я^я,  оста- 
ющаяся отъ  чтен1Я  его  аьесъ,  съ  в11ечатд'Ён1янн,  оставляеиыни 
въ  душ'Ё  ^учшвив  нашиии  110этш1и,  соберетъ  свои  легк1е  и  жи- 
вые ЗВуКЯ  въ  С03Дан!яХЪ,  ПОДНЫХЪ  истины,  ясности  и  ЖИЗВ1. 

Русскаяслаеа.  СтихотворенЫ Выссарюна  Бгьлопашенцова. 

Никто  такъ  снльво,  какъ  г.  Б'Блопашенцовъ,  не  ооровергъ 
мн'ЬнЁя  людей,  безсознательно  разглагольствующяхъ  о  □оэз1и, 
будто  АЛЯ  ея  совершенства  и  соврем&1наю  достоинства  только  к 
достаточно  современного  направленгя  ыдей.  Съ  нан'&реи1еиъ  иди 
по  инстинкту,  ыеизв'^тно,  онъ  обдекъ  въ  свою  поэз1ю  интерес- 
н^нш1е  сюжеты,  как1С  только  иогутъ  восплаиенвть  русскаго 
поэта  съ  соврененныиъ  (т.  с.историческвмъ)  вастроеиЁеиъ  духа. 
Его  11атр1отияески-восаламенввшеиуся  воображен1ю  предстали: 
Суворовъ  и  Наполеонъ,  Кутузовъ,  Новгородъ,  Герои  Новгорода, 
Русск1й  громъ,  Русск1Й  булатъ,  Паиятнивъ,  Бородянская  годов- 
щина, Боспоивнаи1я  о  Бородинской  битв-Ё,  П-Ьсня  навыстуален!с 
съ  Еолей  БородинЛихъ,  Бородинская  грусть,  и  проч.  т.  п.  Это 
ужъ  не  то,  что  Заря,  Лупа,  Д-Ьва,  Чаша,  Поц'Ьлуй  и  друпе  иел- 
К1е  предметы,  такъ  часто  встр'Ьчающ1еся  у  Гёте,  Жуковскаго, 
Шиллера,  Пушкина,  Ан.  Шенье,  Баратынскаго,  Байрона,  Язы- 
кова и  подобныхъ  имъ.  Ч'Ьиъ  же  кончилась  трескотня  высокихъ 
сюжетовъ  при  отсутств1и  таланта  в  вдохновён1я?  Т'Ьиъ,  что  ни 
серьёзными  идеями  (содержан1еиъ  —  основою  всего),  ни  совре- 
менност1ю  (соприкосцовен1еыъ  къ  настоящему  покол'Ьн!ю),  ни 
звачительност1я  зааят1я,  соотв-Ьтствующею  XIX  (не  юношескому) 
в^ку,  никто,  в'Ьроятно  даже  в  саиъ  г.  Б'кюпашенновъ  в  его 
вдохновятель-критикъ,  никто  ве  ил^нился — и  книжказаброшеаа, 
Богь  знаетъ,  куда,  ви'Ьстб  съ  высокопарными  разглагольств1ннн 

о  сущности  В0Э31И. 

Утро  посАгь  бала  Фамусова,  или  все  старые  знакомцы.  Ко- 
медгя-шутка  въ  одномъ  ^»йсп»««,  въ  сшихахъ. 

Въ  ввд^^  пятаго  акта  конед1и  Грибоедова:  Горе  отъ  ума, 
неизвЬствый  сочинитель  иэдадъ  свою  комеА1ю'Шутку  —  в  очень 
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удачво  выдержалъ  ее.  Своею  шуткою  онъ  иногихъ  заставить 
задуматься.  Есдв  бы,  налрии^ръ,  кону-инбудь  вздумалось  при- 
бавить главу  къ  Онтгму,  или  дачсе  маленькой  разскаэъ  къ 
Нулину,  и  шутка  оказалась,  бы  до  такой  степени  достойною  пре- 
дыдуЕцаго,  что  вы  ве  пожалели  бы  о  судьбе  пьссъ  Пушкина  и 
нисколько  не  разсердй^ись  бы  на  си^^ьчака-автора,  не  выхо- 
дить ли  взъ  этого  чего-нибудь  вь  род'Ь  сл'Ьдующнхъ  заключений: 

1)  или  новый  авторъ  своинъ  та^антоиъ  не  отсталъ  оть  стараго; 

2)  или,  въ  протнвноиъ  случа'1&,  безусловно  признанное  нами  за 
высшую  красоту  требуеть  пересмотра? 

Йнстинктъ  животных^,  или  письма  деухь  подругъ  о  нату- 
ральной исторги  и  нгькоторьая  феноменахъ  природы.  Сочине- 
тн  Надежды  Мердеръ.  Четыре  части. 

Д1Я  внимательнаго  наблюдателя  всего  печальнее  судьба  рус> 
скаго  языка.  Его  всЬ  Русские  любятъ;  даже  иностранцы  превоз- 
носятъ  его  —  и  между  гЬиъ  никто  не  считаетъ  обязанностш 
узнать  его  правильно,  понять  его  свойства,  выучиться  ему  такъ, 
какъ  выучиваются  другинъ  языкамъ,  и  овлад'Ьть  иыъ  для  пясь- 
меннаго  употреблен1я  но  крайней  м'&р'Ь  такь,  какь  вс^  пишутъ 
по-французски,  если  ужь  когда-нибудь  занимались  Французскинъ 
языкомъ.  Ежем-Ьсячно  ыы  даемь  отчеть  о  вновь  выходнихихь 
русскикъ  кпигахъ.  Ихъ  иного,  даже  слншкоиъ  много.  Но  что 
главное  поражаетъ  въ  этой  безчисленности?  Уб'Ьжден1е,~что  гра- 
мотность на  Руси  явленЁе  р^Ёдкое.  Ско^ько  людей  съ  талантамв! 
Сколько  людей  съ  познан1яип,  людей  образованныхъ,  должност- 
выиь  образомъ  ученыхъ  —  а  большая  ихъ  часть  пишетъ  какь 
бы  понаслышке,  безотчетно,  кое-кшчъ.  Оправдываются  тЬмъ, 
что  н^Ьтъ  еще  твердыхъ  нравилъ  для  русскаго  языка.  Это  самая 
безсиысленная  Фраза.  У  насъ  есть  н11СКО^ько  отлич1й,  особен- 
ностей у  п-Ькоторыхъ  журналвстовь  в  гаяетчяковъ  въ  правопн- 
сан1и.  Оно  основано  идя  на  строгомь  словопроизводств'Б,  или  на 
выговор^Б,  или  ВМЕСТЕ  на  тоиъ  и  другонъ.  Но  правила  слово- 
сочинения, уцравлен1я  и  согласован1я  словъ  такъ  же  у  насъ  пены 
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и  вепре^ожны,  какъ  и  во  всЬхъ  языкахъ.  Д-кювътоиъ,  чтов-Ьтъ 
у  иногвхъ  никакого  навыка' и  ви'ЁстЪ  ввкакой  заботливоста  хо- 
рошо овсать  по-русски.  Вотъ  доказательство  —  книга,  разсиа- 
трвваемая  ваий.  По  своему  содержанш  в  наэяачен1ю,  ова  ори- 
надлежвтъ  къ  подеэв'Ьйшинъ  лредпр1ят1яиъ.  Но  каково  ислолне- 
н]е?  Въ  каждой  Фраз'Ь  повадаютсн  оскорбительный  ошибки  то 
противъ  склонен!!),  то  протнвъ  спряжев1й,  то  протнвъ  словосочв- 
нев1Я  и  вравопвсан1я.  Зд^сь  не  то  правописание,  которое  обду- 
ианно  отклоняется  отъ  прннятаго  другими,  но  правонисан^евс^хъ 
людев,  никогда  не  дуиавшихъ  объ  этонъ  предмете.  Тутъ  часто 
нар^ч1я  [юреи^няютъ  око[1чав1е  свое  по  падежамъ;  д'Ьепричаст1я 
относятся  къ  такииъ  глаголамъ,  которые  по  смыслу  противорЬ- 
■шть  внъ;  сущесгвительныя  женск1Я  склоняются  но  образцу  иу- 
жескагь;  арилагательвыя  съ  своими  сушествительныня  поста- 
влены въ  разныхъ  числахъ  и  родахъ;  первая  половина  «разы  не 
соглашена  со  второю.  Ужели  для  вэб'Ьжан)я  подобныхъ  ошв- 
бокъ  н^тъ  у  насъ  правнлъ  ни  въ  одной  грамматике? 

Фаустъ,  трагедгя  соч,  Гёте.  Переводъ  первой  и  из.юокен1е 
второй  части.  М.  Вронченко. 

Всё  образованные  люди  въ  Росс1и  знаютъ  давно,  какими  со- 
вершенствами замечательны  литературные  труды  М.  П.  Вроп- 
ченка.  Съ  1828  года  это  имя  привлекаетъ  къ  себ^  внииаше  лю- 
дей ныслящихъ  и  понимающихъ  поэз!ю  какъ  одно  изъ  высочай- 
шихъ  искуствъ,  въ  которомъ  талантъ  и  глубоконыслзе  являются 
равно  въ  блестяш,емъ  вид'Ё.  Г.  Вронченко  не  првяадлежитъ  къ 
разряду  тЁхъ  эФемервыхъ  писателей  ньш'ЁшнеЙ  эпохи,  которые 
довольствуются  иинутныиъ  усп^хонъ,  легкомысленно  бросаясь 
на  каждое  новое  предпр1ЯТ1е  безъ  любви  къ  труду  я  даже  безъ 
уважен1я  къ  яскуству.  Онъ  посвяталъ  свой  талантъ  переводанъ 
ген1альныхъ  создан1Й.  Такъ  онъ  изучилъ  и  усвоилъ  русской  лите- 
ратур*, какъ  ея  прочное  достояние,  два  творен1я  велвкаго  Шек- 
спира: Гамлета  и  Макбета.  Теперь  онъ  совершилъ  новый  по- 
дввгъпереводоиъ  глубокомысленной  драмы  Гёте:  Фаустъ.  Зд-Ьсь 
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представля^ись  ему  трудности  невмов-Ьрныя  —  разнообразхе  идей, 
характеровъ,  подожев1н,  д'1йств1Й,  языка,  даже  разиБра  стахоБЪ, 
не  говоря  о  разныкъ  ц-|дяхъ  автора,  ввесшаго  въ  свое  создав1е 
наиеки  на  совреиеввыя  лица,  событ1я  и  друг1я  «"йствыя  част- 
ноств.  Переводчикъ  нашъ  такъ  внимательно  вошехь  во  ъсЬ  от- 
тЁвни  оригинала,  такъ  взв^снлъ  кавдое  его  слово,  что  во  вреия 
перевода  иогъ  владеть  ндеяии  Гёте  какъ  собственными.  Это  и 
доставило  груду  его,  новидииому,  нротивоиолошньш,  а  между 
т^иъ  саиыя  необходимый  качества:  близость  къ  подлиннику  въ 
каждоыъ  переведенномъ  стих1:,  близость  не  только  логическую, 
но  и  почти  буквальную,  и  свободу  въ  отношен1и  къ  русскому 
языку.  Прежнхе  переводчики  у  насъ  ограничивались  только  пер- 
вою частш  Фауста,  конечно  лучшею.  Между  т-Ьиъ  полная  идея 
Гёте  развита  окончательно  въ  его  труд-Ь  ц'ёлоиъ,  Г.  Вронченко, 
справедливо  зам'Ёчая,  что  вт&рая  часть  Фауста,  сравнительно  съ 
первою,  до  излишества  многословна,  нашелъ  возможность  выра- 
зить мысли,  заключаюш,1яся  въ  -рЬча  каждаго  лица,  съ  такою 
убавкою  словъ,  что  пьеса  въ  ц^лоиъ  сделалась  короче  подлин- 
ника почти  вчетверо.  Равнымъ  образомъ  существенною  заслугою 
переводчика  нашей  литератур-Ё  мы  приянаемъ  самостоятель- 
ный и  безпристрастный  взглядъ  его  на  сущность  творен1я  Гёте. 
Известно,  что  въГерманш,  а  по  духу  подражательности  и  у  насъ, 
мвопе,  особенно  юные,  литераторы  прищгсывалк  каждой  шутк^Ё, 
каждому  капризу  поэта  такое  значев1е,  какое  не  приходило  ему 
и  въ  голову  по  собственному  его  сознанхго.  Г.  Вронченко  исто- 
рически, эстетически  и  логически  доказалъ,  что  въ  ФаустЪ  го- 
раздо все  проще,  нежели  хотять  представить  критики.  Такицъ 
образомъ  этотъ  переводъ  о  приложен1я  къ  нему  составляютъ  не 
только  драгоценное  вообще  пр1обр'6тен1е  для  русской  литературы, 
но  и  важную  моральную  силу,  противоборствующую  въ  нашу 
странную  эпоху  ыногочисленнымъ  образцамъ  испорченваго  языка, 
дурного  вкуса,  ложнаго  направлешя  и  легкомысленной  критики. 
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Цовтть  о  великой  бтпегъ  Бородинской,  бывшей  36  августа 
1813  года. 

Сочиавтедь  пов'Ьсти  разсказоиъ  свовмъ,  вероятно,  над^ядся 
распространить  между  простынь  народомъ  аэв^ст1е  о  провсше- 
СТВ1Й,  давно  со  всЬии'  подробностями  сохраняющемся  въ  памяти, 
ум^  и  воображев1И  образованиыхъ  дюдей.  Для  этого,  какъ  в%р- 
пое,  по  его  мгЬв1ю^  средство,  нзбраны  инъ  простонародный  тонъ, 
насколько-старинный  яэыкъ  и  самое  'загдав1е.  Но  краски  давно- 
прошедшаго  времени  такъ  же  чужды  современному  намъ  иро- 
стону  народу,  какъ  и  люднмъ  образованныиъ.'  Предметъ,  иди 
содержац1е  повести  носить  въ  себЬ  саиомъ,  т.  с.  в'Б  натуре  сво- 
еб,  всЬ  принадленспоств,  обработывасмьтя  искуствомъ.  О  событ1и 
нов-ЬНшенъ  писать  для  простого  народа  надобно  въ  его  аып^ш- 
пемъ  топ'Ь,  пып'Ёшнииъ  языкомъ,  чтй  все  консчво  далеко  ушло 
отъ  XII  вЬка.  Это  см  1.шен1е  эпохъ  н  языка  нротиворФчвтъ  здра- 
вому смыслу,  не  говоря  о  другихъ  тробован1Ягь  литературы, 
будетъ  ли  оно  допущено  въ  низш1Й  разрядъ  словесныхъ  ироизвс- 
ден1й,  или  въ  ВЫСШ1Й.  Одна  парод1Я  поддерживается  такого  рода 
умышленными  шутками. 

О  окизни  генералъ-магора  Волъховскаю.  Харьковъ. 

Эта  небольшая  б10Г|)аФ1я  содержитъ  одно  простое  исчислен1е 
[1рекрасныхъ  д-^лъ  челов'Ёка,  по  иногииъ  отношсн1Яиъ  незабвен- 
наго.  Генералъ  Больховск1Й  нолучилъ  воспитан1е  въ  царскосель- 
скомъ  лице^  и  вышелъ  оттуда  на  службу  вм-ЁсгЬ  съ  Пушкиныиъ, 
барономъ  Дельвнгонъ  и  некоторыми  другими  лицами,  которыл 
пр1обр'Ьлй  всеобщую  изв'Ьстность.  Въ  этомъ  нервомъ  выпуске 
онъ  былъ  первый  между  товарищами  какъ  по  усн^Ьxамъ  въ  на- 


»)  Современткъ.  Т.  XXXVII,  стр.  81—83,  88—90,  115— Э6,  301—308,  310, 
314—318,  324—327;  XXXVIII,  стр.  88-92,  95—100,  104,  377-382,  384—386, 
868—390,  397-399;   XXXIX,  стр.  93—98,  302—206,  307;    XI.,   стр.  90-93, 
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укахъ,  такъ  и  по  нравственныиъ  каяестванъ.  Во  всю  жиань,  ни 
въ  какихъ  обстояте1ьствахъ,  не  отступадъ  оыъ  отъ  ткхъ  правилъ, 
съ  которыми  вышелъязъ  лицея.  Сочинитель  б10граФ1и  ведетъ  чи- 
тателя отъ  первой  эпохи  въ  жизни  Больховскаго  до  самой  его  кон- 
чины —  и  вы  съ  какииъ-то  отраднымъ  чз'вствомъ  видите  передъ 
собою  ^ицо  вроткаго  христ1анвна  но  душ!,  образованв'Ьйшаго 
человека  по  уму,  строгаго  стоика  но  жизни. 

Оамотокертвованге.  Романа  М.  Воскресенскаго.  Четыре 
части. 

Люди,  и[аущ1е  въ  чтен1и  книгь  развлечен!»,  средства  сбыть 
съ  рукъ  несносное  время,  примутся  конечно  съ  обыкновеннымъ 
своимъ  удовольств1емъ  за  эту  литературную  новость— и  останутся 
очень  довольны,  что  в'Ь  нхъ  крайности  послана  внъ  нежданая  г10-> 
мощь.  Но  для  знатоковъ  искусгва,  для  вэыскательныхъ  судей 
г1роизведен1Й  таланта  тутъ  ничего  н-Ьтъ,  крои'Ё  ежедневной, 
скучной  загЬи  писателя,  не  за  дорогую  ц^ву  сбывающаго  по- 
сильные труды  свои.  Кажется,  въ  такихъ  обстоятельствахъ  мы 
паходимъ  бол'Ье  удовлетворенныхъ,  нежели  требуюи(ихъ.  Итакъ, 
по  большинству  голосовъ,  это  все  очень  хорошо. 

Герои  преферанса,  или  д/уша  общества.  Ортина.гьная  коме- 
дгя-водевиль  въ  трехъ  картинахъ.  Сочиненге  актера  П.  И.  Гри- 
горьева 1-ю. 

Лучшею  похвалой  сочивен1Ю  служить  то,  что  оно  привлокаегь 
въ  театръ  почти  весь  городъ.  Это  еще  доказываетъ  и  другую 
истину:  какь  легко  замечается  публикою  самый  ле1Ж1Й  шагь  къ 
истинному  призванию  комедии,  которая  должна  вс%  красоты  свои 
почерпать  изъ  совреыенныхъ  нравовъ,  не  воображаемыхъ  авто- 
ромъ,  а  д-Ьйстввтельныхъ.  Мы  конечно  не  пом-Ьщаемъ  страсти 
къ  преферансу  въ  число  коренныхъ  слабостей  русскаго  общества: 
это  временная  болЬэпь.  Но  в  она,  единственно  потону,  что  не 
вымышлена,  а  схвачена  въ  свою  аору  и  на  своемъ  и^стЁ,  расше- 
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вслила  люб011ытствоалажеловсдазрптслендоэнтуз1азма.  Чтожъ 
бы  могло  последовать,  если  бы  благородная  комед1я  явилась  аа 
сп.ен'Ё  со  всЁин  своими  красотами  ыацЁональныии? 

Полный  самоучитель,  или  легчайшгй  способъ  научаться  рос- 
сгйскому  языку. 

Авторъ  в-Ьроятно  не  знаеть,  что  есть  русск1Й  языкъ,  а  рос- 
с1йскаго  в^тъ.  Но  по  предлагаемому  ииъ  способу  нельзя  выучить- 
ся в  русскому  языку,  не  только  российскому^  а  уб^дитедшейшее 
доназательство  нашего  ин'1н1я  заключено  въ  его  самой  кввгй. 
В1^рыо,  прежде,  нежели  решился  открыть  тайну  эту  другвнъ, 
авторъ  санъ  покушался  воспользоваться  ею;  однако  же  попытка 
осталась  безусп'Ёшпою. 

Импровизаторъ,  или  молодость  и  мечты  итальянскаю  поэта. 
Ромат  датскаго  писателя  Андерсена.  Переаодъ  а  ишедскаю. 

Рииъ,  Неаполь,  Венец1я  и  ]гЬсколько  другнхъ  историчесви- 
эам^чательцыхъ  м^сть  —  вотъ  сцена,  гд-Ь  происходить  д'Ьйств1е. 
Главные  герои  романа:  б-Ьдный  молодой  челов^къ  Автошо,  полу- 
ЧИВШ1Й  образовап1е  по  милости  одного  вельможи,  ряиск1Й  моло- 
дой дворянинъ  Бернардо  и  о^вицй  Анунц!ата.  Есть  еще  п'Ёсколько 
эпизодическихъ  лвцъ.  Но  все  это  одна  Форма,  легкая  .ц1:пь  Д1л 
соединения  удивительно -в-Ьрно  схвачеыныхъ  картиаъ,  въ  которыгь 
соединено  все  лучшее  въ  прнрод'Б  и  художествахъ  Итал1й.  Ни- 
когда, ножетъ  быть,  не  была  еще  она  такъ  живо,  такъ  ново,  такъ 
занимательно  и  вместе  просто  изображена,  какъ  у  Андерсена. 
Это  безъ  сомн'Ьн1я  оттого,  что  онъ  не  только  поэтъ,  но  н  худож- 
цйкъ  въ  душ'Ё,  что  онъ  изучилъ  страну  не  нзъ  квигь,  а  собствев- 
нымъ  созерцан1емъ,  что  онъ  принесъ  туда  въ  душ^  всю  счастл- 
ную  воспр!енлеиость  просто  прекраснаго  челов'бка  н  вм^сгЬ  уче- 
наго,  что  онъ  полюбилъ  Итал1ю — ^и  следственно  говорвлъ  о 
ней  въ  ПОЛНОТЕ  чувства.  Пвреводоиъ  романа  мы  обязаны  тону 
же  мастерскому  перу  дамы,  которая  въ  прошлоиъ  году  перево- 
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домъ  семейства  изъ  Фредервки  Бренеръ,  шведской  писател.- 
ницы,  возбудиа  стшь  об1Ц1Й  энтуэ1азиъ  къ  редкому  и  особенно 
8Ъ  нашу  эиоху  сяастлввону  таланту  северной  романистки.  Гово- 
рить о  гибкости  и  точности  языка,  о  верности  аеревода  въ  иде- 
яхъ,  тон%  и  краскахъ,  о  саиостоятельности  слога  переводчицы 
значило  бы  передавать  снова  нашииъ  чнтателяыъ  то,  что  сами 
оня  лучше  насъ  почувствовали  во  время  чтев1я  этихъ  двухъ  пере- 
водовъ.  Мы  не  ножеиъ  не  радоваться,  что  для  чвстыхъ  удо- 
вольств!Й  сеиейнаго  круга,  для  образца  мыслей  и  описаний  возра- 
стающему покол'Ёшю  обоего  аоля.,  для  угЬа1ен1я  мыслящихъ  лю- 
дей, разочаровавшихся  переводами  романовъ  неистовой  шкоды, 
обстоятельства  намъ  представили  средство  сообщать  иублнк^^по- 
нощ1ю  Современника  эти  драгоценности,  защищающ1я  нашу 
эпоху  отъ  множества  справедливыхъ  противъ  нея  обвннен1й. 

Стахги  человгьческой рпни,  или  теоргя  органическихъ  звуковъ 
фишАогическое  изслгьдовамге  Самуила  Барана. 

Раэлон(ен1е  р§чи  нашей  на  первоначальные  звуки  —  соста- 
вляеть  главную  задачу  брошюры.  Лвторъ  успешно  завялен  д-Ь- 
лонъ,  которое,  какъ  ввдво,  изъ  числа  еголюбииыхъ.  Результаты 
иодобиыхъ  изсл'1дован1Й  еще  впереди.  По  и'Ёр'Ё  ближайшаго  зна- 
комства съ  эленевтаыи  рЬчи  мы  подвигаемся  къ  уразум-11Ц1ю  зако- 
повъ,  на  которыхъ  основана  ея  система,  такъ  что  науку  языковъ, 
называемую  грамматикою,  только  и  можно  вообразить  достигшею 
несоин^внаго,  полнаго  своего  развит1я  при  несомн'Ённыхъ  усп^* 
хахъ  ФВ310Л0ПИ  языка. 

Разговора.  Стихотворенье  Ив.  Тургенева  {Т.  Л.). 

Ви-Ьсто  предислов1я  къ  Разговору  авторъ  помЬстялъ  слЬдую- 
Щ1е  шестнадцать  □рекрасныхъ  стнховъ: 

Одинъ,  передъ  нЬмымъ  и  суирачвымъ  дворцомъ, 
Бродилъ  я  вечерои-ь,  исполненный  раздумья ; 
Блес1ящ1Й  пиръ  утихъ;  дремало  все  кругомъ  — 
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И  замерь  гроикШ  си'Ьхъ  весе^аго  безумья. 
Среда  таянственной,  11&1икоЙ  тишины 
Березы  гяби!»  шептали  боязливо, 
И  каменвые  львы  гляделись  молчаливо 
Въ  ста.1ьяое  зеркало  тенн11ющей  волны. 

И  спящШ  И1ръ  дышалъ  безсиертнов  красотой... 
Но  глазъ  не  иодымалъ  и  проходилъ  я  мимо; 
О  жизни  дуиалъ  я,  объ  истине  святой, 
О  всемъ,  ято  на  земл^  нав-Ёкъ  неразрешимо. 
Я  небо  вопрошалъ...  и  тяжко  было  ин^- 
И  вел  душа  ноя  пресытилась  тоскою.. - 
Л  звезды  В'Ьчныя  спокойной  чередою 
Торжественно  неслась  въ  туманной  вышия'Ь. 

Какое  глубокое  начало,  и  какъ  иногообъятенъ  взглядъ  поэта!  Не 
говоримъ  о  прелести  и  гармон1и  сти.ховъ,  о  часто -эстет  ическоиъ 
пастроен1и  души  автора,  о  торжественно  •спокойяомъ  то1гЁ,  о  меч- 
тательности истинно-сердечной:  все'  это  невольно  поражаетъ  ч>- 
тателя  само  собою.  Сколько  мастерства  въ  сближенЕи  саиыхъ 
разнородныхъ  преднетовъ,  такъ  сильно  чарующигь  унъ,  повсюду 
и  все  вопрошающей!  Эта  воцарившаяся  тишива  посл^  блестяш,аго 
пира;  эта  природа,  дышащая  безсмертной  красотою;  эта  дума  о 
томъ,  что  зд-Ьсь  нераэр^шямо;  эта  в'бчныя  зв^Ьзды,  торжествяшо 
несущ1яся  въ  вышип'Ь  —  все  невольно  погружаетъ  васъ  въ  ка- 
кое-то величественное  созерпан1е.  Шкогда  о  сочинител-Ь  Разговора 
сказали  мы:  «Пусть  читатель  вообразить  легчайш1с  очерка,  ис- 
полненные грапЁозныхъ  движен1Й,  намеки,  понятные  душ^  и  удо- 
влетворяющ1е  воображен!ю,  звуки,  не  полные,  не  окацчввающ1е 
начатой  р1:чи,  но  прямо  доходящ1е  до  сердца,  мелькан1е  тЬней, 
ув.1екающихъ  за  собою  думы  и  желан!я  —  все  это  чувствуешь, 
перечитывая  стихи  его  (си.  выше  стр.  400)».  Итеперьмынспы- 
та.1а  то  же  нрп  чтен1и  этнхъ  шестнадцати,  его  стиховъ.  Что  ка- 
сается до  санаго  Разювора,  онъ  не  проязвелъ  на  васъ-  подобваго 
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впечатлен!».  Стиха  и  въ  ыеиъ  грацюзно-легки ,  живы,  музы- 
ка1ьны;  во  въ  р-Ьчахъ  старика  и  юноши,  разговаривающихъ  о 
любви,  недостаетъ  истины,  по^нотыЕуб^дитедьности.  Метафизи- 
ческое содержаще  Разговора,  не  основан'наго  на  Д'Ёйствительности, 
отняло  у  автора  то  незыблеыое  основание,  на  которинъ  только 
одномъ  и  тверда  поэз1я.  Вместо  орнром!  и  жизни,  онъ  искуствен- 
но  вдохновляется  какою-то  антитезою,  ямъ  саиииъ  не  почувство-' 
ваввою,  а  придуманною,  сочиненною;  оттого  и  иыслв  его  сбив- 
чивы, не  полнов^^сны,  часто  ложны;  а  въ  ираскахъ  совершенно 
н'Ётъ  ни  живости,  ви  в'Ёрвости. 

Чурова  долина,  «ли  сонъ  на  яву.  Волшебная  опера  въ  т^тея» 
(^кйсптял^г,  сь  превращениями,  х<^ми  и  балетами.  Соч.  князя 
А.  А.  Шаховскаго.  Музыка  А.  Н.  Верстовскаго. 

Никто  не  ожидаетъ  поэз1'в  отъ  волшебной  оперы  съ  нревра- 
ш.ен1Я11В,  хорами  в  балетаыв.  Все  очароваше  ея  зависитъ  отъ 
музыки  и  мимики.  Князь  А.  А.  Шаховской,  какъ  знаток'ь  театра, 
въ  этонъ  давно  уб-Ьжденъ  —  и  потону  не  заботится  о  стихахъ  и 
другихъ  лятературныхъ  принадлежностяхъ.  Онъ  большой  ма- 
стеръ  заставлять  зрителей  безъ  скуки  смотр'&ть  аа  саыыя  скуч- 
ныя  для  читателя  сочиаев1я.  Такова  и  Чурова  долина. 

Новороссгйскгй  календарь  на  1845  юдъ,  издаваемый  отъ  Ри- 
П1елыжкаю  лим^. 

Можетъ  быть,  веиногииъ  изв'1&стно,  что  первая  мысль,  пер- 
вый планъ  в  нервов  исполнение  касательно  яНоворосс1йскаго  ка- 
лендаря», являющагося  нын^  ежегодно,  принадлежатъ  покойному 
Д.  М.  Княжевичу,  бывшему  понечителю  Одесскаго  учебнаго 
округа.  Испросивъ  соглас1е  м'&стнаго  начальства,  онъ  упрочилъ 
издан1е  этой  необходимой  для  тузеицевъ  книги,  какъ  ненрвкосно- 
венаый  капнталъ,  въ  пользу  б'&дн'Ьйшихъ  изъ  воспитаннвковъ 
Одесскаго  ляцен.  Календарь  Новоросс1Йск1й  сораведлвв'Ье  на- 
звать должно  свстенатическикъ,  полнымъ  в  во  всЪхъ  отвоше- 
н1яхъ  ирекрасио  вриготовленнымъ  собра1]1енъ  совреиенныхъ  ма- 


:ьуСоо^1е 


478  ИЕЛПЕ   КРВТИЧЕСШЕ  РАЗБОРЫ 

торхаловъ  для  исторш,  статистики,  топографии  и  геограФ1и  Ново- 
росс1Йскаго  края.  Въ  четырехъ  особо  раэм-Ьщенныхъ  отд'к1е- 
Н1яхъ  книги  иожцо  найти  ответь  аа  всяк1й  воорось,  какой  бы  вы 
ни  задали  себ1Ё  отвосйтельао  твиошняго  края,  государственный  ли 
вы  челов'Ькъ,  иле  негощавтъ,  ученый  ли,  В1иремесленникъ.  Книга 
эта  сообщаетъ  Новоросс1й  столь  выразительную  и  иысдящую 
ФЙЭ10Н0Н1Ю,  что  лроч1я  области  иннер1и,  гд'Ь  н^тъ  иодобваго 
очертания,  не  иогугь  ей  не  завидовать.  Впрочемъ  мы  ув4реяы, 
что  этотъ  прекрасный  прим'Ёръ  скоро  увлечетъ  за  собою  и  дру* 
г!я  и'Ьста. 

Хронологическое  обозрпнге  Треской  исторги,  по  методгъ 
Л.  Язвинскаго.  Съ  портретами,  рисованными  Тимомъ  и  гра- 
вированными Нетельгорстомъ. 

Изв-Ьстно,  что  по  ыетод%  г.  Язвинскаго  ыожно  выучиться  ве 
собственно -иазываеыой  исторш,  этой  ваук^  разиышлешя  и  со- 
зерцан1я  духовной  жнзвв  челов^^чества,  или  его  представителей, 
а  только  числаиъ  и  ниенамъ,  на  который  действительный  исто- 
рикъ  наводить  краски,  вдыхая  въ  нихъ  жизнь,  двнжен1е  и  жарь. 
Лри  всенъ  ТОНЬ  невозможно  обобтися  и  беэъ  осязав1я,  такъ  ска- 
зать, скелета  истор1п.  Навыкъ  овред^лять  съ  легкостио  точные 
годы  событ1й  и  сводить  безчвслеыное  множество  ясторическнхъ  ' 
лицъ  въ  совреиенныя  группы  удивительно  облегчаетъ  изучев1е 
настоящей  истор1й.  Только,  по  нашему  ин-&н1ю,  лучше  оканчи- 
вать курсъ  истор1И  хровологвческимъ  обозрФн1еиъ,  нежели  начи- 
нать. Числа  в  ииева,  еще  не  связанвыя  съ  интересоиъ  событ1й, 
рождаютъ  отвращен1е  къ  самой  наук§,  тогда  какъ  они  же,  полу- 
чивъ  для  ума  и  воображения  значительность,  доставляютъ  имъ  и 
работу  и  удовольствие  при  саиыхъ  сухихъ  обозр^нхяхъ. 

йсторгя  города  Углича,  сочиненная  уиичскаю  упзднало  учи- 
лища учшпелемъ  гкторическихб  наукь  ведоромъ  Киссель. 

Если  судить  Обь  этой  КНИГЕ,  какъ  о  соврененвонъ  произве- 
ден1и  литературы,  то  она  покажется  стравною.  Авторъ  отсталъ 
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отъ  8^^ка  I  взыкоиъ  я  идеями.  Но,  принимая  въ  сообраи:ен1е 
одни  исторя1еск1е  «акты,  собранные  сочивите^емъ,  и  въ  строгой 
иос1^овательЕ10сти  иаюженныя  событ1я  касательно  того  города, 
въ  котороиъ  онъ  живетъ,  нельзя  не  поблагодарить  его  за  трудъ. 
Надобно  призваться,  что  вв^Ё  столицъ  ученые  наши  совсЁиъ  не 
трудятся  для  литературы.  Между  тНЬмъ  все  отечественное  — спе- 
Ц1альиая  встор1я,  частности  ФИлологаческ1я,  естественный  пронз- 
веден1я,  усп'Ёхи  гражданственности,  промышленности  и  торговли, 
топограф1я  и  множество  подобныхъ  тону  предиетовъ  —  только 
тогда  и  представить  надлежащ|й  натер1алъ  для  науки  или  сло- 
весности, когда  оно  будетъ  обработано  добросовестно  и  на  м^ЁсгЬ. 
Такинъ  образоиъ  и  г.  Киссель  трудился  не  безполезно,  хотя 
иогь  бы  онъ  и  постараться  сообщить  изложен1ю  своему  бол^е 
отделке. 

Тайна  оюизни.  Сочинете  П.  Магнкоеа. 

Сочинение,  напечатанное  подъ  яиенсиъ  Тайны  жизни,  отно- 
сится къ  разряду  роиановъ.  По  крайней  кЬ\/Ъ  это  не  ужасный 
романъ.  Жаль  только,  что  онъ  и  не  занииателенъ.  Въ  неиъ  опи- 
сан1я  м^стъ,  лицъ,  характеровъ  и  разск^зъ  д-Ьйств^й  подведены 
подъ  одну  краску,  которая  показываетъ,  что  у  автора  скудно 
работаетъ  воображен1е.  Ничто  здЬсь  не  почувствовано;  нич'Ьнъ 
авторъ  саиъ  не  былъ  увлечеаъ:  онъ  спокойно  сочинялъ  ~  и  со- 
чиннлъ. 

Принцесса  Брамбалла.  Фантастическая  повтьсть  Э.  6.  А. 
Гофмана.  Сб  политнпажными  рисунками. 

Нельзя  не  сожал-1ть,  когда  велакаго  писателя  переводятъ 
безъ  уважен1я  къ  его  гев1ю.  ГоФианъ  вредставляетъ  собою  изу- 
мительное явленхе  _глубокомысл1я,  чудваго  юмора  я  оригинальной 
П0Э31И.  Все  это  нераздельно  ииъ  внесено  въ  каждое  его  творешо. 
Но  что  въ  неиъ  видятъ  читатель  или  переводчивъ  дюжинный? 
слова,  иногда  си-Ьшныя,  а  чащ&  непонятный,   завязку  в  раэ- 
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вязку,  удовлетворяющую  ребяческое  любопытство.  Такъ  понятое 
и  передается  тякъ.  Что  же  ген1альнаго  найдетъ  тутъ  нвострае- 
цый  читатель?  Ничего. 

Спящая  красавит.  Съ  франщзскага.  Украшена  16  кар- 
тинами. 

Сказка  очень  давно  извЬства  всбмъ,  особенно  въ  русской  ^и- 
тературЬ,  гд*  она  красуется  очаровательными  стихами  Жуков- 
скаго.  Новому  ея  переводчику,  видно,  'йеизв-Ьстно  было  это  об- 
стоятельство: иначе  зач1;ыъ  бы  ен^е  разъ  переводить  дурною  про- 
зою то,  что  уже  есть  въ  прекрасныхъ  стнхахъ? 

Кура  мивологш  для  руководства  въучебнытъ  заведенгятъ  обо- 
его пола.  Составдеыъ  по  курсамь  п.  Ноэля,  Шапсаля,  аббата 
Готье  и  проч. 

Еще  книга,  изданная  на  русскомъ  и  Французскомъ  языкахъ. 
Если  изъ  миоолог1и  достаточно  знать,  какое  лнцо  въ  какой  было 
должности  у  языческихъ  Грековъ  и  Римлянъ,  то  конечно  и  этоть 
курсъ  можно  пустить  въ  Д'Ьло.  Но  пора  бы  взъ  науки  о  миоологи- 
ческихъ  сказан1яхъ  составить  что-нибудь  связное,  строго-истори- 
ческое и  проникнутое  единс^'воиъ  мысли,  облеченной  то  въ  ахле- 
гор1ю,  то  въ  эи6леиатическ1я  картины.  Саман  истор!я  н'йкогда 
представляла  собою  сборъ  яесвязныгь  авекдотовъ  и  повестей. 
Изъ  вея  теперь  образовали  органическое  Ц'блое,  очнстивъ  огь 
ностороннихъ  ввществъ:  такъ  надобно  поступить  и  съмнволопею. 

Доте.  184В.  {Штрптб  аиг  ГёЛШоп  Ле  Рапа). 

Въ  XXIX  т.  Современника ')  изложено  было  мн'Ьн^е,  съ  какой 
стороны  надобно  смотр^^ть  на  литературно-ученые  труды  автора, 
котораго  новое  пронзведев1е  передъ  нами.  Въ  1843  году  пос^- 
тивъ  Ринъ^  онъ  взобразилъ  впечатл'Ёнш,  сохранввш1яся  въ  душЪ 
е['о  отъ  созерцан1я  того,  что  тысвчел^т1я  оставили  по  себ^  въ 
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о&ыять  столЕц-Ё  И1ра  и  взящества.  Еслв  Лы  можно  было  собрать 
ва  разныхъ  яэыкахъ  вей  квиги,  въ  которыхъ  содержатся  ооиса- 
Н1Я  Рииа,  он'Ь  составила  бы  а1;л>'1а  6нб10теиу.  Но  такова  веисто- 
щвиость  духа,  что  каждое  новое  произведение  ястинааго  таланта 
ввосигь  въ  область  воззр^^в^я  новыя  вдеи  и  красоты,  до  кото- 
рыхъ  ввкто  еще  ве  прикасался.  Это  безконечное  въ  литературе  воз- 
нвкновеше  жизни  в  ея  совершенствъгроикояз'бедительвооправ- 
дала  квижка,  ванв  разсыатрвваеная.  Предоставляя  читателяыъ 
саивиъ  внолн^^  вкусвть  эстетическое  иаслажден1е,  мы  только  ври- 
ведемъ  зд^сь  взъ  вея  небольшой  отрывокъ  для  доказательства, 
какая  выражается  эверпявъдуховвой  восор1инчивости  человека, 
выходящаго  на  авторское  поврвще  съ  талантомъ,  глу6оиысл1емъ 
и  наукою.  «Изъ  всЬхъ  иаслажден1й,  Рииомъ  представляеиыхъ 
любителю  искуствъ  (говорвтъ  авторъ  на  18  стран.),  по  моему 
чувству,  самое  утончеаное,  самое  новое  есть  посЬщен^е  Ватвкана 
прв  Факелахъ.  За  эту  ночь,  рроведенвую  посреди  древняго  М1ра, 
за  Ватиканскую  ночь,  не  дорого  заплатить  даже  усил1ями  и  лв- 
шевзяив  ц'Ёлыхъ  годовъ.  При  саиомъ  приблвжеши  ко  дворцу,  ка- 
кяиъ-то  торжественнымъ  ввечатл'Ьн1еиъ  проникается  сердце: 
надъ  нами  темно-синее  небо  Итал!и  и  блескъ  зв4здъ,  отражаю- 
Щ1ЙСЯ  какъ  на  купол'Ь  св.  Петра,  такъ  и  въ  восхитительныхъ 
Фонтанахъ,  съ  шумомъ  подымающихся  и  падающихъ  ц*лыя  сто- 
л-Ьпя;  у  саваго  портика  папская  стража,  или  лучше,  стража 
Микель-Анджело,  которая,  съ  Факелами  аъ  рукахъ,  встр1;чаетъ 
иностранца  в  провожаетъ  въ  галлерев;  тамъ,  взбравиика  древ- 
вяго  М1ра,  вызванные  посреди  ночного  мрака  в,  такъ  сказать, 
насильво  являюийеся  жадному  взору  нопосвященнаго  —  все  въ 
этоиъ  пои'Ёщен1в  какъ-то  волнуетъ  душу  и  оочтн  умиляеть  ее. 
Мраморъ  представляется  во  сто  разъ  прекраснее,  очарован1е 
жив^е,  эФФектъ  восхитвтельнее,  нежели  при  дневноиъ  св^те; 
мысля  вполне  устремляются  къ  этому  волшебному  зр^ляшу;  ни- 
что не  развлекаетъ  ихъ,  разве  только  чуть  слышно  лепечуицй 
бельведерскхй  Фонтанъ,  или  лучъ  «есяца,  неожиданно  нроскольз- 
вувш1й  межъ  кодовнъ  в  какъ  будто  любующ1йся  тоже  на  это 
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ночное  ираздцество.  Медлвано  двигаясь  ао  Ватикану,  нн  я,  Н1 
соаровождавш1е  невя  три  спутника  не  выговории  другъ  другу 
почти  ни  едннаго  слова;  въ  саиоиъ  ц^гк,  к&къ-то  страшно  сму- 
тить неизъясыииое  очарованае,  окруясающее  васъ.  Удивительное 
искуство,  съ  какинъ  ставить  Факелы,  ихъ  с1ян1е,  мастерски  рас- 
читанное,  и  уи'Ьнье  по  вол^  разнообразить  точки  зр^и1я  оряда- 
ю'гь  статуямъ  какое-то  оживлеа1е,  котораго  и  ооисать  нельзя; 
новидяноыу,  он^  пробудились  ото  сна,  в  какая-то  стыдливость 
облекаетъ  эти  божественныя  «ориы,  открыты»  для  взора  въ  са- 
иыхъ  сокровенныхъ  ихъ  иэгибахъ.  Не  только  артистическое 
чувство  возникаетъ  въ  душ'6  съ  неожиданною  силою,  &сй  ваечат- 
.т1н1я  жизни,  веЬ  аоныслы  мужества  и  б'Ёглыя  иечты  юносп 
Боскресаютъ  игновейпо.  Передъ  этой  волшебной  толпою,  вообра- 
жен1е,  увлекаясь'  незаметно,  кажется,  узкаегь  црозрачныя  черты, 
неопределенный  образъ  ивлыхъ  существъ,  таинственвый  голосъ 
н^жнМшихъ  сочувствШ  сердца;  невольно  глаза  налолняются  сле- 
зами, и  никго  не  покидаетъ  этого  мЬсга,  не  благословляя  судьбы, 
которая  для  избранныхъ  душъ  уберегла  ни  съ  тЁиъ  несрагавное 
удовольств1е,  полное  8озвагражден1е  за  всЬ  неар1ятноста  даль- 
няго  странствован1я,  можетъ-быть  даже  за  некоторую  часть 
разочарован1й  прошлой  жизна».  Воть  какииъ  образоиъ  авторъ, 
характеризуя  величие  и  прелесть  зр^лвща,  взъ  глубяны  дуяш 
своей  выэываетъ  къ  его  восполнен1ю  тЬ  иногозначнтельвын  идеи, 
которьЕя,  и  посл'Ь  тысячи  другихъ  описаи1й  Рана,  сообщив  его 
новому  ироизведен1ю  св'бжесть  предмета,  занимательность  воззри" 
Н1Я  и  очарован1е  красокъ. 

Очеркъ  теории  изящной  словесности.  Михаила  Чистя- 
кова. 1843  '). 

Основныя  П0НЯТ1Я  этой  теор1и  очень  в'Ьрны.  Они  заимство- 
ваны нзъ  созерцания  образцовъ,  дМствительно  художественныхъ 
по  ихъ  природе  и  возсоздав1ю.  Между  гЬиъбываютъ  теор1н  про- 
извольныя  и  даже  основанаыя  на  ложвыхъ  началахъ.    Вввкая 
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въ  это  странное  яЕ1еа1е,  что  св^ть  в  тьиа,  1стина  и  ложь,  кра> 
сота  д'ЬКствит&|ьвая  и  аодд'Ь1ьная  иогугь  существовать  въ  одно 
в  то  же  время,  невольно  усоинишься,  полезаа  лн  какая  бы  то  нв 
бьио  теор1я  ^Еэящвой  словесности.  Ёшелн  ложная  теор1я  не  вре- 
дить создашяыъ  вствиааго  таланта,  авствнная  теор1Я  неспасаетъ 
ложвый  талантъ  отъ  11адеа1н;  то  очевидно,  что  успехе  азящныхъ 
вскуствъ  только  и  совместны  съ  ооявлев1еиъ  нстиввыхъ  т&лан- 
товъ,  а  всЬ  теор1в  остаются  безъ  ыал'Ьбшаго  вл1ян1я  на  совер- 
шенствовав1е  того,  что  он'Ь  хотятъ  усовершенствовать.  Это  одво 
преаровожАен1е  вреиевв,  достойное  ув  жен1я  въ  отнотен1и  къ 
трудящимся,  если  ови,  какъ  авторъ  разбираеиой  нами  теор1и, 
трудятся,  мысля  здраво;  жалкое  —  если  ошибаются.  Мы  вахо- 
дииъ,  что  иэданвая  теперь  книжка  бол'1&е  соответствовала  бы  оред- 
полагаеиой  автороиъ  ц-йли,  если  бы  она,  какъ  руководство ,  раз- 
ложена была  на  параграфы,  чтб  необходимо  для  учениковъ. 

Боокественная  Комедгя  Данте  Ллтгери.  Адъ.  Об  оч^жами 
Флаксмаиа  и  итальянскимъ  текстомъ.  Пе^еводъ  съ  итальянскаго 
О.  Фанг-Дима.  Введенге  и  Бгографгя  Данте  Д.  Струкова. 
Йзданге  Е.  Фишера.  Выпускя  первый. 

Эпоха,  въ  которую  яа  русскШ  нзыкъ  переводятся  вдругъ 
Данте,  Шексавръ,  и  Гэте,  безъ  преувелячев1Я  можетъ  назваться 
заи^чательн^йшею  въ  литературе.  Мы  завоевываенъ  въ  одво 
время  три  М1ра  поэз1я.  Каждый  вэъ  вихъ  оредставляеть  полноту 
в  совсршевсгво  искуства  по  идеямъ,  краскамъ  в  жизни.  Все,  что 
католическое  настроев1е  сь  саиымъ  глубокииъ  позван1еиъ  древ- 
нвхъ  писателей  внушило  величайшему  ген1ю;  все,  что  страсти, 
встор1я,  нравы  в^ка  и  обширнейштя  сведен!»  моглв  пробудить 
въсаний  деятельвойдушйиоэта,  все  запечатд^но  въ  цоэм^  Данта. 
И  это  создан!е  мы  нолучииъ  въ  строжайшемъ,  почти  подстроч- 
вомъ  переводе.  Такъ  в  надобно  начинать  знакомство  съ  вековыми 
писателями.  Только  изучивъ  вхъ  буквально  и  ввякнувъ  въ  глу- 
бвву  ихъ  каждаго  выражен1я,  каждаго  понят1я,  можно  будетъ 
а^когда  думать  о  сооервичестве  съ  ними,  т.  е.  о  переводе  стн- 
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хаии.  Но  переводъ,  о  которомъ  иы  теперь  изв'Ёщаенъ  Читате- 
лей, издается  выпусками.  Вотъ  что  всегда  грустно  встрЬяать! 
Не  понкиаенъ,  для  чего  это  д'Ьлается.  Ни  одно  почти  п1Гедпр1ят1е 
въ  этоыъ  8ЙД-&  у  пасъ  не  удалось.  Зааервыни  жввыии  воечатхЬ- 
в1яив,  обыкновевно,  я  со  стороны  читателей  и  со  стороны  издате- 
^ей,  сд*дуетъ  какое-то  охлажден1е  —  н  часто  д-бло  ае  доходить 
до  своей  половины.  Ужели  такъ  будетъ  и  еъ  Данте?  Но  егооб-Ь- 
гцаютъ  выдать  вполне  въ  шесть  вынусковъ,  къ  кон[;у  1юня  ны- 
н^шняго  года.  Л  накъ  бы  радостно  было  получить  вдругь  книгу 
Дантй!  Всевластная  мода  царствуетъ  наконецъ  аовсюду,  даже 
въ  независиыой  области  иышлен1я. 

Аладинъ,  или  волшебная  лампа.  Драматическая  сказка 
Эленшлегера.  Вольный  переводъ.  В.  Дерикера,  Часть  пер- 
вая. —  Сшаркотеръ.  Скандинавская  драма,  въ  пяти  актахъ 
Эленшлегера.  Перевелъ  ев  нтьмецкаго  В.  Дерикерг. 

Об-й  пьесы  переведены  стихами.  Переводчвкъ,  хорошо  1гости- 
гая  смыслъ  автора  я  употребляя  вс^;  усил1я  сохранить  требова- 
в1я  русскаго  стиха,  видимо  находится  въ  борьб'Ь,  что  невольно 
-  заставляетъ  его  уступать  м-Ьстами  подляпнику,  м-Ьстами  языку, 
на  который  овъ  переводить.  Надобво  когда-нибудь  убедиться, 
что  переводы  вь  ствхахъ,  так1е,  которые  бы  равнялись  достоин- 
ствомъ  своимъ  подлиннику,  возможны  только  пряравныхъталаа- 
тахъ  переводчика  и  оригинальнаго  поэта.  Безъ  этого  усло&1я  всЬ 
труды  можно  считать  не  достигающими  никакой  ц^ля.  Мы  или 
не  чувсгвуемъ  прелсстп  поэз1и,  или  тсряеиь  лучп11я  ея  краски. 
Для  в'Ёрнаго  успеха  остается  работа  скромная,  но  не  безоолезная: 
переводы  прозою,  переводы  исправные,  добросовестные.  Элен- 
шлегеръ,  родоаачальникъ  поэтовъ,  обратившихся  къ  Скандинав- 
скому м1ру,  стоить  чтобы  ему  одному  посвятить  н-бсколько  л-Ьть. 
Онь  для  насъ  еще  рудаикъ  нетронутый.  Теперь  ему  шестдесягь 
три  года.  Дашя  гордится  ямъ,  какъ  луяшимъ  своимъ  украше- 
н1сиъ.  Въ  начал-!  ньга4шняго  стол'6т1я  путешествуя  по  Европ*, 
онь  въ  Герман1И,  во  Франщи  и  Итал1н  быль  преднетоиъ  внима- 
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Н1Я  за1гЬз8тельв'§йшнхъ  уновъ  и  снискалъ  дружбу  первыхъ  пред- 
(таввте1ей  европейской  литературы.  Въ  его  таланте  соединены 
саиобытаость  и  многосторонность.  Не  подчиняясь  никакому  вл1я' 
тю,  онъ  раэвиваетъ  идеи  изъ  ореднетовъ  подъ  собственвыиъ 
настрое[]1емъ,  сохраняя  повсюду  натурадьныя  краски,  которыхъ 
истину  онъ  постнгаетъ  своямъ  поэтнческямъ  чувствомъ.  Съ  дет- 
ства увдекаемый  вааравден1енъ  драыатическииъ,  овъ  до  такой 
степени  усовершевствовалъ  это  самоотречен1«  или  отстранение 
собственныхъ  лияныхъ  ощ)-щен1й  въ  картинахъ  и1ра  вн^^шняго, 
что  для  него  н'Ьтъ  страны  или  в1;ка  преимущественно  любимыхъ, 
гд'Ё  бы  овъ  исключительно  усв'Ёшн1;е  д'Ьйствовалъ:  онъ  какой-то 
чудный  косиополитъ  П0Э31Н,  уи-Ёющ)й  везд-Ь  обрасти  верный 
прштъродйяы.  Кътакинъ  счастливыиъ  особенностямъ  нрясоеди- 
вяется  въ  неыъ  непостижимая  соособность  все  обработывать  почти 
мгновенно.  Его  творев1я  возникаютъ  такъ  быстро,  какъ  будто 
онъ  ихъ  находить  готовыми.  Безъ  сона-ктп,  последнее  обстоя- 
тельство не  можетъ  бьпъ  ве  ч)'вствуемо  въ  обработке  его  сти- 
жовъ,  которые  ве.^Д'Ь  для  окончательнаго  совершенства  своего 
требують  труда  и  терп1;н1я.  Но  сей  недостатокъ  уже  останется 
какъ  бы  естественною  чертою  въ-  его  характеристик-Ь.  Пусть  не- 
реводчикъ,  уловивши  физ1оном1ю  даже  этого  недостатка,  отра* 
знтъ  все  въ  своемъ  перевод-^.  Тогда  мы  вполне;  пойиемъ,  что  за 
поэтъ  Эленшлегеръ.  Теперь  ны  только  добираемся  м'Ьстаив  до 
смысла  н*которыхъ  его  отрывковъ. 

Отихотворенгя  Александра  С'тру*овщикова,  заижтвован- 
ныя  изь  Гёте  и  Шиллера.  Книга  первая. 

Европа  завалена  журналами,  въкоторыхъ  редакторы  воюютъ 
противъ  поэзга.  И  въ  Росс1и,  гд'й  подражать  часто  почитаютъ 
за  обязанность,  не  безъ  такихъ  же  рыцарей.  Это  временное  укло- 
аеше  оть  истины  неудивительно.  Новость  какой  бы  то  ни  было 
мысли,  самой  си-бшной,  легко  увлекаетъ  толпу  писателей.  Т-Ьмъ 
не  мев-Ёе  истина  певоб^двиа,  потоиу-что  ея  основа  въ  сердце  че- 
ловека Напрасны  всЁусял!»  изгнать  ее  оттуда:  онабудетъ  тамъ 
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ЖИТЬ,  пока  съ  лица  яеили  не  нсчезнеть  ч&10в4къ.  Страненг 
вопросъ:  пкъ  чеиу  иоэз!я?п  Развк  мы  ее  выдумали?  Она  соста- 
вляетъ  такую  же  потребность  духа  нашего,  какъ  ^юбовь,  какъ 
добродетель,  какъ  вснкое  изъ  чистыхъ  движенхй  сердца.  Обстоя- 
тельства могуть  иногда  настроить  насъ  превратно,  но  никогда 
на^ъ  пе  пересоздадуть.  Напрасно  мы  будемъ  разыскивать,  въ 
ченъ  сущность  поэз1и,  гд'Ь  область  ея  господства,  какую  ц^ль 
назначить  ей  надобно.  Все  будутъ  только  слова  —  а  Д'бло  ни  нз- 
м^Ьняться,  ая  исчезнуть  отъ  нихъ  не  можеть  Природа  продол- 
жаетъ  творить  все  по-своему,  какъ  бы  мы  ни  изъясняли-  ее  пре- 
вратно. Создания  Тэте  в  Шиллера,  въ  эпоху  враждебныхъ  противъ 
П0Э31И  толковъ,  ещенаходятъ  своихъ  поклоннивовъ,  нзбранныгь, 
для  которыхъ  поэз1я  не  бредъ,  не  заЕюздалость,  не  мечта,  а  го- 
лосъ  небесной  нстины.  Мы  съ  особеннымъ  удовольств^еиъ  пере- 
листывали книгу  г.  Струговщикова,  съ  любовш  оредавшагося 
изу<1ец1ю  велйкихъ  поэтовъ  Гермали.  Въ  самомь  его  стренлешн 
есть  залогъ  прекраснаго.  Сочувствие  съ  истнввымъ  тадаятонъ 
обнаруживаетъ  уже  талантъ.  Но  эпоха,  столь  неблагопр1Ятствую- 
1цая  П0Э31И,  занятно  под'Ьйствовала  и  на  труды  г.  Струговщи- 
кова По  видимому,  онъ  занимался  поэз1ею  безъ  полной  ув1рен- 
Еости  въ  высокомъ  значев1и  этого  труда.  Онъ  не  принесъ  ему 
въ  жертву  всЬхъ  усил1Й,  пеобходиныхъ  дли  совершенства  въ  яс- 
куств-Ь.  На  произведешяхъ  его  остались  сл-ёды  недоконченности 
или  небрежности,  разительно  отличающей  нынешнюю  школу  на- 
шихъ  ноэтовъ  отъ  нр  едшествовавшей.  Идея  великаго  поэта  обык- 
новенно проникаетъ  все  его  стихотворение  и  подчиаяетъ  своей 
власти  душу  читателя.  Части  ея  образуются  гармонически  и  пл^- 
няютъ  насъ  про[1орц1ональност1ю  своею.  Для  всякой  имели  есть 
особая  Форма,  краска  и  звуки.  Ни  одно  слово  не  брошено  случайно, 
безъ  ц-Ьли,  бе-зъ  значен1я.  Прочитавъ  такое  стихотворен1е,  усвоя- 
ешь  его  я  стремишься  къ  осуществлсн1ю  его  идеи.  Напрасно  уси- 
ливались мы  вынести  въ  дупгЬ  что-нибудь  изъ  чтвн1я  стнхотворе- 
Н1Й  г.  Струговщикова.  Какая-то  неопред'Ьленность,  какая-то  не* 
ясность  мыслей,  разстроенныя  части,  лишенвыя  необходимыхъ 
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свояхъ  првнад1ежностей— красокъ  и  ббразовъ,  неточность выра- 
жетй  и  изысканность  въ  язык*  —  вотъ  что  заи']&яаешь  съ  огор- 
чеиеиъ  въ  его  подражан1яхъ.  Если  бы  онъ  уб^жденъ  былъ  въ 
высокоиъ  достоияств'1^  П0Э31Н  какъ  эначительн'ЬйШаго  язъ  искуствъ, 
овъ  своими  УСИ11ЯМИ  побФдилъ  бы  всЬ  яатруднея1я,  я  его  стихи 
д^йствятельно  представили  бывозсоздан^е  велкнхъ  творен1й.  Это 
все  ясн^  покажется  читателю,  когда  иы  лриведемъ  здЪсь  хоть 
однупьесуг.  Струговщи«оваисравнимъ  ее  съкйкииъ-нябудьдру- 
гинъ  переводоиъ,  удержаьшимъ  въ  себ'Ъ  красоты  подлинника. 

СЛУГА -УБ1ЙЦА. 

Завцденъ  слугЬ  господипъ; 
Слугою  убить  Паладвнъ. 
Онъ  иертваго  латы  над-Ьлъ 
И  въ  ыихъ  на  коня  его  сблъ. 
Убгйиа  т  ри1кп  подыьзоюалъ^ 
Гдгь  трупъ  подъ  волною  лежадг. 
И  на  мостъ  убгт1Д  стьшитъ, 
Но  конь  неподвиженъ  стоитъ 
Коню  онъ  терзаешь  бока, 
Конь  сбросилъ  въ  р'Ьку  седока. 
Онъ  вплавь,  но  выходить  изь  силъ, 
И  паыцырь  его  утопилъ. 

Каждое  изъ  отн^чснныхъ  зд'Ьсь  словъ  должно  считать  недокон< 
чеЕ]ност1Ю  обработке.  Не  говорятъ  по-русски:  мнгь  завиденъ  кто 
ни^дъ;  ыожао  сказать:  мнп  завидень  жребШ  его.  Дал'Ье:  какъ 
трупъ  убитаго  очутился  въ  той  р^к'б,  къ  которой  еще  только 
подъ'Ёзжалъ  уб1Йца?  И  что  значить:  лежать  подь  волною?  Волна 
б'Ьжитъ,  а  не  остается  наодноиъ  М'ЬсгЁ.  Потонъ:  З'б1пцасп'&шитъ 
на  мостъ,  а  конь  остается  неоодвиженъ.  Следовательно  —  или 
113Докъ  оставилъ  коня,  или  коню  нельзя  было  сбросить  его  въ 
р^ку,  когда  оба  они  остались  псредъ  иостоиъ.  Выражен1е:  тер- 
заетъ  бока  несвойственно  духу  нашей  р']Ёчи  въ  иодобномъ  описа- 
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N111,  да  ОКО  н  не  точно;  говорится:  всадникь  бьетъ  по  бокат,  ии 
колетг  ихъ  шпорами.  Наконецъ:  он&  вплавь,  беэъ  г^аго^а  нечего 
не  значить;  и  выражеи1с:  выходипи  шг  силъ  вяло  зд'Ьсь  для  опи- 
сыиаеиаго  живаго  д'Бйств1я.  Ежели  въ  12  стихахъ  оставлеао 
столько  небрежностей,  можно  по  этому  судить,  какого  достоин- 
ства въ  отношея1И  къ  языку  будетъ  ц-Ьлая  книга.  За  двадцать 
пять  л^тъ  не  было  этого  у  хорошихъ  писателей.  Они  въ  поэзш 
дорожили  всЁиъ:  силою  мысли,  жпвост1ю  картины,  точноспю  вы- 
ражешя,  оотоиу  что  совершенство  искустеа  не  донускаетъ  ни- 
чего слабаго,  нля  недокончеынаго.  Л'Ётъ  за  двад[1ать-пять  это  же 
стихот8орен1е  переведено  было  вотъ  какъ  (по  закону  прогресса 
теперь  следовало  бы  перевести  его  еще  лучше): 

Изм-Ьной  слуга  Паладина  убилъ: 
Уб^йо.'Б  завиденъ  санъ  рьщаря  былъ. 
Свершилось  уб13ства  ночною  порой  — 
И  трупъ  ноглощонъ  былъ  глубокой  р:Ёкой. 
И  шпоры  и  латы  уб1яца  над-Ьлъ, 
И  въ  нихъ  на  коня  Паладинова  с^ъ. 
И  мостъ  на  кон'Ё' проскакать  онъ  са-Ьшитъ: 
Но  конь  поднялся  на  дыбы  и  храпитъ. 
Онъ  шпоры  вонзаетъ  въ  крутые  бока: 
Конь  б'Ьшеный  сбросялъ  въ  р-Ьку  сЬдока. 
Онъ  выплыть  изъ  вс^ъ  напрягается  силъ: 
Но  панцырь  тяжелый  его  утопялъ  '). 

Инквизищя,  Сочиненге  Гадлуа.  Перевелъ  сь  франиузскаго 
В.  Модестовъ.  Въ  двууя  томам. 

Сю  выдумываетъ  ужасы,  чтобы  дремлющему  воображен!» 
читателей  сообщить  какое-нибудь  движен1е.  Трудъ  жалшй  я  вред- 
ный: онъ  прнтупляетъ  и  остатокъ  способностей  къ  деятельности, 
а  съ  другой  стороны  вносить  въ  архивы  д'Ьлъ  о  челов'1Ьчеств^ 
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саные  несправедлявые,  саные  зюбные  доносы.  Есм  уже  дей- 
ствительная настала  потребность  въ  вскуственныхъ  потрясен1нхъ 
внутреннвхъ  чувствъ,  ыы  предлагает,  другое  средство,  правда 
также  сильное,  но  полезное:  читайте  истор1Ю  Инквизиа1и.  Туть 
являются  уже  во  всеиъ  ужасЬ  гябельныя  сл'Бдств1я  нев'Ьжествен- 
наго  Фанатнсиа.  Отъ  этйХ1>  картинъ  съ  какою  отрадою  обратится 
сердце  къ  христЕанству  чистому  и  возвышенноиу!  Перево^[ъ  раз- 
сиатриваеиой  наии  квяги  точно  можно  принять  за  противояд1б  въ 
вашу  жалкую  эпоху  литературныхъ  требовав1й. 

Исторъя  Консульства  и  Нмперш,  соч.  Тьера  бывгиаго  пре- 
зидента совгьта  министровб^  члена  палаты  депутатовъ  и  фран- 
цузской академги.  Перевелъ  сь  франаузскаю  И.  Д — а.  Части  I, 
II  и  III., 

Жалко  видеть  въ  дюжвиномъ  неревод'Ь  заауеаитое  сочйцен1е 
одного  йзъ  блястательн'Ёйшихъ  писателей  Франц1И.  Но  такова 
ньш^  участь  великяхъ  творен1й:  Фабриканты  книгъ,  что  прежде 
было  благороднымъ  обществоиъ  литераторовъ,  посн-Ьшають 
только  перегнать  соперняковъ,  не  уыЫ  достойно  оц']&нить  произ- 
веденЕе  таланта,  а  еще  менее  передать  его  въ  перевод-Ь,  достой- 
номъ  подлинника.  Все  пишется  и  печатается  какъ  газетная  статья 
на  одинъ  день. 

Шографгя  Лкксандры  Михайловны  Каратыгиной.  Сочи- 
нете  В.  В.  В. 

Несомненный  талактъ  г-жи  Каратыгиной  давно  нригото- 
видъ  ей  место  въ  истор1и  русскаго  театра.  Комед1я,  въ  астин- 
номъ  своемъ  значен1и,  обязана  у  пасъ  г-же  Каратыгиной  не 
толькб  замечательными  успехами  некоторыхъ  ролей,  но  и  вообще 
ясною  идеею  о  достоинстве  и  сале  высшей  красоты  конической. 
Такииъ  образоиъ  имя  этой  артистки  и  заслуги  ея  на  сценическомъ 
поприще  не  должны  бьии  оставаться  беэъ  исторической  гласности. 
Но  авторъ  б1ограф1и  смешалъ  свою  прямую  обязанность  съ  услу- 
гою, которой  мы  ожндаеиъ  отъ  б10граФа  въ  будущенъ.  Теперь, 


«,ьуСоо^1е 


^ 


490  ИЕЛК1Е  КРИТЙЧЕСК1Е  РАЗБОРЫ 


при  ЖИЗНИ  лт&,  избираемаго  темою  1итсратурной  брошюры, 
странно  разсказывать  частные  случаи  жизни,  не  относйШ1еся  къ 
искуству.  Въ  лосл*дств1И  времени,  конечно,  все  вондегь  въ  по- 
добную б10граф1ю  какъ  дополнение  взгляда  на  талангь.  Въ  на- 
стоящую же  эпоху  достаточно  было  эстетическа1'0  отчета  о  на- 
чал-};, развят1н  н  посл'Ёдненъ  достижен1и  его  блистательныхъ 
усп-Ьхо^ъ.  Не  разграничивши  въ  11редпр1ят1и  своемъ  прянадлежа- 
щаго  ему  законно  оть  неун-Ьстныхъ  пзлишковъ,  авторъ  есте- 
ственво  впалъ  въ  забавный,  чтобы  пе  сказать  огЬшпыя,  не- 
лочя  —  и  тЁмъ,  вместо  возвышетя  ласлугъ  таланта,  ооставилъ 
все  въ  ложное  иоложенте. 

Лрокопгй  Ляпуноп,  пли  междуцарстш  въ  Россги,  продолже- 
«*е  князя  Скопина-Шуйскаго,  сочиненге  тою  же  автора.  Че- 
тыре части. 

Въ  йзящныхъ  искуствахъ  историческая  основа  такъ  же  иЁрно 
и  пряно  поддерживаетъ  каждое  провзведен1е,  какъ  сана  натура, 
или  истина.  Сочиненный  характеръ,  вымышленное  событ1е  шли 
дМств1е.  нридуианная  сцена  —  не  возбуждяютъ  ни  сочувств1Я, 
ни  у<1аст1я  —  и,  мелькая  передъ  глазами,  пропалаюгь  на- 
всегда какъ  китайск1я  г|^ни.  Въ  коиед!яхъ,  пов^стякъ  я  даже 
сказкахъ  должна  быть  тоже  истина  или  натура:  это  разс*- 
янныя  черты  жизни,  )г1&тко  схваченный  для  составлены  одной 
картины  и  возведенный  талантомъ  въ  несомн^ниую  действитель- 
ность. Природа,  влагая  въ  душу  художника  призван1е  къ  творче- 
ско>гу  труду  его,  обогащающему  зрителей  или  читателей  открове- 
н1яия  челов'Ёковед'Ьн1я,  такъв^рно  еаиагказываетъ  истинный  ему 
путь,  что  велик1е  поэты  вс^хъ  в^Ьковъ  и  вародовъ  строго  всегда 
держались  истины,  почерпая  ее  либо  въ  исторяческой,  либо  въ 
современное  жизни,  либо  въ  народныхъ  предан1яхъ,  не  исключая 
и  миоическихъ.  Писатели,  принимающееся  за  работу  безъ  сочув- 
ств1я  съ  деястввтельнО'НЭящнымъ,  обыкновенно  предночитаютъ 
этой  натур-Ё  ЕЛИ  астин1Ь  совокугшость  выыысловъ,  д-Ьтскк  пл-Ьняясь 
нхъ  пестротою,  несбыточност1ю  и  ипогосложаою  запутавноспю. 
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Бшели,  поэтому,  критика,  ддн  охранеН1я  изящныхъ  искгствъ 
оть  упадка  или  у11ижен1я,  вообще  долясяа  желать,  чтобы  ивса- 
тели  в  художники  останавливались  на  предиетахъ  арейиущесгвен- 
во  ясторпческихъ,  то  еще  настоятельнее  оиа  обязана  дМство- 
вать  въ  такомъ  же  направле[11и,  когда  р-Ьчь  касается  русской  сло- 
весности. У  пасъ  истор1я,  современная  характеристика  и  преда- 
шя  народный  требують  горазда  бохЬе  обработки,  разыскаН1Й  и 
оов^рки,  нежели  у  другихъ  евронейскяхъ  народовъ,  ГИ'Ъ  пояти  до 
всего  не  разъ  уже  прикасалась  рука  ученаго  или  художника.  Сл'Ь- 
довательно  авторъ  Скопича  -  Шуйскаъо  и  Прокотя  Ляпунова 
вдвойн*  пр^обр-Ьтаеть  уважен1е  въ  литературномъ  И1р*,  поддер- 
живая всторическшя  романами  своимв  законное  достоинство  нро- 
взведен1Й  изящвых-ь  аснуствъ  вообще  и  спосн^шествуя  русской 
словесности  въ  усп*хахъ  на  пути,  требующемъ  преимуществен- 
ваго  участ1я  талантовъ.  Въ  прошлоиъ  десятнл-&Т1И  нашлось  не- 
сколько критиковъ,  которые,  опасаясь  что  поэз1я,  въ  соединении 
съ  пстор1ею,  повредитъ  истнн'1;,  возставали  протнвъ  историче- 
скнхъ  роиановъ;  но  тогда  же  крнтякъ  съ  высшииъ  умомъ  (Виль- 
иенъ)  проязнееъ,  что  «истор1я  безъ  поэз1и  не  въ  состоянЕи  в^рно 
изобразить  ястйны».  И  въсамомъделе,  что  за  истина  въразсказ^, 
лишенвомъ  жизяя,  т.  е.  теплоты,  красокъ  и  движения  —  этихъ 
первыхъ  условий  поэ31И?  Во  всбхъ  явлешяхъ  гражданственностп 
в  въ  саммхъ  отдельныхъ  чертахъ  частной  деятельноств  н^тъ  ни 
одного  мертваго  собыпн:  каждое  вызвано  къ  быт1ю  силой  воли, 
чувства  или  страсти.  Если  мы  вполне  поннмаеыъ  идею  жизни, 
надобно  тотъ  же  харакгсръ  сообщить  я  сюву,  возсозидающсну 
ее.  Совокуиность  этихъ  эстетическнхь  началъ  указываетъ  кри- 
тике на  те  стороны,  съ  которыхъ  надобно  смотреть  на  сочи- 
нвН1е  и  на  тЪ  совершенства,  которыхъ  отъ  него  надобно  ей 
требовать.  Прокотй  Ляпуночь  вЬрйнь  лпохЬ  своей  не  только 
прозаически,  но  большею  част1ю  и  поэтически  (что  труднее 
для  автора  и  важнее  для  читателей).  Нельзя  не  подивиться 
терпен1ю,  съ  какичъ  собраны  м»тйр1а1ы  д1я  этой  художниче- 
ской работы.   Чего  не  нашлось  въ  письиенныхъ  пачятникахъ, 
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ТО  дополнено  наб^юдеII^нмн  надъ  ааиятвнками  древносте!,  надъ 
языкомъ  и  нравами,  привьЕчкамн  и  самою  жатт  сослов1й,  аочтн 
ни  въ  ченъ  ае  отдалившихся  отъ  предковъ.  Заслуга  неоц'Ьневная 
для  ученыхъ,  посвящающихъ  часто  мног1е  годы  разыскатянъ 
по  этой  частя.  Употреблено  ли  все  нзъ  вайденныхъ  матер^аловъ 
какъ  самое  необходимое,  накъ  существенно- вяжущееся  къ  це- 
лому? Есть  излишества  въ  н'^которыхъ  описантхъ,  есть  расточи- 
тельнооть,  по  крайней  н'Ьр'Ь,  таЕгь  сказать,  роскошь  въ  соста- 
влепти  разговоровъ  и  группъ.  Для  красоты,  или  художнической 
истины  ино1'да  необходим'Ье  оставить  читателя  въ  ожидан1и,  пе- 
же.1И  въ  пресыщенш.  Что  сказать  о  лвижеа1И  главнаго  действ!»? 
Съ  этой  стороны  требован1я  очень  разнородны,  смотря  ио  тоиу, 
кто  для  чего  читаетъ  псторическ1е  романы.  Ежелн  вы,  прини- 
маясь за  нвхъ,  готовитесь  переселиться  воображен (еиъ  въ  раз- 
сматриваше  прошсдшаго  и  восстановить  передъ  собою  явлев1я 
его  жизни;  то  д'Ёйствге  въ  Прокати  Ляпуцовгь  покажется  ванъ 
движушимся  быстро  и  занимательно:  оно  проведено  по  галлере^^ 
картвнъ,  нанвсанныхъ  св'Ьжиив  и  верными  красками.  Но,  любо- 
пытствуя ознакомиться  единственно  съ  новымъ  разсказомъ,  съ 
эпизо;1аыи,  съ  препатств!ями  въ  исиолиев1и  желашй  героевъ,  и 
наконецъ  съ  развязкою  нов^тствован1я,  в'Ёроятяо,  вы  не  такъ 
быстро  пронесетесь,  какъ  желали  бы,  принуждены  будучи  оста- 
навливаться везд'Ь,  гд-Ё  только  отъ  автора  требовалъ  кисти  инте- 
ресъ  поэтический.  При  томъ  же  Прокопш  Ляпуновъ,  Какъ  прежде 
и  Скопит- Шуйскгй,  призванъ  авторомъ  на  служен1е  пе  праздной 
какой-нибудь  страсти  роианическаго  героя,  а  патрштическвиъ 
идеяыъ  и  чувствоваи1ямъ,  преобладавшимъ  въ  героическихъ  ду- 
шахъ  представителей  описываемой  эпохи.  Наковецъ,  книга,  раэ- 
сматриваемая  нами,  ножетъ  быть  вполне  оценена  только  людьми, 
которые,  заан1емъ  отечественнаго  языка,  народной  жизни,  рус- 
скаго  духоаацравлеа1я,  знан1емъ  всЬхъ  нравственныхъ  и  релипоз- 
ныхъ  частностей  Росс1и,  предотвратили  отъ  себя  предуб'Ьжде- 
шя,  господствующая  въ  умахъ.  ныслящяхъ  по  указаи1янъ  вво- 
зенцевъ. 
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Д»»  судьбы,  быль.  Аполлона  Майкова. 

Почти  три  года  арошдо  съ  т^хъ  порь,  какъ  въ  иервьЕЙ  разъ 
явилось  собраше  стихотворентб  ооата  (си.  выше  стр.  338).  кото> 
раго  новое  произведн1е  теперь  иы  разснатриваеиъ.  Въ  то  время 
сказала  мы,  что  «его  стихотвореи1Я  иредставляюгь  бдестяицЁ 
рядъ  то  сильно  аочувствованныхъ  высокихъ  мысле?,  то  ясно 
обд}'ианныхъ  поэтическихъ  ощущенш.  Онъ  въ  направлен!» 
своеыъ,  идеяхъ  и  образахъ,  въ  раздроблевш  понятая,  въ  укра- 
шенш  языка  —  во  всемъ  ядетъ  незаввсиио  отъ  совреиев* 
наги  покол-Ёнгя  молодыхъ  ноэтовъ».  Этотъ  характеръ  вообще 
сохраненъ  и  въ  ировзведен1и  новомъ.  Особенно  поражаегь 
читателя  св'Ьжесть  и  яркость  красокъ  Итал1и:  видно,  что  поэтъ 
каждую  черту  для  своихъ  картинъ  бралъ  съ  натуры  и  рисо- 
валъ  нодъ  силою  неостывшахъ  впечатл'&н^й.  Это  доставило  его 
оовн-Ь  достоинство,  которое  никогда  не  потеряегь  ц'Ёны.  Но 
такъ  какъ  Дть  судьбы  —  сочинение  уже  не  лирическое,  а  говоря 
□о-н'Ьиецкв,  объективное  —  требовали  отъ  автора  р^шительнаго 
отчущден1я  е1*о  собственвыхъ  интересовъ  а  духонастроен1я;  то  и 
критика  не  можетъ  зд'бсь  довольствоваться  гЬии  только  совер- 
шенствами, который  внушили  ей  столько  участ|я  къ  иервыиъ 
произведен1янъ  г.  Майкова.  Зд'Ьсь  все  зависнтъ  отъ  ноэтвчески- 
вФрнаго  и  поразительяо-глубокаго  взгляда  на  характерны»  черты 
обоихт.  лицъ,  какъ  представителей  двухъ  странъ:  Росс1и  и  Итал1и. 
Между-тЬмъ,  какъ  ни  игривы,  какъ  аи  остроумны  и  часто  даже 
какъ  ни  правдоподобны  поэтические  намеки  и  очерки  того  в  дру- 
гого предмета,  нельзя  не  чувствовать,  что  туть  недостаеп>  пол- 
ноты идеи  и  назыбдемости  истинь!.  Есть  много  живыхъ  указан1й 
на  то,  ч^^нъ  поэтъ  самъ  пораженъ  былъ  действительно;  но  ря- 
домъ  же  есть  и  произволъ  кисти,  вымыселъ  воображен1н.  Зани- 
мательность не  сосредоточена  ни  на  комъ  и  не  возрастаетъ  но 
м-Ьр^  того  какъ  драма  развертывается.  За  то  каждая  часть  ен, 
представляющая  отступлен1е,  въ  которомъ  такъ  оригинально  8Ь[- 
сказывается  субъе[ггввность  поата,  очаровательно  хороша.  По 
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всему  видно,  что  не  сюжетъ  иоэны  ирецблада^ъ  ъъ  д)'11г&  автора, 
.  а  дввжеи1я  собственнаго  его  сердца,  крикв  ощущен1б  оосредЕ 
красотъ  и  чудесъ  Итал11г.  Т'Ьиъ  не  иеы^,  иы  радостно  прив1^т> 
ствуеиъ  появление  новаго  стихотворев1а  г.  Майкова.  Ово  слу- 
жить для  вего  переходоиъ  къ  тоиу  роду  искуства,  въ  котороыъ 
его  гибк1Й,  свободный  талантъ  выразится  веэависинке  и  плодо- 
творнее. 

Краткое  начертанге  всеобщей  исторги  для  первоначальныхъ 
училищъ.  Состат1Аъ  С.  (умарагдовь. 

Руководства  по  части  древней,  средней  и  новой  истории,  из- 
данный г.  Сиарагдовынъ,  вр!обр'Ёля  вообще  хорош1е  отзывы 
людей,  понимающихъ  это  д-Ьло.  Нын-Ь  сочинитель  составилъ  со- 
кращеше  прежнихъ  свовхъ  сочинен1Й,  назыачивъ  его  для  перво- 
начальныхъ  училищъ.  Отдавая  справедливость  выбору  аронсше- 
СТВ1Й  и  направлен!»  въ  ихъ  объяснев1в,  мы  не  можеиъ  согла- 
ситься только  въ  тонъ.  чтобы  начинающ1е  должны  были  нрнсту- 
пать  нъ  изучев1ю  истор1и  по  одной  методе  съ  т^^ии,  которые  бо- 
л^е  ихъ  способны  раэсуждать  и  соображать.  Если  бы  г.  Сна- 
рагдовъ  въ  начальномъ  своенъ  курсЁ  изложилъ  истор1ю  этногра- 
фически, то  курсъ  ея  вышелъ  бы  во  всЬхъ  отношен1яхъ  учен1емъ 
занвиательнымъ.  Теперь  она,  до  чрезвычайности  сокращеивав, 
беэпрестанно  прерывается  лоиетод'^;  синхронистической,  такъ-чгго 
каждый  отд^лъ  ея  походить  на  отрывокъ  указателя  ииенъ  в  го- 
довъ.  Умъ  едва  ли  что  сохранить  для  себя  изъ  этой  см^си. 

Р}/ссте  поАкоеодцы,  или  жизнь  и  подвиги  росЫйатхъ  полхо- 
водцееъ,  отпъ  временъ  императора  Петра  Великаго  до  царствова- 
тя  императора  Николая!.  Издате  Константина  Жернакцва.- 
Жизнеописанхя  составлены  Николаемъ  Полевымъ. 

Въ  этой  КНИГЕ,  сверхъ  б!о1-раФ1н  Петра  Велвкаго,  понещено 
одиннадцать  жизнеописан!й,  а  иневно:  Шереиетсва,  Мепшикова, 
Мнниха,  Румянцова-Зад}'найскаго,  Потёыкина-Таврячесваго,  Су- 
ворова-Рынникскаго,  Голенящева-Кутуэова-Сиолевскаго,    Бар- 
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кдая-де-Томи,  Витгейнштейна,  Дибяча-Забадканскаго  и  Паске- 
внча-Эривавскаго-Варшавскаго.  Имева  таквхъ  героевъ  я  иодвнгв 
ихъ,  80  всякоиъ  разсказ^Ь,  не  ногуть  не  возбуждать  полнаго  уча- 
СТ1Я  къ  сочинен1ю,  ииъ  посвященному.  Гдавнынъ  пособ1еиъ  при 
составдеши  б1ограФ1Й  служили  сочинителю  Формуляры  и  встори- 
чесше  'Груды  Д.  Н.  Бантыша-Каиенскаго.  СхЬдовательво  иошно 
поручаться  за  в'Ьрность  разсказовъ.  Одно  обстоятельство  не- 
пр1ятпо  поражаетъ  читателя  —  ионотоя1я  во  всеиъ:  въ  выраже- 
тяхъ  языка,  въ  оборотагь  р^чи,  въ  украшен1яхъ  слога,  въ  крас- 
ках-ь,  въ  план'Ь,  даже  въ  приговорахъ  я  сужлен1нхъ,  такъ  что, 
нрочЕтавъ  одну  б1оп)аФШ,  читатель,  лерен^нивъ  имена  н'Ёстъ, 
лицъ  и  числа  годовъ  и  и'1Бсяцевъ,  наоередъ  уже  знаетъ  все  по- 
следующее. Это  произошло  отъ  того,  что  сочинителю  вздумалось 
въ  каждой  б1ограФ1и  не  выкодить'изъ  границы  одного  и  того  же 
содержав!»  въ  одаокъ  и  тоиъ  же  оорядК'Ь.  Сперва  онъ  пом'6- 
щаетъ  полный  ФОриуляръ  съ  росписью  всЬхъ  д'Ётей  героя  в  съ 
укаэан1енъ,  кто  на  коиъ  женатъ,  или  кто  за  к'^^мъ  занужеиъ, 
также,  сколько  велико  движимое  и  недвижимое  ни'Ьв^е  его;  загйиъ 
подробное  опвсав1е  герба;  аосл^  ириводятся  названия  книгь,  въ 
которыхъ  говорится  объ  этонъ  геро^;  наконецъ  коротенький  раз- 
скаэъ,  чему  его  учила  въ  д-Ьтств^,  какова  была  его  наружность 
1  друпя  частности,  глужащ1я  ви-ёсто  характеристики.  Ясно,  что 
ни  одннъ  герой  ве  одушевнлъ  сочинителя  до  такой  степени,  чтобы 
б1ограФ1я  образовалась  по  иде^  исторнческаго  лица-  Всё  они 
какъ  бы  одно  мыслили,  одно  чувствовали,  в  будто  бы  ничего  не 
было  отдячятельяаго  ни  въ  характере,  ни  въ  жизни  столькихъ 
людей.  Другое  обстоятельство,  столь  же  не1]р1ятно  бросающееся 
въ  глаза  читателю,  заключается  въ  видимой  посп']^шностн,  въ 
етравной  вебрешаостн,  съ  которою  написано  все  сочинение.  Не 
говоря  уже  о  совершевномъ  отсутств1и  слога,  который  дается 
въ  удйлъ  только  человеку  съ  тадаатоиъ,  зд'Ьсь  никакой  н'Ьть 
обработки  Фразъ.  Почти  вс^^  он^  иначе  не  вачинаются,  какъ 
длинвымъ  рядоиъ  првчаспй  в  д'6епричаст1й,  доаолняю1цнхъ  без- 
конечный  оер1одъ  и  посл-Ь  пои'11щев1я  глагола,   какъ  1 
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цДодкрпмАяемый  Англ1ею,  думая,  что  Турп1я  отыечетъ  Россию, 
в  крои-]^  того  иало  уваокая  громадныя  силы  русскаго  государства, 
не  боясь  Ш8ец1в  и  Франщв,  не  №1^я  оро^'ивъ  себя  великвхъ  пол- 
ководцевъ,  увп^енный  въ  свое  счастге,  надтьясь,  что  лоб'Ьда  ре- 
шить д-Ью  и  разртшит1>  союзъ,  Фридрвхъ  самъ  открыл&  войну, 
}\естрашась  грозившей  отвсюд;  б^ды  (стри.  120)».  Ошибки  аро- 
тивъ  языка — въ  род'Ё:  увпфенный  въ  свое  счастге,  И1в:  Екатерина 
казалась  незамгьчатиею  оскорбленнаго  самолюбгя  своего  старахо 
подководгщ  (137  стран.),  или:  Екатерина  сохранила  до  кончишА 
своей  особенный  почетъ  славгь  и  имени  Румянцева  (стран.  141); 
иди:  недостатки  ею  (Руиянцова)  составляли  медленность  въ  ис- 
полненш,  нерпяиительность  въ  планать.  опасенге  за  слаеу  свою, 
доходившее  до  ыэлигиенства  (тамъ  же)  —  эти  пятна  совреиен- 
ныхъ  сочи11ен1Й,  лрвготовляемыхъ  на  срокъ  по  заказаиъ  издате- 
лей, отнинаю'гь  иного  ц^ны  у  книги.  Надобно  къ  тому  прибавить, 
что  едва  ли  явилядось  въ  этоыъ  род']Б  сочивев1е,  которое  бы  напи- 
сано было  столь  неум-Ьрсвво  надутьшъ  языкомъ,  какъ  разснатрв- 
ваеиыя  зд^сь  б10граФ1и.  «Среди  волнев1и  по  кончин'Ё  его  (Петра  1), 
среди  крамолъ  междоусоб1я,  врв  недостатке  даровав1й  и  волв, 
при  ошибочной  вн'Ёшней  политвегё  (82  стран.),  не  только  ^ц-Ьл^а 
Росс1я,  по  в-Ьрио  шла  но  тому  пути,  по  коему  пазначвлъ  ее  иттв 
Петръ  Велики,  куда  двинула  Росс1Ю  всесильная  воля  его.  Къ 
творе1]1ямъ  ген1я  всегда  прибавляется  временное,  прехоляш,ее — 
дань  слабости  человеческой.  Проходить  годы,  и  временное  нСче- 
заегь,  преходящее  уничтожается,  я  твореа1е  гев1Я  остается  только 
съ  тЬмъ,  что  безсмертнаго  в^ожвдъ  въ  него  ген1Й,  Такъ  съ  мо- 
гушаго  дз'ба  ежегодно  иадаютъ  листья,  когда  глава  его  гордо 
высится  К1.  небесанъ,  к  веками  считастъ  в^къ  свой».  Разве  т&- 
к1я  мысли,  разве  так1я  сравнешя,  разве  такое  убранство  ноняпй 
называются  краснореч1емъ  истории?  Нетъ,  Велик1е  люди  эемлв 
русской  ожвдаютъ  еще  своего  б10граФа.  Если  для  истор1и  самой 
Росс1й  уже  былъ  Карамзивъ,  почему  ве  надеяться,  что  и  для 
эвамевитыхъ  соотечественввковъ  нашихъ  явится  достойный  нхъ 
исторвкъ?  Ему  каждый  герой  нашъ  внушить  особое  создав1е, 
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«акъ  са|гь  онъ  бы1ъ  ^нцоиъ  своеобраэао  возннЕвувшииъ  в  изъ 
собственнаго  гов1я  развввшниъ  рядъ  своохъ  Д'&вн1й. 

Русское  Чтение.  Отечественные  историчеаНе  памятники 
ХУНТ  и  XIX  стол)ытя,  издаваемые  Сертемъ  Глинкою. 
Часть  I. 

«На  прощавьи  съ  жязшю  (говорятъ  С.  Н.  Глинка)  вредла- 
гаю  новый  труд!.,  можетъ-быть  слабый,  во  съ  тою  же  ц-Ьлзео, 
чтобы  оживлять  доблести  отечествеввын  а  доставлять  что-ввбудь 
полезное  для  вс1;хъ  сослов1Й  общественвыхъ.  Жизнь  отечествен- 
пая  —  жизнь  неразд-бльная  отъ  налатъ  до  хижинъ.  Соеднаен1е 
мыслей,  дунъ  в  сердецъ  подкр'Ьпляегь  и  сохравяетъ  эту  жизнь, 
даруеитю  яамъ  Богоиъ  подъ  гёиъ  вебосклоноиъ,  гд-Ь  была  колы- 
бель наша,  гД-Ь  нрахъ  нашихъ  отцовъ,  и  ГД'Ь  ны  въ  свой  уроч- 
ный часъ  сойденъ  въ  ногилу.  Но  любовь  къ  роднв^,  любовь  къ 
отечеству,  не  исключаетъ  общей  любви  къ  челов-Ьчеству,  заве- 
щанной Христоиъ  Соасвтелемъ.  Гд*  встретишь  страдальца, 
танъ  видвиъ  въ  неиъ  ближняго  в  брата:  в  счастлива  та  рука, 
которая  принодяимаетъ  на  терввстоиъ  пути  жизни.  Небо  вад-Бло: 
это  было  лучшею  ын-Ъ  отрадой.  Кто  стоить  у  иогвлы,  тогь  не 
лжетъ.  Понеркаетъ  мое  зр^те,  во  не  душа.  Адушаиояжелаетъ: 
да  блогоденствуетъ  все  человпчество  на  ряду  съ  нагиимг  отече- 
ствомъ!  Съ  этииъ  желан1еиъ  жялъ —  а  съ  ыимъ  умру».  За  этими 
строками,  которыхъ  конечно  никто  не  прочтетъ  бмъ  учаспя, 
сл-Ьдуютъ  четыре  любопытвыхъ  раэсказа,  составляющ1е  первую 
часть  Русскаго  Чтенгя:  I.  Истор1я  зерцала  Петра  Великаго  в  лю- 
бовь его  къ  правде;  П.  Петръ  Первый  а  историкъ  Татвщевъ,  ас- 
траханский губерваторъ;  П1.  Походъ  квяэя  Юр1я  Влалим!ровича 
Долгорукаго  въ  Чериогор1Ю  (Отривокъ  изъ  собапвенно1П^ныхь 
его  записокъ),  в  IV.  ЧесиенскШ  бой,  описанный  княземъ  Юргемг 
Владимхровичемъ  Долгорукила.  Каждая  изъ  пон'1Ьщенныхъ  зд-Ёсь 
статей,  какъ  до11олнев1е  къ  истор1И  нашей,  можетъ  назваться 
драгоценною.  Мы  сожал^емъ,  что  издатель  ве  оредставилъ  об- 
щаго  плана,  которому  онъ  нанеренъ  следовать  въ  дальнейшвхъ 

Со1.  Пита»!.    Таиъ  11.  82 
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трудахъ  свояхъ.  Впрочеыъ  если  Русское  Чтенге  будетъ  в  просто 
сборникоиъ  историческвхъ  отвгйтокъ,  оно  тЬыъ  не  пеаЬе  арЁве- 
сетъ  пользы  собирателямъ  частиыхъ  изв^ст1Й  относите^ьво - 
Реши. 

СтихогторенЫ  Эдуарда  Губера. 

ВсЬхъ  ствхотвореВ1в  аятдесятъ-одно.  Овн  пвсавы  въ  течен1е 
[юсгЁднихъ  дв^надп,атя  д-1тъ  в  отвосятся  превмуществевно  къ 
такъ  вазываеиоиу  элегвческому  роду.  На  нвхъ  одинъ  коюрягь 
стихотворческое  аечалв,  Обстояте1ьства  ли  жвзни  настроив  тавть 
сочинвтеля,  илв  чтен1е  неланхолвческихъ  поэтовъ  —  р^Бшвть  это 
мудрено.  Довольно  заметить,  что  [10вторев1е  0Д1ГЁкъ  в  тЬхъ  же 
идей,  одн*хъ  и  тЬхъ  же  картввъ,  однйхъ  в  тЬхъ  же  ощущешй 
утоылястъ  читателя.  Самобытная  поээ1я,  какъ  ншзнь,  разнообраз- 
н'Ёе.  Ёя  внушевЁя  обвльп'^е  воззр'1^111яии,  которыя  вс^хъ  зави- 
иаютъ  в  въ  которыхъ  всегда  есть  чго-то  зиакоиое  каждому,  ве 
вЦдунанное  и  остающееся  въ  душ1Ь  читателя  урокоиъ  или  вред- 
нетоиъ  разиышлев1я.  Но  эд'Ьсь,  въ  собрав1и  веестествевныхъ 
иперболъ,  чувствуешь  что-то  неправдоподобное,  утомительное  и 
отчасти  маскарадное.  Самый  языкъ  аривялъ  этв  же  черты  идея, 
картинъ  и  чувствован1Й.  Мы  уверены,  что  сочввитель,  съ  таКЕмъ 
□остоявствомъ  и  любов1ю  преданный  благороднейшему  изъ  ис- 
куствъ, современемъ  перемЬнитъ  направлев[е  духа  другихъ  стяхо- 
творен1й  свовхъ  и  тЪмъ  избаввтъ  новые  свои  труды  огъ  всего 
усяленнаго  въ  изобр-Ьтенхи,  въ  изложении  в  въ  краскахъ.  Мы 
предоставляемъ  читателю  самому  убЬдиться  въ  истнв1Ь  зам'бчавхй 
нашихъ,  пои*щая  зд-Ьсь  одно  изъ  разбяраеиыхъ  нами  стихо- 
творен!в : 

ПЕРЕПУТ1Е. 

Испытанъ  раннею  тоскою 
Въ  горниле  вламевпой  борьбы. 
Стою  нетвердою  стопою 
На  аерепут1я  судьбы. 
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Куда  пойду?  За  ложной  сдавой 
Какъ  прежде  увлекусь  ли  вновь? 
Иль  снова  спутнвцей  лукавой 
Предстанеть  грешная  любовь? 
И  снова  ль  ю,  оыутк  волнешй, 
Въ  игбпяхъ  разврата  и  страстей. 
Погрязну  жертвою  сомн^шй 
И  невзв'Ёдаввыхъ  скорбей? 
Щтъ,  не  хочу  стоной  усталой 
Начать  изрытаго  п>ти; 
Не  «нф  дорогою  бывалой 
За  ложнымъ  счаст1емъ  втта. 
Назадъ,  къ  обители  сииренной 
Безпечной  юности  моей, 
Гд'Ь  въ  ТИЩИН11  уединенной, 
Я  жилъ,  не  в'Ьдан  скорбей! 
Туда,  гд*  д-Ьтскою  мвлитвой 
Я  тпхо  къ  Богу  прибЬгалъ, 
Гд*  жреб1Й  И1ра  грозной  битвой 
Моей  лушн  не  возыущолъ! 
Тамъ  успокоюсь  огь  волнен1Й, 
Отъ  разрушительныхъ  страстей 
И  отъ  томптельныхъ  сомн'^нШ 
Безумной  юности  моей. 

Ученге  о  жизни  вообще  и  о  жизни  человгька  въ  особенности, 
кйкг  такомъ  предмепт,  па  которомъ  утверждается  врачебная 
наука.  Опытъ  сбмжсшя  мс^ицинскихъ  понятгй  о  человгьтъ  съ 
внушепгями  святой  »пры  м  здравой  философги.  Сочинемс  Ивана 
Зацепина.  Часть  I. 

Хотя  ВС*  наука  можно  представить  иъ  вид*  одного  ьоэзр'Ь-" 
111Я  на  вселенную  и  Творца  ея,  и  хотя  даже  трудно  вполн-Ь  по- 
стигнуть одну  безъ  сод-Ьйств^н  другяхъ;  однако  дальнейшее  со- 
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вершенствован1е  вхъ  требуетъ  сл^щальнаго  иэучен1н  каждой. 
Воть  оочеиу,  особевво  у  насъ  въ  Роспи,  гд'Ь  еще  не  обработаны 
частяыя  изсл'Ёдован1я,  надобно  желать,  чтобы  ыедицвна,  фвлосо- 
Ф1Я  я  'богослов]е  излагаемы  былЕ  въ  отд^льны^ь  сочиаен1ЯХ'Ъ. 
Можетъ-быть,  и  у  насъ,  черезъ  н-Ьсколько  десятковъ  л*гь,  по- 
надобятся это  высшее  совокуплен1е  зваи!&  въ  одияъ  заключя- 
тельвый  трудъ;  но  теперь  овъ  поведегь  только  къ  поверкност- 
нынъ  взглядамъ,  которые  во  несчаст1ю  заметны  во  мвогихъ  язъ 
поздн*йшнхъ  ученыхъ  трудовъ. 

Типы  современныхъ  нравовъ,  представленные  въ  иллюстри^ 
р09анныхъ  П09гьстя1№  м  разсказахъ,  издаваемыхъ  подъ  редакшею 
Николая  Кирилова. 

Тяпъ,  составляющей  эту  каижку,  называется  Тертый  калачь; 
сцены  изъ  провинцгальной  жизни.  Ничего  н-Ьгъ  холодн-Ье,  без- 
душнее, а  сл-Ьдовательво  и  скучнее  въ  литературныхъ  сочнне- 
Н1яхъ,  какъ  тины,  т.  е.  наборъ  разнородаыхъ  чертъ  язъ  ыноже- 
ства  характеровъ  для  составлешя  лица  небывалаго,  вредставляю- 
щаго  собою  отвлеченаое  по11ят1е,  нлв  ц^^лое  сослов1е.  Тутъ  н^тъ 
жизни,  тутъ  н^тъ  никакой  истины:  в  характеры,  и  краски  яхъ, 
и  воложев!»  лицъ,  а  действ1я  ихъ,  и  страсти  —  все  холодное  со- 
чияеше,  утомительная  выдумка,  мертвая  природа. 

О  пьянсгтгк  вь  Россш  и  о  средствахъ  къ  истреблент  ею. 
Соч.  екатеринославскаго  помлщика  А.^  Г. 

Книга  состоитъ  язъ  двухъ  отл'Ёлея1Й:  въ  первом^  собраны 
св'{1Д'Ьн!я  о  распространен) в  въ  Россш  употреблен1я  хд1:бнаго 
в8на  (часть  историческая)  и  статвстнческёя  воказав!»  о  потребле- 
вш  вана  въ  аьш{1шнее  время;  въ  другомь  отд-Ёлевеи  вредложены 
средства  къ  нстреблен1ю  пьянства,  которое,  во  нн'Ёя!ю  сочввя- 
теля,  должно  будетъ  уменьшиться,  еслв  ви'Ьсто  хлМнаго  вина 
введено  будетъ  въ  большее  употреблев1е  пиво.  Въ  высшей  сте- 
пени занимательна  въ  книг^  часть  статистическая.  Она  оред- 
ставляетъ  все  д^ло  въ  ясности,  ужасающей  наблюдателя.  Есл1  бы 
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иожно  бы.1о  каждому  человеку,  въ  минуты  его  спокойнаго  раз- 
мышлешя,  представать  эти  циФры,  конечно  никто  не  отошелъбы 
отъ  ннхъ  безъ  глубокой  мысли  о  гнусяоиъ  порок*,  до  такой  сте- 
пени распространившемся.  Это  душеввое  уб'1жден1е  если  бы 
можно  было  распространить  его,  по  нашему, ии^тю,  лучшее 
средство  начать  врачеван1е  порока. 

Лондонскгя  тайны.  Романъ  френсисса  Троллопа.  Переводъ 
Я.  Фурмана.  Картинки  сочинены  и  Ашптрафированы  худож- 
никомб  Е.  Ковригинымг.  Пять  пюмовь. 

Никогда  подражан1е  не  было  такъ  см-Ёшво,  какъ  въ  нынеш- 
нее вренн.  Оно  обращено  не  только  на  повторен1е  идей  в  оаи- 
саа1Й,  но  даже  ииенъ  я  загдав]й.  Этимъ  ребяческпиъ  способоиъ 
расчитывая  достигнуть  главной  [("кхи  своей,  т.  е.  децегъ ,  мелк1е 
писатели  обнар^живаютъ,  какъ  невысоко  думаютъ  они  объ  ум'Ь  и 
вкус*  т*хъ,  для  кого  трудятся.  «Парижск1я  тайны»  породили  длин- 
ную генерац1ю  тайнъ  всевозможныхъ  иавиеновавтй.  Получивши 
готовую  Форму,  расположение,  содера1ан1е  и  столько  красокъ, 
проворное  деньгодюб1е  (нельзя  же  назвать  этого  трудолюб1емъ) 
бросалось  за  перья  я  наводыяеть  Европу  новыми  своими  проиэве- 
ден1яия.  Л  въ  Еврои*,  къ  счастш,  только  и  живутъ  для  новаго, 
канъ  бы  оно  нв  было  плохо.  И  мы  европейцы:  посп^швмъ  не 
пропустить  ни  одной  изъ  модныхъ  тайнъ.  Благодаря  столь  жи- 
вому участ1Ю  въ  ничтожныхъ  явлен1яхъ  заграничной  литературы, 
ВС*  теперь  иогутъ  просвЬтиться  и  подробно  узнать,  чтб  мгро- 
ваю  происходить  въ  лондонскихъ  тавернахъ  и  закоулкахъ.  На- 
првн*ръ,  прилично  ли  еврооейпу  XIX  в^ка  остаться  безъ  св*д*- 
Н1я  о  тонъ,  какъ  бранили  трактирную  служанку  хозяйка  ее  в 
одинъ  изъ  посЬтителей  таверны?  «Вотъ  что  значить  накормить 
(I;  5,  6),  принять  въ  доиъ  нищую»,  сказала  мистриссъ  Бэрнетъ. 
«Она  отучить  отъ  моего  заведен1Я  всЬхъ  посЬтителей. . .  потому 
что  ве  слушается  ихъ.  Вотъ  благодарность!  —  Мистриссъ  Бэр- 
нетъ! прервалъ  капитанъ:  оставьте  этуб-Ьдиую  девчонку...  чортъ 
съ  ней!  Дайте-ка  мн-Ь  лучше...  гроггу...— Хозяйка  повиновалась, 
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НО,  обиженная  грубымъ  заступничествомъ  капитана,  со  злостью 
полнесда  кулакъ  подъ  носъ  Сузанныл  и  проч. 

Картины  изъ  исторги  дтпстаа  знаменитыхъ  музыкантовб. 
Перево&ь  съ французскою.  Подъ редакцгею  Михаила  Чистякова. 
Съ  6-ю  картинками. 

Что  значить  переводить  подъ  чужою  редакщею?  Это  занят1е 
совершенно  новое  въ  литературе.  Бжеди  словомъ  редатт  вьфа- 
жается  зд*сь  исправлея1е,  очистка  дурного  перевода  —  въ  та- 
конъ  случае  было  бы  справедливее  и  точиле  сказано:  переводъ 
такого-то  съ  понравкаии  такого-то.  Между-т^иъ  выборъ  иодлив- 
нака  заслуживалъ,  чтобы  и  санъ  понравщнкъ  непосредственно 
потрудмлся  надъ  его  переводоиъ. 

О  лубочныхг  картинахъ  русскаго  народа.  Соч.  И,  Снегире' 
ва.  Мот. 

По  ннетю  г.  Снегирева,  всЬ  лубочныя  картины  по  содержа- 
В1Ю  своему  разделяются  на  четыре  вида.  На  однехъ  картивкахъ 
представлены  предметы  релягшзные,  на  другихъ  вравствеввые, 
на  третьихъ  сииволяко-поэтическ1е,  а  на  четвертыхъ  ясториче- 
ск1е.  Эга  классификацш  не  много  вводить  нась''  въ  надлежащее 
нзучен1е  такого  явлен1Я,  которое,  въ  отнотея1И  къ  характери- 
стике русскаго  простого  народа,  очень  важно.  Надобно  соста- 
вить сводъ  простонародныхъ  сказаи!й  не  только  русскихъ,  но  я 
иностранныхъ,  особенно  тЬхъ  народовъ,  съ  которыми  язстари  иы 
были  въ  сношбн1яхъ,  чтобы  определить,  до  какой  степени  Фанта- 
з1я  нашего  простонародья  состоитъ  въ  подчиненности  «актазл 
чужеземной.  Образцонъ  разыскан1я  въ  этомъ  роде  Современника 
представилъ  уже  статью:  О  Вовгь  Еоролевичгь  (т.  ХХТ,  стран., 
86—113. 

Новыя  стихотворенгя  Н.  Языкова. 

Въ  XXXVI  томе  Современника  говорепо  было  о  харак- 
тере  и   поэтическихъ    совершенствахъ    произведений    Н.   М. 
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Языкова  по  С1учаю  канечатанныхъ  тогда  особо  56  его  стпкотво- 
реши.  Теперь  вышло  новое  собраше,  состоящее  изъ  62  его  пьесъ. 
Нельзя  не  радоваться,  что  посл^Ё  долгаго  молчаш'я  опять  между 
паяя  раздаются  эти  сладостные  звуки  и  ожнвляютъ  каждое  сердце, 
чувствующее  силу,  орелесть  а  Высошй  сныслъ  истинной  поэз1И. 
Новое  собран1е  разнообразп-Ье  прежнихъ:  оно  т1риняло  въ  себя 
жнвыя,  глубок!»  я  св^ж1я  напе<1атл^в1я,  оставш1яся  въдуш'6  по- 
эта отъ  дальнйхъ  н  долгвхъ  его  путешеств1й  за  границею.  До 
сяхъ  поръ  преобладающ!^  въ  Н.  М.  Языкор1Ь  характеръ  былъ 
диряческ!й.  Зд1^сь  иы  встр^чаемъ  опыты  его  въ  драиатаческоиъ 
род'Ё.  Оно  ясно  свид-Ьтельствуютъ,  какъ  в^рно  постигаетъ  поэтъ 
художаическ1Я  уелов!я  ноааго  для  него  рода,  и  какъ  счастливо 
овъ  исполнястъ  нхъ.  Будснъ  над-Ьяться,  что  со  вреиевеиъ  это 
поприще  ему  понравится — и  мы  получимъ  огь  нашего  игрвваго, 
то  меланхолическаго,  то  страсгнаго  поэта  глубоко-соображенныя 
и  величественною  простотой  ознаменованный  драмы. 

Оочиненгя  Константина  Масальскаго.  Пять  частей. 

Зд'Ьсь  собрано  все,  что  въ  прододжен1е  многихъ  л'Ьтъ  напа- 
сано  было  авторомъ  и  издавалось  отдельно  ила  въ  журналахъ, 
Г.  Масальск1Й,  подобно  гг.  Загоскину  и  Лажечникову,  старался 
обработать  преимущественно  историческ!й  романъ  по  ФормЬ,  за- 
имствованной у  Вальгеръ  -  Скотта  всЬми  современными  намъ  пи- 
сателями въ  Бврон-Ё.  Но  г.  Масальскому  менЬе  другяхъ  удалось 
достигнуть усп-Ьха.  У  него  недостаетъ  главааго — поэз!и,  безъ  ко- 
торой историческШ  романъ  всегда  похожъ  на  выписки  изъ  д^ло- 
выхъ  бумагъ  и  летописей.  Наполняя  сцены  своего  романа  дМ- 
ствятельно  историческиив  подробностями,  г.  Масальской  не  вно- 
сить въ  пихъ  главныхъ  услов!й  жизни — верности  положений,  го- 
лоса страстей,  твердости  переходовъ,  и,  но  различ!ю  лицъ,  дви- 
жущагося  разговора.  Оттого  читатель  утомляется  и  не  делить 
ничего  съ  присутствующими.  Друг1я  отрасли  с^овесностя,  до  ко- 
торыхъ  г.  Масальской  также  охотно  нрикасался,  ещемен-Ье  уда- 
лись ему.  Между  прочинъ  онъ  иного  написалъ  стиховъ.  Но  къ 
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чеиу  перепечатывать  ихъ  снова  въ  полномъ  собранш,  если  ни  на 
одной  своей  пьесЁ  и  самъ  онъ  не  умалялся  в  не  отдыха1ъ  серд- 
цемъ? 

Вч^а  а  сегодня.  ЛатературныАсборникъ,  составленный  гр. 
В.  А.  СоллогубомА,  изданный  Л.  Смирдинымг. 

Наэван1е  этой  книги,  саиое  ея  содержанЕе  и  цйль  нздан1я  на- 
помнила наиъ  прекратявшшся  нын-б  сборянкъ,  который  съ  1841 
года  н'Ьсколько  времени  печаталъ  типографщикъ  Фишеръ  подъ 
назван1еиъ  Памятника  искуствъ.  Тамъ  прибавлялось  литера- 
турное отд-блен^е,  которое  называлось;  Опарина  и  новизна.  Въ 
немъ  печатались  статейки,  взъ  вовыхъ  и  изъ  даваихъ  врсменъ, 
аопадавш1яся  подъ  руку  издателю.  Конечно  лучше  когда -енбудь 
и  даже  какъ-иибудь  напечатать  хорошее,  нежели  утратить  и  ли- 
шать его  известности  въ  оублик-Ь.  Въ  новой  книжк'Ё,  но  литера- 
турному достоинству,  первое  Н'Ёсто  занииаетъ  разсказъ  въ  сти- 
хахъ  В.  А.  Жуковскаго,  называющейся:  Капитанъ  Бопт.  Какъ 
иатерьялъ  для  истор1И  литературы  русской,  очень  важна  статья: 
Гаерыла  Петртичь  Каменевъ.  Это  письма  автора /)ад«шло^  хра- 
ПИВШ1ЯСЯ  у  одного, изъ  друзей  его  и  заключающ1я  между  прочииъ 
разсказъ  о  зааконствЁ  Каменева  съ  Караызинымъ  въ  1800  г. 

1'еэстръ  русскими  кншамъ,  географическимъ  атласамъ,  кар- 
тамо  и  планамг,  продающимся  у  почетнаго  граокданина  Ильи 
Глазунова,  и  проч. 

Поел*  Роспжироссгйскимг  кннгамб  длячтенгя  гмиБибАюте- 
ки  Амксандра  Смирдина,  систематическимя  порядкот  распо- 
ложенной, вышедшей  въ  1828  году^  не  было  у  аасъ  хорошаго 
пособ1я  по  части  библ1ограФ1И.  Это  важный  недостатокъ  вълите- 
ратур'Ё.  Издаше  Смирдина,  составленаое  нокойныиъ  Анастасе- 
ввчеиъ  нредставляетъ  чистую  коп1ю  каижаыхъ  каталоговъ  Фраа- 
иузскаго  библ1омана  Брюаэ.  По  этой  систем-Ь  роспись  разделяется 
на  три  части:  въ  первой  адфаввтвый  указатель  сочяивтелей,  кото- 
рыхъ  К1гаги  вошли  въ  реэстръ;  во  второй  саиын  книги,  располо- 
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женныя  ао  родаиъ  сочшнеа^й,  а  въ  третьей  он'Ь  же,  но  по  а1Фа- 
В1ту.  Таквиъ  образонъ  вевозиожно  зд-Ёсь  не  найти  того,  ято 
нужно.  Такъ  какъ  русская  библиотека  Сиярдина  была  поли  Бншею 
•язь  изв^ствыхъ  до  сихъ  поръ,  то  я  росаксь  его  была  лучшвиъ 
руководствонъ  для  библ1ограФоческихъраэыскан1й.  Реестръ  Гла- 
зунова содержать  одну  посл-Ёднюю  часть  |[о  састемЁ  Брюыэ.  При 
тоиъ  же  вънеиъ  только  6,951  яазваи1е,  тогда  какъ  у  Смирдина, 
съ  двумя  его  прибавленЁяни,  было  20,036  Е1азваы1Й.  Мы  очень 
сожал'Ёеиъ,  что  никто  вэъ  нын^шнихъ  книгорродаваевъ  не  вос- 
аользуется  всЬын  предшествовавшвии  пособ1яни  ао  части  библЕо- 
граФШ  н  неиздастъ  новаго  каталога  посистеиЬ  Брюнэ.  Въэтоиъ 
вол1ющая  нужда  саиой  торговли  книгаыи. 

Зюлейка,  пов>ьсть  вястихахъ.  Сочиненк Варвары  Лизо...бъ. 

Это  стяхотворен1е  навеяно  на  душу  сочннителышцы  чген1еиъ 
орекрасныхъ  произведений  въ  томъ  же  род-Ё,  въ  котороиъ  и  она 
решилась  испытать  силы  таланта  своего.  Явление  самое  есте- 
ственное и  повторяющееся  не  въ  одной  русской  литератур^Ё,  но 
и  повсюду,  гдЬ  только  читаютъ  и  пишзть.  Ничего  нельзя  ска- 
зать въ  осуждено  сочинительницы .  Она  робко,  но  довольно  в'Ьряо 
передала  намъ  отголоски  того,  что  такъ  сладостно  звучало  въ  ея 
дуогЁ.  Теперь  для  нея  одно  важно:  поэз1ю  надобно  полюбить 
какъ  сокровище  души.  Ввиыательныиъ  изучен1е.чъ  совершенствъ 
ея  надобпо  дойти  до  уб'&жденЕя,  достанетъ  ли  у  сочциательницы 
силы  посвятить  П0Э31И  ц%лую  жизнь.  Саиолюб1е,  наклонность  къ 
литературному  развлечен1ю,  угодничество  мод^  и  проч!»  нелочныя 
соображен1я  не  станутъ  ли  действовать  на  душу,  когда  ей  нред- 
назначено  будегъ  д'ёйствовать  только  гъ  ^пр^  поэз1И,  т.  е.  высо- 
кости, тастоты,  истины  и  грацти? 

Сказка  о  треаичгь  Емелъяшь  Кне.гьяновичп>,  сынп,  Емелюш- 
Н№.  Въ  стихахъ.  Оочиненге  ттаба-капитана  Телегина. 

В'Бронгво,  и  эгнмъ  произведешемъ  наша  литература  обязана 
тому,  что  авторъ  любить  читать  народный  сказки.  Жаль  только, 
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ЧТО  онъ  отстуоилъ  ВО  всеиъ'  отъ  образцовъ  своихъ.  Онъ  лршалъ 
герояиъ  и  картвнаиъ  своимъ  ошабочныя  краске,  неестественный 
языкъ,  ч-§мъ  я  отнялъ  всякое  достоинство  отъ  своего  труда. 

Сочинемгя  штабсъ- капитана  Телегина,  ила  отрывки  и^ 
моею  журнала.  Дет  части. 

Привычка  вести  журнадъ  самая  похвальная.  Эго  в'&рнМш1й 
способъ  ежедневно  совершенствоваться  во  всемъ.  Но  сочввитель 
разсматриваемыхъ  вами  отрмвковъ  не  стр01-ъ  въ  выбор'Ь  пред- 
нетовъ  для  своего  журнала.  Онъ  наполняетъ  его  ае  столько  по- 
учительными Фактами,  какъ  слабыми  опытами  пера  своего.  Та- 
кого рода  собран1с  хорошо  только  для  того,  чтобы  бол^е  н  бол-Ье 
убеждаться  въ  необходимости  отложить  подалее  перо  я  приняться 
за  что-нибудь  др}тое. 

Избранныя  м>ьста  ызъ  поэмъ:  Владимгръ  Великгй,  соч.  Стаг- 
нелгуса,  и  Фритгюфь-саш,  соч.  Тегнера.  Съ  шведскаю 
Я.  Ш-гй. 

Надобно  думать,  что  зд11сь  представлены  только  опыты  изу- 
чея1я  шведскаго  языка.  Иначе  трудно  понять,  для  чего  напсча- 
тааы  отрывки,  я  првтонъ  азъ  поэтовъ,  такъ  разительно  отстоя- 
щихъ  одинъ  отъ  друго1'о.  Во  вснкоиъ  случае  мы  остаемся  аря 
томъ  мн^ши,  что  нереводъ  въ  прозе  стихотворен1я,  исполнеиааго 
пстинвой  П0Э31И,  ве  вводитъ  читателя  въ  точное  уразум'Ьн1е  кра- 
сотъ  подлианика.  Фритгофг  весь  переведенъ  н»  русски  языкъ 
прекрасными  стихами-  Новому  переводчику  надобно  было  пред- 
ставить эту  поэму  еще  въ  лучшихъ  стихахъ  (если  онъ  въ  силахъ), 
или  заняться  однпыъ  Стагнел1усомъ,  чтобы  въ  его  труде  была 
по  крайней  мере  новость  содержав!я.  Если  показалось  ему,  что 
Гротъ,  переводя  Фрыти)д5й,  жертвовалъ  оборотаыъ  русскихъ  стя- 
ховъ  точностью  или  силою  подлйнпика;  то  онъ  вероятно  недоста- 
точно сравнивалъшведсше  стихи  съпереводомъ  предшествснникв 
своего,  который  точнее  я  выразительнее  его  передалъ  наиъ  бле- 
СТЯЩ1Я  красоты  Тегнёра.  Мы  приведемъ  хоть  несколько  стнховъ 
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грота,  равно  какъ  и  црозу  иоваго  перевода  вътЬхъ  же  ы4стахъ, 
чтобы  читатели  саин  почувствовали  истину  словт*  нашихъ. 


«Что  мн-Ь  С'Ьверъ?  Что  мн4  на- 
родъ,  который  содрагается  в 
бл^дн-Ьетъ  при  одиоиъ  слов*  жре- 
цовъ  свонхг,  которые  жаждетъ 
схватить  нечестивыми  руками 
святилище  моего  сердца,  йвЪтъ 
быт1я  иоего?  Кляаусь  самою 
Фреею,  онъ  иеусп'Ьетъ  вътонъ. 
Одвнъ  презренный  рабъ  првко- 
ваиъ  къ  глыб*  той  земли,  ва  ко- 
торой родился  онъ;  а  я  -^  хочу 
быть  снободнынъ,  какъ  в-Ьтеръ 
горъ.  Горсть  зеиля  съ  могиль- 
наго  холма  отда  моего  и  съ  кур- 
гана Белы  иожетъ  поместиться 
па  палуб-Ь;  воть  все,  что  наиъ 
дорого  вънашеЗ  родиа-Ь.  Любез- 
ная Ингеборгъ!  есть  другое  солн- 
це, кромЬ  того,  которое  бл-Ьд- 
н-Ьетъ  надъ  сп-ёжными  горами 
Швецш;  есгь  небо  прекраснее 
здешняго;  есть  друг!я  звезды, 
взирающ1я  въ  священномъ  иер- 
цашя  иа  верную  чету  въ  лавро- 
выхъ  р01цахъ,  при  сумраке  бла- 
гоговейной летней  ночи.  Тор- 
стенъ  Викенсонъ,  отецъ  мой, 
странствовалъ  далеко.  Часто,  при 
блеске  огвя,пылавшаго  на  очаге 
въ  долпе  осенше  вечера,  онъ 
мне  расказывалъ  о  моряхъ  Гре- 
цш,  объ  островахъ  и  рощахъ 
зсленеющйхъ  на  кристальной  по- 
верхности моря.  Тамъ  некогда 
обиталъ  народъ  могущественный, 
велнше  боги  его  жила  въ  ира- 


вЧто  С11веръ  инЬ?   Что    ■ия   меня 

нарэяъ, 
БжЪлнЬющ!^    при  голосе  и>рец|>въ 
И  дерзко  поспга'ю1Ц(й  на  право 
Ваад,ъть  свягынеЛ  сер^^ча  иоего? 
Кдявуся    Фреей,    не    успЬють     въ 

ПрезрЪнвый  рабъ  къ  клочку  ;1е11.1н 

ирвкованъ, 
Гд*  родился;  а  я  хочу  быть  воденъ, 
Какъ   горяый    в%тръ.   ДвЬ   горсти 

праха  сь  холнов-ь 
И  Торстена  и  Бедя  уместятся 
На  корабле:  вотъ  все,  что  ны  от- 
сюда 
Возьхенъ  съ  собой;  иного  ыамъ   не 

Не  правда  ль,  другъ  мой,  тускло  бле- 

щетъ  солвце 
Надъ  снЪговыкн  яалиш!  горани? 
Но  есть  другое  небо,  есть  крап. 
Гд1;  н-Ьтъ  яииы,   гд'Ь  д-бтяеЯ   ночью 

звезды 
Бо)«егтненн<)-с1яюи1ш  скотрятъ 
На  встречу  любящихъ   въ  лавровой 

.Отецъ  ной  Торстевъ  плавалъ  цалско, 
Нося  войну:  энною  въ  додпй  вечеръ 
Онъ    предъ    огвемъ    раэскаэывалъ 

ияЪ  часто 
О  морЬ  Гречсскояъ,  объ  островахъ 
И    рощахъ    посреди    проэрачныдъ 


Печальний  I 


,  растет ъ  I 


В'Ьщающнхъослав'Ьдре! 
Н  йсднчавг1.стр|>Йные  столпы 
Обвиты  аы1иной  зеленью  Полудня. 
Въираю  томъ  жатва  всходип.  боэъ 

посЪва, 
Земля  все  нужное  сама  рождаетъ; 
Деревья  носятъ  яблоки  златыя, 
И  ЛОЛЫ  гпстъ пурпурный  внноградъ, 
Роскошно- круглый  какъ  твои  уста. 
Тамъ  па  волна!*  свой  С4веръ  ни 

устроииъ; 
Пр1ЮгнЬЙ,  врАше  зд'Ьшняго  онъбу- 
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морныхъ  храмахъ.  Теперь  хрзны 
С1И  оставлены;  иустынная  дорога 
къ  нимъ  заросла  травою  —  и 
мохъ  поросъ  аа  чертахъ,  в^щаю- 
щвхъ  о  мудрости  вреиенъ  про- 
текшвхъ;  таиъ  зелен-Ьють  тоншя 
оальны,  обввтыя  дозамЕ  роскош- 
ааго  юга;  танъ  земля  саиа  при- 
носить смертному  все  необходи- 
мое; тамъ  нежъ  листовъ  рд'Ёютъ 
золотьш  яблоки,  на  каждой  в'1&тви 
впсктъ  румяный  виноградъ  и 
зр-Ьегь  роскошно  какт.  уста  твои. 
Таиъ,  Ингеборгъ,  на  волнахъ, 
мь[ составимъ  свой  СЬверъ,  про- 
красн'Ёе  здЬшняго;  верною  дю- 
бов1ю  населимъ  опустелые  своды 
храиовъ  и  земиымъ  счаст^еыъ 
восхптимъ  забытыхъ  боговъ.  Мо- 
реходецъ,  съ  покойными  пару- 
сами, ибо  бури  не  бываетъ  тамъ, 
пронесется  мимо  нашего  остро- 
ва, весело  оосмотригь  съ  руия- 
ныхъ  волнъ  на  зеден'Ьющ^й  бе- 
регъ— и  напрагЬ  храма  увидигь 
новую  Фрею.  Онъ  станетъ  пл*- 
няться  золотыми  ея  локонами, 
развевающимися  вЬтроыъ,  ста- 
нетъ удивляться  годубымъ  очаиъ 
ея,  ясныыъ  какъ  южное  небо». 


Танъ  кааища  аустыя  мы  ваподввнъ 
С  вое  В  любое!  ю;  боговъ  забыхыхъ 
Возвсселииъ    бм&жевспомъ    чело- 

Когла  жъ   лювецъ,   вЪтрнш  опу- 

(Тотъ  край  не  знаетъ  б/рь),  орой- 

детъ  случаЯно 
Предъ  островконъ,  пороП  аари  ве- 

червеП, 
И  ясяыП  взоръ  съ  р;няны1ъ   вод.ъ 

□одынеть 
Па  берегъ  нашъ  —  вдругъ  яа  ао- 

рог-Ь  храпа 
Овъ    новую  увядитъ   Фрею    (танъ 
Богиню  Лфролатою  эовутъ); 
II  буд.вгь  оаъ  дивиться  ао.ютынъ 
Ен  кудрянъ,  раскинутыкъ  ао  вбтру, 
Ея    очанъ,    какъ  небо    Юга   свт.т- 


Въ  стихахъ  несравненно  бол'Ье  не  только  110Э31и  подлиннина,  но 
и  сжатости,  выразительности  и  даже  ясности  '). 


')  Да.1Ье  I[^етневъ  ириводитъ  1 
.  тоН  »<е  а-Ьсшг,  которыП  считаю 


:е  обраэонъ  еще  однвъ  отрывокъ 
лнъ  веренечатывать. 
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Не  любо  не  слушай,  лгать  пе  мпшаИ.  Йереводъ  съ  тьменг 
кого.  Оъ  картинками.  Дел  части. 

Фа[1таствческ'1я  сказки  тогда  только  достойаывнниав1я,  когда 
ими  в1^рво  выражается  СФера  воображен1я,  характеръ  его  жЬя- 
тедьностй  и  эстетическое  чувство  народа  или  поэте;  когда  сверхъ 
того  ОН'!  видимо  носягь  на  себ^  особенности  того  языка,  который 
какъ  колорйтъ,  указываегь  11роизведен)ю  надлежащее  уЛста  въ 
ряду  прочихъ.  Ничего  е-Ьгь  содобнаго  въ  сказкахъ,  лереведен- 
йыхъ  съ  в-Ьмецкаго.  Это  пустое  иногор'6ч1е  ае  только  безъ  поэзи, 
но  и  безъ  ц'Ълн. 

Омирова  Ватрахомгомахгя,  или  война  лягушекъ  и  мышей, 
перелоокенная  въ  стихи  штабсъ-капитаномъ  Телегинымъ. 

Если  бы  иы  не  зам'&тили,  что  выв'Ьшн1Й  переводъ  Ватрахо- 
мгома^и  нв  что  иное,  какъ  забава,  шутка;  то  естественно  были 
бы  иы  обязаны  войти  хотя  въ  н'Ёкоторое  пзсл^^дован^е,  правъ  ли 
переводчикъ,  р'Ёшйтельво  приписывая  это  сочвненЕе  Гомеру,  в 
н'Ьгь  ли  еще  основательвыхъ  причинъ  сомн^^ваться  въ  существо- 
ван1и  Гомера,  какъ  творца  поэнъ,  его  вменеиъ  украшающихся. 
Но  переводчикъ  съпервыхъ  стиховъ  свойхъ  принялъ  такой  тонъ, 
что  можно  о  перевод'!  его  и  совс^мъ  не  говорить  какъ  о  явлен1и, 
возбуждающемъ  литературный  изслЪдованЁя. 

.Нравоученгя  въ  лицахь.  Бабугикины  сказки,  составленныя 
Аббатомъ  Савинъи,  Леономъ  Гериномъ.  Ортеромъ  Фурнье, 
Л.  Мигиел.ганомг,  АвъустомъОвгалсмъиг-жею  Евгетей  Фоа, 
съ  сорока  литографированными  картинками.  Лереводг  съ  фран- 
щзскаго.  Изданге  Б.  Логинова. 

Нравоучения,  представляемый  въ  лицахъ,  предполагаютъ,  что 
читатели  встр-Ьчаютъ  уже,  или  по  крайней  и'ЪрЬ  должны  встр-Ё- 
тить  образцы,  послужявш1е  подлининками  для  картннъ,  состав- 
ленвыхъ  въ  ихъ  назидая1е.  Въ  такоиъ  отвйшен1Н  къ  Бабушки- 
ныиъ  сказкаиъ  и  состоять  д-Ьтя,  воснитываеыыя  во  Франщи,  гхк 
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сочинители  нравоучений  въ  лицахъ,  нашли  для  нихъ  столько  по- 
учительиыхъ  образцовъ  посреди  таиошвя1'0  общества.  Но  каково 
будетъ  и^зуилен1в  д4тей,  который  воспитывается  въ  Росс1И,  когда 
инъ  придется  искать  въ  нашеиъ  обществе  пря1г6вев|'я  всего,  что 
заставить  прочитать  ихъ  въ  этой  книге  и  запоиинть  язъ  нея? 

Лафатеръ  и  Галль.  Сочинете  С.  Куторги. 

Есть  имена,  к'оторыхъ  р*дко  не  зналъ  бы  кто.  Въ  этоиъ 
числ'Ё  вадобно  пом'Бстить  ЛаФатера  и  Галля.  Но  самая  изв-Ьст- 
ность  часто  н'Бшаетъ  обстоятельно  изсл'Ёдовать,  как(1Ю  д'&ятель- 
В0СТ1Ю  так1е  люди  достигли  до  того,  что  всЬ  о  нихъ  знаютъ.  Про- 
Фбссоръ  С.  Куторга  принялъ  на  себя  трудъ  изложить  главн-Ьйш^я 
черты  ученой  жизни  ЛаФатера  и  Галля.  Онъ  уи-Ьдъ  въ  сочиненш 
своемъ  соединить  воззр'6н1е  ученое  съ  изложев1емъ  общепонят- 
ныиъ.  Прочитавъ  его,  каждый  будетъ  въ  состоян1и  судить,  въ 
какой  м^р'Б  правдоподобны  вредположен1я  обоихъ  естествоиспы- 
тателей и  какую  пользу  орхобрЁла  наука  отъ  распространеа!» 
нхъ  м1гЬв1Й.  «Лафатеръ»,  говорить  авторъ,  «над-Ь-тень  быль  отъ 
природы  р^дкимъ  даромь  наблюдев!»,  остротою  уна  и  чрезмерно 
жнвымъ  воображеи!емъ;  но  онъ  вовсе  не  зналъ  ни  анатомш,  ни 
ФВ31ОЛ0Г1И  человека,  а  потому  судилъ  о  физ10вом1яхъ  по  одной 
наЕмядк-Ё,  не  отдавая  себ-Ё  никакого  отчета,  или,  какъ  обыкно- 
венно говорить,  инстинктивно.  Все,  что  онъ  ни  говорилъ,  все, 
что  ни  писалъ,  было  безотчетно,  безъ  систематнческаго  выраже- 
ния его  индивидуальности,  его  собственнаго  теинаго  чувства». 
Межд}'  гЁмь  сочинитель  не  внолн-ё  отпнмаетъ  у  него  истину  нред- 
ставлец1Й,  заиЁчая,  что  «.^^начен^я,  которыя  ЛвФатеръ  ириписы- 
ваетъ  различнымъ  частяыъ  лица,  вообще  справедливы».  О  Галл-Ё 
г.  Куторга  говорить,  что  «учен1е  его  принесло  челов'Ьчеству 
большую  пользу  Оно  глубоко  заронило  мысль,  что  иозгь  есть 
матерьяльный  оргапъ  процесса  нашего  мышления;  что  таланты 
своп  приносиыъ  иы  въ  М1ръ  вм'&стЬ  съ  зачат1енъ  и  рожден|еи1> 
.  нашвиъ,  п  что  отъ  наеь  и  отъ  обш,ества,  въ  котороиь  иы  жя- 
веиъ,  оавйся'гь  только  —  дать  .га  этимъ  природаымь  талаитаиъ 
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иатерьялъ  для  упрааи1ен1н,  ил  н^тъ».  По  нашему  мн'Ён1ю,  едва 
ли  согласЕ1Ы  будутъ  вс'Ь  съ  выводоЛ.,  столь  безусловнымъ,  каса- 
тельно неразрЪшаиаго  вопроса  объ  откошенш  духоваыхъ  силъ 
челов-Ька  лъ  его  гЬлесному  составу. 

Коварство.  Сочиненге  М.  Чериявскаго.  Въ  двухъ  частяхъ. 

Сочвннтель  подчинилея  иреобладающеыу  цын^Б  стреилен1ю  въ 
литературе,  которая  роианъ  ооставила  основою  д'Бнтельвости 
своей.  И  онъ,  какъ  уш^лъ,  цааисалъ  романъ.  Кто  чтешн  книгь 
не  избралъ  средствомъ  разделываться  какъ  -  ннбудь  съ  докучли- 
вымъ  временеиъ,  тотъ  безъ  соинен1я  не  станетъ  читать  Ковар- 
ства, потому  что  этотъ  романъ  такъ  же  лишенъ  художнической 
истины  и  вснкаго  литературнаго  достоинства,  какъ  и  ароч1е  ро- 
маны безвкусной  неистовой  гаколы.  Но,  судя  по  тону,  что  для 
кого  же  нибудь  сочиняются  безпрестанно  и  безпрестанно  пере- 
водятся такЫ  книги,  мы  уверены  что  и  Коварство  найдетъ  сво- 
йхъ  по-читателей. 

Башня  Веселуха,  или  Смоленск  и  жители  его  шестьдесятъ 
лтшгъ  назадъ.  Сочиненге  смоленскаго  старожила  В.  ф.  Э. 

Достоинство  этого  романа  заключается  въ  описан1И  нравовъ, 
которое  хорошо  ведено,  и  въ  занимательности  происшеств1я,- 
правдонодобпо  выдунаннаго.  И  то  равныиъ  образоиъ  должно 
прознать  достоинствоиъ,  что  сочинитель  не  вдался  въ  нзобра- 
жен1е  безвкусныхъ  сцеаъ  и  двкихъ  характеровъ,  ч^нъ  любятъ 
щеголять  модные  нынешн!е  романисты,  особенно  Французы. 

Три  сказки  и  одна  побасёнка,  пересказанныя  Михайломъ 
Максимовичела. 

Назван1я  повестей  слЬдуюЩ'я:  I.  Марко  Богатый,  II.  Сн-Ь- 
гурка,  III.  Веселыя  Злыдни  и  IV.  Мужикъ  и  Смерть.  Это  полу- 
аллегорпческ1е,  полуФантасгическ1е  нравоучительные  разскаэы, 
очень  полезные  для  чтен1я  простого  народа.  Въ  нихъ  н  содержа- 
н1е  в  языкъ  хорошо  применены   къ  аоият1Ямъ  нпзшаго  класса 
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читателей.  У  автора  есть  талантъ  рисовать  положев1н  и  характе- 
ры в'Ьраынв  красками. 

Евгенгя,  или  избалованное  дитя.  Ловгьстъ  для  дптей. 

Надобно  сожалеть,  что  за  сочвнев1е  повестей  для  д'Ьтей  при- 
нимаются ЛЮДЕ  безъ  дарован1й  не  только  къ  этому  род}'  разска-. 
зовъ,  но  и  вообща  къ  литератур-!;.  Ъъ  кингахъ,  назвачаеныгь 
для  д'Ётей,  асобходимы  художественвыя  красоты,  какъ  и  въ  кня- 
гахъ  для  взрослыхъ.  Ч-Ьнъ  можетъ  быть  увлечеяъ  или  занять 
уиъ  дитяти  въ  Евгенги,  разсказ-Ь  неоду'шевленвонъ  и  тянущемся? 
А  въ  лополнен1е  къ  этому  въ  немъ  попадаются  беэорестанно  н 
ошибки  противъ  языка. 

(Щюзиооий  письмовника,  или  хрестоматы  иисемъ  сод^жа- 
гцая  въ  себп  письма  на  разные  случаи  аюизни  общесягленной.  Вь 
трехг  отдтьленгяхъ,  съ  присовокупленгемъ  формы  пео6х^)димихъ 
и  судебныхъ  коммерческиссъ  письменныхъ  сношетй. 

Ви-Ьсто  того,  чтобы  издавать  письма,  гораздо  полезнее  н  со- 
гласнее съ  современпыии  объ  эгоыъ  предмете  аонят1яии  было  бы 
напечатать  об[ц1я  замеча{11я  о  тон-Ё  писеыъ  и  приложить  ФОриы, 
какъ  въ  ыихъ,  смотря  по  лицамъ  и  развымъ  отлич1яиъ  ихъ,  пра- 
вильно составляется  начало  или  обрашен1е,  око{]чан1е  и  надпись. 
Это  по  крайней  и'Ёр'1Ь  прим-Ёниио  и  вс^ни  прввято  въизв^стныхъ 
образцахъ.  Но  кто  же  вздумаегь  еяъ  чужого  письма  что-нибудь 
заимствовать  для  своего?  Ужели  издатель  не  в4рнтъ  еще,  что 
Кургановскгя  времена  прошли  давно? 

О  сущесттъ,  характера  и  необходимости  релтш.  Сочиненге 
доктора  философги  Вольфа.  Переводь  съюьмецкаю,  Моисея  Лих- 
тенштейна. 

Не  часто  библ10граФу  представляется  случай  говорить  о  пе- 
реводахъ  книгъ  столь  высокаго  достоинства,  какъ  сочивен1е 
ВольФа.  Л-бтописи  современной  литературы  наполняются  титулами 
фравцузсквхъ  ронановъ,  которые  не  только  выходятъ  отд-бльно, 
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но  и  вставляются  въ  журналы,  захватывая  8ъ  авхъ  и  ученое  от- 
д'^лен1е,  я  литературное,  и  хозяйственное,  в  отД'Ёден1е  си'Ьси,  и 
приклеиваясь  даже  на  затылке  оариасснихъ  иодъ.  Итакъ  нельзя 
ие  благодарить  г.  Лихтенштейна  во-оервыхъ  за  выборъ  труда, 
во-вторыхъ  за  испол[|еи1е.  Въ  нысляхъ  автора  есть  уб'&жден1е 
сердечное,  которое  нровикаегь  и  въ  д}'шу  читателя.  ТакЕя  книги 
составляють  сокровище  для  ума,  который  ищетъ  успокоен1Я. 

Отелло,  Венещаншй  Мавръ.  Драма  въ  пяти  дгьйствгяхг. 
Соч.  Шекспира.  Перевелъ  съ  атл^йскахо  В.  ЛазаревскиЬ 

Трудно  перевести  равносильно  и  обыкновенное  стихотворение. 
Мысль,  ея  ФОрмаикраскн  разрушаются  вадругомъ  язык'Ь.  Если 
же,  при  большрмъ  усил1и,  и  удается  переводчику  перенести  ихт., 
то  исчезаеть  блескъ  жизни  —  величайшее  совершенство  въ  каж- 
домъ  произведении  шящнаго  искуства.  Какииъ  же  надобно  обла- 
дать талантомъ,  чтобы  достойныиъ  образомъ  усвоить  другому 
языку  твореш'е  Шекспира,  у  котораго  нЬтъ  сцены,  н^тъ  моно- 
лога, н'Ётъ  слова  безъ  прелести  жизни  со  всбиъ  ея  движен1еыъ  и 
игрою!  Новый  переводъ  Отелло  нредставлаетъкакъ  бы  словесный 
разсказъ  мвмнческаго  и  вмЬсгЬ  иузыкальваго  изображен1я  стра- 
стей. Можно  все  понять,  упомнить  в  даже  представить;  но  какъ 
вы  почувствуете  въ  сердце  то,  ч-Ьмъ  оно  волнуется  отъ  д-Ьйствя- 
тельиой  поэзш  Шекспира? 

1846  '). 

Воспоминатя  Ваддея  Булгарина.  Отрывки  изь  выд>ьннаю, 
САышаммаго  и  испытаннаго  въ  ясызни.  Часть  первая, 

Персдъ  предислов1еиъ  къ  своей  книге  сочинитель  сказадъ: 
аПосвнщаю  доброй  жеН'Ь  моей,  ынлымъ  д-Ьтяиъ  моииъ  и  друзьямъ» 
Въ  предислов1и  же  между  прочимъ  онъ  говорВ1'ь:  «Талантъ  безъ 

')  Современникъ,  т.  ХЫ,  стр.  131  —  140,  116,  267,  272—274;  384,  396;  ХЬИ, 
стр.  94—105,  211—229,  349,  361—364;  ХЫП,  121  —  127,  230—244,  344—347; 
ХЫТ,  94—114,  207-213,'32Б— 350. 
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сердца  —  машина!"  И  дал^е;  «Итакъ,  почтенные  мои  читатели, 
в'Ьрьте  иы'6,  что  все  сказанное  вь  иояхъ.  воспомицан1яхъ  сущая 
истина.  Никто  еще  не  уличилъ  ыеня  во  лжи,  и  я  ненавижу  лош>^ 
какъ  чуиу,  а  лжецовъ  избегаю,  какъ  зачумленныхъ».  В  ь  дру- 
гомъ  яЫт^:  ыПредвЕкрительно  скажу,  чго  я  никогда  не  хвасгалъ 
ничьею  дружбой  и  ннкакиып  связями,  никогда  этинъ  не  гордился 
и  не  буду  хвастать  и  гордиться.  Никогда  въ  жизни  я  ничего  не 
искалъ,  никому  и  никогда  не  навпзывалсн,  не  обивалъ  нвчьихъ 
пороговъ,  и  не  задыхался  въ  атиосФерЬ  нереднихъ».  Еще  таиъ 
же  говорится:  «Много  исныталь  я  горя,  н  только  нодъ  ионяъ 
семейнымъ  кровомъ  находилъ  истинную  радость  и  ечаст1е,  и  на-  . 
конецъ  дожилъ  до  того,  что  могу  сказать  въ  глаза  зависти  и  ли- 
тературной вражд'Ь,  что  (ю-Ь  грамотные  люди  въ  Росс1и  знаютъ 
о  моемъ  существован1И.  Много  сказано  (испугавшись  приба- 
вляетъ  сочинитель)— но  это  сущая  правда».  Отрывки,' приведен- 
ные зд'Ьсь,  достаточно  свид'Ьтельствуюгь,  въ  какой  степени  сочи- 
нитель пристрастенъ  къ  уклоиен1яиъ  отъ  главнаго  нредыета.  Ко- 
нечно, эта  словоохотливость  есть  также  какъ  бы  характеристи- 
ческая черта  его  (если  не  воспоминан1е,  то  родъ  предчувств1я); 
но  она  чувствительно  вредить  достоинству  книги,  заставляя  чи- 
тателя думать,  что  ножегь-быть  и  занииательн^йпие  изъ  раз- 
сказовъ  вошли  въ  нее  по  неодолимой  наклонности  сочинителя  къ 
говорливости.  Ежели  закрадется  въ  сердце  читателя  подобное 
предубеждение,  то  ц-^на  книги  значительно  понизится  въ  его  ио- 
НЯТ1И,  а  съ  гЬмъ  вм'Ьст'Ь  не  доставится  [1ублнк'Ь  и  той  пользы, 
которая  безъ  сомн'Ьн^я  была  первымъ  нобужден1еыъ  сочинителя 
къ  издан1ю  новаго  труда  его.  Выборъ  содержан1н  и  совреиененъ 
и  счастливъ.  Что  занимательн1е  Записокб  чслов'Бка,  который 
саиъ  говорить  о  себ-Ь:  «Почти  двадцать  пять  л-Ьтъ  сряд)'  я  про- 
жи.1'Ь,  такъ  сказать,  всенародно,  говоря  сь  пу^блвкою  ежедневно 
о  всемъ  близкоиъ  ей;  десять  л^тъ,  безъ  малаго,  не  сходилъ  съ 
коня,  въ  бятвахъ  и  бивачноиъ  дыму,  пройдя,  съ  оруд!емъ  въ 
рукахь,  всю  Европу,  огь  Торнео  до  Лиссабона,  провода  дни  и 
ночи  прдь  открытымь  небомъ,  въ  тридцать  градусовъ  ст^жи  илв 
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звоя,  п  отдыхая  въ  оалатахъ  вельножъ,  въ  лоиахъ  гражданъ  в 
въ  убогвхъ  хижявахъ;  жв^ъ  въ  чудную  эиоху,  ввд'ёлъ  вблизи  ге- 
роевъ,  зпалъ  много  людей  необыкиовсаныхъ,  присматривался  къ 
кит|4н1ю  различныхъ  страстей  —  н,  кажется,  узвалъ  людей».  За- 
писки такого  человека,  котораго  выше  не  выдумаешь  и  въ  по- 
вествовании про  сказочнаго  Наиолеова,  должны  найти  читателей 
повсюду.  Кроне  вышеоавачепвыхъ  совершенствъ,  мы  ничего  не 
нашли  аоваго  въ  книги  какъ  явлен1и  художествевномъ  я  даже 
какъ  явлении  литературноиъ. 

Лапорическгй  очеркб  Сербского  государства  до  конца  XV 
стоАнлигя.  С.  Палаузова. 

Спещальный  исгорическ1Й  трудъ  г.  Палаузова,  въ  наше  время, 
■достоимъ  особеннаго  вмииан1я.  Мы  живемъ  въ  эпоху  разработки 
йсторическаго  зяачен1я  каждатч)  изъ  славяцскихъ  алеиенъ.  Въ 
книге,  разсиатриваеиой  нами,  изложена,  правда  коротко,  но  за- 
ннмательно  история  Сербскаго  народа.  Онъ  между  Славянаии  за- 
нимаетъ  очень  примечательное  место  и  политически  и  по  отвоше- 
н1ю  къ  славянской  литературе.  Мы  уверены,  что  сочинитель,  по- 
святившей труды  свои  столь  важной  отрасли  всеобщей  йстор1и, 
не  ограничится  только  этою  книгою  и  представить  намъ  разы- 
скан1я  свои- касательно  прочихъ  славянскихъ  народовъ. 

Римь  и  Италгя,  среднихъ  и  ноепашихй  временъ,  въ  истори- 
ческомъ,  иравственномг  и  художсственномь  отношенгяхъ.  Соч. 
князя  Л.  Волконскаго,  тта  Римской  Аркадской  Академги.  Въ 
3-хг.  частЛхъ. 

Эгою  книгой  литература  наша  соприкасается  къ  литературе 
.'тпадиой  Д<]вропы.  Изследован1я  автора  иогутъ  привлечь  къ  его 
труду  внииан1с  ученыхъ  каждой  нацш.  Онъ  избралъ  одинъ  изъ 
любопытнейшихъ  предметовъ  европейской  любознательности.  По- 
святивъ  несколько  летъ  изучсн1ю  нсточниковъ,  на  которыхъ 
должно  быть  утверждено  всякое  историческое  изследован1е,  со- 
чвнитель  представилъ  намъ  книгу — не  коипилящю,  а  плодъ  осно- 
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вате^ьныxъ  собственныкъ  его  занят1н.  Сколько  занинательиости 
въ  этомъ  сочвненш!  Оно  веиосредствеано  принадленсятъ  нашему 
вреиеви,  вотому  что  знакоивтъ  съ  Риноыъ  хрвспансквиъ.  Ц'Ьн- 
вость  достоянства  содержав1я  возвышается  еще  талантоыъ,  ко- 
торый художввческими  совершенствамн,  красками  а  с^огоиъ  со- 
общаегь  сочинен1ю  особенную  прелесть.  Вотъ  чтен1е,  которьшъ 
должны  заняться  люди,  вщущ1е  въ  книгахъ  авщи,  благотворвой 
для  ихъ  умственныхъ  силъ  и  потребностей  д-Ьятельваго  духа. 

Петербургшя  вершины,  опитнныя  Я.  Бутковымъ.  Книга 
первая. 

Жаль,  что  въ  этой  княж11'{;  осталась  ошобочка  въ  заглав1и. 
Слово  вершина  нейдетъ  ви  къ  городу,  аикъ  дому,  а  употребляется 
только,  когда  ядетъ  рЬчь  о  деревьяхъ  и  другяхъ  остроконечныхъ 
предметахъ.  Въ  сочинителе  книги  виденъ  талантъ  нравоонисателя. 
Овъ  уы^етъ  схватывать  Д'Ьйстввтельныя,  характерастическ1П 
черты  взбнраемыхъ  вмъ  яредметовъ.  Еще  занимательн-Ье  сд1&- 
лаются  раэсказы  его,  если  онъ  неподвижную  опвсательную  прозу 
оживвтъ  собьт'ями  п  тЬмъ  сообщить  бол^е  разнообраз1Я  и  выра- 
зительности свояиъ  литературнынъ  картвпамъ. 

Водя  за  гробомъ.  Драма  въ  двухъ  дпйствгяхб.  Соч.  Ипполита 
Александрова.  —  Новая  школа  мужей.  Комедгя  въ  пяти  д/ьй- 
ствъяхъ.  Въ  стихахъ.  Соч.  Р.  Зотова. 

Драна  возбуждаетъ  см^хъ,  а  отъ  комедш  навертываются 
слезы.  Въ  саиомъ  д^лй,  какъ  не  см-^яться,  когда  д'Ёйств1е  ироти- 
вор-Ьчитъ  естественному  смыслу;  и  какъ  не  плакать,  когда  благо - 
намеренность  поступковъ  не  производить  никакого  нравствоннаго 
впечатл'Ьн1я  и  даже  отталкиваетъ  отъ  хорошаго? 

Букеты,  или  Петербургское  г{в}ътоб1ьсге.  Шутка  въ  одномь 
дгьйствги.  Соч.  %]>.  В.  А.  Со.хлогуба. 

Въ  шутке  гр.  Соллогуба  мы  нашли  бол-Ье  сценической  кра- 
соты, нежели  въ  драи^  и  ноиед1и  гг.  Александрова  н  Зотова, 
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ыожснныхъ  вмЬсгЬ.  Отъ  Вукетовъ  чувствуешь  запахъ  талаита 
н  вкуса.  Туть  есть  веселость  и  игра  ума.  Тутъ  есть  знашечю- 
дей  в  нравовъ  эпохи.  Мы  не  протпвор1&чимъ  общему  приговору, 
что  безъ  Гоголя  вероятно  Букеты  поднесены  бы  были  публик-Ь 
въ  яномъ  вид*,  съ  другими  Фразами,  я  даже  при  другяхъ  гаут- 
кахъ;  но  и  теперь  все  зсс  не  безъ  достоиЕ1Ства  они,  по  крайней 
мЬрЬ  въ  томъ  отношен!»,  что  напонннаютъ  собою  справедливо 
любимую  НЫН'Ь  шко.|у. 

Карманная  библготека.  Графъ  Монте-Крпсто,  романъ  Але- 
ксандра Дюма.  Полный  переводъ  В.  Строева.  Часть  первая, 
вторая  и  третья.  —  Карманная  билютека.  2))м  мушкатера. 
Ро.мат  Александра  Дю.ма.  Переводъ  а  фрамщзскаго.  Часть  I. 

Не  неудачно  попа.!ся  нздателямъ  эпятотъ  къ  библиотек*: 
карманная.  ДЬйсгвителыю,  у  нся  аЬтъ  другого  стремления,  какъ 
въ  карманы  нокупншковъ.  Посмотрите,  съ  какою  поспЬшиоспю 
литературные  ремесленники  нереводягь  каждый  вновь  полвляю- 
Щ1ЙСЯ  въ  Париж!:  романъ.  Онп  переводятъ,  принимая  это  слово 
въ  обопхъ  его  значентяхъ.  Мьжду  тЬмъ  у  издателей  вЬрно  есть 
для  этпхъ  церсводовъ  и  особые  значки,  совсЬиъ  пепоаятиые 
публикК.  Въодцомъ  м^стЬ  говорятся:  ио.1«ый  переводъ  такого-то. 
Въ  лругомъ  просто:  переводъ.  Кому  любопытны  подобные  от- 
тенки? Ежели  находятся  читатели  для  такихъ  подрядныхъ  нере- 
водовъ;  то  имъ  все  равно,  какъ  и  кто  бы  ни  переводилъ. 

Графъ  Монте-Кристо.  Романъ  Александра  Дюма.  Выпуска 
1,  3  п  3.  —  Экономическая  библготека.  1^и  мушкатера,  Ро- 
манъ Амксандра  Дюма.  Перевода  съ  французского.  Частьпервая. 

Вместо  карманной  вотъ  и  экономическая  библштека.  Это 
назван1е  не1['1^е  удачяо,  потому  что  изысканно  и  темно.  Можно 
подумать,  что  тутъ  собраны  статьи  пзъ  нзв^стнаго  Эконома. 
Но  такъ  какъ  содсрнсан^е  бибЛ10текъ  кар.манной  и  экономической 
одно  я  тоже;  такъ  какъ  въ  ихъ  стремлен1и  разности  не  видно  — 
а  ужъ  о  лнтературныхъ  зд-Ьсь  совершенствахъ  и  говорить  нЬтъ 
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надобности:  то  ясно,  чго  для  читателей  все  равно  —  за  ту,  вдн 
за  другую  л^атл  —  брать  язъ  кармана  дейьга.  Игакг  всЬ  эти 
предар!пт1Я  чпсто-карманныя,  а  не  эконоиячесш. 

Повыть.  Сочинеше  Ал.  Па. 

Это  оригинальное  сочанен1е  доказываегь,  съ  какою  пользою 
даны  наши  гакь  внимательно  читаютъ  новости  я  романы  совре- 
ыениьиъ  «ранаузскихъ  писателей  и  писательницъ.  Въ  розовоиъ 
воображен1и  нрскраснаго  пола  только  в  мельсаюгь  теперь  герои 
въ  род*Ь  "Солнцсна  (героя  аовЁсги)».  Не  ищите  тугъ  описан1Я 
гос110дсгвую1Цххь  []ояят1й,  цривычекъ,  нравовъ  и  дМствитель- 
ныхъ  сграсгей.  Такъ  какь  ничего  нодобнаго  нЬтъ  въподливныхъ 
сочиасшяхъ,  го  откуда  же  это  явится  въ  подражан1яхъ? 

Неескгй  альманах»  на  1846  годь. 

■  'Половина,  выручаемой  продажею  этой  книжки,  сунны — об- 
ращается въ  пользу  воспитан нйковъ  Николаевской  школы,  при 
дон'Ь  ПризрЬн1я  престар'Ёлыхъ  и  ув'Бчныхъ  гражданъ  въ  С.-Пе- 
тербург*; другая  половина  составитъ  пособ1в  одному  об^дн-Ьв- 
шеиу  семейству».  Вотъ  чго  между  прочииъ  сказано  на  обертк* 
книжки.  Она,  по  этому  обстоятельству,  не  подлежятъ  обыкновен- 
ной крятик^Ё.  Но  если  бы  кому  вздумалось  и  разбирать  ее,  даже 
строго;  то  издатель  равнодушно  долженъ  принять  всякое  ноку- 
шен1е  на  честь  издан1я,  за  двадцать  Л'!&тъ  тому  вазадъ  восп'Ьтаго 
Пушкиным  ь  въ  изв'1стнытъ  стихахъ,  и^нолненаыхъ  грацш  Я 
остроумия  —  тЁмь  болЪе,  что,  и  при  перем&нЁ  ниенъ  участня- 
ковъ  вь  Невскот  алыланахл,  о  немъ  опять  можно  сказать  съ 


«Примите  Невск1Й  альнавахъ; 
Онъ  инлъ  и  въ  проз'Ь  я  въ  сгахахъ. 
Вы  тугъ  найдете  Полевого, 
Василья  Пушкина,  ...кова, 
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К...,  дальн1Й  вашъ  ролня, 
Украсйлъ  также  книжку  эту; 
Но  не  найдете  вы  меня: 
Мои  стахи  скользнули  въ  Лет;', 
Что  слава  и1ра?  дымъ  и  прахъ! 
Ахъ,  сердце  ваше  ынЬ  дороже... 
Но,  кажется,  мн*  трудно  тоже 
Попасть  и  въ  этогь  альианахъи. 

Летербургшй  СВоримкй,  изданный  Н.  Некрасовымь.  Н/ь- 
который  статьи  идлюстрированы.  В.  Г.  Бгьлинстй,  О.  М.  До- 
стоеааай,  Искандеръ  (псевдонумъ),  А  И.  Кронебергъ,  А.  И.  Май- 
ковъ,  Н.  А.  Некрасояъ,  А.  В.  Никитенко,  кн.  В.  В.  ОдоевскШ, 
И.  И.  Панаева,  гр.  В.  А.  Соллоьубъ,  И.  С,  Тургеневъ. 

Характеръ  этой  книги  нисколько  не  соста'вляеть  уже  новости 
въ  Расс1н.  Со  временъ  Полярной  Звгьзды  я  СНьверныхъ  Цвгьтовъ 
до  Новоселья,  Русхкои  Бесгьды  в  Утренней  Зари  довольно  явля- 
лось у  насъ  сборнпковъ.  Да-и  журналы  наши  (исключая  спешаль- 
аЫе  и  о<1^иа1альные)  так1е  же  сборники,  какъ  и  Петербургскгй 
Въ  эгихъ  издан1яхъ  ее  найдешь  единства  мысли,  не  отыщешь 
ц-Ьли.  Сборяикъ,  въ  вид^  жураала,  по  крайней  м-Ьр*  вводить 
васъ  въ  определенную  эпоху,  и  для  историка  останется  однииъ 
взъ  указателей  тогдашней  литературной  д-Ьятельности.  Но  сбор- 
никъ^  выходяшШ  въ  веолред^ленное  время,  случайно,  не  отно- 
сащ)йся  къ  одному  роду  знашй,  есть  явлеп1е'въ  род^  дефекта 
какого-нибудь  журнала,  безъ  первыхъ  и  посл^дующикъ  его  кня- 
жекъ.  Но  такъ  какъ  много  читателей,  для  которыхъ  начало  и 
ковсаъ  излашя  но  составляютъ  необходимой  его  принадлежноств: 
то  и  Петербургшй  Сборникъ  можно  радушно  арив-Бтствовать, 
тбиъ  бол'Бс  что,  по  выписаннымъ  уже  нами  именаиъ  участии- 
ковъ  въ  немъ,  видно,  какъ  онъ  должепъ  быть  занямателенъ.  Чи- 
татели Современника,  въ  ра:1ное  вречя,  приразныхъобстоатель- 
ствахъ,  хорошо  озаакоилены  съ  талантами,  духомъ,  слогомъ  и 
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прочини  литературными  особенностаыи  почти  вс^хъ  дицъ,  назвав- 
пыхъ  въ  заглавш.  Одно  аешду  ними  является  въ  печати  въ  оер- 
вый  раэъ:  это  0.  М.  Достаевск1й.  Его  статья  называется:  Блд- 
ные  люди,  романъ.  Она  занимаеть  166  страницъ — очень  значи- 
тельную часть  всей  книги.  Въ  эгоиъ  романе  два  элемента  поээ1ж: 
серьезный  в  коиическ1Й.  Первый  гораздо  бол^е  второго  восигь 
на  себ-Ь  той  художнической  истины,  которая  такъ  высоко  ц-Ёаится 
въ  цроизведен1ягь  таланта.  Комическое  же  зд-Ьсь  какъ-то  изы- 
сканно и  составляегь  заметное  110Дра«ан1е  тону,  краекамъ  и  даже 
языку  Гоголя  и  Квитки.  М1Бста,  гд-Ь  авторъ  говоритъ  серьезно, 
восхитительны,  напраи.  «Описание  осенняго  вечера  и  озера»  на 
стр.  131— 124.  Нанъ  особенно  аонравшись,  какъ  чисто-роиа- 
ническос,  «Записки  б^дций  девушки»,  раз  [указывающей  сперва  о  . 
своеиъ  д'1тств^,  и  аосл-Ь  о  первой  любви  своей  (отъ  24  стран, 
до  58).  Авторъ  такъ'хорошо  постигнуль  свой  преднетъ,  создалъ 
столь  независимо  п(>ложен1я  и  характеры  лицъ,  выраасен1янъ  ихъ 
сообщилъ  такую  верность,  естественное гь  и  орагинадьноеть,  аа- 
конецъ  разсказъ  свой  велъ  съ  такимъ  настерскииъ  искуствомъ, 
усиливая  интересъ  и  кончивъ  его  самыиъ  трогательнымъ  обра- 
зонъ,  что  никто  не  усомнится  въ  его  неподдЬльноиъ,  ирекрасномъ 
таланте.  Друг1н  части  этого  же  романа  пе  произвели  на  насъ 
столь  прхятнаго  д'Ьйств1я.  Наиъ  даже  показалось,  когда  мы  про- 
ходили длинный  рядъ  этихъ  шуточныхъ  сценъ,  картинъ  и  про- 
чихъ  украшен1Й,  этихъ  каррикатуръ,  не  безъ  11ретенз1И  на  харак- 
теръ  трогательнаго,  вамъ  показалось,  что  г.  Достоевск1Й  все  ато 
вызвалъ  къ  жизни  усиленно,  теоретически,  безъ  сердечнаго  раз- 
л41ев1я  опнсанныхъ  ощущемй. 

Юмористическге  разсказы  нашего  времени,  издаваемые  Абра^ 
кадаброю.  Оъподитипажами. 

Это  три  главы  одного  раэсказа,  названнаго  сочниителенъ: 
«Занимательвыя  похожден1я  помощника  столоначальника  Феклиста 
Парамоновича  Вертихвостова».  Первая  глава  содержитъ  раз- 
сказъ: «Ботъ  тебЬ  и  Марья  Петровнаи;  вторая:  «Счастье  отъ  со- 
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бачкйи;  третья:  «Коииисс10керъ  частныхъ  ооручея1Й».  Можво  съ 
удовольств1еиъ  ирочитать  вс^  эти  разсказы;  кто  любить  тоиъ 
цов'ййшей  школы  нашей  въ  литературе,  потону-что  они  цааи- 
савы  11р1)П'ны11ъ  тл  аравильвыиъ  языко^ь,  не  лишены  занйиатель- 
ности  вымысла,  н  даже  проведено  но  нииъ  ц-Ьсколько  красоьгь. 
Мы  только  жал^емъ,  что  страсть  къ  подражаа!»  наводить  одно- 
образ1е  аа  лятерагуру  нашу  н  —  ви-Ьсто  того,  чтобы  разверты- 
вать новые  таланты  —  сжииаетъ  ихь  въ  толп*  уже  многочи- 
сленной. 

Новый  Емеля^  или  превращенгя.  Л.  Вельтмана.  Въ  четы- 
рехг  частяссъ. 

Г.  Вельтианъ — по-ареимуществу  русск1й  роиависть.  Ботке 
другихъ  писателей  онъ  знакомь  сь  народнымь  языконъ,  съ  пого- 
ворками и  нраваия  простаго  народа.  ВсЁиъ  этииь  онь  уи^еть 
пользоваться  для  составлен)я  сценъ  живыхъ  и  в'Ьрныхь.  Одно 
препятствуеть  полному  усп-Ьху  роиановъ  г,  Вельтмана:  они  безь 
общей  заняиател1>ности  въ  ц'блоиъ.  Это  жизнь  неровная,  взятая 
отрывками  —  и  потому  не  оставляющая  въ  читателе  глубокаго 
впечатл'1н1я.  Вь  соображен1н  событш  г.  Вельтманъ  позволяетъ 
себ^^  столь  невероятные  вымыслы,  что  участ1о,  изредка  возбуж- 
даемое кь  действующимъ  лицань,  незаметно  исчезаетъ. 

Энеиды  Виргилгя  тьсни  I,  II  и  III.  Посвящено  О.  Н.  Пле- 
вей I.  Ш. 

Ежели  это  опытъ,  предпринятый  сь  какою-1шбудь  спец1аль- 
ною  цел1ю,  то  безъ  соин'ЁН1я  весь  трудь  в  кончится  на  трехъ 
п-Ьсняхъ — и  литература  ничего  не  выиграеть  отъ  появления  нхъ 
вь  печати.  Но  ежели  переводчякь  наи^рень  издавать  выпускаии 
всю  поэму,  въ  такомъ  случай  онь  сделается  преднетоыь  особен- 
наго  внииан1Я  критики.  Перевести  Виргил1я  значить  завоевать 
ц^лое  царство.  Но  можно  ли  перевести  его  достойно,  не  аолу> 
чивъ  таланта,  по  крайней  м^ре  близкаго  кь  его  таланту,  если 
ужъ  не  равнаго?  По  образцу,  оредставленвоиу  ванъ  на  первый 
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разъ,  мы  кеожидаенъ  дМствите1ьнаго  яавоевашя:  иного -грудао- 
стей  осталось  непреодол^вныын;  есть  и^^ста  ослаблсиныя,  ложно 
понятые  и  лаже  пропущенные  безъ  перевода.  Съ  вел нкиии  писате- 
лями не  позволено  такъ  обходиться,  Ихъ  надобно  прежде  всего  язу- 
яить  въ  совершенств'^.  Такъ  переведена  у  насъ  Ил1ада  ГнЬдиченъ. 

Переводы  Александра  Струховщикова.  Книга  первая  сма- 
тег1  въ  прозп. 

Въ  ХЬ  т.  Современника  '),  говоря  о  стихотворныхъ  перево- 
дахъ  г.  Струговщикова,  мы  показали  достоинство  лптератур- 
яыхъ  трудовъ  его  и  нхъ  недостаки.  Переводы  его  въ  нроэ^  пред- 
ставлаютъ  явлен!е  бол1^е  заи-Ёчательное.  Онъ  остался  у  прежняго 
источника  своихъ  вдохновен1й  —  литературы  ненецкой.  Это  уже 
много  говорить  въ  похвалу  его;  э*го  значить,  что  не  случайно 
наналъ  онъ  на  нее,  а  чувствуетъ  сродство  между  своиии  ощуще- 
Н1ЯНИ  и  красотаии  герианскихъ  поэтовъ.  Изъ  переведепныхъ  ииъ 
ньесъ  въ  нроз'Ь  напечатаны  четыре:  1)  Признан1я  прекрасной 
души,  соч.  Г^те;  2)  Боги,  героя  в  Вяландъ,  сатира  Гёте;  3)  Пе- 
тергоФск1я  картины,  и  4)  Случай  изъ  жизни  Гёте.  Въ  перево- 
дахъ  счастливо  удержанъ  господствующШ  тонъ  подлинниковъ — 
первая  и  важнМшая  заслуга  переводчика.  Его  язы№ь  свободеиъ 
и  разиообра.1енъ  какъ  предметы  разсказа.  Мысли  удержаны  во 
всей  точности.   Конечно  проза    переводится  легче  стнковъ.    Но 

.  не  хотелось  бы  на«ъ  думать,  что  переводчикъ  прежде  пожал'Ьлъ 
труда  и  усил1й.  Полюбивъ  художвически  подлинникъ,  и  работать 

.  надъ  пимъ  надобно  художнически,  т.  е.  со  всею  страст1к}  и  стре- 
ылен1е1иъ  къ  совершенству.  Такъ  какъ  об-Ь  кппжкн  г.  Стругов- 
щикова отм-Ьчены  словомъ  первая,  то  мы  остаемся  въ  ув-Ьрениостн 
встр^^тить  при  вторыхА  плоды  несомненной  оконченности  въ  его 
отд'&лк1:  столь  счастливо  избираемыхъ  подлинвиковъ. 

')  Си.  выше,  стр.  48й, 
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Стихотворетя  1845  юда  Я.  П.  Полопскаго. 
Въ  1844  году  явились  въ  первый  разъ  стихотворные  опыты 
поэта,  нын%  прибавившаго  къ  яинъ  новое  собран1е.  Неизм^ано 
держась  встины,  въ  то  время  указали  иы  со  всЬиъ  белпристра- 
ст1емъ  на  его  хорош1а  стороны  и  на  то,  чтб  нашли  ошибоч- 
выиъ  ').  Истинный  талангь,  какъ  саиа  арирода,  не  останавлв- 
вается  въ  своей  нроизводительностн.  Въ  его  новыхъ  созлан^яхъ 
является  бол-Ье  и  разнообраяя  и  силы.  Эго  мы  почувствовали, 
перечитывая  новыя  стяхотворен1я  г.  Полонскаго.  Игь  часлоиъ 
двадцать  два.  Почти  ъсЬ  оно  относятся  къ  тому  роду  поэз!н,  ко- 
торый называется  элегическаиъ.  Выражая  и!ръ  души  своей, 
■  поэтъ  находить  его  и  въ  нредиетахъ  вн^шавхъ.  Отсюда  н-бкото- 
рое  однообраз1е  въ  онвса1пяхъ  чувствъ  и  картиыъ  природы  Есть 
дв*  пьесы  я  чисто  объективный,  гд*  мысля,  ощущен1я  и  принад- 
лежности вн'&шн1я  вэнты  нэъ  сз'дьбы  посторонняхъ  лицъ.  На  эти 
пьесы  мы  особенно  желаеиъ  обратить  внииаше  автора.  Он'Ё  за- 
ставлаютъ  насъ  думать,  что  тадантъ  его  способенъ  расширить 
область  деятельности,  своей.  Взягте  Мемфиса  и  преимуществен- 
но  Факиръ  и  ключъ  обнарз'живаюгь  самобытную  художническую 
кисть.  Въ  сосгав-Ь  языка  г.  Полопскаго  выказывается  много  не- 
завйсймаго  отъ  прежнихъ  въ  нашей  поэз1и  образцовъ,  чтб  рав- 
ыымъ  образомъ  говорить  въ  его  пользу.  Мы  встретили  только 
дв'Ь  пьесы:  Историк//  и  Юногиа  и  вгьщ  въ  которыхъ  остались 
недостатки  его  первыхъ  стихотворенШ,  т.  е.  неясность  идей  и 
изысканность  выраженш.  Можетъ-быть,  это  произошло  въ  нихъ 
и  оть  того,  что  об4  пьесы  напечатаны  съзначятельнымъ  чясломъ 
пропусковъ.  Желая  подтвердить  все  сказанное  наля  о  поэт4,  мы 
пои'Ьщаеиъ  зд^сь  одну  изъ  пьесъ  его:  Утро. 

Вверхъ,  по  педоступяымъ 
Крутизнамъ  встающихъ 
Горъ,  туманъ  восходитъ 
Изъ  долинъ  пв1;тущ11хъ. 
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Онъ  кань  дыиъ  уходить 
Въ  небеса  роДиыя, 
Въ  облака  свиваясь 
Ярко-зо^отыя, 
и  рзэс-Ьяваясь. 

Лучь  зари  съ  лазурью 
На  волнахъ  трепещетъ; 
На  восток*  солнце, 
Разгораясь,  блещетъ, 

И  С1яетъ  утро, 
Утро  молодое. 
Ты  лв  это,  небо 
Грустное,  ночное! 

Ни  единой  тучки 
На  лазурном'ь  неб*! 
Ни  единой  мысли 
О  насущномъ  хл^"!! 

О,  въ  отв-1тъ  природе, 
Улыбнись,  отв'Ька 
Обреченный  скорби, 
Ген'|й  человека! 

Улыбнись  црироД'Ё! 
В-Ьрь  знаменованью! 
Н'Ьтъ  конца  стремленью  — 
Есть  конецъ  страданью! 

Ертез  еЬ  Ьаипегз,  зигогв  Ли,  ^и^{  еггаЫ,  Ле  1а  N^пле  вап- 
д1аЫе,  еЬйе  2и€1диев  езэагз  <1е ьегз  гт$е8.  Роёзгезраг  М-Ые'ЕИзе 
(1'0иИЫсЬ^,а1иеиг  Ле  Рензёез  е^  8оише{Л^ЕНпсеие8  е*  сегч$гез. 

«Лучш1й  отв'Ётъ  на  журнальный  выходки,  по  нашему  нн^шю, 
состойтъ  въ  новоиъ  труд'Б,  который  бы  служилъ  доказателствоиъ, 


,оьуСоо^1е 


^ 


1846.  525 

что  авторъ  пишегь  по  аразван1ю,  по  любви  къ  благородиоиу  иску- 
ству,  и  уб'Ёждеыъ  въ  своихъ  вачалахъ,  освященвыхъ  его  дарова- 
тенъвразимшде1]1е>1ъ.  Тратить  плоды  таланта  на  мелочные  спо- 
ры, нвк'Ёиъ  не  разбираемые,  значить  не  уважать  своего  ыазначен1я. 
Т'б  читатели,  которыхъ  сочувств1емъ  и  безиолвнынъ  одобрен1емъ 
зарап'Ье  утешается  авторъ  въ  минуты  труда  своего,  не  изъ  жур- 
нальныхъ.  отзывовъ  почерпаЕоть  свой  уб^ждец1я.  А  гд*^  же,  какъ 
не  въ  ихъ  совокупности,  и  заключена  публика,  та,  для  которой 
подъеылется  вслк1Й  трудъ  ума  и  дарован1н?»  Вогь  что  между 
арочимъ  сказали  мы  въ  Современникгь  ^),  разсыатривая  въ  пер- 
вый разъ  собраи1е  сочинен1Й  Е.  Д.  Улыбышевощ  названное  ею: 
Репзёез  еГ,  8оис18.  Это  сказано  было  потому,  что  въ  собраши 
стихотворен1Й,  взъ  которыхъ  мног1я  обнаруживаютъ  несомн'бнный 
талантъ  автора,  мы  встретили  выписки  изъ  журналовъ  самыхъ 
непоэтяческихъ,  изъявлен1я  инъ  благодарности,  антикритнку  и 
множество  статей  во  вкусгь  нынпшней  полемики.  Въ  новоиъ  со- 
бранш  то  же  достоинство  стихотворенш  я  то  же  уклонение  отъ 
пряного  пути  литературнаго,  т.  е.  новып  выписка,  новые  отв'Ёты 
и  ороч.  Можетъ-быть,  у  автора  есть  ысизв-Ьстнын  наиъ  побу- 
а1ден1я,  по  которымъ  онъ  д-Ьйствуетъ  такъ  несогласно  съ  пашимъ 
образоиъ  мыслей.  Не  ножемъ  однако  не  желать,  чтобы  этотъ 
пер10дъ  его  полемической  поэз1и  кончился  поскорее,  потому  что 
мы  привыкли  наслаждаться  только  поэз1ею  ароматическою, 

Стихопгворенгя  фонъ-Лизандера. 

Характеръ  и  сФера  поэзш  г.  Лизандера  отчасти  знакомы 
читателямъ  нашего  журнала.  Въ  XXII,  XXIII  и  XXV  том'Ь  его 
мы  поместили  нЬсколькостахогворенщ,изъ  полнаго  собрания  ко- 
торыхъ НЫНЕ  вышла  разсматриваеиая  нами  книга.  Авторъ,  по 
сил'Ё  чу8ствовав1Й,  по  новости  картннъ  и  некоторой  даже  сн'Ь- 
лости  идей,  заслуживаетъ  внимаи1Я.  Зам-Ётно,  что  его  'поэз1я  не 
навеяна  ему  чтен1емъ  другихъ  ооэтовъ:  она  возникла  и  воспита- 
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лась  въ  его  собственыомъ  серда'Ь,  Но  овъ  (чтб  и  естественно  въ 
первый  11ер10дъ  авторства)  не  отд'кивлъ  отъ  чистыхъ  поэтиче* 
скохъ  началъ  той  првы'Ьси  обыкновеаныхъ  мыслей,  которая  за- 
темнястъ  блескъ  истииной  поэз1Н.  Онъ  невполн'Ьдошелъдостиха, 
такъ  сказать,  ыеталлическаго,  который  ос  боится  врейевв. 

Мысли  о  воспитанги.  Л.  Афанасьева. 

Въ  осиован1и  главной  идеи  сочинителя,  что  иусп'Ьхаиъ  нрав- 
ственно-релвгшэнаго  у  насъ  восаитан1я  много  вредить  еще  со- 
храняющееся въ  школахъ  пристраст1е  къ  высокопарпымъ  раз- 
сказаиъ  о  доблестяхъ  древввхъ  Грековъ  в  Риыляиъ»,  есть  сто- 
рона и  сараведлйвая.  Но  мы  желали  бы  ввд^ть  подобную  идею 
развитою  обширнее  и  глубже,  а  равно  и  самое  изм'!&нен1е  ея 
предстабленыымъ  въ  систем-^.  Образоваавому  человеку  стыдво 
не  знать  древней  истор1и:  но  въ  то  же  время  ему  надобно  чувство- 
вать и  разлцчге  между  зпаи1япи  обще^человйческини  и  знан1яив 
частно- гражданскими. 

НормамскЫ  пергодъ,  Изсмьдовашя,  замтьчашя  и  лекцт  о 
русской  исторги.  Михаила  Погодина.  Изданы  Император- 
ски.ш  Москоаскимъ  Обществомъ  Исторш  и  Древностей  Росс1а- 
скихт,. 

Труды  г.  Погодина  по  части  обработыван1н  матер18ловъ  рус- 
ской истор1н  1[редставляютъ  рядъ  систематическпхъ  разыскапш, 
основанныхъ  на  обширномъ  изучен1и  всЬхъ  нсточниковъ.  Въ  но- 
вомъ  сочинен1и  своемъ  онъ  предварительно  разсиатрввасть 
нВ'Ьшя  предшественниковь  своихъ  о  призванш  Баряго-руссовъ 
Новгородцами  и  проходить  норманск1Й  пер1одъ  истор!и  нашей  прах--  - 
натвчески.  Не  одн-Ь  войны  и  пр1обр1те1пя  земель  разсиатрн- 
ваеть  онъ  въ  своемь  сочинен1и:  онъ  представляеть  картину  граа^- 
данственности  тогдашней  Росс1и,  описываетъ  древнее  обычаи, 
обряды,  образованность,  успехи  знан1Й,  торговлю  я  введете  хра- 
ст1аиства.  Въ  подробностяхъ  его  объ  этихь  важныхъ  предметахъ 
много  любопытнаго,  даже  цоваго.   Слогъ  автора  иэв^стень:  оит. 


отрывистъ,  сжать,  хотя  ае  всегда  ровенъ,  но  постоянно  согреть 
чувствоиъ  а  часто  иоражаетъ  силою. 

О  руссммъ  войскгъ  въ  царствован1е  Михаила  веодоровича  и 
пост  него,  до  преобразоаатй,  сдгьданныхъ  Пешромъ  Великимъ. 
Историческое  изслзьдованге  дпйст9ительна10  члена  Император' 
скагоОбщества  Исторгни  Древностей  РоссШскихь  И.  Бгьляева, 
изданное  на  гюк&ивети  Общества. 

ЗанныательныК  огд^ъ  отечественной  ястор1и,  котороиу  ав- 
торъ  гюсвятилъ  труды  свои,  заслуживаетъ,  чтобы  на  него  обра- 
щено было  внииан1е  ученыхъ  пе  въ  одинъ  коротки  першдъ,  какъ 
зд-Ьсь,  но  и  въ  нродолжеы1е  всего  су1цествован1н  Рогав,  по  край- 
ней м^Ьр-Ь,  съ  эпохи  ея  едино дера#в1я.  Мы  впрочемъ  всегда  ра- 
дуемся, встречая  изсл'Ьдован1я,  обособленный  а  временемъ  и  м-Ь- 
стомъ  и  предметоиъ.  Общая  нстор1л  никакииъ  образомъ  не  ио- 
жетъ  достигнуть  нолнаго  своего  развитая  безъ  предварительныхъ 
частныхъ  разысканШ.  Въ  книгЬ  г.  Б'Ьляева  многое  разрешено 
удовлетворительно,  особенно,  что  касается  до  содержания,  со- 
става и  вооружен1я  войска  въ  описываемую  нмъ  эпоху.  Но  въ 
гЬхъ  частяхъ,  который  требовали  подробностей  дальн^йшвхъ, 
опъ  осгавилъ  еще  много  м-Ьста  для  новыхъ  изыскателей. 

Воспоминатя  о  Н.  И,  Хмтьдьницкомъ  Егора  Аладьина. 

Докомед1бХн'Ёльницкаго  на  театре  нашенъ  не  слыхивали  жи- 
выхъ,  игривыхъ,  легкихъ  стиховъ.  Хм'Ьльницк1й  въ  дранатнче- 
ской  ноэзш  тоже  сд'Блалъ,  что  Днитр1евъ  въ  легкихъ  стихотвор- 
ныхъ  родахъ.  Это  заслуга  иезабвенная.  Оба  названные  нами  поэта 
воспитались  на  Французской  поэзш.  Но  это  не  отвиыаетъ  у  нахъ 
достоинства,  какъ  у  писателей  обработанныхъ  и  привлекшахъ  къ 
чтен1Ю  ВС'Ь  классы  людей  любозиательныхъ.  Восионинан1я  г-на 
Аладьива  о  Хи-Ьльнацкомъ  нредставляюгь  пока  часть  иатер!ала 
для  бюграФ!и  поэта;  но  сама  она  должна  быть  1гаписапа  и  полнее 
и  -чногосторонн-Ье. 
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Исторгя  русской  словесности,  преимущественно  древней. 
XXXIII  публичныя  лекти  Отечшна  Шевырева,  профессора 
Московскою  университета.  Томъ  первый.  Часть  первая. 

Въ  первой  части  Исторги  русской  словесности  профессора 
Шевырева  мы  иашли  прекрасное  начало  труда,  мвогозначитель- 
наго  для  науки  и  отечества.  Въ  лоно  науки  онъ  вносить  св^тлыл 
истины,  порождаеыыя  только  дарован1енъ.  Отечеству  онъ  указы- 
ваетъ  уа  нравственныя  силы  его,  которыя  таятся  въ  его  вну~ 
треннемъ  организм-Ь  и  отв'ЬчаютЪ  ва^ишеч  его  колоссальности. 
Незыблемыя  начала,  принятый  ироФессоромъ  за  основание  уче- 
Н1Я  его;  логически  строгая  посл'1&довательность  въ  развит1Я  явле- 
в1й;  совокупность  вполн'Ё  иэучшныхъ  Фактовъ,  осязательно  сви- 
д'бтельствующвхъ  о  справедливости  каждой  его  мысли,  какъ  бы 
она  ни  показалась  съ  перваго  раза  слишкомъ  новою,  или  лаже 
смелою;  слогъ,  въ  которомъ  живо  изображаются  Д}'ша  и  сердце, 
ирониинутыя  любов1Ю  къ  вскуству  и  истине;  наконецъ  языкъ, 
столь  же  ясный,  чистый  и  правильный,  сколько  простой  и  вся- 
ко»№  понятный  —  вотъ  главн'ййш1я  достоинства  этого  сочинения 
Въ  ненъ  НС  преобладаютътеоретическ1я,  обыкновенно  произволь- 
ный воззр1^н1я;  однакоже  и  самые  рапборы  уоонинаемыхъ  сочи- 
ненШ  не  сведены  какъ  необработанный  иатер1алъ.  Мысли,  пред- 
шествующ1я  изложешю  Фактовъ,  или  выводиыыя  взъ  ни}:ъ,  въ 
этомъ  сочинен1и  подобны  органическпмъ  нитяиъ,  по  которыит. 
природа  развертываетъ  разематриваемыя  нами  вн4шв1я  части 
нрозябен1я.  Элементъ  историчес«1Й  зд'ёсь  1]рео6ладавтъ;  но  онъ 
прекрасно  вставленъ  въ  ФнлосоФичесюя  раны.  «Курсъ  этотъ 
(го^орятъ  авторъ)  преимущественно  посвященъ  истории  древней 
русской  словесности:  впрочемь  посл-Ьдн!»  десять  лекшй  йм-Ьютъ 
иредметомъ  ново-европейск1й  перзодъ,  начиная  съ  п-бсенъ  рус- 
скаго  народа,  поставленныхъ  на  переход*  отъ  древняго  къ  ио- 
Б0иу>.  Въ  напечатанной  теперь  книг'б  покг&щено  только  пять 
лекшй.  Первая  представляетъ  идеи  автора  объ  избранномъ  инъ 
предмете  и  быстрый  взглндъ  на  общность  его  чтен1й.  Во  второй 
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разсиатривается  устный  языкъ  русск1в  въ  трехъ  отаошен1яхъ: 
всеи]рвоиъ,  шеиенноиъ  н  домашвенъ.  Трет!»  1екц1я  посвящеяа 
пасьненнону  русскому  языку,  гд'Ь  съ  необыквовенвою  завниа- 
те^ьцост^ю  авторъ  говорить  о  жизни  и  трудахъ  братьевъ  Кирилла 
и  Меоод1я.  Въ  четвертой  в  пятой  лекц1яхъ  содерасатся  разборы 
древв^^йшвхъ  паиятяиковь  яашей  литературы.  Съ  виии  соеди- 
ияетъ  авторъ  взглядъ  свой  на  русскую  жизвь,  частную  и  обще- 
ствеввую,  на  усв^хя  наша  въ  граждавствсввости,  на  вов^рья  н 
орелан1я  народныя.  Н'Ёкоторые  иамятаявн  литературы  обнаро* 
дованы  зд-^сь  въ  первый  разъ.  При  каждой  лекц!н  пом'&щевы 
любопытв'Ьбш!»  вывискв  и  заи'Ьчав1Я,  доказываюв^гя,  сколько 
вр1у1'Отовительаыхъ  трудовъ  предпринято  проФессоромъ,  чтобы 
составить  эта  лекцш.  Авторъ  вообще  избралъ  систему,  такъ  ска- 
зать, првиирвтельную,  являась  съ  мн'Ьв1яыв  своиии  въ  НЬЩЁШНЮЮ 
эвоху,  когда  у  васъ  одни  писатели,  увлекаемые  ошибочныиъ  на- 
тр1отизиоиъ,  не  хотятъ  изучать  ничего  ивостравнаго,  а  друг!е, 
напыщеаные  знав1смъ  ве  больше  какъ  иностранной  термиволог1В, 
презираюгь  все  отечественное.  Прокладывая  совершевво  новый 
путь  въ  наук^,  которая  образуется  сц^плев1емъ  уыствеввыхъ 
явлен1Й  столь  же  ыногочпслеввыхъ,  какъ  и  разнородныхъ,  авторъ, 
не  предаваясь  безплодныыъ  и  лроизвольнымъ  умозр^н1янъ,  ве 
ножеть  изъ  своей  наукв  составить  вдругъ  одно  цФлое,  однород- 
ное я  въ  частя1ъ  равнон'Ёрное.  Притоыъ  же  и  предметы  его 
изсл'Ёдоваи!»  такъ  еще  малоизвестны  у  васъ,  что  его  указав!» 
аа  нвхъ  часто  остаются  безъ  ввечатл'Ьн!й  для  многихъ  читателей. 
Вотъ  причины,  оть  которыхъ  можетъ  произойти,  что  не  всЁ  бу- 
дугь  въ  С0СТ0НН1Я  отдать  полную  справедливость  труду  профес- 
сора. Но  овъ  ве  иогь  же  каждый  разсматриваемый  предыетъ 
обнять  во  вс&хъ  его  ][одробностяхъ:  это  потребовало  бы  соста- 
влен!я  не  книги,  а  ц'Ьлой  6вбл10теки. 

Первое  Апргьдя.  Комическгй  иллюстрщ}Ованный  ешманахг, 
составленный  изг  разсказоеъ  въ  стг^хахъ  и  прозп,  достоприхпь- 
чательныхг  писемъ,  куплетовъ,  пародгй,  анекдотот  и  пуфовъ. 

Въ  вачал-Ё  ныв^шаяго  года  уже  вышло  что-то  въ  род'Ь  Яер- 


Со1.  Омти.  Томъ  II. 
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ваго  Апргьля,  т.  е.  тоже  альмацахъ,  составлеиный  взъ  разаыхъ 
статей  въ  проз'Ё  а  ствхакъ,  и  гд-б  н'^которыя  статьи  бьии  иццо- 
етрнрованы.  Мы  1юзнакоми^и  вашвхъ  читателей  съ  этииъ  со- 
бран1емъ  литературныхъ  новостей  ').  Чтобы  не  распростра- 
няться безподезно  о  содержав1и  тон'Ё,  краскахъ  я  прочнхъ 
достоинствахъ  новой  каиго,  иы  только  вапомвииъ  читателяиъ 
Колыбельную  пгьсню  —  парод1ю  п^сни  Лерионтова,  напечатанную 
въ  прежиеыъ  сборник-!.  Это  сочииен1е  составлястъ  какъ  бы  об- 
разец-ь,  по  котороыу  выработаны  ясЬ  пьесы  въ  сборник'!  новоиъ. 
Конечно  нельзя  спорить  о  вкусахъ,  в  мудрено  кого-нибудь  сиро  - 
сить,  зачбмъ  ояъ  ввшетъ  въ  эгоиъ  родЬ;  но  мы  желали  бы  знать, 
для  кого  все  это  печатается?  Ужели  есть  жалк1е  читатели,  ко- 
торынъ  нонравится  собран1е  столь  гразныхъ  и  отвратотельныхъ 
нзчад1Й  праздности?  Это  посл'Ьдняя  ступень,  до  которой  иогла 
упасть  въ  литератур'!  шутка,  если  только  пе  ареступлеи1е  назы- 
вать шуткою  то,  чего  нельзя  назвать  публично  собственныиъ 
его  имененъ. 

Лексиконъ  философскихь  предметов^,  составленный  Алексан' 
дромъ  Галичемъ.  Томъ  первый. 

Нельзя  позабыть,  что  г.  Галичь  вм'ЬстЁ  съ  г.  Велланскнмъ 
первые  внесли  въ  паше  отечества  начала  аов-Ьишей  гернаиской 
ФИЛ0С0Ф1И.  Много  издано  раэныхъ  книгъ  г.  Галичемъ,  въ  кото- 
рыхъ  бол'Ёе  или  мен11е  развиты  идеи  на  основанш  этой  науки. 
Ныи^Ь  онъ  приступилъ  къ  труду,  СТОЛЬ  обширному,  что  едва  ли 
достаточно  силъ  одного  челов'Ька  для  окончав1я  «го.  Составить 
лексиконъ  ФилосоФСкихъ  предиетовъ,  т.  е.  предметовъ,  которвш 
могутъ  подлежать  нзсл'Ьдован1яиъ  науки,  называемой  ФилосоФ1ею, 
значить  нредставить  обънснеше  каждаго  повятзя  въ  язык^  па 
основан1я  учен1я,  прянимаемаго  автороиъ  за  истинное.  Такниъ 
образомъ  лексиконъ  философскихъ  предиетовъ  тоже  будетъ  зна- 
чить, что  лексиконъ  языка.  Съ  потребпоспю  общества  и  съ  поль- 
зою самой  науки  согласн'бе  было  бы  предложить  обьяснев1е  одннхъ 
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техняческихъ  словъ,  првнадлежащихъ  философш.  Съ  аонощш 
подобной  книги  сделалось  бы  легко  читать  всякое  ФилосоФское 
сочинен1е.  Что  касается  до  воспр1ят1Я  читателемъ  одной  или  дру- 
гой ФИЛОС0Ф1И  —  это  будетъ  зависЬть  отъ  гармонии  душевныхъ 
его  стремлений  съ  началами  того  или  другого  философв.  Въ  ны- 
в^^шнеиъ  вйд']^  лексиконъ  г.  Галича,  гд'6  столько  лншнихъ'  опре- 
д-блено  предиетовъ,  хотя'  н^п^  и  очень  многаго,  чтб  можно  раз- 
сматривать  въ  философ1И,  представлнетъ  что-то  неопределенное 
н  странное.  Содержа[]1е  его,  ошибочно  очерченное,  сд'Ьлалось 
причиною  и  такихъ  обълспен1й,  который  недостойны  ни  философ1н, 
ни  ииеня  г.  Галича.  Мы  ожндаемъ,  что,  обсудивъ  это  х^зо  строже, 
въ  сд'Ьдующихъ  томахъ  онъ  постепенно  будетъ  сближаться  съ 
д'Ьйствите.чьнымъ  своиыъ  предиетонъ  и  обработаетъ  его  строже. 

БрынЫй  А)ьсъ.  Эпизодъ  изь  первыхъ  юдовъ  царствоватя 
Петра  Великаго.  Сочинете  М.  Загоскина.  Дегь  части. 

Постоянство,  участ1е  и  видимое  уменье,  съ  какими  авторъ 
Юр1я  Милославскаго  обработываетъ  въ  каждомъ  изъ  новыхъ 
своихъ  произведен]^  предметы  русской  жизни  въ  различный  эпохи, 
сараведливо  прив.текаютъ  къ  нему  общее  внимание  и  предпочте- 
Н1е  предъ  его  сверстниками,  Онъ  долшецъ  быть  названъ  по- 
превиуществу  нисателемъ  народнымъ:  болЬе  всЁхъ  вникаетъ 
оаъ  въ  характерпстическ1й  черты  развыхъ  сослов1Й;  ревностн'Ёе 
другихъ  отстаиваетъ  онъ  отъ  .')абвенш  или  пренебрежен1я  все 
наше  отечественное,  давно  былое,  преданное  одниыъ  воспоиина- 
Н1ямъ;  никто  внимательн'Ёе  его  не  вслушивается  въ  незатейливую, 
но  выразительную  и  сильную  р%чь  простого  народа;  онъ  верный 
Жйвописецъ  пр1емовъ,  ноложенш  и  нривычекъ  саиобытнаго  рус- 
скаго  челов']^ка,  откуда  бы  ни  взд^'налось  ему  вывести  его  на 
зрелище.  Поэтому  и  читаютъ  Загоскина  въ  Росс1и  вс^,  кто 
только  не  скучаетъ  сид-Ьть  за  русскою  книгою,  Мь[  указали  па 
те  черты  его  искуства,  которыя  всякаго  поражаютъ  въ  сочине- 
н1яхъ  его,  где  и  что  ни  открыли  бы  вы  изъ  нихъ.  Все  это  нере- 
несъ  онъ  и  въ  свой  нынешшй  романъ.  Выборъ  былъ  едва  ли  не 
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счаст^вв'{^е  всего,  до  сихъ  поръ  имъ  ааписаннаго.  Эпоха  въ  конц^ 
XVII  сто^^т^я  наи6о^'Ье  бдагопр!нтствуеть  а(1эз)и  ронава.  Тутъ 
и  Физ1овон1и  двцъ  обнаруживаются  эначительн-Ье,  и  страсти  вы- 
сказываются опред'к1ев1г1^;  въ  отношетяхъ  поднимается  бохбе 
разнообраз1я  и  силы.  Такамъ  образоуъ  нредпр1ят1е  автора,  раз- 
бирая его  съ  общей  точки  критики,  исподнево  безукоризненно. 
Но  есть  въ  искуств^к  чаапныя  требо8ав1я,  возникающ1я  непо- 
средственно изъ  того  предмета,  который  язбранъ  для  обработы- 
ван1а.  Нельзя,  наприн.,  тЪми  же  красками,  съ  одинаковымъ  осв^- 
Ш,ен1емъ,  въ  одномъ  и  тонъ  же  тон'Ё  изобразить,  положииъ,  рус- 
'Скую  жизнь  въ  первое  н  въ  восл^днее  десятил'Ьт1е  XVII  в'киъ,  а 
еще  меиЁе  въ  ковц^  XVIII,  или  въ  начал'Ё  XIX  стол^т^я.  Тавъ 
называемый  тяпъ  общества  и  его  представителей  иногда  въ  че 
верть  в-Ька  совсЬмъ  сглаживается,  уступая  н^сто  новому.  У  раз- 
сматриваемаго  нами  автора,  въ  этоиъ  отношев1и,  чувствуешь 
недоковчеввость.  Или  онъ  подчиненъ  ошибочной  собственной  те- 
ор1и,  или  въ  его  талавт1Ё  есть  вепреододяиая  нонотон1я.  Онъ  не 
воспроизводить  къ  художнической  жизни  того,  что  поэтическаго 
промелькнуло  въ  опред-Ьлевную  историческую  эпоху,  а  все  выно- 
сить на  св-Ьтъ  изъ  одного  м1ра  д)'ши  своей,  гд-Ь  естественно  н-бтъ 
столько  разниобраз1я,  сколько  виднмъ  его  въ  действительной 
жнзяи.  Недостатокъ  полнаго  80спр1ят1я  историческихъ  явлешй, 
какъ  единственнаго  «атер1ала  для  историческихъ  романовъ,  влб- 
четъ  за  собою  и  недостатки  литературные — ошибочные  харак- 
теры, вев^роятное  въ  ихъ  д'Ёоств1яхъ,  соображен1яхъ  и  даже 
разговорахъ,  словоиъ,  ложно  понимаемый  &сЬ  принадлежности  . 
хорошаго  сочинен1я.  Не  говорвмъ  зд'Ёсь  о  тре6ован1яхъ  даль- 
в^йшихъ,  наприи.,  чтобы  авторъ  въ  каждомъ  новомъ  романе 
старался,  сравнительно  съ  прежнрмъ,  переи'1&нить  все  въ  плав^ 
разсказа,  въ  выбора  д%йств1й,  въ  по6уждев1яхъ  предор1ят1Й,  въ 
пропорп,1яхъ  частей  сочинешя  и  такъ  дал^е.  Это  роскошь,  для 
удовлетвореа1Я  которой  надобно  получить  огь  природы  богатсво 
проиэводвтельныхъ  силъ.  По  всЬмъ  этимъ  соображен1яиъ  мы 
причисляеыъ  Брынстй  лтя  къ  разряду  таняхъ  явлен1Й  въ  лнте- 
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ратур-Ь,  которыя  общими  красотаии  с^равед^иво  восхищаютъ  чв- 
тате^ей,  особенно  и1Ц]'щихъ  въ  чтен1В  то^ько  11р1ятааго  эанят1я; 
но  частныиъ  требовад!яиъ  искуетва,  въ  котороиъ  художники 
какъ  въ  природ*  ищуть  творчества,  Т1бновляют,аго  ихъ  душу  и 
аовою  истиною  раэр'Ьшающасо  какой-нибудь  вопросъ  «Ъкл,  сочи- 
нение не  отв^чаетъ. 

Марва  Васильевна,  третья  супруга  1оанна  Г^ознаю.  Истори- 
честй романъ  ХУХвгька  въдвухъ  частях^.  Соч.  В.  В.  Потапова. 

Посл^  того,  что  издоясйли  ны  объ  историческвхъ  ронанахъ, 
говоря  о  новомъ  нроизведен1и  г.  Загоскина,  никакой  в'Ётъ  надоб- 
ности вновь  объяснять,  отчего  роианъ  г.  Потапова  никуда  не 
годятся.  Ташя  сочянен1Я  и  ренесюиъ  назвать  совестно,  не  только 
искуствоиъ.  Есть  въ  литератур'^  истины,  для  объясвен!я  кото- 
рыхъ  критикъ,  только  начавши  съ  азбуки,  дойдетъ  когда-нибудь 
до  своей  цЪи.  Читатели  безъ  сома'Ьн1я  освободить  насъ  отъ 
этого  странствован1я. 

Историчешй  указатель  Санктпетербурш.  Состаемнб  и 
иаданъ  Иваномъ  Пушкаревымъ.  Он  прилоокенгемь  медалей  и  31 
раскрашенного  рисунка  достопргшп,чательнгьй1иг1хъ  памятни- 
ковг  и  здатй  вь  С.-Петербугп. 

Поспешность  и  небрежность  въ  издан1и  кнвгъ,  требующихъ 
Д1Я  себя  хорошей  системы,  множества  справокъ,  выоисокъ  и 
даже  разскаэа,  достойнаго  предметовъ,  отнинаютъ  у  аихъ  всю 
а^ну,  какъ  бы  ни  казались  они  занимательными  но  эаглав1ю.  Это 
особенно  чувствуешь,  разсиатривая  множество  книгъ,  печатае- 
мыхъ  автороиъ  Историческою  указателя.  Мы  ужъ  не  требуеиъ 
отъ  подобной  коипиляп1и  достойнствъ  литературныхъ.  Но  иол- 
нота,  порядокъ  и  истина  необходимы  даже  въ  прейскуранте. 

Живописные  »ыды  московских^  монастырей,  съ  испщшче- 
скшкг  и  современнымл  описангемг  всего  замючательнаго  въ  каж- 
домъ.  С.  Любецкаго. 

Читая  эту  книжку,  бол^е  и  бохЁе  уб'Ёждаешьсн,  что  для  пи- 
сателей нашихъ  нить  златой  средины  ни  въ  язык'1^,  ни  въ  его 
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украшен1яхъ.  Одни  впадаготъ  въ  п[)отивор^Ч1е  и  сухость;  друпе, 
Богъ  знаетъ  куда  заносятся  въ  ве1ерйч1и  и  идеа1ахъ.  Никому 
не  дается  011исая1С  живое,  но  вЬриое,  простое,  но  привлекатель- 
ное, д'Ёйствш'елыюе,  но  яркое.  Въ  Живописныхб  видахъ  ничего 
не  увидишь,  а  слышишь  трескотню  гроповъ  и  Фигуръ. 

Отихотворенгя  Аполлона  Григорьева. 

Сочинитель  такъ  много  читалъ  хорошо  вмработанныхъ  стя- 
ховъ,  что  слухъ  его  нривыкъ  къ  иузыкальиыиъ  звукаиъ  и  до> 
ставилъ  ему  возможность  написать  н'!1сколько  собственныхъ  гар- 
ноническйхъ  стиховъ.  Эта  механическая  часть  искуства  конечно 
не  совс'Ьмъ  легка  —  и  ежели  бы  съ  нею  соедвннлись  1|роч1я  при- 
надлежности П0Ц31И.  то  стихотворен1я  г.  Григорьева  завяли  бы 
въ  литература  не  посл^нее  м'Ьсто.  Но  онъ  не  проникъ  въ  тайны 
поэтическаго  творчества,  которое  совсЬнъ  не  требуетъ  столько 
усилШ  и  загЬйливости,  сколько  у  него  на  каждоиъ  шагу.  Есте- 
ственное, простое,  чистое  —  все  это  кажется  ему  прозаическииъ 
и  слабымъ.  Оттого  01гь  и  вьщнываетъ  изысканное,  мудреное, 
разительное.  На  него  сильно  нод'ЬЙствовалъ  совроиенаый  ипер- 
болическШ  языкъ.  Его  гроыкимн  терминами  онъ наполнаетъ  Фразы, 
не  замечая  что,  при  перевод*  ихъ  1га  языкъ  истины,  почти  не 
останется  въ  стихЬ  никакой  мысля.  Судя  но  счастливой  способ- 
ности автора  къ  подражаи1ю,  мы  ув-Ьрены,  что  если  онъ  со 
вс^ыъ  вЕ1ииан!емъ  примется  за  изуче111с  лучшихъ  образцовъ,  то 
черезъ  несколько  времени  у  него  явится  сголько  же  стихотво- 
рея1Й,  сколько  онъ  иэдалъ  ихъ  нын-^,  но  они  будутъ  несравненно 
ближе  къ  действительному  совершенству  искуства. 

Голосъ  въ  защиту  русского  языца,  Сочанете  Д. 

Отвгьтя  на  статью  Отечесмвенныхь  Записокъ:  Голосъ  въ 
защиту  оть  ГЬлоса  въ  защиту  русского  языка.  Сочиненге  Д. 

Вотъ  дв'!^  книжки,  написанный  въ  ооровержен1е  мн-{!н1я  Оме- 
чественныхъ  Записокъ,  будто  на  Французскомъ  язык*  даже  рус- 
(Ж1Й  писатель  легче,  удобнее,  прзятн-бе  и  лучше  можетъ  выра- 
жать свои  мысли  и  чу&ствовашя,  нежели  на  отечествениомъ  нзы- 
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к^  пяшеиъ.  Это  ^ожное  ын^ше  конечно  си^шно,  но  высказано 
оно  въ  Отечественныхъ  Запискахъ  еще  забавнее,  такъ  что  д^я 
аоНхи  и  повторить  его  не  ^ишнее  д-кю.  «Писать  по-русски  пвсьиа 
(говорить  журна^йстъ,  и^и  кто  изъ  его  сотруднвковъ)  —  просто 
иучен1е:  Фраза  выходить  тпже^а,  пахнегь  грамиатнкою  н  семи- 
иар1ею,  обороты  неук^ю}ки.  Пишете,  мараете  —  и  кончите  т'ймъ, 
что  сразу  напишете  по-Французскн  —  и  выйдеть  хорошо.  Гово- 
рить ао-русскн,  не  вмешивая  Фразъ  и  словъ  француэскихъ  — 
очень  трудно.  Наши  литераторы  и  такъ  называемые  патр10ты 
унрекаютъ  высшее  общество  вь  равнодуш1п  и  даже  презр'Ьн1и  кь 
русскому  языку  и  русской  литературе,  въ  пристраст1и  и  даже 
страсти  къ  французскому  языку  и  Французской  литературе:  обви- 
нение несправедливое  и  вг  высшей  аштени  мпщанскоеЬ  Авторь 
киижекъ,  которыхъ  заглав1е  мы  выписали,  очень  основательно, 
очень  остроумно  и  со  всею  ясност:ю  доказалъ  Отечественнымъ 
Запискамъ,  что  ов*  ошибаются  непростительно,  отзываясь  такъ 
о  русскомъ  язык*.  Д+ло  межд)'  спорпщвии  сторонами  надобно 
считать  конченнымъ  въ  пользу  языка  огечественнаго.  Но  мы  уди- 
вляемся, какъ  можно  входить  въ  споръ,  когда  слышишь  столь 
явную,  столь  очевидную  неправду!  Прв  подобвомъ  спорй  кажу- 
шдяся  выгода  всегда  на  сторон*  того,  кто  нроизнесъ  нел-Ьпость. 
Читатель,  слушатель  или  зритель  так1Я  выходки  приннмаетъ 
просто  за  шутку  или  за  нлоскзю  остроту.  Но  тотъ,  кто  опровер- 
гаеть  ихъ,  невольно  сообшдстъ  имъ  эаачптельность,  возвышастъ 
ихь  до  степени  истинъ,  хоть  и  сомнитедьныхъ,  но  заслуживаю- 
щихъ  и.зсл'Ёдован!я.  Сколько  понадобилось  бы  сочинить  книгь, 
если  бы  действительно  необходимо  было  опровергать  бсзсмыслен- 
выя  мнен1я,  разсьшавш1яся  по  журналамь,  основаннынь  на  уче- 
н1й  Мосновскаю  Телеграфа. 

О  духовномь  образовати  земледгьльческаго  класса  бъ  РосЫи. 
Соч.  Дм.  Д. 

Нельзн  не  заметить,  что  Филантро[]ическая  идея  о  образова- 
.Н1В  людей  нвзшаго  класса  у  нась  более  и  более  развивается.  Это 
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очень  естественно:  чЬпъ  просв^Ьщеан^е  становится  высш1Й  рядъ 
общества,  тЁиъчаще  изъяего  всматриваются  въположен1ет1|ГЬ| 
которые  судьбою  поставлены  ваязу.  Но  мы  предпочли  бы  умную, 
хорошую  книгу  для  чтеа1я  самой  блестящей  теор!и.  Сочинитель 
разсиатриваеиоЯ  нами  брошюры  об'Ёщаетъ  издаше  желаемаго 
вами  практическаго  труда.  Все  заставляетъ  васъ  думать,  что  ■ 
въ  атомъ  предпр1ят1я  ояъ  не  останется  безъ  усн-Ьха:  у  него  воз- 
зр^в1е  на  избранный  предиетъ  ясно,  я  правильно,  суждешя  не- 
одиостороани  я  истинны,  а  изложение  чисто  о  хорошо. . 

Венфильдстй  священникъ.  Ромаиь  Олиеера  Гольдсмита.  Пе- 
ревелъ  съ  аншйскаю  Яковъ  Гердг.  Иаданге,  украшенное  187-ю 
поАитгчшжхша. 

Помните  ля  вы  разсказъ  Гэте  о  первояъ  чтеи1Я  книги :  Век- 
фальдскгй  священникъ,  происходявшеиъ  у  Гердера  вскоре  посл^ 
появлен!я  ея  въ  Герман1в?  У  такяхъ  людей,  каковы  бьии  Гер- 
деръ,  Виландъ,  Гэте,  Шяллеръ  и  имъ  подобные,  эти  мгновен1я 
становятся  эпохами  жизни,  потону  что  уиъ  и  сердце  великахъ 
художаиковъ  литературы  открываютъ  въ  созданхяхъ  других-ь 
ген1альаыхъ  людей  новые  для  себя  пути  мышленЁя,  истины  и  сча- 
СТ1Я.  Въ  саиомъ  д'бл'6,  Гольдсмиту  удалоеь  указать  въ  искуств* 
новую  сторону  красоты.  Оаъ  вышелъ  изъ  общаго  круга,  въ  ко- 
тороиъ  ТЕСНИЛИСЬ  до  него  писатели.  Искуство  съ  его  старинной 
эстрады  СЕТЬ  свелъ  внизъ,  нвч-Ьгь  одаакоже  не  унвзявъ  его,  а 
только  приблизивъ  къ  человеку.  Гольдсмить  почувствовать,  что 
въ  картинахъ,  въ  ихъ  краскахъ,  въ  тон1;  ихъ,  въ  характерахъ 
изображаеныхъ  лацъ  и  ихъ  постановке  уиъ  и  сердце  пленяются 
трепетоиъ  жизни,  теплотою  д-БЙствительности,  движеа1еиъ  бьгая, 
художническою  истиною,  сильн16е  поражающею  чувства  я  вообра- 
жен1е,  нежели  веб  прикрасы,  выдумываемый  сочинителями.  Онъ 
остяновилъ  внииан1е  свое  на  семейств-Ь,  въ  судьб-6  котораго  н*гь 
аикакихъ  чудныхъ  или  необыкновенпыхъ  событЁй.  Все  пдетъ 
такъ  естественно,  просто  и  в-Ёрно,  какъ  истинная  жизнь.  Эту 
картину  Д'Ьйствительностя  онъ  слегка  покрылъ  лакомь  природной 
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своей  шутливости,  остроты  и  даже  н11которой  васн'Ьшливости. 
Про1зведев1е  аораэвло  вс^хъ  вовост1ю  своею  и  возбудило  общее 
сочувств1е  къ  себ11  саною  простотою,  вераиучною  саутвнцей  .ис- 
тины. Вотъ  почему  Гэге  съ  товаришдыи  своей  иолодоста  такъ 
поивнл>  во  всю  жизнь  о  оервонъ  чтенш  этой  квит.  Она  тогда 
же'  сделалась  достоян1еиъ  вс^хъ  вародовъ  Европы.  И  у  аасъ, 
еще  въ  1786  г.,  перевелъ  ее  съ  Франаузскаго  языка  на  руссюй  ' 
Шисолай  Отрахоев.  Какъ  ни  мало  энаконитъ  этотъ  нереводъ  чи- 
тателя съ  красотами  подлинника,  но  онъ  иного  говорить  въ  пользу 
протлаго  вреиенв.  Тогдашв1е  литературные  труды  ^обросов^ст- 
кке  были  ныд-Ьшнихъ.  Они  представляютъ  въ  провзведеаипсъ 
свонхъ  что-то  дивное  и  честаое.  Нельзя  не  порадоваться,  что 
нывЁ  наковецъ  признательный  иностранецъ,  въ  благодарвоста 
Росс1и  за  ея  гостепр1иист&о,  выучившись  основательно  языку  ея, 
представилъ  наиъ  саиый  верный  нереводъ  этого  превосходнаго 
творев!я.  Мы  не  говоримъ,  чтобы  въ  отомъ  перевод-Ь  нельзя 
бьио  не  зам'Ётить  пера  чужого;  но  лепия  ошибки  противъ  пра- 
ВЕ1ьности  и  чистоты  языка  совершенно  искуплены  буквальною 
близостью  къ  подлиннику,  чтб  очень  важно  въ  труд^Ё,  который 
посвященъ  столь  знаменитому  созданию. 

Мысли  о  оуществгь  и  значенш  чиновническаго  быта.  Соч. 
Эрнста  Рейнта  ля,  (^ерптскагоокруокыаю  начальника  управлетя 
гссударственныа:ь  имуществь  въ  Лифляндги,  члена  Ученою  Эст- 
скаго  общества  и  Лифляндскаго  га  поощренгю  сельскаю  хозяй- 
ства и  ремесАЪ.  Перевелъ  сь  нтьмецкаю  О.  Мазингг. 

Вотъ  явлен!е,  которое  теперь  показалось  очень  кстати  въ 
нашей  лйтсратур-Ё.  Чиновники,  неизвестно  ч^мъ,  вооружили  про- 
тивъ себя  иногихъ  писателей  русскихъ.  Эта  б-Ьда  начало  свое 
получила  огь  прекрасныхъ  сценъ  Гоголя.  Стадо  подражателей 
бросилось  за  нииъ.  Г.  Рейнталь  систеиатически  и  уб'Ьдительно 
доказываетъ,  что  люди,  называемые  чиновниками,  не  такъ  без- 
лолезны  в  ничтожны,  какъ  нног1е  дунаютъ.  Одинъ  только  недо- 
статокъ  мы  находииъ   въ  этомъ   пронзведен1и :    оно  слишкоиъ 
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серьезао  беретъ  век  стороны  жизня  дюдей,  которые  не  лишены 
и  конвческой  красоты.  Но  тсл^&аее  обстоятельство  конечно  не 
входило  въ  планъ  сочинец!»  г.  Ребнталп.  Переводъ  книги  хорошъ 
и  в^ренъ. 

Дптская  азбука,  гражданская  и  церковная,  съ  примерами 
постепеннаго  чтенгя  и  молитвами.  Составлена  для  сельских^ 
школъ  Дм.  Д. 

Руководство  къ  обучент  д/ьтей  чтетю  по  датской  а^укгъ, 
составленной  для  седьскихъ  школе.  Соч.  Дм.  Д. 

Мы  уже  говорили  въ  Современник», ')  о  книжк')^  автора  бро- 
шюрг,  которыхъ  заглав1я  зд^сь  выписаны.  Прежняя  книжка  его 
называется:  О  духовномг  образованш  земледтьльческаю  клсгсса  въ 
Россш.  Въ  нашеиъ  о  ней  отзыве  иежду  прочянъ  бьио  сказано: 
«Мы  предиочлн  бы  уиную,  хорошую  книгу  Для  чтен1я  самой  блестя- 
щей теор1н.  Сочинитель  разснатриваемой  нами  брошюры  об-Ьщаетъ 
издан1е  желаеиаго  наии  практическаго  труда.  Все  эаставляетъ 
насъ  дуиать,  что  и  въ  этомъ  предпр1ят1И  онъ  не  останется  безъ 
усп-Ьха:  у  него  воззрЬн1е  на  избранный  предмегь  ясно  и  пра- 
ввльво,  суждешя  не  одностороння  и  естннны,  а  вздоаЕев1е  чисто  и 
хорошо».  Теперь  отчасти  онъ  оправдалъ  наше  ожидан1е.  Об* 
книжки  составляютъ  необходимое  начало  къ  тону,  чтобы  усп'Ьш- 
но  двинулось  первоначальное  образование  земледйльческаго  класса. 
Метода  его  азбуки  и  особое  руководство,  какъ  сю  пользоваться, 
чрезвычайно  просты,  легка  и  удобопонятны.  Мы  уверены,  что 
съ  ихъ  поиощ,!ю  грамотность  быстро  ыожотъ  развиваться.  Но 
авторъ  уже  по  самому  усн^^ху  въ  первомъ  своемъ  предпр1ят1и 
обязанъ  1гродолжать  этогь  общеполезный  трудъ.  Теперь  нужны 
квиги  для  чтен1я,  столь  же  хорошо  приноровленный  къ  понят1ямъ 
земдед'Ьльцевъ,какъ  и  гЬ  книжки,  покоторыиъ  они  читать  учатся. 
Это  будетъ  одна  язъ  величайшихъ  услугъ  и  просв-Ьщешю  н 
народу. 
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О  худоокествп  и  ремеслахъ.  Разсуждете  Корнидгя  Тро- 
монииа. 

Мы  ве  сог^асны  съ  г^авною  ыысд1ю  автора,  будто  ре- 
ыёсло  требуетъ  одяцаковыхъ  для  себя  аринадлвасностей  съ 
искуствойъ.  Одно  состоить  въ  зависвносги  отъ  нужды  и  употреб- 
лев1н  вещей  въобщежипо;  другое  свободно  возсозвдаетъ  врвроду 
ж  проникастъ  только  въ  духъ'  ея  твореи1й.  Конечно  и  ренесло 
требуетъ  уиа,  вкуса  и  красоты,  какъ  и  нскуство;  но  последнее 
больше  Бходитъ  въ  идею  жизни  и  ея  выражение,  а  первое  только 
въ  удобство  веши  и  прим'ЁнепЁе  ея  къ  жизни. 

Крадедворская  рукопись.  Собрате  древнихъ  чешскихъ  эпи- 
ческахъ  и  лирическихъ  ппсень.  Перевела  Н.  Берн. 

Краледворская  рукопись,  въ  1817  году,  найдена  Ганкою  въ 
склепе  церкви  города  Кралеве- Двора.  Ёя  аочеркъ  заставвлъ  ду- 
мать Добровскаго,  что  она  писана  въ  конц^  ХП1,  или  въ  начале 
XIV  ст.  Ганка  въ  первый  разъ  напечаталъ  ее  въ  ПрагЬ  1819 
года,  арисоединявъ  къ  ней  свое  пер(>ложец1е  на  чешск1й  языкъ  и 
стихотворный  н^мецк1Й  переводъ  г.  Свободы.  Съ  этого  времени 
Германш,  Англ1я,  Франп1я  н  прич1я  образованный  государства 
БвропьГ  обратили  внйыан1е  на  Краледворскую  рукопись.  Она  со- 
общила особенное  значе1пе  Чешскому  народу,  показавши  въ  какой 
степени  оиъ  былъ  прежде  яначигеленъ  и  какь  ум'Ьлъ  сохранять 
всторичесК1е  подвит,  Въ  1820  год}',  въ  Извастгяхг  Импера- 
торской Россгйской  Академ'ш,  А.  С.  Шишковъ  напечаталъ  текстъ 
Краледворской  рукописи  и  переводъ  ея  на  русск1й:  языкъ.  Ньш* 
является  она  ао-русски  въ  сгяхогворномъ  перевод-^,  заи'Ёчатель- 
ноиъ  во  всЁхъ  отношец1яхъ.  Читатели  Современника  уже  зна- 
Еомы  съ  именеиъ  и  талантомъ  Н.  В.  Берга.  Онъ  совершилъ  пре- 
красное нредар1ят1е  своесънолпыиъуспЬхомъ.  Изучивъ  не  только 
яаыкъ  и  особенности  подливнака,  но  самый  духъ  в-Ька,  хярактеръ 
тогдашнихъ  нравовъ,  в  вникнувъ  глубоко  въ  общ1Я  черты  жизни 
и  рбчи  Славянъ,  г.  Бергъ  передалъ  по-русски  чешск1е  стихв  в*р- 
но,  чисто,  свободно,  и  ни  въ  ченъ  не  погр^шилъ  ни  протввъ  по- 
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динвика,  вв  противъ  руссвшго  языка.  Это  варочеыъ  иогъ  бы  со- 
вершить и  другой  трудолюбивый  оёреводчиЕгь.  Важв^Зшее  д'кю 
зашючвлось  въ  сохраненш  иоэпгческихъ  красотъ,  который  не 
□одчиняютсн  переводчику,  если  онъ  отъ  природы  не  получилъ 
саиъ  поэтичесиаго  тадаата,  счастднвой  воспр1еилеыостн  къ  по- 
стиженио  особенностей  аоэз1И  на  другоиъ  язык^Ь,  и  сшмы  вос1фо- 
изводить  ихъ  на  другоцъ  безъ  нарушен1Я  законовъ  фйлодопе  и 
эстетики.  Г.  Бергъ  вышелъ  съ  полною  поб-Ьдою  изъ  этигь  труд- 
ностей и  тЬиъ  доказалъ,  что  поэтическое  призван1е  его  несомн^а- 
но.  Въ  дополнеше  къ  тому,  что  читателяиъ  нашюгь  сообщила  иы 
прежде  въ  переводахъ  г.  Берга  изъ  КраледворскоЙ  руконяся, 
приведеыъ  зд^юь  одну  изъ  лирвко-эпическихъ  ньесъ: 

ОЛЕНЬ. 

Скачетъ  олень  но  долинаиъ, 
Прыгаеть  оиъ  по  гораиъ, 
Носить  по  целому  краю, 
Носить  крутые  рога. 
,    Р'Ёжетъ  крутыми  рогами 
Сучья  въ  дремучемъ  л*су; 
По  л*су  летмя  летаетъ, 
Скачетъ  на  быртрыхъ  ногахъ. 

Хаживалъ  иблодецъ  въ  гор^1, 
Доломъ  широкииъ  иа  брань; 
Тяжюя  нашивалъ  стр^ы, 
Враж1ю  мочь  поражалъ. 
Добраго  мблодца  в-Ьту! 
Лютый  нагрняулъ  элод'Ьй, 
Злобой  глаза  распалились, 
Молоть  'жел'Ьзаый  сверкиулъ 
Юношу  въ  перся  ударялъ  — 
Всолакались  теины  л-Ьса  — 
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Вышла  изъ  иблодца,  вышла, 
Душенька  выш^а  душа! 
Горюиъ  пошла  лебеднныиъ, 
Въ  алы  порхнула  уста.         • 

Вотъ  оЕгь  лежитъ;  за  дуцюю 
Точится  теплая  кровь; 
Кровь  нолодещсую  твхо 
Пьегь  мать  сырая  земля. 
Сердце  у  девицы  каждой 
Стойетъ  в  больно  болигь. 

Юноша  въ  хладную  землю, 
Въ  хладную  землю  зарыть; 
Дубъ  на  неиъ  выросъ,  дубочекъ, 
Штви  иустилъ  широко. 

Ходить  олень  круторог1Й, 
Скачеть  на  прьи^ихъ  ногахъ, 
Щиолетъ  зеленые  листья 
Ооъ  на  дубу  молодомъ. 

Быстрые  кречеты  вьются, 
Изъ  лЬсу  къ  дубу  летятъ, 
Гоюсомъ  жалквмъ  кричать: 
«Молодца  врагъ  погубялъ!"! 
Горькими  плачутъ  слезами 
Красвыя  л'Ьвы  по  неиъ. 

Яффе  а1рНШИф*е  Лев  потз  Аеа  аЫеигв  Ф>ги  1е8  р'/ёсез 
воя*  гпаёгёез  Лапе  1е8  <И0геп18  гесаеив  риЫгёз  раг  ТАсайётге 
1трёпа1е  <кв  зсгепсеа  д,е  8аЫ-Рё1егвЬоигду  йерилз  за  (опйаНоп 
Зиади^  й  Тая  1846. 

Появлеше  въ  печати  этого  труда  облегчаетъ  способы  поль- 
зоваться долголетними  и  нногочясленвьши  издш1янн  Академии 
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Наукъ,  гД'Ь  соединено  столько  ученыхъ  сокровящъ.  Составитель 
алФаввтнаго  списка  акадеыяковъ  и  другихъ  лицъ,  участвовавшихъ 
въ  иааолиен1и  академпческихъ  актовъ,  предварительно,  въ  хроно- 
логическоиъ  порядке,  означилъ  всё  кппги,  аодъ  какими  назва- 
Н1ЯМИ,  на  каконъ  язык^  и  въ  которонъ  году  Санктпетербургская 
Академ1я  Наукъ  ихъ  печатала.  Мы  только  нигд-Ь  не  заи^Ьтнли 
указан1я  на  годичные  отчеты  II  Отд'Ьле((1я  Академ1и,  пеяатаю- 
(щеся  ежегодно  со  времени  образования  его.  По  этому  обстоя- 
тельству вышелъ  небольшой  нропускъ  какъ  въ  именахъ  авторовъ, 
такъ  и  8Ъ  указан!»  на  труды  нхъ.  Особенно  жаль,  что  при  этонъ 
нропуск-Ь  утратилась  возможность  справляться  съ  б10граФ1яил 
тЬхъ  ляаъ,  которыхъ  ученыя  заслуги  изображаемы  были  въ  упо- 
мянутыхъ  от'гетахъ.  Но  какъ  многосложное  предпр1ят1в  не  ыо- 
жеть  быть  безошибочцо  совершено  съ  перваго  раза,  то  »  эта 
книжка,  при  втором'Ь  е»  яздан!и,  легко  пополнится.  И  въ  ньш^ш- 
немъ  своеиъ  видБ  она  является  уже  какъ  образецъ  тщатель- 
ности и  уменья,  съ  накимп  авторъ  .занимался  своимъ  д'Ёлоиъ. 

Стихошворета  Юлги  Жадовской. 

Въ  явлен1и  таланта  есть  что-то  неразгаданное.  Ояъ  виднно 
освобожденъ  природою  отъ  иногихъ  повинностей,  .зежашнхъ  ыа 
обыиновенноиъ  челов-^кЁ.  Никому  не  дается  беэъ  труда  никакое 
звате.  Талантъ  приноситъ  въ  себ'Ё  множество  св^Д'БнШ,  пр10бр'&- 
таеиыхъ  постепенно  и  требующихъ  усил1Я  для  ра.1шнрстн  игь. 
Онъ,  можегь  быгь  и  безсознательно,  высказываеть  довреиенно 
то,  до  чего  други.хъ  доводить  опыты  и  изсл-Ьдованхя.  Такъ  пока- 
залось намъ,  когда  мы  читали  стихотворег11я  г-жи  ЖадовскоЙ. 
Некоторая  неисправность  въ  выражен1нхъ,  въ  ствхосложев1и  и 
другихъ  принадлежностяхъ  поэз1й  заставлнетъ  насъ  думать,  что 
сочинительница  не  тратила  иного  времени  на  ученое  постожен1« 
того  аскуства,  къ  которому  влекло  ее  призван1е.  Меаду  т*иъ 
сколько  достоинствъ  открыть  можно,  в1гикая  въ  ея  произведен1я! 
Предметы,  такъ  сказать,  исчерпанные  поэз1ею,  для  нея  не  оста- 
лись безъ  новости  содержшпя,  безъ  занимательности  идей,  безъ 
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иузыкн  стиха.  Все  это  пояерануда  она  въ  простой,  чистой  любви 
своей  1п>  лскуству.  Бе  не  увлекла  въ  черное  жерло  свое  модная 
школа  писателей,  которые  логическ1Й,  ясный  и  выразвтельвый 
русск1Й  языкъ  обратили  въ  какое-то  тарабарское  нар'6ч1е.  Чело- 
в'Ёкъ,  вышедш1Й  въ  чистоте  изъ  этого  одного  искушбн1я,  совер- 
шилъ  подвигъ.  Самое  аастроенхе  поэз1И  сочинительницы  обнару- 
шиваетъ  санобытность  ея  таланта.  Она  выразила  стихами  виу- 
тренв1й  И1ръ  свой,  и1ръ  женщины,  чувствующей,  мечтающей, 
любящей,  над^ющейся-  и  вЬрующей.  Между  этиыъ  элегическииъ 
троиъ  и  красотою  природы  всегда  существовала  гарионвчесная 
связь.  Вогь  и  все,  что  льется  язъ  прекрасной  души  новой  писа- 
тельницы нашей.  Но  вслушайтесь,  какъ  это  высказано: 

яКуда  сложить  тяжелый  грузъ  души? 

Кому  аов'^Ьдать  скорбь,  гнетущую  мн^  сердце? 

Вокругъ  меня  людей  знакоиыхъ  много, 

И  мног1е  меня  бы  стали  слушать: 

Но  гдЬ  найду  я  теплое  участье? 

Гд-Ь  душу  обр'Ьту,  съ  сочувств1емъ  отраднымъ, 

Которая  со  иной  вс^  радости  и  горе 

Понять  и  разделить  могла  бы  пеоритворио? 

Кому  я  укажу  на  это  небо, 

Покрытое  6лестя[цимц  зв1здама? 

Мн*  скажуть  равнодушно:  хорошо  — 

И  не  пойнутъ  души  моей  волненья! 

Да,  не  [юймутъ,  какъ  всю  меня  проникла 

Непостижимая  и  тайная  отрада, 

Какъ  съ  каждьш  блестящая  звезды 

Потокомъ  огненныиъ  въ  меня  струятся  чувства, 

Какъ  мой  языкъ  съ  невольныиъ  увлеченьемъ 

Тревожный  лепечетъ  рЪчн, 

И  слезы  медленно  изъ  глазъ  мовхъ  катятся... 

И  еслв  бъ  кто  увядйлъ  эти  слезы 

Съ  какой  улыбкою  взглянулъ  бы  тоть  на  нвхъ, 
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Съ  какой  холодностью  бъ  спросмъ:  о  ченъ  я  плачу? 
Потоиъ,  съ  насн'йшкою  невыносимо -глупой, 
Меня  бы  онъ  иечтательввцей  назвалъ!.. 
Кто  жъ  объяснить  души  моей  волненЕ>е?» 

Не  подуыайте,  что  она  всегда  повторяетъ  одно  и  то  же.  Саиое 
счастливое  изображение  чувствован1й  я  врасотъ  природы  ставо- 
вится  утоиительвыиъ,  когда  мысли  перестають  сообщать  карти- 
наиъ  особенность  характера  а  новость  вэглядовъ.  Мы  □рнводни'Ь 
другое  ствхотвореи]е,  столь  же  художнически  обработанное,  какъ 
и  первое,  но  исиолнеиное  другихъ  воззр'Ьн1Й:  это  —  Дел  сестры. 

«Одна  была  жива,  р^зва,  безпечна, 
На  розовыхъ  устахъ  съ  улыбкой  вечной 
И  съ  живостью  пр1ятяой  въ  разговоре; 
Въ  ея  разс^яннонъ,  блестящеиъ  взор'Ё 
Слеза  я  горесть  выражались  р-Ьдко; 
Въ  осьмнадцать  л-Ьтъ  она  была  кокетка — 
И  вэоръ  уже  приманивать  умЬла 
Атласнымъ  плечикомъ  и  ручкой  б'Ьлой. 
По  члевамъ  проб'Ьгалъ  невольный  трепетъ 
У  ней  при  звукахъ  вальса  иль  кадрили; 
И  лесть  иущиаъ,  првтворно-н-Ёжный  лепетъ 
Порою  ей  до  сердца  доходили, 
Хоть  ииъ  она  не  верила,  и  ловко 
Качала,  моло  такъ  своей  головкой. 
Не  отягчаясь  грустной,  тяжкой  думой, 
На  жизнь  она  гляд1;ла  не  угрюмо, 
А  весело;  и  въ  рояовомъ  все  цв'Ёт^ 
Ей  представлялось.  Такъ  на  б'Ьломъ  св^тё 

Живется  хорошо! Сестра  другая... 

Ома  была  мила,  прекрасна  тоже 

И  только  годоиъ  съ  небольшиыъ  моложе; 

Прекрасна  —  да:  всякъ,  на  нее  взирая, 


,йьуСоо^1е 


1846. 

Мечтаыъ  предаться  бьмъ  готовь  невольно, 

А  серлцу  сладко  д-1лыось  я  больно... 

И  нвилось,  что  съ  небесною  улыбкой 

На  землю  ан1-елъ  залегБлъ  ошибкой! 

Она  тнха,  стройна  и  гращозна; 

Ея  движенья  важны  в  серьёзны; 

Р'Ьчь  кроткая,  взоръ  скроиный  и  печальный, 

Л  голосъ  сладостный  в  музыкальный. 

Ей  локоны  густые  осЁнялА 

Лицо;  уста  норою  выражали 

Ирошю  и  грусть;  она  любила, 

Когда  тоска  ей  душу  тяготила, 

Олд&  остаться,  погрузиться  въ  думы; 

Съ  отрадою  она  внимала  шуму 

Густыхъ  деревъ  и  птвцъ  весеннигь  п'Ьнью; 

Въ  волнахъ  любила  неба  отраженье; 

Невольную  слезу  в  трепетъ  груда 

Она  всегда  старалась  скрыть...  и  люди 

Бя  не  понимали!  И  случалось, 

Когда  о  лучшеиъ  въ  жизни  ей  мечталось, 

Свою  головку  оперши  на  руки. 

Она  8ъ  душ'Ё  вдругъ  обр^тала  звуки 

Чудесные;  яхъ  выразить  желала, 

Но,  посиотр^^въ  вокругъ,  вздыхала  и  молчала». 


Прочитавпга  так1е  стихи,  никто  не  усомнится,  чтобы  у  автора 
не  было  въ  душ'Ь  прекрасвыхъ  матерьяловъ  Д1я  создав1я  ноэиы. 
Сочинительница  совершенно  овладела  т1^нъ  ствхомъ,  который 
необходинъ  для  разсказа  свободнаго,  яснаго  и  ви-ЬсгЁ  поэтиче- 
скаго.  Даже  было  бы  жалко,  если  бы,  носл'1^  первыхъ  опытовъ, 
не  пошла  она  далЬе.  Элегическвхъ  изображеЕ1Й  для  ноя  уже  до- 
вольно. Полноты  жизни,  богатства  характеровъ,  бол^е  р^ши- 
тельнаго  направлен1я  лоэзш  —  вотъ  чего  желаеиъ  мы  отъ  автора. 

Сот.  Пптм».  Тот  II.  ее 
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Но  Л1Я  выпо1нев1я  аодобныхъ  услов1Й  недостаточно  Форыъ  только 
лирическихъ.  И  сочинительница  доказала  уже,  что  пост11жев1е 
сокровеннаго  въ  жизни  людей  для  нея  доступно.  Она  часто  въ 
ненногихъ  стихахъ  выраяшстъ  очень  многое,  какъ  наарии.  въ 
сл'бдующихъ : 

"Чудесно  что-то  бываетъ  порою  со  мной: 

Въ  душ-Ь  н'Ётъ  вв  горя,  ни  счастья,  ни  даше  любви; 

Безъ  чувствъ  равнодушно  гляжу  я  на  М1ръ  и  людей, 

И  кажется  и1ръ  мн-Ъ  пустынньшъ  и  мрачнымъ  и  скучнынъ, 

А  люди  какими-то  куклами...  я  же  сама  — 

Ничтожныыъ  кажусь  я  созданьенъ  безъ  воли  и  силы; 

И  если  бы,  мнится,  въ  яти  минуты  явилась 

Мв*  грозная  смерть,  со  вс^мъ  своямъ  страннммъ  величьеиъ — 

Она  бъ  ве  смутила  меня,  и  я  бъ  тихо  главу 

Склонила  въ  яадсжд'Б  покой  обрасти  и  забвенье». 

Сборникъ  истораческш^  и  статистичесхъ  свгьдгьтй  о  РосЫи 
и  народахъ  ей  единовгьрныхъ  и  единопммснныхъ.  Томъ  I.  Идда- 
те  Д.  В. 

Въ  КНИГЕ  всЬхъ  шестнадцать  статей.  Щкоторыя  изъ  внхъ 
оригинальный;  ^фуг1н  или  заимствованы  сокращенно  изъ  ино- 
странныхъ  писателей,  или  переведены  вполне.  Подъ  статьями 
сл'Ьдую1Ц1я  имена  означены:  А.  Хоииковъ,  К.  Кавеливъ,  А.  По- 
повъ,  Т.  Грановск1Й,  К.  Коссовичъ,  И.  М,  Снегнревъ  и  С.  Со- 
ловьевъ.  Составъ  книги,  независимо  отъ  прскраснаго  выбора 
статей,  замЬчателеаъ  по  единству  мысли,  господствующему  въ 
Сборнить.  Участники  въ  неиъ  обратили  все  внимание  свое  на 
доставлел1е  читателю  положительныхъ  св'Ьд'Ьа1Й  касательно  исто* 
р!и,  статистики  и  юриспрудена1И  Славяаъ.  Наша  эпоха,  когда 
ученые  стремятся  утвердить  сужден1я  свои  о  народахъ  на  иэсл'ё- 
довав1и  внутренней  нхъ  жизни,  вызвала  и  Русскихъ  къ  этоцу 
роду  д'Ёятельноста.  ОчасТ1е,  что  за  дйло  взялись  люди  съ  талав- 
таыи,  съ  знан!ями  и  съ  многостороннею  образоваавост1ю.  Ихъ 
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труды  положать  твердое  начало  благородному  соперанчеегву 
славянъ  съ  народами  западной  Европы.  Безъ  1]робужден1я  этод 
мысли  надолго  осталась  бы  всен1рная  истор1я  неполною,  одыо- 
сторонвею  и  ложно  объясвяеиою.  Надобно,  чтобы  каждое  ллеил, 
нзучивши  свои  всторичесше  памятники,  внесло  въ  науку  точные 
свои  выводы  и  доставило  бы  тЬиъ  всеобщему  суду  возможность 
навонецъ  постигнуть  человечество  ъъ  ястввноиъ  его  эначен1И  в 
достоинстве,  НевЬшды  и  крявотолкн  стараются  унизить  подвигь 
общества  иосковскихъ  литераторовъ,  уверяя  публику,  что  изда* 
теля  С6орт1ка  —  раскольники,  гасилыцвки  нросвещенЕя,  стазы* 
вающ1еса  отъ  благъ  европейской  образованности.  Н^тъ:  одно 
недоброжелательство  я  безсмысленное  упорство  ыогутъ  изъяс- 
нять такъ  д-Ёло  благородное,  чистое  и  обильное  благотворными 
последств1ями.  Учевые  Европейцы  будутъбезпристрастн'Ёе  и  бла- 
городнее. Сборники,  какъ  саец1альная  книга,  навсегда  останется 
дляСлаваяъине-Славянъ  источнвконълюбопытцейшйхъсведен1Й 
о  плсиеви,  столь  же  многолюдномъ  и  столь  же  достойнонъ  общаго 
взучев1Я,  какъ  остальная  часть  Европы.  Данныя  по  часта  исто- 
р1н,  статистики  и  юриспруденц1и  принадлежать  не  исключительно 
тому  только  народу,  посреди  котораго  явились  ученые,  вхъ  со- 
бравш1е,  но  вс^нъ  жрецаиъ  наукя,  обрвботываеиой  совокупно 
всеми  эпохами  в  всеми  веками.  Мы  не  сомневаемся,  что  со-вре- 
иевенъ  возникнуть  и  особенности  вь  области  наукъ  относительно 
того  или  другого  народа,  который  глубже  въ  нихъ  ввикаетъ  в 
поведетъ  ихъ  далее.  Кто  не  согласится,  что  должна  же  какая- 
нибудь  ветвь  изучения  процвести  и  въ  славянсконъ  племени?  Но 
иы  по-детскв  разсулдалй  бы,  если  бы,  желая  того  какъ  патр1оты 
и  вообще  какъ  честные  граждане,  ничего  не  вносили  изъ  вну- 
тренней жизни  нашей  въ  массу  общечеловечесиихъ  сведен1Й. 
Это  нашь  долгъ  и  по  отношен1ю  къ  самимъ  нямъ  и  по  отношешю 
къ  прочянъ  народамь,  которые  совестливо  исполнаютъ  то  же  са- 
мое. Кто  воображаетъ,  что  уже  достаточно  пробавляться  приго- 
товлнеыынъ  для  насъ  въ  западной  Европе;  тотъ  блйзорукъ  и 
даже  слепь.  Способы  изучен1я  Славянъ  —  вь  ихъ  рукажъ,  а  не 
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у  иностранцевъ.  Не  говоря  о  знан1И  народваго  быта,  отгЬиковъ 
его  характера,  доиашвей  жизнв,  предан!!,  аов-Ьр1й,  окавъ  языкь 
составляетъ  уже  такой  предиетъ,  въ  которонъ  заиючеаы  важ- 
[г1йш1я  тайны  народов^д^н1Я.  Кто  же,  крон-!  саиихъ  насъ,  на- 
дежио  встуавть  въ  этотъ  дабиривтъ  изс^^дован^й?  ЕТтакъ  взда- 
те^и  Сборника  зас^ужи^в  аризнательность  и  Славявъ  я  ве-Сла- 
вяаъ,  аоложивъ  вачадо  взучея1ю,  для  вс11хъ  важноиу,  даже  не- 
обходимому, судя  00  господству  ясторическаго  направлев1я  въ 
ученом-ь  И1р4  Европы.  Стреилен1е  издателей  Озорника  — утвер- 
двть  за  Славяаащи  самостоятельность  науки  —  естественво  свя- 
зывается съ  нгь  патр1от11ческвиъ  трудоиъ  и  давво  составляетъ 
1Гк1ь  вс^хъ  высоко-образовшвыхъ  людей,  прсдавныхъ  душою  н 
сердцемь  отечеству  своему  и  постнгаувшихъ  блапя  посл6дств1я 
для  науки  вообще,  когда  она  въ  своенъ  разв-Ётвленш  равво1г]Ьрао 
обработываема  будетъ  въ  каждоиъ  племеви  человечества. 

Московскгй  литературный  и  ученый  (Хорникб. 

Въ  вьш^шнеиъ  году  это  выходитъ  уже  второй  литературный 
сборникъ.  Мы  произнесли  наше  ин^Ьн1е  о  первоиъ  *).  То  быль 
Петербуркшй  Сборникъ,  которому  достоинство  и  характбръ  со- 
общили писатели,  аожелавш1е  видеть  издателенъ  своимъ  Н.  Не- 
красова. На  заглавш  Московскаго  Сборника  не  означено  вмени 
издателя;,  но  изъ  участниковъ  въ  немъ  встр'Ьчается  много  тЁхъ 
же  лицъ,  который  нами  поименованы  въ  разборе  Сборникаисто- 
раческиз^  и  статистических»  свтьдгьнгй  о  Россги.  Такимъ  обра- 
зонъ  МосковскШ  Сборникъ,  естественно,  какъ  литературное  чте- 
Н1е,  не  ограничившись  едянствомъ  предмета,  удержалъ^въ  себ-Ь,  . 
по  крайней  мЬр%  некоторое  единство  направлешя.  1Л  зд^сь  мно- 
гое устремлено  къ  тому,  чтобы  выяснить  идею  славянской  сано- 
бытности,  или  хоть  вызвать  славянское  племя  къ  умственной  Д'Ь' 
ятельности  независимо  отъ  ученыхъ  трудовъ  западной  Европы. 
Читатели  наши  заметили  выше,  въ  какой  и^^р^  и  по  какяиъ  ао- 
буждев1Ямъ  мы  гарионируемъ  съ  этинъ  паправлен1емъ.  Много 
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уфе  и  единствоиъ  ныслв  (чего  не  бьио  въ  Пете'рбургскомъ)  вы- 
ягрываегь  передъ  нииъ  Московстй  Оборникъ.  Но  еще  важн^ 
то,  что  почти  каждая  пьеса  его  озваменовава  печат1ю  или  истяиы, 
ыи  таланта,  или  глубокаго  энаа1Я.  Его  справедлив^  бы  назвать 
не  сборниконъ,  а  избранпвкоиъ.  Прочитывая  одну  за  другою 
пьесы  его,  у&Ънщаешься,  что  он^^  бьии  строго  обсуживаемы  и 
взвешиваемы,  прежде  нежели  опред-Блено  было  принять  вхъ  въ  ■ 
книгу.  Статья  ученыя,  статьи  чисто-литературныя  я  веЬ  стихо- 
творения, зд-Ьсь  помещенный,  сохранять  свое  достоинство  и  тогда, 
когда  книга  эта  переставетъ  привлекать  къ  себе  внвнан1е  свет- 
скихъ  людей  какъ  новость.  Мы  никогда  не  были  защвтниканн 
издан1я  лнтературныхъ  сборниковъ  и  даже  не  придаеиъ  инъ  ва- 
зван1я  книгъ  въ  строгоиъ  смысле.  Все  они  похожи  на  Ом  лише- 
раторот,  взобретенныхъ  книгопродавцемь  Смярдиаымъ.  Ни 
время,  ни  место,  ни  предметъ,  на  характеръ — словомъ,  ничто  не 
возводить  въ  ядею  книги  этого  собран1я  буквъ  н  строкъ.  Но  изъ 
Московскою  Сборника  всяк1й  читатель,  смотря  по  тому,  какой 
родъ  литературы  любить  онъ.  исключительно,  ножетъ  взять  ва 
свою  долю,  или  хоть  удержать  въ  сврев  памяти  чго-аибудь  окон- 
пательао-хорошее.  Конечно,  нельзя  не  желать,  чтобы  осуществи' 
лась  мысль  издателя  Сборника  иствртескихв  и  статистиче~ 
скихъ  свтьдгьтй  о  Россш  —  мысль  о  соединен1и  однородныхъ  яз- 
следован1й  въ  одно  йздан1е,  безъ  принеси  чуждаго  ему.  И  осо- 
бенно въ  Москве,  где  уже  явился  обраэецъ  подобнаго  издания, 
можно  привести  эту  мысль  въ  исполнен1е  и  по  другинъ  отрас- 
лнмъ  веден1я.  Тамъ  не  одни  должностные  литераторы  и  ученьте; 
тамъ  много  ляцъ,  посвятввшихъ  музаиъ  свободвую  жизнь  свою. 
Они,  язь  сердца  Росс1Я,  обязаны  дать  нрниеръ  и  въ  этоиъ  дел*. 

Ояи^нныя  ппснопюмя  древняю  Оона,  или  стихотворное 
переложенге  псалмовв,  составлянщиая  Псалтирь. 

Новое  переложен1е  псалтири  въ  русск1е  стихи  остается  тЬмь 
же,  чеиъ  всегда  была  эта  работа:  можно  изъ  любопытства  про- 
бежать  два-три  стихотворетя;  можно  по  любознательности  и 
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сравиить  ихъ  съ  подлвнникоиъ;  но  никогда  ни  хм  кого  пере1ожен1е 
яе  зам'Ёнитъ  сндьяаго,  выразите1ьнаго  церковно-славянскаго 
текс'4'а.  Если  бы  удалось  ученому,  въ  полной  м^р'Ь  знатоку  язы- 
ковъ  еврейсваго  и  русскаго,  воспроизвести  достойиыиъ  образонъ 
красоты  верваго  ва  отечествеаномъ  язык*— это  другое  д-§л6: 
тогда  бы  иы  услышала  въ  нашихъродныхъзвукахъвсюгарионио 
и  постйгвули  ясно  всю  высокость  царственнаго  п'Ьсвоа^вца.  Но 
стовы,  рНФмы,  сочетан1е,  прееЬченхе — это  узы,  въ  которыхъ 
нередко  бываетъ  тяжело  и  великому  воэту.  А  каково  же  въ  нягъ 
стикотвороу  обыквовенвоиу? 

Трояпь  и  Ангелица.  Повпсть,  разсказанная  Свгьтмй  Денни- 
цей Ясному  Мгьсяцу.  А.  Вельтмана. 

Много  странностей  и  преяие  являлось  въ  сочияен1ЯХЪ  автора 
сказки,  паив  разсийтрвваеиой.  Его  воображен1е  ае  оснатрнвается, 
куда  несется.  Онъ  надеется,  что  выпутается  изъ  всякой  б-Ёды. 
Въ  аын'Ьшнее  ареия  [федалось  оно  полету  самому  отчаянному. 
Иыъ  владела  картина  влюблевныхъ,  изъ  которыхъ  герой  таетъ 
въ  буквальномъ  сиысл'Ё  какъ  воскъ  огь  солнечныхъ  лучей,  а  ге- 
роини, лрвжииаясь  къ  вену,  горитъ  отъ  тлра,  въ  яенъ  д^й- 
ствующаго.  Если  бы  авто{Гь  осаовалъ  подобный  раэсказъ  на  ка- 
комъ-нйбудь  вародномъ  иредан1и — мы  еще  могли  бы  съ  уча- 
ст1еиъ  сл'Ьдовать  за  вимъ.  Но  это  плодъ  одного  стремлен1я  къ 
оригина^ьности  вымысла  —  и  оттоН  читатель  остается  равао- 
душенъ  къД'Ёйствующйиъ.лиааиъ.  Еще  сильнее  высказалась  его 
оригинальность  въ  разм-Ьр*  стиховъ,  какими  написано  стихотво- 
реше.  Мы  беренъ  ихъ  полдюжины,  ве  разм-Ёщая  по  строчканъ 
каждый  С1ихъ,  а  только  означая  ихъ  цифрами.  Пусть  читатели 
сами  полюбуются,  что  это  за  рази-Ьръ.  «1.  Подошли  — и  объялъ 
вс-Ьхъ  веволный  ужасъ:  2,  н*гь  ни  на  Троян*,  ни  аа  юной  д-Ьв*, 
3.  какъ  на  прнвид'Ьньяхъ,  образа  и  лика.  4.  Но  чуткое  сердце 
матери  узнало,  (>.  кровь  свою  родную  въ  юнош'Ьвд'ЁВ'к  б.'Сывъ 
мой!  Ангелица!  —  и  смолкнулъ  %7  голосъ  Никол1и». 
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Моя  —  или  ничья!  Или  кмтва  двухъ  преступников^.  Но- 
вость {1769—1772).  Соч.  в.  Г.  Двп,  части. 

ПоВ-Ьсть,  разсказаназ'ю  г-номъ  Г.,  назвать  можно  результа- 
тоиъ  всЪхъ  соврененныхъ  иаиъ  роиановъ,  переводимыхъ  съ 
французскаго  языка  для  провиащальвой  публики  и,  какъ  видно, 
читаемыхъ  усердно  авторомъ  въ  журналахъ  нашихъ.  Безвкусныя 
подробности,  ыеириличыыя  картины  и  нескончаеиое  иустослов1е 
пресл*дуютъ  читателя  съ  начала  до  конца  книпг.  Надобно  поль- 
зоваться особенныыъ  нзлншесгвонъ  нразднаго  вренени  и  при- 
вычки къ  его  трагЬ,  чтобы,  не  говорвиъ  съ  удовольств1еиъ,  а 
даже  равнодушно  терять  часы  на  подобное  чтен1е. 

История  Русасой  аовеснбстщ  преимущественно  древней. 
XXXIII  публичныя  лекцш  Степана  Шевырева,  профессора 
Московского  университета.  Тола  первыИ.  Часть  вторая. 

Въ  какой  степена  вообще  значительно  и  достойно  внныангя 
сочннея1е  г.  Шевырева,  особенно  въ  нашу  эпоху,  когда  вся  по^т 
литература  обратилась  въ  журнальный  статьи  —  мы  уже  изло- 
жили это  читателяиъ  нашинъ  (Си.  выше,  стр.  528).  Нельзя  не 
радоваться,  что  изда111е  нрекраснаго  труда  не  останавливаетсд. 
Отъ  возарШй  общнхъ  проФвссоръ  переходнтъ  къ  нзыскан1яиъ 
частныиъ  —  в  его  лекцЗн  становятся  бол'Ёс  и  бол^е  завиматель- 
ыыии,  но  н'Ьр'Ё  того,  какъ  онъ  развиваегь  иногозначительиую 
идею  духовной  жизни  Росс1и.  Въ  напечатанныхъ  теперь  пятм 
лекщяхъ  авторь  разсиотр1^ъ  характеръ  и  ходъ  умственной  дея- 
тельности нашей  въ  XI  и  XII  стол'Ьт1ахъ.  Л-Ьтопнси,  пройов-Ьди, 
иутешеств1я,  записки,  поучев1я,  паиатники  литературы  св'Ётской, 
какъ  ыаприи.  Слово  6  полку  Игорсв%  —  все  разсиотр'Ёно  съ 
необыкновенною  основательноспю,-  подробно;  все  изучено  въ  са- 
ныхъ  всточнйкахъ  и  освещено  новыми  воззр^нхяии.  Сочинитель 
вашелъ  средство  облекать  въ  заывыательв'Ьйш1е  разсказы  изуче- 
Н1е  ореднетовъ,  новидииоиу  сухнхъ  и  до  сихъ  поръостававшихся 
въ  области  древностей.  Онъ  уи'&етъ  связывать  чисто>литера- 
гурныя  явлеи1я  съ  явлен1яни  гражданственности.  Такииъ  обра- 
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зоиъ  его  истор1я  ср10бр^таетъ  достоявство  науки  сощальвой, 
внося  въ  политическую  истор1ю  указан1я  на  д'бйствител.вьш  ори- 
чявы  характера  собыпн.  Этотъ  способъ  вреподаваи1я  литературы 
выводить  ее  изъ  той  шалкой  сФвры*  въ  которой  она  заключена 
была  ограниченными  уыаыи.  Выраэун'Ьть  мысль  эпохи  въ  панят- 
внкахъ  ея  слова  —  не  значить  ли  эго  доставить  несохн'Ьнное 
быт1е  вс^иъ  явлен1ниъ  м1ра  гражданскаго,  и  внести  въ  науку  на- 
родоправлец1я  незыбяеное  правило  для  будущаго?')  Собственно- 
ученая  критика  автора  обработана  худояЕнячески.  Обидьныя  заа- 
нЫ  свои  онъ  мастерски  вносить  въ  картину,  оживляегъ  ее  тепло- 
тою собственнаго  чувства  и  доставляеть  ей  заввиательеость, 
ощутительную  для  каждаго.  Важнейшее  достоинство  лекц1Й  про- 
•мссора  Шевырева  заключается  въ  томь,  что  онъ  говорить  обо 
всеиъ  по  собственноиу  уб11ждеи1ю  въ  д'Бл'Ь.  Всё  разсматриваеиыё 
виъ  памятнвки  онъ  изучнлъ  въ  подлияникахъ.  Это  оближете  уче- 
наго  съ  лицами,  вхъ  жизн1ю  и  сочиае111яш1  ихъ  обратили  прони- 
цательный уиъ  его  на  новые  вопросы,  до  которыхъ  не  доходилс 
его  предшественники.  Въ  каждой  изъ  лекщйестьсв'Ёжесть,  саио- 
бытность  и  истина.  Мы  предоставляеиъ  чи тателянъ  нашниъ  вник- 
нуть, наприи.,  въ  объемь,  связь,  полноту  и  важность'  лоЕици, 
которая  посвящена  Слову  о  полку  Игорев'Ь.  Заключинъ:  ежели  про- 
Фоссоръ  составить  въ  этонь  вид'Ь  полный  курсъ  своей  науки,  то 
книга  его  возвратить  русской  литератур-Ь  то  достоинство,  кото- 
раго  лишили  ее  саиозвавцы-кратикн. 

Шслгьдованге  о  Реторикп  въ  ея  наукообразномъ  содержанш 
и  въ  отношенгяхъ,  катя  ылпьепк  она  въ  общей  теорга  слова  и  «г 
лошкгь.  С(тшенге  Константина  Зеленецкаго.. 

Сочинен1в  г.  Зеленецкаго  состоять  изъ  пяти  отд^ювъ,  кото- 
рые названы:  1)  реториаа  у  древнигь;  2)  состоян1е  реторики  въ 
наше  время;  3)  наука  ослов'Ь,  а  съ  неюиреторика  въ  своихъ  ос- 


I)  Зд'Ьсь  ароа^скаются  дв%  довольно  джувныя  выписка  нзъ  книги  Шевн- 
рева:  объ  общихъ  чертахъ  русскаго  абраэовй.н1а  въ  XI  вЪк'Ь  н  о  ааслтгахъ 
Шхэцера. 
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новав!яхъ  и  общнхъ  отиошва1яхъ  къ  догвкй;  4)  наукообразный 
составь  я  содержан1е  реторакя;  5)  о  реторвк1Б  въ  педагогнче- 
скоиъ  отношеи1И.  Изс^г1доваи1еиъ  своего  аредиета  авторъ  же- 
лалъ  высказать  собственныя  вдеи  о  иау1СЁ,  преподаваемой  боль- 
шею част1ю  схоластически.  Книгу,  наии  разсиатриваеиую,  на- 
добно признать  руководствоиъ  для  учителей,  а  не  для  учевиковъ. 
Въ  ней  указаны  частв  науки,  ахъ  аорндокъ,  сущность  каждой, 
и  выведены  нрвчнвы,  по  которммъ  зхше  должно  быть  построено 
такъ,  а  не  иначе.  Подробное  же  изложен1е  реторики  въ  новоиъ 
ся  ввд'1  не  входило  въ  иланъ  сочинен1я,  которое  явилось  какъ  бы 
критическою  програииою  науки.  Этотъ  трудъ  не  такъ  налова-  - 
женъ,  какъ  иожетъ  показаться  съ  перваго  на  него  взгляда.  Онъ 
требовалъ  внинательваго  изучев1я  теор1Я  древнихъ  и  новыхъ  пи- 
сателей но  этой  части;  онъ  требовалъ  собственныхъ  соображен1й 
я  выводовъ  автора.  Надобно  отдать  справедливость  г.  Зеленец- 
кону  въ  тоиъ,  что  онъ  совестливо  исполннлъ  нривятз'ю  на  себя 
обязанность.  Его  указан1ямя  на  недостаточность,  сбивчивость  я 
безочетливость  ученая  предшественаиковъ  его  иогутъ  воспользо- 
ваться мыслящее  читатели.  Такого  рода  заслуга  не  должна  быть 
предана  заЛвен1ю.  Положительная  часть  книги,  гд^  авторъ  разви- 
ваетъ  основания  реторики,  ве  иен'Ёе  заы^чательна.  Онъ  въ  догиа- 
тнческонъ  дел^  сохршметъ  строгш  порядокъ  и  утверждаетъ  свои 
иоложешянадоказательствахъ  нрочныхъ.  Такииъобразоиъ.какъ 
педагогаческ1Й  писатель,  онъ  аравъ  и  передъ  публикою  и  передъ 
своею  совЬстт.  Въ  частныхъ  заи'Ьчан1яхъ  автора,  есть  идеи,  съ 
которыми  вйроятно  не  веб  будутъ  согласны.  Изобразивши  со- 
стояа1б  реторики  въ  прежнее  время,  онъ  говорить:  «Сл-Ьдствхя 
этого  но-истин^  плачевнаго  состояния  реторикв  былв  тЬ,  что  от- 
роки, которыхъ  не  угнетала  школьвая  Ферула,  ве  легко  освоя- 
лнсь  съ  нашей  наукою  и  вообще  не  любили  ея»  (стран.  9).  По 
смыслу  приведенныхъ  словъ  иожво  думать,  будто  авторъ  верить, 
что,  для  возбужденЕя  въ  отрокахъ  сбляжен1я  съ  реторикой  и 
утввржден1я  къ  ней  любви  ихъ,  д'1кйстввтельао  необходииа 
школьная  Ферула.  Известно,  вапротявъ,  что  не  только  школь- 
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ная  Ферула,  да  и  просто  языкъ  школьный  оттатнваетъ  от- 
роковъ  отъ  наукя  и  зараждаетъ  къ  ней  отвра1цев1е.  Можетъ 
быть,  схоластичбск1а  Формы  реторики,  въ  которыхъ  преддагал 
ее,  и  варварская  для  насъ  тернннолопя,  которую  иы  беэсозна- 
тельао  въ  ией  привяли  отъ  древннгь,  всего  бол'Ье  останаыIва^■ 
успехи  этой  науки."  Ее  надобно  упросить  въ  начальвоиъ  препода- 
ван1в  и  сблизить  съ  д-Ьбствительною  жизя1ю  въ  преподаваыш  оков- 
чательномъ.  Вы-бсто  того,  чтобы  отд-блять  ее  отъ  науки  иысла  "И 
слова,  полезнее  было  бы  слить  ее  съ  нею  въ  врепода8ан1м,  кагь 
все  это  слито  самою  природою.  Н^тъ  идеи  въ  дуигЬ  безъ  ври<^- 
СТВ1Я  слова;  сл^довательво  и  говорить  о  няхъ  можно  вкгЬстЬ. 
Совершенство  каясдой  р'Ьчн  опред'бляется  полвынъ  ея  согласхенъ 
съ  тре6овая]яив  жизни.  Выходить,  что  наука  краснор'6ч1я  есть 
наука  повннавш  жязая.  Санъ  г.  Зеленеак1Й  сказалъ:  «У  насъ  в 
вн^  реторики  воспитались  нревосходвые  прозаики.  Каранзнвъ, 
Батюшковъ,  Жуковсшй  и  Пушкввъ  были  далеки  отъ  Бурпя> 
(стран.  9).  Такъ;  но  ииъ  близки  были  правила  другой  реторявя; 
ихъ  идеи,  а  поэтому  в  слова,  сообразовались  съ  законами  ныпие- 
Н1Я  н  съ  тре6овав1яни  жизни.  Талавть  не  дается  наукою,  но  со- 
вершенствуется здравыми  ея  внушен1яни.  Авторъ  говорить:  >Въ 
хладнокровнонъ  д-Ьл1:  логическаго  построен!»  р^чя  реторика  еще 
могла  служать  своими  указаниями  я  наставлениями;  но  въ  д-кг! 
вкуса,  йзящнаго  творчества,  въ  д-Бл^  свободныхъ  полетовъ  фян- 
таз1И  и  движений  чувства  ова  безсвльна»  (стран.  96).  Если  же  въ 
составъ  ея  ввести  одно  прямо  отвосяш,ееся  къ  д-Ьятельаоети  духа  а 
къ  явлеа1янъ  жнзнв;  то  и  вл1ян1е  ея  окажется  обширН'Бе  в  прочнее. 
Г.  Зеленеак1в,  при  всемъ  желав!»  своемъ  вывести  науку  на  пря- 
мой ея  путь,  не  освободилъ  ея  отъ  стараго  языка  и  не  расширилъ 
пред'Ьловъ  ея.  Можетъ  быть,  онъ  займется,  па  основав1и  своего 
ныв'ЬшвягО'  сжатаго  изсл'^дован1я,  подробныиъ  взложвН1емъ  ора- 
вялъ  реторики;  тогда  ему  будетъ  самый  благопр!ятный  случай 
упросить  науку  и  сблизить  ея  требовав1Я  съ  явлен1яни  д-Ьйсгая- 
тельной  жизви. 
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Опытъ  р!/ководства  въ  изучент  русскто  слова.  Составлена 
€т,  Жебедевымъ.  Часть  I. 

Сочинитель  Опыта  начннаетъ  свою  книгу  слЬлующвшъ  объ- 
ясне&1еиъ:  «Въ  пред^агаенонъ  руководств'^  я  счелъ  за  необходя- 
иое,  для  пищи  соображеЕ]1ю,  изложить  оричнвы  и  освовав1а 
суш,ествован!я  того  или  другого  термина  (назваигя) ,  гЬхъ 
или  другихъ  аравилъ  или  выводовъ,  которые  безъ  нихъ,  въ 
голонъ  вид'Ь,  всегда  наэа.1ись  въ  подобяыхъ  учебвикахъ  и,  ко- 
нечно, не  нерестанутъ  казаться  скользкими,  неудобовразумитель- 
ныии,  и  оттого,  нер'1дко,  долго  ве  приживаются  въ  головахъ 
молодого  учащагося  люда,  весиотрн,  ниогда,  на  усерд1е  его  вы- 
долбить нхъ  я  эазубригь.  Поэтому  употреблевъ  въ  печати  дво- 
ЯК1Й  шрНФтъ:  крупныиъ  отаечатана  большая  часть  т&хъ  статей, 
который,  какъ  основвыя,  могутъ  быгь  въ  первыхъ  пргенахъ  за 
д-кю  пройдены  изучающниъ  этотъ  цредиетъ  даже  въ  низшвхъ 
классахъ  учвлащъ.  а  мелк1й  увотреблевъ  для  т^хъ,  который  со- 
держать дополнен1я  и  объясвеа1я  желающинъ  пользоваться- этою 
книгою  при  дальн11Йшеиъ  знакомстве  съ  лредиетоиъ».  Ежели  бы 
кто  вздумалъ  определить  достоинство  книги  во  приведенному  наия 
аэъ  нея  отрывку,  тотъ  не  безъ  основания  заключиль  бы,  что  ея 
яэложев1е  многословно  и  несколько  запутанно,  что  свониъ  тономъ 
она  отстуааетъ  огь  учебвиковъ,  пользующихся  изв{1ствост1ю,  я 
что  въ  нее  введены  изляшн1я  нзъяснеп1я.  Но  все  это  въ  самомъ 
развит1и  науки  становится  мен^е  а  нен^е  зам^тныиъ,  и  видимо 
произооио  отъ  непривычки  сочинителя  къ  авторскому  искуству, 
которое  пр10бретается  долговреиенною  опыгяост1ю.  Книга  его, 
обогащенная  ивожествомъ  новейшихъулучшенШ  въ  русской  граи- 
матик'Ё,  представляеть  руководство  полезное,  особенно  когда  она 
будетъ  объпсняема  насгавннкомъ,  не  отставшимъ  отъ  нашего 
в*ка.  Въ  теор1я  спряжен1Й  сочинитель  не  упусгилъ  изъ  виду  ука- 
зашя  прото1ерея  Панскаго  на  степени  глаголовъ.  Мы  ве  видамъ 
только  большой  надобности  въ  неремЬнЬ  терминологии,  чгб  сочи- 
нктель  дооускаегъ  местами  въ  своеиъ  курсЪ.  Опъ  вооружается 
протявъ  неточное  гн  старыхъ  назван1Й.  Новхъ  никто  и  непринв- 
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иаетъ  за  опредйлетя  поня-пй,  яки  вырансаеиыхъ,  а  просто  за  ва- 
звав1Я,  утверщдеиныя  употреблен1еиъ.  Ёасели  иы  теперь  при- 
мемся за  очистку,  вс^хъ  словъ,  сообразно  съ  значеи1еиъ  предме- 
товъ  и  правиамп  Фа10дог1и;  то  понадобится  переформовать  весь 
языкъ. 

Стихотворетя  А.  Плещеева,  1845 — 1846. 

Каасдый  разъ,  когда,  отделясь  отъ  толпы,  выюдитъ  передъ 
ваий  челов^къ  съ  дароваы!енъ,  не  чувствуете  ли  вы,  что  соб- 
ственная судьба  ваша  будто  улучшается,  что  на  поприще  жизни 
нашей  кто-то  будто  бросилъ  ароматный  цв%токъ,  что  въ  ваши 
заняты  внесено  что-то  живительное — и  вы  безмолвно  радуетесь 
будто  встр^ч'Ь  съ  другоиъ?  Въ  нынешнюю  эпоху  охлажден1а  къ 
совершевствован1ю  нзящпыхъ  искуствъ  вообще  и  въ  особеаности 
Н0Э31И,  еще  радостн'&е  наиъ  было  встр'Ьтнть  появлеа1е  стихотво- 
рев1й  А.  Плещеева,  котораго  даров.ав1е  такъ  видимо,  такъ  счаст- 
ливо отделилось  отъ  нашихъ  совреиенныхъ  стихотвораевъ,  по- 
гнавшихся за  вЫчурныиъ  слогоиъ  и  уродливо-ЭФФектныии  кар- 
тинаии.  Поэтъ  налечаталъ  пока  только  46  небольшихъ  ствхотво- 
рен1й.  Изъ  НЕХъ  иног1я  переведены  Ииъ  изъ  первоклассвыхъ  вгё- 
мецкихъ  и  англ1Йсяихъ  поэтовъ.  Всего  любопытн-Ье  и  зан-Ёчатель- 
н^е  отд-к^ъ  пьесъ,  переведенныхъ  иыъ  изъ  Гейне,  котораго  у 
насъ  вообще  знаютъ  мало.  «Переводя  стихотворен1я  Гейне,  го- 
ворить г.  Плещеевъ,  я  стара^ся  сделать  нзъ  него  выборъ  по 
возможности  ^разнообразный,  чтобы  показать  со  всЬгь  сторонъ 
прихотливый  в  своенравный  талантъ  нЁнецкаго  ноэта.  Гуморъ 
и  мечтательность,  грусть  и  насм^Ьшка,  романтизмъ  н  действи- 
тельность идутъ  зд^сь  рука  объ  руку.  Въ  Герман1и  песни  Гейне 
сделались  народными-,  отзывы  «раваузской  критики  доставили 
имъ  прочную  известность  во  Франц1и.  И  у  насъ  переведены  неко- 
торыя  пьесы  Гейне,  правда,  весьма  немнопя,  однообразный,  и  от- 
того, можетъ  быть,  не  возбудивш1Я  сочувств!»  къ  поэту.  Оценить 
предлагаемые  переводы  есть  дело  критики;  но  я  осмеливаюсь  взять 
на  себя  ответственность  только  за  верность  яхъ  подлиннику». 
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Въ  этихъ  немвогихъ  словахъ  ыы  находинъ  гораздо  бо^'{^^  такту, 
ука  я  вкуса,  нбжелг  въ  иной  д^внной  критике.  Видно,  что  поэтъ 
полобиъ  свое  искуство  не  случайно  и  не  изъ  расчета.  Оиъ  пр1Ю- 
тисн  съ  няыъ,  вЬкъ  съ  своею  судьбою,  иодъ  сЬнь  того  забытаго 
ныц'1  убежища,  гд-Ё  некогда  обитала  муза  нашихъ  нстянесыхъ 
П09Т0ВЬ.  Уедянен1е,  трудъ  и  любовь  къ  простогЬ  и  природ'Ь^ — 
вотъ  жреб1й  подобныхъ  людей.  Въ  стихахъ  г.  Плещеева  нахо- 
дяшь  столько  нскреиности  чувства,  столько  беэыскуственноств  и 
точности  выражен1Й,  столько  иягкости  в  въ  то  же  вреия  упру- 
гости звуковъ,  столько  сердечной  мечтательности,  иеланхол1Я  и 
въ  то  же  вреия  естественности  обраэовъ,  д^йствхй  в  положея1б, 
что  в'Ьришь  каждому  изъ  его  поэтическихъ  сказан1й,  сочувству- 
ешь его  признан1яиъ,  любишь  его  надежды  и  братски  делишь  его 
судьбу.  Удивительнее  всего,  что  ори  общенъ,  какъ  бы  ровноиъ 
тов'Ь  его  поэзии,  которой  очеркъ  мы  набросали  выше,  перечиты- 
вая книжку,  переходишь  съ  каждою  новой  пьесой  къ  новыиъ 
0111ущев!яиъ,  какъ  это  случается  во  время  прогулки  въ  сельскихъ 
поляхъ  и  рощахъ.  Мы  приведеыъ  для  образца  хоть  одно  его 
стихотворен1е. 


оКъ  чему  мечтать  о  томъ,  что  послгь  будегь  съ  нами, 

О  томъ,  чего  уму  постигнуть  не  даио... 

Хоть  часто  терн1и  зд-Ьсь  сн-Ьшаны  съ  цвЪтами, 

Но  все  жъ  земную  жизнь  безславить  ваиъ  гр'Ьшно. 

Отрадваго  и  въ  ней,  пов'Ьрьте,  много,  много... 

Смотрите:  громъ  затихъ,  и  ясенъ  сводъ  небесъ... 

И  тучки  прочь  б-Ьгутъ  лазурною  дорогой, 

И  шенчетъ,  инъ  во  сл^дъ,  прив'Ьтъ  прощальный  л'1съ. 

Смотрите:  какъ  луга  вокругъ  благоухаютъ, 

Унитана  дождемъ  зеленая  трава, 

И  легк]й  в^терокъ  съ  волной  р^ки  вграетъ, 

И  рожь  златистая  колышется  едва... 

Прекрасепъ  этоть  М1ръ!  — 
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Да!  этотъ  В11ръ  хорошъ;  во  право  наслаждаться 
Даровано  ^я  всЁнъ  могучею  судьбой?.. 
Зд-Ьсь  узники,  вдали  отъ  родины,  тоиятся; 
Таиъ  въ  рубище  б'Ёднякъ  съ  протянутоврукой. 
Тоть  содаечныхъ  лучей  напрасво  ищетъ  взоромъ- 
Не  заглянуть  они  въ  окно  тюрьиы  его... 
Другой  на  небеса  глядить  съ  Н'&ныиъ  укоронъ: 
Отъ  зноя  отдохнуть  н'Ётъ  крова  у  него! 
Не  для  него  красы  улыбка  уолодая; 
Его  трудовъ  —  другинъ  всегда  назваченъ  плодъ; 
Подъ  тяжкимъ  бреиеиеиъ  нужды  изнемогая, 
Прекраснымъ  этотъ  М1ръ  б'1даякъ  не  назоветъ!.. 
Но  предъ  дицонъ  Творца  раваы  его  созданья  — 
И  тамг  найдетъ  бФднякъ  за  муки  во:1даявья! 


«Да!  в'Ьрю,  в{1рю  я,  что  всЬ  предъ  Виыъ  равны.., 
Но  люди  не  для  иувъ  —  для  счастья  рождены! 
И  сами  создали  себй  они  мученья, 
Забывъ,  чтб  на  кресте;  Госаодь  инъ  эав^алъ . . 


Испщпя  Христганства  въ  Россги,  доравпотмстольмаю  князя 
Владимлра,  какъ  введете  въ  Исторгю  Русакт  церкви.  Соч.  архи- 
мандрита Макаргя,  инспектора  и  профессора  вгСанктпетер- 
бурккой  Духовной  Академт, 

Понвлен1е  этой  книги  дополняетъ  важный  ведостатовъ  въ 
вашей  духовной  литературе.  У  насъ  всЬ  привыкли  смотреть  на 
першдъ  до  в.  кн.  Владим1ра,  какъ  на  время  общаго  язычества 
въ  Росс1и.  Ученый  изыскатель  названнаго  нами  сочявев1я  вно- 
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свтъ  въ  истор1ю  множество  веоаровержвныхъ,  любопытнМшнхъ 
доказательствъ,  что  хриспавство  существовало  до  этой  эпохи,  не 
только  7  наоолеменныхъ  нанъ  иародовъ,  яшвшихъ  въ  пред'Ьлахъ 
нынешней  Рошш,  во  и  собственно  у  Русскихъ.  Это  разлнчхе  ме- 
жду вародани  послужило  для  него  поводонъ  къ  разд'^ен1ю  сочн- 
н  ев1я  его  на  1«Ь  части.  Такииъ  образонъ  передъ  наия  раскры- 
вается самая  занимательная  картина  древности,  гд'Ь  мы  знако- 
кинся  со  ВСЕМИ  мвогоразличнымв  обитателями  отечества  нашего 
и  съ  первынъ  вхъ  просв^1цен1емъ  в'Ьрою  Христа  Спасятелн. 
"  Много  вадобво  ^ьмо  искать  и  изучать  источвиковъ,  чтобы  столь 
новый  и  вм^Ьст^  столь  важный  разрешить  вооросъ.  6ъ  числ^ 
разыскан1й,  отвося1а.111сл  вряио  къ  предмету,  избранному  авто- 
ромъ,  есть  и  так!я,  которыя  разливаютъ  св'Ётъ  ве  только  ва  исто- 
Р1Ю  хрнст1авства  въ  Росс1и,  во  и  на  истор1Ю  расаростравев1Я 
въ  ней  образовавностй,  а  сл'Ёдовательн^  в  ея  литературы.  Такъ 
мы  находимъ  зд^сь  нзсл'Ьдовашя  о  аеревод'Ъ  св.  висан1я  и  бого- 
служебвыхъ  книгъ  на  славянский  языкъ.  Сочинитель  совершилъ 
предпринятый  трудъ  съ  полвыиъ  усп'бхомъ.  Какъ  ае  пожелать, 
чтобы  онъ  не  отклонилъ  отъ  себя  и  цродолжвв1я  йсторгн  Дрм- 
стганства  въ  Россги"^ 

Дворъ  и  зампчательиые  люди  от  Росаи  во  второй  половинть 
ХУЩ  стоАтьтгя.  Соч.  А.  Вейдемейера.  Издате  И.  Эйнер- 
линга. 

Пособ1енъ  къ  изучен1ю  истор1и  навбол'^е  слушать  сборники 
отд^львыхъ  разскшювъ,  относящихся  къ  какой-нибудь  эпох'1. 
Въ  подробностяхъ  своихъ  эти  пов^^вован^а  могутъ  доxо^№Ть 
до  увлекательной  занинательвости  совреиенныхъ  записокъ,  а  сво- 
боднымъ  выбрроиъ  предыстовъ  защищаются  отъ  хровологи- 
ческой  сухости,  почти  неизбежной  въ  собственно-называемой  ис- 
тор1и.  Ковечво,  ведостаточно  св'Ьд'Ьн1й,  почероаемыхъ  въ  подоб- 
ныхъ  разсказахъ,  для  волнаго  уразум*в1я  того  пер10да,  который 
[фитически  обнять  надобно.  Но  безъ  ихъ  помощи  много  остается 
безцв-Ьтныиъ  и  даже  безжизненнымъ.  Разсматрвваясъ  этой  точки 
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зр%н1н  книгу  I'.  ВеЙденеЙера,  ны  находииъ  ее,  подобно  преж- 
няиъ  сочивев1ямъ  того  же  автора  о  Росс!в,  издаквынъ  въ  1831 
и  18В5  годахъ,  очень  нолеэнош  и  достойною  внимания  публию. 
В4къ  Екатерины  П,  въ  русской  исторш,  навсегда  останется  не 
то^ько  заи^чате^ьв^1ЙшиIIЪ  для  насъ  вреиевеиъ,  но  н  основныиъ 
для  йзучешя  гражданственности  России.  Начало  бла!гоА1Ьтельныхъ 
иреобразованге  въ  отечеств*  вашемъ  наложено  Петроиъ  I,  а 
приБедЁЫ1е  нхъ  въ  полную  в  снгтеыатяческую  стройность,  водво- 
рен1е  повсем'Ёстнаго  порядка,  благосостоян1н,  нравосуд1я,  безо- 
пасности, обраэованностнигражданскихъ  нравовъ— все  это  было 
создан1еыъ  Екатерины  И.  Итакъ,  сколько  бы  на  являлось  во- 
выхъ  кннгь,  которыхъ  сочвннтеля  донолняютъ  св*д-Бн1я  ваохн 
о  вреыеви,  столь  вазидательноиъ  для  потомства,  иы  не  моженъ 
не  принять  нхъ  безъ  благодарности.  Есть  однаиоже  недостатовъ 
въ  разсыатрйваеио^1ъ  ванн  сочинении,  который  какъ  анахронвзиъ 
неор1ятно  бросается  въ  глаза  читателю,  и  отъ  котораго  давно  уже 
пора  освободиться  русскимъ  аисателямъ.  Мы  р!1зуи'Ёен'ь  небреж- 
ность, неправильность  въ  язык*,  необработанность  оборотовъ  его 
я  вндяиое  оскорблеше  законовъ  прекрасной р*чи  русской.  Ск>вр€- 
менникг,  во  все  время  существован1я  своего,  постоянво  обрапциъ 
ввииан1е  впсателей  на  это  странное  явлеи1е.  Нигд*  не  пвшутъ 
такъ  небрежно  я  ошибочно,  какъ  у  насъ.  Большая  часть  сочяяи- 
телей  дуиаетъ,  что  навыкоыъ  вполн*  заи^няется  изучен1е  нра- 
вилъ.  -Однакоже  несчастные  опыты  должны  когда-иг'Тдь  яхъ 
разуверить  въ  этоиъ. 

Стихотворенгя  В.  Лскоченскаго. 

Кнвга  содержнтъ  въ  себ*  56  ыелквхъ  стихотворев1Й,  Оня  по . 
содержав|'ю  своему  такъ  разнородны,  что  тру^;но  отыскать  между 
ввив  какое-нибудь  единство.  Начавши  съ  нредыетовъ  релипоз- 
выхъ,  сочинитель  перешелъ  наиовеаъ  я  къ  юиорястическииъ. 
Если  бы  это  собран1е  ознаненоваво  было  силою  таланта,  р'Ёши- 
тельныиъ  направлен1еиъ  поэз1в,  оригинальныиъ  слогонъ,  соб- 
ственньшъ  характеронъ  сочинителя  и  художнвческаиъ  языкоиъ- — ■ 
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оно  привлекло  бы  къ  себ'Ё  читателей  саиыиъ  развоо6раз1еиъ 
свойнъ.  Къ  сожал'Ьв^ю, .  въ  стихахъ  г.  Аскояенскаго  в'^т-ь  ын 
одного  изъ  гЬхъ  арйзнаковъ,  которыми  истинная  иоэз1я  отли- 
'  чается  отъ  бездарныхъ  иисан1б.  Это  саиый  обыкновенный  опытъ 
челов'Ёка,  прочитавшаго  несколько  хорошихъ  стнхотворешй  и 
воображающаго,  что  на  подобные  труды  можно  вснкону  р'Ьшить- 
ся.  Всматриваясь  въ  110дражав1я  г.  Лскоченскаго,  убеждаешься, 
что  и  въ  выбор'Ё  образцовъ  онъ  см^шиваегь  хорошее  съ  оши- 
бочнывъ.  Бъ  н*которыхъ  пьееахъ  его  безвкус1е  дошло  до  неврилн- 
Ч1Я.  Вотъ,  напрнм'Ьръ,  какимъ  вдохновен1емъ  нашъ  поэтъ  одол- 
женъ  быдъ  чтен1ю  всякаго  вздору.  Пьеса  его  называется  Лья- 
«М1*а.  Къ  ней  взять  сл^дуюицй  эпнграФЪ:  «Чувствуя,  ч^иъ  бы 
онъ  иогь  быть,  и  зная,  что  никогда  нвч-Ьиъ  быть  не  ножетъ, 
Глазовъ  иочиталъ  себя  счастлнвымъ  тогда  только,  когда  иогъ 
забыть  свое  иоложев1е  и  впасть  въ  состоян1е  безсныслевнаго 
жввотнаго.  Булгаривъо. 
Стихи  начинаются  такъ : 

яБродя  по  коннатЁ  неровною  походкой, 

Въ  руЕгЁ  трепешуш,ей  держалъ  стаканъ  онъ  съ  водкой; 

И  красные  глаза,  налитые  внноиъ, 

ГорЬли  у  него  горячечнымъ  огвемъ; 

И  непр1ятно  дякъ  былъ  голосъ  его  хр8ик1Й, 

1*     'хлое  лицо  кривлялося  улыбкой. 

Остановился  онъ,  и  залноиъ  проглотилъ 

Вонючее  вино  и  солью  закусялъ. 

Отнлюнувъ  въ  сторону,  поникъ  онъ  головою» 

и  проч. 

Явтухг  Горемыка,  или  Наслгьдство  н  проклятк.  Малорос- 
Ыйская  опера  въ  четырехъ  отдгьлахь.  Н.  Д.  Таранрогъ. 

Несообразность  н'Ькоторыхъ  обстоятельствъ  пов-Ьстя  обнару- 
живаетъ  въ  автор'Ё  онеры  писателя  еще  неонытнаго;  но  драма- 
тическое движен1е  всей  пьесы,  яркость  к1)асокъ  я  местами  в^Ёрно 
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выражевный  голосъ  сердца  ясно  говорить  «ь  пользу  весоин^а- 
'  наго  его  таланта.  Вялно,  что  авторъ  внвматедьво  язучалъ  просто- 
народный иалоросс1йск1Й  быть.  Всё  сцевы,  основаввыя  въ  этой 
СФер^,  исподвевы  у  пего  истяв'ы  и  прелести.  Но  таиъ,  гдй  онъ 
удаляется  отъ  родного  элемента,  онъ  впадаетъ  въ  весообразвости 
и  въ  1шдражан1е  Гоголю.  Впрочеиъ,  судя  по  драматической  жи- 
вописи н^которыхъ  м^стъ  его  пьесы,  иожно  сн'Ёло  аад'ЁятБся, 
что  онъ  и  въ  явлев1ахъ  не  иалороссшской  жязии  суи^етъ  совре- 
менеиъ  отыскать  характеристическхя  черты  и  облечегь  свои 
нредставлен1я  въ  поэтическую  одежду.  Въ  разсиатрвваеиой  нами 
оперЬ  передъ  глаза  читателя  выступаютъ  два  быта,  почти  вс- 
ключвтельно  господствуюице  въ  Малороссии.  Одннъ  —  быть 
лростолюдиновъ,  развивш1йся  естественныиъ  образоиъ  изъ  эде- 
мсЕгговъ  страны.  Другой — быть  очИновлевныхъ  панковъ,  обра- 
зовавш1Йся  нодъ  иныиъ  вл1ян1енъ  и  отрозневный  отъ  перваго. 
Въ  первоиъ  вы  видите  полноту  нравовъ,  чувствъ,  обычаевъ,  на- 
ходите м-Ёстную  п^сенность  и  собственвый,  ц'&льный  языкъ.  Во 
второиъ,  ви^юто  характеристнческихъ  нравовъ,  вы  находите 
безхарактерность,  ви'Ёсто  обил1я  сеиейныхъ  и  обществеввыхъ 
чувствъ  —  сухой  и  мелочной  эгоизыъ,  вместо  обычаевъ  стравы — 
правила,  какъ  угождать  высшинъ  и  прижимать  низшихъ,  ви'Ёсто 
м'ЁствоЙ  п'Ёсевноств— безвкусный  каборъ  театральныхъ  куплетовъ 
и  романсовъ,  вместо  языка  —  странную  см-Ёсь  русскихъ  н  мало- 
росс1Йскихъ  словъ.  Чтб  изсушило  такъ  эту  в^твь  украннскаго 
народонаселен1Я?  Это  вопросъ  историческ1й.  Лвторъ  Яти/ха 
Горемыки  представилъ  предметы  такъ,  какъ  они  есть— -я  пьеса 
его  пробуждаетъ  въ  душ^  самое  горестное  чувство. 

Военное  обозргьнк  похода  Россгйскихъ  войскъ  въ  Европейской 
Т^рти,  въ  1829  году.  Соч.  полковника  генеральнаю  штаба- 
Л.  Веригина.    ' 

Мы  постоянно  держались  въ  своенъ  журнадЁ  того  нв11В1я, 
что  совершенствование  отечественной  истор!»  должно  начаться 
сиец1альиою  разработкою  событий.  Теперь  наступила  эпоха,  въ 
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которую  эта  истина  пранята  большинствомъ  русскихъ  писателей. 
Каждый  годъ  выходить  въ  св'^тъ  Н'^колько  книгъ,  аосвнщен- 
ныгь  изложеиш  отд'кльныхъ  ироисшеств1й  русской  истор1й.  И 
другое  наше  мн'Ё1]1е  видимо  осуществляется:  истор1ею  военныхъ 
д'Ёйств1й  должны  первоначально  заниматься  люди,  на  нрактик'Ё 
нзучивш1е  войну  я  всЬ  ея  аринадлежности.  Писатель,  кабинет- 
выиъ  образоиъ  знакомя1ц1йся  съ  ея  дввшен1яив,  не  въ  силахъ 
сообщить  сочипен1ю  своему  всей  яркости  красокъ  и  точвости 
описан1й.  Каига  г.  Веригииа,  въ  тоиъ  и  другоиъ  отаошеи1н,  обра- 
щаетъ  на  себя  особенное  вввнав1е.  И  то  уже  важно,  что  она 
иервое  полное  сочинеы1е  о  войв'Ё  Русскихъ  съ  Турками  въ  1828 
и  1829  г.  Книга  г.  Лукьяиовича,  о  которой  въ  свое  время  гово- 
рено  въ  нздан1и  иашенъ,  остановилась  на  первой  половин'Ё  со- 
быт1Й.  Правда,  что  г.  Веригвцъ  не  воюелъ  въ  подробное  изложев1е 
каииаи1и,  но  оиъ  достаточно  указалъ  на  порядокъ  главн^йшиxъ 
случаевъ.  Для  обработки  этого  происшествЁя  въ  прагматической 
истор1и  онъ  свелъ  въ  одно  П'^ое  необходимые  матерьялы.  Отчет- 
ливость и  ясность  его  разсказовъ  заключаютъ  въ  се&к  несоии'Ёи- 
ное  уб-Ьжден1е  въ  томъ,  что  онъ  призванный  суд1я  въ  д-Ьл*. 

Керченшя  древности.  О  Шнтикапейской  катакол^гь,  укра- 
шенной фресками. 

Древности  какой-нибудь  страны  составлнютъ  важное  допол- 
не>пе  и  объяснение  ея  исторхи.  Ихъ  изсл'6лован1е  требуетъ  пред- 
варительныхъ  энан1й.  Въ  Росс1и  Крымъ  особенно  богатъ  древ- 
ностями, какъ  страна,  въ  которой  съ  незапамятвыхъ  временъ 
поочередно  обитали  народы,  занимавш1еся  торговлею,  искуствами 
и  науками.  Зам'Ьчательн^бш1е  тамъ  памятники  принадлежать  пе- 
р!оду  владычества  Грековъ.  Еыя'Ьшняя  Керчь  (древняя  Пантн- 
капея)  особенно  богата  историческими  панятнвкаия,  что  я  подало 
поводъ  учредить  тамъ  музеумг.  Директоръ  его,  г.  Ашикъ,  ревт 
ностно  занимается  изыскан1яни.  Еще  въ  1834  году,  раскапывая 
курганы,  онъ  замЁтвлъ,  что  у  ихъ  подошвы  попадается  впадина, 
занятная  до  влаквой  земл-Ь  и  зелени,  ботке  яркой,  нежели  въ 
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прочихъ  м'Ёстахъ.  Это  заставвдо  его  раскапывать  залсЁчеаныя 
впадшы,  что  и  довело  до  открытая  древникъ  катакоибъ.  Про- 
должая свои  разыскац1я,  оцъ  въ  1841  году  нашелъ  катакомбу, 
которой  сг^ны  покрыты  была  живописью.  Стиль  ен  и  содерасаше 
показываюгъ,  что  все  это  уцЬл-Ью  огь  вреиенъ  владычества 
зд'йсь  Грековъ.  Г.  Лшакъ  составилъ  обстоятельаое  опнсан1е  сво- 
ихъ  открыт1й,  ариложивъ  къ  нему  рисунки  найденныхъ  ииъ  иэоб- 
ражен1й.  Такяиъ  образонъ  теперь  не  одиа  Итал!я  свонин  древ- 
ностяна  ножеть  привлекать  ученыхъ  и  художаиковъ.  Наше  оте- 
чество иожетъ  равно  доставать  пищу  ихъ  любозаательвоств. 

Смюо  о  полку  Игоря.  Леревелг  Д.  Минаевъ. 

Посл^  иереводовъ  Слова  о  полку  Игоря  прозою  я  стихами, 
послБ  объясаетК,  папясаиныхъ  аа  него  въ  такомъ  количеств^Б, 
одно  могло  бы  привлечь  читателей  къ  новому  труду,  иосвящен- 
аоиу  опять  этому  же  Слов//:  новый  взглядъ  на  иего  со  стороны 
Филологической  в  исторической.  Достигнуть  этого  иожпо  совершен- 
ныиъ  отчуждеа1емъ  отъ  себя  всБхъ  мн^н1Й  предшбственниковъ, 
которыя  обыкновенно  вводить  насъ  въ  старый  ошибки,  и  д'Ёй-  - 
стввтельнымъ,  яснымъ  уразун^а1еиъ  какъ  законовъ  южвыхъ 
нар^Ч1Й  славянскаго  языка,  такъ  и  частностей  жизни  народовъ, 
сходившихся  между  собою  на  юг  Ь  нынбшаей  Россш.  Новый  аере- 
водчикъ  Слова  о  полку  Игоря  пошелъ  дорогою  давно  избитою. 
Онъ  даже  не  подорожилъ  и  тою  степенью  въ  в{1рности  переложе- 
ния, какой  достигла  его  предшественники.  Е.иу  только  захоНлось 
представить  памъ  п^сколько  собственныкъ  стяховъ,  посреди  ко- 
торыхъ  мелькали  бы  выражеи1я  в  обороты  древвяго  пйвца. 
Правда,  что  въ  этомъ  собран1И  встр-Ьчаются  мЬстацв  стихи  звуч- 
ные и  счастливые;  но  тутъ  не  отыщешь  и  тЁна  Слова  о  полк»/ 
Игоря.  Намъ  кажется,  г.  Минаевъ  лучше  бы  постунилъ,  если  бы 
онъ,  проникнувшись  духомъ  древвихъ  н'Ьсноо'Ьа1Й  руссквхъ,  на- 
пвсалъ  книжку  собствевныхъ  стихотворетй ,  ограничнвъ  себя 
зааиствован1емъ  предметовъ  в  красокъ  н  не  называя  подобнаго 
труда  переводомъ  Слова  о  нолку  Игоря,  или  чего-нибудь  другого. 
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Картина^  или  поххяжденгя  дт/хъ  чело$тьчк<т.  Шутка.  0>ч. 
В.  П.  Алферьева.  Часть  первая  и  вторая. 

Авторъ  вздуиалъ  пошутить,  вообразЕвъ,  что  это  1ег<1е  всего. 
Книжка  его  доказала  противное.  Въ  его  шутк'Ь  а11тъ  ничего  за- 
бавваго,  а  скучнаго  такъ  иного,  какъ  въ  саноиъ  серьезноиъ  про- 
изведешв  безталантдиваго  автора. 

Комна/гшса  съ  заозяйскими  дровами.  Шутка-водевиль  въ  одномг 
длйствги.  Соч.  Татаринова. 

Нанъ  всего  ботбе  нравится  утвердившееся  у  совреиенвыхъ 
писатедей  обыквовен1е  предупреждать  читате1я  нля  зрЕтеля  ха- 
рактеристическииъ  ааииевован1еиъ  выдаааеиоб  пьесы.  Если  ужъ 
санъ  авторъ  назвать  ее  шуткою  —  вы  обязаны  заранее  улы- 
баться. ЗагЬиъ,  что  бы  ни  оослбдовало— все  равно:  ваиъ  весело 
бьно  инауту — и  д-Ьдь  достигнута.  Други1ъ  впечатлений  иапрасно 
и  ожв/1ать  отъ  этихъ  эФенерныхъ  пдодовъ  пера,  которому  незна- 
комы ни  острота,  яя  истиавая  веселость,  вв  нравы  общества. 

Дгьдушка  Назаръ  Андреевичу  Водевиль  въ  одномъ  дгьйствгщ 
соч.  Скриба.  ПередгьланныйсъфранцузскагоП.СВедоровымъ. 

Лучше  всего  производится  у  аасъ  аеред'1лка  театра^ьаыxъ 
пьесъ  съ  инострапваго  на  русский  языкъ.  Если  бы  добросовест- 
ность не  принуждала  перед^лывателеб  объявлять  объ  нхъ  заян- 
ствоваа!и,  никто  не  вздуиалъ  бы  и  подозревать  ахъ  въ  этонъ. 
Въ  подлиннике,  какъ  нацрии.  у  Скриба,  пьеса  действуетъ  на 
читателя  или  зрителя  очень  приятно,  забавлнетъ  его  йгрявост1ю 
ума  и  грацсею  купдетовъ.  Переделка  же  выш^а  точно  новое  ори- 
гинальное сочицен1е:  ни  одной  чертой  не  вапоминаеть  ояо  своего 
закоанаго  нроисхожден1я. 

ДуъАосъ  Черный.  Драма  аъ  пяти  дгьйствгяхъ. 
Сочинитель,  печатая  эту  пьесу,  поступилъ  какъ  герой.  Въ 
,-  предисловш  къ  ней  оаь  откровенно  объявляетъ,  что  драма  его, 
во  время  еяпредставлецшздЬсьвъСйнктпегербургЬ  ивъМоскв*, 
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принята  была  публикою  безъ  мал'Ьйшаго  учаспя.  Въ  ел^дств^е 
того  онъ  и  р-Ьшнлся  напечатать  ее.  Пусть,  подумалъ  онъ,  къ  ис- 
пытанному равнодуш1ю  ирвсоедвнится  новое. 

Путешестпе  Апраксинскаго  купца  и  благополучное  еозара- 
щенге.  Фара-водевиль  въ  трехъ  отдгьленгяхь,  соч.  П.  Г. 

Опекуны.  Оришнальная  комедгя  въ  двухт,  длйствгяхъ,  Е.  Де- 
ментьева. 

Обращаеиъ  внвиаи1е  читателей  на  об'Ё  иьесы  вм^ст^!:  аа% 
заимствованы,  сколько  у  сочинителей  достало  на  то  искуства,  изъ 
современнаго  русскаго  быта.  Еще  ириы'Ьчательн^е,  что  въ  этихъ 
двухъ  пьесахъ  эаключенъ  полный  кругь  общества  нашего — отъ 
апраксинскаго  купца  до  предводителя  дворянства.  Недостаетъ 
только  д-Ьйствительноста  физ1онон1й  и  этого  склада,  которыиъ 
русск1Й  уиъ  и  истивно-русскан  р^чь  отличаются  отъ  ииоплеиен-. 
наго  сгиба.  За  усп'Ьхъ  иудрено  и  взяться:  ужъ  довольно  добраго 
нан'Ёрен1я. 

Похожденгя  Чичикова,  или  Мертаыя  ^гаи.  Поэма  Н.  Го- 
го.1я.  Изданге  впшрое. 

Текстъ  поэмы  отпечатавъ  безъ  изм'1нен1я.  Но  при  этоиъ  нз- 
дан1н  авторъ  приложилъ  родъ  предислов!я,  подъ  назван^емъ:  Къ 
читателю  отъ  сочинителя.  Оно  иожетъ  наконецъ  вразумить 
многихъ,  какая  была  11,'11ь  автора  при  сочиненш  книги.  Онъ  за- 
ботится единственно  о  тоиъ,  чтобы  ни  одна  изъ  его  картинъ  не 
осталась  вепров'Ьренною  по  ваблюдеи1янъ  блнжайшимъ. 
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Кто  бъ  ИИ  былъ  -еы,  о  ной  ч 
Другь,  недругъ,  я  хочу  съ  тобвй 
Рахтаться  ныяче  как-ь  арЫтель. 
Прости. 

Пушкннх. 

Прошло  девять  ;г1тъ  съ  той  поры,  какъ  я  првступилъ  къ  из- 
дав1ю  Современника.  Профессорская  долкность  ноя  особенно 
побудила  меня  кътому.  Въисполяевте  обязаниости  своей — добро- 
сов'1тно  в  съ  аолЕьЧою  д-Ёйствовать  на  молодое  покол'Ьаге  разви- 
т1еиъ  иаукн  —  я  желалъ  вдругъ  заниматься  и  въ  кабинете,  н  на 
каФсдр'Ё,  в  иередъ  судонъ  публики.  Во  ин'Ё  есть  уб^жден1е,  что 
ученый  тогда  только  вполн-б  отв-Ёчаеть  призванию  своему,  когда 
обработываемою  яиъ  "наукою  непосредственно  слосп*шествуетъ 
благу  общественной  жизни.  Для  лгроФессора  словесности  литера- 
турный журналъ  прсдставляеть  прекрасное  открытое  поприще, 
на  которомъ  онъ  является  передъ  своими  современниками  какъ 
критнкъ,  какъ  нсторикъ  и  какъ  теоретикъ.  Каждая  истина,  про- 
изнесенная имъ  всенародно,  обращается  въ  общее  достояние.  Въ 
кабвнегЬ  онъ  внвмательн'Ёе  къ  своему  д'1лу,  работая  для  св-Ёта, 
а  на  кафедре  слово  его  значительнее,  получивши  в^съ  отъ  при- 
говора публики. 

Постижен1е  встивы  и  чувствовав1С  орекраснаго  достаются 
намъ  8ъ  уделъ,  подобно  прочииъ  способвостянъ  души,  какъ  даръ 
природы.  Но  развнваютъ  нхъ  восп(гтан1е,  учен1е,  чтен1е  и  осо- 
бенно общество,  посреди  котораго  наыъ  жить  суждено.  Такъ 
нравственное  чувство,  называемое  сов'Ёст1ю,  прянимзетъ  раэно- 
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образные  огг1нки,  соот&^тствевно  свл-Ъ  в  характеру  в^ечат^^н^й, 
посреди  которыхъ  оно  постав1ено  обстоятельстваии,  его  восои- 
тывающяиа.  Сл'&довате^ьно  въ  одвой  и  той  же  ^втератур^,  объ 
одноиъ  в  тоиъ  же  произведевж  уиа  влв  таланта,  ногутъ  являть- 
ся сужден1я  и  приговоры,  очень  несходные  между  собою.  Это 
разногласие,  довольно  естественное,  часто  приппсывается  духу 
парт1и,  нрвстраст1ю  и  другаиъ  подобнынъ  тоиу  нричинанъ.  По 
ыоеиу  ин^н{ю,  за1цищен1е  какой-нвбудь  литературной  нарт1в, 
пристраст1е  къ  н^которымъ  писателямъ  выражаетъ  собою  сФсру 
уиа  и  степень  вкуса.  Бо^ьшое  вадобно  самоотверженте,  большое 
пр€зр4в1е  собствевнаго  достоинства  и  чести,  чтобы  гласно  защи- 
щать беэъ  уб^Ёжден1я  веаравое  Д'^о,  дурное  сочивев1е  называть 
хоротинъ.  Выборъ  парт!и  овред'Ьляетъ  уже  иеия  саиаго.  Что  ив 
□роизаесъ  я  въ  Современнгтп,  все  остается  иовнъ  уббжденхемъ 
и  зависало  отъ  началъ  моего  сужден1я  и  вкуса.  Мв^  иэв-Ьстно, 
какъ  и  всяиоиу,  что  въ  д'&л'Ь  словесности  очень  немвого  ораввлъ 
общвхъ  н  неизы'Ьнныхъ.  Какъ  и  другЕе,  я  чувствую,  что  велакое 
и  прекрасное  въ  вскуствахъ  не  подчиняется  предварвтельныиъ 
услов1виъ.  Старое  не  потому  часто  хорошо,  что  за  нннъ  право 
давности;  равно  и  новое  не  отъ  того  иногда  худо,  что  непохоже 
аа  старое.  Навротввъ :  въ  создашяхъ  искуствъ  прежде  всего 
нравится  намъ  св^есть,  самобытность,  новизва.  Но  все,  какъ 
въ  создан1яхъ  природы,  должно  быть  полиымъ  жизви,  жизни  ис- 
тинной, поражающей  насъ  своинъ  организмонъ,  красками^  св'Ё- 
томъ  и  теплотою.  Природа,  истина  и  жизнь — для  меня,  въотно- 
шен1и  къ  произведен1Ямъ.  искуствъ,  однозначащ1я  слова.  Худож- 
иикъ  есть  воспроизводитель  того,  ч'Ьмъ  поражаетъ  его  природа. 
И  иэъ  старыхъ,  и  изъ  новыхъ  писателей  много  было  лжецовъ  и 
клеветвиковъ  на  природу.  Не  сливаясь  своею  безчувствешюй 
или  холодной  душою  съ  гармон1еЙ  м!ра,  они  прикидывались  вдох- 
новенными, а  вежду  тЬ|ъ  въ  ледянонъ  безчелов'ЁЧ1И  только  вы- 
думывали, сочиняли  характеры,  страсти  и  положешя,  которые 
внезапныиъ  явлен1емъ  свовнъ  ногугь  подействовать  разв*  на 
человека  нолусовнаго  Физически,    влв   вравственяо.   По  моииъ 
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ядеянъ  усп'^и  искуства  ви  замнвуться,  ни  остановиться  ие  ыо- 
гутъ,  потону  что  ряды  явлев1й  духа  въ  о4!раэахъ  чувствевныхъ, 
подобно  Форнаиъ  жвзян,  безиовечвы  и  веоставоввиы. 

Съ  такиив  З'бфжден1я11и  я  не  ногъ  ооасаткя,  что  отстану 
отъ  вдей  в'Ька.  Принадлежа  обществу  и  жизан  ао  невзи^нвынъ 
требован1ЯМъ  моего  духа,  я  чувствовалъ  себя  современникомг 
литературныхъ  своихъ  собрат18  не  по  одноиу  назБав1ю  моего 
журнала.  Но  часто  не  былъ  я  совреиеннивоиъ  въ  характере,  въ 
дух'Ь,  въ  Фориахъ,  въ  тон^  в  выражен1яхъ  нынешней  критики. 
Это  составдяегь  особенность  моей  лачноств.  Мв^  кажется,  для 
истины  довольно  одного  появлен1я,  чтобы  ее  приняли.  Против- 
ное ей  также  отвергнуто  будетъ  элравомыслящянъ  челов^коиъ, 
когда  ему  сноковво  зкажуть  на  то.  Наборъ  восклвцав1н  одобри* 
тельныхъ,  алв  уввшаюш^хъ  ароиз8едев]е,  язвительное  пресл^до- 
вав1е  ошвбокь,  неистовый  гн^въ  на  неудачное  оправдан1е,  само- 
любивое торжество  ноб^ы,  залпъ  васм^шекъ  на  аротавввка — 
этв  совреиенвыя  черты  журнальной  критики  я  ночвтаю  недостой; 
ньши  литератора,  унижающими  его  какъ  чедов^Бка  и  какъ  пред- 
ставителя образованной  частв  въ  граждавскомъ  обществе.  До- 
казательства иогутъ  сд^атьсл  убедительными  безъ  ипер- 
болъ,  арв  однонъ  ясвоиъ  и  точаонъ  ихъ  раэвйпв.  Отъ  одуше- 
влен1я  и  шутки  ве.й1ко  еще  нространство  до  изсту1мен1я  а  брани. 

Въ  нашу  эпоху  журналы  сделались  исключительныиъ  чте- 
н1емъ  публики.  Ими  удовлртворяетъ  она  двуиъ  своимъ  потребво- 
стянъ:  знакомится  съ  новостями  въ  области  наувъ  и  словесности, 
а  въ  то  же  время  нааолняетъ  досуги  г1ыъ  чтев1емъ,  которое  ве- 
обходвио  для  самого  нолуобразовацнаго  челов-Ька.  Если  бы  жур- 
налисты, рад'Ёя  о  благЬ  общемъ,  заботлвво  избирали  статьи  для 
чтешя,  они  могли  бы  теперь  оказать  обществу  велик1я  услуги. 
Отбрасыиая  все  безвкусное,  грязное  а  пустое,  овв  везам-Ьтно 
оэнакоивли  бы  публику  съ  т^мъ,  чтб  приносить  пользу  уму, 
сердпу  и  вкусу.  Въ  тоиъ  собствевно  а  назначен1е  писателя.  Овъ 
не  долженъ  подслушивать,  чего  требуютъ,  а  наклонять  умы  къ 
стороне  добора  и  чистоты.  Я  поаг&сгидъ  въ  Современникл  два 
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роняна:  Семейство  —  Фредер1ка  Бреиеръ,  и  Импровизатора— 
Авдерсева:  оба  овн  остаются  саныиъ  занинатедьаыиъ  в  В1г&ст^ 
саньшъ  поучвтыьвынъ  чтен1е|[ъ  Д1я  читатенй  вс^хъ  сосювл. 
Въ  отвошен1и  къ  ронанаиъ  новой  Французской  школы  я  оста- 
вадся  потопу  только  совреиеаннкомъ,  что  постоявво  указываяъ 
на  яхъ  6езвкус1е  и  отеутств1е  въ  вихъ  всякой  художавческой  нс- 
тввы.  Приснатрвваась  ко  иножеству  появляющихся  выа^  рона- 
новъ  руссквх'ь  ндругихъ  провзведеа1й  тага  называемой  изящной 
словесвости,  кто  теперь  не  чувствуетъ,  куда  завело  насъ  это  чте- 
В1е,  съ  такою  быстротой  расаространяеное  по  нровинндяиъ  въ 
швольвическвхъ  аереводахъ?  Как1я  Форны,  как1я  краски  приаялъ 
у  васъ  этоть  руескш  языкъ,  которыиъ  еще  недавно  ны  усла- 
ждались какъ  музыкою,  какъ  живописью?  ■ 

,  Нарушеше  правильности,  ясности  я  чистоте!  языка  у  насъ 
вообще  самое  обыкновенное  д-кю.  Занисные  литераторы  часто 
составлаютъ  Фразы,  видимо  не  соотв^^ствующ1я  духу  русскаго  - 
языка.  О  саиоучкагь  въ  литератур-б  нашей  и  говорить  нечего. 
Р^цщо  попадется  ихъ  изд'6л1я  книга,  которая  бы  не  содержала 
безсиыслицы  въ  саионъ  заглавии  своеиъ.  Посреди  этого  хаоса 
безграиотности,  какъ  не  думать,  что  трудишься  не  напрасно, 
когда  снабжаешь  читателей  образчиками  по  крайней  мЪр'Ь  логи- 
ческой в  грамматической  правильности?  Тамъ,  гд^  отечествен- 
ному языку  всЬ  учатся  основательно,  см1ш1но  было  бы  и  упоми- 
нать о  подобной  заслуге  журнала.  А  мы  и  до  того  но  допш  еще.  Я 
ногу  над'Ьятся,  что  36  томовъ  Современника,  изданнаготщателмо, 
съ  полнынъ  нпинан1емъ  къ  изложетю  ныслей,  не  безъ  пользы 
Д1Я  этого  д^ла  останутся  върукахъ  иолодыгь  людей.  Моими  по- 
стоянными сотрудввкаии  бьиа  ве  нодрядныя  лица,  а  писатели, 
в(т>рыхъ  звашя,  вкусъ  и  таланты  всЪыъ  изв^ствы.  Оттого  ихъ 
бьио  немного,  и  оть  того  журналъ  не  вошелъ  въ  категорио  тол- 
стыяя.  Ииъ  обязанъ  я,  что  ив%  легко  бьио  трудиться.  .11ер10ДЪ 
моего  Соеременника  состав^яетъ  въ  жизни  моей  время,  о  кото- 
ромъ  я  навсегда  сохраню  самое  пр1ятное  воспоминаше.  Не  уча- 
ствуя въ  шумныхъ  распряхъ,  издалека  аохо№1вшихъ  до  иеая, 
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я  эавйнался  только  общвиъ  д'^оиъ  —  разввт1е1п.  идев  сдовес- 
еости  въ  тонъ  сиысд^,  въ  каконгь  аонвнаю  ее.  Это  цв^ътъ  уи- 
ствевной  жвзня.  Е1агоу1:ав1еиъ  свовнъ  онъ  оялтвораетъ  сиь' 
духа.  Овъ  првноснть  ваконецъ  шоды,  которыин  пвтаются  вН 
ваукв.  Безъ  цветущей  сдовесностя  на  въ  ченъ  жЪп  ясвзни.  Об- 
щество вяло  в  хододао.  Ученые  едва  саив  себя  поввнають.  Вое- 
пвтав1е  безъ  способовъ  и  усп^ховъ.'  Кто  жъ  будеть  равнодушевъ 
КЪ  д^лу,  въ  которонъ  созваетъ  столько  вакаоств  ■  пользы? 

Но  журвалвсту  часто  оредставляется  возиожвость  д^йство- 
вать  во  благо  другихъ'неоднииъ  открытыиъ  способоиъ,  не  однвнв 
орягоборанв,  печатаюшлияся  въ  в^алвхш.  Съ  ввиъ  безарестанво 
входять  въ  сношен1е  люди,  вовсе  ену  нензв^стаые,  однако  же 
зваюоце  его  и  вв-Ьряюпие  ену  первые  опыты  уиствевныхъ  тру- 
довъ.свовхъ.  При  такихъ  обстоятельствахъ  овъ  потаенно  спо- 
собствуетъ  образовашю  новыхъ  ивсателей  съ  тЬиъ  вли  другииъ 
ваправлен1енъ.  Полагаясь  на  его  вкусъ,  в^рягь  и  одобрен!»  еф 
а  осужденш.  Нечаянно  встретить  талантъ,  который,  за  недо- 
статкоиъ  оравильнаго  развитая,  сбился  съ  пряной  дороги,  открыть 
существо,  страстно  аредаввое  искуству,  но  гибнувшее  огь  за- 
разы дурныхъ  нрни^ровъиложныхъ  иыслеб,  снять  съихъглазъ 
пелеву  обнана  или  вев-1жества  —  для  теплой  души  иного  отрад- 
ваго  въ  подобныхъ  случаяхъ..  У  неня  сохраняются  нвсьыа,  то 
вачертаавыя  носн^ипвою  рукоф  юноши,  то  вылнвшЕяся  изъ  пол- 
ваго  сердца  женщины:  въ  ияхъ  лучшая  истор1я  соврененной  ли- 
тературы нашей.  Тутъ  читаешь  веподд'Ёльные  разсказы  вл1ян1я 
ва  общество  этой  школы  роиавастовъ,  которые  вн^то  червилъ 
обнакивали  свои  перья  въ  кр^нк1е  напитки.  Не  бьио  нв^  надоб- 
ности нв  передъ  к^ъ,пр1ггворствовать.  Я  пряиодушно  высказы- 
валъ  истину,  какъ  ее  нонинаю.  Удалось  ли  ив'Ь  остановить  лишн1Й 
пр1еиъ  зелья  —  покажегь  вреия.  Т'!,  которые  обращались  ко  кв.^ 
съ  первыни  опытами,  конечно  явятся  когда-нибудь  въ  св-ётё  какъ 
опытные  писатели.  Въ  игь  рукахъ  остается  в  приговоръ  ня^Ь — 
довольно  ли  искренно  л  прощаюсь  зд-^сь  съ  иовиъ  читатедеиъ. 

Приводя  себ^  на  паиять  все  лучике,  ч11нъ  я  столысо  вре- 


^ьуСоо^1е 


572  КЪ   ЧИТАТЕЛЮ    СОВРКиЕННИКА. 

иевв  пользовися  за  постоянною  своею  работой,  не  снажу  одна- 
коже,  что  не  рйшидся  бы  разстаться  съ  вею  безъ  важаыхъ 
обстоятельствъ,  лично  меня  касающихся.  Штъ:  я  только  пашелъ 
много  значев1я  въ  сл-Ьдующвхъ  словахъ  одного  человека,  кото- 
рыб  ихъ  пон^стилъ  въ  письм'Ё  своеиъ  ко  нн'Ь  оть  24  сентября 
1]ын1:швяго  года:  «Нужно  иногда  обновлять  свою  жизнь  суще- 
ственными перевгЁнаии  —  иначе  ржав'1§етъи.  Переходъ  къ  зяня- 
Т1яыъ  несрочвыиъ,  въ  другоыъ  объеме,  чуясдыиъ  столквовешя  ' 
съ  ежедневными  новостяин,  весоив^вно  нривесетъ  ин^  и  новый 
ннтересъ  и  новое  удовольетв1е.  Передаю  рОдакщю  Современншса 
сослуживцу  моему  и  товарищу  по  каФедр*,  профессору  А.  В.Ни- 
китенко.  Довольно  этого  ручательства,  <пч)бы  я  быль  покоевъ  за 
будущую  судьбу  издан1Я  моего.  «Мы  (кстати  повторю  зд11сь) 
одно  любииъ,  одаого  желаень». 


В0НЕ1ГЬ  ВТОРОГО  ГОНА. 
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ДОПОЛНЕШЯ,  ПРИМЪЧАШЯ  И  ПОПРАВКИ. 


Тозгь  П. 

Стржа. 

4.  Дана,  поместившая  въ  Зтьздо^гь  б1ограф!ю  Крыюва,  бьиа 

г-жа  КарлгоФъ,  впос1*дств1И  Драшусова. 
13.  Мы  узваеиъ  изъ  собственныхъ.  словъ  Плетнева,  что  его 

привезли  въ  Пбургь  въ  181 1  году;  следовательно  онъ  по- 

стуаилъ  въ  Педагогическ1Й  янствтутъ  уже  18-и  или  19-и- 

летниш.  юношей  (род.  въ  1792). 
21.  Разскаэъ,  о  котороигь  уаоиинается  въсаиомъ  низу  страницы, 

напечатанъ  въ  этой  же  статье  на  стр.  89. 
31.  Эта  б1ограФ1я  Крылова  отпечатана  и  отдельною  брошюрою 

въ  12-ую  д.  л.  Спб.  1859.  СХХ1  стр.  Въ  конце  прибавлено 

сведен1е  о  паиятнике  Крылову. 
49.  Товарищъ  Крьиова  былъ  именно  Рахманииот,  а  не  «Рах- 

мановъ»,  какъ  онъ  ошибочно  названъ  въ  статье  Плетнева. 

Поправка  сделана  издателемъ. 
79.  Второе  йздаше  басенъ  Крылова  вышло  въ   1815  г.;  въ 

1816  же  появилось  уже  третье. 
86.  Упомянутый  здесь  переводчякъ  Теленака  былъ  6.  П.  Лу- 

бяновсюй.  Его  переводъ  былъ  издаваемъ   ииъ   несколько 

разъ.  См.  Геннади  Справочный  словарь  о  русскихъ  писате- 

ляхъ,  т.  П. 
НО.  ДушепрЕказчиконъ  Крылова  быхь  старинный  пр1ятель  его 

Я.  И.  Ростовцовъ. 

Сл.  Лмтн.  Тот  II.  87** 
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Стран. 

198.  Жураыйстъ,  тверднвш1й  во  всеуиышаше,  что  въ  Росс1| 
явился  гев1Й  аоэзш,  равный  Пэте,  —  быхь  Сенковсшй,  ко- 
торый превознесъ  Кукольника  по  поводу  иоявленЫ  его  драиа- 
тической  Фантазж  Торквато  Тассо  (1833  г.). 

381.  Повесть  Основяневка  (псевдонвиъ  Квитка)  «:Д'к1ай  добро,  и 
теб^  будетъ  добро»  была  напечатана  въ  XIV -иъ  токЬ  Со- 
временника. 

293.  Подъ  словами:  «Краса  России»  и  проч.  надо  разуметь  По- 
левого. 

305.  Начальный  буквы  виеви  при  заглав!в:  «Лиричестй  Пг 
оиы>  озвачають  г.  Фета  (А.  А.  Шеншина), 

311.  Зд^сь  въ  означен!е  годовъ,  къ  которынъ  относится  бол 
или  меньшее  число  стихотворен1Й  гр.  Ростопчиной,  очсе 
вкралась  ошибка:  иначе  пришлось  бы  допустить  въ  ело 
автора  противор1Ьч1е. 

318.  При  реаенз1И  (казатй  Русскою  'народа,  вэданныхъ  С 
ровыиъ,  следовало  прибавить  ссылку  на  стр.  240  этого : 

339.  Къ  словамъ:  «Но  Ееспда  —  не  Сто  лв  это  лшнерато 
не  излишне  было  бы  также  прябавить  ссылку:  «Си.  I 
стр.  272«. 

385.  Св^Ьд'Ён1я  онеиъ  СИ.  Попоиаревъ  дополняетъ сл^Ьдую] 
указан1янн:  Отеч.  Зап.  1861,  №  П,  Си^сь,  стр.  2— 
соч.  В/ьлинскаго,  т.  УЦ,  стр.  308 — 320;  —  Послан 
Мяльк^еву  въ  Спч^ояю/^енгяп  Хомякова,  стр.  59, 1 
слан1е  Павловой  въ  ея  сочиветяхъ  (т.  П1).  Стихотво] 
Мнльк^ева  напечатаны  въ  Москве  1843  г. 

392.  Довольно  стропи  отзывъ  о  первоиъ  издан1и  Хрестоиат1я . 
Галахова,  конечно,  былъ  бы  изн^ненъ,  еслибъ  рецен^ 
пришлось  говорить  о  поздв-Ёйшихъ  издашяхъ  той  же  к 
въ  которыхъ  составитель,  бол^е  и  бол'!&е  соединяя  въ 
УСЛ0В1Й  для  усп^шваго  вьшолнен1я  избранной  ииъ  за, 
постепенно  совершевствовалъ  свой  трудъ,  то  устраняя 
него  излишнее,  то  дополвяя  его  новыми  образцами.  К 
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Стран. 

ТОГО  Г.  Гиаховъ  не  только  по&г&довагь  сов^^ту  своего  кри- 
тика сообщить  св'^Ьл^а^я  о  аисатедахъ,  изъ  которыхъ  что- 
либо  заныствовано;  во  сд'Ьлалъ  гораздо  бо1^Ье:  сперва  првло- 
жилъ  къ  своей  Хрестомат1и  ц^^ый  тоиъ  б10граФВческнхъ 
и  литературныхъ  лрин'Ёчав1я,  а  впос1'Ьдств1в  раэвшъ  эти 
прябавлеи1я  въ  полную  встор1Ю  русской  лвтературы. 

^^^.«Кнвга  для  переводовъв  издана  бывшшъ  проФессоронъ 
ГельснпгФОрскаго  унвверситета  С.  И.  Барановскимъ  в  г. 
6.  Студитскимъ. 

431.  аЗе11лед-Ёл1е  въ  Кита-Ь  — трудЪ  изв-Ьстваго  въ  свое  время 
архимандрита  ХакяноаБичурива,  долго  жившаго  въ  Пекине. 

43:3.  Авторонъ  (|Истор1И  К1евсхой  Лкаден1Ев  быль  знаиенитый 
ваосл^ств1и  иитрополитъ  Московски  в  членъ  Академ1и 
Наукъ  Макар1й. 

453.  Отзывъ  Плетнева  объ  «Очеркам  Рошш,  иэданныхъ  Пассе- 
коиъ,  см.  въ  этонъ  же  тои^,  стр.  258. 

489.  Подпись  В.  В.  В.  озвачаетъ  В.  М.  Строева. 

503.  Первый  отэывъ  о  стихотворев1яхъ  Языкова  напечатавъ 
выше,  на  стр.  465. 

508.  Посл^  словъ,  которыми  оканчивается  перепечатанная  зд'1Ёсь 
часть  рецеяз1И  перевода  поэмы  «Фрит10ФЪ8,  Плетневъ  про- 
должаегь:  аВотъ  еще  одно  и'Ёсто,  гл'Ь,какъивовсейпоэм'Ё, 
переведенной  стихами,  подлинникъ  (передавъ)  в^рв'Ье,  не- 
жели въ  проз^: 

«О  ФритьоФЪ.  ФритьоФъ!  такъ  ли  разлучимся». . . . 
За  этою  выпискою,  кончающеюся  стихомъ: 

«Въ  моихъ  глазахъ  твой  образъ  принимало» 
сл'Ёдуетъ  окоячаше  статьи: 

«Заключинъ  наше  сраввев1е  еще  одвимъ  отрывкомъ: 

«Въ  ночь  прошлую  (та  ночь  была  ужасна)»  н  т.  д. 

50  ствховъ,  язь  которыхъ  приводиыъ  три  посл^ЕДше: 

«Я  це  украду  имени  его 
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Изъ  П'Ёсень  скальдовъ;  я  не  дань  погаснуть 
Всходящей  слав^  иоего  героя». 

яВъ  ороз-Ь  это  и'бсто  такъ  переведено:  «Я  не  похищу  ние! 

моего  Фритг1оФа  изъ  п-Ёсней  скалдовъ,  не  омрачу  слав 

героя  моего  еще  въ  утренней  зар^  ен».  (См.  Совр^  т.  X] 

стр.  100—105. 
511.  По  указашю  Геняади,  начальный  буквы  ииенк  автора  Бзш* 

Веселухи  означаютъ  бедора  Андреевича  Этгивгера. 
518,  Въ  приведенномъ  туть  послаши  Пушкина,  въ  первый  ра: 

напечатаиноыъ  въ  Невасомъ Аль31тнахп,ъА\Ь^ЪтоАъ,  сти: 

3-Й  и  4-й  надобно  читать: 

«Василья  Пушквяа,  Маркова; 
КняжевЕчь,  дальнхй  ванъ  родня. 

Си.  въ  6-иъ  издаши  соч.  Пушкина  т.  П,  стр.  35  и  38 
521.  Энеида  Вирп1л1я,  въ  полноиъ  перевод']^  I.  Шершеневич 

напечатана  въ  Варшав'Ё  въ  1867  году.  Передъ  тбиъ,  еп 

въ  пятидесятыхъ  годахъ,  она  явилась  въ  Современника. 
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